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Direktionens  Åarsberetning  for  1891. 


Til 

Kongen  I 

Undertegnede  Direktion  for  det  Kgl.  norske  Videnskabers  Sel- 
skab giver  sig  herved  den  Ære  at  aflægge  underdanigst  Beretning 
om  Selskabets  Virksomhed  i  1891. 

Selskabets  aarlige  Fest  høitideligholdtes  paa  Deres  Majestæts 
høie  Fødselsdag  den  21de  Januar  i  Kathedralskolens  Festsal  ved 
et  Foredrag  af  Selskabets  Præses  om  „Betydningen  af  lokale  Insti- 
tutioner for  videnskabelig  Forskning  og  om  de  indre  og  ydre  Be- 
tingelser for  deres  Trivsel."  Foredraget  er  trykt  i  Throndhjems 
.Adresseavis  for  1891  Nr.  22  og  23. 

Deres  Maj  .s  Bidrag  til  Selskabet  for  1891  er  ifølge  Deres  Maj. s 
naadigste  Beslutning  anvendt  til  et  Reisestipendium  til  zoologiske 
Undersøgelser  i  det  nordenfjeldske  Norge. 

Dette  Stipendium  blev,  efter  at  være  averteret  i  de  offentlige 
Blade,  tilstaaet  Best)a-eren  af  Selskabets  zoologiske  Samling  Hr.  V. 
Storm.  Han  har  i  Sommerens  Løb  anvendt  det  til  fortsatte  Un- 
dersøgelser af  Throndhjemsf jordens  Dybvandsfauna.  Om  Udbyttet 
af  disse  Undersøgelser  har  underdanigst  Beretning  været  indsendt 
gjennem  den  Kgl.  norske  Hofforvaltning.  Forøvrigt  henvises  til 
nedenstaaende  Meddelelser  fra  den  zoologiske  Samlings  Bestyrer. 

Selskabets  Virkemidler   er  i  det  forløbne  Aar  ved  Statens  og 
det  herværende  Brændevinssamlags  Imødekommenhed   blevne  ikke 

uvæsentlig  forøgede. 
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Direktionens  Åarsberetning  for  1891. 


Tir 

Kongen  I 

Undertegnede  Direktion  for  det  Kgl.  norske  Videnskabers  Sel- 
skab giver  sig  herved  den  Ære  at  aflægge  underdanigst  Beretning 
om  Selskabets  V^irksomhed  i  1891. 

Selskabets  aarlige  Fest  høitideligholdtes  paa  Deres  Majestæts 
høie  Fødselsdag  den  21de  Januar  i  Kathedralskolens  Festsal  ved 
et  Foredrag  af  Selskabets  Præses  om  „Betydningen  af  lokale  Insti- 
tutioner for  videnskabelig  Forskning  og  om  de  indre  og  ydre  Be- 
tingelser for  deres  Trivsel.**  Foredraget  er  trykt  i  Throndhjems 
Adresseavis  for  1891  Nr.  22  og  23. 

Deres  Maj. s  Bidrag  til  Selskabet  for  1891  er  ifølge  Deres  Maj. s 
naadigste  Beslutning  anvendt  til  et  Reisestipendium  til  zoologiske 
Undersøgelser  i  det  nordenfjeldske  Norge. 

Dette  Stipendium  blev,  efter  at  være  averteret  i  de  offentlige 
Blade,  tilstaaet  Bestyreren  af  Selskabets  zoologiske  Samling  Hr.  V. 
Storm.  Han  har  i  Sommerens  Løb  anvendt  det  til  fortsatte  Un- 
dersøgelser af  Throndhjemsfjordens  Dybvandsfauna.  Om  Udbyttet 
af  disse  Undersøgelser  har  underdanigst  Beretning  været  indsendt 
gjennem  den  Kgl.  norske  Hofforvaltning.  Forøvrigt  henvises  til 
nedenstaaende  Meddelelser  fra  den  zoologiske  Samlings  Bestyrer. 

Selskabets  Virkemidler  er  i  det  forløbne  Aar  ved  Statens  og 
det  herværende  Brændevinssamlags  Imødekommenhed  blevne  ikke 
uvæsentlig  forøgede. 
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Under  25de  Septbr.  1890  havde  Selskabets  Direktion  indgaaet 
med  et  underdanigst  Andragende  om,  at  der  i  det  Kgl.  Budgetfor- 
slag for  1891 — 92  maatte  blive  fremsat  naadigst  Prop.  for  først- 
kommende Storthing  om,  at  Statens  Bidrag  til  Selskabet  maatte 
forøges  fra  Kr.  6000  til  Kr.  8000,  idet  det  paavistes,  at  Selskabets 
Midler  ikke  længere  strak  til  for  at  tilfredsstille  de  forøgede  Krav, 
som  Selskabets  forskjelligartede  Opgaver  og  Samlingernes  fremskri- 
dende Udvikling  stillede.  Efter  at  Kgl.  Prop.  var  bleven  fremsat 
i  Overensstemmelse  med  dette  Andragende,  fattede  Storthinget  under 
5te  Mai  Beslutning  om,  at  der  for  Budgetterminen  1891 — 92  be- 
vilgedes Selskabet  Kr.  8000  paa  Betingelse  af,  at  der  paa  anden 
Maade  tilveiebragtes  et  Bidrag  af  mindst  Kr.  5888.  Denne  Beslut- 
ning blev  af  Deres  Maj.  under  6te  Juni  befalet  tagen  tilfølge.  Imid- 
lertid havde  man  den  17de  Marts  til  Throndhjems  Brænde- 
vinssamlag  indsendt  Andragende  om  en  til  det  forhøiede  Stats- 
bidrag  svarende  Forøgelse  af  dettes  Bidrag  til  Selskabet  fra  Kr. 
2000  til  Kr.  4000.  Dette  Andragende  blev  under  17de  Juni 
indvilget  af  Samlaget,  hvorved  den  af  Storthinget  tor  Erhol- 
delsen  af  det  forøgede  Statsbidrag  stillede  Betingelse  var 
opfyldt. 

Ved  Hjælp  af  disse  forøgede  Virkemidler  har  man  seet  sig 
istand  til  at  forøge  Lønnen  for  den  zoologiske  Samlings  Best\Ter 
fra  Kr.  2000  til  Kr.  25«.)  aarlig  fra  1ste  Juli  1891,  samt  at  op- 
rette en  ny  Andenkonservatorpost  ved  de  naturhistoriske  Samlinger 
med  en  aarlig  Løn  af  Kr.  2000  fra  1ste  Januar  1892.  I  denne 
Post  blev  den  17de  December  ansat  Konservator  ved  Tromsø 
Museum  M.  Foslie.  Af  de  forøgede  Indtægter  for  Aaret  bevilge- 
des i  Generalforsamling  den  2den  Novbr.  endvidere  følgende  Be- 
løb udover  det  i  Generalforsamling  den  23de  Januar  vedtagne 
Budget:  Kr.  200  som  Bidrag  til  Konservator  Foslie  til  et  Ophold 
i  Kristiania  for  at  studere  Algernes  fysiologiske  Anatomi,  Kr.  300 
som  Honorar  til  Cand.  mag.  Ove  Dahl  for  videnskabelige  Arbeider, 
udførte  for  Selskabet,  samt  Kr.  500  som  yderligere  Afsætning  til 
Selskabets  Byggefond. 

Med  Hensyn    til  Bibliothekets    og  Samlingernes  Virksomhed 
det  forløbne  Aar  tillader  man  sig  at  meddele  følgende. 


m 

Bibliotheket  har,  ligesom  tidligere,  været  aabent  til  Udlaan  de 
3  første  Sognedage  i  Ugen,  samtidig  med  Læseværelset.  Udlaans- 
dagenes  Antal  har  været  200,  i  hvilke  der  er  skeet  892  Udlaan, 
indbefattende  ca.  1500  Bind  og  Hefter.  Laan tågernes  Antal  har 
været  212.  Bibliotheket  er  i  Aarets  Løb  forøget  med  ca.  390 
Værker,  deri  indbefattet  Tidsskrifter  og  Fortsættelser.  De  enkelte 
Bind  og  Hefter  udgjør  ca.  870.  Tilvæksten  har  efter  Fag  været 
følgende:  Theologi  14  Værker,  1 9  Bind,  Lovkyndighed  7 — 9, 
Medicin  12—35,  Filosofi  7—10,  Moral,  Pædagogik  etc.  9—13, 
Mathematik  23— 34,  Naturhistorie  65— 1 28,  Fysik  og  Kemi  18-26, 
økonomiske  Videnskaber  18 — 35,  Sprogvidenskab  16—28,  under- 
holdende Læsning  7—8,  Historie  86—278,  Litterærhistorie  19-44, 
Lærde  Selskabers  Skrifter  76—175,  Skrifter  af  blandet  Indhold, 
Aviser  etc.  13—27.  Af  disse  Skrifter  er  ca.  130  indkomne  ved 
Kjøb,  Resten  som  Gave. 

Manuskriptsamlingen  har  ingen  anden  Forøgelse  modtaget  end 
de  nedenfor  anførte  genealogiske  og  personalhisloriske  Optegnelser. 
Revisionen  har  været  fortsat  med  Lit.  K  (Sprogvidenskab  og  Skjøn- 
litteratur).  Heraf  har  man  gjennemgaaet  Afdelingerne  for  de  nor- 
diske Litteraturer,  Oldnorsk  samt  Engelsk.  —  Katalog  over  Biblio- 
thekets  Tilvækst  i  de  sidste  10  Aar  (1881—1890)  er  udgivet. 

Ved  Fr.  B.  Buchs  Død  er  hans  litterære  Efterladenskaber  ved 
Testament  tilfaldne  Selskabet.  Disse,  der  samtlige  er  af  genealo- 
gisk og  personalhistorisk  Indhold,  bestaar  dels  af  Tryksager  med 
interpolerede  beskrevne  Blade  og  Marginalgloser,  dels  af  haand- 
skrevne  Stamtavler  over  visse  bestemte  Familier,  foruden  15haand- 
skrevne  numererede  Protokoller,  indeholdende  en  broget  Mangfol- 
dighed af  genealogiske  og  personalhistoriske  Notitser  om  en  Mængde 
forskjellige  Slægter.  Den  hele  Samling  er  katalogiseret  og  opstillet 
i  en  egen  Reol. 

1  Udlaansværelsei  og  Læseværelset  er  Magasinovne  blevne 
anbragte.  Derved  har  man  seet  sig  istand  til  paa  tilfredsstillende 
Maade  at  opvarme  Læseværelset  og  saaledes  gjøre  det  tilgjængeligt 
for  Publikum  hele  Vinteren  igjennem. 

Oldflagsamlingen  har  i  det  forløbne  Aar  havt  en  Tilvækst  af 
138  Numere  (Katalognr.  4187—4324).      Deraf  tilhører  27  Nr.  i  8 
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Fund  Stenalderen.  Den  største  Del  heraf  bestaar  af  Fund  fra 
Bøleseter  i  Fiatanger,  fra  hvilket  rige  Findested  Samlingen  omtrent 
hvert  Aar  faar  et  større  eller  mindre  Antal  Sager,  saagodtsom  ude- 
lukkende bestaaende  af  Redskaber  af  Skifer,  hørende  til  den  ark- 
tiske Gruppe.  Blandt  de  iaar  indkomne  Sager  er  14  Pilespidser, 
dels  af  graa,  dels  af  rødbrun  Skifer,  4  éneggede  Knive  og  en  Øks 
af  Skifer.  Som  sedvanlig  er  det  en  Undtagelse,  at  der  blandt 
Spidserne  og  Knivene  forekommer  hele  Stykker,  enten  dette  nu 
skriver  sig  fra,  at  de  i  Regelen  er  blevne  henkastede  paa  Pladsen 
som  Brudstykker  fra  Begyndelsen  af,  eller  af,  at  de  er  blevne  be- 
skadigede under  senere  Dyrkning  af  Jordstykket.  Ogsaa  denne 
Gang  forekom  der  i  Fundet  dels  raat  tildannede  Emner,  dels  halv- 
færdige Stykker,  hvilke  giver  Oplysning  om  den  Maade,  hvorpaa 
Gjenstande  af  Skifer  er  blevne  arbeidede.  Endel  Skjerver  og  andet 
Affald  af  Flint,  fundne  paa  samme  Sted  som  Skifersagerne,  fulgte, 
som  almindelig,  med  den  if  jor  indsendte  Samling.  I  det  samme  Jord- 
stykke er  der  fundet  et  betydeligt  Antal  Sænkestene,  store  ægfor- 
mede Stene  med  en  omgaaende  Fure  efter  Længden,  hvoraf  enkelte 
er  erhvervede  som  Prøve.  Ihvorvel  disse  Stene  ogsaa  tilhører  an- 
dre Tidsaldre  og  tildels  har  havt  forskjellige  Bestemmelser,  saa 
viser  dog  deres  Forekomst  her  paa  Bøleseter  ligesom  paa  andre 
Steder  i  umiddelbar  Forbindelse  med  Stenaldersager  af  den  arktiske 
Gruppe,  at  de  allerede  maa  have  været  i  Anvendelse  i  Stenalderen. 

Af  andre  indkomne  Gjenstande  fra  Stenalderen  kan  nævnes 
4  økser  med  Skafthul:  fra  Engesletten  i  Løiten,  fra  Gylland  i 
Melhus,  fra  Ry  i  Rennebu  og  fra  Skjetne  i  Børsen,  de  to  sidste 
af  den  baade  ved  sin  Form  og  de  valgte  Stenarter  smukke  Type 
NO  Nr.  37,  som  i  fortrinlig  Grad  forekommer  i  det  nordenfjeldske. 
Fra  Rove  paa  Gjetestranden  er  indkommet  en  af  de  lange,  flade 
Hakker  med  Skafthul,  hvoraf  Samlingen  tidligere  har  nogle  Eks- 
emplarer. 

Af  Gjenstande  fra  ældre  Jernalder  er  Aarets  Tilvækst  ringe. 
Fra  Røsanes  i  Bremsnes  ved  Kristiansund  er  en  i  sit  Slags  temme- 
lig enestaaende  Urne  af  Grøtsten,  funden  i  en  Gravrøs.  Fra  Rise- 
gjerdet  i  Opdal  er  kommet  en  vævskyttelformet  Sten  af  almindelig 
Form  og  et  Knivblad. 


Den  overveiende  Del  af  Tilvæksten  er,  som  seJvanlig,  fra 
yngre  Jernalder  med  58  Numere  i  15  Fund.  Af  disse  skal  sær- 
skilt nævnes  nogle  større  eller  mærkeligere.  Fra  det  gamle  Finde- 
sted paa  Risegjerdet  i  Opdal  paa  Høiderne  paa  Vestsiden  af.  Vin- 
stra er  der  indkommet  en  Samling  af  17  Numere,  som  sedvanlig 
mest  bestaaende  af  almindelige  Redskaber  af  Jern,  men  ikke  af 
\'aaben,  naar  undtages  nogle  Pilespidser.  Særlig  maa  nævnes  4 
Nøgler  af  Jern  af  en  Form,  som  vistnok  maa  have  været  sjelden 
nordenfjelds,  da  Samlingen  ikke  hidtil  har  været  i  Besiddelse  af 
noget  Eksennplar  af  dem,  medens  der  forefindes  flere  i  Universite- 
tets Samling.  De  bestaar  af  en  glat  Stang,  der  har  en  Løkke  i 
den  tykkere  Ende  og  i  den  anden  Halvdel  er  bøiet  i  tre  rette 
Vinkler.  Alle  Jemsager  i  dette  Fund  er  vel  bevarede  og  har  ladet 
sig  ualmindelig  godt  præparere.  Som  ved  tidligere  Leiligheder  med- 
delt, forekommer  Oldsagerne  paa  Risegjerdet  i  et  Terrain,  hvor  de 
Hauger,  som  engang  maa  have  været  der,  er  udjevnede,  hvorfor 
de  opsamlede  Sager  ikke  lader  sig  adskille  i  særskilte  Gravfund. 
Fund  med  skaalformede  Spender  er  indkomne  fra  Smulan  i  Spar- 
buen, fra  Østborg  ved  Levanger  og  fra  en  Sæter  i  Opdal.  Til  det 
nævnte  Fund  fra  Smulan  hører  ligeledes  en  meget  vakker  og  vel 
bevaret  Ringspende  af  Bronce,  foruden  nogle  andre  Sager.  Fundet 
fra  Opdal,  der  desuden  indeholder  en  ligearmet  Spende  af  Bronce 
foruden  Jemsager  og  Perler,  er  ogsaa  mærkeligt  ved,  at  det  skri- 
ver sig  fra  en  Sætertrakt,  der  ligger  temmelig  fjernt  fra  Bygden. 

Af  Gjenstande  fra  den  kristelige  Middelalder  er  indkommet  1 1 
Numere.  Deriblandt  er  en  fortrinlig  udført  galvanoplastisk  Kopi  af 
det  bekjendte  Relikvieskrin  fra  Hedals  Kirke  i  Valdres.  To  middel- 
alderske Gravstene  er  blevne  erhvervede.  Den  ene,  fra  Hustad  i 
Buds  Prestegjæld  i  Romsdalen,  har  endnu  endel  gothiske  Orna- 
menter, medens  Indskriften  er  afslidt;  paa  Kliivers  Tid  saaes  endnu 
Indskriften;  men  den  var  allerede  dengang  ulæselig.  Den  anden 
har  staaet  v^ed  Bynessets  Kirke  og  er  indbragt  ved  Foranstaltning 
af  Foreningen  til  Fortidsminders  Bevaring.  Paa  denne  er  Figurer, 
Ornamenter  og  Indskrift  ialfald  delvis  endnu  bevarede.  Som  Gave 
fra  Rissens  Sognestyrelse  er  indkommet  2  Dørstolper  med  rige 
Udskjæiinger,   der  har  været  opbevarede  ved  den   nylig   nedlagte 
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Kirke  paa  Rein  og  maa  have  hørt  til  en  forlængst  nedrevet  Stav- 
kirke paa  samme  Sted.  Et  Vævspyd  og  en  Ske  af  Ben  er  ind- 
komne som  fundne  under  en  Gaard  østligst  i  Erling  Skakkes 
Gade,  et  Strøg  af  Byen,  der  er  rigere  paa  Fund  fra  Fortiden  end 
noget  andet. 

Fra  3rngpre  Tid  er  indkommet  3'^  Numere,  hvoraf  endel  som 
Gave.  Af  de  indkjøbte  Gjenstande  kan  særlig  nævnes  en  Række 
smaa  Tepper  med  Opstandervævning,  fornemmelig  fra  Opdal. 

Selskabets  M3rnt-  og  MedailleBamling  er  i  1891  —  dels  ved 
Ciaver,  dels  ved  Indkjøb  eller  Bytte  mod  forhaandenværende  Dub- 
letter —  forøget  med  26  Medailler,  106  Mynter  (hvoraf  4  Guld- 
mynter) og  4  Pengesedler.  Den  tæller  nu  i  det  hele  hen  ved  11 7  (X) 
Nr.  Som  Gave  har  Samlingen  fra  H.  M.  Kongen  ved  Første- 
Hofmarskalk  rn.  m.  Frølich  modtaget  2  Ekspl.  i '  Sølv  og  2  i 
Bronce  af  kgl.  Belønningsmedailler,  —  fra  Kgl.  Vetenskapsakade- 
mien  i  Stockholm  1  Ekspl.  i  Sølv  af  Akademiets  Erindringsmedaille 
over  dets  i  1888  afdøde  Medlem,  Professor  Erik  Edlund,  —  fra 
Bestyrelsen  for  Foreningen  „Norsk  Husflids  Venner  i  Kristiania"  1 
Eksph  i  Sølv  af  F'oreningens  Medaille,  —  fra  Komiteen  for  Norges 
Deltagelse  i  Pariserudstillingen  1889  2  Ekspl.  i  Bronce  af  Udstil- 
lingens Præmiemedaille,  —  og  fra  Bestyrelsen  for  Throndhjems 
Skoiteklub  1  Ekspl.  i  Guld  af  Klubbens  Prismedaille.  —  Desuden 
er  indkommet  Gaver  fra  14  private  Personer.  —  Blandt  indkjøbte 
Sager  kan  nævnes  15  forskjellige  norske  Medailler  i  Sølv  eller 
Bronce,  som  Samlingen  savnede,  —  endvidere  8  gamle  (angelsak- 
siske og  tyske)  Sølvmynter  fra  10de  Aarh ,  fundne  ved  Gaarden 
Sand  i  Værdalen  paa  samme  Sted  som  det  i  1882—83  derfra  ind- 
komne Myntfund.  —  Haandbibliotheket  er  forøget  ved  Indkjøb  af 
et  dansk  Myntværk:  Jørgensens  Beskrivelse  af  danske  Mynter 
14^8—1888. 

Revision  og  delvis  Omskrivning  af  Katalogen  har  været  fortsat 
som  tidligere. 

Den  zoologiske  Samlings  Pattedyrafdeling  er  i  det  forløbne 
Aar  forøget  derved,  at  der  er  udstoppet  et  Elgsdyr  (Ctrvtts  alces) 
med  unge  hudede  Horn,  samt  endel  Gnavere,  navnlig  Hypiulæuiy 
agrcb'tis,  der  forekom  i  stor  Mængde  i  Omegnen  samtidig  med  Le- 
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mæneme.  Af  andre  (udenlandske)  Pattedyr  er  anskaffet  en  Leo- 
pard (Felia  pardalif<),  Felts  catus  fertis,  Stinkmår  (Mvphitis), 
Pungabe  (Ptrramehs),  Klatrebjørn  (Cercokptes  caudivolvulus)  o.  fl. 

Af  norske  Fugle  er  præpareret  Lariis  glauciiSy  Lams  argen- 
iatiiSj  Hurdda  ghidalis,  Mareca  penelope  i  Overgangsdragter,  Va- 
rieteter af  Stnrnus  vulgaris  og  Turdtis  pilarisj  Columha  palumbus 
og  turtur,  hvilken  sidste  var  Ungfugl,  der  synes  at  være  udklækket 
i  Omegnen,  Unger  af  Ottis  viilgaris  o.  fl. 

Af  Piske  er  udstoppet  Raja  batis,  Me^iiiccius  sniiridits,  Acun- 
thias  vnlgaris  og  Cgpnnns  carpio,  hvilken  sidste  er  udenlandsk. 
Blandt  mindre  almindelige  Fiske  fra  Fjorden  og  Kj^'sten  udenfor 
kan  nævnes  FageUus  cen(rodontus,  Labrus  berggglta,  Trigla  hi- 
rimdo,  Ztngopterus  megastomus  og  en  Varietet  af  Eaja  batis.  En 
over  3  M.  lang  Pythonslange,  skjænket  Samlingen  af  Oberstløitnant 
Borchgiewink    er  bleven  udstoppet. 

Ogsaa  den  zootomiske  Afdeling  er  foroget  og  Inventariet  til 
den  udvidet.  Til  Komplettering  af  den  norske  Insektsamling  er 
gjennem  Hr  Konservator  Schøyen  anskaffet  en  Samling  af  Lcpi- 
doptera,  ligesom  Samlingsbestyreren  selv  har  indsamlet  og  bestemt 
et  Antal  af  3  å  400  Dipterarter. 

Konkyliesamlingen  er  formedelst  Forøgelse  blevet  noget  om- 
ordnet og  nyt  Inventarium  hertil  anskaffet.  De  større  Ekspl.,  som 
ikke  kunde  indordnes  mellem  de  øvrige  i  systematisk  Orden,  og 
som  tildels  bestaar  af  Pragtstykker,  erhvervede  ved  Bytte  med 
Ekspl.  fra  llirondhjemsfjorden,  ere  opstillede  i  særskilte,  nyanskaf- 
fede  Skabe;  de  norske  Arter  er  ordnede  i  nye  Skuffer,  og  paa 
deres  forrige  Plads  er  opstillet  Frk.  Esmarks  store  Samling  af 
Land-  og  Ferskvandsmollusker.  —  Ogsaa  i  sidste  Aar  er  fra  Rigs- 
museum  i  Stockholm  erholdt  en  Samling  Koraller,  især  Gorgonider, 
i  Bytte  med  Alcyonarier  og  Echinodermer  fra  Throndhjemsf jorden. 

Den  indenlandske  Invertebratsamling  forøvrigt  er  udelukkende 
forøget  ved  Samlingsbestyrerens  egne  Indsamlinger,  hvorom  mere 
nedenfor. 

Systematiske  Kataloger  er  (ligesom  i  foregaaende  Aar  over 
Pattedyr  og  Fugle)  udarbeidede  over  indenlandske  Fiske  og  Rep- 
tilier,  Crustaceer,  Annelider,  Mollusker   og  Hydrozoer.     Adskillige 
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Arbeider  med  Hensyn  til  Samlingens  Vedligeholdelse  og  Forbedring 
er  ogsaa  foretagne,  navnlig  med  at  omstille  Fuglene  paa  ensartede 
Stativer,  Forbedring  af  Etiketter  m.  m.,  da  desværre  Lokalernes 
Fugtighed  har  anrettet  Skade. 

Af  d'Hrr.,  som  har  skjænket  Eksemplarer  til  Samlingen,  bør 
særlig  erindres  nu  afdøde  Konsul  H.  T.  Gram,  som  i  en  lang  Aar- 
række  har  vist  Selskabet  megen  Interesse. 

Om  de  zoologiske  Undersøgelser  og  Indsamlinger  meddeler 
Samlingsbestyreren  følgende: 

For  at  supplere  enkelte  Afdelinger  af  Samlingen,  navnlig  Mol- 
lusksamlingen,  foretoges  Vaaren  1891  en  Tur  til  Trakterne  udenfor 
Fjordens  Indlob.  Som  forhen  meddelt,  forekommer  der  flere,  omend 
^  temmelig  almindelige  Arter,  som  ikke  eller  kun  sjelden  er  fundne 
inde  i  Fjorden,  saaledes  af  Mollusker  f.  Eks.  IVochus  zizijphinus, 
Trivia  curopæa.  Lævicardiitm  norvegicumy  Vola  maxima  og  Ostrea 
edxdis,  hvoraf  adskillige  Ekspl.  indsamledes.  Ligeledes  erholdtes 
Cidaris  pajÆata,  som  aldrig  er  paatruffet  i  Fjorden. 

Senere  gjordes  Indsamlinger  nær  Byen  af  levende  Sødyr, 
hovedsagelig  som  Forsøg  for  en  mulig  Anlæggelse  af  et  lidet  Aqva- 
rium.  Saadanne  var  især  smaa  Fiske  —  Liparis  og  Cydopterus 
—  Crustaceer,  Nudibranchier  og  Ophiurer,  samt  Echintis  esculen- 
tus  &  drøhachicnsis  og  Adinia  dianthiis  &  phunosa,  hvilke  4  sidste 
med  mange  Dyrearter  har  fæstet  sig  paa  Bropæle  og  Kajer  ved 
Jembaneanlægget,  paa  hvilket  Sted  saadanne  Dyr  forhen  ikke  fandtes. 
Dernæst  foretoges  en  kortvarig  Tur  til  Leksviken  og  Skamsundet. 
Som  i  forrige  Beretning  anført,  viser  Dybvandsfaunaen  i  denne 
indre  Del  af  Fjorden  i  flere  Henseender  en  forskjellig  Karakter  fra 
den  i  Fjordens  ydre  Del.  Som  Eksempel  kan  anføres,  at  overalt 
paa  de  støiTe  Dybder  i  den  bredere  Del  af  Fjorden  lige  nord  for 
Byen  toges,  ligesom  i  forrige  Aar,  en  Mængde  af  den  sjeldne  Krebs 
Calocaris  Macandyeay  som  Samlingsbestyreren  afdrig  har  paatruffet 
i  Fjordens  ydre  Partier,  hvilket  ogsaa  er  Tilfældet  med  Nephrops 
norvec/inis,  som  derimod  er  ganske  hyppig  omkring  Munkholmen, 
og  den  sjeldne  Bryozoe  Kinetoskias  Smithi,  der  toges  i  adskillige 
Ekspl.  ved  Leksviken.  I  Skarnsundet  forekommer  tætte  Masser  af 
saakaldte  „Søtrær"  og  paa  ringere  Dj'b  (50 — 90  Favne)  end  sed- 
vanlig,    samt    en    usedvanlig    Mængde    Hydrozoer,    hvorimod    den 
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derværende  Søtræregion  er  langt  fattigere  paa  en  stor  Mængde 
andre  Dyreformer  end  den  ydre  Fjords  Bergbakker.  Det  lykkedes 
at  opfiske  baade  meget  store  Ekspl.  af  disse  Søtrær,  ofte  besatte 
med  Medusastjemer  (Astrophyton)  og  navnlig  at  faa  præpareret 
Paragorgia  arborea  med  fuldstændig  udslagne  Polyper,  hvilket 
forhen  neppe  fandtes  i  noget  andet  Museum.  Fordi  disse  Dyr  paa 
det  nævnte  Sted  er  vante  til  at  leve  paa  ringere  Dyb  end  sedvan- 
ligt,  holder  de  sig  mere  udslagne  og  længere  levende,  efter  at  være 
optrukne  af  Søen,  end  ellers;  men  for  at  faa  gode  Præparater 
kommer  det  an  paa  at  anbringe  dem  paa  Spiritus,  kort  efter  at  de 
er  døde  i  udslagen  Tilstand.  De  langvarigste  Undersøgelser  fore- 
toges i  Løbet  af  Juli  og  August  paa  de  store  Dyb  (indtil  300 
Favne)  ved  Galgenesset,  Hasselviken  ogAgdanes.  Her  opdagedes 
flere  nye  Bergbakker  med  et  særdeles  rigt  Dyreliv,  og  der  indsam- 
ledes talrige  Ekspl.,  dels  for  vort  Museum,  dels  til  Bytte  med  an- 
dre. Ligesom  næsten  hver  Bergbakke  i  Fjorden  udmærker  sig  ved 
sin  særegne  Fauna,  enten  bestaaende  hovedsagelig  af  Søtrær  eller 
Oculiner,  Svampe,  Lima  exravuta  o.  s.  v.,  saaledes  forekom  i  Bak- 
ken mellem  Hysnesset  og  Agdanes,  der  synes  at  hæve  sig  op  midt 
i  Fjorden,  hovedsagelig  Masser  af  Astrophytofi  Linckii  og  La- 
marckii  op  til  en  Høide  af  kun  40  Favne,  saaledes  at  Bundskra- 
ben her  undertiden  indbragte  indtil  30  å  40  Stykker  af  disse,  og 
de  sad  ikke  som  ellers  hovedsagelig  paa  Søtrær,  men  omklamrede 
i  tætte  Masser  Svampe,  Limamuslinger,  Diiva  rosea  og  store  Ekspl. 
af  Balanus  Hameri,  en  Art,  som  Samlingsbestyreren  aldrig  har 
fundet  i  Fjordens  Indre. 

Af  andre  Fund  fra  disse  og  de  nærliggende  Bakker  kan  næv- 
nes flere  Ekspl.  af  den  af  Samlingsbestyreren  benævnte  Ooniaster 
nidrosiensis,  Toxopneiistes  pallidusy  Caridion  Gordoni  og  Pasiphae 
tarda,  som  ogsaa  forekom  i  Mængde  i  de  store  fangede  Fiske, 
især  Qadtis  virens,  samt  en  Mængde  Hydrozoer  og  Amfipoder.  Af 
de  sidste  forekom  som  hyppigst  Epimeria  carnigera,  Stegocephahis 
inftatus,  Halice  abyssi,  Ambassia  Danielseni  og  Levcothoe  spini- 
carpaj  som  sjeldne  Haplonyx  albidus,  Evonyx  chelatus,  Metopa 
calcarata,  Evsirius  cuspidatxiSy  Haploops  setosa,  Laothoes  Meinerti, 
Amphitopsis  Malmgreni,  Podocerus  minutus  m.  fl.,    hvoraf  endel 
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velvillig  er  bestemte  af  Prof.  Sars.  Nedenfor  Bakkerne  i  det  største 
Dyb  toges  endel  Mysider,  navnlig  Boreomysis  tHdenSj  som  er  hyp- 
pig paa  stort  Dyb  gjennem  hele  Fjorden,  samt  enkelte  Ekspl.  af 
Boreænysis  megalops,  Mysideis  insignis  og  Pserdomma  tmncata, 
endvidere  Waldheimia  aeptata,  Pavonaria  finmarchica,  som  her 
synes  at  forekomme  i  Mængde  paa  Djmdbunden,  da  der  kort  før 
Samlingsbestj^rerens  Ankomst  var  opfisket  med  Fiskeline  henved  V2 
Snes  Stykker,  og  han  i  Aarenes  Løb  adskillige  Gange  har  fundet 
denne  Art  paa  Strækningen  her  fra  ind  til  Rødbjerg. 

Om  Mineralsamlingen  beretter  Samlingens  Bestyrer,  at  Berg- 
artésamlin^en  til  Belysning  af  Throndhjems  Stifts  geologiske  P'or- 
hold  i  det  forløbne  Aar  er  bleven  væsentlig  forøget.  Samlingen 
omfatter  nu  de  i  det  nordenfjeldske  almindeligste  og  mest  typiske 
Bergartsdannelser,  ordnede  dels  efter  Lokaliteterne,  dels  efter  Berg- 
arternes Natur. 

Fra  Direktør  A.  S.  Bachke,  Stud.  min.  A.  Holmsen  m.  fL  har 
Mineralsamlingen  faaet  endel  Specimina  fra  norske  Mineralfore- 
komster. Fra  Røros  Kobberværk  har  man  gjennem  Overstiger 
GuUiksen  erholdt  en  større  Samling  Bergarter  og  Kise  til  Belysning 
af  Røros  Kobberværks  Ertsforekomster.  Denne  interessante  og  in- 
struktive Samling,  som  man  havde  tænkt  at  kunne  opstille 
med  Rids  over  selve  Kisforekomsterne,  kan  desværre  endnu  ikke 
opstilles  af  Mangel  paa  Plads.  Samlingsbestyreren  havde  tænkt  til 
denne  specielle  Samling  at  kunne  anvende  de  Montrer,  der  nu  an- 
vendes til  Fossiliesamlingen,*)  men  har  foreløbig  maattet  maga- 
sinere Samlingen,  da  en  saadan  Ordning  neppe  er  at  anbefale. 

Paa  enReise  i  Tyskland  i  1891  har  Samlingsbestyreren  kny ttet 
Forbindelser  med  Universiteter  og  Mineralhandlere  for  at  kunne 
tilgodegjøre  den  Mængde  af  Dubletter,  sem  Samlingen  eier  gjennem 
de  meget  betydelige  og  værdifulde  Gaver,  som  den  i  de  senere 
Aar  har  modtaget  efter  Mineralogen  P.  Weibye,  af  de  Aallske 
Samlinger,  af  Direktørerne  Fnis,  Daae  og  Delgobe  m.  fl.  Udbyt- 
ning vil  finde  Sted  efter  Konferencer  med  Prof.  W.  C.  Brøgger. 

Samlingerne  har  som  tidligere  regelmæssig  været  aabne  for 
Publikum  2  Gange  ugentlig  (hver  Gang  l'/aTime  fra  Kl.  12—1 V2), 

*)     Se  Aarsberetiiing  for  IHMo. 
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Ahntsamlingen  dog  kun  1  Gang  ugl.  I  Turisttiden  har  Samlingerne 
været  holdt  aabne  hver  Dag  fra  Kl.  1  —  2,  undtagen  Søndag.  Og- 
saa  udenfor  denne  Tid  har  Adgang  kunnet  erholdes  ved  Henvendelse 
til  Selskabets  Vagtmester.    Besøget  har  været  meget  tilfredsstillende. 

I  Generalforsamling  den  2den  November  foretoges  Valg  paa 
Pra*<^es  istedetfor  Overlærer  K.  Rygh  og  1  Medlem  af  Direktionen 
istedetfor  Pastor  S.  Skavlan,  hvis  Funktionstid  var  udløben.  \'alget 
havde  det  Udfald,  at  de  Udtrædende  gjenvalgtes.  Ligeledes  gjen- 
valgtes  til  Revisorer  af  Regnskabet  for  1891  de  fratrædende:  Kap- 
lein  A.  B,  Wessel  og  Cand.  philos.  K.  Dons. 

Selskabets  Formue  ved  Udgangen  af  1891  udgjorde: 
Hammers  Legat  i  Pantobligationer Kr.     86,010.00 


Paulsens      Do.     i 

Do. 
Do. 

. 

27,'  65.00 

Aas  &  Hustrues  Do.  i 

•      ••«•••            •         * 

12,000.00 

Hammers  Legats  Rentefond 

i  Sparebanken   .  .      ,     - 

3,530.83 

Paulsens               Do. 

Do.            ....     - 

458.41 

Fondet  af  1881 

Do.               .  .  .     - 

787.04 

Selskabets  Byggefond 

Do.             .... 

1,010.17 

Kassabcholdning    .  .  . 

■      •      • 



3,867.86 

Kr.  135,329.31 
Derimod  skyldte  Selskabet  til  Kongsbergs  Sølvverks  Driftsfond 
Kr.  18,000.00. 

Regnskabet  for  1891  udviser  følgende  Indtægter  og  Udgifter. 

Indtægt: 

Beholdning  fra  1890  (hvoribl.  Restancer  Kr.  1,872.72)  Kr.  4,332.66 

Hs.  Maj.  Kongens  Bidrag -  400.00 

Statskassens  Bidrag -  7,000.00 

Brændevinssamlagets  Do -  4,000.00 

Sparebankens              Do -  1,888.00 

Kontingent  af  194  Medlemmer -  776.00 

Renter  af  Selskabets  Obligationer  m.  m -  5,923.10 

Udbytte  af  den  Hjelmstj.  Rosencroneske  Stiftelse  .     -  1,674.23 

Refunderet  Told  af  Spiritus -  393.03 

Salg  af  Selskabets  Skrifter -  8.20 

Kr.  26,395.22 


XII 

Udgift: 
Lønninger Kr.     7,121.00 

Bibliotheket     -  2,508.10 

Den  zoologiske  Samling -  2,308.79 

Oldsagsamlingen -  310.53 

Do.  Bibliothek -  64.20 

Mineralsamlingen -  43.85 

Myntsamlingen -  196.78 

Stipendier -  1,500.00 

Udgivelse  af  Skrifter -  531.80 

Renter  tillagte  Kapitalerne -  1,567.93 

Renter  og  Afdrag -  810.00 

Skatter  og  Afgifter -  680.09 

Lys,  Brænde  og  Renholdelse -  686.23 

Arbeider  ved  Bygningerne -  565. 1 1 

Inventarium  til  Bygningerne -  3.15 

Afsætning  til  Byggefondet -  1000.00 

Udlagt  Told  af  Spiritus -  414.38 

Forskjellige  Udgifter -  209.09 

Kassabeholdning -  4,367.86 

Restancer -  1,506.33 

I<r.  26,395.22 

Naar  ovenstaaendeRegnskabsekstrakt  .udviser  en  større  Kassa- 
beholdning, har  dette  sin  Grund  i,  at  de  Beløb,  hvormed  Statskas- 
sens og  Brændevinssamlagets  Bidrag  til  Selskabet  er  blevne  for- 
øgede, kun  for  en  mindre  Del  har  kunnet  komme  til  Anvendelse  i 
Aarets  Løb,  eftersom  Bidragene  først  bevilgedes  i  Mai  og  Juni. 
Restbeholdningen  er  i  det  væsentlige  bevilget  og  vil  komme  til 
Udgift  i  Regnskabet  for  1892. 

Idet  Selskabet  ved  sin  undertegnede  Direktion  aflægger  denne 
Beretning,  beder  det  sig  i  Underdanighed  bevaret  i  Deres  Majestæts 
Bevaagenhed. 

Throndhjem  i  Direktion  for  det  Kgl.  norske  Videnskabers 
Selskab  September  1892. 

K.  Rygh.  H.  H.  Petersen.  O.  Krefdng. 

H.  Dahle.  S.  Skavlan. 

I.  Richter. 


Biskop  Gunner  as's  virksomhed 

foroemmelig  som  botaniker 

tiUigemed  en  oversigt  over  botanikens  tilstand  i 
Danmark  og  Norge  indtil  hans  død 

ved  Ove  Dahl. 
(Fortsættelse  fra  forrige  aarsskrift). 


Kap.  4* 


Johan  Ernst  Gnnnerns. 

Johan    Ernst    Gunnerus  blev   født   i   Kristiania   den 
16de  februar  1718,   hvor   faderen  Rasmus  Gunnerus  var   stads- 
fysikus;  moderen,  Anna  Gerhard,  var  fra  Skotland.   Forældrene 
havde  i  det  hele  13  børn.     Allerede  som  gut  skal  han  have  fulgt  Skolegang  i 
sin  faders   fysiske   og  anatomiske   undersøgelser  med  den  største  .  . . 

interesse,  og  intet  have  været  ham  kjærere  end  at  følge  faderen  ved  universi- 
ud  i  hans  lægepraksis.  Faderen  opmuntrede  ham  derfor  til  at  tetet 
lægge  sig  efter  lægevidenskab,  men  det  laa  ham  ikke  mindre  paa 
hjerte,  at  sønnen  skulde  faa  en  grundig  uddannelse  i  latin  og  grassk, 
der  ansaaes  for  grundvolden  til  enhver  videnskabelig  uddannelse. 
Dog  —  faderen  bortrykkedes  ved  en  tidlig  død  1729,  og  moderen 
sad  igjen  som  enke  med  de  mange  børn  i  meget  trange  kaar*). 
Men  faderen  havde  havt  en  velynder  i  vicestatholderen  D.  Wibe, 
der  nu  sørgede  for,  at  den  lærelystne  unge  Gunnerus  1729  optoges 


*)    Faderen   ruinerede   sig   ved  uheldige  byggespekulationer   (se  Neue  philos. 
Bibi.  L  124). 


paa  Kristiania  kathedralskole.  Rektor  var  dengang  en  nordmand,  den 
lærde,  men  nu  noget  gamle  og  sløve  mag.  Jacob  Rasch,  og 
konrektor  var  ligeledes  en  nordmand  E.  N.  Arbien,  hvis  hengi- 
venhed og  agtelse  Gunnerus  snart  vandt,  og  hvem  han  (i  sine 
meddelelser  til  Worm  i  dennes  leksik.  3.  del)  kalder  „et  af  de  største 
Genier  og  lærdeste  Mænd,  Norge  har  frembragt.** 

Om  hans  fremgang  i  skolen  fortæller  Worm  efter  Gunnerus's 
egen  meddelelse:  „Der  var  neppe  nogen  latinsk  Autor,  han  ikke 
allerede  i  Skolen  havde  læst,  foruden  CeUariiy  YorstHj  Vosm, 
Scioppiif  Sanctii,  Turselinij  Bangii^  Ausonii,  Ursini,  Popmæ  og 
fleres  phlologiske  Skriften  Det  var  ikke  sjelden,  at  hans  Exercitia 
Latina  vare  forsynede  med  10  å  12  latinske  Variationer,  en  græsk 
Oversættelse  og  50  Par  latinske  eller  danske  samt  en  heel  Deel 
græske  Vers.**  „Han  holdt  endog  ofte  Forelæsninger  over  en  eller 
anden  latinsk  Autor  for  sine  Meddisciple,**  og  Arbien  overlod  ham, 
da  han  var  kommet  op  i  øverste  klasse,  undervisningen  af  sine 
egne  privatelever.  Han  fortæller  ogsaa,  at  han  opnaaede  af  sine 
lærere  at  blive  fritaget  for  at  læse  de  usmagelige  filosofiske  lære' 
bøger  fjGlvdii  Logica  og  Bartholini  Metaphysica  og  de  øvrige 
usle  philosophiske  Lære  Bøger,  som  de  slæbe  med  sig  i  Skolerne 
til  ingen  Nytte**  (Worms  leksik.  1.  c). 

Ved  examen  artium  skal  hans  latinske  stil  i  den  grad  have 
tiltrukket  sig  opmerksomheden,  at  den  blev  bragt  til  universitets- 
patronen  Rosenkrantz  og  „for  sin  Merkeligheds  Skyld**  henlagt  i 
arkivet. 

Trods  sin  begavelse  og  trængende  stilling  kunde  han  dog  ikke 
opnaa  noget  stipendium  til  at  fortsætte  sine  studier  ved  universi- 
tetet; men  han  maatte  friste  fattige  studenters  sedvanlige  skjæbne 
at  forlade  akademiet  og  drage  til  sin  hjemstavn  for  at  virke  som 
skolemester.  Dog  undlod  han  ikke  her  paa  egen  haand  at  lægge 
sig  efter  theologi*)  og  navnlig  filosofi,  hvortil  han  nu  følte  sig  mest 
hendragen.  Da  der  var  ledig  en  katheketpost  ved  Vor  frelsers  kirke 
i  Kristiania,  drog  han  sammen  med  3  unge  dimittender,  hvoriblandt 
en  broder,  Peter,    fader  af  Nils  Dorph  Gunnerus,  for  at  søge 


*)    Han  øvede  sig  flittig  „paa  Prædikestolen"  (Worms  leksik.). 


om  denne  post  og  underkaste  sig  examen  philosphicum  et 
theologicum.  Efter  med  glans  at  have  bestaaet  den  førstnævnte 
eksamen  og  erholdt  Chradum  Baccalaureatvs  Philosophiæ  skuffedes 
han  i  sit  haab  om  at  opnaa  den  attraaede  post. 

Uden  at  være  understøttet  af  noget  stipendium  gjorde  han 
imidlertid  snart  store  fremskridt,  navnlig  i  sin  yndlingsvidenskab 
filosofien.  Dog  hvilede  paa  den  tid  i  Kjebenhavn  pietismens 
stærke  tryk  over  aandsvidenskabeme*  Gunnerus,  der  allerede  i 
sin  skol^ang  ikke  kunde  fordøie  den  fortærskede  skolastiske  filo- 
sofi, men  særlig  følte  sig  tiltrukken  af  en  noget  friere  retning, 
fandt  det  raadeligst  i  hemmelighed  at  dyrke  filosofien  og  skjulte 
sine  bøger  i  et  tillaaset  skrin,  naar  hans  kammerater  kom  for  at 
aflægge  ham  besøg.  Paa  grund  af  denne  hans  iver  optog  etats- 
raad  og  professor  i  filosofi  Thestrup  ham  i  sit  hus  som  lærer 
for  sine  børn.  I  to  aar  udførte  han  ufortrøden  en  informators 
kald  og  var  samtidig  en  flittig  tilhører  ved  de  berømteste  univer- 
sitetsprofessorers forelæsninger.  Blandt  disse  nævner  han  selv 
theologen  Reuss  og  orientalisten  KalL  Hyppig  benyttede  han 
derhos  anledningen  til  at  besøge  universitetsbibliotheket.  Endelig 
tilstodes  der  ham  1742  et  stipendium  til  at  studere  i  3  aar  ved  et 
tj^k  universitet. 

Han  drog  da  til  Halle.  Daae  formoder,  at  han  muligens  Ophold  i 
som  kongelig  stipendiarius  var  paalagt  at  søge  til  dette  pietismens  ^*^®- 
udgangspunkt.  Kristian  den  6te  nærede  nemlig  særlig  forkjærlighed 
for  dette  universitet,  og  aaret  før  Gunnerus  s  afreise  var  der  ud- 
gaaet  et  reskript,  der  indskjærper,  at  „alle  Studenter  fra  Danmark, 
som  i  Halle  lægge  sig  efter  Studium  Theologicuniy  skulde  holde 
sig  til  de  Professorer  Lange  og  Francke." 

I  2V2  aar  opholdt  han  sig  her,  og  hans  studier  maa  efter  hans 
egne  angivelser  i  Worms  leksikon  og  hans  vita  i  Flora  Norvegica 
pars  n.  have  været  meget  omfattende:  i  dogmatisk  theologi  hørte 
han  dr.  Baumgarten,  i  morallære  dr.  Lange  samt  Knapp, 
Francke  og  Michaelis  over  visse  dele  af  theologien  eller  af 
phUohgia  og  Critica  sacra,  Wolf  over  Orotii  Jus  natur æ  og 
Physica  experimentalis,  prof.  Mejer  over  alle  filosofiens  dele, 
fornemmelig  æsthetik,    prof.  Kriiger   over   fysik   og  mathematik, 


Korber  over  algebra,  Bohmer  over  Jus  canonicum,  Nettet 
bladt  over  Institutiones  Justiniæni  og  Struvii  Jurisprudentgy 
Schmaus  over  den  tyske  rigshistorie,  Joachim  over  universal- 
historie. 

Imidlertid  var  han  bleven  hovmester  hos  en  liflandsk  adelsmand 
von  Stahl,  men  da  denne  gik  i  fransk  tjeneste,  besluttede  han 
sammen  med  to  kurlandske  adelsmænd  von  Med  em  at  drage  til 
Ophold  i  Jena.  Her  hørte  han:  Reusch  {Theohgia  maralis  et  polemicaX 
^®^*  Eng  au  (Jus  canonicum  Germanicum  et  criminale),  Brock  (over 
Jus  feudale),  Schaumburg(fi8TStoverBohmersogsidenover  hans 
egne  pandekter  eller  Jus  digestorum)j  Buder  (Jus  piMtcum  og 
den  tyske  rigshistorie),  Darjes  (Jus  natur æ,  PhUosophia  moralis 
og  mathematik),  Hamberger  (fysik  og  mathematik),  Schmidt 
(over  kemien),  Colschmidt  (over  Medieina  forensis). 

Paa  grund   af  de   to  adelsmænd   von  Medems  venskab  og 
godgjørenhed  blev  han  sat  istand  til  at  disputere  for  magistergraden 
18.  decbr.  1745  (promovere  in  Magistrum  philosophiæ)   og  holdt 
nu  privatissimu   coUegia   over  Jus  naturæ,  Logica^  Metaphysica 
et  Philosophia  moralis,     I  det  følgende  aar  skaffede  han  sig  ved 
en  ny  disputats   ret   til   at   holde   offentlige   forelæsninger  (Venia 
docendi)    saavel    over    theologi    som   filosofi    og    retsvidenskab 
(Darjesii  Logica   et   Philosophia  moralis^    Reuschii  Metaphysica, 
Ghrotii  Jus  bélli  et  pacis,  Mathesis  primo  Wolffiiy  postea  Darjesii 
samt  „privatim:    Bajeri  Compendium  Theologiæ  dogmaticæ,  In- 
troductionem  Reuschii  in  Theologiam  revelatam  et  moralem,  Dar- 
jesii Theologiam   natur aiem,    ejusdemque   Jus   Natur æy    Struvii 
Jurispendentiam  forensem  et  Helfeldii  Pandectas  eooposuit  —  Fl. 
Norv,  p.  IL). 

Paa  grund  af  den  anseelse,  han  nød,  fik  han  tilbud  om  at 
blive  rektor  ved  latinskolen  i  Jena,  men  afslog  dog  dette,  da  han 
ventede  at  blive  knyttet  til  universitetet.  Da  der  dog  senere  blev 
tilbudt  ham  professorat,  afslog  han  ogsaa  dette,  vistnok  fordi  han 
havde  haab  om  at  opnaa  en  stilling  i  Danmark.  Efterat  han  nem- 
lig havde  opholdt  sig  i  12  aar  i  Tyskland,  blev  han  1754  af 
statsminister  J.  L.  Holstein  tilbagekaldt  til  Danmark, 

I  det  foregaaende  aar  var  han  bleven  udnævnt   til  adjufy:tus 
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faetiUatis  phUasophiæ  et  Membrum  Societatis  Latinæ  Jenensis, 
det  vil  sige:  „han  blev  fra  at  være  en  privatdocent  optagen  som 
virkefig  medlem  af  det  filosofiske  fakultet." 

I  Jena  havde  havde  han  udgivet  en  række  af  skrifter:*)  Skrifter  ud- 

IHssertatio  pkHosophica  de  Modis  Jus  aqtiirendi  8»vne  i  Jena. 

in  re ParsI.Jenæ/747. 4to 

Tractatus  philasophiciis  de  Libertate  ....  Ibidem  1747.  8vo 
Tratier-Bede,  worin  die  Frage  erortert  tvird: 

In  ioie  weit  die  Furcht  des  Todes 

gegrundet  sey „        1748. 8vo 

Beiveis  ven   der  WircMichkeit  und  Einigkeit 

Oottes,  aus  der  Vemunft   ....  „        1748,  8vo 

Beurtheilung  des  Beweises  der  vorherbesUmten 

Ubereinstimmung „        1748,  Svo 

Erklarung  des  Natur-  und  VbJker-Rechts  nach 

den  Grundsatzm  des  Hrn.Darjes  1748-1762,  8Th.8vo 
Vertheidigung  derseJben   under   den  Anhang 

der  Philosoph,  Nebenstunden  des 

Hm,  Barjes  .  .  . Kala     1749.  Svo 

Meditationes  phHosophico-theologicæ  de  Impu- 

tatione  Peccati  Adamitici  ex  Scien- 

tia  Media Jenæ     1749.  Svo 

Verftieidigung   wider   einen  Aufsaiz  in  den 

Erlanger  undJenaischengelehrten 

Zeifungen Kala     1749.  Svo 

Traner  Bede,   worin   die  Vorsicht  Oottes  in 

Absiehi  der  ungleichen  Austheihmg 

der  Oliicks   tmd    Unglilcks   Falle 

erortert  unrd Jena      1750.  4to 

Trauer  Bedey  worin  aus  philosophischen  Oriin- 

den  bewiesen  wirdy  dasz  der  einizige 

Trost    in    der   Sterbe-Stunde   ein 

geJieiligtes  Oewissen  sey „       1750.  4to 

*)    Smlgn.  Neue.  philos.  Bibi.  1.  (1774)  p.  129,    hvor  de   af  Gunnerus  udgivne 
skrifter  anferes  med  tildels  noget  forskj.  titier.  —  Her  anferes  ogsaa: 

Ehie  Bede  von  dem  VerhcUtnisse  der  Freimavterei  gegen  den  Staal 
gehaUen  von  dem  Bruder-Bednerjin  der  Loge  zu  den  åreten  Rosen, 
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Trauer  Rede,  dasz  kein  Weiser  und  Tugendr 
hafter,  åls  ein  solcher,  sich  von  dem 
natiirlichen  Tode  fUrchte „       1751.  4to 

—  dasz  nur  ein  soJches  Ld)enj  welches 
fw   einer  Varbereitting  zum  Tode 

bestehet,  ein  wahres  Ld>en  sey .  .  „       175L  4to 

—      Abbildung  der  unvoUkommen  OlUck- 

seligkeit  dieses  Lebens „       1753.  4to 

—  die  nothige  und  kluge  Betrachtung 

des  Todes „       1753.  4to 

HeUige  Rede  von  den  Vrsachen  des  todhren 

HeUs  und  Verderbens  der  Menschen  „       1754.  4to 

Vorrede  sm  J.  C.  Schwartøens  Samltmg  hei- 

liger  Reden „       1754. 

Dissertatio,    coiitinens    Cau^sam   Dei,    vtdgo 

Theodiceam,   rationis   Originis   et 

Permissionis  Mali Jenæ    1754.  4ta 

Trau£r'Redef  ob  man  sich  den  Tod  wunschen 

durfe Jena     1755.  4ta 

Institutiones  Theologiæ  dogmaticæ Jenæ   1756»  8vo 

forsynet  med  forfatterens  portræt. 

Daae   beretter   som   et   eksempel   paa,  hvorlænge  mindet  om 
Gunnems  s  udprægede  personlighed  holdt  sig  i  Jena,    at  der  i  an- 
ledning af  hans  død  indførtes  nogle  træk   af  hans  liv  i  Jena  i  et 
lærd  tidsskrift:    (Neue  philos.  Bibi.  1.  Bd.     Leipzig  1774  —  pag. 
1 24 — 30  — ),  hvoraf  kan  meddeles  følgende  uddrag : 
Karakteristik         „Hvad  hans  Karakter  angaar,  var  det  koleriske  og  sangvinske 
af  Gunnems  Temperament  saaledes  blandede  hos  ham,  at  man  ei  kan  afgjøre^ 
o"hold  i  Jena.*^^^^^^  egentlig  var  det  herskende.      En  Ytring  af  det   første   har 
en  fortrolig  Ven  af  ham  fortalt  saaledes:     En  Student,   der  hørte 
hans  Forelæsninger,  men  ikke  betalte  Honorar,  blev  ifølge  de  aka- 
demiske Love  stevnet  for  Retten.    Ærgerlig  herover  kom  Studenten 
en  Aften  drukken  udenfor  Gunnerus*s  Bolig,   hvor   han   tillod  sig 
de  værste  Uforskammetheder.     Flux  løb  Gunnerus  hen  til  Vinduet, 
greb  sin  Kaarde  og  bød  Studenten  at  staa  stille,    han  skulde  nok 
vise  ham,  at  han  forstod  at  fegte.     Med  Nød  og  Neppe  kunde  den 


omtalte  Ven  hindre  denne  Fegtning.  Til  andre  Tider  var  han 
munter  og  lystig,  og  en  Bagatel  var  nok  til  at  glæde  ham.  Naar 
en  Student  havde  betalt  ham  sine  drei  Thaier,  maatte  Gunnerus 
strax  have  en  glad  Aften  med  en  af  sine  faa  Venner.  En  mæsket 
Kapun  —  hans  Livret  —  blev  kjøbt  og  godt  spækket,  Resten  af 
Pengene  gik  i  portugisisk  Vin.  Hans  Ven  maatte  ikke  foretyrre 
hans  Appetit,  thi  saasnart  Kapunen  var  kommen  paa  Bordet,  tog 
Gunnerus  den  strax  for  sig  og  spiste  saa  meget  deraf,  som  han 
fandt  for  godt,  saa  kom  Raden  til  Vennen,  Levningerne  forærede 
han  bort.  Af  Næringssorger  og  Sparsomhedsgriller  lod  han  sig 
ikke  trykke,  men  var  meget  gavmild  og  rundhaandet.  Af  Gemyt 
var  han  mere  livsglad  end  mørk,  mod  sine  Venner  mere  ærlig  end 
galant.  Af  Venner  havde  han  kun  faa,  men  mod  dem  var  han 
trofast,  kort,  han  havde  alle  Kjendemærker  paa  en  ærlig  Mand." 

Den  13de  deæmber  1754  modtog  han  kaldelse  til  sogneprest  Ophold  i 
ved  Herlufsholms  menighed  i  Kjøbenhavn  og  udnævnelse  til  lektor  ^®  *^^ 
i  theologi  og  tillige  titel  af  ekstraordinær  professor  i  samme  viden- 
skab. Ved  paasketid  1755  forlod  han  Jena  og  vendte  tilbage  til 
Danmark.  Da  han  ei  havde  taget  nogen  theologisk  eksamen  før 
sin  tysklandsreise,  søgte  han  fritagelse  for  at  underkaste  sig  en 
saadan  prøve,  hvilket  ogsaa  indrømmedes  ham".  —  Den  18de  juni 
1755  modtog  han  prestelig  indvielse  i  Kjøbenhavn,  men  han  kom 
ei  til  at  overtage  sit  prestekald,  da  han  havde  mere  lyst  til  at  fort- 
sætte som  universitetslærer  og  derfor  fik  et  bytte  istand  med  en 
landsmand,  trønderen  Nicolai  Engelhart  Nannestad,  der  paa  den 
tid  var  provst  ved  Regensen  i  Kjøbenhavn.  Nannestad  overtog  da 
sogneprestembedet  til  Herlufsholm,  medens  Gunnems  overtog  be- 
styrelsen af  Regensen.*)  Hermed  forenede  han  ogsaa  akademisk 
virksomhed,  idet  han  blev  academictis  vkariu^  ad  lectiones  et  dis- 
pfUationes  for  den  sjællandske  biskop. 

I  tre  aar  virkede  han  nu  som  akademisk  lærer  i  Kjøbenhavn, 
idet  han  holdt  forelæsninger  over  dogmatisk  theologi,  kirkehistorie, 
logik  og  metafysik,  i  Darjes'  natural-  og  moralfilosofi  og  i  mathe- 
matik.     Han   forstod  ved   sine   forelæsninger   at   anspore  de  stu- 

*)    Efter  Daaes  biografi  af  Gunnerus.      Se  ogsaa  de  nedenfor   anferte    breve 
fra  Dass. 
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derende,  og  hans  forelæsninger  var  særdeles  talrig  besøgte.  Blandt 
hans  disciple  er  de  bekjendteste  Tyge  Rothe,  Jacobi,  Riisbrigh  og 
prof.  Studsgaard,  ja  den  for  literatur  og  videnskab  interesserede 
grev  Moltke  betroede  ham  overopsynet  med  sine  sønner,  der 
under  hans  ledelse  gjorde  store  fremskridt  i  videnskaberne. 

Men  ogsaa  som  forfatter  udfoldede  han  i   denne  tid  en  mer- 
Skrifter  ud-  kelig  produktivitet,  idet  han  udgav  følgende  skrifter: 
givne  1     j)^i  Evangeliske  Embedes  Fortrin  for  Lovens  Embede,   en  Ordi- 
^^  ^   ^^'  fiationsprædiken  over  2.  Cor.  3,  9,  Kbhvn.  1755.  4to*). 

Ars  Heuristica  InteUectualis,  Lipsiæ  1756.  8vo. 
Disputatio  continens  Confutationem  Systematis  Fratrum  Miseri- 
cordiæ.  Hafniæ  1756.  4to. 

—  de  Peccato  in  Patrem  et  Filium  et  potissimum  in  Spi- 
ritum  Sanctum.  Hafniæ  1756.  4to* 

—  de  Peccato  in  Spiritum  Sanctum.    Hafniæ  1757.  4to. 
Institutiones  Metaphysicæ.    Hafniæ  1757.  Svo. 
TratAer-Beden*  Hafniæ  1757.  Svo. 

Fortale  til  Boileaus  Satirer ,  udgivne  af  Martfelt.  Hafniæ  1757.  Svo. 
TractaUo  delmputationePeccatiA  damiticiphysica.  Hafniæ  1758.  Svo. 
Prædiken  over  Evangelium  paa  1.  Søndag  efter  Trinitatis*  Haf- 
niæ 1758.  Svo. 
Omtale  af  I  brevene  fra  Benjamin  Dass**)  til  Suhm  forekommer  der  et 

Gunncrus  i  p^r  udfald  mod  Gunnerus,   der  dog  ikke  er  at   tillægge  synderlig 
Dass  til     ^*St,  da  Dass  var  bekjendt  som  noget  ensidig   i  sine  domme  og 
Suhm.      havde  det  ofte  med  at  stikle  paa  personer. 

I  anledning  af  en  disputats  af  prof.  Obelitz***)  „de  evictione 
jure  naturali  pariter  ae  Danico  præstanda,  nec  non  de  co,  qu4>d 
jure  Patrio  „Uhjemlet"  vocatur^  —  bemerker  han  i  et  brev  fra 
Kbhvn.  den  14de  juni  1755  (Suhms  Levnet  ved  R.  Nyerup  p.  208): 


)  Denne  tilligemed  en  del  i  Jena  forhen  udkomne  taler  blev  siden  samlede 
og  trykte  under  titelen:  Drey  IieUige  und  secJis  besondere  Trauerreden 
Flen^mrg  und  Leipzig  1757,  Svo. 

)    Schenings  formand  som  rektor  i  Trondhjem. 

)  Balthasar  Gcbhard  von  —  f.  1728  i  Kjøbenhavn,  1753  ricarim  for 
quæstor  universitcUisH.St&mpe,  1754  prof.  juris  et  philosophiæ  designa- 
tus,  1755  doktor  og  1759  ordentlig  professor  i  lovkyndighed,  dod  som 
konferentsraad  1806. 


,Derpaa  blev  inviteret  ex-Aaditorio^  og  da  opstod  den  nyelig  an- 
komne Prof.  Gunnerus,  som  havde  været  meget  forlegen  for  at 
komme  til  at  opponere,   saasom  han  gjeme  strax  vilde  lade  Aca- 
demiet  høre,  hvad  Mand  han  var,  som  han  selv  har  sagt,  har  og 
selv  begjert  det  afProf.  Obelitz,  som  har  svaret,  at  det  ej  skikkede 
sig  at  invitere  ham,  der  var  i  geistlig  Dragt,  til  en  juridisk  Dispu- 
tats, men  den  anden  paastod,  at  han  ogsaa  i  Jena  havde  studeret 
Jura.    Man  skulde  da  vente  at  faae  høre  noget  Nyt  og  Rart ;  men 
hans  første    Argument,   som   han   kaldte   Fcdmarium,   var   imod 
Wolfianemes  Princip.  Juris:  Perfke  te  ipsiim,  som  Præses  kortelig 
i  sin  Disputats  havde  beraabt  sig  paa,  hvoraf  Opponenten  meente, 
man  umuelig  kunde  deducere  Officia  erga  alios.     Jeg   med   flere 
undrede  over,   at   han  vilde   komme  med  en  saa  gammel  og  for- 
slidt Oljectionj  som  hundrede  Gange  er  besvaret  og  refuteret.  Ikke 
destomiiKlre  svarede  Obelitz   ganske   udførligt  og  vel  dertil;   men 
Opponenten,   som    enten  ikke  kunde,   eller   og  ikke  vilde  b^ribe 
Præsidis  Svar,  blev  ved  at  raabe  det  samme  (thi  han  har  et  for- 
færdeligt Mæle),  hvorfor  Præses  atter  maatte  igjentage  Svaret, 
men  han  blev  ved  sit,  hvorfor  Obelitz  med  temmelig  piqvante  Ord 
indstillede  til  Auditorium,   enten  hans  Svar  var  tilstrækkeligt,    eller 
ikke.    Det  andet  Argument  var  et  ægte  Klosterargument,  som  jeg 
ikke  gider  melde  videre  om,  og  da  samme  kortelig  var  blevet  ven- 
tileret,  kom   Bud   til  Opponenten   fra  Rector  Magnificus,    at   han 
maatte  trække  af,  siden  Klokken  da  var  næsten  eet.** 
I  samme  brev  (p.  212)  heder  det  ogsaa: 
„Prof.   Gunnerus   skal   førstkommende   Onsdag   ordineres   til 
Præst  ved  Herlufsholm;    vi   faaer  da   at   høre,    hvordan   han    vil 
skraale  paa  en  Prædikestol.   Han  haver  ikke  Attestats,  vil  og  ikke 
heller  underkaste  sig  Bispe-Examen,  hvorfor  han  har  søgt  om  Be- 
frielse for  be^e  Dele,  hvilken  han  og  har  bekommet." 

I  et  brev  fra  Kbhvn.  den  2.  Aug.  1755  siger  Dass(p.  216): 
„Prof.  Gunnerus  har  nu  længe  arbejdet  paa  at  gjøre  Bytte 
med  Nannestad,  og  man  vil  sige,  at  det  nu  er  nær  ved  at  blive 
accorderet.  Det  var  og  stor  Synd,  at  et  saadant  Lumen  skulde 
hensættes  paa  Landet,  og  ikke  komme  til  at  skinne  paa  de  høje 
Steder.   Min  Herre  har  vel  læst  i  de  danske  lærde  Aviser  det  meget 
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Væsen,  som  der  gjøres  af  Mandens  Skrifter,  og  de  nye  Theorier^ 
som  han  har  indbragt  i  Theo]<:^;ien,  hvilket  endel  vil  ansee  tor  et 
Kjetterie,  men  andre  for  Praleriey  saasom  de  intet  Nyt  deri  kan 
finde;  ja  endd  gaae  saavidt,  at  de  mene,  at  Manden  selv  har  ladet 
sætte  saadanne  Ting  i  Aviserne.  Han  er  nu  og  foriovet  med  een 
af  Frue  Kratzensteins  Søstre,  saa  vi  kan  vente  et  nyt  Mariage- 
Indtog  paa  R^entsen  igjen  med  det  forste.'' 

Om  b3rttet  med  Nannestad  taler  Dass  ogsaa  i  et  brev  af  2« 
Oktober  1755  (1.  c.  222). 

Nannestad  er  reist  til  sit  Kald,  efterat  han  havde  holdt  en  kort 
Afskeds-Tale  paa  Klosteret  Hans  Successor  Gunnenis  er  endnu 
ikke  indsat,  skjønt  han  allerede  protocollerer  ved  Attestats,  og  deler 
Klosterpengene;  thi  Doet.  Bang,  som  skal  indsætte  ham,  behøver 
Tid  til  at  præparere  sig  til  en  saa  vigtig  Forretning;  imidlertid  fe- 
rieres paa  Klosteret  Gunnerus  vil  ellers  efter  opslagen  Invitation 
holde  CoUegia  over  Jus  Natur æy  Logicam  og  Metaphysicam;  over 
de  to  sidste  Videnskaber  vil  han  lade  trykke  nye  Compendia,  som 
han  mener  at  faae  indførte  baade  her  og  i  Tyskland,  thi  alle  de 
forrige  due  intet. 

Om  hans  forlovelse  taler  han  videre  i  et  brev  fra  Kbhvn. 
15.  Novbr.  1755  (1.  c.  p.  227): 

„Nu  skulde  jeg  og  communicere  noget  Nyt.  Prof.  Gunne- 
rus er  i  disse  Dage  Byens  Snak  og  Fabel,  eftersom  han  har  op- 
hævet sin  offentlige  Forlovelse  med  Jomfru  Hagen,  Fru  Kratzen- 
steins Søster.  Paa  Jomfruen  skal  han  ej  have  noget  at  udsætte, 
men  han  har  tilskrevet  Prof.  Kratzenstein,  at  han  selv  var  plaget 
af  visse  Svagheder.  Endel  vil  mene,  at  man  ved  Proces  vil  tvinge 
ham  til  at  erstatte  Jomfruen  hendes  mange  Omkostninger  paa 
Møbler  etc,  men  andre  sige,  at  man  vil  lade  ham  gaa  for  den  han 
er.  Han  holder  nu  CoUegia  over  Jus  Naturæ,  Logic,  og  Meta-- 
phys,  (for  at  vise,  kan  jeg  troe,  at  han  er  større  Theoreticus  end 
Practicus)  og  skal  have  temmelig  Tilløb,  særdeles  af  Regentsianer. 
Hans  Logicam  og  Metaphysicam  vil  han  lade  trykke,  og  mener 
at  faa  samme  introducerte,  si  Diis  placef* 

I  brev  af  31.  januar  1756  1.  c.  235  heder  det  om  det 
samme  forhold: 
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„Prof.  Gunnerus  holder  fire  Cdlegia  cm  Dagen  foruden  sine 
Lectiones  paa  Academiet.  Med  hans  Giftermaal  er  nu  temmelig 
stille.  Han  skal  have  lovet  sin  gewesene  Fæstemøe  400  Rdr.  eller 
m&rey  til  Erstatning,  og  desuden,  at  naar  han  vil  gifte  sig,  skal 
hun  have  første  Bud  paa  hans  Person." 

Men  disse  breve  har  neppe  gjort  synderligt  indtryk  paa  Suhm, 
der,  som  vi  skal  høre,  senere  sluttede  sig  til  Gunnerus  med  ven- 
skab og  beundring. 

I  1758  blev  biskop  dr.  Frederik  Nannestad  forfls^tet  fraTrond-       ^^^ 
hjem  til  Kristiania.    Ganske  uventet  blev  Gunnerus  ved  en  audiens    .,  ^. , 

til  biskop 

paa  Fredensborg  af  kong  Frederik  den  5te  selv  underrettet  om,  i  Trondhjem. 
at  han  var  bleven  udnævnt  til  biskop  i  Trondhjem.  Man  antager, 
at  denne  udnævnelse  (31.  juli  1758)  var  foranlediget  ved  hans  foi^ 
bindelse  med  grev  Moltke.*)  Sin  biskoppelige  indvielse  modtog 
han  af  Sjællands  biskop  Ludvig  Harbo,  der  selv  en  kort  tid 
(1746—1748,  udnævnt  1742)  havde  været  biskop  i  Trondbjem. 

I  denne  by  opholdt  sig  fortiden  to  af  Danmarks  lærdeste  mænd 
Gerhard  Schøning,  der  mellem  aarene  1751  og  1765  var 
rektor  ved  latinskolen,  og  Peter  Frederik  Suhm,  der  havde 
fiilgt  denne  til  Trondhjem  for  i  haab  om  et  rigt  gifte  med  Karen 
Angell  udelt  at  kunne  leve  for  videnskaberne.  At  Gunnerus,  der, 
lige  siden  han  i  1740  forlod  Norge,  havde  været  sysselsat  med 
videnskabelige  beskjæftigelser,  straks  sluttede  sig  til  disse,  er  let 
forklarligt  Besjælet,  som  han  var  af  fædrelandskjærlighed,  ansaa 
han  det  ogsaa  for  sin  opgave  straks  at  virke  for,  at  Norge  ei 
skulde  staa  tilbage  i  videnskabelighed  for  nabolandene.  Afskaaret, 
som  han  nu  var,  fra  akademisk  virksomhed,  opstod  der  hos  ham 
den  tanke  i  Trondhjem  at  stifte  et  videnskabeligt  selskab, 
der  ifald  for  en  del  kunde  erstatte  savnet  af  et  universitet.  Han 
henvendte  sig  derfor  lige  efter  sin  ankomst  til  ScWøning  og  Suhm 
i  den  anledning.  I  den  levnetsbeskrivelse,  hvormed  Suhm  ledsager 
udgivelsen  af  tredje  del  af  Schønings  norgeshistorie,  fortæller 
nemlig  Suhm,  at  ^Gunnerus,  som  gjerne  vilde  gjøre  sit  Fødeland 
ligesaa  berømt  og  oplyst  i  Videnskaber,    som  de   mest   bekjendte 


*)   Cfr.  Daae,  1.  c.  p.  133. 
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Europæiske  Lande  er  det,   foreslog   strax  efter  sin  Ankomst  1758 
Schiøning  og  mig  at  oprette  et   lærd  Selskab,   saaledes  at  vi   tre 
skulde  strax  begynde  med  at   skrive,   og   naar  man  havde  nogle 
Afhandlinger  færdige,  da  lade  et  Bind  trykke  uden  just  at  vente  paa 
flere  Medarbeidere."     (Ogsaa  anført  i  Suhms  samlede  skr.  VI.  38). 
Men  han  fandt  tillige,    at  han  ogsaa  i   sit   kald  som  biskop 
havde  anledning   til  at  virke  i  samme  øiemed,  thi  det  var  jo  pre- 
steme,  der  omtrent  var  de  eneste,   der  paa  den  tid  sad  inde  med 
boglig  uddannelse  og  lærdom  i  landet.    Han  udgav  derfor  samme 
aar  sit:  Hyrde-Brev  til  Præsteskabet  i  Trondhiems Stift.  (Trond- 
hiem  1758,  8vo.),  hvori  han  først  og  fremst  paalægger  presteskabet 
flittig  at  læse  kristelige   forfatteres  skrifter,   men   tillige   foreholder 
dem,  hvor  nødvendigt  det  er  for  dem  at  drive  videnskabelige  sysler. 
Samtidig  gjør  han  ogsaa  geistligheden  opmerksom   paa,   at   han 
har  til  hensigt  at  grunde   et  videnskabeligt  samfund  i  Trondhjem, 
hvori  de  prester,   som   gjorde  sig  fortjente  dertil,    kunde  vente  at 
blive  optagne. 
Visitatsreise  i         Det  følgende  aar  udgav  han  dette  sit  hyrdebrev  paa  tysk  og 
Nordland  og  forøgede   det   med   literærhistoriske   anmerkninger    angaaende   de 
.--Q    '  forfattere,   der  havde   optraadt   i  Trondhjems  stift  siden  reforma- 
tionen, oplysninger,  der  vidner  om,  at  han  ogsaa  var  hjemme  paa 
dette  felt,  førend  Worm*)  havde  udgivet  sit  berømte  literaturleksikon. 
Det  følgende  aar   foretog  Gunnerus  sin  første  visitatsreise  og 
valgte  paa  denne  at  besøge  de  længst  bortliggende  egne  i  sit  vidt- 
løftige stift,   idet  han  reiste  lige  til  østfinmarken.      Det  er  vistnok 
denne  reise,  der  fornemmelig  har  givet  stødet  til,  at  han  bestemte 
sig  for  at  undersøge  landets  naturhistorie.      Den   storartede  natur 
i   disse   egne   havde  vel  øvet  den   samme  virkning  paa  ham  som 
fordum**)  paa  Anders  Arrebo  og  Peder  Dass. 

Gunnerus  s  reisebaad  var  efter  hans  eget  udsagn***)  den  største 


*)    Jens  Worm  (rektor  i  Aarhus  —  Lexikon  over  danske,  norske    og   island- 
ske Mænd  1771—1784). 

•*)  Sc  kap.  2.  (pag.  197—198  i  forr.  aarsskrift). 

***)    Cfr.  brevet  til  det  danske  cancellie   i   anledning   af  det   astronomiske   sel- 
skabs reise  til  Vardehus. 
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i  hele  stiftet,  var  forsynet  med  8  par  aarer  og  havde  en  ovn  i 
kahytten.  Efter  under  mange  gjenvordigheder,  paa  grund  af  ind- 
træffende uveir,  at  være  kommen  til  Hopseidet  i  Østfinmarken,  be- 
tjente han  sig  af  en  aaben  baad  nedad  Tanafjorden,  hvorpaa  han 
ved  hjælp  af  rensdyr  reiste  opad  Tanaelven  og  over  Varanger- 
fjeldet.  Ved  bunden  af  Varangerf jorden  blev  han  hentet  af  provst 
Sytows  baad,  der  fiørte  ham  til  Nesseby,  hvorfra  reisen  gik  videre 
tilsøs  til  Vadsø  og  Vardø. 

Allerede  paa  denne  reise  harGunnetus  samlet  naturalier;  saa- 
ledes  omtales  der  i  hans  flora  flere  planter,  der  er  samlede  af  ham 
i  Nordland  og  Finmarken  dette  aar.  Ligeledes  findes  der  paa 
bladene  i  en  gammel  foliant  blandt  hans  botaniske  samlinger  fast- 
klæbet en  del  planter,*)  der  ganske  sikkert  er  samlede  paa  denne 
tur.  De  er  kun  tildels  bestemte  og  ei  forsynede  med  til  floraen 
svarende  numre  som  ellers  almindelig  i  hans  samling.  Ligeledes, 
kan  man  af  hans  ffAnm€erkninger  om  Mineralier  i  Nordland  og 
Finmarken**  se,  at  han  har  indhentet  oplysninger  om  stenarter 
etc  (cfr-  Trondhj.  Selsk-  Skr.  I.  p.  271—283). 

Saaledes  saa  han  i  Quæfj  orden  i  Senjen,  en  fjerding  nord  for 
prestegaarden,  en  „stor  Mængde  af  en  mørk  brun-rød  Jord,  tjenlig 
til  Farve,"  hvormed  saavel  prestegaardens  huse  i  Quæfjorden  som 
Hammerø  kirke  i  Salten  og  Vadsø  kirke  i  Østfinmarken  var  farvet. 
I  Gullesfj orden,  to  mile  søndenfor  Quæfjordens  prest^aard, 
meddeler  han,  at  der  er  et  „Fjeld,  hvor  man  har  fundet  Blyant, 
som  man  liar  prøvet  ved  at  pudse  Jemovne  og  at  skrive  dermed, 
hvortil  den  er  gandske  tienlig."  Ved  samme  fjord,  en  halv  mil 
søndenfor  prest^aarden,  skal  der  være  et  „Fjeld,  hvoraf  der  hug- 
ges m^en  Grøt-  eller  Fitsten  til  Ovner  og  andet  Brug.**  Den 
samme  har  han  ogsaa  bemerket  i  Ranen  og  Vefsen. 

Sognepresten  Elling  Rosted  til  Tranø  og  Dyrø  i  Senjen 
har  forevist  ham  et  stykke  gediegent  bly  fundet  i  et  fjeld  i  Tys- 
fjorden  (i  Løddingens  pgd.  i  Salten),  det  samme  stadfæstedes  af 
Arnold  Schytte  i  Løddingen  og  Aaron  Arctander  i 
Ofoten.     Jens  Bech   fra  Vefsen   har   ogsaa   forevist  ham  et 


')    Cfr.  pag.  77  i  foTT.  aarsskrift. 
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stykke  deraf.  —  Imellem  Evenes  prest^;aard  og  Stuenes  i  Ofo- 
ten  beretter  han,  at  han  har  seet  marmor.  I  Ranen  blev  der 
vist  ham  et  stykke  bly  af  en  mand  ved  navn  Becker.  Han 
hørte  ogsaa  beretning  om,  at  der  skulde  findes  sølverts  i  Mo- 
fjeldet  i  Nordre  Ranen,  uden  dog  at  faa  nogen  tilforladelig  efter- 
retning om  stedet,  hvor  det  var  at  finde. 

Provst  Frugaaard,  sogneprest  i  Alten,  som  havde  været 
missionær  i  Ranen,  fortalte  ham,  at  han  i  Ranen  havde  seet  en 
„fin  sort  Jordart  skikket  til  Farve.** 

Fra  et  bjerg  paa  Skjervøen  ved  Tromsø  har  han  faaet  et 
stykke  crystal,  som  han  har  sendt  til  Kjøbenhavn  for  at  slibes. 
Amtmand  Hammer  i  Finmarken  underrettede  ham  om,  at  der  i 
Alten  oppe  i  Kaafjordsvigen  var  et  bjerg  med  kobbererts 
i.  Ligeledes  skulde  kobbererts  være  at  finde  i  et  fjeld,  Klub- 
ben eller  Sverholts-Klubben,  mellem  Porsanger  og  Laksefjor- 
den, samt  paa  Raftesvara  i  Alten  og  et  fjeld  i  Kautokeino. 
Han  omtaler  ogsaa,  at  der  paa  den  tid  var  personer  beordrede  til 
at  undersøge  guldsanden  i  Tanaelven  ved  Guldholmen. 
Granater  og  agater  skal  findes  paa  mange  steder,  og  han  saa 
saadanne  hos  amtmaad  Hammer.  Sorte  agater  omtaler  han  i 
Lyngen,  og  pimpestene  i  Kjøllefjord,  og  presten  Jonas 
Sidenius  har  underrettet  ham  om,  at  der  findes  perler  i  en  elv 
i  Borgen  i  Lofoten.  Perler  skal  ogsaa  efter  presten  Wilhelm 
Schyttes  fortælling  findes  i  en  elv  paa  Hammerøen,  ligeledes 
i  en  elv  nær  proprietær  Sverdrups  gaard  i  Fjeldvig  i  Nam- 
dalen.  (1  samme  bind  af  selskabets  skrifter  findes:  y^ Adskillige 
Anmærkninger  indsendte  tU  Biskopen  fra  Eric  Gerhctrd  Schytte^ 
1758,  især  af  mineralogisk  indhold).*) 
Botaniske  Før  den  tid  havde  han  ei  befattet  sig  med  naturhistoriske  un- 

studiums    dersøgelser.     I  hans  Vita  i  FL  Norv.  siger  brodersønnen  om  ham  : 
'In  primo  per  Nordlandiam  et  Finmarckiam  itinerej   anno  1759 
factOf  regnum  Naturæ  animale  scrutandum  sibi  et  cognoscendunx 


*)  At  han  allerede  paa  denne  sin  farste  visitatsreise  til  Nordland  og  Fin- 
marken ieivrigt  har  havt  sin  opmerksomhed  særlig  henvendt  paa  dyreriget, 
fremgaar  af  hans  afhandlinger  i  de  første  bind  af  videnskabsselskabets 
skrifter. 
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sumpsUj  sola  aptimorum  et  perutUtum  Perill.  LinntBi  scriptorum 
ope  ae  diictu  jxitus, 

I  sin  lovtale  over  Gunnerus  (1.  marts  1774)  siger  Gerhard 
Schøning  (Vidensk.  Selsk.  Skr.  V.  p.  73):  „Han  kom  til  vort 
Trondhjem,  men  Han  kom  næsten  aldeles  ubevandret,  saa  godt 
som  ganske  fremmed  i  Naturens  Lande,  i  Plante,  Steen  og  Mine- 
ralriget. Naturens  Yndigheder,  hvilke  siden  saa  meget  indtage  Ham, 
var  Ham  endnu  for  største  Deelen  ubekjendte"  —  og  senere  (p. 
77)  i  samme  tale:  „Fremmed  var  Han  da  i  Hans  eget  Fødeland 
og  med  den  Norske  Flora  saavelsom  Fauna  næsten  ganske  ube- 
kjendt.  Han  stod  blottet  for  alle  Hjælpemidler  til  at  komme  med 
dem  i  Bekjendtskab,  og  fra  den  at  søge  syntes  næsten  uovervin- 
delige Hindringer  at  afskrekke  Ham.  Men  her  var  det,  at  Han  fik 
Leilighed  til  at  vise  de  kjendeligste  Prøver  ei  alene  paa  et  stort, 
et  lykkeligt  Geni,  men  ogsaa  paa  et  Heltemod.  Neppe  havde  Han 
gjort  en  Tur  tillands,  gjennem  Fædrelandet,  neppe  foretaget  en 
Reise  til  Søes  —  til  Nordens  yderste  Grænser,  førend  Han  øinede 
de  Rigdomme,  som  vort  Land,  vort  Hav  og  Bjerge  og  Dale 
frembyde." 

Han  har  altsaa  allerede  paa  sin  første  visitatsreise  havt  tan- 
kerne henvendt  saavel  paa  plante-  som  mineralriget,  om  han  vist- 
nok i  de  nærmest  følgende  aar  hovedsagelig  havde  sin  opmerk- 
somhed  henvendt  paa  dyreriget.  At  det  har  været  Suhm*),  der 
først  har  ledet  hans  tanker  hen  paa  undersøgelser  af  planterne, 
efterat  han  i  forveien  mest  havde  syslet  med  fuglene  og  fiskene, 
er  vel  neppe  anderledes  at  forstaa,  end  at  denne  har  opmuntret 
ham  til  disse  undersøgelser  og  til  at  skrive  sin  flora.  I  Suhms 
samlede  skrifter  (b.  10  p.  30)  siger  nemlig  Suhm  om  Gunnerus: 
„Hans  Skarpsindighed  bragte  ham  lettelig  til  at  indsee,  hvad  Norge 
manglede,  nemlig,  at  det  besad  stor  Rigdom  af  alle  Naturens  Pro- 
dukter, men  at  ingen  beskrev  dem,  idetmindste  videnskabelig.  Her 
aabnede  sig  en  vid  Mark  for  ham.  Ufortøvet  gjorde  han  sig  fær- 
dig til  Arbeidet,    og   arbeidede   sig   saaledes   ind  i  en  af  ham  før 


*)    I  denne  forbindelse  kan   forresten    anferes,   hvad    der   siges   i  „Extract.  af 
Suhms  saakatdte  sidste  Vilje,  dateret  den  17de  Juni  1748"  (Nyerup  Suhm- 
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ubekjendt  Videnskab,  at  endog  Linnæus  beundrede  ham.  I  Først- 
ningen beskrev  han  mest  Fugle  og  Fiske,  anatomerede  han  dem 
og  flittig,  men  da  jeg  engang  sagde  til  ham,  at  om  j^  havde 
gjort  Naturen  til  min  Hovedvidenskab,  saa  havde  jeg  valgt  Plan- 
terne som  reenligere,  saa  tog  han  strax  fat  paa  dem,  og  hvilken 
Fremgang  han  gjorde  i  Botaniken,  derom  vidne  hans  Skrifter. 
Mineralogien  havde  han  vist  ogsaa  lagt  sig  efter,  om  Gud  havde 
sparet  ham  Livet  længere." 
Botaniseren  Til  at  han  i  sin  ungdom  skulde  have  havt  interesse  for  planter, 

^  .  .  /'  kan  man  maaske  se  antydninger  paa  nogle  steder  i  floraen,  hvor 
ungdom,  der  anføres,  at  han  „fordum"  {olim)  har  iagttaget  en  eller  anden 
plante  ved  Kristiania  (f.  eks.  n.  148 :  Fragaria  vesca  B,  Nakkebær, 
n.  637:  Ace7'  campestre^  n.  1014:  Cynoglossum  officmale:  ad 
Christianiam,  iM  olim  a  me  Ipxtum,  et  qutdem,  si  recte  meminero, 
in  coemeterio  siJmrbano  vulgo:  Vaterlands  kirkegaard).  Maaske 
dette  har  været  under  hans  huslærervirksomhed  i  Kristiania  (1738 
— 1740)  eller  under  hans  skolegang,  at  han  har  havt  interesse  af 
at  samle  planter,  eller  at  hans  fader  har  ledet  hans  tanker  hen  paa 
saadanne  sysler.  Det  var  ialfald,  som  vi  senere  skal  høre,  fiarst 
et  par  aar  efter  denne  sin  første  nordlandsreise,  at  han  b^yndte 
at  forskrive  botaniske  bøger  til  sit  studium. 
1760.  1 1760  tilsiges  ifølge  bispearkivets*)  k(H5ibog  nr.3(1751— 1763Vi) 

iana  p.  244—245),  hvor  Suhm  selv  anfører,  hvad  han  vil  foretage  sig  hvert 
aar  lige  til  1799: 

,Aar  1784  vil  jeg  skrive  og  i  Trykken  udgive  første  Tome  af  nordisk 
Botanik.  **  Om  han  end  ikke  kom  til  at  udfere  dette  sit  forsæt  og  etsteds 
i  sine  skrifter  begik  feil  som  at  sige,  at  misteltein  (visctim)  skulde  betyde 
galæble,  og  at  „ Druiderne  i  Gallien  og  Britanien  holdt  Galæbleme  i  Agt,' 
saa  har  han  dog  utvivlsomt  i  hele  sit  liv  havt  interesse  for  naturvidenska- 
berne, og  den  anførte  udtalelse  (fra  1748)  er  at  betragte  som  et  udslag  af, 
hvorledes  samtidens  naturhistoriske  gjæring  havde  grebet  hans  ungdomme- 
lige, efter  kundskaber  graadige  sind.  I  1789  staar  ogsaa  hans  navn  everst 
under  opraabet  til  grundlæggelsen  af  et  natuiiiistorieselskab,  og  paa  grund 
af  sin  „Iver  og  Lyst  for  Naturhistoriens  Befordring'*  ansaa  han  sig  1790 
for  berettiget  til  med  en  fortale  at  indlede  „Skrifter  af  Naturhistorie  Sel- 
skabet." 

(Efter  Didrichsen:    „For  hundrede  Aar  siden"  i  Nath.  Tidsskr.  3.  R.  6.  B. 
87—88). 
*)    Opbevares  i  stiftsaridvet  i  Trondhjera* 
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visitats  i  Dalernes  provstier  fra  21.  januar— 17de  februar.  Den 
^%  samme  aar  udsender  han  et  cirkulære  om  befordring  til  visi- 
tatsreise  i  Nordmøres  og  Romsdalens  provstier  (7.  juli  fra 
Trondhjem  —  17.  august  til  Hevne  paa  Nordmøre);  men  „paa 
Grund  af  continuerende  Svaghed*"  udsteder  han  'Vi  1760  en  ny 
visitatsliste  (21.  juli  fra  Trondhjem  —  28.  august  til  Hevne).  Men 
hdler  ikke  den  visitatsreise  synes  der  at  være  bleven  noget  af,  da 
han  næste  aar  tilsiger  visitats  i  de  samme  provstier. 

I  dette  aar  var  det,  at  videnskabernes  selskab 
stiftedes  i  Trondhjem.*)  Dette  siges  baade  i  FL  Nfjrv. 
(i  hans  vita)  og  af  Suhm  (saml.  skr.  VI.  [%),  „at  det  ei  blev 
besluttet  at  gjøre  det  egentlige  Selskab  før  i  1760.****) 

I  1761  udsendtes  følgende  visitatsrute  '*/»:  ^^^^* 

29.  mal  visitats  i  Statsbygden,  31.  mai:  ørlandet,  2.  juni: 
Dolmøe,  5. juni:  Edøe,  7. juni:  Kristiansund,  9. juni:  Kvæmæs,  12. 
juni:  Bøe,  14.  juni:  Agerøe,  17.  juni:  Molde,  19.  juni:  Vedøe,  21. 
juni:  Gryten,  24.  juni:  Røe,  26.  juni:  Sundalen,  28.  juni:  Ting- 
vold, 30.  juni :  Stangvik,  2.  juli :  Aure,  5.  juli :  Hevne. 

Kun  ét  tegn  til  botaniseren  paa  denne  tur  er  forefundet  ni. 
Fl.  13:  Stxxifraga  Cotyledon:  Ipse  eam  1761^  d.  25.  Junii  in 
Sundedia  vidi. 

I  1759  udgav  Gunnerus  foruden  sit   tidligere  omtalte  Hyrde-  Skrifter  ud- 
Brev  Prcediken  paa  Jule-Dag.     Trondhjem  1759.  8vo.  i7o9^i76i 

1  1760:  Disputaiio  inanguralis  de  Existentia  et  Tossibilitate 
Besurrectionis  Mortuorum.     Hafniæ  1660.    4to. 

Jivbel'Prædikefi.    Trondhjem  1760.    8vo. 

I  1761  udkom  første  bind  af  det  trondhjemske  videnskabers 
selskabs  skrifter,  der  indeholdt  følgende  afhandlinger  af  Gunnerus: 

Afhandling  am  Siælem  Udødeliglied, 

Betragtning  ovei'  Salomons  Prædikens  III.  19 — 22, 

Om  Hav- Hesten,  en  Søefugl  (Procellaria  Orønlandica), 

Om  nogle  Lomurtede  Fugle  (Colyndn), 

Anmærkninger  om  Mineralier  i  Nordland  og  Finmarken, 

*)    Se  herom  Schwach  „Kort  Udsigt  over  det  kgl.  norske  Videnskabs  Selskab* 

Historie"  (i  selskabets  skrifter  i  19.  aarh.  4.  b.) 
'*)    Smign.  ogsaa  brevet  til  den  franske  ambassadeur  Ogier  af  ^^{9  1763  (kopibog 

nr.  h\  hvori  omtales  videnskabsselskabets  stiftelse  og  tidligste  virksomhed. 
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12.  december  1761  tilsiges  der  visitats  i  Indherreds  provstier 

(fra  d.  22.  januar  1762  i  Leksvigen  til  d.  14.  februar  i  Størdalen). 

Visiutsreise  23.  april  udsendes  visitatscirkulære  til  Nordland  og  Finmarken 

i  Nordland.  (13.  juni  Alstahaug.  1.  aug.  Vardø),  men  han  kan  ei  være  kommen 

176'* 

længere  end  til  Tromsø,  da  han  derfra  16.  juli  udsender  cirkulære 
om  returvisitatsen  (21.  juli:  Lensvigen,  d.  16.  septbr.:  Aaf jorden). 

Paa  denne  tur  har  Gunnerus  foruden  zoologisk  materiale  ifl^ige 
floraen  .samlet  en  del  planter;  derimod  findes  der  i  hans  herbarium 
ingen  plante,  der  angives  at  være  samlet  paa  denne  reise. 
i76:v  1  1763  udsendtes*)  15.  januar  cirkulære  om  visitats  i  Indher- 

reds provstier  (d.  2.  februar  Størdalen  -^  22.  Frosten). 

Fra  dette  aar  forekommer  der  ei  nogen  angivelse  hverken  i 
floraen  eller  i  herbariet  om  fund  af  planter.  Derimod  forekommer 
der  i  kopibogen  flere  breve**)  fra  dette  aar  til  presteme  om  til- 
sendelse af  naturalier,  et  brev  til  den  danske  professor  O  ed  er 
angaaende  samling  af  subskribenter  i  stiftet  til  Flora  Danica  og 
taksigelse  for  tilsendt  plantefrø,  et  til  den  danske  prokantsler 
Pontoppidan  angaaende  subskribentsamling  paa  dennes  „danske 
ÅHas^^  samt  et  til  kammerherre  Storm  i  Kristiania,  fra  hvem  Gun- 
nerus havde  modtaget  subskriptionslister  paa  et  verk  af  professor 
Kraft  i  Sorø,  betitlet  „Forelæsninger  over  Mechanik.** 

Desuden  forekommer  fra  dette  aar  breve  angaaende  indkjøb 
af  botaniske  bøger  (til  Kjøbenhavn  og  til  Molde,  at  indkjøbe  ved 
kommissionær  i  London). 

I  1 763  udkom  anciet  bind  af  videnskabsselskabets  skrifter,  hvor- 
til Gunnerus  har  leveret  følgende  bidrag: 

Betragtninger  over  de  Edoniitiske  Kongers  Jiegjerhigs-Tid 
og  Følge. 

Afhandlinger:  Om  Haae-Gæletiy  (hn  ISleep-Marken^  OmNisen, 

*)  Ifølge  Gunnerus'  kopibog  nr.  4  ( 1 1U'.\ — 1773).  Ogsaa  bispearkivets  kopibog  nr. 
n  i  stiftsarkivet  i  lYondhJem  indeholder  flere  naturvidenskabelige,  især  zoo- 
logiske breve  fra  Gunnerus  1761 — 1764,  saaledes  til  Pontoppidan,  Geder. 
Hans  Strem,  bestillinger  især  paa  zoologisk,  men  dog  ogsaa  cndel  botanisk 
literatur  hos  kommissionærer  i  Kjobenhavn.  Disse  breve  har  jeg  forst  faaet 
anledning  til  at  gjennemgaa,  efterat  trj'kningen  af  mit  arbeide  allerede  var 
paabegyndt. 
•*)    Se  herom  det  afsnit,  der  behandler  Gunnerus'  brevveksling. 


i  Dalernes 
provstier. 
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Om  en  Søe-Vext  med  Frøf-Huse  (Gorgonia  resedæformis), 
Om  Haae^Skierdmgen*). 

Medens  Gunnerus  i  de  tidligere  aar  fornemmelig  synes  at  have  i764. 
beskjæftiget  sig  med  zoologien,  begynder  han  i  dette  aar  at 
botanisere  for  alvor.  Fra  dette  aar  findes  der  nemlig  i  hans 
herbarium  en  mængde  planter,  dels  samlede  ved  Trondhjem,  dels 
paa  hans  visitatsreise  i  Dalernes  provstier  (12.  juli — 14.  aug.).  Visiutsroisc 
Paa  denne  har  han  været  saa  flittig  til  at  samle  planter,  for  det 
meste  nær  prestegaardene,  at  man  uden  vanskelighed  af  findeste- 
derne og  tidsangivelserne  paa  plantearkene  kan  opkonstruere  hele 
hans  visitatsreise.  Specielt  synes  han  at  have  været  ivrig  i  Holt- 
aalen,  hvor  Brinchmann  dengang  var  prest,  paa  Røros,  hvor 
han  har  besøgt  bergskriver  Hiort,  der  sammen  med  presten 
Abildgaard  tildels  har  ledsaget  ham  (se  FK  278:  Satyrium  vi- 
ride)  og  i  Opdal,  hvorhen  han  kom  den  1.  august.  Denne  dag 
har  han  foruden  at  have  samlet  et  par  planter  „i  haven**  og  Ni- 
griMia  nigra  Rchb.  „paa  major  Hammonds  eng"  ogsaa  gjort 
sig  en  tur  op  paa  VangsQeldet  bag  prest^aarden.  Den  føl- 
gende dag  havde  han  visitation  i  kirken,  og  derfor  har  han  denne 
dag  kun  fundet  et  par  planter  „i  enget"  og  „ved  prestegaarden." 
Men  for  den  3.  august  er  der  i  cirkulæret  intet  bestemt.  Da  har 
han  besteget  Vangsfjeldet  og  passeret  snegrænsen  (cfr.  Fl.  102), 
Paa  turen  har  han  ifølge  (Fl.  10)  været  ledsaget  af  presten  Lem- 
vig. Man  kan  ogsaa  se,  at  han  i  Orkedalen  har  botaniseret 
ved  karudsdammen  paa  gaarden  Gjølme,  der  ligger  en  halv 
mils  vei  fra  kirken  paa  den  anden  side  af  elven.**)  Gunnerus 
synes  dette  aar  at  have  indsamlet  materiale  til  sin  flora  og  først 
at  have  forsynet  arkene  med  foreløbige  navne,  indtil  han  kunde 
faa  tid  til  at  slaa  efter  i  sine  botaniske  bøger  og  bestemme  plan- 
terne.   Muligt  er  det  ogsaa,  at  en  af  amanuenses  eller  famuli  først 

*)  I  dette  aar  har  Gunnerus  iøvrigt  efter  brevene  i  kopibog  nr.  5  været  sterkt 
optaget  af  forberedende  arbeide  til  udgivelsen  af  sin  Fiara  Narvegicay 
som  han  farst  tænkte  at  udgive  stykkevis  i  det  trondhjemske  selskabs 
skrifter. 

**)  Efterat  denne  gaard  omtrent  et  aarhundrede  havde  været  familien  S  c  h  e  1- 
lers  dendom,  kom  den  1765  i  oberst  Hans  BuUs  eie  (ded  1777),  fader 
til  digteren  Hans  Bull  (f.  1739  i  Rennebo,  prest  i  Klæbo  1769,   d.  1783). 


n 


20 

har  forsynet  plantearkene  med  navne,  og  Gunnerus  siden  selv 
rettet  disse  og  givet  arkene  numre  svarende  til  sin  flora.  Hertil 
kommer,  at  en  stor  del  af  plantearkene  oprindelig  har  været  for- 
synede med  andre  numre,  der  ei  svarer  til  floraens  og  tildels  se- 
nere er  overstrøgne.  Saaledes  er  ved  Vicia  sylvatka  (Hb.  16,  2) 
skrevet  „No.  1  —  den  1.  Julii  1764  under  Ladehammem."  Da  plan- 
terne, som  er  fundne  paa  hans  visitatsreise,  der  tiltraadtes  12.  juli, 
ofte  er  forsynede  med  lignende  numre,  men  altid  høiere  i  rækken, 
har  Gunnerus  hermed  vistnok  villet  betegne  den  tidsfølge,  hvori 
planterne  er  samlede.  Som  eksempler  paa  de  „foreløbige"  beteg- 
nelsesmaader  kan  tjene:  Carex  vaginata  Tausch.  ligger  i  herba- 
riet under  navnet  „Carex  veskariaf^,  Fl.  Norv.  89.*);  men  oventil 
er  der  først  skrevet:  N.  64  en  Carex  fra  Engan  — ,  over  hvilket 
staar  „NB.  panicea  /?."  Nedentil  er  skrevet:  Bergskriverens 
Sæter  ved  Røraas  den  24.  Juli  17(64)**). 

Heradeiim  angustifolium  (Hartm.)  ligger  i  herb.  benævnt  Se- 
H7ium  palustre  N.  7)93,  rettet  fra  —  „aquatuum  ft,"  men  oprin- 
delig har  der  været  skrevet:  „n.  1  1  6  aw  Sitim,  an  PasthiacaJ^ 

Voksestedet  er:     Røraas  i  et  Eng  d.  25.  Juli  1764. 

Carex  rigida  Good.  ligger  i  herb.  n.  449,  2  under  navn  af  C.  saxa- 
tilis,  men  først  er  skrevet:  „NB.  39  en  Carex  med  3  spids  nig^is^ 
hvoraf  den  øverste  tillige  er  noget  guul***).  Oventil  staar  med  an- 
den skrift  Carex  saxatilis  —  rettet  fra  cespitosa. 

Voksestedet  er:     Vangsfjeldet  3.  August  1764. 

Ligeledes  ligger  en  form  af  Carex  vxdgaris  Fr.  i  herb.  n.  583, 
1  under  navn  af  Carex  pUulefera  b.,  men  først  er  skrevet:  ,,n. 
40  Carex  fra  Vangsfjeldet  med  2  sorte  spids,  hver  paa  sin  Stengel 
og  uden  Tvivl  en  mindre  nedenfor." 

Gunnerus  har  rimeligvis  ei  forsynet  arkene  med  navne,  før 
han  udgav  sin  flora,  forat  han  samtidig  kunde  betegne  dem 
med  det  numer,  de  skulde  have. 

Selv  om  alle  de  urigtige  bestemmelser  fra  dette  aar  er  at  til- 


•)     Hb.  8^>,  4  (4de  eksemplar  af  dette  numer). 
••)     De  to  sidste  tal  er  bortskaame. 
•••)    o:  det  blomstrende  hanax. 
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skrive  Gunnerus  selv,  er  dette  dog  ikke  saa.  forunderligt,  naar  man 
erindrer,  at  det  er  fra  dette  aar,  man  har  de  første  med  navn  for-, 
synede  planter  i  hans  herbarium,  og  at  han  rimeligvis  har  bestemt 
de  fleste  planter  i  presset  tilstand. 

Størstedelen  af  de  urigtig  bestemte  planter  hører  desuden  til 
græsarterne  eller  halvgræssene  {Oramineæ  et  Cyperaceæ),  og  disse 
falder  jo  i  regelen  vanskeligst  for  en  begyndende  botaniker  nu  til- 
dags  og  end  mere,  naar  man  betænker,  hvor  faa  hjælpemidler 
Gunnerus  paa  hin  tid  havde  til  plantebestemmelser,  og  hvor  liden 
tid  han  kunde  afse  til  at  svsle  dermed.  Det  var  ei  heller  saa  let 
for  ham  at  faa  fat  paa  de  for  hans  naturvidenskabelige  studium 
nødvendige  bøger.  Herom  vidner  hans  gjentagne  breve  til  bog- 
handler Pelt  i  Kjøbenhavn  (navnlig  af  10.  novbr.  1764,  et  meget 
vigtigt  brev,  hvoraf  man  kan  se  de  fleste  af  de  udenlandske  bo- 
tanikeres værker,  Gunnerus  har  benvttet  til  bearbeidelsen  af  sin 
flora)  og  til  student  Olaf  Hiort  sammesteds  samt  til  direktør 
Salvius  i  Stockholm.  Af  hans  kopibog*)  sees  ogsaa,  at  han  for- 
skriver bogkataloger  fra  England  og  Holland. 

1  sine  breve  til  presteskabet  dette  aar  er  han  meget  ivrig  efter 
saavel  at  faa  sig  planter  tilsendte  som  at  faa  at  vide  deres  nor- 
ske (eller  lappiske)  navne,  og  hvad  brug  de  har  i  økonomien, 
da  det  er  hans  hensigt  at  anføre  dette  i  den  flora,  som  han  har 
under  arbeide,  og  som  han  agter  at  udgive  saavel  paa  dansk 
som  paa  latin.**) 

Skjønt  han  altsaa  dette  aar***)  er  stærkt  optaget  af  botaniske 
arbeider,  lader  han  sig  dog  faa  tilsendt  manuskriptet  til  prof.  Knud 
Leems  beskrivelse  over  Lapperne,  hvortil  han  føiede  anmerk- 
ninger,  væsentbg  af  zoologisk  indhold: 

Anmærkninger  til  K,  Leems  Beskrivelse  over  Finmarke^is 
Lapper.    Kbhvn.   1764.  4to. 

Desuden  udgav  han  i  dette  aar  sine  j,Fræste-  Vielses  Tale^^^. 

Endelig  kan  man   af  et  par  breve   fra  dette  og  følgende  aar 

*)    Nr.  4,    ogsaa  i  kopibogen  nr.  5    forekommer    der   flere    breve    af   lignende 

indhold  1762—64. 
**)    Se  herom  nedenfor  pag.  '24*  &  32. 
••*)    Cfr.  brev  af  12.  juli   1764. 
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til  biskop  Nannestad  i  Kristiania  se,  at  han  har  lovet  denne  et 
bidrag  til  hans  arbeide  yjNorvegica  Sacra  et  3  partita,"  bestaaende 
af  hans  egen  levnetsbeskrivelse  paa  latin,  samt  et  manuskript  an- 
gaaende  finnernes  afguderi  af  en  ham  ubekjendt  autor,  rektor 
Schankes  egenhændige  manuskript  om  missionsvæsenetj  en  del 
series  pastarum,  samt  en  fortegnelse  aver  presterne  i  Finmarken 
af  sorenskriver  Paus. 
1765.  I  sine  breve  til    presteskabet  i  Nordland  vinteren  1764 — 1765 

udtaler  Gunnerus  det  haab,  at  han  muligens  vil  komme  til  at  visi- 
tere der  til  sommeren,  og  venter  da  at  forefinde  en  mængde  na- 
turalier. Senere  siger  han  dog,  at  det  ei  blivei*  noget  at  visitatsen. 
Kopibogen  indeholder  intet  visitatscirculære  for  aaret  1 765  og  heller 
ikke,  det  jeg  har  kunnet  se,  nogen  antydning  om,  hvor  Gunnerus 
har  visiteret  dette  aar.  Derimod  har  han,  efter  herbariet  og 
floraen  at  dømme,  i  dette  aar  været  tlittig  til  at  samle  planter  i 
sommermaanedeme  paa  Strinden,  i  Trondhjems  nærmeste  om- 
egn, samt  i  Melhus.  Det  er  derfor  maaske  rimeligt,  at  han 
dette  aar  ei  har  havt  nogen  sommervisitats. 

I  dette  aar  udkom  3die  bind  af  selskabets  skrifter*),  hvori 
Gunnerus  leverede  en  mængde  bidrag,  væsentlig  af  zoologisk 
art,  nemlig: 

(hti  et  Sf^e-Træe  (Gorgonia  flabelliformis)  —  (hn  Løs- 
ning-St^ne  eller  Vette^Nyrer,  Orme  Stene  og  nogle  andre  udenlafidske 
Frugter,  som  findes  hist  og  her  ved  Stranden  i  Norge, 

Chn  Bnigden  (Squalus  maximus).  ()m  Berg- Laxen  (C or y- 
phænoides  rupestris).  Om  Søe-Musen  (Aphrodita  acule- 
ata  Linnæi).     (Jm  Søe-Pungen  (Tethyum  sociabile). 

Om  Tgv'Ioen  og  dens  Hun  eller  Sktien  (La rus  parasi ticu s 
Linn.  &  Skua  Hojeri).  Om  Kryklcien  (Larus  tridactylus 
Linn.).  Om  Hav-Hytnberen  (Colymbus  maximus).  Om  Lang- 
viren  (Lomvia)  og  Martens  Lumbe  (Coryllus  Troille  Linn.) 
Om  Topskarven  (Pelecanus  cristatus),  og  Jærven  (Mustela 
Gulo  Linn.). 

I  dette  aar  havde  forresten  Gunnerus  den  sorg,  at  hans  tvende 

•)    De  !<  ferste  bind  er  recenserede  i  CwnmttU.di'  rebus  m  .si'ietét^  n<U.ye^fiiit. 
Vol.  XVI.  p.  665  —  78  og  i  Aflt/em.  D.  Bibi.  XII.  B.  p.  874. 
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lærde  venner,  Schøning  og  Suhm  forlod  Trondhjem  (,,///  ([uod 
i$f  iiolendum*^  som  han  skriver  i  sit  lærde  zoologiske  brev  af  20. 
Hbr.  1764  til  Strøm  paa  Søndmøre).  Dette  lærde  trekløver  havde 
i  disse  aar  delt  det  videnskabelige  arbeide  imellem  sig.  Schøning 
besluttede  at  skrive  Norges  historie  y^ Norges  h'iges  Historie^ 
X  bd.  1771—81  (3die  bind  udgivet  af  Suhm  efter  Schønings  død 
1 780)  og  opfordrede  Suhm  til  at  skrive  Danmarks.  (Dennes  ,.flt- 
iorie  af  Dmimark^^  paabegyndtes  først  1782,  og  ved  sin  død  1798 
havde  han  7  bind  færdig).  I  Trondhjem  udgav  de  dels  i  fælles- 
skab forarbeider  hertil,  dels  afhandlinger  hver  for  sig,  Schøning 
angaaende  Norges  ældste  historie  og  en  InfsknraUv  af  Troiid- 
hjtuis  domkirke  (1762,  4),  Suhm  en  række  forskjelligartede  af- 
handlinger i  ,,'l rondhjemske  Samlinger  udgivne  af  PhiJalethoJ^ 
T.hjem.  1761 — 1764,  saml-  ,,  Det  attende  SectUi  Karaktc^-^^  i  de  4 
første  bind  af  videnskabsselskabets  skrifter,  foruden  at  han  tV>ret(>g 
grundige  forberedende  studier  til  sin  Danmarks  historie. 

I  1766  havde  Gunnerus  d.  18.  februar  afsendt  visitatsbrev  til  1766. 
Nordland  og  Finmarken.  Paa  grund  af  reisens  vidtløftighed 
fandt  han  dog  ifølge  bre\'  af  28.  april  samme  aar,  at  det  vilde 
blive  umuligt  for  ham  at  komme  længere  end  i  det  høieste  til  Alten. 
Den  23.  mai  drog  han  da  afsted  med  sin  sedvanlige  skyds,  bestaa- 
ende  af  20  „ædruelige  og  skikkelige"  mænd  til  sin  store  baad 
samt  3  mænd  til  en  bibaad.  Den  føi'ste  visitats  var  bastemt  paa 
Stadsbygden;  men  paa  Trondhjemsf jorden  blev  han  overrasket  af 
en  voldsom  storm,  saaat  han  ei  kunde  naa  Rødberget.  Han  blev 
nødt  til  at  vende  tilbage  lige  til  byen  igjen,  da  der  underveis  ikke 
var  nogen  sikker  havn  at  løbe  ind  i.  Da  der  i  den  nærmest  føl- 
1,'endc  uge  var  lige  sterk  modvind,  og  han  maatte  have  udstedt  ny 
visitationsliste,  fandt  han,  at  det  vilde  blive  for  sent  i  denne  som- 
mer at  naa  til  Finmarken  og  tilbage  igjen,  hvorfor  han  opgav 
visitationsreisen  for  dette  aar.  (Se  herom  hans  indberet- 
ning til  det  høikgl.  danske  cancellie  i  tillægget). 

Dette  aar  har  han  derfor  maattet  nøie  sig  med  at  botanisere 
ved  Trondhjem  og  faa  sig  tilsendt  naturalier,  navnlig  fra  Pare- 
Hus  paa  Hittern. 
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1  dette  aar  udgav  han  sin:  Klagetale  over  Kong  Frederik 
den  5U.    Trondhjem  1766.     8vo. 

samt:  Tractatus de  Fffndamento  Fotestatis  Jegislatoriæ  divmæ 
Hafn.  1766.     ftvo. 

Men  det  vigtigste  er,    at  han  dette  aar  fik  udgivet  første  del 
af  sin  flora: 
Flora  None-        FloTU Norvegica, observationibus præsertim  oeconomicis Panosque 
gica  Pars  I.  fiiyirvegiclhciipleta,ParsPriorcvmkon.ibus,Ni^^ 

I  denne  del  er 'optaget  314  planter,  der  anføres  uden  nc^en 
systematisk  orden,  men  efter  hvert  som  forfatteren  har  faaet  kund- 
skab om  dem.*) 

*)  Allerede  i  september  ITHti  udtaler  Gunnerus  efter  hjemkomsten  fra  sin  an- 
den nordlandsreise  i  et  brev  til  prof.  O  ed  er  (bispearkivets  kopibog  i  Trond- 
hjem lir.  5),  at  han  paa  reisen  har  samlet  en  del  smukke  og  rare  urter, 
som  han  haaber  at  faa  aftegnede  og  indr^'kkede  i  III.  tome  af  de  trond- 
hjemske  mia,  eftersom  han  nu  arbeider  paa  en  flora  æconatuffa  og  Pan 
Norrefficna.  I  et  brev  til  boghandler  Pelt  (af  6.  novbr.  samme  aar) 
skriver  han  ogsaa,  at  litm  tænker  at  udgive  sit  verk  efterhaanden  i  de 
trondhjemske  tictu^  dersom  disses  trykning  kommer  til  at  gaa  hastig  for 
sig  (smlgn.  ovenfor  pag.  1^)*).  Denne  tanke  sees  han  dog  allerede  at  have 
tipgivet  i  et  brev  til  Jakob  Lund  af  4.  decbr.  samme  aar.  Han  linder 
nemlig,  at  verket  vil  blive  for  vidtløftigt  til  at  optages  i  arUt,  hvorfor  det 
er  hans  hensigt  at  udgive  det  successivt  o  å  6  ark  ad  gangen,  efter  Linnés 
mcthude.  1  et  brev  af  'Jl.mai  1763  sperger  han  deniæst  Pelt,  om  denne 
vil  være  forlægger  for  verket,  og  nævner  konditionerne.  Han  siger  tillige^ 
at  en  horer  ved  latinskolen  i  Trondhjem  Rhode  (Claudins  Rhode,  f.  '*,3 
17.*{r>,  dimitt.  fra  T.hjems  skole  17.V»,  ex.  theol.  175().  17(i.*J  4de  lektiehorer 
ved  skolen  i  T.hjem,  1770  sogneprest  til  Aal  jorden,  1771>  til  Flakstad,  ded 
17JK))  under  hans  eget  opsyn  arbeider  paa  en  dansk  oversættelse  af  ftoraen, 
og  han  anmoder  Pelt  om  i  tilfælde  ogsaa  at  forlægge  oversættelsen.  Dog 
synes  ikke  disse  underhandlinger  at  have  fort  til  noget  ønskeligt  resultat; 
thi  i  et  brev  til  Jakob  Lund  af  24.  juli  beder  han  denne  forhore  sig  hos 
andre  forlæggere  i  Kjwbenhavn.  Han  nævner  lier  den  titel,  han  har  bestem 
at  give  sit  verk:  Flora  Norvegica,  nia^nnm  imrlem  oeconomwa. 
ohserraimuibua  timtil  mi  fructifivathmeni  jhissuh  axiicHt.s.  I  et  brev 
til  S  trom  af  1.  juli  samme  aar  taler  han  ogsaa  om,  at  arbeidet  med 
lloraen  stcrkt  okkuperer  ham.  Han  angiver  her  folgeude  titel:  Flora  Nor- 
vegica, (ifpstn'fUimiilftt^s  læconofHU-fs,  Panis  fwrregici,  mtfUHs  dotneftif^'s 
fil  fft'Ofl  nd  fnutifivaiiontm  pasftim  odjeHis.  Denne  titel  er  i  det  væsent- 
ge  overensstemmende  med  den  endelige  (smlgn.  ovenfor).  I  et  brev  til 
geheimeraad  Thott  af  17.  septbr.  samme  aar  siger  han,  at  det  er  hans 
agt  at  udgive  forste  stykke  af  floraen  til  sommeren ;  ja  han  haaber  allerede 


I  fortalen  til  Horaen«  der  er  dediceret  kongen,  udtaler  han 
sin  opfatning  af  naturhistorien,  at  den  bidrager  mægtig  til  at  be- 
\ise  tilstedeværelsen  af  guddommen,  og  at  det  derfor  er  enhver 
kristens  pligt  efter  evne  at  søge  at  fremme  studiet  af  den.  Des- 
uden fremhæver  han,  hvilken  nytte  naturstudiet  har  for  landet,  og 
at  det  derfor  ogsaa  maa  være  en  god  borgers  pligt  at  befordre 
det.  Stor  hjælp  til  at  samle  stof  til  floraen  siger  han  at  han  har 
havt  saavel  af  sine  vidtløftige  visitatsreiser,  som  af  sine  lands- 
mænds, specielt  prestemes  meddelelser.  Medens  han  de  foregaa- 
ende  aar,  saaledes  som  man  kan  se  af  de  3  udgixne  bind  af 
\idenskabsselskabets  skrifter,  har  været  beskjæftiget  med  zoologien 
c^  tildels  mineralogien,  har  han  nu  besluttet  sig  til  at  tage  fat  paa 
det  vanskeligste,  at  skrive  en  nori<k  florttj  hvori  tillige  anføres 
planternes  BkonomisUe  anvendelse,  da  han  finder,  at  dette  arbeide 
er  i  høi  grad  paakrævet.  Som  han  oftere  havde  udtalt  i  breve  til 
presteskabet,  havde  han  oprindelig  tænkt  at  udgive  to  udgaver  af 
sin  flora,  en  paa  latin  og  en  paa  dansk,  den  sidste  nærmest 
for  folk,  der  ei  var  fagmænd.  Men  denne  plan  har  han  siden  op- 
givet, saaat  han  har  bestemt  sig  til  kun  at  udgive  en  udgave  paa 
latin.  Han  indrømmer  selv  ønskeligheden  af,  at  planterne  burde 
være  systematisk  ordnede,  men  hvis  han  skulde  have  ventet 
saa  længe,  indtil  han  havde  faaet  samlet  tilstrækkeligt  materiale  og 
ordnet  det  systematisk,  frygter  han  for,  at  udgivelsen  af  floraen 
vilde  være  bleven  udsat  saa  længe,  at  han  ei  selv  fik  opleve  at 
se  i  det  mindste  denne  ene  del  i  trykken.  De  øvrige  planter  vil 
han  gjemme  til  anden  del  af  sin  flora,  og  hvad  han  derefter  maatte 

al  kunne  begynde  dermed  tidligere  (i  et  brev  til  vicestaUiolderen  Bentzon 
af  5.  decbr.  samme  aar).  Endelig  siger  han  i  et  brev  til  Pelt  (af  2.*».  juni 
17fi4).  at  1ste  del  allerede  er  given  i  trykken  i  Trondhjem»  men  han  klager 
over.  at  han  mangler  flere  for  udarbeidelsen  nedvendige  beger  (især  2den 
udgave  fra  1762  af  Linnés  Specit's  plaiitarum),  og  at  dette  vil  komme  til 
at  sinke  trykningen.  Af  dette  kan  man  altsaa  se.  at  Gunnerus  i  længere 
tid  havde  været  beskjæftiget  med  udgivelsen  af  floraen,  men  at  arbeidet  er 
bleven  udhalet,  dels  paa  grund  af  vanskeligheden  ved  at  rtnde  en  forlægger, 
dels  ved  mangelen  af  de  nodvendigc  botaniske  haiuidbegcr.  Hertil  kommer, 
at  han  stadig  dels  personlig,  dels  gjennem  andre  erhvervede  sig  flere  efter- 
retninger om  planterne,  der  bragte  ham  til  at  forandre  og  udvid«  <\e\\  op- 
rindelige plan  for  udgivelsen. 


'2h 

faa  kundskab  om,  vil  han  omtale  i  videnskabsselskabets  skrifter. 
-Først  da,  naarhan  har  faaet  det  tilbørlige  materiale,  vil  han  levere 
en  kortere,  systematisk  ordnet  flora,  saafremt  han  da  faar  leve 
saa  længe.  Forresten  mener  han,  at  selv  en  begynder  i  botaniken 
med  lethed  vil  kunne  bringe  de  af  ham  i  floraen  omtalte  planter 
i  systematisk  orden,  da  han  har  anført  Linnés  og  andre  botanike- 
res navne,  planternes  kjendemerker  og  ladet  nogle  afbilde  allerede 
i  denne  del  og  vil  afbilde  flere  i  najste  og  i  videnskabsselskabets 
skrifter. 

Af  planter,  der  ei  er  optagne  i  Linnés  Systema  Natiirte,  edit. 
X.  og  Speiies  plantarum  /.*),  nævner  han  endel  Fuci  (alger). 

Af  planter,  der  vistnok  før  var  kjendte,  men  ei  tidligere  fundne 
og  beskrevne  i  Norden,  nævner  han  Poh/podium  Lonchitisy  Pri- 
mula integrifoliay  SUene  Armeria,  en  varietet  af  Cardumme  hir- 
siita  og  Stailce  Ai^nerm. 

Den  første  af  disse,  Vohjpodium  Lmiddtits,  fandt  Gunnerus  i 
Ranen  1762,  h\orfra  han  siden  ogsaa  fik  eksemplarer  af  missio- 
næren Valnum.  Den  er  beskrevet  i  Linnés  Species  plantar,  edit. 
II.  (1763),  men  angives  kun  for  Sverige. 

Primula  integrifoUa**)  (=  Pr.  sibirica  Jacq.)  fandt  Gunnerus 
1759  i  Finmarken,  ved  Ha  s  vi  g  og  paa  Maasøen.  Gunnerus 
kan  i  sine  breve  til  provsten  Hans  Frugaard  i  Talvig  og 
presten  Christian  Welding  i  Maasø  ei  noksom  beklage,  at 
han  ei  fik  noget  ordentlig  konsei-veret  elfsemplar  af  den.  Af  brevet 
til  Frugaard  (30.  juni  17M)  hidsættes  følgende,  der  tillige  kan  tjene 
som  eksempel  paa  Gunnerus'  interesse  for  at  samle  planter: 

.,Da  jeg  var  i  Miiasøe,  fandt  jeg  ei  meget  langt  ovenfor  Præ- 
stegaardens  Huuse  en  art  af  primula  med  røde  blomster  og  Bla- 
dene siddende  ved  Jorden.  Den  var  neppe  en  Fingers  Højde  og 
voxede  i  Sælskab  med  Viola  hiflora,  som  har  2  gule  Blomster, 
og  Viola  palmtris,  som  har  lysbla^ie  Blomster  med  nogle  mørke 
Striber  i.  De  2  sidste  voxer  der  nok  af  paa  mit  eget  Eng,  men 
den  ommeldte  primula  har  jeg  endnu  ingensteds  seet  uden  paa 
Maasøe  og  i  Hasvigen,  ei  langt  fra  Kjøbmandens  Huuse.     Skulde 

•)     Kdgiv.   1751,  edit  II.  1762--0:{. 
'•)     Cfr.  Linn.  Sp.  pi.  ed.  II.  (1702)  p.  .'05,  ei  angivet  for  Skandinavien, 
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der  gives  Lejlighed  til  at  faa  nogle  Exemplarer  deraf  løs  indlagde 
imdiein  Papir  tilligemed  sine  Blomster  eller  Frøet  deraf,  saa  obli- 
gerte  Deres  Velærværdighed  mig  besynderlig  ved  at  tilsende  saa- 
dant,  saasom  jeg  troer,  at  denne  urt  er  gandske  nye  og  rar,  og 
beklager  jeg  noksom,  at  de  2de  Exemplarer,  som  jeg  tog  med 
mig  tra  Maasøe,  bleve  gandske  bedærvede  undervejs/ 

Samme  aar,  1764,  fik  Gunnerus  planten  tilsendt  fra  X'ardø, 
rimeligvis  fra  presten  Henning  Junghans  Kaurin. 

1  den  gamle  foliant  (Herb.  Gunn.  G.),  der  indeholder  de  af 
(iunnerus  tidligst  fundne  planter,  staar  der  paa  side  Hl  skrevet: 
^Frhmila  certe,  at  mihi  numquam  antea  visuj  an  iniegrifolia 
Lmn.  Sp,?'^*)  Eksemplaret  er  udklippet,  maaske  for  at  optages 
i  Gunnerus*  numer.  herbarium,  da  M.  N.  Blytt  citerer  det  i  sine 
randbemerkninger  i  universitetsbibliothekets  eksemplar  af  Gunnerus* 
flora.    Nu  mangler  det  derimod  i  herbariet. 

Efter  ftora  Norveffka  har  Gunnerus  indsendt  planten  til  prof. 
Oeder  (cfr.  Oed.  fl.  Dan.  fase.  IV.  tab.  188).  Dette  omtaler  ogsaa 
Hornemann  i  sin  afhandling  om  flora  Dunica  (Kroyers  Nath. 
Tidsskr.  I.  p.  116),  hvor  han  siger,  at  afbildningen  hos  Oeder 
ifiora  Danica  \.  c.)  er  efter  et  tørret  eksemplar,  sendt  af  Gunne- 
rus, c^  at  eksemplarets  ufuldkommethed  vistnok  har  bevirket,  at 
Oeder  anførte  den  under  Gunnerus'  navn  P.  integrifoUa  istedetfor 
P,  norvegu-a  Retz.  Blytt  beskriver  i  sine  randbemerkninger 
planten  saaledes :  Herb.  154.  { Primula  integrifolia),  m  Form  af  P. 
norvegna  med  smalere  Blade  og  noget  større  Blomster  end  Pri- 
mula scotiva.  DeinboU  (og  efter  ham  flere  botanikere)  har  siden 
gjenfundet  den  paa  samme  sted  (se  f.  eks.  Hornemann  1.  c.  og 
BMt  Xorg.  fl.  p.  827).  I  DeinboUs  lille  samling  „Ftora  lapftonica** 
ligger  et  eksemplar  af  den  under  navnet:  f.  Primula  norn^gica 
Hortietn*  —  in  Finmarlcia  rarissima.^**) 

1  forbindelse  hermed  kan  nævnes  en  anden  plante,  som  Gun- 
nerus i  sine  breve  (1764)  er  meget  b^jerlig  efter  at  faa  sig  til- 
sendt,  nemlig   Sonchus  sibiriais  L.,    saaledes    i    breve   til    Benj. 

*)    V'ed  de  evrige  planter  paa  samme  side  er  skrevet  Alten,    og    paa    side  82 

findes   Viola  bi  flora  f.t  paluJffriM  blandt  planter  samlede  paa  Maasaen. 
••)    Se  forr.  aarsskr.  pag.  <X>. 
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Bass  Valnum  i  Ranen  og  Peder  Arctander  i  Ofoten.*)  1 
brevet  til  den  sidste  siger  han,  at  en  bonde,  der  gik  ved  siden  af 
hans  hest  paa  veien  til  Trones  (Trondenæs),  benævnte  den  B j  0  n- 
tort,  og  han  fremhæver  de  karakterer,  hvorved  den  adskiller  sig  fra 
den  „ordinære  Tort"  (Sonchus  alpinius).  Han  siger,  at  han  g  jerne 
vil  have  den  indsendt  for  at  kunne  indrykke  den  i  flæ-a  Nor- 
veffica.  Hr.  Peder  Arctander  sendte  samme  aar  ned  en  plante  til 
ham,  som  han  troede  var  den  omskrevne,  men  det  viste  sig  ei  at 
være  noget  andet  end  den  almindelige  „Rødbue"  {EpUobium  angusti- 
folium  L.).  Da  Gunnerus  ei  har  optaget  den  i  anden  del  af  sin 
flora,  og  den  ei  findes  i  hans  herbarium,  uagtet  han  to  gange  se- 
nere var  ved  Trones,  maa  han  enten  ei  have  gjenfundet  planten 
eller  have  erkjendt,  at  han  alligevel  havde  forvekslet  den  med  den 
almindelige  tort.  Ogsaa  denne  plante  gjenfandt  siden  Ddnboll  i 
Finmarken  („Tanaelven",  eksemplar  i  samlingen  f.  Flora  lappa- 
nka"^)  og  Blytt  i  Alten  og  Maalselvdalen,  foruden  at  den  senere 
er  fundet  der  af  andre  batanikere. 

Silene  Armeria  blev  indsendt  til  Gunnerus  af  Kaas  fra  Mo- 
dalen i  Stadsbygden,  hvor  den  ei,  mig  bekjendt,  senere  er  funden. 
1  Linn.  Spec.  plant  edit.  II.  er  den  ei  angivet  for  Skandinavien. 

Cardamme  hirstUa  er  funden  af  doet.  Henrici  paa  hans 
gaard  Stene  paa  Strinden.  —  Eksemplaret  (fastklæbet  pag.  190  i 
Gunn.  herb.  G,  hvorx^ed  er  skrevet  Cardamine  htrsuta  —  Stene 
den  2  5.  juli  176.")/*),  synes  at  være  den  større  form  (Carda- 
mine siivatica  Link.). 

Af  planter,  som  ikke  omtales  i  Linn.  fl.  Svec.  (edit.  11.),  nævnes 
foruden  de  {inførte:  Pulmonarm  maritima  (almindelig  ved  Trond- 
hjemsfjorden). 

Digitalis  purpurea  (Fl.  &  hb.  n.  125)  blev  indsendt  til  ham 
af  presten  Se  hanke  i  Grytten  i  Romsdalen.  Eksemplaret  hndes 
endnu  i  Gunnerus'  herbarium.  Heller  ikke  denne  plante  angives 
for  Norge  i  det  anførte  verk  af  Linné. 

Gentiana  purpurea  (Søtf jeldet  i  Budalen,  hvor  den  ei  senere 
vides  at  være  funden,  men  bragtes  Gunneiiis  af  Ole  Lie,**)  og  i 

*)     Den  tid  missionær  og  kapellan  hos  sin  fader  Aron  Arctander. 
*•)     Cfr.  Eftenetiiinger  om  nogle  Naturalier  af  Ole  Lie  i  vidsk.  skr.  111.  574. 
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Romsdalen;  eksemplaret  fra  Budalen,  som  fandtes  ved  Blytts 
gjennemgaaelse  af  Gunnerus'  herbarium,  mangler  nu). 

Tamaria^  germamca  (af  Gunnerus  funden  1764  i  Støren  og 
ham  tilsendt  af  andre  botanikere  fra  Overhalden,  Værdalen,  Opdal, 
og  Meldal  —  hyppig  langs  Orkla,  Gula  og  Nidelven). 

Desuden  nævnes:  Spcngia  infundibuUfommy  Spongiu  offici- 
nalis,  Ftict<^  excisus  (den  sidste  dog  funden  tidligere  paa  flere 
steder  i  Norge  af  Geder). 

Videre  siger  han  i  sin  indledning:  „Ingen  plante  har  jeg  uden 
\idere  optaget  fra  andres  verker  (exscripsi);  men  de  allerfleste  er 
fundne  af  mig  selv,  dels  paa  mine  reiser,  der  er  de  vidtløftigste, 
nogen  prest  har  at  foretage,  dels  paa  min  eiendomsgaard  Berg 
ved  Trondhjem  og  paa  dens  vidtstrakte  marker  og  andensteds  i 
byens  nærhed.  I  denne  hensigt  har  jeg  ofte  b>esteget  høie  fjelde 
lige  til  deres  øverste  toppe,  der  var  bedækkede  med  evig  sne,  og 
undertiden  dvælet  der  hele  dagen.  Og  ikke  har  de  vanskeligst  tilgjæn- 
geUge  og  farefuldeste  steder  afholdt  mig  fra  at  søge  planter,  baade 
paa  landjorden  og  i  havet.  Alle  de  planter,  jeg  ikke  selv  har 
samlet,  har  jeg  selv  seet  og  beskrevet  efter  det  udmerkede  linné- 
iske  system  eller  underkastet  en  ny  undersøgelse." 

Han  tilføier  videre,  at  han  med  iver  har  samlet  norske,  tildels 
ogsaa  lappiske  navne;  hertil  har  han  føiet  tyske,  franske  og  en- 
gelske navne  efter  de  mest  anerkjendte  forfattere. . —  Hvilken  fund- 
grube disse  norske  plantenavne  er  for  studiet  af  det  norske  folke- 
sprog, har  allerede  Ivar  Aasen  gjort  opmerksom  paa  i  sin  ord- 
bog (p.  976).  De  lappiske  navne  havde  Gunnerus  dels  optegnet 
selv,  dels  faaet  underretning  om  af  presteme,  navnlig  Benjamin 
Dass  Valnum  og  Christian  Welding.  De  udenlandske 
havde  Gunnerus  hentet  fra  samtidens  mest  fremragende  botanike- 
res arbeider.  De  fleste  er  omtalte  i  brevet  til  boghandleren  Pelt 
af  10.  novbr.  1764. 

For  hver  plante  har  han  ogsaa  angivet  dens  økonomiske  og 
medicinske  anvendelse.  Dette  var  fuldstændig  overensstemmende 
med  tidens  krav  til  botaniken;  den  skulde  ophjælpe  jordbruget  og 
oplyse,  hvilke  planter  kunde  anvendes  i  lægevidenskaben. 

Gunnerus   er   i   sine   breve  meget  ivrig  efter  at  indhente  alle 
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mulige  oplysninger  i  saa  henseende  og  meddeler  i  sin  flora  mange 
ret  interessante  træk  af  kulturhistorisk  værd  —  saaledes,  hvorledes 
man  i  Nordland  og  Finmarken  laver  brød  af  Polypodium  Filix 
mas  (cfr.  fl.  n.  5),  i  anledning  af  hvilken  meddelelse  Gunnerus  fik 
brev  fra  stiftsbefalingsmand  Storm  i  Kristiania  angaaende  virknin- 
ger af  brød,  tilberedt  paa  den  maade. 

Et  uddrag  af  de  vigtigste  af  disse  bemerkninger  gives  i  recen- 
sionen i  „kritisk  Journal"  1768  n.  16.  De  oplysninger,  Gunnerus 
ei  selv  har  modtaget  af  andre,  kritiserer  han,  medens  Pontoppi- 
dan uden  videre  optager  saadanne  i  sin  naturhistorie. 

I  anledning  af  Narthedum  ossifragtim  Huds.  bemerker  han: 
Aafjædenses  uno  ær  adfirmant  iUud  impune  a  bob^is  devorari 
et  præsertim  tempore  vemo  ab  iisdem  valde  adpeti.  Lotiga  fabula 
de  eju^  vi  osm  boum  emollienda  exindeprofeiiaest,  quodnonnidU 
7iAsti<'i  de  eo  crediderint,  quod  boves  dehimbare  et  subnerimre,  seii 
pedihis  debil  es  redde^^e,  valeat, 

Bemerkningeme  om,  hvorvidt  husdyrene  spiser  eller  vrager  de 
forskjellige  planter,  er  for  en  stor  del  hentede  fra  biskoppens  egne 
personlige  iagttagelser,  idet  han  paa  sin  eiendomsgaard  Berg  \-ed 
Trondhjem  synes  at  have  lagt  sig  adskillig  efter  jordbruget  etc. 

Gunnerus  tilføier  dog  i  sin  fortale,  at  han  forudser,  at  der  vil 
være  mange,  den  heller  saa  saadanne  bemerkninger  anførte  særskilt ; 
men  han  har  i  denne  henseende  fulgt  store  botanikeres  eksempel, 
hvis  floraer  indeholdei*  indeholder  flere  eller  færre  bemerkninger  af 
den  art.  Dog  vil  han  ingenlunde  gaa  irette  med  dem,  som  kun  ind- 
tage faa  bemerkninger  af  den  slags  i  sin  flora,  tvertimod  er  det 
hans  hensigt,  hvis  han  kommer  til  at  udgive  en  kort  systematisk 
ordnet  haandbog  i  den  norske  flora,  da  at  udelade  de  vidtløftigste 
af  disse  bemerkningei*  og  overlade  dem  til  fagskrifter,  hvor  de 
hører  hjemme  (immo  ipse  prolioriores  eajnndeni,  si  breviarium 
Floræ  norveguæ  ordine  systematico  in  htcem  edam,  missas  faciam 
suisque  disciplinis  peculiaribiis  reservabo).  Man  kan  af  di?  se  be- 
merkninger se,  at  det  har  været  hans  hensigt  at  skrive  en  systema- 
tisk norsk  flora  i  lighed  med  Linné,  naar  han  har  faaet  tilstrækkelig 
kjendskab  til  landets  flora.  —  Desværre,  saalænge  levede  han  ikke, 


ikke  engang  udgivelsen  af  anden  del  af  sin  flora  Nor  regien  tik 
han  opleve. 

Tilslut  beder  han  den  velvillige  læser  at  undskylde  de  feil, 
der  kan  have  indsn^et  sig  i  hans  flora,  og.  det  tvivler  han  ei  paa, 
at  man  vil  gjøre,  naår  man  betænker,  hvilke  vanskeligheder  den 
har  at  kjæmpe  med,  som  fjernet  fra  omtrent  alle  botanikere  og 
offentlige  bibliotheker  paa  egen  haand  søger  at  trænge  ind  i  bo- 
tanikens helligdomme,  sysler,  som  hans  særdeles  omfattende  em- 
bedsforretninger gang  paa  gang  kalder  ham  bort  fra. 

Seg  har  dvælet  saa  længe  ved  denne  fortale,  fordi  Gunnerus 
her  klart  udtaler,  hvordan  han  selv  opfatter  en  botanikers  opgave 
ved  udarbeidelsen  af  en  flora,  hvordan  hans  egen  er  kommen 
istand,  og  selv  nævner  de  mangler,  der  kan  klæbe  ved  den. 

Her  at  gaa  i  detaljer  med  at  kritisere  hans  arbeide  er  ei  min 
heasigt,  saa  meget  mindre  som  hr.  prof,  M.  N.  Blytt  i  sit  foredrag 
ved  det  4de  skandinaviske  naturforskermøde  i  Kristiania  1844  (cfr. 
mødets  forhandlinger —  Kristiania  1847  —  p.  217) — 218)  har  gjen- 
nemgaaet  de  fleste  kritisk  usikre  norske  planter  i  Gunnerus'  flora 
og  herbarium. 

Desuden  har  jeg  selv  anført  det  meste  heraf*),  dels  i  min 
haandskrevne  katalog  over  Gunnerus*  herbarium,  dels  i  min  over- 
sigt over  videnskabsselskabets  botaniske  samlinger**),  og  des- 
uden vil  der  i  tillægget  til  denne  min  afhandling  leilighedsvis  blive 
omtalt  alle  urigtige  bestemmelser  i  hans  herbarium  og  flora  ved 
de  planter,  for  hxnlke  voksestederne  anføres. 

Feilene  i  hans  flora  er  ikke  mange  og  store,  naar  man  erin- 
drer, hvor  kort  tidGunneius  havde  beskjæftiget  sig  med  botaniken, 
hvor  faa  norske  kilder,  han  havde  at  øse  af,  og  hvor  mangfoldig 
hans  virksomhed  var  i  de  aar,  han  syslede  dermed.  Tvertimod, 
man  maa  beundre,  hvor  godt  kjendskab  han  havde  erhvervet  sig 
til  den  norske  flora,  med  hvilken  kritik  han  forstaar  at  benytte 
saavel  samtidens  som  fortidens  botaniske  literatur,  og  hvor  rigtige 

*)    De  lavere  planter  er,  som  i  forordene  bemerket,  ei  medtaget.      Dog  haaber 
jeg  at  faa  de  Heste  af  disse   gjennemgaaede    af   specialister,    saaat  de  kan 
blive  indtagne  i  tillægget. 
**)    Se  forr.  aarsskr.  af  selsk.  skrifter  pag.  69  flg. 
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hans  plantebestemmelser  ere.  Jeg  har  tidligere  fremhævet,  at  man 
maa  være  varsom  med  at  bedømme  angivelserne  i  floraen  efter 
eksemplarerne  i  herbariet,  thi  dels  er  navnene  her  foreløbige,  dels 
synes  de  at  være  paaskrevne  af  hans  famuli,  og  ofte  har  han 
benyttet  gamle  ark,  hvorpaa  der  tidligere  var  fastklæbet  planter, 
til  hvilke  navnene  godt  kan  referere  sig. 

Gunneais  har  leveret  en  særskilt  flora,  ei  ladet  denne  ud- 
gjøre  en  del  af  en  topografisk  beskrivelse  som  Ramus,  Pontop- 
pidan og  den  grundige  samtidige  naturforsker  Hans  Strøm  paa 
Søndmøre.  Dog  siger  det  sig  selv,  at  Gunnems'  Flora  Norvegica 
er  nærmest  en  lokalflora  for  Trondhjems  stift  (deri  naturligvis  ind- 
befattet det  senere  Tromsø  stift),  da  hans  angivelser  for  det  øx'^rige 
Norge  saagodtsom  udelukkende  støtter  sig  til  andre  —  f.  eks.  Ra- 
mus, Oeder,  Strøm,  den  første  for  det  sydlige  Norges,  den 
sidste  for  Bergens  stifts  vedkommende. 

Hans  angivelser  fra  disse  dele  af  landet  er  ogsaa  temmelig 
ufuldstændige  og  tildels  mindre  paalidelige. 

Den  udkomne  første  del  af  sin  flora  sendte  han  rundt  til 
presteskabet,  specielt  til  dem,  der  havde  indsendt  planter  til  ham 
eller  givet  ham  meddelelser  til  den.  Han  beder  dem  i  sine  breve 
om  at  meddele  ham  de  bemerkninger,  de  har  at  gjøre  i  anledning 
af  den  og  yde  ham  nye  bidrag  til  fortsættelsen  af  arbeidet. 

Desuden  sender  han  floraen  til  sine  danske  velyndere,  saaledes 
til  oberhoffmarschall  Adam  Gotlob  Moltke,  hvem  han  tillige 
beder  om  at  overrække  et  eksemplar  til  „Hans  Kongelige  Majestæt, 
hvem  jeg  har  understaaet  mig  allerunderdanigst  at  dedicere  denne 
min  flora  og  hvis  højstpriselige  botaniske  institut  jeg  derved  (o: 
ved  min  flora)  har  søgt  saavidt  det  staar  i  mine  kræfter  at 
befordre*'  —  til  grev  Friderich  Ludvig  Moltke,  geheimeraad 
Ditlew  de  Rewentlau,  til  geheimeraad  Berntsdorf.*) 

I  det  sidste  brev  forekommer  følgende  udtalelse: 

„Det  kunde  vel  og,  saasom  jeg  allerede  i  Fortalen  har  meldt, 
behøves,  at  et  Udtog  heraf  (o :  af  floraen)  udkom  paa  dansk,  ind- 
rettet til  de  ustuderendes  Nytte  og   efter  deres  Begribelse;   hvortil 

•)     Desuden    sendtes    eksemplarer   til   biskop  Xannestad,    kammerherre    Storm, 
grev  Schmettou. 
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der  og  kunde  fejes  et  og  andet  Tillæg,  som  jeg  har  taget  i  Be- 
tænkning at  indføre  i  min  botaniske  Flora ;  men  nye  Omkostninger 
afskrække  mig,  da  idetmindste  den  V«  Deel  af  mine  aarlige  Ind- 
tægter ere  anvendte  paa  det,  som  skeed  er,  uden  at  kunne  nyde 
derfor  tilstrækkelig  Erstatning,  og  jeg  har  været  altfor  øm  til  at 
søge  Undsætning  fra  Hans  Maj.s  Cassa,  allermindst,  da  den  for 
nogen  Tid  siden  begyndte  højkongelige  botaniske  Anstalt  udfordrer 
store  Summer." 

At  han  ei  heller  forsømte  at  tilstille  sine  fordums  kolleger, 
Schøning  og  Suhm,  hver  sit  eksemplar,  siger  sig  selv.  Uden- 
landske breve  er  ei  optagne  i  kopibogen;  men  han  har  rimeligvis 
i  ærbødighed  tilstillet  sin  store  mester  Linné  et  eksemplar  og  lige- 
ledes sine  tyske  venner. 

Den  nordmand,  der  paa  den  tid  var  den  mest  kompetente 
dommer  i  den  henseende,  Hans  Strøm,  udtaler  sig  meget  aner- 
kjendende  om  floraen  i  brev  af  16.  septbn  1766: 

„Den  er  saadan,  at  jeg  for  min  Part  inderlig  længes  efter  Fort- 
sættelsen, skjønt  jeg  maa  tilstaa,  at  D.  H.  allerede  har  gjort  mere, 
end  man  kunde  vente." 

Ogsaa  i  udlandet  vandt  hans  flora  anerkjendelse,  saaledes  i 
Paris,  hvorhen  den  blev  sendt  gjennem  den  franske  konsul  Le 
Seurre  og  fik  en  gunstig  modtagelse  af  mæcenaten  Ogier. 

Gunnerus  anser  det  for  en  stor  ære  at  vinde  berømmelse  hos 
et  folk,    der  som  det  franske  er  ftscientiis,  artibus  et  moribus  po- 

Af  anmeldelsen  i  „Commentarii  de  rebus  in  scientia  natiirali 
et  medicina  gestis"  Vol.  XVI.  Lipsiæ  MDCCLXX  513-520  hid- 
sættes: 

Quæctinqiie  desiderari  possunt  ab  illo,  qai  tradus  et  regionis  Anmeldelser 
mjusdam  spontaneas  plantas  disquirere  et  tam  in  exterm-um  quam  ^^  floraen. 
inquUinorum  commoda  recensere  siiscipit,  ea  omnia  non  solum 
egregie  implevit,  sed  et  plura  praestitit  Clarus  Auctor  in  hac  flora, 
quam  ad  imitationem  aliis  merito  commendamus.  Et  cum  Da- 
nicte  et  Suedcæ  plantæ  variorum^  imprimis  Linnæi  tt  Oederi 
stadio  fuerint  expositæ,  Norvegici  autem  regni  divitiæ  hactenus 
fere  incognitæ  mansissent  botanicis,  eo  majores  gratias  referre  de- 
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hemtis  yenerdbili  Vir  o,  quod  defectum  htinc  supplere  et  novis  a^- 
cessiontlms  rem  herbarium  augere  volueriU  —  Diu  jam  in  Hine' 
ribus  amplissimiSf  tum  ten*estrihus^  tum  marinis,  quæ  ad  coettis 
sanctiores  visitandos  quotannis  instituere  debet,  natv^æ  dona  ubi- 
qtie  ae  summo  studio  pervestigavit  ipse,  cdiosque  conterraneos  ad 
simUem  operam  navandam  excitavit  Prædpue  vero  Eundem 
occupatum  hactenus  tenuit  animale  et  minerale  reghum^  prout 
ex  actis  Nidrosiensis  societatis^  cujus  fundator  quoque  fuity  abunde 
potet,  nunc  autem  plantas  quoque  legit,  et  in  patriæ  maxitne 
commodum  eas  publice  exposuit,  qxuxs  hue  usque  vel  ipse  invenit 
vd  ab  aliis  eommunicatas  accepit  Non  omnes  itaque,  quos  hæc 
terra  alit,  sed  modo  314  Prima  parte  plantas,  et  quideni  nullo  ser- 
vato  ordine,  recensuit,  reliquas  parti  posteriori,  et  si  quæ  post 
hane  detegerentur,  actis  Nidrosiensibus  referre  voluit,  dårus  Åuctor, 
cujus  instituti  rationem  ipse  addidit :  Non  forsan  dee}'unt,  qui  etc. 
(cfr.  Gunnerus'  indledning  til  floraen). 

Derpaa  gjennemgaaes  den  plan,  Gunnerus  selv  i  sit  forord 
angiver,  at  han  har  fulgt,  med  fremhævelse  af,  hvor  samvittigheds- 
fuldt han  selv  personlig  har  undersøgt  planterne,  og  at  han  altid 
anfører  dem,  der  har  fundet  planterne,  naar  det  ikke  har  været 
ham  selv.  Disse  bemerkninger  afsluttes  med :  „  Usus  jam  cognitos 
ex  aliis  quidem  repetitf  plurimi  autem  novi  sunt,  incolarum,  popriis- 
que  Cl,  Auctoris  experimentis  innixi,  uti  et  ea,  quæ  ad  Pan 
Norwegicum  pertinent,  diligentissime  exposuit,  et  fere  semper  no- 
tavit,  an  ai  animalibus,  et  quibusnam  devoretur  aut  aversetur 
planta.  His  præmissis  ad  specialiora  progrediamur,  et  ex  ferti- 
lissima  flora  aliquos  decerpamus  flores,  quo  cperis  præstantia  pie- 
nius  cognoscatur,'^  Der  nævnes  derpaa  de  planter,  som  forekommer 
anmelderen  at  være  beskrevne  paa  den  nøiagtigste  og  mest  tref- 
fende  maade  og  tilslut  fremhæves  de  værdifuldeste  oplysninger 
angaaende  planternes  anvendelse  og  nytte. 

I  Gottingische  Anzeigen  von  gelehrten  Sachen  a. 
1767.  p.  1000  findes  en  anmeldelse,  hvori  det  heder: 

„Der  Hr.  BischofiF  ist  um  die  Naturgeschichte  seines  Vaterlands 
riihmlichst  bemiiht.  Er  liefert  diesesmahl  ein  Verzeiehnisz  von  314 
Gattungen,  davon  18  auch  in  der  Zweiten  Auflage  der  fl^or.  Suec. 
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nicht  enthalten,  einige  Seepflantzen  auch  ganz  neu  sind.  Die  iibrigen 
sollen  in  einem  andem  Bande  nachfolgen.  Oberall  hat  der  Hr. 
Bischoff  angemerkt,  ob  das  Vieh  ein  Gerwåchse  annehme  oder 
verschmåhe.  Er  hat  auch  die  Heilkråfte  und  die  andem  Nutzen 
angezeigt,  die  ein  jedes  Kraut  in  der  Hauswirtschaft  haben  kan. 
Am  Ende  sind  zvvei  Arten  Fam,  der  Wasserschierling  und  ein 
Meergrasz  in  Kupfer  gestochen.  Hin  und  wieder  findet  man  auch 
botanische  Beshreibungen,  da  der  Hr.  Bischoff  selbst  einige  Gebiirge 
bestiegen  hat,  und  unsers  ehemaligen  Mitburgers  Henrici  Nahmen 
kommt  auch  bey  verschiedenen  Gewåchsen  vor.  Von  dem  angeblich 
die  Heine  der  Rinder  brechenden  Grase  gesteht  Hr.  G.  es  seye 
unschådlich." 

I  bedømmelsen  i  „Kritisk  Journal  om  Bøger  og  Skrifter** 
(nr.'16,  juni  maaned  1768)  heder  det: 

„Mit  Fædrenelands  Beskaffenhed  og  Trang,**  siger  han,  „syntes 
at  udfordre  en  Urtebog,  der  var  hver  Mands  Brug  og  got  Kiøb 
(parabUem  ususque  amplioris  &  vulgatioris).^ 

„Det  vakre  Paaskrift,  som  minder  os  om,  hvad  Bartholin  for 
hundrede  Aar  ønskede  at  kunne  giøre,  har  Gunnerus  taget  sig  til 
Regel,  og  vi  finde  det  opfyldt  paa  hver  Side.  De  Reiser,  som 
hans  Embede  paalagde  ham  at  giøre  i  det  vidtløftigste  Bispedømme 
i  Europa,  bleve  ham  saa  mange  Udløb  i  Naturens  Rige.  Naar  han 
havde  besørget  det,  som  Guds  Kirkes  Tarv  udfordrede,  da  blev 
det  hans  Sag  at  udspørge  enhver  Egns  oeconomiske  Tilstand  og 
naturiige  Beskaffenhed.  Han  besteg  Klipperne,  han  søgte  de  Urter, 
som  der  fandtes,  betragtede  deres  Skabning  og  lod  sig  underrette 
om  deres  Brug  og  Nytte.  Saaledes  opvakte  Bispen  hos  en  Deel 
af  sine  geistlige  og  verdslige  Stifts  Børn  en  lige  Lyst  til  at  arbeide 
i  lige  øiemeed. 

Af  disse  forenede  Bemøielser  fremkom  en  Noisk  Urtebog, 
hvoraf  nærværende  fiørste  Deel  indeholder  314  Planter  med  de  Linnæ- 
iske  korte  Beskrivelser,  nogle  Synonyma,  Urternes  norske,  danske, 
svenske,  tydske,  engelske  og  franske  Navne,  deres  Opholds-Steder, 
samt  en  Samling  af  theoretiske  og  praktiske  Bemærkelser,  deres 
Bnig  i  Lægekonsten  og  Husholdningen  angaaende. 

Blandt  de  Urter,  som  kunne  tiene  til  Brød  og  Spise  i  ufrugtbare 
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Aaringer,  anføres  Polypodium  Filix  maSy  Cucuialus  Behefi,  Poly- 
ganum  viviparum,  Spergula  arvensis,  Campanula  latifolia,  Epilo- 
hium  angustifolium  og  fleere. 

De  Planter,  som  helst  ædes  af  Hæste,  Køer  og  Faar,  Geder  — 
bemærkes.  Saaledes  forsikres  S.  38  af  egen  og  andres  Erfarenhed, 
at  Køerne  meget  begjerligen  æde  den  stinkende  Døv-Nelde  og 
derefter  give  god  og  overflødig  Mælk,  at  Heste  gierne  æde  vild 
Kørvel,  ChærophyUum  sylvestre  (S,  93).  Alt  Qvæg,  endog  Heste, 
æde  først  i  Foraaret  begierlig  Ager-Ulden,  men  saasnart  den  be- 
kommer sin  Uld-Top,  rører  intet  Qvæg  meere  ved  den. 

I  Dalerne  giør  Bruden  sin  Kiæreste  Handsker  af  denne  Uld, 
blandet  med  Faare-Ulden,  og  Bønderne  blande  den  med  Hare-Uld 
til  Puder  for  deres  Børn  (S.  66).  Vi  læse  med  megen  Fornøielse  (S.  72), 
at  Hr.  Wessel,  Præst  i  Aafiorden,  har  lært  sine  Sognefolk  at 
tillave  en  god  Søbekaal  af  Strand-Krage-Tæer  (Plantago  maritimd), 
og  at  Indbyggerne  af  Søndmøre  have  fulgt  dette  Exempel.  Kong 
Sverre  siges  S.  51  at  have  opholdt  sit  Liv  paa  sin  Field-Reise  i 
i  mange  Dage  ved  Tytte-Bær  og  Træe-Bark.  !  Aaret  1761  havde 
Muldvarper  og  Læ-Mænd  saaledes  ødelagt  alt  Græs  og  Urter  i 
Nordlandene,  at  Qvæget  paa  mange  Steder  uddøde  af  Hunger. 
Provsten  paa  Tromsø,  Hr.  Irgens,  og  de,  der  vare  saa  forsynlige 
som  han,  leed  intet  ved  denne  Fore-Trang ;  imidlertid  at  Naboernes 
Qvæg  faldt  bort  rundt  omkring  ham,  saae  man  hans  talrige  Hiord 
af  Stude,  Faar  og  Geder  vel  fødet  og  fedet  ved  Telg-Rødder  (Os- 
munda  Struthiopteris  FL  n,  1.  pag.  2 — 3),  Tang-  og  Tare-Arter. 
Af  disse  bekiendtgiør  Hr.  Biskoppen  6  nye  Arter,  og  desuden  3 
Urter,  som  først  af  ham  i  Norden  ere  fundne.  De  i  Farverierne 
brugbare  Planter  angives  og  flittigen.  —  Endnu  er  at  rhælde,  at  og 
denne  Beskrivelse  paa  norske  Urter  er  tilskrevet  hans  Majestæt, 
som  en  Virkning  af  hans  store  Naades  Beviisninger  mod  Forfat- 
teren. Hvor  vel  fortient  er  den  Glæde  for  en  Konge,  der  elsker 
Fædrenelandet,  at  see  dets  Børn  nærme  sig  til  hans  Throne,  for 
at  yde  ham  Landets  indsamlede  Frugter! 

Hvorfor  Forf.  har  udvalgt  et  saa  ubequemt  Format,  indsee  vi 

vanskeligen,  da  Trykken  ellers  giør  det  Vindingske  Officin  Ære." 

1767.  I  1767  bestemte  Gunnerus   sig  til  paany  at  visitere  i  Nord- 
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land  og  Finmarken,  efterdi  det  ei  blev  noget  af  med  reisen  det 
foregaaende  aar. 

Den  26.  marts  udsendte  han  da  sit  circulære  angaaende  visi-  Visitats  i 
tatsen  og  reiseruten,  saaledes  at  han  den  4de  mai  skulde  forlade  Nordland  og 
Trondhjem  og  den  13de  juli  ankomme  til  Vardø.  Da  han  kom 
til  Kjelvig  paa  Magerøen  den  29.  juni,  fandt  han  dog,  at  „dels 
Veiret,  dels  Kræfterne,  dels  Aarets  Tiid  hindrede  ham  i  at  komme 
længere,"  hvorfor  han  maatte  aflyse  visitatsen  i  østfinmarken.  Un- 
der 28de  juni  iidsendte  han  da  cirkulære  om  returvisitatsen,  ifølge 
h\Tlken  han  skulde  drage  fra  Kjelvig  1ste  juli  og  være  i  Trond- 
hjem 12te  oktober. 

Af  hans  vidtløftige  og  i  flere  henseender  interessante  indberet- 
ning til  missionskoU^et  sees  dog,  at  reisen  mellem  flere  stationer 
blev  forsinket  paa  grund  af  modvind,  saaledes  mellem  Lenvigen 
og  Tranøen  en  dag,  paa  Tjøtø  laa  han  veirfast  to  dage,  saaat 
han,  uagtet  han  reiste  hele  natten,  ikke  kunde  naa  Brønøen  før 
dagen  efter,  at  visitatsen  var  berammet.  TilFosnes  kom  han  paa 
grund  af  modvind,  storm  og  slud  5  dage  for  sent,  men  visiterede 
alligevel,  da  hans  ankomst  netop  indtraf  paa  en  søndag*  Visi- 
tatsen i  Bjørnø  gik  derved  overstyr;  derimod  visiterede  han  paa 
de  tilbageværende  steder  til  rette  tid,  „saaat  Jeg  har  Gud  storligen« 
at  takke  for,  at  Jeg  kom  vel  og  frisk  hjem  den  11.  Oktober,  som 
var  m^et  silde  paa  Aaret." 

Til  denne  tur  havde  Gunnerus  knyttet  store  forhaabninger 
om  at  forefinde  meget  ^ex  tribiis  regnis  nattiræ.''  Han  havde  jo 
lært  meget  botanik,  siden  han  sidst  var  i  Nordland  og  Finmarken 
1759  og  1762.  Han  har  ogsaa,  efter  floraen,  men  især  efter  her- 
bariet at  dømme,  medbragt  hjem  en  hel  ladning  af  planter,  saaat 
man  af  plantearkenes  tids-  og  stedsangivelser  kan  følge  ham  fra 
station  til  station.  I  den  anledning  henvises  til  omtalen-  af  denne 
reise  i  det  første  tillæg. 

Dog  har  man  ingenlunde  deraf  lov  til  at  slutte,  at  han  har 
forsømt  sin  geistlige  virksomhed.  Tvertimod  synes  han  ei  at  have 
gjort  nogen  afstikker  fra  sin  rute  og  især  at  have  botaniseret  paa 
de  dage,  der  var  bestemte  til  hvile.  Paa  denne  reise  var  han  led- 
saget af  sine  amanuenses,  Jacob  von  der  Lippe  Parelius  og 
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Jens  Finne  Borchgrewink,  der  begge  var  uddannede  til  na- 
turforskere af  Gunnerus  og  paa  denne  tur  som  ofte  ellers  viste  sin 
iver  i  at  samle  planter  til  ham,  hvorom  mere  i  tillæggene. 

Kongeligt  Den  17de  juli  dette  aar  blev  „e?e^  trondhjemshe  Selskab^  for 

norsk  Viden-  indret   til   et   „kongeligt   norsk  Videnskabers   Selskab",   og  dets 

Selskab  statuter  blev  bekræftet  af  kongen,  hvorved  det  fik  løfte  om  kon- 
gelig understøttelse.  Gunnerus  blev  selskabets  vicepræses  og 
arveprins  Frederik  præses. 

At  det  har  været  Gunnerus,  der  har  arbeidet  for,  at  selskabet 
kom  under  kongelig  beskyttelse,  kan  sees  af  Schønings  mindetale 
(i  Vidensk.  Selsk,  Skr.  V.  85):  „En  stor  Monark  i  vort  Norden, 
en  Konge,  som  ynder  Lærdom  og  Videnskaber,  som  kiender  deres 
Værd,  deres  Nytte  for  Staten,  og  skiønner  derpaa,  saae  vor  Gun- 
ner i  Nidkierhed  for  denne  nye  Stiftelses  Tilvext,  og  hørte  Ham 
at  tale  for  dens  Beste,  Den  Stiftelse,  sagde  vor  Konge,  vor  Chri- 
stian, skal  staae,  til  mine  Nordmænds  Ære;  Han  blev  vort  Sel- 
skabs nye  Stifter;  og  Han  gav  det  en  nye,  en  mere  skinnende 
Glands,  et  nyt  Navn,  et  nyt  Skiolde-Merke." 

I  udkastet  til  selskabets  statuter  fra  slutningen  af  aaret  1766 
§  6  heder  det:  „Selskabet  udelukker  ikke  nogen  grundig,  nyttig 
eller  smuk  Videnskab,  dog  optager  det  ikke  Oversættelser  af  trykte 
Skrifter  i  sine  Forhandlinger.  Dets  øiemærke  gaaer  fornemmelig 
ud  paa  Opdagelser  i  Videnskaberne,  synderlig*  i  Landets  Geogra- 
phie,  borgeriige,  kirkelige  og  lærde  Historie,  Mathematik,  Physik, 
.  Lægekunst,  Naturhistorie,  Oeconomi  og  Cameralvidenskaberne ;  og 
bør  man  især  see  paa  det,  som  kan  være  Fædrenelandet  til  Nytte, 
hvorfor  ogsaa  det,  som  kan  tjene  til  at  befordre  Agerdyrkningen, 
Fiskerierne  o.  s.  v.,  med  Fliid  bør  drives." 

Hvorledes  selskabet  i  sin  første  periode  søgte  at  fremme  dette 
praktisk-videnskabelige  formaal  ved  udsættelse  af  prisopgaver  etc, 
kan  sees  af  „Schwachs  Udsigt  over  Vidensk.  Selsk.  Historie"  (selsk. 
skrifter  i  det  19.  aarh.  —  4.  b.), 
1768.  Den  29de  januar  1768,   kong  Christian   den  7des  fødselsdag, 

aabnede  Gunnerus  som  selskabets  valgte  Vice- Præces  et  Director 
perpetuus*)  selskabet  med  en  tale  (optaget  i  4.  bind  af  videnskabs- 

*)    Se  brevet  til  Nannestad  af  6.  febr.  1768,  indtaget  i  andet  tillæg. 
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selskabets  skrifter  1771):     „ToZc  paa  Kongens  Fødselsdag  1768    Tale  paa 
om  Nytten  og  Nødvendigheden  af  et  Videnskabers  Selskab   i  en  kongens  (ed- 
Stat,  i  Særdeleshed  i  Norge^,  29.  jan^ 

Det  er  i  denne  tale,  at  han  først  kommer  til  at  berøre  ønske-       i768. 
ligheden  af  at   faa  et  eget  norsk  universitet.     Videnskabernes  sel- 
skab kunde,   saa  vidt  muligt,   bøde   paa   denne  mangel  (cfr.  pag. 
21-23.  1.  c). 

I  denne  tale  udtaler  han  sig  ogsaa  om  naturlæren  og  natur- 
historien, hvorledes  de  „tiener  herligen  til  at  overbevise  os  om,  at 
der  er  en  Gud  til,  og  at  forestille  os  hans  uendelige  Fuldkommen- 
heder i  sin  fulde  Glands,  idet  at  de  vise  os  allevegne  i  Naturen 
de  herligste  Kunst-Stykker  og  drage  tillige  Forhænget  tilbage,  at 
\i  kunde  see  den  almægtige  og  uendelige  vise  Kunstner,  som  har 
dannet  det  altsammen"  (p.  7 — 8).  Han  udtaler  sig  ogsaa  om  na- 
turhistoriens praktiske  nytte:  „Natur-Historien  fremstiller  i  de 
tre  Naturens-Riger,  ikke  alene  for  Lægerne,  men  og  for  alle  Manu- 
facturister  og  Fabrikanter  alt  det  tilhobe,  de  skal  betiene  sig  af 
eller  bearbeide  til  Menneskenes  Sundhed,  Nødtørft,  Fomøielse  og 
Bequemmelighed.  Den  forklarer  de  Mineralier,  som  fortiene  Berg- 
mandens, Kunstnerens  og  Fabrikantens  Opmærksomhed.  Den  un- 
derretter Handelsmanden  om,  hvad  ethvert  Sted  frembringer,  og 
opdager  jævnlig  nye  mærkværdige  og  nyttige  Ting  i  Naturen,  hvor- 
ved Handelen  kan  udvides  og  Menneskenes  Bequemmelighed  for- 
øges. Den  skaffer  de  seilende  Magneten.  Den  sætter  Landmanden 
i  Stand  til  at  kiende  Jordarterne  og  Plantearterne,  og  fornuftig  at 
behandle  og  forbedre  sin  Ager,  sin  Eng,  sin  Have,  og  at  drive  sit 
Brug  baade  til  sin  egen  og  Landets  Nytte,  og  lægger  derved  Grun- 
den ti! alle  physiske,  oeconomiske  og  Cameral- Videnskaber"  (p»  8—9). 

I  1768  visiterede  Gunnerus   efter  det  under  26,  mai  udstedte  Visitats  paa 
cirkulære  paa  Nordmøre  og  i  Roms  dal  en  (14.  juni  fra  Trond-    Nordmore 

Qor   j 

hjem  til  Bynesset).    Fra  Surendalen  havde  han  ifølge  dette  bestemt  Ronj^ai^n 
at  visitere  i  Meldalen,  Orkedalen,  Støren,  Melhus,  Klæbo,  Bratsberg, 
men  „paa  Grund  af  presserende  Forretninger"   blev   han   nødt   til 
fra  Surendalen  direkte   at  begive  sig  til  Trondhjem.*)    Ogsaa  paa 

')    NL  for  at  konferere  med  stiflsbefalingsmanden   i   anledning   prof.  Hells  ne- 
denfor omtalte  reise. 
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denne  tur  har  han  været  ret  flittig  til  at  botanisere,  specielt  i  Aure 

(Ovnsætfjeldet),    Gryttten   i   Romsdalen,    hvor  Jonas   Jacob 

Se  hanke  paa  den  tid  var  prest,    og  i  Thingvold,   hvor  dengang 

Eiler  Hagerup  Kempe  var  prest. 

1769  I  1769  visiterede  Gunnerus  i  Indherreds  provstier. 

Visitats  i  [)en  13de  juni  udsendtes  cirkulære  desangaaende,  hvori  reise- 

^  ^  ruten  var  indesluttet,  men  den  er  ei  kopieret  i  kopibogen.    At  han 

provstier.  '  / 

dog  har  været  der,  kan  saavel  sees  af  hans  indberetning  (23de 
decbr.  s.  a.)  om  visitatsreisen  til  missionskoUegiet  og  dateringen  af 
brevene,  som  af  herbariet  og  floraen.  Det  maa  altsaa  bero  paa 
en  forveksling  eller  trykfeil,  naar  der  i  Worms  leksik.*)  siges,  at 
han  1769  visiterede  i  Nordland  og  Finmarken  og  kom  lige  til 
Vardøhus.    Paa  sidste  sted  var  Gunnerus  kun  1759. 

Han  havde  vistnok  havt  stor  lyst  til  at  reise  didop  dette  aar ; 

thi  den  danske  konge  havde  indbudt  professor  i  astronomi  i  Wien, 

Prof.  Hells  Maximilian  Heil,    til   i  dette  aar  at  foretage  observationer  paa 

observationer  Vardøhus  i  anledning  „Veneris  Gang   forbi  Solens  Skive." 

paa 

Vardohus  Gunnerus  var  i  forveien  bleven  adspurgt  om,  hvordan  turen  skulde 
arrangeres,  og  havde  i  den  anledning  allerede  16de  januar  1768 
tilskrevet  det  danske  cancelli  desangaaende  og  omtalt,  hvordan  han 
havde  indrettet  sin  reise  sidste  gang,  han  var  deroppe  (se  pag.  13). 
Efter  anmodning  af  geheimeraad  Thott  skrev  han  rekommenda- 
tionsskrivelser  for  prof.  Heil  til  presteskabet  i  Nordland  og  Fin- 
marken, specielt  til  presten  Kaurin  paa  Var  dø.  Gunnerus  anbe- 
falede i  sin  skrivelse  til  cancelliet  sin  forhenværende  amanuensis  og 
ledsager  paa  nordlandsreisen  1767,  Jens  Finne  Borchgrewink, 
til  at  ledsage  ekspeditionen,  baade  fordi  han  tre  gange  havde  reist 
„gjennem  Nordlandene,"  og  fordi  „han  besad  god  Indsigt  i  Natur- 
historien." 

Heil,  der  foruden  af  Borchgrevink  paa  denne  reise  ledsagedes 
af  en  kollega  Johannes  Sajnovic  („een  i  Astronomien  velerfa- 
ren Mand  af  min  Orden",  som  Heil  kalder  ham)  fik  astronomiske 
instrumenter  fra  Kjøbenhavns  observatorium,  ligesom  den  hele  reise 
foregik  paa  kongens  bekostning.     For  levnetsmidler  „i  Overflødig- 


*)    Ogsaa  anført  hos  Daae  efter  Worms  leksik. 
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hed"  sølede  stiftamtmand  Grambow  i  Trondhjem.**)  Gunnerus 
vilde  gjeme  have  overladt  ham  sin  store  reisebaad,  men  denne 
havde  han  allerede  bortlovet  til  den  danske  astronomiske  professor 
Horrebow,  der  ogsaa  skulde  foretage  en  tur  til  Finmarken  for 
at  observere. 

„Horrebow  kunde  jo  med  Hornemanns  eller  en  andens  Baad 
blive  forsynet,"  siger  han  i  et  brev  til  Borchgrewink  14.  febr.  1769, 
men  da  Horrebow  snart  var  ventendes,  kunde  der  ei  gjøres  nogen 
forandring  deri.    Det  blev  dog  ordnet  saaledes,  at  Gunnerus*  baad 
skulde  gaa  nordover   til  KjøUefjord   for   der   at   hente  prof.  Heil, 
naar  den  havee  landsat  Horrebov  i  Tromsø.     Den  sidste  var  og- 
saa ledsaget   af  en  af  Gunnerus  amanuenser,  dr.  Tonning  (cfr. 
brev  til  Borchgrewink  20.  marts  1769).    Gunnerus  følger  det  lærde 
tog,  bestaaende  af  de  wienske  professorer  og  Borchgrewink,    med 
stor  spending,    især  da  han  haaber,  at  det  vil  medbringe  en  „god 
Ladning  Naturalier,    særiig   nogle   gode  Exemplarer   af  Veratrum 
album*'  (se  hans  brev  til  Borchgrewink  i  den  anledning).    Han  siger 
ogsaa  (i  brevet  til  den  samme  af  20.  marts  1 769),  at  Borchgrewink 
„meget  vil  recommendere  sig  hos   Hans  grevelige  Excellence  Hr. 
Geheime-Raad  Moltke,  ja  hos  Hans  Majestæt  selv,  om  han  til 
Fhra  Danica  kunde  opdage  noget*" 

De  reisende  ankom  den  11.  oktober  1768  til  Vardøhus,  hvor 
Heil  fik  bygget  sig  et  bekvemt  observatorium  og  kunde  begynde 
sine  observationer  allerede  23.  december  1768. 

Den  3.  juni  1769  skulde  venuspassagen  finde  sted,  og  Heil 
havde  i  den  anledning  indbudt  til  sig  alle  autoriteter  paa  Vardø 
(deriblandt  presten  Kaurin,  „en  Mand,  som  er  al  Berømmelse 
værd  og  som  levede  i  en  høflig,  venlig  og  fortrolig  Omgang  med 
os,  al  den  Tiid  vi  opholdt  os  der"  o :  paa  Vardø).  Han  instruerede 
Borchgrewink,  hvis  „grundige  Kundskab  i  Botaniken"  han  berøm- 
mer, til  at  passe  paa  i  kikkerten,  og  klokken  9  om  aftenen  raabte 
denne,  at  han  „saa  noget  sort,  som  gik  ind  i  Solens  Rand." 
Heil  og  Borchgrewink  bragte  ogsaa  en  del  planter  med  hjem 


*)    Smlgn.  Henr.  Mathiesens   artikel      „Pater  Hells  Vardereise"    i    „Dagspg. 
sten",  Trondhjem  7.  juli  I89h 
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til  Gunnerus,    især  alger,    og  Borchgrewink  undlod  ei  at  medtage 
den  forønskede  Verairtim  album  (nyserod,  lappisk:  Gastein-råse). 

I  sin  afhandling  om  observationen  (optaget  i  det  kjøben- 
havnske  videnskabs,  selsk,  skr.  X.*)  537-618)  kan  ei  Heil  nok- 
som rose  Gunnerus.  „Denne  lærde  og  berømte  Biskop,  som 
tillige  er  Vice-Præcss  for  det  af  ham  oprettede  Kongelige  Viden- 
skabernes Selskab  i  Trondhjem,  hans  mig  beviiste  Artigheds  og 
besynderlige  Kierligheds  Prøver  skal  jeg  med  skyldigste  og  tak- 
nemmeligste Berømmelse  fortælle  den  lærde  Verden  i  min  Reise- 
beskrivelse" (1.  c.  p.  605  anm.**). 

Saavel  Heil  som  Sainovic  blev  optagne  som  medlemmer  af 
videnskabernes  selskab  i  Trondhjem,  ved  hvis  festlige  møde  paa 
kongens  fødselsdag,  29.  januar  1769,  Gunnerus  ogsaa  dette  aar 
ligesom  det  foregaaende  holdt  festtalen  ( Tale  paa  Kongens  Fødsels- 
fest 1769,  udgivet  efter  Gunnerus'  død,  5.  bind  af  selsk.  skrifter). 
Visitateen  i  Paa   sin  ovenfor  omtalte  visitatsreise  dette  aar  var  Gunnerus 

®"'®  •  meget  ivrig  til  at  botanisere,  navnlig  i  S  el  bo,  (hvor  hans  gode 
ven  Hans  Frugaard,  med  hvem  han  ivrig  havde  korresponderet 
om  naturalier,  medens  han  var  provst  i  Vestfinmarken  og  prest 
til  Alten-Talvig,  nu  var  sogneprest),  i  Værdalen  (hvorfra  hans  bo- 
taniske ven  Simon  Olaus  Kortholt**)  forhen  havde  sendt  ham 
mange  planter,  cfr.  Fl.  534),  samt  i  Snaasen  (hvorfra  Sten  Mel- 
dahl, missionær  i  Finlierne,  havde  sendt  ham  planter).  Paa  sidst- 
nævnte sted  fandt  han  paa  Bergsaasen  og  Støveraasen  Sera- 
pias latifoUa  L.,  Neottia  nidus  atns  L.  og  Ophrys  myodes  L.  Paa  disse 
lokaliteter  er  den  første  og  den  sidste  plante  senere  gjenfundet  af 
I.  M.  Normann  (cfr.  Arkiv  for  Mathem.  og  Naturvidsk.  8.  p.  137). 
1770.  I  1770   skulde   visitatsreisen   atter   gjelde  Nordland  og  Fin- 

marken. 
Visitats  i  Efter   reise-  og  visitatsruten,   der   udsendtes   19.  marts  1770, 

skulde  reisen  begynde  27.  april,   og  28.  juli    skulde   han   afslutte 

*)  Prof.  Horrebow  har  i  iamme  bind  skrevet  en  afhandling  om  sine  observa- 
tioner: „Otn  Soel-Pletteme^  (pag.  469 — 536),  og  Sainovic  har  samme- 
steds en  afhandling:  „Beviis,  at  Ungarernes  og  Lappernes  Sprog  er  det 
samme"  (pag.  653—732). 
**)  Han  boede  efter  Erlandsen  paa  sin  eiendomsgaard  Ogstad,  hvor  han  døde 
1768.    Gunnerus'  fleste  planter  er  samlede  ved  Hægstad  i  Værdalen. 


Nordland. 
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visitatsen  paa  opturen.  Men  heller  ikke  dennegang  naaede  han 
saa  langt;  fra  Tromsø  besluttede  han  at  begive  sig  paa  tilbage- 
reisen og  udstedte  i  den  anledning  derfra  cirkulære  om  returvisitats 
med  tilbagekomst  til  byen  21.  septbr.  Ogsaa  paa  denne  reise  har 
han  været  ret  flittig  til  at  samle  planter,  navnlig  alger,  og  det  til- 
dels paa  andre  steder  end  i  1767. 

Ved  hans  hjemkomst  var  det,  at  den  unge  Johan  Nordahl 
Brun,  der  i  Gunnerus  havde  fundet  en  mæcenat,  skrev  sit  lyk- 
ønskningsdigt  r^^aturens  Kavnedag  i  Anledning  af  Skabelsens  2.  Naturens 
Cap.  19.  Vers  for  at  lykønske  Hans  Høyærværdigheds  Hr.  Biskop  *^  *^* 
Gunneri  Hjemkomst  fra  sin  Nordlandske  Reise,"  Han  begynder 
her  med  Adam,  der  gav  dyrene  navne,  og  etter  at  have  omtalt 
Linné  slutter  han: 

„Men  blegner  ei  om  I  fra  Naboe-Rigets  Field 

Et  Giensvar  høre  maae:     Det  er  en  gammel  Gield, 

Som  der  betales  een  af  Landets  lærde  Sønner; 

Viid:  Norge  føle  kan;  det  og  paa  Velgiort  skjønner, 

Naar  fra  Forglemmelse  man  redder  Mark  og  Eng 

Og  døber  Skiønheder,  som  voxte  op  i  Flæng. 

Mit  kiere  Fodeland!  saa  seer  du  nu  den  Dag, 

Som  med  sin  blanke  Smiil  forklare  skal  din  Sag, 

Og  sige  Verden,  at  blandt  Norske  Fieide  findes 

De  Blomster,  som  ei  kan  i  Skiønhed  overvindes. 

Der  fødes  ogsaa  den,  som  kiender  deres  Værd, 

Og  ei  forgieves  bær  det  store  Navn  af  lærd. 

Selv  Flora,  prydet  med  Europas  Have-Pragt, 

Mod  Norden  nærmer  sig,  og  viiser  buntet  Dragt: 

„Stans,  raaber  vor  Gunner,  lad  mig  din  Pragt  fuldende 

„Med  Blomster,  som  du  skal  endnu  for  nye  erkjende." 

I  Brøstet  sætter  hun  den  Prydelse,  hun  faaer. 

Hun  neyer  dybt  og  i  sig  selv  forelsket  staaer. 

Holt  her,  min  Geist!  og  lad  en  anden  sige  meer; 

Du  nødig  tier men  naar  Hjertet  oprømt  er, 

Mod  Velanstændighed  man  læt  sig  da  forsynder; 

Man  ved  at  rose  tit  fortørner  sin  Velynder. 

Dog  gak,  mød  Hr.  Gunner  og  ei  din  Pligt  forglem, 

Paa Trondhiems Vegne siig :  Velkommen  uskad  hiem! 

Hiem  fra  den  Viingaard,  GUD  mod  Norden  plantet  har. 

Hvis  Tarv  at  fremme  Dig  en  Drive-Feder  var. 

Til  farlig  Reise  blandt  Norlandske  Skier  og  Banker, 

Der  af  Neptuni  Rov  Du  ogsaa  noget  sanker, 

Naturen  rundt  omkring  Dig  aabner  frugtbart  Skiød; 

Navntøse  Nyheder  den  hist  og  her  frembød. 
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Vær  da  velkommen  hiem:  vort  Selskab  venter  Dig! 

Ja,  Flora  forud  alt  i  Haabet  glæder  sig; 

Nye  Skiønhed  venter  hun  paa  Reisen  er  opdaget, 

Og  i  sit  søde  Haab  hun  fandt  sig  ei  bedraget; 

Glad  ser  hun  funden  Blomst  henført  hver  til  sit  Slag 

Og  helligholdt  paa  nye  Naturens  Navnedag." 

1771.  Som  bekjendt  varStruense  i  1771  kommet  til  roret  i  Kjøben- 

struenses  havn.  Blandt  de  reformer,  denne  søgte  at  indføre,  var  ogsaa  en 
ancaaende  f^^^bedret  indretning  af  det  kjøbenhavnske  universitet.  Allerede  den 
universitetet.  4de  januar  udstedtes  en  kabinetsordre  til  konsistorium,  og  profes- 
sorernes erklæring  og  plan  indkom  i  marts  samme  aar,  men  „det 
var  kun  at  anse  som  nye  Lapper  paa  en  gammel  Kjole;  det  var 
et  Palliativmiddel  og  ingen  saadan  radical  Cur,  som  Cabinetsmini- 
steren  havde  isigte"  (Nyerup  1.  c).  Der  indkom  dog  ogsaa  for- 
slag, som  vilde  helbrede  ondet  fra  roden  af,  saaledes  fra  N. 
Nannestad*).  Struense  havde  til  hensigt  at  overlade  forbere- 
delsen af  reformerne  til  en  kommission,  bestaaende  af  konferents- 
raademe  Stampe,  Carstens,  Suhm  og  etatsraad  Hiibner. 
Dokumentet:  „Project  cinesCommissorie  aus  dem  Cabinet^  anføres 
af  Nyerup.**)  Skjønt  det  rimeligvis  ei  er  bleven  ekspederet,  er  dog 
nogle  af  de  „Punkter",  som  forelægges  denne  kommission,  ret  in- 
teressante,  saaledes : 

a)  Om  ikke  Sorø-Academiets  Midler  kunde,  endog  efter  Holbergs 
præsumerte  ønske,  anvendes  til  et  Universitet  i  Norge  .^ 

b)  Om  der  ikke  i  samme  Henseende  kunde  tænkes  paa  et  Kjøb- 
stedanlæg  i  Egnen  ved  Mjøsen? 

Uagtet  dette  dokument  blot  manglede  kongens  underskrift, 
blev  det  dog  ikke  ekspederet,  fordi  man  havde  fundet,  at  man 
havde  en  enkelt  mand,  der  var  istand  til  ai  greie  det  hele  lige  saa 
godt  som  den  omtalte  kommission.  Denne  mand  var  ingen  anden 
end  biskop  Gunnerus. 

Uden   at   ane  noget,   havde  denne  19.  juni  1771  udstedt  sit 
cirkulære  om  visitats   i  Dalernes  provsti  (19.  juli — 17.  august)  og 

•)  Nicolai  Engelhardt  (en  brodersen  af  biskop  Fr.  Nannestad  i  Kristiania),  f, 
1730  paa  Nordmere,  1755  prest  paa  Herlufsholm  ved  et  bytte  med  Gun- 
nerus (se  pag.  7),  1760  dr.  theologiæ,  ellers  lector  theologiæ  og  reside- 
rende kapellan  i  Odense  (ded  1782). 
**)  Ideerne  synes  at  være  hentede  fra  to  andre  dokumenter,  som  Nyerup  anta- 
ger at  stamme  fra  Geder  eller  Zoega. 
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taget  fat  paa  den,    da   han   modtog  befaling  til  at  indfinde  sig  i  Kalddse  til 
Kjøbenhavn.  Kjobenhav.u 

Struenses  brev,")  dateret:  Hirschholm  den  GtenJuli  1771,  lød 
saaledes: 

„An  den  Bischof  Gunnerus  in  Drontheim ! 

Da  dem  Bischof  Gunnerus  auf  Befehl  Seiner  Majestat  des  Ko- 
nigs  etwas  miindlich  communiceret  werden  soli,  welches  dessen 
Gegenwart  hier  erfordert :  so  wird  demselben  hiedurch  aufgetragen, 
sobald  als  dessen  Amts-Verrichtungen  es  erlauben,  deren  Verwal- 
tung  er  wåhrend  seiner  Abwesenheit  demnachst  folgenden  Gdstlichen 
auftragen  kann,  sich  herzu  verfiigen.     Auf  allerhochstem  Befehl." 

Struensee. 

Nyerup  fortæller  i  sine  universitetsannaler  pag.  403,  at  han 
har  henvendt  sig  til  prof.  Tauber  med  spørgsmaal  om,  hvor- 
fra Struense  kjendte,  hvad  mand  Gunnerus  var,  og  faaet  til  svar: 
„Fra  en  skriftlig  affattet  Notice  i  Højsalig  Kong  Frederik  den 
otes  Tid.  Ved  Afskedsaudientsen,  som  Gunnerus  havde  som  Bi- 
skop, udlod  Kongen  sig  allemaadigst  med  denne  sin  Beslutning: 
Vi  vil  engang  betjene  Os  af  Dem  til  at  sætte  Univer- 
sitetet og  Undervisningen  paa  en  bedre  Fod.  Dette 
skal,  efter  Gunnerus'  mig  betroede  Hemmelighed,  have  været  Stru- 
enses Ledestjerne  saa  højt  op  i  Nord.  —  Det  er  troligt,  at  Oeder 
paa  sin  Rejse  i  Norge  har  gjort  Bekjendtskab  med  Gunnerus  Men 
i  Kjøbenhavn  kom  han  sjeldnere  til  Gunnerus  og  Gunnerus  til 
ham,  end  Gunnerus  kom  enten  til  Hjelmstjeme,  Luxdorph  og  især 
til  Suhm".**) 

Det  kan  jo  forresten  ogsaa  være,  som  saavel  Nyerup  som 
Daae  fremhæver,  at  Gunnerus'  fortrolighed  med  akademiske  for- 
hold har  ledet  tanken  hen  paa  ham. 

Gunnerus  afbrød  rimeligvis  visitatsreisen  i  Støren  21.  juli.***) 

*)    Efter  Hist  Philos.  Saml.  II.  I.  pag.  206. 

)    Cfr.  ogsaa  L.  Daae:    Breve  til  R.  Nyerup,  pag.  77. 

)  Det  felgende  aar  erklærer  han  nemlig  i  visitatsindberetningen  (smlgn.  ogsaa 
brevet  pag.  49),  at  han  har  visiteret  i  de  fra  forrige  aar  tilbagestaaende 
kald  i  Dalernes  provstier,  og  da  begynder  han  med  Holtaalen,  der  felger 
lige  efter  Steren  i  cirkulæret  for  1771.  Se  ievrigt  angaaende  visitatsreiseme 
for  disse  aar  i  ferste  tillæg. 
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Paa  nedreisen  gjennem  Gudbrandsdalen  har  Gunnerus  efter 
angivelserne  i  floraen  ogsaa  havt  sin  opmerksomhed  henvendt  paa 

planterne  (cfr.  f.  eks.  fl.  391  Sedum  Telephium:    in   tecto  prædii 

« 

pastoris  ringeboensis  tnense  Jxdio  h,  a.  1771  observavi,  Fl.  1108: 
Oentiana  Pneumonanthe:  In  humiditisculis  Grudbrandsdalite  a. 
17?  1  lecta  og  Fl.  1056:  Agrostis  stolonifera:  In  agris  Hede- 
marchiæ  a.  1771  repei'ta). 

Han  har  ogsaa  samlet  planter  nær  Fredrikshald  (cfr.  FL  1081 : 
Artcmisia  Absinthinm  —  copiosissime  omnium  in  cæmeterio  afiti- 
quo  fridricJishaldensi  a.  1771  d.  23.  au  g.  visa;  i  hb.  ligger  og- 
saa et  eksemplar  af  Potentilla  argentea  paaskrevet:  Fridrichs- 
halds  Kirkegaard  d.  23.  aug.  1771). 

Paa  nedreisen  skal  han  forresten  ogsaa  ifølge  Daae  have  talt 
med  en  mængde  prester  i  Trondhjem  og  Kiistiania  stifter  angaa- 
ende  muligheden  af  at  faa  et  eget  norsk  universitet.  Gunnerus 
ansaa  det  nemlig  for  sin  mission  i  Kjøbenhavn  ogsaa  at  virke 
herfor. 

Da  Gunuems   kom    did,   overdrog   man  ham   professorernes 
erklæring  og  de  andre  derhen  hørende  forslag  angaaende  universi- 
tetets ordning  etc.  med  hosføiet  befaling  til,    at   han  af  dette  ma- 
teriale skulde  udarbeide  en  plan  til  en  tidsmæssig  ordning. 
Gunnerus'  Under  16.  december  samme  aar  tilstillede  ogsaa  Gunnerus  sin 

forslag  „AUerunterthånigsterEntwurf  zur  verbesserter  Einrichtung  der  hohen 
til  reform  af  gchule  in  Kopenhagen"  i  to  udgaver,  der  opbevares  i  Kjøbenhavn, 
forsynede  med  Gunnerus'  navn  og  segl.  Denne  særdeles  interes- 
sante plan  er  aftrykt  i  Nyerups  universitetsannaler  385 — 395.  Om- 
end  tidsomstændighederne  ei  tillod  gjennemførelsen  af  de  radikale 
forandringer,  saa  var  det  dog  saa  meget  sundt  og  saa  store  for- 
trin ved  hans  plan,  at  den  senere  kom  til  at  danne  grundlaget  for 
reformer  i  universitetsvæsenet. 
Plan  til  et  ^^  ^^"  ^^^  bleven  færdig  med  dette  arbeide,  indleverede  han 

norsk      samtidig  ogsaa  sin:   Allerunterthånigster  Vorschlag  und 
universitet  Plan  zur  Errichtung  einer  Universitåt  in  Norvvegen. 

Tauber  skriver  derom  (citeret  hos  Nyerup  1.  c.  396 — 397): 
„Gjæringen  i  Lærefaget  har  neppe  nogensinde  været  stærkere,  end  da 
Gunnerus  efter  en  Gehejmecabinetsordre  var  draget  herned   for  at 
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sætte  Undervisningsvæsenet  paa  en  bedre  Fod.  Det  var  ikke  Na- 
turens skjulte  Virksomhed  i  dens  hemmelige  Verksted  og  forborg- 
neste  Løngange,  men  en  til  lys  Lue  frembrudt  og  længe  dulgt 
Varme  af  Patriotisme,  hos  den  norske  Nation  især,  der  saae  ud 
til  at  vorde  en  fortærende  Ildebrand.  Hele  Pakker  Breve  indløb 
fra  alle  Kanter  i  Norge  hver  Postdag  til  Gunnerus,  Norges  Skyts- 
engel, med  Anmodninger  om  at  skaffe  Norge  et  Universitet,  og 
Anvisninger  til  et  Fond.** 

Hans  forslag  i  9  paragrafer  er  aftrykt  i  „Hist.  Philos.  Samlgr., 
udg.  af  det  Kgl.  Selsk.  for  Norges  Vel**  H.  1.  pag.  209—223  (ef- 
ter et  afskrift,  biskop  Irgens  i  Bergen  havde  modtaget  af  en  af 
Gunnerus*  tidligere  amanuenser),  samt  meddeles  udtogsvis  hos 
Nyerup  (1.  c.  398—401).  I  §  1  omhandles  nytten  og  nødvendig- 
heden af  et  universitet  i  Norge.  (^Ohne  eine  solche  Universitet  ist 
gar  nicht  daran  zu  denken.  die  Wissenschaften  und  Kiinste  dort 
jemahls  in  Aufnahme  zu  bringen.**) 

Dette  særdeles  interes.sante  udkast  tillader  ikke  pladsen  her 
næmiere  at  gjennemgaa.*)'  Kun  skal  der  (efter  Nyerup  citeres: 
,Det  bequemmeste  Sted  til  et  Universitet  er  Christiansand. 
Her  kan  Trondhjemmeme  og  Bergenseme  let  komme,  og  det  er 
kun  .15  Mil  fra  Jylland,  saa  Adskillige  i  Jylland  havde  nemmere 
hertil  end  til  Kjøbenhavn.  Denne  forarmede  Handelsstad  kunde 
derved  komme  paa  Fode  (§  5).  Det  nye  norske  Universitet  maatte 
være  ganske  uafhængigt  af  Kjøbenhavns  (§  8).  Det  kongl.  norske 
Videnskabers  Selskab  maatte  flyttes  til  Christiansand**  (§  9). 

Gunnerus  afslutter  indstillingen  til  kongen  angaaende  sine  pla- 
ner saaledes: 

„Ich  nehme  mir  bei  dieser  Gelegenheit  zugleich  die  allerunter- 
thanigste  Freiheit  einen  Vorschlag  und  Plan  stib.  Lit  O,  zur 
Errichtung  einer  neuen  Universitet  in  Norwegen  zu  iiberliefem. 
Die  Aufnahme  des  Landes  erfordert  eine  solche,  meinen  geringsten 
Gedanken  nach,  notwendig.  Diese  hochstwichtige  und  angelegene 
Sache  ist  der  Wunsch,   das  Fiehen  und  die  alleunterthånigste  An- 

0  Universitetets  foriiistorie  er  ievrigt  udførlig  bleven  behandlet  i  prof.  Mon- 
rads universitetsprogram  1861  (^Det  Xgl.  norske  Frederiks  Universitets 
Stiftelse*;  Gunnerus'  plan  til  norsk  universitet  meddeles  p.  71-^74). 
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suchung  der  ganzen  Nation.  Meiner  allergeringsten  Einsicht  nach 
hofife  ich  auch  im  Plane  selbst  die  Moglichkeit  der  ErfuUing  der 
Sache,  ohne  die  Casse  Ihro  Majestat  zu  beschweren  oder  andem 
ntitzlichen  Stiftungen  unverantwortlicherweise  zu  nahe  zu  treten, 
gezeigt  zu  haben.  Von  Ihro  Koniglichen  Majestat,  niemahls  genug 
zu  riihmender  Gnade  und  vveisester  Fiirsorge  fur  das  Wohlerge- 
hen  alier  Dero  Lander  und  Unterthanen  låszt  sich  alles  hoffen, 
vvas  moglich  ist.  Millionen  Norweger  werden  durch  alle  kunftige. 
lahrhunderte  ihren  allerbesten  Konig  und  allergnådigsten  I-^ndes- 
Vater  fiir  eine  solche  grosze  Konigliche  Gnade  danken  und  segnen." 

Kopenhagen  den  16ten  Decbr.  1771. 

Allerunterthånigst 

I.  E.  Gunnerus. 

Forslaget  var  ogsaa  ledsaget   af  en  promemoria  til  Struense, 
hvori   han   indstændig   opfordrer   denne   til  at    tage  sig  af  sagen. 
Fik  man  ikke  nu  et  universitet,  vilde  det  maaske  aldrig  senere  ske 
(se  Nyerup  1.  c.  401  flg.). 
1772.  Men,  som  bekjendt,  blev  Struense  en  maaned  derefter  styrtet, 

Tilbageven-  og  dermed  var  Gunnerus'  rolle  i  Kjøbenhavn  udspilt. 
den  til  „Vicecantsleren  in  mente",  som  Nyerup  kalder  ham,  „maatte 

'  igjen  drage  op  til  sin  Bispestol  i  Trondhjem."  Han  kom  altsaa 
ei  til  at  blive  nogen  Pontoppidan  i  den  forstand.  Pontoppi- 
dan var  nemlig,  som  ovenfor  omtalt,  prokantsler  1755 — 1764,  og 
Gunnerus,  hvis  naturvidenskabelige  virksomhed  har  endel  tilfælles 
med  Pontoppidan,  kunde  vel  have  ventet  at  blive  prokantsler  ved 
et  norsk  universitet.*) 

Efter  sin  hjemkomst  skriver  han  15.  juli  til  Suhm:  „Det 
norske  Universitet  tilligemed  det  Kjøbenhavnske  kommer  vel  alt  i 
Glemmebogen." 

Uforbeholdent  udtaler  Gunnerus  sig  om  den  hele  sag  til  ju- 
stitsraad  Holte  (i  Kristiania — 27.  marts),  specielt  angaaende  den 
modstand,   hans    forslag  om  et  norsk  universitet  mødte  i  Kjøben- 


*)  At  der  i  Danmark  gik  saadanne  rygter,  kan  sees  af  et  brev  fra  biskop 
Rottbell  i  Viborg  d.  9.  jan.  (altsaa  8  dage  før  Struenses  fald)  til  Suhm, 
hvor  det  heder:  ^Her  gjer  man  Dem  til  Canceller  for  et  Academie  i  Dram- 
men (I)  og  Gunnerus  til  Procancellarius"  (Suhms  Levnet  pag.  434), 
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havn,  hvorledes  man  indvendte,  at  et  norsk  universitet  kunde  bi- 
drage til,  at  Norge  separerede  sig  fra  Danmark,  og  hvorledes  pro- 
fessorerne stred  „tanquam  pro  aris  et  fods."' 

I  Kjøbenhavn  havde  dog  Gunnerus  faaet  anledning  til  at  for- 
nye bekjendtskabet  med  gamle  venner;  foruden  Oeder  har  han  og- 
sr,;  besøgt  RottbøU  (se  Fl.  1076).  Han  har  ogsaa  om  foraaret 
(rraimaaned)  kunnet  afse  tid  til  at  botanisere  i  Kjøbenhavns 
nærmeste  omegn  (saaledes  ved  Bemtsdorf  og  Charlottenlund, 
re  Gunn.  herb.  F.  og  Fl.  n.  616  og  1112). 

Paa  sin  hjemreise  gjennem  Sverige  har  han  taget  en  del 
planter  (5. — 8.  juni)  i  Halland  og  Bohuslehn,  og  endelig  har  han 
paa  sin  vei  opad  Gudbrandsdalen  som  ægte  patriot  stanset  ved 
Sinklarstøtten  27.  juni  1772  og  der  samlet  omtrent  halvhun- 
drede planter  (Gunneriana  II).  TilTrondhjem  kom  han  1.  juli  1772.  Hjemkomst 

I  et  brev  til  Suhm  af  11.  juli  1772  taler  han  om  sin  reise  og         ^^ 

^  ^    Trondhjem. 

ankomst,  hvorfor  jeg  tillader  mig  her  at  aftrykke  det  efter  Nyerups 
Suhms  Levnet  p.  350 — 351. 

„Nsest  at  aflægge  min  pligtskyldigste  og  allerforbindtligste  Tak- 
sigelse til  Deres  Højvelbaarenhed  og  naadige  Frue  for  Deres  store 
og  hos  mig  bestandig  uforglemmelige  Grace  og  Høflighed  ved  mit 
Ophold  i  Kjøbenhavn,  har  jeg  ikke  vildet  efterlade  at  tilmelde  Dem, 
at  jeg  den  1ste  Julii  lykkelig  er  ankommen  her  til  Trondhjem  og 
befinder  mig  frisk  og  vel  efter  Reisen.  I  Kongelv  ved  Bahus  var 
jeg  Pintsedagene,  og  blev  der  kjendt  med  Borgermesteren  og  Kam- 
mereren, samt  i  Directeur  Fehmarfs  Hus,  sommer  en  Søn  af  Ju- 
stitsraad Fehman,  alt  efter  foregaaende  Indbydelser.  I  Halmstad 
blev  jeg  m^et  vel  beværtet  forDoctor  Mon  tin  s*)  Regning,  endog 
før  hans  Ankomst  fra  Landet,  og  anselig  af  ham  begavet  med  en 
Hob  rare  Planter  og  rare  svenske  Bøger.  I  Christiania  var  jeg 
med  Hr.  Bernt  Ancher  paa  Concert,  hvor  en  Kjøbenhavnsk 
Operist  sang.  Paa  Reisedagen  spiste  jeg  paa  UUevold  i  Selskab 
medG. M.  Schnell,  Pomeau,  Hr.  Busch  etc.  Hjemme  har  jeg 
forefundet  Alting  vel.    Den  3die  Aug.  reiser  jeg,  om  Gud  vil,  paa 


*)    Lars  Montin,    fra  hvem  Gunnerus  fik  planter  tilsendt,    se   forr.  aarsskrift 
pag.  80. 
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Visitatz  i  Dalerne,    for   at   expedere  de  Kald,   som   i    forrige  Aar 
bleve  tilbage. 

Med  næste  Post  skriver  jeg  Hr.  Etatsraad  Guldberg  til  for  at  an- 
mode ham  om  at  forskaffe  Selskabet  aarlig  1000  Rdlr.,  om  det  skal 
rejse  Hovedet  i  Vejret  og  præstere  noget  retskaffent,  til  Nytte  for 
Staten  og  især  Norge.  Jeg  er  nu  hjertelig  fornøjet  over  at  være 
kommen  hjem  igjen  og  ønsker  aldrig  mere  at  see  Kjøbenha\Ti.  I 
Særdeleshed  forlyster  mig  mine  mange  nye  Bøger,  endskjønt  j^ 
endnu  ikke  har  faaet  meget  mere  Tid  tilovers,  end  at  see  paa 
dem  og  bringe  alle  Ting  i  Orden." 

Jeg  forbliver  etc. 

Gunnerus. 
Trondhjem  d.  11.  Juli  1772. 

\'isitatsrcise  13.  juli  udstedte  han  visitatscirkulære   til   visitats   i   Dalernes 

åernes  pj-Qyg^jg^    saasom  hans  rdse  der  var  bleven  afbrudt  ved   kjøben- 

provsticr.     *^  ** 

havnerreisen  foregaaende  aar. 

Paa  den  tur  (3.  aug. — ').  septbr.)  har  han  samlet  lidt  over 
hundrede  planter  (Gunneriana  I.).  Ligesom  i  1764  er  det  fornem- 
melig i  Holtaalen,  ved  Røros,  paa  Vangsfjeldet  i  Opdal  og  ved 
Gjølme  i  Orkedalen,  han  har  botaniseret. 

Under  sit  kjøbenhavnerophold  fik  han  ogsaa  arveprins  Fre- 
.  ^^.^  !'.«..  deri k    til    at   give   videnskabsselskabet    en   aarlig   understøttelse. 

arveprinsens  °  *^ 

iojscisdag.  Denne  blev  nu  selskabets  præses,  og  Gunnerus  holdt  en  tale  paa 
hans  fødselsdag  11.  oktober  1772. 
^""•^  Gunnerus   skal  nu  (efter  Daaes  biografi)   have   faaet   lyst   til 

atter  at  tage  fat  paa  theologien,  navnlig  paa  bibelfortolkninger, 
og,  skal  have  ønsket  at  faa  Tauber  med  sig  op  til  Trond- 
hjem, hvor  han  gav  ham  haab  om  at  blive  konrektor;  men  Tau- 
ber havde  ikke  Ivst  til  at  reise  fra  Danmark. 

I  efterskriftet  til  det  anførte  brev  fra  Gunnerus  til  Suhm  (af 
11.  juli  1772)  siger  ogsaa  Gunnerus: 

„Wittrup  er  bleven  Vicesecretair  \'ed  Selskabet.  Skulde  Tau- 
ber endnu  rcsoh^ere  til  at  komme  herop  næste  Sommer,  saa  øn- 
skede jeg,  at  han  ble\'  virkelig  Secretair  med  en  Løn  af  2(X)  Rdlr., 
ifald  vi  faaer  Penge." 
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I  marts  1773  skrev  Gunnerus   et   brev  til  Suhm,    hvori   han 
udtaler,  at  han  vil  søge  Kristiania  bispestol  efter  Nannestad. 

Brevet  skal  hidsættes  i  sin  helhed  (efter  Nyerup :  Suhms  Lev- 
net p.  351—352): 

,Min  seneste  Skrivelse,    som  gik  herfra  med  Oberstlieutenant     Brev  til 
Wakenitz  til  Christiania,  og  derfra  med  den  agende  Post,  har  jeg      Suhm: 
erfaret  at  være  for  sildig  nedkommen,  hvad  Hr.  Krogh  og  M.  Tau-    kristiania 
ber  angaaer.    I  øvrigt  vil  jeg  for  Fremtiden  have  dem  begge  paa    bispestol, 
bedste  Maade  anbefalede.    Jeg  bør  dog  heller  ikke  herved  glemme 
mig  selv.    Jeg  har  med  forrige  Post  skrevet  til  Hr.  Etatsraad  Guld- 
berg, ja  til  Arveprindsen   selv  angaaende  min  Forflyttelse   til 
Christiania,   i  Anledning  af  adskillige  Efterretninger,   jeg  havde 
faaet  om  B.  Nannestads  Ansøgning  om  Tilladelse  til  at  resignere. 
Nu  drømmer  jeg  alt  om  Gammelbyen,  endskjøndt  jeg  ved 
min  Forflyttelse  maaskee  taber  800  til  1000  Rdlr.  aarlig.     Jeg  er 
saa  forsikkj'et   om  Deres  Højvelbaarenheds  Venskab,    at  jeg  ikke 
tvivler  paa,  at  De  jo  hjelper  med  til  denne  Sags  Befordimg.  Bang 
har  jeg   foreslaaet    til  at   succedere  mig  her  og  at  tjene  gratis  til 
Nannestads  Død,    imod  at  jeg  overlader  til  den  gode  gamle  Nan- 
nestad Christianiæ  Bispestols  Indkomster  til  bemeldte  Tid,  500  Rdlr., 
undtagen  til  at  holde  et  Par  Amanuenses  for  at  bringe  Stiftskisten 
\  Orden  og  til  nogen  Erstatning   for    meget   andet  Tab   og   store 
Extraudgifter.      Ordentlig  Adjunktus  vilde  være  noget  ubehageligt, 
i  Betragtning  af  den   gamle  Mands  Knarvorrenhed  og  Egensindig- 
hed,    Bedst   var   det,   han   blev  Emeritus   og   resignerede  reent. 
Bisperesidensen,  ønskede  jeg  inderlig,  strax  at  maatte  flytte  i,  for- 
medelst mit  Bibliothek,  Kabinet,  Stiftsarchivet,    og   mit   store  Hus 
og  Familie  med  videre,   samt  en  kostbar  Husleje,    om  Residensen 
ikke  faaes.      Grambou  skriver,   at  jeg  maae  snart  komme  med 
det    kongelige    norske    Videnskabsselskab,     som    bør 
være  i  Hovedstaden.      Selskabets  Bogsamling  vil  Trondhjem- 
merne  vel  ikke  gjeme  see  at  blive  flyttet,  naar  Forandringen  med 
mig  skulde  gaae  for  sig. 

Jeg  ønskede  at  Totn.  V.  Actm'  nosti\  maatte  dog  engang 
komme  for  Lyset.  Sorenskriver  Falks  Afhandling  om  Fiskerierne 
maa  vel  nødvendig  komme  med  i  denne  Tome.    Min  Flora  er  jeg 
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ganske  utaalmodig  over,  da  Stein  er  saa  vrangviis  og  ond,  og  Pelt 

saa  nølevoren  og  uefterrettelig." 

Jeg  forbliver  etc. 

Gunnerus. 
Trondhjem  den  Martii  1773. 

1773.  15.  juni  1773  sendte  Gunnerus   en   reise-   og   visitatsrute    til 

v^sitats  1    presteskabet  angaaende  visitats  i  Nordmøre  og  Romsdalen:  v^.  juli 

Nordmore  og 

Romsdalen  ~"29.  august ;  men  dette  maatte  han  forandre  ved  brev  af  1. 
juli  samme  aar: 

„Til  det  velærværdige  Præsteskab,  i  Fosens,  Nordmøers  og 
Romsdals  Provstier  efter  foregaaende  tilstillede  Visitatz-  og  Reise- 
Route. 

Da  Hans  Durchlauchtighed  Hr.  Prins  Carl  *)  af  Hessel  i  denne 
Maaned  forventes  her  til  Byen,  og  ieg  ved  denne  Lejlighed  ej  kan 
være  fraværende;  saa  seer  jeg  mig  nødsaget  til  at  udsette  min 
berammede  Visitatz-Reise  indtil  videre;  hvilket  ieg  ej  har  vildet 
undlade  herved  at  give  samtlige  Velærværdige  Præsteskab  til  kiende, 
at  Meenighedeme  derom  strax  kunde  underrettes;  hvorfor  enhver 
af  Deres  Velærværdigheder  forderligst  ville  besørge  dette  mit  Cir- 
culaire  omsendt  ved  Klokker  og  Medhielper;  da  ieg  siden  ved  et 
nyt  Circulaire  skal  lade  enhver  betimelig  underrette  om,  naarVisi- 
tatz-Rejsen  igjen  kan. foretages." 

Nogen  senere  reiserute  er  ei  kopieret  i  bogen ;  dette  brev  blev 

et  af  de  sidste,  Gunnerus  kom  til  at  skrive.    Hans  gamle  ven  Schø- 

ning  lik  1773 — 177v^  kongeligt  stipendium    til  at  foretage  reiser  i 

Norge,  dels  for  at  søge  oplysninger  om  landets  økonomiske  tilstand, 

dels  i  historisk  og  antikvarisk  henseende.    Schøning  fulgte  da 

Gunnerus    paa  hans  visitasreise   i    september  i  Nord- 

Gunncrus'   møre.     Paa  denne  reise  forkjølede  Gunnerus  sig  paa  en  baadreise 

dod.       over  Hustadvigen  og  døde  natten  til  25.  septbr.  1773  i  Kri- 

Schoniiigs   stianssund.  Jeg  Sical  her  lade  Schøning  selv  fortælle  derom  i  det  brev, 

*  han  skrev  til  Suhm  (Trondhjem  2.  Oktbr.  1773). 

(Suhms   Levnet   —   p.   442):      „Bispen   blev   syg   efter   vor 

•)  Denne  gjestede  Norge  i  juli  maaned  sammen  med  sin  ægtefælle,  den  danske 
prinsesse  Louise.  Gunnerus  holdt  i  hans  nærværelse  en  festtale  for  ham  i 
videnskabsselskabets  mede. 
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Rejse  over  Hustad-Vigen,  hvor  vi  havde  en  stærk  Søegang, 
og  efter  vor  Ankomst  tilQuemæs.  Sygdommen  rejste  sig  af 
en  Forkjølelse  og  slet  Mave  og  slog  sig  til  en  hidsig 
Feber,  som  holdt  ham  ved  Sengen  paaQuernæs  fra  Løverdag  til 
Onsdag.  Onsdag  var  han  vel  saa  vidt  frisk,  at  han  kunde  vove  at 
rejse  fra  Quemæs  til  Christianssund,  en  Mil;  men  her  blex^  Syg- 
dommen ved  fra  Onsdag  til  Løverdag  i  følgende  Uge,  med  det 
Udfald,  som  hverken  den  Syge  selv,  ej  heller  vi  andre  havde  for- 
modet, at  han  maatte  lukke  sine  øjne  i  bemeldte  Christianssund 
Klokken  3  om  Natten  til  Lm^erdag.  Hvor  uangenem  denne  Sygdom 
og  dette  Dødsfald  var  for  mig,  kan  højstærede  Velynder  selv  slutte. 
Min  foresatte  Rejse  gik  derved  for  en  Del  overstyr,  jeg  maatte  see 
en  Ven  ved  Døden  at  rykkes  mig  saa  uformodentlig  fra,  og  hans 
efterladte  Paarørende  ville  derved  sættes  i  de  sletteste  Omstændig- 
heder. Dette  var  ogsaa  hans  fornemste  Bekymring  under  Sygdom- 
men; han  tilkjendegav  for  mig  og  hans  Famulus  E.  Steen,  som 
denne  Gang  fulgte  ham  paa  Rejsen,  sin  sidste  Villie,  hvis  Dødsfald 
skulde  paakomme,  og  gav  os  i  Commission,  paa  hans  Vegne  derom 
at  opsætte  et  Testamente,  til  Bedste  for  hans  Søster  og  hendes 
tvende  Døttre.  Dette  er  ogsaa  skeet,  saasnart  han  var  død ;  men 
da  jeg  kom  til  Trondhjem  over  Surendalen,  fornam  jeg,  at  hans 
Gjæld  vilde  omtrent  beløbe  sig  til  9000  Rdlr.*),  og  at  lidet  eller 
intet  vilde  blive  tilovers  at   ar\'e.      Jeg   har  derfor   anseet  det  for 

*)  Ogsaa  fra  andre  hold  er  det  fremhævet,  at  Gunnerus  var  en  daarlig  hus- 
holder, cfr.  Daaes  biogr.  p.  193.  Dette  kan  heller  ikke  undre  os.  Faderen 
havde,  som  vi  herte,  ruineret  sig  ved  uheldige  byggeforetagender  (i  streget 
ved  ^Saugbanken"  :> :  det  nuværende  „Hotel  Royal*  i  Kristiania),  og  den 
unge  Gunnerus  synes  saavel  under  sit  ophold  i  Kjebenhavn  som  i  Jena  at 
have  deltaget  i  det  sorglose  og  frie  studenterliv  og  levet  hoit,  naar  han 
havde  penge.  I  et  brev  til  geheimeraad  Thott  (af  17.  septbr.  1763)  angaa- 
ende  bispegaarden  Berg  omtaler  han  sin  økonomiske  stilling:  „Det  er  en- 
hver bekjendt,  at  jeg  var  i  Gjæld,  da  jeg  kom  til  Trondhjem."  Paa  den 
omtalte  gaard,  der  fer  i  mands  minde  havde  ligget  for  fæfod  og  var  bleven 
gaaske  udmagret,  siger  han,  at  han  har  kostet  over  30(X)  rdlr.  Endvidere 
anvender  han  hvert  aar  nogle  KX)  rdlr.  paa  sin  naturaliesamling,  og  udgi- 
velsen af  floraen  har  kostet  adskilligt,  uden  at  han  har  villet  begjære  nogen 
forstrækning  af  hans 'majestæts  kasse.  Naar  han  trods  alt  dette  var  rund- 
haandet  mod  alle,  der  trængte  hans  hjælp,  og  navnlig  understøttede  flere 
fattige  slægtninge,  er  det  let  forklarligt,  at  han  kom  i  underbalance. 
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bedst  at  lade  det  henstaae  med  Testamentets  Confirmering,  indtil 
man  fik  see  Udfaldet  af  Registreringen,  og  derimod-  raade  Vedkom- 
mende at  indgaa  med  en  Ansøgning,  at  nyde  den  Bispe-Enkeme 
tillagde  Størdalens  Tidende  efter  Rescriptet  af  28.  Dec.  1731;  hvilket 
mig  synes  var  saa  meget  mere  billigt,  som  Biskop  Hagerups  Børn 
nød  samme,  og  Biskop  Gunnerus  derover  intet  deraf  fik  førend 
1770.  Den  afdødes  Søster  er  vist  at  beklage,  og  jeg  er  forvisset 
om,  at  højstærede  Velynders  Venskab  for  den  Afdøde,  og  Agtelse 
for  hans  Fortjenester  af  den  lærde  Verden,  foruden  den  Menneske- 
kjerlighed,  soni  er  vor  Suhm  medfødt,  gjør  mere  end  alt  hvad 
jeg  kan  skrive,  til  at  antage  sig  den  fattige  Enkes  Sag." 

Derpaa  griber  Schøning  anledningen  til  at  fremhæve,  atTrond- 
hjems  stift  var  tor  vidtløftigt  for  én  biskop;  Nordland  og  Finmar- 
ken burde  faa  sin  egen  biskop,  der  tillige  kunde  have  med  mis- 
sionsvæsenet  at  bestille.*) 

Som  den,  der  havde  været  medstifter  af  videnskabernes  sel- 
skab og  havde  ledsaget  Gunnerus  paa  hans  sidste  reise,  var  det 
naturligt,  at  Schøning  kom  til  at  holde  lovtalen  over  ham  i  viden- 
Schenings  skabernes  selskabs  møde  1.  marts  1774.  (Lovtale  over  Høiædky 
lovtale.  Høiærværdige  og  Høilterde  Doktor  og  Professor  Johan  Ernst 
Gunnerus,  indført  i  vidsk.  selsk.  skr.  V.  43—96.  og  optaget  i 
Willes  samling  af  mindetaler  41 — 76).  I  denne  har  Schøning 
reist  den  afdøde  et  værdigt  minde. 

Det  maa  have  gjort  et  dybt  indtryk  paa  forsamlingen,  da 
Schøning  udtalte  følgende:  „Vort  Selskabs  forrige  Vice-Præses,  og 
det,  som  endnu  er  mere,  vor  Gunnerus  er  død.  Den  død, 
som  gav  vort  Selskab  Liv!  den  borte,  den  ei  mere  til,  som  an- 
vendte sin  Tid,  sin  Flid,  sin  Formue,  sine  Siels  og  Legems  Kræfter, 
paa  at  gjøre  dette  vort  Selskab  stort  og  anseeligt,  den  som  skaf- 
fede det  Konger  og  Prindser  til  Beskyttere,  til  Velyndere  og  Ven- 
ner, den  som  udbredte  dets  Ære  til  Europæ  yderste  Grændser! 
Ja,  Han  er,  desverre!  død:  Jeg  vilde  tie,  om  vort  saa  anseelige 
Tab  derved  kunde  ties  eller  lindres:  men  jeg  tier  forgjæves,  om 
jeg  end  vilde;    og  jeg  ønsker,    at   kunne    tale    fyndigt  og  kraftigt 

*)     Delingen  blev  bestemt  30  aar  derefter  ved  kgl.  resolution  af  30.  dec.  1803. 
Navnet  Tromse  stift  blev  bestemt  ved  kgl.  resol.  af  14.  juni  1845. 


OD 

nok,  for  tilstrækkelig  at  afmale  Fædrenelandets  Tab  i  Almindelighed, 
vort  i  Særdeleshed.  Vor  Ven,  vor  elskte  og  fortiente  Gunnerus 
er  da  død!  død  er  Han;  men  Han  døde  midt  paa  Ærens  Bane; 
midt  under  sine  vigtige  Embeds-Forretninger  døde  han." 

„Den  Ære  og  de  Fordele  vor  Gunnerus  har  forhvervet  Fædre- 
nelandet, de  Velgieminger  og  vigtige  Tienester,  Han  har  beviist 
vort  Selskab,  de  Dyder,  der  prydede  ham  som  Borger,  og  de  glim- 
rende Egenskaber,  der  satte  ham  i  Classe  blant  de  fornemste  Lærde 
i  Europa,  fortiene  det ;  den  næsten  almindelige  Røst  og  Tilstaaelse 
forsikrer  mig  derom ;  og  den  Bedrøvelse,  der  staaer  aftegnet  i  alle 
her  Tilstædeværendes  Ansigter,  stadfæster  denne  Tilstaaelse:  men 
denne  saa  almindelige,  saa  retmessige  Sorg,  har  dog  neppe  rørt 
nogen  mere  føleligt,  end  mig  især,  end  der,  som  maatte  føle  Sor- 
gens første,  dens  hæftigste  Anfald,  som  maatte  see  en  Ven  pludselig 
at  overfaldes  af  den  verste  Fiende,  Fiendens  Angrebe,  trods  alle 
Bønner,  alle  ønsker,  alle  Løfter  for  en  saa  kier  Vens  Liv,  at  for- 
dobles, alle  Raad,  alle  Hielpemidler  forgieves  at  være  anvendte,  og 
de  hastig  svindende  Kræfter,  de  falmende  Kinder,  de  synkende 
Øine,  de  matte  Pulsslage,  og  de  efter  Livet  snappende  Aandedrætte 
at  forkynde  denne  Fiendes  alt  for  store  Overmagt." 

„Her  laae  det  Lys  udslukt,  som  skinnede  saa  herlig  i  vor 
Norden,  som  derfra  udspredde  dens  Glans,  endogsaa  til  Lande, 
der  tilforn  saae  intet  i  vor  Norden  uden  Mørke  og  Taage;  her 
den  Kiempe  fældet,  som  havde  Mod  og  Ævne  og  Styrke  nok,  til 
at  vove  det  for  Fædrenelandets  Ære,  til  dets  Tieneste  at  iverksette 
det,  som  faa  før  Ham  have  paatænkt,  neppe  nogen  begyndt,  ingen 
saa  vel  fuldført." 

„Det  lærde  Europa  seer,  og  seer  med  et  opmerksomt  øie,  en 
nye  Bygning  opført  i  vor  Norden,  som  staaer  og  skal  staae  der, 
til  vort  Fædrenelands  uforgiengelige  Ziir,  til  Ære  for  Lærdom  og 
Videnskaber,  dem  til  et  bestandigt  Sæde.  Denne  Bygning  har 
vor  Gunnerus  opført;  den  er  Hans  Verk,  Hans  Mester- 
stykke. Han  udkastede  den,  dens  Grundvold  lagde 
Han,  og  Han  fuldførte  den." 

Han  dvæler  dernæst  ved,  hvordan  Gunnerus  saa  Norges  mangel 
af  universitet,  og  hvordan  han  ingen  flid  sparede  for  at  faa  viden- 


56 

skabernes  selskab  i  Trondhjem  oprettet,  samt  med  hvilken  nid- 
kjerhed  han  søgte  at  udrydde  vankundigheden  og  overtroen  blandt 
Finnerne  i  Nordland  og  Finmarken,  og  hvorledes  han  i  det  hele  arbej- 
dede for  lærdoms  og  videnskabers  udbredelse  i  Norge,  og  tilføier: 

„Vi  tilstaae  gierne  enhver  af  dette  Lands  Lærde  hans  større 
eller  mindre  Fortienester ;  i  visse  Ting  overlade  vi  endogsaa  forbe- 
nævnte*) eller  andre  blant  vor  Gunneri  Formænd  deres  Fortrin. 
Lad  en  have  overgaaet  Ham  i  Embedets  Førelse,  og  Forretninger; 
Lad  en  anden  have  besiddet  en  mere  udstrakt  Lærdom,  eller  en 
større  Veltalenhed ;  Lad  den  tredie,  i  Mængden  af  udgivne  Skrifter 
eller  lærde  Arbeider,  have  giort  Ham  Fortrinnet  stridigt;  derom 
dømme  enhver  efter  Behag,  efter  Overbeviisning :  men  denne  Ære 
bliver  dog  vor  Gunneri  egen,  den  Roes  Ham  stedse  forbeholden, 
at  Han,  for  Lærdom  i  Fædrenelandet,  for  de  der  svagt  skinnende 
Videnskaber,  har  optændt  et  nyt  Lys,  og  ved  dette  Lys  givet 
det  blant  os  næsten  uddøde  Vid,  den  svage  Kunst,  den  van- 
smægtende Arbeidsomhed  og  Flid  nyt  Liv,  nye  Kræfter." 

Dernæst  omtales  hans  uddannelse,  og  hvorledes  han  kom  til 
Trondhjem  ubevandret  i  naturhistorien  (hvoraf  ovenfor  er  hentet  et 
par  citater),  men  hvorledes  han  siden  efter  faa  aars  forløb  gjorde 
sig  saa  vel  bekjendt  med  den,  „at  enten  havde  vort  Norge  allerede 
i  Ham  eller  ventede  at  faae  en  anden  Linnee,  Sverrigs  og  Nordens 
Ære." 

Tilsidst  omtales,  hvorledes  det  skyldtes  hans  bestræbelser,  at 
selskabet  fik  navn  af  det  kongelige  Norske  Videnskabers 
Selskab  og  løfte  paa  kongelig  understøttelse.  Hans  slutnings- 
ord er  følgende: 

„Det  Lys,  Han  har  optændt  for  os,  skal  skinne  til  hans  Ære. 
Hans  Ære  og  Berømmelse  skal  blomstre  i  Efterkommernes  tak- 
nemmeligste Erindring;  og  Hans  Erindring,  Hans  Navn  skal  aldrig 
glemmes,  aldrig  forgaae,  saa  længe  vort  Norge  ei  savner  dem,  som 
ære  Dyden,  og  som  sætte  Priis  paa  sande  Fortienester." 
Det  crjntraie  \\\q  nordmænd  tør  nok  underskrive  denne  Schønings  udtalelse. 

ve    lan.     j^^^  centrale  i  hans  virksomhed   i  Norge    var   hans    kjærlighed  til 

er  iver  for 
Nori;es  ære.        •)     ^^gn  Hagerup,  Krog,  Bredal". 
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fædrdandet :  Norge  skulde  ei  i  nogen  henseende  staa  tilbage  i 
\idenskabelighed  for  broderrigeme.  „Det  bliver  aldrig  lyst  i  Norge, 
før  det  faar  sit  universitet**  siger  han  i  det  karakteristiske  brev  til 
justitsraad  Holte  i  Kristiania.  Han  følte  sig  nøie  knyttet  til  det  af 
ham  stiftede  videnskabsselskab  i  Trondhjem  og  omfattede  denne 
by  med  dens  historiske  og  videnskabelige  traditioner  med  o\eror- 
dentlig  kjærlighed.  Hertil  kommer  den  interesse,  han  havde  faaet  saa- 
vel  for  byens  naturomgivelser  som  for  hele  stiftet.  Paa  den  bispe- 
stolen beneficerede  gaard  Berg  paa  Strinden  havde  han  ladet  ind- 
hegne et  stort  og  bekvemt  stykke  til  botanisk  have,  som  han 
„smigrer  sig  med  i  sin  tid  vil  blive  Norge  til  honeur  og  nytte." 
Hans  videnskabelige  virksomhed  var  dog  ikke  beregnet  paa  Trond- 
hjem alene,  men  rettet  mod  det  hele  land.  Da  han  i  sin  plan  til 
oprettelse  af  et  norsk  universitet  foreslaar  Kristianssand  som  uni- 
versitetsstad, udtaler  han,  at  i  saa  fald  maatte  xidenskabemes  sel- 
skab med  dets  samlinger  flyttes  did.  Som  ovenfor  omtalt  tænkte 
han  i  sit  sidste  leveaar  paa  at  søge  Kristiania  bispestol.  I  det 
ovenfor  meddelte  brev  til  Suhm  fortæller  han,  som  vi  hørte,  at 
stiftamtmand  Grambow  i  Kristiania  (forflyttet  did  fra  Trondhjem) 
skriver  til  ham,  at  han  maatte  komme  med  videnskabernes  selskab, 
„som  bør  være    i  Hovedstaden."  *)     Kristiania  var  jo  ogsaa  hans 


')  Sammenlign  hermed  udtalelserne  i  afhandlingen  „Noget  om  N'idcnskiiberncs 
Selskaber  i  Almindelighed  og  det  Kongelige  norske  i  Særdeleshed"  (Bud- 
stikken 1823  nr.  47 — ^8),  der  indeholder  et  forslag  om  at  flytte  videnskabe- 
selskabet  fra  Trondhjem  til  Kristiania  (efter  J.  Chr.  Bang  forfattet  af  G.  L. 
Baden)  samt  artikelen  „Videnskabernes  Selskab  i  Trondhjem*  i  „Den  Con- 
stitutionelle*  1837  nr.  123.  Paa  sidste  sted  omtales  Gunnerus*  virksom- 
hed i  det  hele,  og  hvorledes  han  ved  stiftelsen  af  det  trondhjemske  viden- 
skabsselskab nærmest  havde  for  oie  at  virke  til  fremme  af  naturvidenska- 
berne, na\^^Iig  i  økonomisk  henseende.  Det  heder  videre:  „Gunnerus  var 
Patriot;  han  havde  ved  Selskabets  Stiftelse  intet  lokalt  Hensyn  til  Thrond- 
hjem;  det  hele  fædreneland  stod  ham  for  Øie,  Han  var  sely  født  i  Chri- 
stiania; hans  Sammentræf  med  et  Par  andre  lærde  Mænd  i  Throndhjem  i 
Forbindelse  med,  at  den  ene  Stiftstad  paa  hine  Tider  kunde  være  et  ligesaa 
hensigtsmæssigt  Sæde  for  et  literairt  Selskab  som  den  anden,  var  Grunden 
lil,  at  det  Norske  Akademie  tik  sin  Plads  i  Throndhjem.  Han  Nnlde  ved  sit 
Selskab  gjøre  Savnet  af  et  Universitet  mindre  føleligt  og  forene  de  adspredte 
Kræfter,  hvortil  Throndhjem  var  et  ligesaii  beqvemt  Middelpunkt  som  noget 
andet  Sted.      Men    Forholdet   forandrede    sig    med  Tiden.      Gunnerus   selv 


barndomshjem,  og  han  saa  sig  alt  vandrende  i  „Gamlebyen"  igjen. 
Men  hovedsagen  for  ham  var  at  finde  et  passende  centrum  for 
norsk  videnskabelighed. 

Undertiden  har  han  vistnok  følt  sig  noget  ensom  oppe  i 
Trondhjem,  navnlig  efter  Suhms  og  Schønings  bortreise.  „Forv^ist 
som  jeg  er  saa  at  sige  lige  op  til  Nordpolen"  siger  haa  i  et  latinsk 
brev  til  den  franske  konsul  Le  Seurre.  Under  sit  attenaarige  op- 
hold udenfor  fædrelandet  havde  han  jo  ogsaa  havt  ganske  ander- 
ledes anledning  til  at  holde  sig  å  jour  med  udviklingen  i  de  for- 
skjellige  videnskabsgrene  rundt  om  i  Europa.  „En  norskfødt  I.^rd 
af  europæisk  Maal"  kalder  prof.  Monrad  ham  i  det  ovenfor  anførte 
skrift  om  det  norske  universitets  oprettelse  (p.  10).  Men  han  fandt 
dog  snart,  som  vi  har  hørt,  et  maal  at  virke  for  i  Norge,  og  al 
hans  virksomhed  bærer  præget  af  den  varmeste  patriotisme.  Tref- 
fende  har  Suhm  sagt  om  ham,  hvad  prof.  Daae  har  sat  som  motto 
for  sin  biografi  af  ham:  „Han  besad  en  brændende  iver 
for  Norges  Ære"  (samlede  skrifter  X.  30).  Selv  udtaler  han 
ogsaa  (i  et  af  sine  breve  angaaende  bispegaarden  Berg),  at  han  vil 
anvende  alle  sine  kræfter  og  sin  ringe  formue  til  pubiici  nytte 
og  nati ones  ære. 

Med  hensyn  tilGunnerus'  karakter  kan  desuden  anføres  hvad 
Suhm  siger  om  ham  (samlede  skr.  X.  p.  31):  „Han  var  og  vis- 
selig en  ret  god  Mand,  meget  omgjængelig  og  jovial."  Broder- 
sønnen siger  i  hans  vita  (Fl.  Norv.  II.),  at  hele  hans  liv  var  viet 
Gud,  fædreland  og  videnskaber.  Angaaende  hans  privatliv  og  ka- 
rakter siger  han: 

Privatam  ejus  vitaniy  moresque  et  virtutes  domesticas,  comnie- 
morare  hoc  rectius  supersedeo,  quod  nec  virtutes  Patrui  prædicare^ 
nec  mm  es  censere,  milii  pro  eo,  quo  ipsi  sanguine  junctus  sum, 
propinquitatis  ae  necessitudinis  graduy  convenit.  lUud  tameyi  de  eo 
proftteri  nihil  vetabit:  semper  emiciiisse  in  eo  sinceram  in  Deum  pie- 
tatem  et  réligioni  addictum  animum;   exhibuisse   ipsum  in  officii 


havde  i  Sinde  at  foretage  en  Forflyttelse  af  Selskabets  Hovedsæde  fra 
Throndhjem  til  Christiania,  da  der  var  Tale  om  hans  Befordring  til  Opslo 
Bispestol,  ligesom  han  antog,  at  Selskabet  burde  sættes  i  Forbindelse  med 
det  dengang  paatænkte  norske  Universitet.** 
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negetiis  indefessam  vigilantiam  et  ardens  studiiimf  in  amicitia 
ccienda  spectatam  fidem  et  constantiam;  promptam  denique  exer- 
euisse  in  egeiites  quoslibetj  tum  imprimis  cognatos  ae  necessariaSf 
beneficentiam,  quos  omnes  affectu  pr  orms  patemo,  ipse  quideni 
vtdAs^  cansUiis  opibusque  sublevavit^  fomt,  p'otexit,  Inter  quos 
qtiæ  mihij  suo  ex  fratre  nepoti,  singiUatim  beneficia  sumnia  pne- 
stititj  numquam  satis  deprædicare  valeo:  utpote  quetn^  duodectm 
annos  naium,  parentibits  onmique  auxilio  orbum,  indomum  suam 
recepity  fUii  loco  habuit  ae  dilexit,  monitis  et  præceptis  salutarUms 
ai  virtxitem  excUavit^  in  literis  tam  privata  quam  publica  institu- 
turne  erudiendum  curavity  academicæque  maturo  ad  studia  in 
Vnwersitate  Havniensi  rite  excolenda  necessarios  sumtus  suppedi- 
taiit.  Paiuns:  Patrem  semihi  amore  ae  beneficiis,  haud  secus  ae 
si  natura  fuisset,  præbuit. 

Dette  faderlige  sindelag  mod  brodersønnen  kan  iagttages  i  de 
breve,  der  angaar  denne  i  Gunnerus'  i  andet  tillæg  meddelte  brev- 
veksling. 

Gunnerus  var  ugift.  Hans  søster  styrede  huset  for  ham,  og 
for  hendes  børn,  der  opholdt  sig  i  hans  hus,  var  han  en  fader. 
Af  hans  breve  kan  vi  ogsaa  se,  at  han  understøtter  søstersønnen, 
kadet  Johan  Mathæus  Brohier  i  Kjøbenhavn. 

Som  eksempel  paa  hans  go  dgj  øren  hed  kan  ogsaa  anføres 
hans  vakre  forhold  til  islændingen  Olaf  Hiort  (født  1740  i  Ho- 
lums  stift  paa  Island).  Denne  var  i  en  alder  af  8  aar  kommen  til 
Kjøbenhavn,  og  da  han  var  forladt  af  alle,  tog  Gunnerus  sig  af 
ham,  medens  han  var  provst  paa  regensen.  Da  han  var  bleven 
biskop  i  Trondhjem,  satte  han  Hiort  ind  paa  latinskolen  og,  efterat 
han  var  bleven  dimitteret  derfra  1764,  understøttede  han  ham  i 
studeringerne  i  Kjøbenhavn,  forsynede  ham  med  de  nødvendige 
bøger,  gav  ham  anbefalingsskrivelser,  og  glædede  sig  over  den 
fremgang,  hans  pleiesøn  gjorde  saavel  i  theologien  som  i  studiet 
af  naturvidenskaberne  (se  brevene  til  Olaf  Hiort  i  andet  tillæg). 

I  et  nært  forhold  stod  han  ogsaa  til  sine  amanuenser  Henrik  Forhold  til 
Tonning,    Jens   Finne   Borchgrewink,    Jacob    von    der        ^>ne 
Lippe  Parelius  og  Esten  Steen,  hvoraf  de  tre  første  uddan-  *^»"^"«"^^^^- 
nedes  til  naturforskere  under  ham,  den  sidste  fulgte  ham  paa  hans 
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sidste  reise  i  Nordmøre.  Bekjendt  er  det  ogsaa,  at  den  bekjendte 
Forhold  til  Johan  Nordahl  Brun  var  hans  famulus  og  fulgte  ham  tilKjø- 
Johan  Nor-  bgnj^avn  1772.      Gunnerus'  patriotisme   har   vel   ikke  været  uden 

dahl  Brun. 

indflydelse  paa  denne,  der  blev  norskhedens  djerveste  repræsentant. 

Forhold  til  Ligeledes  sj^'nes  han  at  have  begunstiget  Hans  Bull  (søn  af  oberst 

.  I'^'®[  ,  Bull  paa  Gjølme  i  Orkedalen,    f.  1739,   prest  i  Klæbo  1769),    der 

virksomhed  ^  j  /    r 

overhovedet,  ^ar  anseet  som  en  af  samtidens  største  digtere,  og  opmuntret  Hans 
Strøms  kapellan  og  lærling  J.  A^  Krog  til  at  fortsætte  med  digte- 
risk virksomhed  (iflg.  et  brev  til  Hans  Strøm). 

I  det  hele  synes  neppe  Gunnerus  al  have  staaet  udenfor  noget 
literært  foretagende,  ialfald  i  sit  stift;  han  fik  sig  tilsendt  manu- 
skripterne og  udtalte  sin  dom  derom,  og  var  denne  gunstig,  an- 
sporede han  forfatterne.  Herpaa  skal  der  gives  talrige  vidnesb^'rd 
i  det  senere  meddelte  uddrag  af  hans  brevveksling. 
Johan  Nor-  I   anledning   af  Gunnerus'  død  skrev  Johan  Nordal  Brun 

dahl  Bruns  et   digt:     Det  Kongelige  Norske  Videnskabers  Selskabs  Tab    ved 
nnn  e  ig .   gjgi^^p  Johan  Ernst  Gunneri  Død,    der  først  indførtes  i  Kjø- 
benhavns Adressecont.  Efterretninger  1774  No.  (SO  og  siden  i  Chri- 
stiansands Ugeblad  1787  No.  38. 

Af  dette  skal  her  anføres  nogle  vers: 

1  Norden  var  et  Lys  for  Videnskaber  tændt. 
Hvis  Straaler  spreddes  ud  med  Ild  og  Liv  og  Styrke: 
Og  Læg  og  Lærd  fik  Lyst,  enhver  sit  Pund  at  dyrke: 
Den  dovne  Dumhed  blev  for  det,  den  var,  bekjendt. 
Man  saae  ved  N idaroos  den  første  Grye  til  Dag: 
Der  randt  en  Stierne  klart,  den  var  af  første  Orden: 
Den  gjennemstraalede  vort  kolde,  mørke  Norden; 
Oplivet  blev  vor  Geist,  Opmærksomhed  og  Smag. 
Her  blev  Religionen  fra  Skygger  viklet  ud. 
Og  sadt  i  fulde  Lys  ved  grundigste  Beviser. 
Veyledet  Bonde  her  de  Lærdes  Anlæg  priser 
Og  før  ukiendte  Straa  nu  herliggiør  sin  Gud. 
En  villig  Borgers  Raad  forsmaaer  man  aldrig  her; 
Hver  i  sin  Næringsvey  opdager,  prøver,  retter. 
Til  Fødelandets  Gavn  i  Brug  man  alting  sætter, 
Erfaring  agtes  høyt;  for  Fliid  man  Ære  bær.  — 
Ja  Sommeren  jeg  saae;  men  Høsten  er  her  alt; 
Dens  skumre,  mørke  Træk  en  grusom  Nat  forkynde: 
Skal  Videnskabers  Vaar  dog  aldrig  meer  begj^nde? 
Alt  Haab  om  større  Lvs  med  vor  Gunnerus  faldt. 
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Der  dahlede  vor  Soel.  —  —  —  —  —  —    - 

Europa  vidste  før,  at  Han  var  viis  og  lærd, 

Men  at  Han  ydmyg,  from  og  jævn  og  munter  var, 

Mod  Venner  bliid  og  huld,  forsonlig  mod  sin  Fiende, 

At  blot  Hans  Aasyn  strax  hvert  Hierte  maatte  vinde, 

Og  at  Han  for  sin  Slægt  et  Faders  Hierte  bar; 

Det  vidner  ved  Hans  Grav  hver,  som  Hans  Omgang  nød. 

Men  hvad  opregner  jeg  de  hver  Dags  Egenskaber, 

Som  mod  Hans  høye  Siæl  og  Tænkekraft  sig  taber? 

Hvad  nævner  jeg  den  Dyd,  som  leyet  Pen  paahver  enLiigsteen  skrev? 

Det  dyrekiøbte  Navn,  som  Rigdom  stedse  gives. 

Hvorved  en  sulten  Aand  i  mavre  Digter  trives. 

Den  Dyd  og  Roes  og  Sang  min  Helt  uværdig  blev. 

Nd  Videnskaber  selv  i  Sørgedragt  bør  gaae: 

Kom  du  Philosophie,  ærværdig  Sandheds  Moder! 

Kom  yndestfuld  Natur!  af  Luft  og  Mark  og  Floder, 

Lad  du  Gunner  i  Navn  et  værdigt  Offer  faae. 

Thalia,  du  som  gav  min  Sang  det  første  Liv, 

Lær  mig  de  høye  Sving,  som  Heltens  Hoved  kroner. 

Forklar  vort  dyre  Tab  i  høye  Sørge-Toner, 

Og  paa  Gunneri  Grav  i  evigt  Marmor  skriv: 

t  t  t 

,Ei  Trondhiems  Stift  sit  Tab  aliene  klage  bør, 

„Ei  Lærde  Selskab  blot  sin  V^ice-Præses  taber; 
»Men  for  det  heele  Land,  for  alle  Videnskaber, 
,Ja  meer,  en  saadan  Mand  til  Tab  for  Verden  doer." 
Vort  Nordens  Lys  er  slukt  —  Jeg  vil  ei  synge  meer. 

Dog  tillægger  han: 

„Gunneri  Stiftelse  skal  evig  hævdet  blive, 

„Hver  Nordmand  derfor  op  at  prøve,  tænke,  skrive. 

nOp!  følg  de  Viisdoms  Spor,  som  Han  dig  efterloed." 

Gunnerus  opnaaede  ei  at  se  fuldendelsen  af  sit  botaniske  Flora  Noi-ve- 
hovedverk,  Flora  Norvegica,  endnu  mindre,  som  paatænkt,  at  ordne  ^^^^  pars  il. 
stoffet  til  en  systematisk  flora,  som  han  havde  foresat  sig.  Det  gik 
sent  med  trykningen  baade  af  den  grund,  at  han  selv  udsatte 
med  at  indsende  manuskriptet,  idet  han  gjeme  vilde  faa  saa  meget 
som  muligt  med  af  det  indsamlede  materiale,  og  fordi  han  levede 
saa  fjernt  fra  trykkestedet, 

Boghandleren,  Chr.  Fr.  Pelt  i  Kjøbenhavn,  havde  paataget 
sig  at  besørge  udgivelsen  paa  egen  bekostning,  men  det  tog  tid 
at  faa  de  kobberstik,  der  skulde  ledsage  floraen,  færdige,  og  i 
denne  trykkefrihedens   første  tid  var  der  en  masse  skrifter  af  alle 
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mulige  slags,  der  skulde  ud  i  trykken.  Det  var  fornemmelig  Gun- 
nerus'  brodersøn,  Niels  Dorph  G.,  der  opmuntrede  ham  til  ei  at 
lægge  arbeidet  hen.  Anden  del  udkom  1776,  og  brodersønnen  optog 
deri  nogle  planter,  Gunnerus  havde  fundet  i  de  seneste  aar,  sannt 
forsynede  verket  med  nogle  synnonymer  fra  de  seneste  botanikere. 
Desuden  lod  han  denne  2den  del  ledsage  med  en  paa  latin  skrevet 
biografi  af  forfatteren,  og  denne  har  været  en  af  hovedkilderne 
for  nærværende  fremstilling.  Heri  har  han  reist  farbroderen,  der 
var  ham  i  faders  sted,  et  værdigt  minde,  med  undtagelse  af,  at 
han  ei  har  omtalt  dennes  bestræbelser  for  at  faa  et  norsk  univer- 
sitet. Grunden  hertil  er  indlysende.  Struense  var  jo  stjTtet,  og 
derfor  tilsmudses  dennes  minde*)  for  at  vinde  yndest  hos  de  nye 
magthavere. 

Anden  del  af  floraen  er  ledsaget  af  9  billeder,  der  er  særdeles 
godt  udførte  for  den  tid,  saaledes  af  Veratrum  dlbum^  Oentiana 
Pnettmonanthe,  Ophrys  cordata,  Scrophularia  nodosa,  PinquictUa 
alpina,  Ophrys  myodes,  Serapias  latifoUa,  Satyrium  repens.  Stel- 
larm cerastoidesy  Ophrys  corrallorrhiza^  Saxifraga  cespitosa  ei  var, 
grønlandica  Gunn.,  Saxifraga  cernua  —  samt  eqdel  af  de  sjeld- 
neste  alger.  Omtales  bør,  at  originalen  til  billedet  af  Potentilh 
nivea  øiensynlig,  saaledes  som  M.  N,  Blytt  ogsaa  har  fremhævet, 
er  Fragaria  vesca, 

I  forordet  til  denne  anden  del  af  floraen  siger  Gunnerus  selv, 
at  det  er  henved  to  aar,  siden  han  nedsendte  den  til  Kjøbenhavn 
for  at  trykkes,  og  bemerker  tilslut,  at  han  har  skrevet  dette  23. 
april  1772,  da  han  stod  i  begreb  med  at  vende  tilbage  til  Norge 
fra  Kjøbenhavn.  Dette  er  maaske  grunden  til,  at  der  paa  titelbla- 
det af  anden  del  er  sat  1772,  medens  den  indeholder  det  af  hans 


*)  Venon,  cum  ht  eojam  esset,  u(  auctoritale  regia  muiiiri  atque  exsecuiioni 
iradi  deberef  proposHa  ref'ormaUo  (d:  Gunnerus'  forslag  til  reform  af  det 
danske  universitet),  commodum  evenit,  vt  deUwlmtis  a  guhernaculo  im- 
perii  nosiri  istis  m'nim  novcUorihus,  qui  temerario  illud  an^u  tnrculere, 
et  profams  manibius  tractare  susttHuerantj  suf/iaminari  inciperet  riolen- 
itts  uie  omnia  tam  recfa  quam  pniva  unmuiamli  impetus,  inhibi4a'que 
maturiori  deliberatiom  s  itbj  iveren  fur  ooines  rel  favlæ  vel  faciemlæ  tnova- 
fioves. 
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brodersøn  skrevne  vita,  hvori  Gunnerus'  død  omtales  (1773).    Den 
angives  ellers  andensteds  at  være  udkommen  først  1776. 

I  forordet  nævner  han  de  sjeldneste  af  de  planter,   anden  del 
af  floraen  indeholder.     Hvad  Valisneria  spiralis  angaar,    maa  det 
\istnok  bero  paa  en  feiltagelse,  atGunnerus  vil  have  fundet  den  i 
Nordland ;  han  har  maaske  forvekslet  den  med  en  form  af  Sagittaria 
sagiUtfcHa :  (Hornemann  i  Krøyers  nath.  Tidsskr.  I.  p.  565).    Det  ene 
eksemplar,  han  har  fundet  at  Axyrys  prostrata  ved  Bakke  karudsdam 
iTrondhjem,  maa  i  hvert  fald  vistnok  være  indfort  andensteds  fra 
(planten  er  sibirisk).  M.  N.  Blytt  formoder  derfor,  at  den  er  indkommet 
\ed  russiske  skibe  (Forhl.  ved  1.  Skand.  Natfm.  1844).    Den  savnes  i 
Gunnerus  herbarium  og  er  aldrig  senere  bemerket  pcia  nævnte  sted 
og  vel  neppe  ellers  vildtvoksende  i  Skandinavien.     Derimod  er  de 
ø\Tige  der  nævnte  phamerogamer  blevne  gjenfundne  paa  de  af  ham 
i  floraen  nævnte  lokaliteter  i  senere  tider.    Hvad  den  anførte  tvivl- 
somme Saxifraga  grønlandica  angaar,  saa  viser  den  sig  i  herba- 
riet ikke   at  være   forskjellig  fra  S,  cespitosa.     Medens  første  del 
indeholder  314,    indeholder  anden  del  805  arter,    og  Gunnerus  til- 
foier,  at  det  vistnok  er  meget  faa  tilbage  at  finde.    Han  gjentager 
ogsaa  sit  løfte  fra  fortalen  til  første  del,    at   han  senere  vil  ordne 
materialet  til  en  sj-'Stematisk  haandbog  til  brug  ved  botaniske  ekskur- 
sionen   („Plantæ  nowegicæ,  quibtis  hæc  flora  aiigebitur  et  exoma- 
bUur,  shie  duhio  paucissimæ  enint  —  tandem  deo  volente  omnia  in 
compendmm  systematicumy  vel  ipse  redigam,  vel  salteni  redigendu 
mrabo.^) 

Angaaende  denne  anden  del  af  floraen  gjælder  i  det  hele,  hvad 
der  er  bemerket  i  anledning  af  første  del  at  den.  Gunnerus  har 
nu,  som  vi  saa,  samlet  et  langt  betydeligere  materiale  paa  sine 
risitatsreiser  (navnlig  i  Nordland  og  Finmarken),  faaet  bidrag  saa- 
vel  fra  geistlige  som  verdslige  mænd  i  stiftet,  samt  fra  udenland- 
ske botanikere.  (Se  herom  det  følgende  afsnit  af  nærværende  af- 
handling). 

Da  Gunnerus  er  den,  der  har  udgivet  den  første  flora  for 
det  hele  land,  kan  han  siges  at  have  grundlagt  den  botaniske  lite- 
ratur  hos  os. 

Der  gik  lang  tid,  før  nogen  fortsatte  Gunnerus'  arbeide  i  den 


64 

udstrækning.  Hornemann  siger  i  Krøyers  natiirh.  Tidsskrift  I. 
Kbhvn.  1837  p.  565  under  sin  omtale  af  Gunnerus:  „Hans  Flora 
Norvegica  er  endnu  den  eneste  nogenlunde  fuldstændige  Fortegnelse 
paa  norske  Planter,  uagtet  Norge  i  26  Aar  har  havt  et  Universitet 
og  siden  Gunneri  Tid  er  bleven  undersøgt  af  Fabricius,  Strøm, 
Vahl,  Vahlenberg,  Sommerfelt,  DeinboU,  Blytt  etc.  og  af  adskillige 
Fremmede." 

Dog  stiller  Hornemann  i  udsigt, ^at  man  snart  kan  vente  ^en 
ny  Flora  norvegica  af  den  flittige  og  grundige  Professor  M.  N. 
Blytt  i  Christiania." 

I  1847  udgav  ogsaa  denne  sin:  Norsk  Flora,  indeholdende 
Beskrivelse  over  de  i  Kongeriget  Norge  fundne  vildtx^oxende  pha- 
nerogame  Planter,  ordnede  efter  det  Linnéiske  System.  Tilligemed 
Angivelse  af  Planternes  geografiske  Forholde,  deres  Egenskaber  og 
Anvendelse  —  Christiania  1847.  1.  Hefte.  —  Udgivet  paa  det 
Kgl.  nor^e  Videnskabers  Selskabs  Bekostning." 

Efter  bestemmelsen  indeholdt  dette  hefte  (overensstemmende 
med  Hammers  opskrift)  bemerkninger  om  planternes  egenskab  og 
anvendelse,  men  det  blev  kun  med  denne  ene  del  af  en  økonomisk 
flora  i  den  nu  forældede  smag.  Blytt  paabegyndte  en  ny  flora: 
Norges  flora,  hvis  første  del  udkom  1861,  og  hvor  alt  den 
botaniske  videnskab  uvedkommende  blev  kastet  overbord  og  plan- 
terne ordnede  efter  det  naturlige  system.  Arbeidet  fortsattes  af 
den  yngre  prof.  A.  Bly  tt  (II.  &  III.  del  med  senere  tillæg),  og  man 
kan  vistnok  nu  ei  længer  med  den  danske  prof.  Lange  sige,  at 
„hvis  man  blot  ser  hen  til  Kvantiteten,  lader  de  i  Norge  udkomne 
botaniske  Arbeider  sig  uden  Vanskelighed  bære  under  Armen." 
Afhandlinger  4de  del  af  videnskabsselskabets  skrifter,  der  udkom  1768, 
1  4de  bmd  jj^^eholder  foruden  den  p.  39  omtalte  tale  paa  kongens  fødselsdag 

at  videnskabs- 
selskabets    følgende  afhandlinger  af  Gunnerus: 

skrifter.       1.    Om  en  Haahrands  Unge  (Pullo  Sqvali  glauci  Linn.)  w^- 

tagen  af  sin  Moder  (p.  1 — 13). 

2.  Videre  Oplysning  oyn  Brugden  (Sqvalo  maximo).  SamtBe- 
viisy  at  denne,  efter  al  Formodning,  har  været  den  Fisk,  som 
opslugede  Propheten  Jonas  (p.  14 — 37). 

3.  Om  nogle  Norske  Coraller  (p.  38—73). 


65 

4.  Om  adskillige  Sce-Svampe  (p.  74 — 80). 

5.  Om  nogU  Korske  Planfer  (p.  81 — 86:     Linnæa  borealis 
&  Polypodium  Lonchitis  Linn.  samt  5  alger). 

6.  Ofn  Ortifid- Vedden  eller  Hav-Granen,  Alcyonio  arboreo 
Linn.  (p.  87—91). 

7.  Ofn  Laxe-Størjen,  Scombro  pelagico  Linn.  (p.  92— 94), 
S.  Forklaring  angaaende  Søe-Miisens  Anatomie  (p.  95 — 98) 
9.  Om  Stour- Vognen  eller  de  Oamles  Orca  (p.  99 — 112). 

5te  bind  af  vidensk.  selsk.  skr.,  der  udkom  efter  Gunnerus'  AfhandUnger, 
død  1774,  indeholder  følgende  af  ham :  Tah  om  Dydens  bevæ- "" JJ^^jJ^ 
gende  Kraft;  holden  paa  Hans  Kongelige  Majestæts  Høie  Fød- 
sels-Fest den  29.  Januar ii  1769  (p.  3—25)  samt  afhandlingerne 
r^Oeconomisk  Afhandling  ofn  alle  de  Maader^  paa  hvilke  Melken 
nyttes  i  Norge^  (p.  26 — 152)  og  „En  Søe-Pung,  Actinia  po- 
\ymorpha"  (p.  425—30). 

I  fortalen  til  samme  bind  har  Gunnerus'  eftermand  som  sel- 
skabets vicepræses  dr.  Ole  Irgens,  sogneprest  til  Domkirken,  „til 
etÆreminde  om  en  Gunner  i  Indsigter  i  Natur-Historien"  meddelt 
snogle  af  Ham  selv  giorte  og  efterladte  Anmerkninger  i  Henseende 
til  et  og  andet  i  den  forangaaende  Deel." 

I  samme  selskabs  skrifters:  Nye  Samlings  1ste  Del,  Kbhvn. 
1784,  er  optaget:  Kritiske  Tanker  om  Kraken,  Søormen  og 
nogle  flere  Vidundere  i  Havet 

I  det  kjøbenhavnske  selskabs  skrifter  X.  p.  166 — 76  har  han  Afhandlinger 
derhos  skrevet:    Nogle   smaa   rare   og  meestetideelen  nye  Norske     *  *"^^® 

o    ,  ^  ^  selskabers 

^'"^y^^  skrifter. 

Desuden  har  han  i  det  stockholmske  videnskabsselskabs  akter 
XXVin.  leveret:  Beskrivelse  paa  Holuthuria  frondosa  (p.  14 — 19), 
Edoihuna  tremula  (p.  119—21),  Actinia  senilis  (p.  121—24). 

Tilslut   skal   omtales,    at   der  paa  det   kongelige   bibliothek  i    Ei  trykte 
Kjøbenhavn  (Ny  Manuser.  Saml.  No.  1627.  4to)  findes   et  utrykt    arbeider. 
haandskrift   af  ham  f.  Historie  af  Kristendommens   Indførelse   i 
h'orge,^  der  efter  Daae  skal  være  udarbeidet  efter  kilderne  og  vise, 
at  han  ogsaa  har  været  hjemme  i  det  oldnorske  sprog. 

At  han  ogsaa  har  syslet  med  arbeider  vedrørende  det  dan- 
ske sprogs   ortografi,    kan   man   se   af  et    brev  til  presten 

6 
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Schancke  iRomsdalen  af  30.  april  1762:  „Jeg  haver  selv  sammen 
skrevet  en  liden  Piece  angaaende  det  danske  Sprogs  Orthographie, 
hvorudi  jeg  ikke  haver  meere  end  disse  tvende  Regler,  1)  at  Udta'cn 
er  den  btste  og  høystc  Lov  for  Skrivei igtightden,  2)  at  man,  naar 
Udtalen  vil  tillade  det,  bør  see  hen  paa  Etymologien,  hvoraf  føl- 
ger, at  visse  Tegn  maa  staae  ved  Ordenes  correption  eller  in'odiw 
tion.^  Ogsaa  i  denne  henseende  var  han  altsaa  langt  forud  for 
de  fleste  samtidige. 

Endelig    findes   nogle    efterladte   manuskripter    af   ham    paa 
det  kgl.  norske  videnskabs,  biblothek  i  Trondhjem  (se  Nyerups  kata- 
log p.  536 — 37  og  636) ;  men  disse  er  kun  udkast  til  senere  trykte 
afhandlinger. 
Gunnerus*  Gunnerus'  naturhistoriske    samling*),    bestaaende    især 

naturalie-    af  indenlandske  dyr,  konkylier,  koraller,  planter  og  mineralier,  blev 
saming.     ^^^^^  ^^^^  ^^^  k]idbi  (aar  1774)  af  den  rige  kjøbmand  Henrik  Meinke 
i  Trondhjem  og  foræret  til  det  kongelige  norske  videnskabers  sel- 
skab og  der  stillet  under  sekretæren  mag.  Wittrups  opsigt. 

Hans  efteriadte  herbarium,  der  endnu  forefindes  paa  nævnte 
selskab,  har  lidt  adskilligt,  men  er  endnu  af  betydelig  historisk  in- 
teresse som  supplement  til  floraen/*)  En  oversigt  over  dets  indhold 
er  leveret  i  min  afhandling  om  selskabets  botaniske  samlinger.  Det 
materiale,  det  frembyder  til  belysning  af  Gunnerus'  botaniske  virk- 
somhed, skal  i  næste  afsnit  stilles  i  forhold  til  hans  visitatsreiser. 
Gunnerus*  Det  ligger  udenfor  nærværende  arbeides  plan    at   give    nogen 

geistlige     karakteristik  af  Gunnerus  theologiske  forfattervirksomhed,  ei  heller 
skal  der  her  fældes  nogen  dom  over  hans  biskoppelige  embedsvirk- 

•)  En  Fortegnelse  over  Buskop  Gunnerii.si'  NaturcUsamlingf  der  i  Nyerups 
katalog  over  selskabets  samlinger  anfercs  som  qvart  n.  45  blandt  de  Ham- 
merske haandskrifter,  skal  ikke  længer  eksistere  paa  selskabets  bibliothek. 
••)  Gunnerus  synes  ikke  at  have  ordnet  det,  eller  ialfald  maa  det  efter  hans 
dod  snart  være  kommet  i  uorden,  thi  daværende  prof.  i  Kiel  Joh.  Chr. 
Fabricius,  der  1770  paa  sin  norgesreisc  besogte  Trondhjem,  siger  derom: 
,Das  Herbarium  ist  grosz,  weitliUifig,  allcin  nicht  in  Ordnung  gebracht, 
voller  Dupletten,  und  nur  miiszig  erhaltcn.  Ks  enthalt  sonst  viele  der  sel- 
tenesten  nordischen  von  dem  seligen  Biscliof  beschriebenen  Pflanzen.  Es 
ist  aber  unmiiglich,  sic  in  diesem  Gcmischc  hervor/usuchen."  („Reise  nach 
Norwegen  mit  Bemerkungen  aus  der  Naturhistorie  und  Oekonomie."  Ham- 
burg. 1779.  8.  p.  236--37). 


virksomhed. 
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somhed.    I  det  foregaaende  er  kun  anført  i  kronologisk  orden  saa- 
vel  hans  filosofisk-theologiske  som  naturvidenskabelige  skrifter.    De 
første  synes  alle  at  bære  præget  af  hans  store  lærdom  og  filoso- 
fiske uddannelse.      Han  levede  paa  en  tid,  da  rationalismen  holdt 
paa  at  afløse  pietismen,  men  noget  fjernt  fra  disse  retningers  bryde- 
plads.    Man  kan  vistnok  neppe  anse  ham  for  nogen  streng  pietist, 
men  heller  ikke  for  nogen  kold  rationalist.    Han  var  en  varmhjertet 
mand  med  et  uhildet  og  sundt   blik   paa   livet.     Man  vil  vistnok 
kunne  lede  efter  en  nordmand  paa  hans  tid,   der  var   saa   alsidig 
uddannet  og  nærede   interesse   for   omtrent   alle  videnskabsgrene. 
Han  havde  derfor  utvivlsomt  været  bedre  paa  sin  plads  som  aka- 
demisk lærer  end  som  biskop  i  en  noget  afsides  egn.     Men  man 
har  derfor  ikke  ret  til  at  fremføre  den  anke  mod  ham,  at  han  til- 
sidesatte sine  pligter  som  biskop   for  sine  videnskabelige,   specielt 
naturvidenskabelige  interesser.      I   hans   egen   tid   blev  en  saadan 
beskyldning  rettet  mod  ham,  men  den  er  ei  at  tillægge  synderligt 
verd.     Her   sigtes   til  det   anonyme  flyveskrift,   der  udkom  1771 
under  titelen:     „lUtistration  over  Bispevisitatserne  i  Korge,    Til- 
skrevet Hans  Kongelige  Majestæt.    Kjøbenhavn  1771."     Dette  til- 
lægges i  literaturleksika  den  mægtige  og  selvraadige  titulære  biskop 
paa  Bodø,  Nicolaus  Christian  Friis.     Hvis  dette   er   rigtigt, 
kan  man  godt  forklare  sig  hans  angreb  paa  Gunnerus.   Thi  denne 
havde  1769  gjort  forestilling  til  kirkeinspektionskollegiet  angaaende 
Friis'  uefterrettelighed  som  missionskasserer.     For  at  undgaa  tiltale 
for  sine  underslæb  med  missionens  midler    maatte  Friis  „skjænke 
16,000  rdlr.  til  missionsfondet,"    hvilket    forresten   ei   gjorde  ham 
noget,  da  han  skal  have  været  en  grundrig  mand.     Han  blev  iøv- 
rigt  sogneprest   til   Korskirken   i   Bergen    1771    og   fik   afsked   i 
naade  1774. 

Til  denne  sag  vil  jeg  maaske  komme  tilbage  i  det  afsnit,  der 
behandler  Gunnerus'  korrespondance,  og  skriftets  indhold  vil  ogsaa 
bedst  kunne  bedømmes  i  forbindelse  med  hans  visitatscirkulærer 
og  ved  omtalen  af  de  paa  hans  nordlandske  visitatsreiser  indsam- 
lede naturalier.*) 

*)    Under  trykningen  af  ovenstaaende   er  jeg  bleven  gjort  opmerksom  paa  en 
afhandling  om  Gunnerus   af  sogneprest  D.  Thrap  i  , Luthersk  Ugeskrift" 
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Gunnerussom         Gunnerus  var  medlem  af  en  mængde  lærde  selskaber,  saa- 
vid^^kiShs^i-^^^^^  i  Kjøbenhavn,   Upsala,    Stockholm,  Frankfurt  a.  d.  O,  Jena 
skaber,     (to  selskaber),  Augsburg,  Paris. 
Forbindelse  I  det  kjøbenhavnske  selskabs  skrifter  X.  p.  420  udtaler  prof. 

udenlandske  Rot: tb ølj,    hvem  Gunnerus   omgikkes  under   sit   sidste   ophold  i 
botanikere.  Kjøbenhavn,    følgende  dom   om  ham    i   sin    afhandling   om   urte- 
lærens tilstand  i  Danmark: 

„Ligeledes  har  Hans  Høyærværdighed  Hr.  Biskop  Gunnerus 
saavel  i  det  Trondhjemske  Selskabs  (hvis  Stiftere  han  er)  Handlin- 
ger, som  og  i  hans  nyelig  udgivne  Flora  Norvegica  viist,  at  han 
hverken  mangler  paa  Indsigt  eller  Evne  til  at  dyrke  denne  Gud- 
inde, som  med  saa  mange  Yndigheder  indtager  og  med  saa  reene 
og  uskyldige  Fornøyelser  belønner  sine  oprigtige  Elskere." 

Prof.  O  eder,  til  hvem  Gunnerus  indsendte  planter  til  Flora 
Danica,  og  med  hvem  han  korresponderede,  omtaler  i  sine  breve 
til  Suhm  1 762 —  1 763  den  fornøielse,  han  føler  over  det  trondhjem- 
ske videnskabsselskabs  iver  for  studiet  af  naturhistorien,  og  lover 
at  yde  selskabet  al  den  slotie,  han  formaar,  til  fremme  deraf.  Han 
nævner  ogsaa  Gunnerus  med  anerkjendelse.  Det  var  jo  ogsaa  ham, 
der  havde  leveret  de  zoologiske  afhandlinger  i  det  første  bind  af 
selskabets  skrifter,  der  særlig  vinder  hans  behag.  Gunnerus  mod- 
tog af  ham  til  publikation  blandt  stiftets  prester  avertissementer 
angaaende  Flora  Danica,  og  Oeder  lovede  paa  den  anden  side  efter 
evne  at  befordre  publikationen  af  det  trondhjemske  selskabs  skrifter 
og  sammen  med  Tyr  holm*)  at  sende  Gunnerus  bemerkninger  i 
anledning   af  hans    afhandlinger   i  naturhistorien  i  form  af  breve. 

for  5te  &  12te  juli  1890.  Her  dvæles  specielt  ved  Gunnerus'  geistlige 
virksomhed,  hvortil  jeg  tillader  mig  at  henvise.  Naar  det  derimod  her  he- 
der, at  der  ikke  foreligger  beretninger  om  hans  visitatsreiser,  kan  forfatteren 
ei  have  kjendt  til,  at  der  i  bispearkivets  kopibog  nr.  4  i  Trondhjems  3tifls- 
arkiv  findes  vidtløftige  indberetninger  desangaaende.  Ogsaa  prof.  Da  ae 
siger  i  den  oftere  citerede  biografi  af  Gunnerus  (i  ,Throndhjcms  Stifts  geist- 
lige Historie  fra  Reformationen  til  1814,**  Throndhjem  1863),  at  der  mang- 
ler næsten  ganske  materialier  til  at  opgjøre  en  dom  om  hans  virksomhed 
som  biskop  (1.  c.  191  flg.).  Senere  vil  jeg  maaske  faa  leilighed  til  at  of- 
fentliggjøre  de  omtalte  visitatsindberetninger  og  andre  aktstykker  til  hans 
geistlige  virksomhed. 
•)    Nils  Henrik  T.  paa  den  tid  prest  ved  Fredriks  hospital  i  Kjøbenhavn. 
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Under  det  ophold  i  Trondhjem,  som  han  omtaler  i  dette  brev,  har 
han  rimeligvis  truffet  Gunnerus.  Denne  giver  ogsaa  unge  nord- 
mænd, der  i  Kjøbenhavn  skal  lægge  sig  efter  naturhistorien,  anbe- 
falingsskrivelser med  til  Oeder.  Man  har  ogsaa  antaget,  at  det 
var  ham,  der  i  det  mindste  var  medvirkende  til  Gunnerus*  ned- 
kaldelse (se  pag.  45). 

Prokantsler  Pontoppidans  verker  (f.  eks.  Det  oekonomiske 
.Magazin  og  Den  danske  Atlas  og  et  par  theologiske  verker)  sør- 
gede han  ogsaa  for  at  udbrede  i  sit  stift  (se  ovenfor  pag.  18  og 
brevene  til  Pontoppidan  i  tillæg  11.) 

OttoFriederichMiiller,  der  udgav  Flara  Fredrichsdnlina 
og  fortsatte  Geders  udgivelse  af  Flora  Danica^  skjænkede  Gunnerus 
naturalier,  og  han  gjengjældte  dette  (se  pag.  79—80  i  forr.  aars- 
skrift).  Ogsaa  Geders  medhjelper  Zoega  har  ifølge  floraen  ind- 
sendt planter  til  ham,  hvorom  skal  tales  i  tillæg  I. 

I  sin  Histor.  Indledn.  til  Naturvidsk.  Fremgang  pag.  XXVIII. 
(Kbhvn.  1782)  omtaler  M.  T.  Brun  ni  ch  (se  pag.  239  i  forr. 
aarsskrift)  Gunnerus  paa  følgende  maade: 

,Han,   som  var  hiemme  i  Videnskaberne,    var    formedelst  sit 
langvarige  Ophold  udenfor  Norge  fremmet  i  sit  eget  Fødeland,  og 
med  dets  Dyr  og  Planter  aldeles  ubekiendt.     Dog  bleve  disse  ham 
ikke  ligegyldige,    thi   hans  Lyst  var   at    see  Norges  Rigdomme  til 
det  mueligste  benyttede,   og   hans  Ønske  var   at    skaffe  sig  dertil 
den  meest  udstrakte  Efterretning  om  enhver  Skabning  fra  Fieldtop- 
pen til  Havbunden.      Naturens  Overflødighed    indbød    strax   hans 
Begieriighed   til    nye  Kundskab,    som    hans  utrættede  Flid,  skarp- 
seende øie  og  modne  Overlæg  hastigen  naaede  i  saadan  Fuldkom 
menhed,   at   han   tilvendte  sig  de  i  Europa  meest  berømte  Natur- 
kyndiges  ærefulde  Opmærksomhed.    Han  benyttede  sig  af  de  mange 
og  besværlige  Reiser,   hvilke   han    som   Biskop    i   Stiftet    aarligen 
skulde  foretage,   ikke   allene   til   at    opfylde    sit    Embeds   Pligter, 
men  ogsaa   til  at   udbrede  Opmærksomhed  paa  Landets  Naturhi- 
storie.    Trondhiems  lærde  Selskab  erkiender  ham  som  en  af  sine 
vigtigste  Stiftere  (cfr.  Schønings  Lovtale,   Kgl.  Norske  Vidsk.  Skr. 
V.  83  flg.),    og  ved  hans  Aarvaagenhed  vandt  Stiftelsen  Kongelig 
Bifald,  Navn  og  Understøttelse.     Enhver  Urt   i  den  Norske  Flora 
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bær  Vidne  om  Gunnerus  Kundskab  og  Flid  i  Urtelæren.  Udi  faa 
Aar  samlede  han,  beskrev  og  udgav  1112  adskillige  Norske  Væxter 
og  oplyste  imidlertid  mange  skiulte  Sandheder  i  Dyreriget.  Hans 
Arbeide  afbrød  en  besværlig  Embeds-Reise,  som  svækkede  hans 
Helbred,  og  efter  faa  Dages  Sygdom  lukkede  en  af  den  Nordiske 
Naturhistories  meest  aarvaagne  øine."  I  Rahbeks  Hesperus  I.  (1819' 
er  p.  213—14  aftrykt  et  brev  til  ham  fra  Gunnerus. 

Ligeledes  korresonderede  han  med  prof.  Ascanius  (se  forr. 
aarsskr.  p.  239).  I  et  brev  (af  23.  oktbr.  1762)  lover  han  denne, 
der  paa  den  tid  var  bestyrer  af  naturaliekabinettet  paa  Charlotten- 
borg, at  indsende  naturalier.  Prof.  Joh.  Chr.  Fabricius,  prof.  i 
naturhistorie  i  Kiel  (conf.  pag.  66),  omtaler  Gunnerus  og  det  af 
ham  stiftede  videnskabsselskab  saaledes: 

„In  Drontheim  versammlet  sich  die  konigliche  Gesellschaft  der 
Wissenschaften,  die  sich  um  die  nordische  Litteratur,  und  inson- 
derheit  um  die  nordische  Naturhistorie  so  ungemein  verdient  ge- 
macht  hat.  Der  selige  Bischof  Gunnerus  war  der  erste  Stifter 
derselben,  ein  Mann  von  groszem  Geiste,  von  vielen  Kenntnissen 
in  verschiedenen  Wissenschaften  und  von  ausserordentlicher  Wirk- 
samkeit,  der  nicht  allein  selbst  mit  Lust  und  Eifer  arbeitete,  son- 
dem  auch  im  Stande  war,  andere  zur  Arbeit  zu  ermuntem.  Er 
war,  wie  ein  jeder  Vorsteher  einer  gelehrten  Gesellschaft  seyn 
soUte,  ein  allgemeiner  Freund  aller  Wissenschaften,  und  er  starb 
fiir  die  Aufnahme  der  Wissenschaften  in  Norden  viel  zu  friih."*) 

Hornemann,  der  efter  Vahls  død  blev  udgiver  af  Flora 
Danica,  udtaler  sig  med  megen  anerkj  endelse  om  Gunnerus*  bota- 
niske virksomhed  i  Krøyers  Naturh.  Tidsskr.  I.  p.  565. 

I  Det  danske  Vidensk.  Selsk.  Historie  af  Molbech  har  dr. 
H.    Kroyer   p.    114   fig.    leveret   en    karakteristik   af   Gunnerus' 


*)  Reise  nach  Nonvegen.  Hamburg,  1779.  pag.  245 — 246.  Angaaende  na- 
turaliesamlingen  siges:  „Das  Naturalienkabinet  besteht  aus  der  Sammlung 
des  seligen  Bischofs  Gunnerus,  und  enthålt  Stucke  aus  allen  drey  Reichcn 
der  Natur,  wie  auch  einige  Modelle  und  Alterthiimer.  Es  ist  in  der  That 
Schade,  dasz  es  weder  in  der  Ordnung  noch  in  dem  Stande  erhalten  uird, 
vne  es  wol  verdiente.  Viele  Stucke  scheinen  ihrem  Untergange  sehr  nahe 
zu  sej'n."  Derpaa  folger  den  pag.  66  citerede  udtalelse  om  Gunnerus' 
herbarium. 
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fortjenester.  Han  fremhæver,  hvorledes  Gunnerus  „med  private 
Midler  grundede  et  Videnskabsselskab  paa  Grænsen  af  Polarzonen", 
og  „at  hans  talrige  Arbeider  i  det  trondhjemske  Selskabs  Skrifter 
ere  af  ikke  ringe  Interesse  for  deres  Tid  og  oplyse  adskillige  Punkter 
i  Nordens  Dyrhistorie.  især  hvad  Fugle  og  Fiske  angaar."  Han 
omtaler  ogsaa,  at  Gunnerus  skjænkede  sin  naturaliesamling  til  vi- 
denskabernes selskab  i  Trondhjem  og  derved  „lagde  Grunden  til 
at  danne  et  Museum  for  Nordens  Naturhistorie." 

Gunnerus  blev  1 760  dr.  theolof/ire  ved  Kjøbenhavns  universitet. 
Til  Linné  har  han,    som  vi  kan  se  af  hans  kopibog,    skrevet 
flere  breve,  uden  at  disse  der  er  kopierede.    Han  sendte  ham  flere 
naturalier,  saavel  planter  som  f.  eks.  koraller,  og  modtog  ligele- 
des sendinger  fra  ham. 

Selv  havde  han  ikke  anledning  til  at  drage  til  Upsala  for  at 
høre  Linné;  men  han  opmuntrede  sine  elever,  Tonning  og 
Borchg revvink,  til  at  reise  derhen,  gav  dem  anbefalingsskrivel- 
ser med,  ja  sørgede  i  det  mindste  for  den  førstes  vedkommende 
for,  at  han  fik  den  nødvendige  pekuniære  understøttelse  til  ophol- 
det. I  sine  breve  til  Hans  Strøm  omtaler  Linné  Gunnerus  med 
med  megen  anerkjendelse  og  fremhæver  hans  store  lærdom.*)  Linné 
opkaldte  ogsaa  en  planteslægt  af  tirticaceerne  efter  ham  (Oiinnera). 
Gunnerus  korresponderede  ogsaa  med  prof.  med.  Bergius**) 
i  Stockholm. 

Gunnerus'  brodersøn  og  pleiesøn  Niels  Do rph  Gunnerus,***)  Gunnerus'  to 
der,  som  før  omtalt,  besørgede  udgivelsen  af  farbroderens  posthume  brodersønner, 
verk,  lovede,  naar  han  fik  tid  og  stunder  dertil,  at  indfri  løftet  om 
en  systematisk  haandbog. 

Dette  blev  der  dog  intet  af.     I  den  nærmeste  følgende  tid  ud- 
gav han  kun  praktisk  økonomiske  skrifter:    Tentamen  occonmnko 


*)  ,Eder  og  Eders  rettelig  store  Biskop  Gunnerus  bor  udødelig  Priis,  som 
1  varit  de  Første,  som  uptænt  et  stort  Lius  blandt  det  Folk,  som  i  Mørket 
vandrat."  CEfter  Strøms  autobiografi  i  Fallesens  Magazin  for  Religionslæ- 
rere.    B.  IV.  p.  f)40). 

*•)    Den  første  prof.  med.  i  Stockholm  (1730— I79e)). 

*'*)  Smlgn.  de  breve,  der  angaar  denne  i  tillæg  II.  (blandt  breve  angaaende 
G.'s  slægtninge).     Han  var  født  1751. 
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—  iotanicum  de  usu  plantartim   indigenarum  una  mm  discursu 
prælitninari  de  utilitate  botanices,    Hafn.  1773. 

Tractatus  oeconomicus  de  divitiis  Floræ  Dano  —  Norvegicæ 
in  alimentum  hominum.    Hafn.  1774.  8. 

Samlinger  til  Husholdnings  Videnskaberne,  1.  bd.,  1.  hefte, 
indeholdende  „Ekono7nisk  Afhandling  om  Dannemarks  og  Norges 
naturlige  Fordeele  til  Føde  for  Mennesket  af  FlanterigeL^ 
Kbh.  1774. 

Tale  i  det  inderøiske  Landhusholdningsselskab  (indført  i  Iris 
1805.  IV.  169-81). 

Dermed  afsluttedes  hans  økonomiske  forfatterbane.  1788  blev  han 
amtmand  over  nordre  Bergenhus*  amt  og  døde  det  følgende  aar. 

En  broder  af  sidstnævnte,  Erasmus  Gunnerus  (født  i  Bre- 
vig  1756),  optraadte  ogsaa  som  økonomisk  forfatter:  Flora  Maælli 
hortensis,  Kiøkken-  og  Urtehauge.  Indeholdende  alle  de  fornem- 
ste i  Europa  brugelige  Kjøkkenhauge-Madvekster,  med  deres  Dyrk- 
ning. Udgivet  efter  det  Svenske  ved  Erasmus  Gunnerus.  Kjøben- 
havn  1786.  8. 

Forfatteren  døde  dog  allerede  det    følgende  aar  i  Kjøbenhavn 
som  student. 
Gunnerus'  Heller  ikke  Gunnerus'  amanuenses,  der  var  oplærte  i  botanik 

amanuenser,  m^^er  h^m,    fortsatte  hans  arbeide:    hverken  Henrik  Tonning, 
Jens    Finne   Borchgrewink   eller   Jacob    von   der   Lippe 
Parelius. 
Henrik  Den  første  af  disse  var  botaniker  af  fag.      Han   havde   først 

Tonmng.  yggj-^j  hører*)  ved  Trondhjems  skole  og  amanuensis  hos  Gunnerus, 
reiste  derpaa**)  til  Upsala  for  at  studere  under  Linné  og  dispute- 
rede 27.  februar  1768  for  doktorgraden. 

Hans  afhandling  bærer  titelen:  Dissertatio  Botanico-Medica 
sistens  Bariora  Norvegiæ, 

Den  udgjør  kun  19  sider  (liden  4to).  Kap.  I:  Historia  Li- 
teraria.     Han   omtaler  her  først  (§  1)  koryfæerne   i   den   danske 


«« 


)    først  for  2den  klasse,  senere  (januar  1765)  forflyttet  til  3die  klasse. 

)    Gunnerus'  brev  af  ^Sj^g  1755  til  rektor  Kleist  angaaende  Tonnings  reise  til 

Upsala  øpaa  et  \  Aars  Tid  for  at  profitere  af  Linnæum  i   adskillige  Natur 

Historiens  Dele." 
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lægekunst  i  de  forløbne  aar:  „Bartholinerne,  Borch,  Steno 
Simon  Paulli,  for  ei  at  tale  om  Kylling,  Burser,  Fuiren, 
de  første  botanikere  i  sin  tid,  og  andre,  der  har  indlagt  sig  de 
største  fortjenester  af  lægevidenskaben,"  og  hvordan  den  medicin- 
ske videnskab  næsten  var  udslukket,  indtil  studiet  fornyedes  ved 
Buchwald  og  Friis;  „de  alier  mest  berømte  mænd  og  profes- 
sorei,  fædrelandets  nuværende  pryd.** 

I>emæst  fremhæver  han  kongernes  iver  for  naturvidenska- 
bens fremme  (først  den  afdøde  Fredrik  5.,  siden  Christian  7.)  — 
nævner  Regenfuss'  konkyliesamling,  Schæffers  insektsam- 
ling, samt  O  eders  pragtverk  Flora  Danica.  Derpaa  omtales  eks- 
peditionen til  Arabien  under  prof.  von  Haven,  prof.  Forskåhl, 
Niebuhr  og  dr.  med.  Kramer  og  maleren  Pfaurenfeind,  og 
at  af  de  4  første  lærde  kun  Niebuhr  kom  levende  tilbage  fra 
denne  reise.  Dernæst  nævnes  samtidens  mest  fremragende  danske 
naturforskere:  „Prof  Kratzenstein  ogSprengler  i  konkyliolo- 
gien,  prof  Ascanius,  der  nylig  har  leveret  de  saa  smukke  billeder 
af  havets  indbyggere.  Brunniche  i  omithologien,  Fabricius  i 
entomologien,  Zoega  i  bryologien,  Konigs  undersøgelser  af  Is- 
lands soppe  og  mollusker,  og  tilslut  Mullers  Flora  FridricJts^ 
dalintna.  Derpaa  gaar  han  over  til  at  omtale  sit  fædreland  Norge 
og  de  dette  tilgrænsende  øer(!)  Grønland,  Island  og  Fær- 
øerne. 

Da  studiet  af  naturen  i  den  sidste  tid  ligesom  havde  faaet  nyt 
liv  og  blusset  op  med  en  ny  glans,  udbredte  det  sig  ikke  blot  til 
det  sydlige  Europa,  men  det  naaede  endog  op  til  vort  kolde  nor- 
den. Ogsaa  her  fandtes  der  talentfulde  mænd,  der  ikke  blot  kunde 
tilegne  sig,  men  ogsaa  berige  naturvidenskaben.    (§  4). 

Hidtil  havde  nordens  fjeldplanter,  hvaler  (balænæ),  fugle,  fiske 
og  orme  været  indhyllede  i  et  ,jcimmerisk^  mørke,  men  nu  var 
de  blevne  førte  frem  i  videnskabernes  lys  ved  hans  landsmænds 
flid  og  omhu. 

C  lu  si  u  s*)  havde  faaet  sig  tilsendt  nogle  faa  fugle,  orme, 
zoophyter,  Rubus  Chatnæmorus,  Cornus  herbacea  (o:  C*mecica 

•)    Prof.   i   Leyden,   fra  Henrik    Høyer,    læge  i  Bergen  —  cfr.  pag.  108  i 
forr.  aarsskr. 
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L.)  og  havde  bragt  disse  til  den  lærde  verdens  kundskab.  Simon 
Paul  li  var  den  første,  der  her  tillands  havde  fundet  Linnæa 
borealis*)  Pet  i  ver**)  var  den  første,  der  fra  Norge  havde 
faaet  Splachnum  amjniUaaitni,  og  Dillen***)  Saxifraga  grøn- 
landica  tilligemed  nogle  grønlandske  moser.  Men  ellers  havde  de 
ældste  botanikere  intet  kjendskab  til  vore  kyster.  Iblandt  de  første, 
der  har  lært  landets  naturalier  at  kjende,  nævner  han  Frid.  Mar- 
tens, der  havde  opdaget  mange  norske  fjeldplanter,  fugle,  fiske 
o^  andre  smaa  sødyr  {Spitzhergisvhe  Reise  beschrcihung,  Hamburg 
1675.  4to).  Men  studiet  af  naturen  var  dengang  meget  ufuld- 
komment. 

Lucas  Debes  havde  med  iver  undersøgt  Færøerne  (F^crøer- 
nes  Beskrivelse  -  1673),  Egede  Grønland  (Grønlands  Aye  Per- 
lustration  —  1729),  Jonas  Ramus  &  Fuiren  Norge  (Norges 
Beskrivelse  &  plantefortegnelsen  Cista  Medica  p.  278  flg.),  men  de 
havde  for  ufuldkomne  hjelpemidler  til  at  undersøge  landets  natur 
tilbunds  („sed  sine  pyxide  et  mappa  nautica  m  alto  pelago  navi- 
gantes  ftmdiim  rimari  non  poterant^).  En  hamburgisk  konsul 
Anderson  havde  beskrevet  alt,  hvad  andre  havde  samlet  angaa- 
ende  Island  og  Grønland,  men  da  han  selv  aldrig  havde  seet  de 
egne,  som  han  beskrev,  havde  han  meddelt  forskjellige  ting,  der  ei 
var  overensstemmende  med  sandheden.  (Nachrkhten  von  Island 
und  Grønland).  Saa  kommer  omtalen  af  Pontoppidan:  „Vort 
universitets  prokantsler  og  høiærværdige  biskop,  den  allerede  afdøde 
Erik  Pontoppidan,  var  vistnok  besjælet  af  en  hellig  iver  efter 
at  afdække  naturens  mest  skjulte  mysterier,  men  andres,  og  det 
desværre  ofte  falske  forestillinger  indsneg  sig  undertiden,  medens 
de  øvrige  videnskaber  og  hans  store  embedsforretninger  ingenlunde 
tillod  den  saa  lærde  forfatter  at  trænge  ind  til  naturens  mest  skjulte 
kroge"  (ad  intimos  natiirce  mæandros  penetrare). 

Derpaa  kommer  han  til  Norges  to  store  samtidige  naturforskere. 

*)    Angives  dog  ellers  forst  at  være  beskrevet  af  P.  Kylling  i  Bartholins  .^cta 

medica  (se  forr.  aarsskr.  pag.  181). 
*•)    Apotheker  i  London,  f  1718;  hans  verker  udgaves  efter  hans  dod:    Opera 
omnia  —   1764.    Se  forr.  aarsskr.  pag.   1U8. 
)     1687—1747,  prof.  i  Oxford:  histor ia  muscorum  1741, 


»»» 
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„Der  forløb  ikke  mange  aar,  inden  naturhistorien  hos  os  straa- 
lede  med  fuldt  lys,  thi  nylig  har  nogle  skarpsindige  aander  paa 
egen  haand  og  uden  nogen  veileder  (hvilket  vistnok  i  denne  som 
i  enhver  anden  videnskab  fortjener  den  største  ros,  men  bevirker 
langsomme  fremskridt)  begyndt  at  gjøre  sig  fortrolige  med  den 
\idenskab,  hvis  stf aaler  den  saa  navnkundige  hr.  præses  (o :  Linné) 
har  ladet  skinne  over  hele  verden,  saaat  alle,  som  blot  ønsker 
det,  saa  at  sige  kan  tænde  sin  fakkel  ved  hans  tale  og  skrifter 
ligesom  ved  en  lampe." 

Sin  store  lærer  og  velynder  Gunnerus  giver  han  derpaa 
(§  5)  et  glimrende  skudsmaal: 

„Iblandt  hine  vore  saa  skarpsindige  aander  fortjener  den  høi- 
ærx^ærdige  og  liøilærde  biskop  i  Trondhjems  stift  dr.  Johan  Ernst 
Gunnerus  den  første  plads ;  hans  ry  er  udbredt  over  den  hele  lite- 
rære verden,  og  hans  udødelige  navn  er  foreviget  i  efterverdenens 
erindring  ikke  alene  ved  hans  forskjellige  filosofiske  skrifter,  der 
værdsættes  høit  af  alle  kyndige,  men  ogsaa  ved  hans  theologiske 
skrifter,  der  vidner  om  det  mest  indgaaende  kjendskab  til  den 
hellige  skrift.  Som  eksempel  kan  blot  nævnes  hans  theologiske 
dogmatik,  som  sættes  saa  høit,  at  den  forelæses  ved  nogle  uni- 
versiteter og  specielt  i  Jena  ydes  den  største  anerkjendelse.  Han  har 
ikke  anseet  det  for  uværdigt  at  lære  den  alvise  og  almægtige  ska- 
ber at  kjende  gjennem  undersøgelser  af  naturen,  men  da  han  for- 
udsaa  de  skabte  tings  mangfoldige  og  nødvendige  anvendelse  i 
„den  guddommelige  og  menneskelige  økonomi"  og  i  lægekunsten, 
bragte  han  ved  sin  ihærdige  flid  i  kort  tid  naturvidenskaben  til  en 
temmelig  anselig  høide,  hvorefter  han  1761  grundlagde  det  konge- 
lige norske  videnskabers  selskab  i  Trondhjem,  som  allerede  har 
bragt  for  lyset  3  bind  af  sine  forhandlinger,  ja  maaske  har  nu  og- 
saa fjerde  bind  forladt  pressen.  Han  har  udgivet  en  norsk  flora, 
forsynet  med  lægevidenskabelige  og  økonomiske  iagttagelser,  Trond- 
hjem 1766,  in  fol.  med  billeder.  Desuden  opmuntrer  han  daglig  den 
ham  undergivne  prestestand  til  i  ledige  stunder,  naar  de  hviler  fra 
sit  sjælesørgerembede,  ei  at  betragte  de  naturens  merkværdigheder, 
der  frembyder  sig  for  dem,  med  udannede  munkes  øine,  men  nøie 
at  lægge  merke  til  disse  guddommens  saa  viselig  indrettede  mysterien" 
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Kort  og  treffende  har  Tonning  her  karakteriseret  Gunnerus' 
virksomhed.  Han  har  forstaaet  ham  vistnok  bedre  end  nogen  an- 
den, men  han  har  jo  ogsaa  som  hans  medhjelper  i  mange  aar  havt 
den  bedste  anledning  til  at  lære  ham  at  kjende  og  se  hans  iver 
for  naturvidenskaben.  Som  nr.  2  i  rækken  af  naturforskere  sætter 
han  da  Strøm: 

„Den  næste  plads  efter  den  høiærværdige  biskop  Gunnerus 
indtager  med  rette  den  ærværdige  prest  Hans  Strøm,  der  har 
offentliggjort  en  beskrivelse  af  prestegjeldet  Søndmør  i  Bergens 
stift.  I  denne  sin  beskrivelse  forklarer  han  egnens  beliggenhed, 
planterne,  dyrene,  fiskene,  agerbrug,  kvægavl,  søfart,  fiskeri,  ind- 
byggernes karakter  osv.  paa  en  saa  anskuelig  maade,  at  man 
neppe  kan  gjøre  sig  en  forestilling  derom,  naar  man  ei  har  læst 
hans  verk."  Derpaa  omtaler  han  Johan  G.  Konigs  undersø- 
gelser paa  Island,  alle  de  moser  og  soppe,  han  der  har  fundet,  og 
hvorledes  Linné  selv  har  foreviget  ham  ved  at  opkalde  den  af 
ham  paa  Island  opdagede  nye  plante  Koenigia  (islandica  L.)  efter 
ham.  Tilslut  nævnes  Martin,  der  har  gjort  en  reise  til  Spitsber- 
gen  og  samlet  fugle  og  smaa  sødyr. 

Denne  historiske  del  optager  næsten  halvdelen  af  hele  afhand- 
lingen. I  kap.  II:  Vegetabilia  omtales  først  nogle  planter,  der 
„neppe  eller  aldrig  ere  fundne  vildtvoksende  i  Sverige" :  Galium 
trifidum,  Ilex  aquifoliam,  Pulmonaria  maritima,  Pnmula  integri- 
foliuy  Oentvnia  purpureay  Bunmm  Bulbocastanam,  Tamarix 
germanica,  Erica  cinerea,  Sedam  villosam,  Sorhus  hybrida,  Po- 
tentilla  atireay  PapavernudicmUe,  RanunvAilus platanifoUiiS  (dette 
siger  han  efter  Geders  tegning  i  Fl.  Dan.  er  plantens  rigtige  navn, 
ei  R.  aconitifolias),  Digitalis  purpurea,  Vicia  cassabica.  Hans 
kilder  er  Geders  Fl.  Dan.,  Gunnerus'  Fl.  Norv.  og  Strøms  Søndm. 
Beskriv. 

Dernæst  omtales  nogle  islandske  planter,  som  Koenig  først 
havde  opdaget,  nemlig:  Koenigia  Lslandica^  Gentiana  cainpestria 
var.  tenerior,  Oentiana  ciliata  absque  ciliisy  Licheti  gelidits. 

I  det  følgende  omtales  norske  fjeldplanter,  der  er  afbildede 
i  Geders  Flora  Danica,  samt  endel  andre  mindre  almindelige,  for- 
trinsvis norske  planter,    der   ogsaa  er  afbildede  sammesteds.     Af 
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disse  beror  anførselen  af  (hrhis  usiidata,  der  af  Giinnerus  (FL 
884)  angives  at  være  rarius  in  notv.  ansir,,  vistnok  paa  en  feilta- 
gelse,  da  den  ei  ellers  er  funden  i  Norge. 

Derpaa  gaar  han  over  til  at  omtale  endel  norske  søplanter 
I  alger,  fuci\  der  er  fundne  af  Gunnerus  eller  Koenig. 

Slutningen  af  dette  afsnit  behandler  nogle  „amerikanske  frug- 
ter,** der  er  opskyllede  paa  den  norske  kyst;  disse  anføres  efter 
Gunnems   afhandling  (i  vidensk.  selsk.  skr.  II.) 

1  den  tredie  del,  kap.  III.  (Medica),  omtaler  han  nogle  norske 
officinelle  planter  og  deres  anvendelse. 

Tilslut  nævner  han  i  dette  afsnit  6  specielt  i  Norge  udbredte 
sygdomme,  nemlig :  Lepra,  rulyo  Ekphantiasi^  (spedalskhed),  som 
han  efter  Aet.  Holmens.  176()  og  Strøm  (i  Søndmørs  Beskrivelse) 
antager  skriver  sig  fra  en  liden  orm  (Gordium  marimim,  norsk 
Kveise),  der  findes  i  enkelte  fiskes  indvolde.  Han  siger,  at  han 
har  tænkt  sig  at  kunne  helbrede  sygdommen  ved  anvendelse  af 
Spiritus  mercurialis  Sicieteni,  hvilket  han  vil  forsøge,  naar  han 
kommer  hjem  igjen.  Den  anden  sygdom,  der  især  er  udbredt 
blandt  Lapperne  og  kaldes  Colica  Lappommiy  er  beskrevet  af  Linné 
i  Flora  lappanica  og  benævnt  Hotme  eller  Ullem.  Han  antager 
ogsaa,  at  den  skriver  sig  fra  en  liden  orm  (Fasciola  nigra),  der 
findes  i  fjeldbækkene.  Som  det  bedste  middel  herimod  anfører 
han  en  saltopløsning,  da  saltet  dræber  ormene. 

Som  et  anhang  tilføier  han  en  beskrivelse  af  den  ved  det  gode 
haabs  forbjerg  fundne  nye  plante,  som  Linné  for  at  hædre  Gun- 
nerus har  benævnt  Ounnera. 

Af  dette  referat  vil  man  kunne  se  afhandlingens  indhold.  Dette 
er  vistnok  efter  nuværende  begreber  noget  magert  og  viser  ei  syn- 
derlig originalitet.*)   Men  man  faar  huske  paa  titelen  og  botanikens 


*)  I  sine  breve  (1787)  til  Christopher  Hammer  udtaler  H.  J.  Wille  (se  forr. 
aarsskr.  p.  68  &  100)  sig  meget  nedsættende  om  Tonning:  „Han  var  en 
Person,  som  skrev  lest  og  fast  uden  at  bryde  sig  videre  derom."  „Naar 
man  kiendte  Tonning  saa  vel,  som  jeg  kiendte  ham,  saa  viiste  man  og,  at 
han  aldrig  saa  eder  nogen  Urt  i  Verden  undtagen  efter  die  Kraut:  Brænde- 
vin; derfor  er  han  nu  en  forfyldt  Pose-Kiiger  i  Trondhjem.  Dernæst  naar 
man  læser  hans  Bog,  da  tindes  deri  ikke  et  Ord,  uden  hvad  han  har  ud- 
skrevet  af  Linnæus,  Gunnerus  og  Strøm."     „Major  Hornemann  fra  Trond- 
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stilling  i  Norge:  Hans  botaniske  uddannelse  havde  for  en  del 
gaaet  jevnsides  med  Gunnerus',  og  det  var  ikke  fuldt  2  aar,  siden 
denne  havde  udgivet  første  del  af  sin  flora  og  henved  6  aar  efter, 
at  Strøm  havde  udgivet  første  del  af  sin  Søndmørs  Beskrivelse, 
Men  afhandlingen  røber,  at  han  med  kyndighed  har  studeret  sam- 
tidens bedste  botaniske  verker  i  norden,  og  han  har  paa  en  grei 
og  oversigtlig  maade  skildret  naturvidenskabens  udvikling  i  Norge 
og  fremhævet,  hvad  dette  land  havde  bidraget  til  samtidens  floraer 
farmakopøer.  Dette,  at  han  fremhæver,  hvad  Norge  havde  præ- 
steret i  saa  henseende  trods  sin  afsides  beliggenhed,  og  uagtet  den 
norske  flora  (og  fauna)  hidtil  var  et  ubearbeidet  felt,  er  fuldstæn- 
dig i  Gunnerus'  aand,  og  han  undlader  heller  ikke,  som  vi  ovenfor 
saa,  at  yde  denne  sin  varmeste  anerkjendelse. 

Afhandlingen  vakte  ogsaa  opsigt  i  Sverige  og  skaffede  forfat- 
teren anseelse  blandt  de  svenske  botanikere. 

Ved  hans  afreise  skrev  Joh.  Sal  b  er  g*)  følgende  digt  til  ham 
(aftrykt  paa  sidste  side  i  hans  afhandling): 

Medicinæ  Licentiaten  Hoglårda  och  Vidtforfarna. 
Så  gack  då  Norden  fielis  och  vårda  Floras  ara. 
Du  tramper  val  den  våg,  som  ganska  få  ha  gått, 
Men  sok  Gunneri  stig  og  folg  Linnæi  låra; 
Så  får  Du  vist  den  Ion,  som  Floras  Man  ha  fått; 
Du  pryder  Norjes  fiåll;  Du  bygger  Flora  hus; 
Som  i  Din  fodslo  bygd  en  oblid  Himmel  kånner; 
Du  år  Apollos  Man;  blif  i  Ditt  Land  et  Ijus; 
Men  glom  ej  råkna  mig  bland  Dina  Svånska  Vånner. 

Medens  Tønning  opholdt  sig  i  Upsala,  havde  Gunnerus  ivrig 
korresponderet  med  ham ;  han  havde  været  hans  mellemmand,  naar 


hiem,  som  selv  er  en  Urtekiender,  fortalte  mig  tilforladeligen,  at  Tonning 
selv  havde  tilstaaet  for  ham,  at  han  i  sin  Flora  blot  havde  udskrevet  Lin- 
næus,  og  selv  aldrig  seet  den  {Gentiana  lut  ed)  i  Norge.  Se  „Uddrag  af 
Christopher  Hammers  brevveksling**  ved  Ove  Dahl  i  Nyt  Magazin  f.  Naturv. 
XXXU,  pag.  291,  3(^,  306—307. 
•)  Johan  Julius  Salberg  (f.  1680  i  Stockholm)  uddannede  sig  til  farma- 
ceut og  kemiker,  studerede  videre  udenlands,  særlig  i  Dresden  og  Berlin 
1701  — 1709.  Ansaaes  for  fædrelandets  ypperste  farmaceut.  1721  admirali- 
tetsapotheker  i  Stockholm.  Var  et  af  Vetenskapsakademiens  fornemste 
medlemmer.  Han  døde  1773.  Se  Biogr.  Lex.  ofver  Namnkunnige  Svensku 
Man.    XIII.  278—80. 
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han  indsendte  naturalier  til  Linné  eller  modtog  noget  fra  ham.  Man 
beder  saalcdes  Tonning  at  gjennemgaa  alle  de  koraller,  som  han 
har  sendt  Linné,  og  nøie  merke  sig  de  nye  navne,  denne  har  givet 
dem.  Med  spending  imødeser  Gunnerus  udfaldet  af  hans  disputals 
og  længes  efter  snart  at  faa  se  ham  hos  sig  igjen.*)  Da  han  var 
kommet  tilbage,  skrev  Gunnerus  til  Oeder  i  Kjøbenhavn  om  Ton- 
nings  fremgang. 

I  1773,  samme  aar  som  Gunnerus  døde,  udgav  han:  „Norsk 
Medicinsk  og  Oetonomisk  Flora:  Indeholdende  Adskillige  Planter, 
som  fornemmelig  ere  samlede  i  Trondhjems  Stift,  hvilke  Systema- 
tisk anføres  efter  Hr.  Archiater  og  Ridder  Linnæi  Methode,  samt 
oplyses  med  fornødne  Beskrivelser  og  Anmærkninger  udi  Læge- 
Kunsten,  Landhuusholdningen,  Farverier  m.  m.  ~  Kiøbenhavn  1773. 
Første  Deel."  Bogen  er  tilegnet  arveprinsen.  I  fortalen  siger  han: 
„Plante-Lærens  Kundskab  er  meget  nyttig  i  mangfoldige  Poster, 
hvilke  vilde  blive  for  vidtløftige  nu  at  opregne.  Jeg  vil  her  ikkun 
kortelig  berøre  dens  Nytte  i  Lægekunsten  og  Land-Husholdningen** 
—  samt,  at  „øyemærket  af  alle  de  skabte  Ting  er  fornemmelig 
dette,  at  nogle  af  dem  tiene  til  Lægedom,  nogle  til  Føde,  nogle  til 
Farverier  og  videre.** 

Planterne  er,  som  i  titelen  angivet,  ordnede  efter  Linné's  sy- 
stem, og  den  udgivne  1ste  del  omfatter  de  14  første  klasser.  Bogen 
er  skrevet  i  den  tids  smag  med  hovedvegten  lagt  paa  planternes 
anvendelse  og  nytte;  for  os  falder  det  meste  deraf  noget  komisk. 
Som  eksempel  kan  anføres  hans  omtale  (p.  66—67)  af  Selsnæpe 
[Cimta  virosa  L.  Skjermplanter  benævner  han  UmheUatæ  eller 
Planter  med  Parasol-lignende  Blomster). 

Cicata  virosa  Fl.  sv.  253  Mat.  med.  129.  Gunn.  norv.  42. 
t.  2.  Oed.  fl.  dan.  t.  208.  Norsk:  Spræng-Rod,  Sels-Næpe.  Dansk: 
\'and-Skarntyde,  Vand-Pastinak  med  småle  Blade. 

Paa  Apothekeme  faaes  den  heele  Urt,  som  der  kaldes  Herba 
CicuUe  aqraticee,  og  af  den  laves  Extrakt,  Plaster  og  Pillere.  Pla- 
steret (Emplasfram  de  cic^ita)  er  meget  got  at  legge  paa  haarde 
Knuder  eller  Schirros,  naar  de  begynde  at  kløe,  men  det  bør  nød- 


*)   Se  Gunnerus'  breve  til  Tonning  1767—68  i  tillæg  II. 
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Vendig  laves  af  denne  Urt,  og  ikke,  som  det  ofte  pleier  at  skee, 
af  Cæiio  maculato  n.  88.  Linn.  Nogle  støde  Roden,  og  bruge 
samme  baade  mod  Ring-Ormer,  saa  ogsaa  mod  Pine  i  Ryggen  og 
Laaret.  Selvsamme  Middel  bruges  desuden  af  Bønder  og  andre  i 
Norge  mod  Gikt.  I  Guldbrandsdalen  gives  ofte  et  lidet  Stykke  af 
Roden  til  Sviin  mod  adskillige  Sygdomme.    Gunn. 

Roden  er  ellers  meget  giftig,  særdeles  om  Vaaren,  og  dødelig 
for  Køer  og  Faar,  men  skal  derimod  være  en  behagelig  Føde  for 
Hester  og  Gieder.     Gunn. 

Anm.  Man  finder  den  hist  og  her  paa  vaade  og  sumpige 
Stæder,  f.  e.  i  Lexvigen  og  Størdalen  ved  Trondhiem;  it. 
ogsaa  i  Sell  udi  Guldbrandsdalen.  Har  intet  almindeligt,  men 
allene  besynderligt  Blom-Svøb,  der  bestaaer  af  mangfoldige  Blade. 
Blomstrene  ere  jevnstore  og  frugtbare.  Frugt-Traaderne  ere 
længere  end  Blom-Kronen  selv,  og  have  rødagtige  Meel-Knapper. 
Stengelen  høi  og  rank.  Bladene  lange,  småle  og  savtaggede. 
Roden  ligner  og  en  Næpe  eller  Roe,  og  har  foruden  mange  lange 
og  grenefulde  Trevler,  ogsaa  ved  Enden  andre  tykke  og  avlange 
smaae  Rødder.    Inden  i  Hoved-Roden  selv  findes,  om  Foraaret  for- 

• 

nemmelig,  nogle  smaae  Huuler  (cellulæ),  der  alle  ere  opfyldte 
med  en  feed  og  giftig  Saft.  Denne  Saft  skal  efter  nogles  For- 
mening  just  have  været  den  Gift,  som  Socrates  maatte  drikke 
og  ende  sit  Liv  med.  Wepfer  har  ellers  skrevet  en  heel  Bog  paa 
Latin  om  denne  Urt,  hvilken  han  kalder  Cicuta  aqvatica.  Bogen 
er  opfyldt  med  mangfoldige  Forsøg  paa  dens  Gift,  og  er  værd  at 
læse.  Forfatteren  var  vel  en  god  Medikus,  men  ingen  synderlig 
Botanikus,  og  derfor  ere  de  Navne  paa  denne  Vext,  som  han  an- 
fører af  andre  Skribentere,  ogsaa  mestendeels  falske.  løvrigt  fin- 
des denne  Urt  ogsaa  udi  Rama  i  det  forjettede  Land.  Linn." 
Smlgn.  hermed  Gunn.  Fl.  42  og  Pontoppidan.  Nat.  Hist.  I.  200  flg. 
Tønning  har  samlet  en  mængde  planter  til  Gunnerus;  han 
nævnes  ofte  i  Fl.  Norv.,  og  en  hel  del  ark  ligger  i  herbariet  paa- 
skrevne  „Tønning"  eller  „Aafjorden  —  Tønning"  (cfr.  tillæg  I.) 
Omtrent  alle  disse  er  rigtig  bestemte.  Han  har  ogsaa  som  hans 
amanuensis  kopieret  flere  af  hans  breve,*)  og  rimeligvis  skyldes  en 

•)    lalfald  den  del  af  kopibog  nr.  4,  der  er  betitlet :  En  Copie-Bog  over  Biskop- 
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del  af  paaskrifteme  paa  plantearkene  ham.  Efter  Nyerup  og  Krafts 
forfatl.  skal  han  have  holdt  botaniske  forelæsninger  iTrond- 
hjem;  men  han  har  tilslut  gaaet  over  i  toldvæsenet. 

Bagsiden  af  klassesedlen  Triandria  III.  i  et  af  de  gamle  her- 
barier paa  det  kgl.  norske  vidensk.  selsk.,  hvoraf  han  var  medlem, 
sees  at  være  afskrift  af  en  journal,  der  er  undertegnet:  Henrich 
Tonning,  kongelig  Krydsinspekteur  paa  Trondhjems 
Le  ed.    Trondhjem  27de  Junii  1780.*)    Han  døde  Vt     1'^. 

Henrik  Tonning  var  iøvrigt  født  '*/?  1732  og  son  af  Chr. 
Tonning,  (der  1721  blev  residerende  pastor  til  Bratvær,  anneks  til 
Edø,  og  omkom  ved  en  ildebrand  paa  gaarden  Dymæs  1739)  og 
Dorothea  Christine  Tostrup.  *•/»  1766  blev  han  gift  med  Karen 
Thode,  datter  af  stiftsprovst  mag.  Jac.  Thode,  sogneprest  til  Trond- 
hjems domkirke. 

Jens  Finne  Borchgrewink  var  født  1736  og  son  af  di-  Jens  Finne 
rektør  Leonhard  Borchgrewink  paa  Røros,  fra  hvem  Gunnerus  tik  ^^''^^^g^®^^'*'^^- 
indsendt  ertser  og  bergarter  (se  tillæg  II.)  1756  blev  han  student 
fra  Trondhjems  skole.  Efter  Gunnerus'  raad  lagde  han  sig  efter 
naturvidenskaberne,  og  biskoppen  skrev  til  hans  fader  decbr,  1765 
om  tilladelse  for  sønnen  til  at  reise  til  Upsala  for  at  studere  under 
Linné.  Fra  Upsala  medbragte  han  1767  naturalier  til  Gunnerus 
(cfr.  brev  af  'Vv  1767).  Han  ledsagede  denne  paa  hans  nordlandstur 
samme  aar  og  medfulgte  Hells  ekspedition  til  Vardøhus  (1768 — 
1769,  se  pag.  40),  hvorfra  han  bragte  Gunnerus  flere  planter. 

1772 — 1782  var  han  sogneprest  til  Agersø  og  Omø  i  \'ester- 
Flakkeberg  herred  i  Sjelland,  9.  septbr.  1782  udnævntes  han  til 
sogneprest  for  Aurdalen  under  Totens  og  Valders  provstier.  Her 
forblev  han,  indtil  han  2den  mai  1792  udnævntes  til  sogneprest  til 
Norderhov  paa  Ringerike,  hvor  han  ligeledes,  skjønt  meget  svagelig, 
var  prest  i  10  aar  (?)  og  døde  10.  oktbr.  1819.  (Efter  klokker 
Swensens  utrykte  optegnelser  om  geistligheden  i  Kristiania  og  Ha- 
mar stifter.  Et  brev  fra  ham,  dateret  „Norderhaug  pgd.  9.  septbr. 
1793,**  til  den  „højkgl.  Sessions  Deputat.**  findes  i  rigsarkivet). 

pelige  particulaire  Breve  og  andre  Affaires,   Embedet  uvedkommende,    sam- 
menskrevet  af  H.  Tonning,  Amanuensis.      Omtrent   alle   disse  breve  er  af 
(natur)videnskabeligt  indhold  og  bliver  indtagne  i  tillæg  II. 
*)    Cfr.  min  afhandling  om  selskabets  herbarier  i  forr.  aarsskr.  p.  85. 
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Jacob  von  Jacob  von  der  Lippe  Parelius,    født  7de  mai  1744  paa 

der  Lippe  Hitteren,  hvor  faderen  Rasmus  Parelius  var  proprietær  og  kjøb- 
mand.  Ogsaa  faderen  synes  at  have  havt  interesse  for  naturfa- 
'gene.  Sønnen  deponerede  fra  Trondhjems  skole  1762  og  tog  theol. 
attestats  1764.  I  176(S  blev  han  efter  Tonning  Gunneriis'  amanu- 
ensis, fulgte  denne  tilligemed  Borchgrewink  paa  hans  visitatsreisc 
til  Nordland  1767.  Han  har  været  en  af  de  ivrigste  til  at  samle 
naturalier  til  Gunnerus,  især  fra  Hitteren  (se  tillæg  I.)  Han 
vedblev  efter  Gunnerus'  dc^d  at  være  amanuensis  hos  biskop  Bang, 
men  blev  1774  residerende  kapellan  til  Vor  Frue  kirke  i  Trond- 
hjem  og  notarius  capituli.  1793  blev  han  sogneprest  til  Meldalen, 
1801  provst  over  Dalernes  provsti  (ridder  af  Dannebrog  ItS  13),  ned- 
lagde provsteembedet  1814  og  tog  afsked  med  pension  181«S.  1 
sine  sidste  leveaar  var  han  blind  og  døde  25.  septbr.  1827.  Han 
skal  have  været  en  meget  kyndig  c^g  driftig  landmand  (se  de  i  Er- 
sens  Efterretninger  I.  p.   159  anførte  steder). 

1  det  kgl.  norske  vidsk.  selsk.  skr.  I\'.  forekommer  af  ham  en 
afhandling:  j.Oni  Graafalken^  og  en  „Beshrivehe  over  nofjle 
Korstrold.^ 
Kiler  Hagerup  Huslærer  hos  handelsmand  Parelius  1756 — 1758  v'ar  Eiler 
Kempc.  Hager  up  Kempe,  senere  pers.  kapellan  til  Grytten  (1758)  og 
resid.  kapellan  (1763)  til  Tingvold.  Denne  var  maaske  den  af 
stiftets  geistlige,  til  hvem  Gunnerus  knyttede  de  største  forhaab- 
nincjer  med  hensvn  til  botaniken.  Han  døde  desværre  1771,  oiz 
Gunnerus  tog  sig  meget  nær  af  hans  dud  (cujits  præniafiiram 
mortvm  iuipenaius  dolco).  I  det  afsnit,  hv(^r  jeg  skal  behandle 
Gunnerus'  korrespondance  med  presterne  angaaende  naturalier,  skal 
Kempe  nærmere  omtales. 

I  forbindelse  med  Gunnerus  nicia    ogsaa   nævnes  den  ovenfor 

Robert  ste-  omtalte  Robert  Stephan  Henri  c  i,    der  var  dr.  med.  og  stads- 

pium     -''''^^-fysji^us  i  Trondhjcm.     Han  boede  paa  gaarden  Stene  i  Strinden. 

hvor  baade  han  selv  og  Gunnerus    har   samlet  mange  planter.     I 

1765  foretog  han  en  reise  til  Opdal  og  Mel  dalen,   hvorfra  han 

medbragte  mange  planter  til  Gunnerus  (se  tillæg  1.) 

En  botanisk  afhandling  af  ham  er  omtalt  ovenfor.*) 


*)     Forr.  aarsskr.  p.   13*'. 
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Efter  opfordring  af  Gunnerus  holdt  han  1765 — 1771  forelæs- 
ninger en  gang  ugentlig  over  dele  af  naturhistorien,  isæi'  mineralogi 
og  botanik.  At  han  i  sidste  fag  har  fulgt  med  sin  tid,  kan  sees 
deraf,  at  han  har  læst:  de  terminis  botaiiicis  et  de  ^jsteniate  aejLuali 
Linncei,  nærmest  for  latinskolens  elever,  med  h\'em  han  og- 
saa  foretog  botaniske  ekskursioner  (exciirsiones  et  enodationes 
plantarum  obvianmi  præsertim  spontatiearum^  se  brevene  til  ham 
i  tillæg  II.)  Herfor  nød  han  en  godtgjørelse  af  50  rdlr.  af  skole- 
kassen. 

Paa  Gunnerus   tid  skrev  ogsaa  Peter  Daniel  Baade  (født  Peter  Daniel 
i  Norge,  var  en  tid  bibliothekar  i  Trondhjem,   \l(ti  hører  i  neder-        ^*  ^' 
ste  klasse  i  skolen  sammesteds,  1767  prest  til  Lidemark  og  Bjever- 
skov  i  Sjælland,  1785  til  V'ik  i  Bergens  stift,    og   i  samme  aar  til 
Borgens  prestegjeld  paa  Søndmøre,  hvorfra  han  tog  afsked  1816) 
en  fortegnelse  betitlet: 

Trondhiemske  Haveplanter  (indført  i  norske  vidsk.  selsk.  skr. 
IV.  372—416). 

Gunnerus  citerer  ham  i  sin  flora,  og  hans  fortegnelse,  der  er 
ordnet  efter  Linné's  system,  er  af  vigtighed  for  kjendskaben  til 
Trondhjems  og  omegns  havevæsen  paa  disse  tider.*) 

Med  den  samtidige  lærde  naturforsker  Hans  Strøm  (f.  25.  Hans  Strom. 
jan.  1726  i  Borgunds  pgd.,  deponerede  1743,  1750  personelkap. 
hos  faderens  eftermand  August  Meldal,  1764  sogneprest  til  Volden, 
1778  til  Eger,  1780  titel  af  professor,  1790  dr,  theologiæ,  død 
17V7)  paa  Sondmøre  stod  Gunnerus  i  en  livlig  korrespondance; 
Je  meddelte  hinanden  sine  opdagelser  og  tildels  ogsaa  manuskrip- 
terne til  sine  skrifter  og  satte  stor  pris  paa  hinandens  dom. 

I  det  kgl.  norske  \'idsk.  selsk.  manuskriptsaml.  (kv.  n.  243) 
tindes  endel  breve  fra  Strøm  til  Gunnerus.  7  af  disse  er  trykte 
af  J.  Belsheim  i  Arkiv  for  Mathem.  og  Naturvidsk.  IX.  40^)— 428, 

*)  De  fleste  planter  angives  at  vokse  i  Gunnerus'  have  paa  Berg  (se  (jventbr 
pag.  67).  Desuden  nævnes  ogsaa  dr.  Henricis  have  paa  Stene,  apolheker  Sdhi- 
mers  (etalsraad  Suhms  indtil  1765)  paa  Grilstad,  etatsraaJ  (ijert  Hornemanns 
paa  Stendal,  kammerraad  Menckes  i  Ilsvigen,  kammerherre  ScholLrs  paa 
Leren,  berghauptmand  Drejers  paa  Rønningen,  fru  oberstl.  Miihlenp forts  have 
paa  Stubban,  oberst  v.  Kroghs  paa  Blessevold  (indtil  17o*>  bispegods;  og 
Kattenkamps  have. 
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ét  brev,  der  maa  have  undgaaet  hr.  Belsheims  opmerksomhed, 
skal  blive  optaget  blandt  Gunnerus*  naturhistoriske  brevveksling  i 
andet  tillæg.  Sammesteds  skal  ogsaa  optages  nogle  ret  interes- 
sante breve  fra  Gunnerus  til  Strøm.  Paa  grund  af  den  tids  kom- 
munikationsmidler kunde  det  ofte  tage  henved  5  maaneder,  før 
et  brev  kom  frem  fra  Trondhjem  til  Volden  paa  Søndmøre.  Gun- 
nerus siger  derfor,  at  det  er  hans  største  sorg,  at  Strøm  boede 
saa  fjernt,  at  de  ei  hyppigere  kunde  konferere  med  hinanden.  I 
1762  udkom  første  del  af  Strøms  Phijsisk  og  oékonomisk  Beskrivelse 
over  Fogderiet  Søndmør.  Sorø.  4.  2den  del  udkom  1769. 
Efter  at  være  forflyttet  til  Eger  ved  Drammen  udgav  han  1778  en 
beskrivelse  over  dette  prestegjeld :  Physisk  og  ookonomisli  Beshri" 
velse  over  Egm\     Kbhvn.  1784. 

Disse  chorografiske  skrifter  maa  uden  sammenligning  ansees 
for  de  bedste  paa  sin  tid,  specielt  med  hensyn  til  beskrivelsen  af 
egnenes  fauna  og  flora.  Endog  i  vor  tid  maa  de  betragtes  som 
vigtige  kildeskrifter   til    kjendskabet    af  disse  distrikters  forholde. *") 

Foruden  disse  har  Strøm  leveret  en  mængde  naturhistoriske 
afhandlinger,  især  i  de  danske  og  norske  videnskabsselskabers 
samt  naturhistorieselskabets  skrifter.  (De  botaniske  anfører  i  War- 
mings  fortegnelse  over  den  botaniske  literatur  i  Bot.  Tidsskr.  XII. 
62 — 63).  Vahl  benævnte  en  s\3dgt  Strømia  af  familien  Ca/>par/(fc^ 
efter  ham. 
Jens  Andreas  Uddannet  til  naturforsker  under  Strøm  var  Jens  Andreas 
Krogh.  Krogh  (f.  1740  i  Davigens  pgd.,  hvor  faderen  Thomas  Georg 
Krogh  dengang  var  prest.  Sønnen  var  først  1766  pers.  kap.,  derpaa 
adjungeret  og  succederende  sogneprest  til  Davigen  og  provst  i  Nord- 
fjord  hos  sin  fader,  hvem  han  efterfulgte  i  dette  kald  1777.  I7rt) 
blev  han  sogneprest  til  Nykirkens  menighed  i  Bergen;  døde  1783). 

Da  Strøm  var  noget  overanstrengt  efter  udgivelsen  af  sin 
Søndmørs  beskrivelse,  reiste  Krogh,  der  paa  den  lid  har  været 
hans  kapellan,  om  i  Nordfjord  og  samlede  materiale  til  en  beskri- 
velse over  dette  togderi  (se  Strøms  brev  af  Vs  1767  i  tillæg  li.) 

Hans  Nordfjords  beskrivelse  er  optaget  i  Topogr.  Statist.  Sam- 

•)     Strøms  betydning  for  naturvidenskaberne  burde    særskilt  behandles.     Hans 
autobiografi  findes  i  Pallesens  Magazin  for  Religionslærere  B.  IV. 
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ling.  2  D.  1  B.  p.  I — 210  under  titelen:  ,, Efterretninger  om 
Provstiet  Nordfjæ^d  i  Berge^is  Stift  i  Norge.  Af  en  Beskrivelse 
over  bemeldte  Provstie,  forfattet  og  i  Haandskrift  efterladt  af  J.  A. 
Krogh/*)  Dette  arbeide,  der  tillige  omfatter  distriktets  fauna  og 
fora  (ordnet  efter  Linnés  system),  er  et  for  hin  tid  udmerket 
skrift  efter  Strøms  mønster.  Ogsaa  paa  en  anden  for  naturhisto- 
rien interesseret  geistlig  har  Strøm  havt  indflydelse,  nemlig  paa 
Hans  Jacob  Wille,  der  1786-88  var  Strøms  hjelpeprest  paa  Hans  Jacob 
Eger.  1  Strøms  aand  beskrev  han  sin  fødebygd  Siljord:  Beskri- 
velse over  Sillejords  Frædegjeld.  Kbhvn.  1786,  (Se  herom  og  om 
hans  efterladte  herbarium  i  min  oversigt  over  selskabets  botaniske 
samlinger  i  forr.  aarsskr.  p.  64—68,  99—100.**)  I  denne  forbindelse 
bør  ogsaa  omtales,  at  Strøm  1781  udgav  et  ,,  Udkast  til  en  Be- 
skrivelse over  HardangeTj^  forfattet  af  Marcus  Schnabel  (f. 
1744  i  Gravens  pgd.  i  Hardanger,  hvor  faderen  var  prest,  blev  1771 
pers.  kap.  hos  denne,  1778  resider,  kap.  til  Lier,  døde  1780). 

Af  Gunnerus'  brevveksling  sees,    at  han  opfordrede  presteme 
til  at  beskrive  deres  prestegjeld    i  Strøms  smag   (se  brevene  i  til- 

l^eg  n.) 

Af  skrifter    af  lignende   indhold    fra  denne  tid  skal  her  blot  Anden  topo- 
nævnes:  ^^^'^ 

.  literatur  i  det 

Physisk,  oeconotnisk  og  statistisk  Beskrivelse  over  Spydebergs   i^jg  j^^rh. 
Fiæstegjæld  I — III.    Chi^istiania  1779— bO   af  Jacob  Nicolai 
Wilse  (f.  i  1736  i  Lemvig,  deponerede  1752,  1768  prest  til  Spydberg 
og  1785  Edsberg  i  Kristiania  stift,  1784  titel  af  professor,  døde  1801). 

Phgsisk,    oeconomi<k  og  topographisk  BeskriveUe  over  Gitld- 

')  Flere  af  Kroghs  angivelser  for  planters  forekomst  i  Nordfjord  er  i  den  se- 
nere tid  blevne  betvivlede.  1  den  anledning  ber  dog  bemerkes,  at  hverken 
Nordfjord  eller  Sendmere  hører  til  de  bedst  undersøgte  dele  af  vort  land; 
saavel  Strøms  angivelser  for  Søndmør,  Kroghs  for  Nordfjord  og  Willes  f:r 
spydberg  burde  botanikere  nærmere  undersøge  paa  de  forskjelUge  lokaliteter. 
'*>  Samt  min  ovenfor  citerede  afhandling  i  Nyt.  Mag.  for  Naturv.  XXXII. 
Paa  dette  sted  er  indtaget  endel  ret  interessante  breve  fra  Wille  til 
Christopher  Hammer,  hvor  de  fleste  af  de  i  teksten  nævnte  topografier 
næ\Ties,  samt  en  Hammer  meddelt  fortegnelse  over  urter  fundne  i  Tele- 
marken af  H.  J.  Wille  (1.  c.  310—26).  I  indledningen  (1.  c.  286—91)  med- 
ddes  en  noget  fyldigere  oversigt  ti  ver  de  her  i  teksten  nævnte  vigtigste 
fvsisk-økonomiske  beskrivelser  i  det  attende  aarhundrede. 
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hrandsdalens  Proistie,  I— II.  Kbhvn.  1785 — 1786,  af  Hugo  Fri- 
drich  Hjorthoy  (f.  1741  paa  Kleps  prestegaard  i  Kristianssands 
stift,  deponerede  fra  Bergen  1760,  personelkapellan  til  Flesberg  i 
Kristiania  stift  1765,  1769  prest  paa  flaaden,  1774  til  Froen,  I7s^> 
til  Nykirken  i  Bergen,  1791  til  Sund  i  Bergens  stift;  dod  1H12). 

Phijsisk  og  oeconomisk  Beskrivelse  over  Lier  Prcestegjehl. 
Kbhvn.  1761.  8.,  af  Jens  Essendrup  (f.  1723  i  Trøgstad  pgd. 
i  Kristiania  stift,  en  tid  informator  i  Lier,  1764  assessor  i  oberbers;- 
amtet  paa  Kongsberg,  1776  oberbergamtsforvalter,  død  1801).  Af 
økonomiske  skrifter  har  Essendrup  desuden  skrevet: 

C.  G.  Boyes  Landhxisholdnings^indretning,  oversat  afSrenÅ: 
Kbhvn.  17(i3y  og  med  „Tillæg  om  Kartofler,  Hør  og  Hamy,^  ophujt 
paa  ny.  Khhvn.  177 o*.  Om  Anrsagen  til  og  liaad  imod  Kuli-  elhr 
Brandax  iOecon.  Magazin  Tom,  IV). 


Af  topografiske  skrifter  angaaende  enkelte  landsdele  kan  itn- 
rigt  eksempelvis  anføres: 

Beskrivelse  over  Stavanger  Amt.  Kbhvn.  1771,  af  Han-^ 
Arentz  (f.  i  Stadsbygden  1713,  1743  prest  til  Jelsø  og  Sand  i 
Kristianssands  stift,  1767  til  Domkirken  i  Stavanger  og  provst 
i  Stavanger  provsti,  1782  prest  til  Øiestad  ved  Arendal,  død  179<0. 

Beskrivelse  over  Hølands  Præstegjeld  (Kbhvn.  1771,  tilegnet 
Struense,  se  Luxdorphiana  p.  455-80). 

Beskrivelse  over  Sætersdalen  i  Raabøygdelagens  Fogderie  i 
Christiansands  Stift  (indført  i  Topografisk  Journals  26 — 27  hefte, 
blev  1780  belønnet  med  præmie  af  landhusholdningsselskabet). 

Begge  er  forfattede  af  Rejer  Gj el Icbøl  (født  i  Hølands 
pgd.  c.  1736,  deponerede  1758,  1772  sogneprest  til  Valle,  Hylle- 
stad  og  Bykle  i  Kristianssands  stift,  1782  til  Stavanger,  dod  1803). 

Beskrivelse  over  øvre  Thelemarken,  Kbhvn.  1785,  af  Johan 
Michael  Lund  (f.  i  Bergen  1753,  prokurator  ved  Skien,  178^> 
lagmand  piia  Færøerne,  1807  borgermester  i  Bergen,  titel  af  justits- 
raad,  død  1824). 

Beskrivelse  over  Bradsbjerg  Amt  og  Skiens  By  med  sine  For- 
stæder.     Christiania  1784,    af   Bartholomæus    Herman   von 
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Lovenskjold  (kancelliraad  og  eier  af  gaarden  Borrestad  i  Nedre 
Thelemarken,  f.  1729,  d,  178S). 

Beskrivelse  over  Jarlsberg  Provstie.  Kbhvn.  1772,  af  Jens 
Møller  (f.  1711  i  Skelskør,  deponerede  fra  Slagelse  17^)0,  blev 
1736  personel  og  1739  resider,  kapellan  i  Tønsberg,  1731  sogne- 
prest  sammesteds,  1759  provst  i  Jarlsberg  Provsti,  død  1773). 

Beskrivelse  over  Ringerike  og  Hallingdals  P\)gderie  af  Iver 
Madsen  Wiel  (1743  foged  over  Ringerikes  og  Hallingdals  fog- 
den, dødl7r)6,  F.e  Topogr.  Journ.  XXX.   110—92,  XXXI.  13h— W2, 

xxxn.  iæ-92). 

Af  beskrivelser  over  byer  fra  det  18de  aarh.  skal  her  nævnes: 

Kort  historisk  Beskrivelse  over  Friderichshald  paa  Rim,  sammen- 
i?kreven  og  med  de  nødvendige  Bemerkninger  oplyst  af  mag.  Jo- 
han Schrøder,  rector  scholæ.  Kbhvn.  1727,  dediceret  Fredrik 
IV.  (J.  Schrøder  er  født  i  Helsingør  1696,  deponerede  1715,  reiste 
1719  til  Wittenberg,  1720  hører  ved  Helsingør  skole,  1722  rektor 
i  Fredrikshald,  1730  rektor  i  P>edriksborg,  død  1774). 

En  anden  beskrivelse  af  samme  by  er : 

Beskrivelse  over  Friederichshalds  By  og  Fredrikssteens  Fæst- 
ning med  de  tvende  nærmest  tilgrænsende  Præstegjeld  Idde  og  Berg 
(Topogr.  Joum.  IV.  1—88,  V.  1—50,  VI.  1  -51,  VII.  1  -  ^M^  \'III. 
1-34,  IX.  1—57,  X.  1— 37i  af  Engelbrecht  Hansen  Hoff 
(ingeniørkaptein  paa  Fredrikstens  festning,  siden  paa  Akershus  og 
1809  kommandant  i  Bergen  og  generalmajor). 

„Bidrag  til  Hoffs  Beskrivelse  af  Fredrikshald"  er  skrevet  af 
Friedrich  Wilhelm  Thue  (født  1741  i  Kristiania  stift,  1777 
told-  og  krydsinspektør  i  Porsgrund,  1783  konsumptionsinspektør 
i  Fredrikshald,  1790  samme  stilling  i  Kristianssund,  død   1808). 

Af  samme  forfatter  haves  tillige :  Beskrivelse  over  Kragerø 
Kjøbsted  og  Langesundsf jorden  eller  Skiens  Kjøbsted  med  dens 
Ladesteder.  Kbhvn.  1 789,  samt  Statistisk  Bidrag  om  Christiansund 
(Thaarups  Arkiv  II.  269—76). 


*)  Desuden  kan  nævnes,  al  der  paa  videnskabsselskabets  bibliothek  i  Trond- 
hjem  findes  en  del  topografiske  verker  i  manuskript.  (Se  Nyerups  katalog 
over  selskabets  samlinger). 


Hammer. 
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Den  berømmelige  Norske  Handelsstad  Bergens  Beskrivelse. 
Kbhvn.  1737,  af  Ludvig  Holberg. 

Beskrivelse  over  den  ældste  Kjøbstad  i  Norge  Tønsberg.  Kbhvn. 
1750,  af  Jens  Møller  (se  ovfr.) 

En  gammel  Beskrivelse   over  Hammer  By   paa  Hedemarken. 
1774.    Besørget  i  trykken  ved  Christopher  Hammer.     løvrigt 
findes  flere  af  lignende  art  anførte  i  Topografisk  Journal. 
Christopher  Den  sidstnævnte  forfatter  fortjener  en  nærmere  omtale.  Han  blev 

født  1720*)  i  Gran  paa  Hadeland,  student  1738,  studerede  ved  Sorø 
akademi,  1752— 1801  generalkonduktør  for  landetog  kjøbstæderne 
i  Akershus  stift,  død  1804  som  justitsraad  paa  sin  gaard  Melbo- 
stad i  Gran.    Han  var  især  produktiv  som  økonomisk  forfatter: 

Afhandling  om  Potatos.  Christiania  1766.  (Udgivet  paa 
fransk:  Traité  botanique  des  batates.  Copenh.  1778).  Samme  af- 
handling, i  2  opl.,  forøget  med  anmærkninger  og  anhang,  udkom 
under  titel:  Samlinger  af  botaniske,  chymiske,  philosophiske  og 
oeconomiske  Afhandlinger.    Christiania  1769. 

Første  Tillæg  til  Norske  Natiir-Historiey  indeholdende  Betragt- 
ning over  fornærmende  og  skumlende  Recensioner^  som  Forsvar 
for  Norske  Fauna  tillige  med  Rettelser,  Forbedringer^  systemati- 
ske Register  og  TrykfeiL    Kbhvn.  1784.  8. 

Recension  af  Rafns  Flora  I.  (Som  tillæg  med  nr.  IX.  af 
„Hermoder.") 

Forsøg  til  en  norsk  Naturhistorie  I.  &  IL  Kbhvn.  1775 — 78. 
(med  tillæg  1784). 

Tj7iderretning  am  Melia  Azederach.  (Phys.  oeconom.  Bibi. 
II.  416). 

Floræ  Norvegicæ  prodromus,  Forløber  af  Norske  Flora  eller 
Planterige.  Udi  systematisk  og  Linnæisk  Dragt  efter  Sextial- 
systemet.  8.  164  p.  10.  fol.  Kbhvn.  1794.  (Hertil  Rafns  kritik 
i  Phys.  Oek.  Med.  Bibliothek  V.  1795,  59—52  og  Hammers  anti- 
kritik  sammesteds  VH.  1796,  109). 

Allerede**)  1782  havde  Hammer  indsat  videnskabernes  selskab 
i  Trondhjem  til  universalarving.     Ved  hans  død  fik  selskabet  hans 

•)     I  Nyt  Mag.  f.  Naturvidsk.  1.  c.  staar  ved  en  tr^'kfeil  174i». 
**)     Schwach:  Vidsk.  selsk,  hist.  (i  selsk.  skr.   19.  aarh.,  4.  b.) 
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bøger  og  haandskrifter  tilligemed  hans  samling  af  naturalier  (der- 
iblandt  et  herbarium)  og  oldsager.  Denne  samling  blev  efter  testa- 
tors ønske  opstillet  i  et  særskilt  værelse,  saaledes  som  det  endnu 
er  tilfældet.  Ved  realisationen  af  hans  øvrige  eiendomme  fik  sel- 
skabet en  kapital  af  20,000  rdlr.  Efter  testators  bestemmelse  skulde 
Vi  af  denne  kapitals  renter  anvendes  til  trykningen  af  hans  efter- 
ladte manuskripter,  renterne  af  Vs  til  at  fremme  indenlandske  rei- 
ser, især  i  naturhistorisk  øiemed,  og  renterne  af  Vs  stedse  lægges 
til  kapitalen. 

Hammer  besad  mere  kjærlighed  for  videnskaberne  end  egentlig 
indsigt  deri.  Hans  samlinger  har  tildels  præget  af  et  slags  samler- 
mani. De  af  ham  efterladte  og  til  trykken  bestemte  haandskrifter, 
der  for  største  delen  var  af  naturhistorisk,  især  botanisk  indhold, 
fandt  derfor  vidensKabsselskabet  efter  det  standpunkt,  naturviden- 
skaben havde  taget  siden  Hammers  død,  af  agtelse  for  den  afdøde 
ei  at  burde  udgive  i  den  stand,  hvori  de  var.  Prof.  M.  N.  Blytt, 
der  skulde  udgive  Norges  flora  paa  grundlag  af  Hammers  bestem- 
melser, opgav  ogsaa  denne  plan  (se  pag.  64). 

Imidlertid  fik  videnskabsselskabet  ved  Hammers  testamentari- 
ske bestemmelser  et  fond  til  at  understøtte  reisende  videnskabs- 
mænd, og  det  var  af  disse  midler,  at  der  f.  eks.  1820  tilstodes 
provst  Deinboll  et  bidrag  til  hans  botaniske  reise  i  Finmarken  (se 
min  oversigt  over  selskabets  botaniske  samlinger  i  forr.  aarsskr.  p.  58). 

1  det  norske  videnskabers  selskabs  skrifter  i  det  19.  aarh.  1. 
bd.  p.  227— 32  har  I.  Mand  i  x  leveret:  Biografiske  Efterretninger 
om  Christopher  Hammer. 

I  den  hammerske  samling  paa  videnskabernes  selskab  findes 
ogsaa  et  udkast  til  en  autobiografi  af  ham.  (Trykt  af  I.  Bels- 
heim  i  Arkiv   for   Math.  og  Naturvidsk.    IX.    Kristiania  1884). 

Iblandt  hans  mangeartede  haandskriftssamling  findes  ogsaa*) 
en  pakke,  der  blandt  andet  indeholder  breve  fra  den  yngreLinn  é**) 
(fra  1777  og  1783). 

')  Nyerups  katalog  nr.  50  —  blandt  Hammerske  haandskrifter  i  kvart.  De 
o\Tige  breve  i  dette  tidsskr.  er  indtagne  i  Nyt.  Mag.  f.  Natur\'idsk.  1.  c. 

••)  Carl  V.  Linné  d.  y.,  1740—83,  prof.  i  Upsala  etter  faderens  ded  (»i, 
1778).  Besad  gode  botaniske  kundskaber,  men  naaede  ei  faderen  i  berem- 
melse,  døde  1783. 
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Da  det  maaske  kunde  have  sin  interesse  at  anføre  disse  her, 
og  manuskripterne  er  stillede  til  min  disposition,  skal  disse  to  brev^e 
nedenfor  anføres. 

Et  par  breve  fra  Gunnerus  til  Hammer  skal  optages  blandt 
GunneruiL'  brevveksling. 

Vålborne  Herr  Cancellie  Råd 

Herr  Cancellie  Rådet  har  varit  gracieus  och  skickadt  min  Far 
Sin  vackra  bok  norska  Natural  Historiens  forstå  del, 
for  hvilken  vackra  present  han  år  oåndeligen  obligerad;  at  for  ej 
har  blifvit  besvaradt  Herr  Cancellie  Rådets  bref,  år  orsaken  denna, 
Imo  i  synnerhet  min  Fars  siuklighet,  han  har  3ne  ganger  haft 
slag,  deraf  kan  han  intet  skrifva,  som  slagit  varit  på  høgra  sidan, 
åfven  har  svart  fcir  at  tala ;  2do  Jag  har  hela  året  v'arit  borte  och 
nys  hemkommit,  for  at  nu  emottagen  (!)  Profession  uti  Natural 
Historien  i  stalle  fcir  min  Far,  som  Hans  Majt.  varit  så  nådig  och 
updragit  mig, min  Far  har  comitteradt  mig  at  hos  Herr  Can- 
cellie Rådet  aflågga  dess  odmiuka  tacksågelse  for  det  skickade, 
och  for  loftet  om  flera  naturalier  ifrån  Norgie,  om  hvilket  gracieuse 
lofte  iag  åfven  supplicerar;  Norska  hafvet  låmnar  så  vackra  pro 
ducter  på  naturalier  at  det  nåsten  derpå  år  outoseligt;  alla  åro 
rariteter  for  oss  som  bo  upp  i  torra  landet.  —  De  skickade  Fi- 
skarne voro  svåra  at  torra  igenkånna,  iag  skall  derfore  be  :\.t  om 
Herr  Cancellie  Rådet  tåcker  vidare  skicka  oss  nogra  at  De  då  lag- 
ger i  litet  svagt  brånvin ;  imidlertid  finner  iag  det  no.  2  Elve  Sten- 
bid år  Gasterosteus  aculeattts,  no.  3  Krokle  år  Salmo  Eperlanus 
minor;  men  no.  1  var  så  ihoptårkad  och  af  maki  forstord  at  iag 
intet  kunde  se  hvad  det  vore.  —  Herr  Cancellie  Rådets  borjade 
arbete  år  ganske  hedrande  for  Dess  nation  och  tillika  det  nytti- 
gaste;  det  år  lyckligt  at  man  i  det  på  naturens  producter  rika 
Norgie  ånnu  har  Natur  P'orskare  qvar;  man  trodte  sitt  hopp  ute, 
når  den  vittra  Biskop  Gunnerus  dog  -  Herr  Cancellie  Rådet  bor 
på  det  behageligste  stalle  at  samla  Zoophyta  og  Coraller,  var  gra- 
cieus och  kom  ihog  oss  når  deraf  blifva  doupletter;  om  det  år 
nogot  som  forekommer  Herr  Cancellie  Rådet  morkt  vid  henfcirandet 
till  min  Fars  Specier  i  dess  system,  skal  det  vara  mig  ett  gladt 
tillfålla  att  det  illustrera;  Herr  Cancellie  Rådet  år  gracieus  och  ad- 
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dressera  alt  på  mig ;  ty  min  Far  bor  nu  på  landet.     Om  nogot  af 
svenska  naturalier,  som  har  uppe  kan  skaffes  skulle  åstundas,  skall 
det  fågna  mig  at  desutinnan  v^ara  til  tjenst. 
Forblifver  med  mycken  vordnad 

Vålborne  Herr  Cancellie  Rudet 


Upsala  d.  16.  september 

odmiuka  tienare 

1777 

Carl  von  Linné 

Jag  skulle  ønska  at  dette  kan 

Professor. 

lasas;  lag  har  dessa 

dagerne 

(sa) 

många  bref  at  skrifva  for 
( 

Det  andet  brevs  udenpaaskrift: 
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Ko 
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Wiirkelige  Justits-Kåd 
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General  Conducteur 
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(igii 

Ldla 

Herr  (\  Hammar 

3       «J                                  -m^ 

>  2            ^ 

Melboestad 

J3                  rzs 

vid 

>^    X 


Christiania. 


Hogådle  Herr  Justitiæ  Råd  och  General  Conducteur. 

Vid  min'hemmkomst  dessa  dagar  ifrån  utrikes  orter  finner  iag 
mig  hedrad  med  både  Herr  Justitiæ  Rådets  flera  utgifna  arbeten 
jamte  dess  bref  dateradt  den  18  november  1780  for  hvilket  alt  iag 
^^^er  mycken  tacksågelse,  och  det  skal  ingen  ting  vara  mig 
%nesamrr.are  an  i  nogot  måt  kunna  vara  till  Herr  Justitiæ  Rii- 
^ets  tjenst. 

W  3ne  års  tid  har  iag  gjordt  en  resa  ofver  England,  Frank- 
"'^'Sj  Holland,  Tyskland  och  Dannemark  och  nu  iirnar  iag  stiindigt 
^^'  hemma  i  Upsala, 

13de  edition  af  Systemet  år  nu  så  utgangen,  at  deraf  ej  flera 
exemplar  nu  for  tiden  ej  finnes;  den  13de  som  Mursay  dragit 
lorsorg  for  tryckning  af  år  den  baste.  Nu  lagar  iag  fårdig  at  ut- 
^i^va  efter  ett  års  tid  den  14de  mycket  tillokt;  hvilket  torde  bli 
^^t  at  vånta  på. 

)   Bortskaaret  af  originalen. 
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Tryssel-Thee*)  har  Herr  Justitiæ  Rådet  skickadt  i  2nepaqueter, 
år  det  ett  och  det  samma ;  det  som  var  i  ax  tycktes  endast  vara 
anthoxanthum  odoratum,  men  dennas  lukt  tycktes  vara  starkare 
an  det  vanliga. 

Af  de  begjårde  fron  af  nicotianæ  har  iag  nu  inga  flera  spe- 
cies, an  som  her  innelykt  nu  medfolja.  De  af  Herr  Justitiæ  Rådet 
sånte  fron  af  nicotianæ,  har  iag  nu  dessa  d.;gar  sådt. 

Jag  långtar  snart^  at  få  se  Herr  Justitiæ  Rådets  Flora  norve- 
gica,  hvilken  at  sluta  af  den  flit  och  jugement  som  år  anvåndt  i 
-de  ofriga  Herr  Justitiæ  Rådets  vårk  måtte  bli  en  bok  af  mycken 
nytta. 

Jag  skulle  onska  at  på  nogodt  sått  kunna  vara  till  Herr  Justi- 
tiæ Rådets  tjenst;  och  med  fullkomligaste  hogacktning 

Hogådla  Herr  Justitiæ  Rådet 

Forlåt  hastigheten,  men  iag  har  vandt        odmiuka  tienare 
angelågen,  at  med  snaraste  besvara.  Carl  von  Linné. 


*)  Smlgn.  Hammers  Prom^niaria  til  personelkapellan  Chr.  Smith  i  Elvenim 
angaaende  „Tryssyl  The"  i  Hammers  brevveksl.  (1.  c.  298— 3(.>1).  1  Wil- 
les  fortegnelse  over  urter,  fundne  i  Telemarken,  anferes  ogsaa  „Tryssil  The*' 
^1.  c.  311)  som  norsk  navn  paa  AnUto.vanthum  adoratum. 
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Tilfaielser  og  berigtigelser  til  Gnnnems'  biograff. 


Pag.  1.  Gunnenis'  fedselsdag  er  sat  til  16de  februar  i  overensstemmelse 
med  Flora  Norvegica  II.  (det  af  brodersonnen  skrevne  vita)  og  Worms  leksikon 
1..  hvilke  angivelser  ogsaaDaae  felger  i  sin  biografi  i  „Throndhj  ems  Stifts  geistlige 
Historie  fra  Reformationen  til  1814*  (Throndhjem  1863)  p.  176.  Derimod  angiver 
D.  Thrap  (i  ,Luth.  Ugeskr."  5.  juli  1890)  hans  fødselsdag  som  26de  februar  i 
overensstemmelse  med  autobiografien  i  Worms  leksikon  III. 

Faderens  dødsaar  sattes  til  1729  i  overensstemmelse  med  Ingerslevs  Danmarks 
I^ger  II.  212.  og  Daae  (1.  c),  hvilke  angivelser  rimeligvis  stetter  sig  til  Worms 
leksikon  IH.,  hvor  det  heder,  at  Gunnerus  kom  ind  paa  Kristiania  kathedralskole 
1729,  ved  hvilken  tid  hans  fader  dede.  Denne  sidste  angivelse  maa  dog  ialfald' 
være  meget  uneiagtig,  thi  i  Kristiania  ministerialbog  paa  rigsarkivet  anføres,  at 
stadsfysikus  Rasmus  Gunnerus  blev  begravet  paa  byens  kirkegaard  2  5de 
novbr.  1732.  Hans  dødsdag  sættes  af  Thrap  (1.  c.)  til  2(.kie  novbr.  1732.  lov- 
rigt  skal  efter  Thrap  meddeles,  at  han  17  29  blev  stadsfysikus  i  Kristiania  uden 
at  have  taget  medicinsk  doktorgrad,  og  at  han,  som  han  selv  siger,  1698  foretog 
ai  reise  til  ^Tyskland,  England  og  Sjælland*  for  at  uddanne  sig  som  kirurg.  Han 
gjorde  tjeneste  i  krigen  i  „Braband,  Frankrig  og  Italien,"  fik  1716  ansættelse  ved 
flaaden  og  1717  ved  den  norske  armé  i  Kristiania. 

Navnene  paa  de  af  biskop  Gunnerus*  søskende,  som  jeg  har  fundet  opteg- 
nede i  rigsarkivets  ministerialbøger  for  Kristiania,  skal  meddeles  senere  (ved  bre- 
vene angaaende  Gunnerus'  slægtninge  i  tillæg  II). 

Pag.  18  1.  6  fra  oven:     Lensvigen,  læs  Lenvigen. 

Pag.  18:  1763.  Angivelsen,  at  der  i  floraen  og  herbariet  ei  anføres  no- 
get plantefund  fra  dette  aar,  er  forsaavidt  urigtig,  som  der  i  floraen  (nr.  U)95, 
If^  k  1097)  angives  at  være  samlet  tre  arter  alger  ved  Hammerfest  1863.  Men 
da  Gunnerus  ei  synes  at  have  visiteret  i  Finmarken  dette  aar,  er  planterne  rime- 
Hg\'is  indsendte  til  ham  fra  andre. 

Pag.  39  1.  1  fra  oven  1771,  læs  1768.  Gunnerus'  afhandlinger  i  samme 
bind  af  videnskabsselskabets  skrifter  findes  anført  p.  64 — 65t  (I  Fl.  Norv.  II. 
angives  feilagtig,  at  dette  bind  udkom  1771). 
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Tillæg  T. 

Gunnerus'  botaniseren  Yed  Trondtijem  og 

paa  Yisitatsreiserne. 


Indledning.  Forat  man  skal  kunne    følge  Gunnerus  paa  hans  botaniseren 

ved  Trondhjem  og  paa  visitatsreiserne  fra  Romsdalen  til  Østtin- 
marken,  skal  her  paa  grundlag  af  hans  flora  og  efterladte  herba- 
rium anføres,  hvilke  planter  han  har  fundet  og  den  tid  og  det  sted, 
han  har  samlet  eller  bemerketdem.  Her  medtages  kunde  planter, 
for  hvilke  der*  i  de  nævnte  kilder  anføres  stedsangivelser,  skjont 
det  i  det  hele  er  at  antage,  at  angivelserne  i  regelen,  naar  intet 
andet  udtrykkelig  anføres,  gjelder  Trondhjems  (og  Tromsø)  stift. 
Hvad  de  øvrige  stifter  angaar;  beror  hans  meddelelser  i  de  aller 
fleste  tilfælder  paa  andres  angivelser,  navnlig  Ra mus'  for  det  syd- 
lige Norge  (spec.  Ringerikei,  O  ed  er  s,  især  for  Kristiania  og  Kri- 
stianssands  stifter,  og  Strøms  for  Bergens  stift  (navnlig Søndmøre). 

Endel  planter  er  bemerkede  eller  indsamlede  af  Gunnerus  per- 
sonlig paa  hans  nedreise  gjennem  Gudbrandsdalen  til  Kjøbenhavn 
1771,  under  opholdet  der  vaaren  1772  og  paa  opreisen  gjennem 
Sydsverige  og  Gudbrandsdalen  1772.  Endelig  er  nogle  faa  planter 
bemerkede  af  Gunnerus  under  hans  opvækst  og  huslærerxirksom- 
hed  i  Kristiania. 

Men  ogsaa  andre  for  naturvidenskaberne  interesserede  mænd 
har  indsendt  eller  givet  Gunnerus  meddelelser  om  planter.  Disse 
er  navnlig  hans  amanuenser  og  presterne  i  stiftet,  men  ogsaa  en- 
del  andre  inden-  ol^  udenlandske  botanikere  har  meddelt  ham  sine 
fund  i  landet.  I  dette  afsnit  skal  de  nævnes,  der  omtales  i  hans 
flora,    eller   hvis  navne  findes  paa  plantearkene  i  hans  herbarium: 
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Henrik  Tonning  (se  D),  Jens  Finne  Borchgrevink  (se  B, 
C&  D),  Jakob  v.  d.  Lippe  Parelius  (se  E),  hvilke  tre  var 
hans  amanuenser,  Robert  Stephan  Henrici,  stadsfysikus  i 
Trondhjem  (seA),  Peter  Daniel  Baade,  hører  ved  Trondhjems 
latinskole  og  bibliothekar  ved  videnskabsselskabet  (se  E),  Niels 
Krog  Bredal,  borgermester  i  Trondhjem  og  sekretær  ved  viden- 
skabsselskabet (se  H),  stud.  Thomas  Junghans,  hører  ved 
Trondhjems  skole  (planter  fra  Meldalen,  se  B),  Hans  Brinch- 
man n,  prest  i  Holtaalen  (se  B),  Ole  Lie,  resid.  kap.  i  Støren  (se 
B>,  bergraad  Fredrik  Schindel  paa  Kongsberg  (fra  Selbofjel- 
dene,  se  B),  Johannes  Kaas,  pers.  kapellan  til  Stadsbygden  (se 
D).  Eiler  Hager  up  Kempe,  først  pers.  kapellan  til  Gr\'tten  og 
senere  resid.  kapellan  til  Thingvold  (seE),  JonasJakobSchancke, 
sogneprest  til  Grytten  (se  E),  Jens  Ochenius  Willer,  cand. 
thcol.  (fra  Romsdalen,  se  E),  Gottlieb  ?>edrik  Lange,  kirurg 
ved  Reknæs  hospital  i  Molde  (.se  E),  Sten  Mel  dal,  missionær  til 
Finlieme  i  Snaasen  (se  F),  Lorents  Holst  Sodemann,  pers. 
kap.  til  Orlandet  (planter  fra  Overhalden  og  Snaasen,  se  F),  Peder 
Offcsen  Krog,  sogneprest  til  Værdalen  (se  F),  Simon  Nikolai 
Kortholt,  resid.  kap.  til  Værdalen  (se  F),  Anders  Bredal 
Wessel,  sogneprest  til  Aaf jorden  (seD),  Benjamin  Das  s  V  al- 
nu  m,  missionær  til  Hemnæs  og  senere  sogneprest  til  Saltdalen  (se 
D),  Christian  Fredrik  Hagerup,  sogneprest  til  Skjerstad  og 
provst  i  Salten  (se  D),  Jakob  Elias  Se honing,  missionær  til 
Kjelvig  og  senere  sogneprest  til  Kjøllef jord  (se  D),  H e  n  n  i  n  g  J  u  n  g- 
hans  Kaurin,  sogneprest  til  Vardø  (se  D),  Christian  Wel- 
dingh,  først  missionær  til  Varanger,  senere  sogneprest  til  Maas- 
t'tin  og  derefter  til  Vadsø  og  provst  i  provstiet  (se  D),  G  under 
Hammer,  amtmand  i  Finmarken  (se  D),  prof.  Heil  paa  hans 
astronomiske  reise  1769  til  Vardøhus,  h\'or  han  var  ledsaget  af 
Borchgrevink  (se  D). 

Meddelelser  angaacnde  planters  forekomst  udenfor  stiftet  mod- 
tog (amnerus  foruden  fra  prof.  O  ed  er  og  dennes  medhjælper  Jo- 
Han  Zoega  i  Kjobenhavn  (seGt^H),  oi^saa  fra  presterne  Hans 
^trøm  paaSøndmøre  og  Jens  Andreas  Krog,  en  tid  kapellan 
hos  Strøm,  senere  hos  sin  fader  i  Davigen  i  Xordfjord  (se  E). 
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Nævnes  kan  ogsaa  de  i  min  „Oversigt  over  det  kgl.  norske 
videnskabers  selskabs  botaniske  samlinger"  omtalte  plantetilsendel- 
ser fra  den  svenske  botaniker  Lars  Montin  og  den  danske  Otto 
Friederich  Muller. 

Andre,  navnlig  geistlige,  der  har  indsendt  naturalier  til  ham, 
men  ei  »omtales  i  floraen  eller  paa  plantearkene  i  herbariet,  skal 
nævnes  i  det  afsnit,  der  behandler  hans  brevveksling. 

Med  hensyn  til  forholdet  mellem  Gunnerus'  angivelser  for  plan- 
ternes forekomst  og  deres  nuværende  udbredelse,  kan  navnlig  hen- 
vises til  M.  N.  &  A.  Blytts  Norges  flora  med  senere  tillæg  — 
M.  N.  Blytts:  Foredrag  ved  det  4de  skandinaviske  naturforsker- 
møde i  Kristiania  1844  (p.  215 — 218),  Normanns  angivelser  (spec. 
i  Ark  for  Math.  og  Naturv.  V,  229 — 246):  „Voxesteder  for  den 
norske  Floras  Karplanter  søndenfor  Polarkredsen"  &  436 — 517: 
„Notatioiies  observatiomtm  floræ  arcticæ  Norvegiæ,^  VUl.  I — 186: 
„Om  Karplanternes  Udbredelse  i  det  nordenfjeldske  Norge."  For 
Trondhjems  omegns  vedkommende  bør  man  sammenligne  angivel- 
serne med  V.  Storm:  Throndhj ems  Omegns  Flora  (1869  &  1882) 
og  navnlig  hans  Notitser  til  Throndhjems  Omegns  Flora  (I. — IV. 
—  Særtryk  af  det  norske  Vidensk.  Selsk.  Skr.  1885 — 89  —  og 
Halfdan  Bryns:  Indberetning  om  en  botanisk Reise  (Vidsk.  Selsk. 
Skr.  1886).  Angaaende  lavarternes  nuværende  udbredelse  ved 
Trondhjem  kan  „Bidrag  til  Kundskab  om  Throndhjems  Lavvege- 
tation af  overlæge  C.  Kindt"  i  videnskabsselskabets  skrifter:  1880, 
1884,  1886-87. 

Navnlig  paa  Grundlag  af  Storms  ovenfor  anføi'te  notitser  har 
jeg  sammenlignet  Gunnerus'  angivelser  med  planternes  nuværende 
forekomst  ved  Trondhjem.  Ogsaa  ellers  er  leilighedsvis  tilføiet 
bemerkninger  om,  hvorvidt  planterne  ellers  er  opgivne  for  den 
nævnte  lokalitet. 

De  dele  afGunnemss  herbarium,  der  indeholder  hans  samlin- 
ger af  alger,  mos  og  lav,  har  jeg  ladet  gjennemgaa  af  specialister, 
ni.  henholdsvis  af  hr.  konservator  M.  Fos  li  e  (smlgn.  dennes  Kri- 
tisk fortegnelse  over  Norges  havsalger  efter  ældre  botaniske  arbei- 
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• 

der  indtil  aar  1850,  Tromsø  museums  aarshefte  IX.  1886)  og  at 
lægerne  I.  Hagen  og  C.  Kindt.*) 

For  at  man  skal  kunne  kontrollere  tids-  og  stedsangivelserne, 
har  j^  efter  Gunnerus'  kopibog  (bispearkivets  kopibog  nr.  5  1763 
—1773),  der  opbevares  i  stiftsarkivet  i  Trondhjem  og  har  været 
mig  tilstillet,  anført  cirkulærerne  for  de  visitatsreiser,  hvorpaa  han 
har  botaniseret.  Ved  at  sammenholde  disse  med  angivelserne  for 
plantefundene  vil  man  kunne  afgjøre,  om  Gunnerus  har  fundet 
planterne  selv,  og  faa  materiale  til  bedømmelse  af,  hvorvidt  han 
paa  sine  reiser  har  tilsidesat  sin  geistlige  embedsvirksomhed  for 
botaniske  undersøgelser.  Det  synes  deraf  at  fremgaa,  at  han  ei 
har  gjort  nogen  længere  afstikker  fra  sin  vei,  men  hovedsagelig 
botaniseret  paa  veien  mellem  prestegaaidene  eller  i  disses  nærhed 
paa  dage,  han  ei  var  optaget  af  geistlige  forretninger. 

Hvad  hans  botaniseren  ved  Trondhjem  angaar,  har  hans  em- 
bedsforretninger ei  tilladt  ham  at  gjøre  længere  ekskursioner  end 
henimod  en  mil  fra  byen.  Foruden  ved  sin  avlsgaard  Berg,  hvis 
omegns  flora  paa  Gunnerus*  tid  med  lethed  lader  sig  rekonstruere, 
har  han  navnlig  botaniseret  ved  Stene  paa  Opstrinden,  hvor  hans 
botaniske  ven  Dr.  Henri  ci  boede,  ved  Rønningen,  hvor  stiftamt- 
manden Rantzau  havde  sin  bolig,  og  ved  Grilstad,  der  eiedes  af 
Gunnerus*  lærde  ven  og  medstifter  af  videnskabernes  selskab  S  u  h  m, 
medens  denne  opholdt  sig  i  Trondhjem.**) 

Desuden  har  ogsaa  paa  den  tid  Ladehammeren,  Tutterøen  og 
Jonsvandet  med  omgivelser  været  et  yndet  botanisk  felt.  Mindre 
tiltrækkende  synes  derimod  den  nærmeste  del  af  byens  vestside, 
Byaasen,  at  have  været  dengang,  ligesom  den  ogsaa  nu  i  det  hele 
taget  staar  tilbage  for  østsiden. 

De  i  herbariet  og  floraen  anførte  tids-  og  stedsangivelser  har 


*)  Dette  er  skeet,  efterat  indledningen  til  min  afhandling  var  trykt  (smlgn. 
forr.  aarsskr.  p.  102).  Steds-  og  tidsangivelserne  paa  plantearkene,  som  jeg  ei 
optegnede  under  mit  ophold  i  Trondhjem  189(.),  er  for  mosernes  og  lavenes 
vedkommende  afskrevne  af  hr.  læge  I.  Hagen  i  Trondhjem,  for  algernes  af 
mig  selv,  da  Gunnerus'  algeherbarium  i  dette  eiemed  har  været  mig  tilstillet 
paa  universitetets  botaniske  museum.  Til  de  nævnte  herrer,  der  har  bistaaet 
mig  i  mit  arbeide,  aflægger  jeg  herigjennem  min  forbindtligste  tak. 

**)    Eiedes  efter  dennes  bortreise  af  apotheker  Sommer  (se  pag.  83"). 
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dog  ogsaa  sin  store  interesse  derved,  at  de  ere  vigtige  data  for 
Gunnerus  liv  i  det  tidsrum,  han  var  biskop  i  Trondhjem.  Ordnes 
nemlig  disse,  -kan  vi  se,  idetmindste  hvor  han  har  opholdt  sig  i 
sommermaanederne,  navnlig  1764 — 1773.  Vi  kan  ei  hk**  følge 
ham  paa  hans  botaniske  ekskursioner  ved  Trondhjem,  men  ogsaa 
paa  hans  vidtløftige  visitatsreiser,  ja  disse  sidste  lader  sig  for  en 
stor  del  opkonstruere  ved  de  nævnte  angivelser.  Endvidere  kan 
man  ved  hjælp  deraf  bestemme  tiden  for  hans  nedreise  til  Kjøben- 
havn  1771  og  opreise  1772,  samt  hvad  vei  han  paa  disse  reiser 
har  taget. 

Min  oversigt  over  Gunnerus'  botaniseren  falder  i  følgende  afsnit: 

A.  Gunnerus   botaniseren  ved  Trondhjem   (navnlig  1764  —  1766). 

B.  Gunnerus'  visitatsreise  1764  i  Dalernes  provstier  og  de  der 
indsamlede  planter. 

C.  Gunnerus'  visitatsreise  i  Nordland  og  Finmarken:  1759,  1762, 
1766  (mislykket  reise!),  1767  og  1770  og  de  saavel  paa  disse 
reiser  fundne,  som  ellers  for  Nordland  og  Finmarken  angivne 
planter. 

D.  Planter  indsendte  til  Gunnerus  fra  Stadsbygden,  Aafjorden, 
Nordland  og  Finmarken. 

E.  Visitatsreisen  1768  i  Romsdals  amt  og  derfra  opgivne  planter. 

F.  Visitatsreisen  1769  i  Indherreds  provsti  og  derfra  opgivne 
planter. 

G.  Botaniseren  1771  og  1772  (nedreise  til  Kjøbenhavn,  ophold 
der  og  hjemreise)  samt  visitatsreise  1772  i  Dalernes  provsti. 

H.  Planter  fundne  udenfor  Trondhjems  stift,  for  det  meste  be- 
roende paa  andre  botanikeres  angivelser. 

Hvad  Gunnerus'  herbarium  angaar,  har  jeg  ved  citeringen 
benyttet  mig  af  inddelingen  i  min  oversigt  over  selskabets  botani- 
ske samlinger  (se  forr.  aarsskr.  p.  76  flg.).  Ved  Hb.  betegnes 
saåledes  Gunnerus'  herbarium,  A  (arkene  med  navne  og  numre 
svarende  til  floraens),  ved  B  Gunnerus'  herb.  B  (arkene  uden  numre, 
men  med  steds-  og  tidsangivelser),  ved  F  Gunnerus'  herb.  F  (planter, 
samlede  i  Danmark  1772,  se  afsnittet  G  i  det  følgende,  ved  G  Gun- 
nerus herb.  G  (den  gamle  foliant  med  Gunnerus'  tidligst  samlede 
planter).     Plantesamlingen  Gunneriana  I.  (visitatsreisen  1772  i  Da- 
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lernes  provsH)  er  omtalt  i  afsnittet  G;  sammesteds  er  ogsaa  ind- 
taget samlingen  Gunneriana  II.  (samlet  i  Gudbrandsdalen  1772). 
Alger,  mos  og  lav,  der  burde  være  indordnede  i  Gunn.  hb.  B  eller 
F,  er  betegnede  med  henholdsvis:  alger,  mos,  lav  B  eller  F. 

Hvor  der  i  herbariet  ligger  flere  eksemplarer  under  vedkom- 
mende nr.,  er  de  forskjellige  eksemplarer  betegnede  henholdsvis  ved 
tilføielse  af  et  tal  for  karplanternes  og  et  bogstav  for  algernes  ved- 
kommende (f.  eks.  Hb.  18,  2.;  Hb.  347,  e).  I  hb.  B  har  jeg  selv 
kun  havt  anledning  til  at  forsyne  karplanterne  med  numre,  her  be- 
tegnes de  forskj  eksemplarer  ved  a,  b,  c  etc  Alger,  mos  og  lav, 
der  tilhører  herb.  (Gunn.)  B,  er  ordnede  kronologisk  efter  tidsan- 
givelserne paa  plantearkene.  Rækkefølgen  betegnes  for  algernes 
vedkommende  med  store  bogstaver,  for  mosenes  og  lavenes  ved 
tal,  f.  eks.  Alger  B,  a,  Lav  B,  i,  Mos  B,  i.  De  enkelte  eksem- 
plarer af  hver  art  er  inden  algerne  betegnede  ved  tal,  f.  eks.  Alger 
B,  A  1,  for  lavenes  og  mosenes  vedkommende  er  de  ei  nærmere 
betlede. 
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i   Gnnnerns'  botaniseren  ved  Trondlyem 

(navnlig  1764 — 1766). 


For  at  man  kan  faa  et  nogenlunde  klart  overblik  over  v^e- 
tationen  omkring  bispegaarden  Berg  ved  Trondhjem  paa  Gunne- 
rus'  tid,  skal  i  det  følgende  anføres  de  planter,  der  i  Gunnerus' 
herbarium  og  flora  angives  at  være  fundne  der: 

Aspenigo  procumbens  (Hb.  508,  4:  „Funden  i  Sandaakeren 
paa  Berg  d.  6.*)  Aug.  1764**  —  cfr.  Fl.  508:  In  prædio  Berg 
inter  segetes.  Paa  arket  i  hb.  1.  c.  er  først  skrevet :  „Nr.  22  NB.  NB. 
An  Echium  an  Myosotis  lappula.  En  Urt  lignende  Myosotis  med 
mørkeblaa  Blomster  med  stipulis  eller  rettere  Froehuse  (under  dette 
er  tilskrevet:  f^calycUms^)  lignende  stipulis,^  Det  rigtige  navn  og 
nr.  er  derpaa  tilsat. 

Viburnum  Opulus  (Hb.  7,  1 :  Berg  den  9.  Julii  1764,  cfr.  Fl. 
7:  in  valle  prædii  Berg,  vulgo:  Kudalen.  Findes  nu  ialfald  flere- 
steds mellem  Berg  og  Jonsvandet  (se  Storm  1.  c.  II). 

Viola  (=  Campamda)  rotundifolia  (Hb.  362,  7 :  Berg  d.  27. 
Jul.  1765.  Sammenlign  paaskriften:  „Berg  mense  Julio  1766.  Nr. 
362  Campanula  rotundifolia^  paa  bagsiden  af  Alger  B,  G.  3.  (se 
under  Lenvigen  23.  juni  1770  i  afsnit  C). 

OmitJiogalum  luteum  (Hb.  79,  5 :  Berg  —  forekommer  endnu 
paa  dette  sted)* 

Juncus  conglomeratus  (Hb.  473:  „Berg  d.  1.  Juli  1766,  cfr. 
Fl.  473:  in  prædio  Berg). 

Rumex  Acetosa  (Hb.  167,  1:  Berg  den  17.  September  1764). 

*)    Hvis  datum  er  rigtig,  kan  planten  ei  være  taget  af  Gunnenis  personlig,  da 
han  paa  den  tid  visiterede  i  Dalernes  provsti,  cfr,  næste  afsnit  (B), 
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Aphim  graveolens,  (Paa  bagsiden  af  Hb.  265,  5:  r^Saxifraga 
steUariÉ^^  staar  overstrøget:  „Nr.  496:  Apium  graveolens  —  paa 
Berg.*     Planten  er  ei  vildtvoksende  i  Norge. 

SteUaria  graminea  (Hb.  237,  i :  „Funnet  i  Haven  paa  Berg 
d.  10.  August  1765."  —  Stachys  sylvatka  (Hb.  70:  „Dul.  Funden 
i  Homlehaven  i  Koudalen  (over  er  skrevet  Berg")  „d.  3.  Augustas^ 
cfr.  R  70:  In  htimtdeto  prædii  Berg,  cfr.  herb.  Gunn.  G  p.  279 
(anført  nedenfor).  Om  den  nu  forekommer  ved  Berg  er  tvivlsomt. 
Ifølge  Storm  (1.  c.  II.)  skal  den  være  sj.  paa  Indstrinden  og  Byaa- 
sen,  men  ellers  almindelig  i  omegnen  ved  T.hjem,  saavel  paa  Op- 
strinden  henimod  Jonsvandet  som  søndenfor  byen  henimod  Selsbak. 

Arabis  thaliana  (Hb.  495,  2,  cfr.  FL  495:  in  prædio  Berg, 
ti6i  a  me  infra  montem,  cui  ædes  superstmctæ^  sæpius  lecta. 
Vistnok  endnu  paa  denne  lokalitet. 

Yicia  sativa  (Hb.  77,  i:  Berg  den  5.  Agustii  1765.  Hb.  77,  2: 
,d.  3.  Aug.  Berg.**) 

Matricaria  inodora.  (Hb.  589,  i :  under  navnet :  Anthemis 
arvensis:     „Barbragræs  den  8.  Agust  funden  paa  Berg"). 

Beiula  nana  (Hb.  419,  i :  „I  Myren  opefter  til  Blessevold, 
cfr.  Fl.  419:  In  pascuis  prædii  Berg  versus  Blessevold.  Endnu 
paa  høideme  ovenfor  Berg). 

PmusAbies  (Hb.  39*  „Frougran  i  Bergs  Udmark."  Et*)  hen- 
viser til  en  vedføiet  gren  med  bemerkningen :  „en  herlig  balsam- 
Lugt.«* 

Junipenis  communis  (Hb.  280,  i :     „Berg  den  25.  Junius.") 

Osmxmda  Lunaria  (Hb.  185,*)  6:  „Berg  d.  11.  Julius,"  cfr. 
Fl  185 :  in  prato  prædii  Berg  infra  mante^yij  cui  ædes  sicperstmctæ 
siinty  téi  eam  a.  17b4.  mense  Julio  ctcm  sua  frttctificatione  obser- 
^ii    Findes  endnu  sammesteds.     Storm  1.  c.  I.  p.  5). 

Poly podium  fragile  (Hb.  635,  2,  benævnt  Acrosticum  ilvense, 
,Berg.«) 

Aira  cespitosa  (B  22  &  23:     „Berg  mense  Julio)  som  foreg. 

Poa  trivialis  (B  51,  a,  b,  c). 

Feshica  rubra  (B  57:  Berg:  mense  Julio). 

Chenopodium  aristatum  (B  94  —96 :  ex  horto  Berg  27 .  Aug.  1 764), 

')    Kun  aftryk  af  eksemplarerne  er  tilbage. 
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Allmm  senescens  hort.  Berg  (B  JOO). 

Hrjsopm  offkinalis  L.  (B  136.  „Isop  af  Haven  d.  20.  Septbr. 
1764.") 

B  139:  „Funnet  i  Haven  paa  Berg  den  10.  Augusti  1765." 
Kan  neppe  være  andet  end  en  meget  bredbladet  og  grov  form  af 
Mentha  arvensis  L. 

Paa  bagsiden  af  B  246:  {Saltx  glaucay  Tranø  27.  juni  1776) 
er  skrevet:  „Skoustud"  —  Skogstut  eller  Sloikestut  —  og  ne- 
dentil:     „Funden  paa  Berg  den  14.  Juniiiis  176v5." 

I  den  gamle  foliant,  paa  hvis  blade  der  er  fastklæbet  planter, 
der  synes  at  have  været  Gunnerus'  ældste  herbarium  (Gunn.  herb. 
G),  angives  følgende  planter  at  være  samlede  ved  Berg: 

S.  8:  Anthyllis  Vulnerariaj  cfr.  Fl.  88:  In  pascnis  siccio- 
ribus  prædii  Berg. 

S.  12:  Drdba  incana,  cfr.  Fl.  3:  Habitat  cum  prægressa 
(o:  Drdba  verna)  in  pascnis  prædii  Berg.  Den  findes  neppe  nu 
paa  denne  lokalitet  (Storm  1.  c.  I.),  men  fleresteds  ellers  ved  Trond- 
hjem,  f.  eks.  paa  Ladehammeren  og  Byaasen. 

S.  163:  Pi/rola  rotundifoliu  „Souspræng:  Dan.  Wintergrøn,** 
cfr.  Fl.  119:     In  prædio  Berg  in  campis  si/lvaticis  umhrosis. 

S.  179:  Anemone  nemorosa  „Hvid  Simre  —  Sinsakermyren, 
Steene,  Berg." 

S.  179:     Caltha  palustris. 

„  Carex  vulgans  Fr.  {formå,  ekspl.  omtr.  ødelagt). 

S.  214:  Veronica  arvensis  „Berg  den  5.  Agmtii  i  Haven 
176r)."  ^  F.  agrestis  L.  (V.  arvc*}isis  er  sj.  ved  selve  Trondhjem, 
saaledes  sparsomt  paa  Ladehammeren  (Storm).  F.  agrestis  har 
Storm  i  det  trondhjemske  kun  seet  sparsomt  paa  ballast.  Jeg  er- 
indrer dog  at  have  fundet  den  som  ugræs  i  haver  i  ørkedalen, 
Levangerskogn  og  paa  P>osten). 

S.  279:  „Kaldes  Dull  Fundet  i  Homlehaven  ved  Kudalen 
paa  Berg  den  3.  Agiistii  1765,"  cfr.  Stachys  sylvatica  ovenfor. 

S.  333 :  Chenopodiuni  album  (uden  navn)  Berg  den  6.  Agt. 
1765.  „I  haven"  (paa  Berg).  Hermed  kan  sammenlignes  Hb. 
150, 2,  der  foruden  Phleum  alpinam  L.,  indeholder  to  andre  planter, 
der  nu  er  omtrent  ganske  tilintetgjorte.     Til   resterne  af  den  ene 
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af  disse  hører  utvivlsomt  paaskriften :  „Meller  d.  8.  Agust  funden 
paa  Berg"  (Melle  -^  Melde.     Chcmop.  album  L. 

S.  57:  Onaphalium  ulig'mosum  (benævnt  Chenopodium  ma^ 
nlhmim)  „af  Haven  d.  4,  Oct.   1764." 

S.  65:     Verhascum  Blattaria  —  af  have  d.  4.  Oct.   1764. 

I  Fl.  Norv.  anføres  fremdeles  fra  Berg: 

Draba  verna  (Fl.  2:  in  monte  quodam  prædii  Berg  haicd 
j/rotul  ab  ædibus  capiose.  F'indes  endnu  i  nærheden  af  Berg,  saa- 
ledes  ved  Kristiansten. 

Cardamine  j^ratensis  (Fl.  10:  Flore  pleno  vidi  ad  viam  inter 
Berg  et  Blessevold  4.  Julii  1764. 

Anthoxantum  odoratum  (Fl.  5 :  In  i)rcedio  Berg  ad  Nklrosiam, 
uhi  ad  finem  Maji  et  init.  Junii  flortt). 

Aconitum  sephntrionale  (Fl  14:  Inpascnis  nemo^'osis  prædii 
Berg). 

Rfiamnu^  Frangula  (Fl.  18:  In  pascuis  prædii  Berg.  Neppe 
nu  ved  Berg,  men  fleresteds  ellers  ved  T.hjem,  f.  eks.  paa  Lade- 
hammeren og  Stenberget). 

Marchantia  polymorpha  var.  111  (Fl.  19  C :    in  prædio  Berg.  od  piscinas 
'hata  piscinam  superiorum.     Hb  19  paaskrevet:   Marchantia  po-^^^^'"  ^®^^* 
hjmorpha  Varietas  tertia  Linnæi,    bestaar  af  en  opklæbet  plante 
med  to    frugter    samt    tre    enkeltvis   opklæbede   frugter   af  den 
nævnte  art. 

Desuden  findes  ogsaa  i  Hb.  to  andre  ark  under  samme  nr. 
og  navn,  rigtig  bestemte.  Paa  det  ene  er  fastklæbet  en  daarlig 
vedligeholdt  tue  af  den  nævnte  art  med  frugter  og  hanorganer; 
paa  det  andet  en  tue  med  en  ung  frugt  af  arten,  men  nedenfor 
denne  en  liden  Sphagnum  tue. 

Mnium  annotinum  (Fl.  336:  Habitat  iti  prædio  Berg  inligno 
(id  piscinam,  it  ad  pontem  ambulacri  bergensis,  Hb.  336  (uden 
tilføjelse  af  findested)  udgjør  en  fastklæbet  tue  af  Wcbera  cruda 
Schimp.  med  to  unge  kapsler.  Conf.  P"l.  673:  Mnium  crudum: 
Hohitat  in  prædio  Berg  ad  piscinas). 

Centunciilus  minimus  (Fl.  390:  Habitat  copiose  ad  pismiam 
rfuprewww  prædii  Berg,  icbi  a  1?()6  mense  Majo  &  initio  Junii  flo- 
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rébat.  Hb.  390  rigtig  bestemt,  men  uden  angivelse  af  voksested 
og  rimeligvis  ei  samlet  af  Gunnerus  selv.  Planten  vides  hverken 
at  være  funden  paa  nævnte  sted  eller  andetsteds  i  Trondhjems 
omegn,  siden  Gunnerus'  tid). 

Potamogeton  natans  (R.  399:  Habitat  in  duahiis  piscinis 
superiorihcs  prædii  Berg,  iibi  8.  Junii  1766  cutn  fructu  lectum  est, 

Bryum  pomiforme  (FL  1008:  Habitat  in  prædio  Berg  ad 
pontem  &  alibi  passim  in  iimbrosis,  tempore  verno  sæpius  lectum. 
Hb.  321  (FL  321  er  Satyrium  repens)  er  en  af  møl  næsten  alde- 
les fortæret  liden  tue  med  et  par  i  limet  indleirede  unge  frugter 
af,  som  det  synes,  Philonotis  fontana  Brid.) 
in  monte  Empetrum  nignim  (FL   12:     Ad  Nidrosiam  vidi   in  mofite 

Houen  prædtt  pjouen  in  pasciiis  prædii  Berg  sito). 

^'^'  Potentilla  verna  (Hb,  51,  6:    „Houen  d.  10  Juli  1769."  Over- 

strøget nr.  479  Saxifraga  rimdaris  og  tilskrevet  Potentilla  verna). 

Linum  cathartictim  (FL  86:  Habitat  copiore  in  monte  pas- 
cuorum  prædii  Berg,  tJulgo:  Houen). 

Arenaria  serpyllifolia  (Hb.  564,  2:  Berg-Houen  d.  10.  Aug. 
1765.  Navnet  er  rettet  fra  Linum  catliarticum  —  cfr.  FL  564: 
Habitat  in  Houen,  pascuortim  prædii  Berg  copiose), 

SteUaria  bi  flora  (FL  91 :  Habitat  cum  Lvno  cathartico  et 
Polytricho  communi  in  monte  Houen,*)  pascuorum  prædii  Berg, 
ubi  a  me  aliquoties  reperta  est,  mense  Julio  florens;  alias  in  alpi- 
bfis  quærenda). 

TJiymu^  Acinos  (FL  158:  In  monte  Houen  pasctiorum  prædii 
Berg,  synes  nu  især  at  forekomme  langs  fjorden  (Bynæsset.  Lade- 
hammeren og  østover),  men  ialfald  at  være  sj.  i  de  indre  trakter). 

Acrosticum  septentrionale  (Fl.  206:  Habitat  copiosissime  in 
rimis  montis  Houen  prope  sepes  prædii  Berg.) 

Acrosticum  ilvense  (Hb.  635,  3:  „Houen  d.  1  Juli  1764". 
Lichen  tartareus  (FL  299:  Habitat  in  montilnis  e.  g.  Houen 
prædii  Berg.  Hb  209  indeholder  3  tuer,  ved  hver  af  dem  er 
skrevet  „n.  1"  desuden  et  „n.  1"  uden  nogen  tilsvarende  tue.  Un- 
der disse  3   tuer   staar:    „n.  1  LicJien  tartareus,  Byttelet  Svecor. 

•)     Beror  rimeligvis   paa  en   forveksling  for  Hb.  505,  4:     Sagina  procumbens 
nedenfor. 
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Cnista  sterilis,  Leeanoræ  tartareæ  (L).  Ach.  Længere  nede  er  fast- 
klæbet en  ganske  liden  tue,  med  „n.  2"  skrevet  paa  hver  side, 
samt  nedenfor:  nr.  2,  Lichen  parietinus.  (Ubestemmelig?)  Til 
høire  for  denne  en  anden  liden  tue  „n.  3"  og  under  denne:  "n.  3 
Lichen  rangiferiuus*' y  Cladonia  rangiferina  (L.)  Hoffm.  Arket 
Jbærer  desuden  paaskriften:     „Alle  tagne  paa  Houen". 

Lichen  paschålis  (FL  268:  In  monte  Houen  ad  sepes  prædii 
Beig.  I  Hb.  268  flere  ekspl.  som  det  synes  alle  rigtig  bestemte 
Stereocaulon  paschale  (L.)  Se  „Fjeld vigen  d.  11  mai  1767"  i 
afsnit  C). 

Lichen  coccifenis  (Fl.  359:  In  monte  Houen  prædii  Berg. 
Ei  i  Herbariet,  men  ifølge  Kindt  alm.  ved  Trondhjem.) 

Lichen  islandicus  (Fl.  425 :  In  monte  Houen  pasctiorum  prædii 
Berg.  I  Hb.  425  flere  ekspl.  rigtig  bestemte  Cetraria  islandica 
(L)  Fr.    Se  „Kjelvig  d.  31  juni  1767"  i  afsnit  C). 

Sagina  prociimbens  (Fl.  505:  In  monte  Houen  pascuorum 
prædii  Berg,  cfr.  Hb.  505,  4 :  Forst  er  skrevet :  N.  28  NB.  NB. 
SteUaria  hiflora  —  derpaa  an  Mfiora?  —  Alt  er  senere  overstrø- 
get og  nndentil  er  skrevet:  Sagina  procumbenSy  „Houen  d.  9. 
Aug.  1765"). 

I  herb.  Gunn.  G  anføres  S.  203 :  Draba  incana  (uden  navn) 
,Homoen  d.  25  Juli  1765"  cfr.  ovenfor  (pag.  102  ved  angivelsen 
ior  Berg  fra  dette  herb.)  S.  207  „Houen  d.  25  Juli  1765"  —  føl- 
gende planter  uden  navn:  Sagina  procumbens,  Arenaria  serpyUi- 
foUa  Calamintha  Acinos. 

Fremdeles  anføres  i  Flora  Norv.  for  Berg: 
Cardamine  amara  (Fl.  43 :  In  prædii  Berg), 
Veronica  Chamædrys  (Fl.  47 :    In  prædio  Berg  ad  ædes.) 
Chrysosplenium  altemifolium  (Fl  54 :    Juxta  senturigines  in 
prædio  Berg). 

Campanula  latifolia  (FL  55 :  Kudalen,  prædii  Berg.  Neppe 
nu  paa  dette  sted,  men  ellers  hist  og  her  i  byens  omegn  navnlig 
fra  Sluppen  og  videre  sydover  gjennem  Tiller.    (Storm  1.  c.  I). 

Epilobium  montanum  (Fl.  56:    In  monte  quodam  prærupto 

prædii  Berg  graminibiis  et  miiscis  viduato  cum  Achillea  millefolio)* 

Oeum  urbamim  (Fl.  63 :  Ad  ædes  prædii  Berg  et  in  hujus  agris). 

8 
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Épilobium  palustre  (FL  71 :    In  humidis  prædii  Berg). 

Pisum  arvense  (FL  76:  In  agro  prædii  Berg  vtilgo:  San- 
den, ubi  h.  a,  d.  5.  Aug.  1765  plura  legi  exemplaria  cum  florifjin^ 
et  immaturis  leguniinibus). 

Pedicularis  palustris  (FL  87 :  In  prcedio  Berg  ejtisqiæ  pas- 
cuis  hine  illinc  nimis  copiore  Jiabitat). 

Mentha  arvensis  (FL  114:  In  agro  quodam  prædii  Berg 
copiosissime.  Synes  nu  at  være  alm.  ved  Trondhjem  (se  Storm 
1.  c.  II)- 

Pyrola  uniflora  (FL  122:  In  prædio  Berg.  Neppe  nu  paa 
dette  Sted,  men  ellers  teml.  alm.  i  byens  omegn). 

Paris  qtiadrifolia  (FL  129:    In  pascttis  prædii  Berg). 

Clavaria  fastigiata  FL  132:  In  prædio  Berg  inter  muscos, 
ubi  mense  Augusto  1755  post  multas  pluvias  a  me  reperta  est). 

Hiei'acitmi  umbellatum  (FL  138:     In  prædio  Berg. 

Viola  biflora  (Fl    B41 :     In  prædio  Berg). 

Potentilla  norvegica  (FL  145:  In  prædio  Berg  copiose  repe- 
ritur  ex  horto  meo^  est  arbitror,  sponte  disseminata.  Er  nu  sjel- 
den  ved  selve  T.hjem  f.  eks.  paa  Lademoen  og  flere  steder  paa 
Indstranden  (Storm). 

Melampyrum  praiense  (FL  147 :  In  prædii  Berg  suh  Jiinipero), 

Loliiøn  teniiilentum  (Fl  163:  in  agr is  prædii  Berg,  Er  af  Storm 
(notitser  II  37)  ei  fundet  andetsteds  ved  T.hjem  end  i  agre  i  Krop- 
dalen (nær  Sluppen)  sammen  med  andre  i  b3^ens  omegn  sjeldne 
og  tilfældig  indførte  ugræsplanter.  Jeg  erindrer  at  have  fundet  den 
i  Ørkedalen  og  Størdalen,  Storm  anfører  den  ogsaa  for  Bynesset. 

Anemone  Jiepatica  (FL  168 :  In  prædio  Berg  ejusqiie  pas- 
cuis.  Den  findes  endnu  paa  dette  sted  og  er  overhovedet  almin- 
deligst paa  byens  østside.    Storm  I  25). 

Convallaria  majalis  (FL  129:  In  prædii  Berg,  cfr.  tilføielsen 
ved  hb.  179,  i :     „Nok  af  den  paa  Berg  ved  Bakkegjerdet  (?) 

Scabiosa  arvensis  (FL  186:    In  prates  prædii  Berg). 

Scabiosa  Succisa  (FL  187 :    In  subhxmiidis  prædii  Berg). 

Euphorbia  helioscopia  (Fl  189:    In  horto  et  agro  prædii  Berg> 

Mehemilla  alpina  (FL  193:  In  pascuis  montosis  prædii  B&rg). 
Neppe  nu  niere  i  byens  umiddelbare  omegn. 
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Lichen  aphthosiis  (Fl.  208:  Hoc  anno  1766,  jam  1  MaHii 
in  monte  pone  ædes  prædii  Berg  a  me  lechts.  I  Hb.  208  flere 
eksplr.  rigtig  bestemt :  Péltigera  aphtosa  (L).  Se  under  „Dragaasen** 
i  afsnit  B). 

Heradeum  Sphondylium  (Fl.  218:    In  pascni^  prædti  Berg). 
Chrysanthenmm  Leucanthetnum  (Fl.  219:     Inpascuis  et  pro- 
fe  prædii  Berg.) 

Antheniis  Cottila  (Fl.  220:  In  prædii  Berg  &  alibi  frequens. 
Ei  ellers  angivet  for  Trondhjem). 

Nardtis  stricta  (Fl.  221 :  In  prædio  Berg  in  sterililnis  sæpe 
auH  Lycopodio  cotnplanato). 

niyniKs  Serpyllum  (Fl.  233:  In  pascuis  prædii  Berg.  Fin- 
des neppe  længere  paa  denne  lokalitet,  men  fra  Ladehammeren  og 
\idere  østover  (se  Storm  1.  c.  1  19). 

Åsplenium  Tricliomanes  (Fl.  281 :  In  rimis  petrarum  in  præ- 
dio Berg  id  Nidrosiam). 

Andromeda  poUfolia  (Fl.  293 :    In  prædio  Berg  ejtisqiæ  pascuis), 
Centaurea  Cyanus  (Fl.  303:     Inter  segetes   in  prædio  Berg. 
Nu  teml.  sj.  ved  T.hjem.     I  mængde  i  Kropdalen  (Storm). 

Peziza  cyathoides  (Fl.  328:  Habitat  copiose  tempore  verno 
in  prædio  Berg  ad  lociim  vulgo  Smidjen  it  haud  procxd  ab  ædi- 
bus  in  solo  fefiili)  &  in  stercare  bovino. 

Åjuga  pyramidalis  (Fl.  343:     In  pratis  prædii  Berg). 
Planiago  media  (Fl.  345:    In  prædio  Berg.     Nu   i   største 
mængde  ved  Kristiansten,  ellers  ei  alm.  ved  Trondhjem). 

Galeopsis  Ladayium  (Fl.  354:  In  prædio  Berg.  Hb.  354 
er  Galeopsis  Tetrahit  L.). 

Agarictis  vlavus  (Fl.  364 :  In  prædio  Berg,  post  pluvias  lecttts). 
Agaricus  cinnamomeiis  (Fl.  365:      In  prædio  Berg,    in   loco 
stej'corato  mense  Majo  lectus). 

Eqiiisetum  fluviatile  (Fl.  384:  In  vidle  prædii  Berg,  vulgo 
Kudalen,  in  loco  aquoso),  Carex  acuta  (Fl.  387,  fi,  nigra  verna 
ndgaris  —  iii  pratis  pi'ædii  Berg). 

Cerastium  vulgatimi  (Fl.  392:    In  prædio  Berg). 
Raphanus  JRaphanistrum  (Fl.  415:   Li  agris  arenosis  prædii 
Berg,  per  aliquot  annos  observatus  inttr  hordeum). 
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Ranunculus  reptans  (FL  434:    In  prædio  Berg). 

Phalaris  phleoides  (FL  465 :  In  tectis  stubulorum  prædii 
Berg  et  alibi  in  prates  (=  Phleum  pJialaroides  KoehL).  Planten 
er  ellers  med  sikkerhed  kun  funden  i  de  sydlige  lavere  dele  af 
landet,  hvorfor  Gunnerus*  angivelse  turde  være  tvilsom. 

Banunculus  polyanthemos  (FL  468 :  Legi  in  prafis  prædii 
Berg.)  Angives  ogsaa  af  Blytt  for  Trondhjem,  men  noget  specielt 
voksested  der  kjender  jeg  ikke. 

SteUaria  Holostea  (FL  490:  Hahitat  in  pratis  prædii  Berg 
cuin  SteUaria  grantinea,)  Planten  er  kun  funden  med  sikkerhed 
paa  vestlandet,  saa  at  angivelsen  rimeligvis  beror  paa  en  forveksling. 

Avena-  elatior  (FL  492:  In  pratis  prædii  Berg.)  Paa  dette 
sted  findes  den  neppe  længere  nu.  Som  ellers  holder  den  sig  ved 
Trondhjem  nær  strandkanter.  Dog  har  Storm  fundet  den  fjernt 
fra  Stranden  paa  Bynesset  og  i  Leinslien. 

Fl.  507 :  Poa  angustifolia.  In  pascuis  prædii  Berg.  Under 
dette  nr.  og  navn  i  hb.  former  af  Poa  trivialis  &  pratensis. 

Banunculus  auricomus  (Fl.  493:     In  prædio  Berg). 

Sisymbrium  Irio  (FL  511:  In  horto  prædii  Berg,  inter  olera,) 
Hb.  511,  er  ifølge  Blytt  (Randbem.  i  jPZom  iVorre^/ca  Krist.  Univers.- 
bibl.).  Nasturtium  palv^tre  D  C.  Denne  er  nu  temmelig  sj.  ved 
Trondhjem.  Jeg  erindrer  at  have  fundet  den  forhen  paa  Bratøren 
samt  ved  skibsdokken  og  ved  Bakke,  hvor  den  nu  efter  Storm 
skal  være  forsvundet.     Storm  anfører  den  tillige  for  Grilstad. 

Agaricus  Oeorgii  (FL  517 :  In  prates  prædii  Berg,  nunise 
Septembri  lectus). 

Trifolium  agrarium  (Fl.  529:  In  siccioribus  presertim  ave- 
nosis:  in  agro  prædii  Berg:  mclgoSandenledum.)  Fandtes  forhen 
paa  Ladehammeren,  hvor  den  nu  er  forsvunden.  Jeg  erindrer  at 
have  seet  den  paa  Bratøren,  hvor  den  holdt  sig  i  tiere  aar,  men 
nu  synes  forsvundet  ved  anlæggenes  forandring,  samt  paa  dyrket 
mark  i  Ørkedalen.  Dens  forekomst  ved  Trondhjem  er  neppe  an- 
derledes end  tilfældig. 

Byssus  Jolytus  (Fl.  551:     In  prædio  Berg  in  fruticeto). 

Bryxmi  pyriforme  (Fl.  561 :  Habitat  in  prato  prædii  Berg 
versus  Gløshouen).     Hb.  561 :  Bryum  pyrifomie  under  den  øverste 
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tue,  poniif^  under  den  nederste.  Papiret  bestaar  af  den  ene  længde- 
halvdel af  et  halvark,  hvorpaa  der  findes  fastsyet  mange  forskjel- 
lige  sager:  Øverst  en  tue  (yjBryum  pyriforme^)^  som  foruden  en 
eller  to  levermosarter  indeholder  en  kapsel  af  en  Bryum  (Br.  ca- 
piUareLJ)  og  flere  straa  af  Bartramia  iihyphylla  Brid.,  hvoraf  1 
frugtbærende. 

Under  denne  en  ganske  liden  tue  med  et  par  kapsler  af 
Bryiitn  capillare  L.}  og  et  par  umodne  frugter  af  Ceratodon  pur- 
ptireus  Hiib. 

Nedenfor  denne  til  venstre  en  tue,  hvori  flere  eksemplarer  af 
Eucalypta  ciliata  Hoffm.,  den  ene  med  fuldstændig  frugt,  de  øv- 
rige med  kapselstilke. 

Til  høire  for  denne  en  ganske  vakker  frugtbærende  tue  af 
Bryum  cæspiticmm  L.  indsprængt  med  andre  arter. 

Længst  nede  en  tue  („pomif^)  af  Bartramia  ithyphylla  Brid. 
c.  fr.). 

Ju7icus  huBbosus  (Fl.  567 :    In  pascuis  prædii  Berg). 

Bromus  tectæ'um  (Fl.  586:  l7i  agris  prædii  Berg  inter  are- 
nam  et  in  tectis).  Hb.  586,  i  med  paaskrift  „Tonning"  kan 
ei  være  andet  end  et  ungt  eksemplar  af  Br,  arvensis  L.  Hb.  586,  2 
er  et  gammelt  eksemplar  af  Festu^.a  elatior,  cfr.  derimod  Blytt 
Norg.  fl.  p.  151 :  Gunn.  Hb.  586  (Bromus  tedonim)  er  intet  an- 
det end  Bromus  secalinus  L. 

Bromus  arvensis  er  funden  tilfældig  ved  byen  paa  jernbane- 
tomterne  og  ved  Grilstad  (Storm). 

Alopecurus  geniculatus  (Fl,  605:    In  pi^atis  prædii  Berg). 

Poa  annua  (Fl.  608:    In  prædio  Berg). 

Adoxa  moschatelina  (Fl.  616:  Legi  eandem  non  tantum  in 
horto  prædii  Berg,  non,  quantum  scio,  satam,  sed  et  extra  eun- 
dem).    Er  neppe  ellers  funden  i  Trondhjems  stift. 

Mnium  fontaneiim  (Fl.  673 :  In  prædio  Berg  ad  fontes).  Hb. 
673  „Borchgr."*)  approh.  Linnæo  indeholder  en  tue  af  den 
nævnte  art  (=  Philonotis  fontana  Brid.)  med  to  frugter. 

Avena  pratensis  (Fl.  716:  In  prædio  Berg).  Endnu  alm.  paa 
østsiden  i  Smaabergene,  ved  Kristiansten  etc. 

*)    Om  dennes  planteftind  ved  T.hjem  se  iovrigt  afsnit  D. 
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Agaricxis  Apicii  (Fl.  804:  In  sicds  sterilihus,  in  prædio 
Berg  ledus)* 

Miicor  Emholns  (Fl.  882:  In  lignis  putrescentibiis  aer  i  ex- 
positis,  in  prædio  Berg  et  alibi  visiis). 

Lycoperdon  Cai'pobohis  (Fl.  998:  In  prædio  Berg,  tempore 
auhimnia  1767  ledum,  habitat  in  lignis  piitrescentibus). 

Ågaricus  (Cæsarius)  Fl.  1000:  In  pascuis  præda  Berg  tem- 
pore verno  1766). 

Veronica  hederifolia  (Fl.  1015:  Li  hor  to  et  agro  pr  ædii  Berg 
visa,  Ei  mere  gjenfunden  og  sandsynligvis  kun  tilfældig  indfort 
ved  havefrø,  se  Blytts  Norg.  fl.  p.  786). 

Lycoperdon  epidendmm  (Fl.  1042:  In  lignis  antiquis,  in 
prædio  Berg  lecttim). 

Ornithogallum  minimum*)  Fl.  1114:  In  valle  KudaAen  prædii 
Berg  cum  Ornithog,  luteo).  Vides  ei  ellers  at  være  funden  ved 
Trondhjem. 

Pulmonaria  angustifolia  (Fl.  1115:  A  me  etiam  in  liarto 
bergensi*)  a.  1764.  tempore  verno  floi'ens  observata)  —  Hb.  1115 
uden  angivelse  af  voksested.  Planten  er  ei  funden  vildtvoksende 
i  Norge. 

Blessevold. 

Vida  Cracca  (Hb.  113,  i:  Statice  Armer ia)  paa  bagsiden: 
„N.  536"  (Fl.  N.:  356),    Cracca  —  „Bless.  d.  4.  Jul.  1766." 

Lycopsis  arvensis  (B  77.  „Funnet  paa  Bløsevol  d.  4." 
Agusti  1765). 

Cardims  heterophyllus  (uden  navn :  herb.  Gunn.  G  S.  93 — 94. 
„Funnet  paa  Bløsevol  den  4.  Agust  1765." 

Veronica  officinalis  (paaskrift  som  foreg.) 

Retgjerdet. 

Orchis  bifolia  (Fl.  28:     Li  prædio  Reetgjerdet). 

*)  D>Tkede  planter,  tagne  i  Gunnerus'  botaniske  have  paa  Berg  (cfr.  pag.  57) 
nævnes  i  P.  D.  Baades  ovenfor  omtalte  afhandling  om  i  vedk.  skr.  IV^ 
trondhjemske  haveplanter  (cfr.  ovenfor  pag.  83.  Desuden  ligger  der  blandt 
de  Gunneriskc  samlinger  adskillige  ark,  der  ved  sin  paaskrift  viser  sig  at 
indeholde  planter  dyrkede  paa  Berg,  særlig  i  herb.  Gunn.  E  (dyrkede  planter 
fra  en  eller  anden  have,  se  min  oversigt  over  de  bot.  saml.  i  forr.  aarsskf 
pag.  77. 
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Tungen. 

Ågaricus  piperatus  (FL  896:     In  sylva  prædii  Tungen). 
Gløshaugen  nær  Berg  ved  Trondhjem. 

Ykia  sativa  (Hb.  77,  2.     „Gløshouen  3.  Aug.") 

Pisnm  arvense  (Hb.  76,  2:  r^Pistim  sativurn  graa  Erter"  ved 
det  ene  af  eksemplarerne,  ved  det  andet :  Pisnm  arvense  —  „Gløs- 
houen"  —  cfr.  Fl.  76:  In  agro  OløsJiauensi,  Berg  &  vicino,  ubi 
k  a,  1765  d.  5.  &  6.  Aug.  pliira  legi  exemplaria  cum  floribus  et 
immaturis  leguminibus). 

Chrysanthenmm  segetum  (Hb.  622,  1 :  Gløshouen  ex  agro  d. 
28.  Aug.  1764,  Hb.  622,  2:  „Tagen  af  Ageren  d.  9.  September." 
Hb.  713,  6  {j^Carex  elongata  =  C.  canescens)  paa  bagsiden:  „n. 
330:  Chrysanthenmm  segetum  —  nedentil:  „Gløshouen  in  agro 
d.  21.  Aug.  1764,"  cfr.  Fl.  622:  Pe>'  aliquot  annos  visum  in 
agris  Gløshouensibus  ad  Nidrosiam,  Findes  nu  sjelden  og  kun 
tilfældig  i  agre  ved  Trondhjem  (Storm)  og  i  ørkedalen. 

Solanum  Dukamara  (Fl.  23 :  In  Gløshouen).  For  Solanum 
Didcamara  kjender  jeg  intet  voksested  ved  selve  Trondhjem,  men 
ifølge  Norges  flora  er  den  ei  sj.  i  Trondhjems  stift,  den  findes 
saaledes  paa  flere  steder  i  Ørkedalen. 

Carex  panicea  (Fl.  325 :  In  Gløshauen  aå  sepes  prædii  Berg). 

Agrostenima  Githago  (Fl.  624:  In  agris  Oløshouensibus), 
Agrostemma  Githago  er  nu  temmelig  sj.  som  ugræs  i  agre  ved 
selve  byen,  f.  eks.  Lademoen  (Bryn),  Kropdalen  (Storm),  Bratøren 
paa  ballast. 

Sherrardia  arvensis  (Fl.  1018:  In  agro  Gløshouensi  Bergæ 
viceno  a.  1764  visa  mense  Julio  florens,  cæterum  a  me  non  db- 
servata.  For  henved  10  aar  siden  bemerkedes  et  par  eksemplarer 
paa  Bratøren,  hvor  den  nu  er  forsvunden  paa  grund  af  jernbane- 
anlæggene. 

Paa  bagsiden  af  Alger  C,  H  (Peloetia  canaliculata  L.)  Desne 
et  Thur  staar:  „Gløshouen  den  22.  Septb.  1765."  Nr.  601  (Fl. 
Norv.  601  er  Polygonum  Persicaria  L.) 

Lycopsis  arvensis  (Fl.  498:  In  prædio  Narum  o:  Nardo, 
Bergæ  vicino,  haud  longe  ab  ædibus). 

Ehamnus  Frangula  (Fl.  18:  In  Valene  et  in  prædio  Hoeggen). 
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Stene*)  ved  Trondhjem  (paa  Opstrinden). 

Planter  fundne  af  gaardens  eier  (dr.  Henrici),  se  pag.  82. 

Vicia  sylvatica  (Fl.  16:  Stene  ad  Nidrosiam.  D.  D.  Henrici). 
Om  den  nu  forekommer  her,  ved  jeg  ikke;  af  voksesteder  ved 
T.hjem  kan  nævnes  Jonsvandet,  Bakaunet  og  Ladehammeren  (cfr. 
Storm  I.  &  II. :  I  nærheden  af  Graakallen,  ved  Tempervold  og  i 
Rundheja). 

Tfialictrum  alpinum  (Fl.  41 :  Missa  mihi  etiam  est  luBcplanta 
a  Dn*  D,  Henrici  ex  prædio  ejus  Stene,  digitum  Pl^  altay  qiiam 
tamen  altitudinem  rarius  assequitur.  Endnu  ifølge  Storm  paa 
byens  østside  fra  Stene  til  Jonsvandet  paa  et  par  steder. 

Ornithogallum  luteum  (FL  19:  In  prædio  Stene,  ubi  a  pos- 
sessore  D,  D.  Henrici  lecta  est  et  aliqnoties  viva  niecum  commum- 
cata).     Endnu  paa  denne  lokalitet. 

Montia  fontana  (Fl.  80:  In  prædio  Stene  a  D.  D.  Henrici 
lecta  et  inde  initio  August  lu  a.  1765  mihi  missa). 

Pyrola  secunda  (Fl.  120:  In  prædio  Stene,  ubi  a.  D.  D.  Hen- 
rici reperta  et  aliqnoties  viva  mihi  missa  est),  cfr.  Hb.  120:  »Stene 
d.  7de  Juli  1764. 

Pyrola  minor  (Fl.  121 :  In  prædio  Stene  ad  Nidrosiam  uhi 
a.  D.  D.  Henrici  aliquoties  lecta  et  mecum  communicata  est).  Hb. 
121  =  Pyrola  secunda  L.  P.  minor  L.  findes  dog  paa  flere  ste- 
der paa  byens  østside  henimod  Jonsvandet. 

Pyrola  uniftora  (Fl.  122:  In  prædio  Stene  D.  D.  Henrici. 
Paa  østsiden  især  alm.  i  Jonsvandstrakten). 

Ophrys  ovata  (Fl.  127 :  In  prædio  Stene  ad  Nidrosiam  a. 
D,  D,  Henrici  reperta),  cfr.  Hb.  127,  i :  „Steene  d-  7.  Julii  1764.** 
Er  nu  sj.  ved  T.hjem  —  saaledes  i  Dævlehavnen  og  ved  Rotvold 
(Storm)  samt  i  Saksviken. 

Åntliericum  ossifragum  (Fl.  136:  Lectum  est  a  Z>.  D.  Henrici 
in  prædio  ipsius  Stene).  Endnu  paa  Opstrindens  og  Byaasens 
fjeldmyre. 

Melampyrum  sylvaticum  (Fl.  147 :  In  prædio  Stene,  -D.  D- 
Henrici). 

*)    D3rrkede   planter   fra  Henricis  have   paa  Stene  anføres  i  Baades  afhdl.  om 
trondhjemske  haveplanter  og  indeholdes  i  Gunn.  herb.  £. 
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Anemone  Jiepatica  (Fl.  168 :  In  prædio  Stene  ejusqtie  pasctiisy 
iibi  tam  a  me  q^iam  a  D.  D.  Henrici  lecta  est,  cfr.  Hb.  Gunn.  G. 
p.  179  „Stene").     Se  under  „Berg." 

Convallaria  verticillata  (Fl.  181:  In  prædioSient  i>.  Z).  Hen- 
rici, cfr.  Hb.  181,  3:  „Steene  d.  7de  Julii  1764.")  Den  er  endnu 
almindelig  paa  byens  østside. 

Anthericum  calycidatum  (Fl.  190:  In  prædio  Stene  D,  D. 
Henrici.  Cfr.  paaskriften  paa  bagsiden  af  Alger  C,  D  2:  „190ilw- 
thericum  ccUyciilattim  Stene."  Hb.  190  =  Tofieldia  borealis  Wbg.) 
Denne  forekommer  endnu  ved  Stene  og  Stokkan  paa  Opstrinden. 

Cardamine  hirsttta  (Fl.  195:  In  prædio  Stene  tam  in  horto 
sponte  crescens  quam  extra  eundem  in  hiimo  atra  stibhumida  a. 
D.D.  Henrici  reperta  et  mihi  etiam  in  lods  natalibiis  monstrata, 
I  Gunn.  herb.  G  er  planten  fastklæbet  uden  navn  s.  190  med  paa- 
skrift: „Stene  d'  25.  Juli  1765.")  I  byens  nærhed  er  den,  saavidt 
jeg  ved,  kun  funden  i  Rundheja  og  ned  mod  Bynesveien  (Storm) 
samt  paa  Vasfjeldet. 

Orohus  vemtis  (Fl.  236:  a,  D.  2?.  Henrici  in  prædio  ipsius 
Stene  ledtis.  Paa  forsiden  af  Alger  C,  E  2  (=  Oigartina  mamUlosa 
I.  G.  Ag.)  er  overstrøget:  N.  236  Ordbus  verniis,  og  paa  bagsi- 
den ligeledes  overstrøget :  „Steene  den  7.  Julii  1764.  Florerer 
først  om  vaaren  tilligemed  Tussilagine  og  Anemone  Hepatica 
Henrici.")  Forekommer  endnu  især  paa  byens  østside:  Tømmer- 
holt, Blaklien,  Bleken  etc.  (Storm),  Bakaunet. 

Convallaria  Polygonatum  (Fl.  248:  In  prædio  Stene  ad 
Nidrosiam).  Endnu  almindelig  paa  østsiden,  f.  eks.  ved  Tomsæt 
og  Blaklien  (Storm). 

Jungermannia  epiphylla  (Fl.  838:  Habitat  in  prædio  Stene 
ad  Nidrosiam,  unde  mihi  missa  est  d.  30.  april  a.  D.  D.  Henrici. 
Hb.  838  udgjør  et  opklæbet  eksemplar,  sandsynligvis  indeholdende 
flere  individer  af  arten  (=  Pellia  epiphylla  N.  v.  Es.)  med  en 
frugtstilk  og  fuldstændig  frugt). 

Liihospermum  officinale  L.  (B  79:  „Lithosperm.  s*  MUiiim 
solis f  Af  Hr.  Doctor  Henrici  Have.")  Den  er  i  senere  tid  kun  funden 
som  tilfældig  ugræsplante  ved  T.hjem  —  saaledes  i  Kropdalen  af 
Storm.    Det  samme  er  ogsaa  tilfældet  med  Lith.  arvense.  som  jeg 
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for  ca.  15  aar  siden  bemerkede  paa  Bratøren,  og  Storm  endnu  i 
1885  fandt  ved  jernbanetom  terne. 

Thymus  acinos  L.  (B  140.  bl.  12.  —  j^Thymus  acinos.  D. 
Henr."  Et  blad  af  et  lidet  hefte,  der  indeholder  flere  planter, 
hvoraf  de  fleste  synes  at  være  samlede  af  Gunnerus  selv  paa  for- 
skjellige  steder  og  til  forskjellig  tid.) 

Smlgn.  ogsaaHb.  127,  7:  Navnet  øverst  paa  bagsiden,  skrevet 
med  Gunnerus'  sædvanlige  skrift;  overstrøget  er  Clienopodiutn  — 
Calamintha  montana.  Som  stedsangivelse  staar:  „Steene  d.  3. 
Jul.  1764.")  Synes  nu  især  at  holde  sig  nær  fjorden  fra  Lade- 
hammeren og  videre  indover. 

Paa  bagsiden  af  Hb.  720  (Carduiis  lanceolatiis  fraTjøtø  1770) 
er  skrevet:  „Stene  N.  159  Nannncidiis  {s^miQiXiov  Ranunculiis) 
acris.^ 

I  FL  N.  angives  desuden  for  Stene  uden  nærmere  angi- 
velse, naar  og  af  hvem  planterne  er  fundne: 

Aconitum  septéntrionale  (Fl  14:  7n  pascuis  nemorosis  prædii 
Stene). 

Marchantia  polymorphu  (Fl.  19:  I  Hb.  3  eksplr.  rigtig  be- 
stemte). Chrysasphmium  alternifolmm  (Fl.  54),  Ocdeapsis  Lada- 
num*)  (Fl.  354,  Hb.  354  =  Oaleopsis  Tetrahit  L.),  Epilobium  pa- 
lustre  (Fl.  71). 

Vaccinium  Oxycoccos  (Fl.  72:    Stenemyren  ad  Nidrosiam). 

Anthyllis  Vulneraria  (Fl.  88:  In  pascuis  siccioribiis  prædii 
Stene). 

Pyrola  rotundifolia  (Fl.  119:  In  campis  sylvaticis  iinibrosi>i 
in  prædio  Stene). 

Hieracium  umbellatum  (Fl.   138:    In  prædio  Stene). 

Viola  biflora  (Fl.  141). 

Melampynim  pratense  (Fl.  146). 

Euphorlna  helioscopia  (Fl.  189:  In  agris  et  hortis  e,  g.  in 
prædio  Stene). 

Foruden  de  ovenfor  fra  dette  hb.  anførte  angives  ogsaa  føl- 
gende i  Gunn.  hb.  G  at  være  fundne  paa  Stene : 

*)     Galeopsis  Ladamtm   opgives  for  Trondhjem  af  Blylt,    men  vides  ei  ellers 
at  være  funden  der. 
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S.  10:  Pi/rola  rotundifoUaj  ConvaUaria  bifoliay  ThcUictrum 
afphium,  ConvaUaria  verticillata.  Se  om  disse  angivelserne  fra 
floraen  ovenfor. 

S.  161 :  Hedyssarum  Onobrychis  ex  horto  D.  Henrici.  Semine 
ah  Oedero  mihi  misso  flor.  d.  23.  Jul.  1765. 

S.  165:  AUium  hortense,  d.  23.  Juli  1765:  Henrici  semina 
dante  Oedero. 

S.  169:  Urtica  cannabina  ex  horto  d.  20.  Jul.  1765:  ex 
Horto  setrdinibiis  a  me  communicatis. 

S.  181:  Lampsana  communis  (uden  navn):  „Stene  d.  24. 
Jul.  1765."     Ved  T.hjem  nu  sj.  og  tilfældig. 

S.  183:    PotentiUa  argentea  (uden  navn):  „Stene  in  horto.*^ 

S.  187:  Caryophyllata  fl,  hiteo  (=  Oeum  urbanum  L.). 
„Steene  mefise  Jul.  1765,  Tonning  etiam.  Fra  haven  paa  Stene." 
Er  nu  maaske  hyppigst  paa  Stenberget  langs  Aasveien  og  paa 
Ladehammeren. 

S.  226:  Biscutdla  didyma  d.  31.  Julii  1765,  ex  horto  D. 
Henrici. 

Desuden  kan  anføres  nogle  herhen  hørende  paaskrifter  paa 
bagsiden  af  planteark  i  algeherbariet :  Alger  B,  D  3  {Ghonårus  cris- 
pm{L)  Lyngb.,  se  „Valberg  i  Borgen  d.  14.  Jul.  1770"  i  afsnit  C) 
„N.337  TJiiaspi  arvense  Steene  d.  7.  Julii  (rettet  fra  Junii)  1764," 
(FL  337  er  dog  Pimis  sylvestris,  medens  Thlaspi  arvense  ei  Fl.  306). 

Alger  B,  G  i  (Fuctis  serrattis  L.,  se  „Lenvigen  d.  23.  Jun. 
1770"  i  afsnit  C)  „Scrophularia  nodosa  B.  Henr." 

Alger  C,*)  D  2  (FurceUaria  faatigiata  (L.)  Lamour)  nPlantago 
knceokta  Steene." 

Jonsvandet. 

Phleiim  alpinum  (Hb.  150,  i:  Paa  bagsiden:  „Siemen  ved 
Jonsvandet  d.  17.  Jun.")  Forekommer  paa  aasene  ved  Jonsvandet 
(Storm  ra.) 

Melica  nutans  (Hb.  463,  i:  Paa  forsiden.  „Joiibvatnet  d. 
17.  Junii-  1766."     Paa  bagsiden:     „Siemen  ved  Jonsvandet  d.  17. 

*)  Hermed  betegnes  i  overensstemmelse  med  inddelingen  af  Gunnems*  herba- 
rium de  planteark,  der  ei  er  forsynede  med  nogensomhelst  paaskrifl  (hverken 
nr.  eller  findested  og  i  regelen  ei  heller  navn).    Se  forr.  aarsskr.  p.  66 — 67). 
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Jun."     Cfr.  Fl.  463:  in  prædio  Simen  ad  Jonsvatnet  a  ma  lectam 
mense  Junio\ 

Spargamium  simplex  Huds.  (Hb.  499,  i:  r)Spargaminm  e^-ec- 
tum  —  mense  Jun,"^ ;  Hb.  499,  2:  „eredum  varietas  non  ramosa: 
Jonsvandet.")  Fl.  499:  In  lacu  Jonsvatnet  ad  preedium  Simen 
ubi  ntraque  varietas  a.  1766  iiiitio  Åiig.  Ucta  est.)  Begge  arter 
(simplex  &  ramosum)  findes  endnu  i  Jonsvandet. 

Aira  cespitosa  L.  (B  24:    „Siemen  ved  Jonsvandet  17.  Juni/) 

Carex  flava  L.  (B  205:  Carex  flava.  Paa  bagsiden:  „Siemen 
ved  Jonsvandet  17.  Juni)." 

Salix  lappontim?  (B  267:  Ei  udviklet  eksemplar:  „Siemen 
ved  Jonsvandet  d.  17.  Juni.")  Endnu  ved  Jonsvandet,  især  paa 
østsiden  (Storm). 

Salix  nigricans  Sm.?  (B268,  a— d:  indeholder  grene  af  Salices 
kun  tildels  med  hanrakler  og  neppe  udfoldende  blade,  a :  ^Salh:  — 
Tør-Vie  Jonsv.  Siemen  Jun.  1766.",  b — d:  „Salix  fra  Jonsvandet.") 

Paa  bagsiden  af  Alger  B,  .H  3  (se  under  „Lenvigens  pgd.  d. 
23.  Jun.  1770")  er  skrevet  „No.  303  CerUaiirea  Cyanus.  Den  7. 
Aug.  1766  Simen  ved  Jonsvandet." 

Liclien  cocciferimis  (Fl.  359 :  ad  Jonsvatnet  in  prædio  Simen. 
Cfr.  ovenfor  under  „Berg"). 

Centaurea  Jacea  (Fl.  368 :  lyi  pratis  ad  Jonsvatnet.  Om  dens 
forekomst  ved  T.hjem  se  Storm,  især  I.  p.  15). 

Baniincuhis  reptans  (Fl.  434 :  In  prædio  Simen  ad  Jonsvatnetl 

Nymphæa  lutea  (Fl.  44:  Habitat  rariius  ciim  priore:  Nym- 
phæa  alba  e.  g.  in  Jonsvatnet  ad  prædium  Simen,  ubi  d.  7.  Aug. 
1766  ex  parte  adhuc  florens  lecta)*    Begge  endnu  i  Jonsvandet. 

Cynosiirus  cristatiis  (Fl.  452).  Ved  Trondhjem  i  senere  tider 
kun  funden  tilfældig  paa  Ladehammeren  af  Storm. 

Jungemiannia  alpina  (Fl.  858:  /n  riipibus,  a  me  ad  Jons- 
vatnet passim  reperta). 

Rønningen  ved  Trondhjem. 

Polemonium  cæruleitm  (Hb.  83,  4:  „Funden  paa  Hbr.  Stivt- 
amtmandens*)  Gaard  paa  den  østre  Side  paa  Bakken  28.  August 

•)    stiftamtmænd   i   Trondhjem   paa   Gunnerus'  tid   var  Frederik  Rantzow 
(1747—1766,  død  17æ). 
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1765.**  Fl.  83:  Habitat  in  monte  prædii  Rantzoviani:  ^ørivm- 
g'^x\ad  Nidromm,  liWa  Z>n.  Ton  nin  g  io  lediim  et  unde  ipse  h.a. 
1765  pUira  exeniplaria  arcessi  curavi).  Af  hr.  konservator  Storm 
ofte  forgjæves  eftersøgt  paa  denne  lokalitet,  men  findes  paa  nogle 
faa  andre  steder  ved  T.hjem,  f.  eks.  nær  Tillerbroen  i  Bratsberg, 
under  Graakallen. 

Paa  bagsiden  af  Hb.  322,  5  (Arcnaria  peploides  fra  Carlsøe 
1767)  er  skrevet  N.  588.  Vicia  —  „Funden  paa  Stiftamtmandens 
Gaard,  Rønningen." 

Paa  bagsiden  af  Hb.  566  [,jHieraciiirn  palicdosum'^  —  omtrent 
ødelagt,  men  synes  at  være  =  H.imironiniL.):  „Stiftamtmandens 
Gaard  d.  8.  eller  28.  Agusti  1765.") 

Orchis  hifolia  (FL  32 :    In  prædio  Rønningen). 

Bromstad. 

Scirpiis  cespitosus  (Fl.  393 :  In  palude  cespitosa  prædii  Brun- 
stad (o:  Bromstad,  optaget  blandt  „corrigenda"  i  Fl.  Norv.)  ad 
Sidrosiam  intra  sepes,  vin  mense  Jun.  1766  ex  parte  adhnc  flo- 
rens  et  nierne  Jul.  ctim  seminibiis  maturis  lectus  est). 

Mnium  hygrometricum  (Fl.  464:  Passim  in  sylvis  præustiSf 
nec  iion  in  pilis  corii  bubidi  abrasis,  initio  Junii  h.  a,  in  prædio 
Bromstad  ad  Kidr.  Hygronietrum  naturale.  Hb.  464  (uden  finde- 
sted) udgjør  en  liden,  ussel  tue  af  den  anførte  art  =  Fnnaria 
hjgrometrica  H.  med  unge  setæ). 

Paa  et  andet  blad  af  Hb.  464  („M^iium  hygronietricum^) 
staar  oventil  overstrøget:  Marchantia  polymorpha.  Halvarket 
indeholder  5  forskjellige  specimina  fastklæbede.  I  to  af  disse  sees 
der  et  par  modne  kapsler  og  i  en  tredie  nogle  gamle  frugtstilke  af 
Fmiaria  hyyrometrica  H. ;  forøvrigt  bestaar  de  af  Ceratodon  pur- 
pi'reus Bnd.  og  Marchantia  polyniorpJia  L.  (frugt-  og  hanorganer);  i 
den  ene  af  dem  sees  desuden  et  par  kapsler  af  Bryum  capillare  L. 

Bryum  cespitiiium  (Fl.  570:    Repperi  in  tectis  passim,  e.  gr, 

Diderik  Otto  v.  Grambow,  udnævnt  8.  juli  1766,  forflyttet  til  Kri- 
stiania  K5.  juli  1772. 

Georg  Christian  Oeder,  udnævnt  15.  juli  1772,  men  frataget  em- 
bedet, fer  det  tiltraadtes. 

Johan  Vibe  von  der  Osten  (24.  septbr.  1772—1783,  f.  1708,  dod 
180O),  tillige  generalleithant  og  kammerherre. 
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in  prædio  Bromstad.  Hb.  570  (fra  „Skjærstad  kirkegaard  26.  mai 
1767"  —  se  under  Nordlandsvisitatsen  dette  aar)  indeholder  tre 
fruktificerende  tuer  af  Wcbera  nutans  Schimp.) 

Under  dette  nr.  og  navn  findes  desuden  i  Hb.  et  halvark  med 
en  liden  fastlimet  tue  med  endel  ikke  ganske  modne  kapsler  af, 
som  det  synes,  Webera  longicolUs  Schimp.  (Paa  grund  af  frug- 
tens tilstand  er  dog  ikke  bestemmelsen  ganske  -sikker). 

Ligeledes  under  samme  nr.  og  navn  findes:  2  større  og  I 
mindre  tue  af  Cerafodon  pxirpureiis  Brid.,  samtlige  mere  eller  min- 
dre mølædte. 

Jungemiania  trilobata  (FL  573 :  Habitat  ad  pisciuam  prædii 
Bromstad  ad  Nidiosiam).  Cfr.  Hb.  675:  „Jungermannia  an  tu- 
morosa*)  {an  trilobata?)^  udgjør  en  tue  af  Ptilidmm  ciliare  N. 
V.  Es. 

Agariciis  deliciosits  (Fl.  999:   Ad  pr(Bdium  Brunstad  tempore 

auttimni  lectum). 

Grilstad. 

Vicia  sylvatica  (Fl.  16:  Habui  siccatam  ex  Grilstad,  txm 
prædio  perilL  Suhmii). 

Aconitum  septentrionale  (y\.  19:  In  pascuis  ne^norosis  prcedii 
Grilstad). 

Orchis  bifolia  (Fl.  32:     In  prædio  Grilstad). 

Chrysosphnium  alternifolium  (Fl.  54:  Juxta  scatitrigines  in 
prædio  Grilstad). 

Veronica  Chamædrys  (Fl.  47:     In  prædio  Grilstad). 

Epilobium  pahtstre  (Fl.  71:     In  htimidis  prædii  Grilstad). 

Anthyllis  VtUneraria  (Fl.  88 :  In  pascuis  sicciorihiis  in  prædio 
Grilstad). 

Oentiana  Amarella  (Fl.  95:  In  prædio  Grilstad,  ubi  a.  1764 
men^ie  August,  a  nie  lecta  est  florens).  Skal  ifølge  Storm  endnu 
findes  paa  dette  sted. 

Pyrola  rotundifolia  (Fl.  119:  In  prædio  Grilstad  in  campu< 
sylvaticis  umbrosis)* 

Paris  quadrifolia  (Fl.   129:  in  Grilstad). 

Viola  biftm^a  (Fl.   141 :     In  prædio  Grilstad  ejusque  pascniÅ 

*)    Angaaende  denne  se  under  „Dragaasen"  visitatsreisen  i  Dalerne  1764. 
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Mdampf/mm  sylvaticum  (Fl.   147:     In  prædio  Grilstad). 

Convallaria  majalis  (FI.  179:    In  prædio  Grilstad). 

Euphorbia  helioscopia  (Fl.  189:    In  prædio  Grilstad). 

Ajtiga  pyramidalis  (FL  343:     In  pratis  prædii  Grilstad). 

Galeopsis  Ladanum  (Fl.  354:  In  prædio  Grilstad,  Hb.  354 
=  G.  TetraUt). 

Humulm  Lupuhis  (Fl.  358 :  In  prædio  Grilstad  ad  pontem), 

Carex  actUa  fi  (Fl.  387 :    In  pratis  prædii  Grilstad). 

Hieracium  miiroti4,m  (Fl.  396:     In  prædio  Grilstad). 

Bryum  striatum  (Fl.  558:  In  arborihis  &  saxis  prædii 
Grilstad  ad  Nidrosianij  Hb.  558  (uden  findested)  udgjør  en  stor, 
fladpresset,  mølædt  kage,  der  oprindelig  har  været  fastklæbet  til  et 
andet  ark,  af  hvilket  et  udklippet  stykke  medfølger.  Den  bestaar 
af  en  næsten  sort  Ptilidium  dliare  N.  v.  Es.  og  Dicranum  longi- 
(oJiam  Ehrh.,  begge  sterile). 

Vicia  sepium  (Fl.  585:    In  prædio  Grilstad). 

Ånthemis  arvensis  (Fl.  589:  In  agris  prædii  Grilstad*),  cfr. 
Hb.  589,  1  (fra  Berg)  =  Matricaria  inodora,  Hb.  589,  2  synes  ei 
at  være  samlet  af  Gunnerus). 

Avena  pratensis  (Fl.  716:    In  prædio  Grilstad). 

Atriplex  laciniata  (Fl.  101 1 :  In  littore  maris  passim  e,  g. 
ad  prædium  Grilstad). 

i.  laciniata  L.  Fl.  Sv.  =  A*  calotheca  Fr.,  er  ei  med  vished 
fundet  vild  i  Norge  (cfr.  Norges  Fl.  p.  497),  hvorfor  Gunnerus' 
angivelse  rimeligvis  beror  paa  en  forveksling.  Paa  nævnte  lokalitet 
er  ei  mig  bekjendt  fundet  andet  end  former  af  A.  hastata  &  pa- 
tuk  L. 

I  herb.  Gunn.  G  angives  følgende  planter  at  være  samlede 
ved  Grilstad : 

S.  4:  Oeum  rivale,  Melampyrum  sylvaticum  ^  Hydropiper 
(iqvaOaim  (=  Polygonimi  Persicaria  L.) 

S.  6:    Polypodium  FiLix  feniina  „Teisk.** 


')  Anth.  arrensis  forekommer  nu  kun  tilfældig  ved  Trondhjem,  f.  eks.  paa 
Brateren  enkelte  aar  og  paa  plænerne  i  byen.  Paa  dj'rkct  eng  bemerkedc 
jeg  den  flere  aar  i  Steren. 
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Ladehammeren  ved  Trondhjem. 
(Alle  undtagen  de  med  t  forsynede  arter  findes  der  fremdeles). 

Bunias  Cakile  (Hb.  21,  2  -^  „Ladehamren  ved  Stranden  d.  1. 
Jul.  1764"  —  cfr.  Fl.  21.  a.  1764  meiise  Junio  ad  Ladehammem 
propter  Ntd7'osiam,  quo  qxiidem  tempore  tnm  florehat). 

Thymus  Acinos  (Hb.  158,  8.  Først  er  skrevet  „N.  34  NB. 
an  Thymus  Acinos,  an  Clinopodmm  mtlgare,^  Arket  er  beklip- 
pet, ved  den  afskaame  rand  staar:  „amer"  o:  Ladehammer)  1764. 
Resten  af  arket  findes  B  140  (blad  2  i  et  hefte  indeholdende  for- 
nemmelig eksemplarer  af  Mentha  arvensis),  hvor  der  i  kanten  ne- 
dentil  staar:  Ladeh.  d.  l.Jul,  cfn  Fl.  158:  /?i  mon^«  Ladehammem). 

Vicia  sylvatica  (Hb.  16,  2:  „Under  Ladehammeren"  N.  21. 
d.  1.  Julii  1764,  cfr.  Fl.  16:  In  nionte  Ladehammem  ad  Nidrosiam. 

f  Dryas  octopetala  (Hb.  106,  8.  Overstrøget  paa  bagsiden: 
„Den  voxer  paa  Ladehammeren  ved  Fjæren  d.  8.  August  1764." 
Dette  kan  ei  henføres  til  Dryas  octopetala,  der  neppe  kan  være 
fundet  paa  dette  sted.*)  Gunnems  visiterede  forresten  paa  den  tid  i 
Meldalen,  hvor  han  fik  et  eksemplar  af  planten  af  stud.  Junghans 
(cfr.  Fl.  106).  1764  er  maaske  trykfeil  for  1765,  se  under  „Bakke" 
p.  121). 

Saxifraga  tndactylites  (B.  109:  „Ladehammern"). 

Saxifraga  oppositifolia  (Fl.  53:  In  Ladehammem,  cfr.  Hb. 
Gunn.  G  S.  344 :  „Ladehammer,  Bergblomster,  Vaarglimt,  Bergkryb.") 

Anthyllis  Vulneraria  (Fl.  88:  In  Ladehammem,  cfr.  herb. 
Gunn.  G  S.  8). 

t  Ononis  spinosa  (Fl.  90  —  Hb.  n.  90=  Ononis  hircina  Jacq.) 
Nogen  tornet  form  findes  ei  paa  Ladehammern,  overhovedet  er  ei 
nogen  Ononis  bemerket  her  i  den  senere  tid. 

Turritis  hirsiita  (Fl.  344:     Z?i  Ladehammern). 

Plantago  media  (Fl.  345:    Ladehammern). 

Phalliis  impudicHS  (Fl.  346:  Ladehammem  meiise  Aug.  0. 
1765  lecttis). 

Hippophae  Rhamnoides  (Fl.  11:  ad  Lade.)  Findes  endnu  nor- 
denfdr  Lade,  dens  udgangspunkt  paa  byens  østside. 


")    Den  er  dog  funden  paa  Frosten  ved  Trondhjemsfjorden. 
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Bakke  i  Trondhjem 

(ved  karusdamxnen). 

Lysimachia  thprsiflora  (Hb.  82,  i:  „Denne  er  funden  paa 
Gaarden  Bakke  i  en  Karusdam  bagenfor  Husene,"  cfr  Fl.  82:  In 
piscina  prædii  Bakke  ad  Nidrosiam). 

Sanunadus  sceleratm  (Hb.  84 :  „Bakke  Karusdam  d.  8.  Aug. 
1765."  Nedentil:  „Bakke  Dam  d.  8.  Agust  1765,"  cfr.  Fl.  84: 
Habitat  copiose  cum  Comaro  palustri  ad  piscinam  prædii  Bakke 
ad  Nidrosiam,  ubi  d.  8.  Aug.  1764*)  ex  parte  adhxic  florens  a  me 
lecttis  est). 

Carex  vesicaria  (Fl.  89:  Habitat  in  piscina  prædii  Bakke 
ad  Nidrosiam,  tibi  d.  9.  Aug.  h.  a.  1765  a  me  lecta  est, 
cfr.  Hb.  89,  s:  „Bakke-Karudsdam,"  der  dog  neppe  er  an- 
det end  Carex  ampidlacea  Good.  I  Blytts  Norg.  fl.  p.  251**) 
heder  det:  „I  herbariet  ligger  denne  art  (C.  vesicaria  L.)  paa  tre 
ark  rigtig  bestemt ;  under  samme  num.  ognavn  paa  to  andre  ark: 
C.  paliescens  og  C.  panicea,**  Af  de  5  eksemplarer,  der  er  fore- 
fundne ved  ordningen,  kan  ialfald  intet  være  C.  paliescens  —  2 
ekspL,  forsynet  med  lappiske  navne,  er  noget  ufuldstændigt,  men 
kan  være  C.  vesicaria  L.  —  4  ekspl.  fra  „Engan  ved  Røraas" 
syT\ss  snarere  at  være  C.  vaginata  Tausch.  end  panicea  L.  Der- 
imod kan  de  øvrige  (i,  3,  5)  neppe  være  andet  end  Carex  ampul- 
lacea  Good.) 

Alle  disse  planter  fandtes  endnu  for  faa  aar  siden  paa  den 
samme  lokalitet.  Nu  synes  paa  grund  af  anlæggets  forandring 
Banunculus  sceleratus  og  Lysimachia  thyrsiflara  at  være  for- 
svundet. 

Axyris  pr  ostrata  (Fl.  591 :  Legi  unicum  exemplar,  exeunte 
Augusto  1763,  in  prædio  Bakke  ad  Nidrosiam  et  quidem  in  loco 
humido).  Rimeligvis  tilfældig  indført  og  senere  forsvundet,  cfr.  Hart- 
mann Skand.  fl.  9,  p.  280. 

*)    Tiykfeil  for  1765,  da  Gunn.  8.  Aug.  1764  var  paa  visitatsreise  i  Meldalen, 

medens  han   til  samme  tid  det   felgende  aar  botaniserede  ved  Bakke,  cfr. 

angivelsen  i  hb. 
**)    C,  paUescens  er   rimeligvis  trykfeil  for  C.  ampuHaceaf    overensstemmende 

med  randbemærkningerne,  skrevne  med  prof.  M,  N.  Blytts  haand.   (Univer- 

sitetsbibliothekets  eksemplar  af  Flora  Norvegka.) 

10 
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Bakkestranden: 

Pulmonaria  maritima  (Fl.  17:  Inter  Baklandet  {suburhium 
Nidrosiæ)  et  Ladehammern,  cfr.  bagsiden  af  Hb.  432  „Fjæreportu- 
lak  —  Baklandet  Fl.  N.  n.  17.") 

Endnu  for  faa  aar  siden  paa  samme  lokalitet,  dog  kun  i  en- 
kelte eksemplarer;  den  synes  at  ville  forsvinde  ved  kulturen  (Storm). 

Stavne  ved  Trondhjem. 

Veronica  Beccahunga  (Hb.  59,  2:  „Øvre-Stavne  Dalen.") 

Valeriana  sambucifoUa  Mikan.  (Hb.  157,  2:  „Øvre-Stavne 
den  8de  Juli  1764.") 

Phleiim irratense  (Hb.  60,  2 :    „Øvre-Stavne  den  8.  Juli  1764.")*) 

Hespetis  matronalis.  (Paa  bagsiden  af  Hb.  315,  3:  Veratnim 
album). 

Viola  matronalis  rettet  til  Hesperis  mqitronalis:  „Stavne  d. 
1.  Juli  1764,"  Eksemplar  med  samme  paaskrift  (o:  Hesperis  ma- 
tronalis —  „Stavne  d.  1.  Juli  1764.")  B  144. 

Lychnis  dioica  (Hb.  123,  3:     „Øvre-Stavne.") 

Epilobium  pahistre  (Fl.  71:  In  humidis  prædii  Stavne,  cfr. 
herb.  Gunn.  G  S.  51:  Epilob.  palustre:  „Nedre  Stavne  d.  28. 
Juli  1765.") 

Epilobium  montanum  (herb.  Gunn.  G  S.  53:  „Nedre  Stavne 
d.  28.Julii  1765.") 

Triticum  repens  (herb.  Gunn.  G  pag.  120  &  142 :  „øvre  Stavne 
28.  Julii  1765:    Æxing.") 

Byaasen. 

Paris  qitadrifolia  (Fl.  129:    In  Byaasen). 

Stenberget. 
Saxifraga  oppositifolia  (Fl  53).    Forekommer  endnu  ved  „Aas- 
veien"  langs  Stenberget  og  ved  veien  til  Trolla, 

'     Havsten. 
Salix  myrsinites  (Fl.  595 :  In  prædio  Havsten  ad  Nidrosiam). 
Dens  nærmeste  voksested  ved  byen  er  nu  efter  Storm:  Vasfjeldet 
ved  Klæbosætrene. 


*)    „Ovre-Stavne  8.  Juni"  staar   overstrøget  oventil  paa  hb.  606  Fuais  cera- 
noides,  se  afsnit  D  under  Borchgre\Wnk. 
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Tyvandet. 

Erica  mlgar is  (Fl.  15:  Interdtim  in  lods  hutnidis  et  palu- 
d(ms:  Ipse  eam  observam  inter  Lievandet  et  Tyvandet  haud  pro- 
ud  aNidrosia). 

Arundo  Phragniites  (Fl.  222 :     Ad  Tyvatnet  et  Lievatnet). 

Symphm  alba (Hb.  Gunn.  G:  Tyvevandet:  „Vasgaas.")  Den 
skal  nu  ifølge  Storm  neppe  findes  i  vandene  paa  Byaasen. 

Ilsvigen. 

Empetnm  nigrum  (Fl.  12:     Vidi  in  monte  Oelsvigensi). 

Aqiiilegia  vulgaris  (Fl.  128:  In  Ølsvigberget  ad  Nidrosiam). 
Paa  dette  sted  synes  den  nu  at  være  forsvundet,  men  var  ret  talrig 
der  i  40—50  aarene  (ifl.  Storm);  den  forekommer  dog  endnu  ved 
Aasveien  paa  Stenberget. 

Conferva  rupestris  (Fl.  853:  Ad  prædium  nidrosiense  menke- 
nianum:  Ølsvigen  copiosissime,  Hb.  853  =  Ceramitim  rtibrum 
(Huds.)  Ag.). 

Høvringen. 

Saxifraga  auttimnalis  (Fl.  24:  Mihi  missa  1764  a  doctissi- 
mo  ven.  min.  cand.  ae  scholae  nidr.  collega  Tonning  ex  Høvrings 
Kleven  ad  Nidrosiam).    Er  Saxifraga  aizoides  L.,  cfr.  Hb.  24. 

Lergrovigen. 
Seåum  album  (Fl.  705:     Habitat  in  Leergro vigen  ad  urbem). 
El  bemerket  ved  Trondhjem  i  senere  tider. 

Ved  Munkholmen. 
Ulva  longissima  (Fl.  1003:   Ad  Castelltim:  Holmen  protravta, 
iqnda  Fl  Norv.  Pars  II.,    Tab.  VIL,  Fig.  2.  =-  Laminaria  sac- 
charina  (L.)  Lamour.  /*•  longissima  (Gunn.)  P'oslie  1.  c.  115). 

Kongshaven  (ell.  Kongsgaarden)  i  Trondhjem. 
Gmm  tirbanuvi  (Fl.  63:     Levtiim   est   a  Dn.  D.  Henrici  in 
Kongshaven  ad  Nidrosiam,    cfr.  herb.  Gunn.  G  S.  276:      „Geum 
nrknmi  ved  Kongsgaard.") 

Qmtiayia  Amarella  (Fl.  95:     Hoc  a.  1765  idtimo  Aug.  eam 
Dn.  Tonning  Nidrosiæ  in  Kongshaven  fiorentem  le(jit) 
•  Lycopsis  arvensis  (Hb.  498,  4:   „Ved  Kongs  Have"  —  rettet 
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fra  „Kongsvold"  —  „den   31.  Jul.  1765."      Først   er  ved  planten 
skrevet:  an  Lycopsis  arvensis? 

Sisymhrium  Sophia  (Fl.  277:  Nidrosiæ  ad  Kongaarden  D. 
Henrici,  cfr.  herb.  Gunn.  G  S.  106:  Sophia  Chirurgorum  d.  31. 
Jul.  1765  ^ved  Kongsgaarden.") 

Ved  eller  i  Trondhjem  (Ad  Nidrosiam)  uden  nærmere 

speciel  angivelse  af  voksested. 

1.    Samlet  af  Henrici  (smlgn.  ovenfor  under  „Stene.") 

Triglochin  palustre  (Fl.  62 :  In  udis  ad  Nidrosiam,  a  D.  D. 
Henrici  lextum). 

Linnæa  horealis  (Fl.  67:  Varietas  floribiis  bis  geminis  a  D. 
D.  Henrici  ad  Nidrosiam  lecta  est     Vide  Aet  Nidros.  IV.) 

Gentiana  AmareUa  (Fl.  95:  siccatam  vidi  apud  D.  D.  Hen- 
rici itidem  ad  Nidrosiam  lectam,  se  under  „Grilstad.") 

Cratægtis  Aria  (Fl.  211:  Nidarosiæ  plantata*)  estj  unde 
ramulum  cum  baccis  mihi  monstravit  D.  D*  Henrici). 

Ttirritis  glabra  (Fl.  348:  Ad  Nidrosiam  a  D.  D.  Henrici 
leda)*  Er  af  Storm  fundet  nær  Stene  (Henricis  gaai'd),  ved  Blaklien, 
Tomseturen  etc,  forøvrigt  meget  sjelden  i  Trondhjems  nærmeste 
omegn. 

Lichen  prunastri  (Fl.  553:  In  Nidronæ  fraxino  D.  D* 
Henrici.  Hb.  553  rigtig  bestemt  uden  findested  =  Evemia  Fru- 
nastri  (L.)  Ach.) 

Lichen  pallescens  (Fl.  556:  In  cortice  Pruni  CeroM  D.  2). 
Henrici.  Hb.  556  rigtig  bestemt  uden  findested  =  Lecanora  pal- 
lescens fi  parallela  (L.)  Schir.)  Skal  ifølge  Kindt  beklæde  hele 
fjeldvægge  paa  Ladehammeren. 

Lichen  ericetorum  (Fl.  940 :    In  paludibus  &  foveis  Henrici). 

Liclien  fagineu^  (Fl.  941 :    In  fagis  D.  Henrici). 

Atriplex  laciniata  (Fl.  1011 :  mihi  etiam  ante  aliquot  annosa 
D.  D.  Henrici  communicata,  se  under  „Grilstad"  p.  119). 


*)    Cfr.  Hb.  544,  3:  paa  bagsiden:    N.  211:    Asaltræ,  Asalbær,  Cratæg.Aria 
plantet  i  Cand.  Dons'  gaard. 
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Planter  samlede  ved  Trondhjem  af  Borchgrewinch 

se  afsnit  D. 
2.    Uden  angivelse  af  samleren. 

Spergida  arvensis  (Fl.  20:     Vulgaris,  ad  Nidrosiam). 

Folygonum  Convolvultis  (Fl.  34:    In  agris  ad  Nidrosiam), 

Veronica  Beccabunga  (Fl.  58:     In  rivulis). 

Geranium  sylvaticum  (Fl.  73:  Hac  æstate  a.  1765  extraor- 
dinaria  tamen  circa  finem  Julii  primtim  deflorere  incepit  ad 
Xidrosiam). 

Vicia  sativa  (Fl.  77:  Ad  Nidrosiam  floribus  nihris  passim 
in  agris,  cum  Pisa  arvensi  fiorens). 

Galium  uliginosum  (R.  78:    Ad  Nidrosiam  in  pasciiis), 

Bhodiola  rosea  (Fl.  103:  In  alpibus  Nidrosiensibus  earum- 
que  convaUibiis). 

Boletus  hovinus  (Fl.  133:     Ad  Nidrosiam  fregnens). 

Sonchiis  oleraceus  (Fl.  141:  In  cultis). 

Valeriana  officinalis  (Fl.  157:  In  montibns  eoramque  con- 
vaUibiis, etiatn  ad  Nidrosiam  frequens)*) 

Vioh  palusiris  (R  170). 

Viola  canina  (Fl.  172). 

ConvaUaria  bifolia  (Fl.  180:    In  hcis  sterilioribus). 

Angelica  sylvestris  (Fl.  217:    In  uliginosis  ad  Nidrosiam). 

Spongia  offidnalis  (Fl.  245:  In  mari  nostro  ad  Nidrosiam). 

Salix  fragilis  (Fl.  251:  In  humentibtis  ad  Nidrosiam  sæpius 
planiattir.    Dette  er  ogsaa  nu  tilfældet). 

Asperiila  odorata  (Fl.  270:  In  sylvis  passim  etiam  ad 
i^idrosiam).  Nærmeste  voksesteder  skal  nu  være  øvre  Bleken  og 
ved  Jonsvandet  (Storm). 

Equisetum  hyemaJe  (Fl.  276:  Ad  Nidrosiam),  Er  nu  meget 
sj.  i  byens  nærmeste  omegn;  Storm  har  kun  seet  den  i  Tømmer- 
holtmyren,  hvorimod  den  er  hyppigere  i  noget  fjernere  trakter. 

Myosotis  scorpioides  (Fl.  285:  Habitat  tam  arvensis  quam 
pahistris  passim,  etiam  ad  Nidrosiam;  arvensis  autem  frequentior. 
M.  palustris  L.  synes  nu  at  være  sjelden  ved  Trondhjem). 

•)    Ved  Trondhjem   er  V.  sawhucifdia  Mikaa  den  almindeligste.      V,.  offici- 
nohs  L.  (BL  N,  fl.  535)  synes  at  være  sjelden. 
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Fiicxis  excisus  (Fl.  314:  Habitat  in  rupihus  maris  passim  & 
copiosissime ;  hoc  tempore  verno  varia  vidi  exeniplaria  recentia  ad 
Nidrosiam  lecta.  Hb.  314  =  Pelvetia  canalicxdata  (L.)  Desne 
et  Thur). 

Zostera  marina  {F\.  "ill  \  AdNidrosiam  in  mar i  copiosissime). 

Circæa  hitetiana  (Fl.  320:  Ad  Nidrosiam).  Da  planten  neppe 
ellers  er  funden  i  det  trondhjemske,  beror  angivelsen  rimeligvis  paa 
en  forveksling  med  en  større  form  af  C  alpina  L. 

^Sedimi  annuum  L.  (Fl.  331:  Ad  Nidrosiam).  Ei  alm.  ved 
Trondhjem.  Skal  saaledes  ifølge  Storm  ei  findes  paa  Ladeham- 
meren. 

Gnaphalium  uliginosutn  (Fl.  339 :  In  tdiginosis  ad  Nidrosiam). 

Verhascimi  Thapsiis  (Fl.  349:  Ad  Nidrosiam  et  in  Dalia 
Nidros,  frequens).  Storm  angiver  nu  dens  nærmeste  voksested  ved 
byen  at  være  Tomseturen,  ei  langt  fra  Stene  paa  østsiden.  Jeg 
erindrer  at  have  fundet  den  i  Leangensbugten,  saavel  gul-  som 
hvidblomstret. 

Hyoscyamus  niger  (Fl.  350:  In  hortis  et  ad  domos  etc.  ad 
Nidrosiam  haicd  infrequens).  I  den  senere  tid  ei  funden  ved  selve 
byen,  men  paa  Tuterøen  og  i  Melhus,  hvor  den  dog  igjen  synes 
at  være  forsvunden  i  de  allersidste  aar.  I  1886  er  den  funden 
tilfældig  i  Størdalen  af  hr.  overlærer  Dahle  (ifi.  Storm). 

Trifolium  arvense  (Fl.  357 :  Habitat  passim  ad  Nidrosiam^ 
Hb.  357:  Bies  Gaard  d.  10.  JuL  1764=  Trifolium  pratense  L, 
ungt  eksemplar  med  uudsprungne  blomster.  Blytt  (randbem.  til 
Fl.  Norv)  citerer  et  andet  eksemplar  =  Tr.  medium  L.  (ogsaa 
omtalt  i  hans  foredrag  ved  4.  skand.  natfm.),  der  nu  savnes).  Tr. 
arvense  er  af  Nissen  funden  ved  Lade,  rimeligvis  tilfældig,  da  den 
ei  ellers  er  funden  ved  Trondhjem. 

Humulus  Lupulus  (Fl.  358:  Ad  Nidrosiam).  Storm  kjender 
intet  andet  voksested  ved  Trondhjem  end  Grilstad  (Gunner us)  og 
Kusetmarken  ved  Jonsvandet. 

Centaurea  Jacea  (Fl.  368:  Ad  Nidrosiam).  Forekommer  nær 
byen  ved  Berg  (Storm). 

Erica  Tetralix  (Fl.  369:     Ad  Nidrosiam  passim  Ericce  vid- 
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gari  mixta).  Findes  nu  sjelden  i  de  indre  trakter,  saaledes  under 
Graakallen  (Storm). 

Fraxinns  excelsior  (FL  423:  Phntatus  ad  Nidrosiam  et  in 
tpba  urbe  ad  dmnos,  cfr.  bagsiden  af  B  202  (Carex  vtdgaris): 
Samhiais  nigray  Tilia  eicrop.  Fraxi.  excelsior  plantet  ved  Trond- 
hjem,  cfr.  ogsaa  Hb.  442). 

Banuncidm  reptans  (FL  434). 

Helvdla  mitra  (FL  477). 

Saxifraga  aizoides  (FL  541 :    In  dalia  Nidrosiensi). 

Hieracium  paludosum  (FL  566:  In  paliubsis  sylvaticis  ad 
Xidræiam). 

Acer  platanoides  (FL  614:     Uidrosiæ  diligenter  plantatiir). 

Erodium  ciciitarmm  (FL  628:  Ad  I\idrosiam  in  arenosis). 
Vokser  endnu  i  agrene  paa  Ladestranden. 

Hieracium  sabaudiim  (FL  699 :  Ad  Nidrosiam).  Hvilken  art, 
der  menes,  er  uvist. 

Carex  hirta  (FL  740:  Etiam  ad  Nidrosiam,  in  glareosis). 
Er  aldrig  ellers  bemerket  ved  Trondhjem. 

Ocdium  palustre  (FL  931:    In  lods  limosis  ad  Nidrosiam). 

Clathrtis  denudatus  (FL  977:  In  ligno  stibputrido,  mense 
Septb.  Nidrosiæ  lectus). 

Agaricus  steUaris  (FL  995:  In  stercore  equino  Nidrosiæ 
lectiis). 

Agaricus  nitidus  (FL  996:  Nidrosiæ  tempæe  aiitiimni  in 
hrtiH). 

Stachys  arvensis  (FL  1009:  A  me  sæpe  in  hortis  Nidros. 
kdus).  Da  planten  ei  ellers  er  funden  ved  Trondhjem,  turde  an- 
givelsen være  tvilsom. 

Tuterøen  ved  Trondhjem. 

Primula  veris  (=  Primula  officinalis  Jacq.  Hb.  37 1 ,  i :  24. 
Mai  1764). 

Viola  canina  (Hb.  172,  5:     24.  Mai  1764). 

Oeim  rivale  (Hb.  64,  3:  rettet  fra  N.  146  —  „Oeum  rivale 
b.  Baadsmandsbuxer.")    Nedentil:     „Tutterøen  d.*)  Mai  1764." 

*)    Dalum  er  bortskaaret. 
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Solanum  dulcamara  (Hb.  23,  2  &  3:  2.  Aug.  1769).  Om  den 
endnu  forekommer  her,  er  mig  ubekjendt. 

Cratægus  monogyna  (Hb.  614  benævnt  Acer  platanoides:  2. 
Aug.  1769).     Den  forekommer  endnu  paa  Tuterøen  og  Frosten. 

Cratægus  Aria  (Hb.  211,  8:  2.  Aug.  1769).  Forekommer 
endnu  paa  Tuterøen  (en  busk,  der  kan  være  plantet  (Storm  1.  c. 
I.  33)  samt  paa  Frosten  og  Bynesset. 

Anthirrhinum  vulgare  (Hb.  273,  2:     2.  Aug.  1769). 

Pulmonaria  maritima  (FL  17:    In  Tuterøen  ad  Nidrosiam). 

Planter  samlede  paa  Tuterøen  af  Tonning,  se  afsnit  D  un- 
der „Aaf jorden." 

Melhus*)  i  Guldalen. 

Lintim  catharticum  (Hb.  86,  2  —  stedsangivelse  som  foreg. 
—  d.  3.  Aug.  er  rettet  til  3.  7br.  Oventil  er  først  skrevet  Are- 
naria  serpyllifolia). 

AnthyUis  ViUneraria  (Hb,  88,  6:  Funden  paa  søndre  Bjerg 
ved  Varmboe  Capellans  Gaard  i  Melhuus  d.  3.  Aug.  (rettet  til 
7br.)  1765,  cfr.  Fl.  86:  in  Varmbo,  paroeciæ  Melhuus). 

Polgtrichum  cammune  (Hb.  20,3:  Funden  paa  det  søndre 
Bjerg  ved  Varmboe  Capelians  Gaard  i  Melhuus  d.  3.  7bris  1765. 
Bestaar  af  en  fastklæbet  tue  med  flere  gamle  frugter  af  Polytri- 
chum  formosum  H.) 

AspUnium  Trichomanes  (Hb.  281,  2:  Stedsangivelse  som 
Sedum  annuum,  tidsangivelsen  d.  3.  Aug.  1765  skal  rimeligvis 
som  for  de  øvrige  være  3.  7br.) 

Sedum  annxcum  (Hb.  331,  rettet  fra  636:     „Funden  paa  det 

*)  Da  Gunnerus  sommeren  1765  paa  grund  af  svagelighed  ei  foretog  nogen  visi- 
tatsreise,  er  disse  planter  rimeligvis  fundne  paa  et  beseg  hos  den  residerende 
kapellan  til  Melhus.  Denne  var  1762— -1771  Thomas  von  Westen  Ham- 
mond  (sen  af  sogneprest  til  Meldaien  Thomas  Hammond,  fedt  1730, 
student  fra  Trondhjems  skole  1748,  exam.  theol.  1751,  dimisprædiken 
1752,  2  aar  huslærer  hos  assessor  Henrik  Hornemann  i  Trondhjem,  1757 
personel  kapellan  til  Vor  Frue  kirke,  1762  residerende  kapellan  til  Melhus, 
1771  sogneprest  til  Yttereen,  1773  provst  i  Vestre  Indherreds  provsti,  1786 
sogneprest  til  Reros,  dede  1797).  Saavel  til  denne  som  til  den  mere  be- 
kjendte  broder  Hans  Hammond  (prest  til  Hospitalskirken  1760,  til  Bra- 
gemæs  1764,  især  bekjendt  ved  udgivelsen  af  sin  nordiske  missionshistorie, 
se  forr.  aarsskr.  p.  83)  stod  Gunnerus  i  et  meget  venskabeligt  fortiold. 
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nordre  Bjerg   ved  Var  mb  o  e  Capellans  Gaard  i   Melhuus  d.  3. 

Septbr.  1765). 

Dr.  Henrich 

In  itinerUms  Melddlens.  &  Opdalens*)  Jul. — Aug.  1765: 
Paa  Hb.  265,  8  (Saxifraga  stellaris)  staar  overstrøget:  „D,  Hen- 
rici  d.  20.  Aug.  1765  in  itinere  Meldalensi.^ 

Fl.  24 :  Saxifraga  autumnalis  (Hb.  24  =  S.  aizoiiis  L.) :  ex 
itinere  Meldalensi  attulit  Dn>  D,  Henrici. 

Hb.  354:  Gdkopsis  Ladanum  (Hb.  =  O.  Tetrahit  L.):  Z). 
Henrici  d.  20.  Aug.  1765  in  itinere  Meldalensi. 

Hb.  126:  Scutellaria  galericulata  —  med  samme  angivelse 
som  foreg.  —  cfr.  Fl.  126:  a  D.  D.  Henrici  in  itinere  Meldalensi 
k  a,  1765  reperta  florens. 

Fl.  152-  Tamarix  germanica:  Hoc  anno  1765  eandem 
mense  Julio  ex  itinere  Opdalensi  cum  floribus  ae  tnense  Augusto 
ex  itinere  Meldalensi  cum  seminibus  papposis  attulit  Dn.  Henrici. 

Hb.  138,  i:  Hieracium  umbellatum:  Doet.  Henrici  d.  20. 
Aug.  1765  in  itinere  Meldalensi. 

Hb.  126,  4:  Ophrys  CoraUorhiza:  D.  Henrici  Vangsgra- 
vene,  cfr.  Fl.  126:  Habitat  ad  Vangsgravene,  uM  a  D.  D.  Hen- 
rici, in  itinere  Opdalensi,  initio  mensis  JulU  h.  a.  1765  reperta 
florens  et  mecum  communicata. 

Paa  bagsiden  af  Hb.  342,  2  (=  Fl  387,  Carex  acuta)  er  skre- 
vet:    Triglochin  palustre  JD.  Henrici   it.  Meld.  mense  Aug.  1765. 

Fra  samme  tur  er  rimeligvis  ogsaa:  Fl.  28:  Andromeda 
coerulea  —  ex  Ouldalia  h.  a.  1765  eam  apportavit  D.  D.  Henrici 

samt  Hb.  n.  331,  4:  Sedum  annuum:  D.  Henrici,  an  Sedum 
annuum?  d.  20.  Jul.  1765. 

Fremdeles  anføres  som  fundet  af  Dr.  Henrici:  ErysimumBar- 
barea  (Bagsiden  af  Hb.  69,  i :    Artemisia  vulgaris) 

samt  Fl.  62:  Olaux  maritima:  Habitat  ad  littora  maris, 
id)i  a  Dn,  D.  Henrici  lecta  et  mense  Julio  1764  viva  mecum 
communicata  est. 

Dette  eksemplar  findes  fastklæbet  side  192  i  Gunn.  herb.  G 
inOlava  maritima  D,  Henrici  misit.^) 

•)    Ang.  de  af  Henrici  fundne  planter  ved  T.hjem,  specielt  ved  Stene,  se  ovenfor. 

-'     ■■'  =  11 
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B.    Gunoeras'  Yisitatsreise  i  Dalernes  proYSti  1764 

og  der  indsamlede  planter. 

I  aaret  1764  visiteredes  der  ifølge  kopibogen  i  Dalernes  provsti. 

I  cirkulære  af  28de  juni  dette  aar  heder  det :  —  „Da  jeg  har 
foresat  mig  i  denne  Sommer  at  visitere  Dalernes  Provstie,  saa  har 
jeg  tænkt,  om  Gud  vil  og  vi  leve,  at  indrette  Reisen  saal.,  at  visi- 
tationstid  settes: 

1764 


d.  18.  Juli*)  visitaz  i  Bratsberg 

Kirke, 
d.  13.    —      visitaz    i     Klæboe 

Kirke, 
d.  15.     — 
d.   17.     — 


d.  22.    — 

Kirke, 
d.  So,    — 


vis.  i  Meelhus  Kirke, 
vis.  i  Størens  Kirke. 

vis.     i     Holtaalens 

vis.  i  Røraas  Kirke. 


d.  2.  Aug.  vis.  i  Opdals  Kiike. 
d.  5**)  —  vib.  i  Renneboe  Kirke, 
d.  7.  —  vis.  i  Meldalens  Kirke, 
d.  9.       —  vis.    i    Schworkmoe 

Kirke, 
d.  12.     —  vis.iOrkedalensKirke. 
d.  14.     —  vis.iByenæssetsKirke. '  D.  iD.fraByenæsset  tilTrondhjem.' 


Samme    dag    fra    Bratsberg    til 

Klæboe. 
D.  14.  fra  Klæboe  til  Meelhus. 

P.  16.  fra  Meelhus  til  Støren. 

D.  18,  fra   Støren    til    Singsaas. 

D.  19.  til  Holtaalen. 

D.  S3.  fra   Holtaalen   til    Aalen. 

D.  24.  til  Røraas. 

D.  36.  fra  Røraas   til  Aalen,    d. 

87.   til   Holtaalen,    d.    88.    til 

Singsaas,  d.  30.  til  Støren,  d.  31. 

til  Indsæt,  d.  L  Aug.  til  Opdal. 
D.  4.  fra  Opdal  til  Renneboe. 
D.  6.  fra  Renneboe  til  Meldalen. 
D.  8.  fra  Meldalen  til  Schworkmoe. 
D.  10.  fra  Schworkmoe  til  Orke- 

dalen. 
D.  13.  fra  Orkedalen  til  Byenæsset. 


)    De  dage,  hvorpaa  Guunerus  har  botaniseret,  er  her  trykte  med  kursiv. 
)    Planter  samlede  ved  Meldalens  prestegaard. 
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Visitatsindberetning  (kopib.  p.  109). 
„Til  det  Højkongelige  Cancellie 

d.  15.  Dec.  1764.  Visitations  Beretning. 
I  allerunderdanigst  følge  af  D.  K.  Ms.  Allemaadigste  Befaling 
har  jeg  allerunderdanigst  at  indberette,  at  jeg  den  12te  Juli  h.  a. 
foretog  min  visitations  Rejse  i  Dalernes  provstie,  hvilken  Rejse  jeg 
med  Guds  bistand  den  15de  Aug.  bragte  til  Ende.  Ved  denne 
\'isitationsreise  fandt  jeg  paa  de  fleste  Steder  Kirkerne  i  forsvarlig 
god  Stand,  ligeledes  Menigheden  temmelig  vel  oplyst,  dog  med 
forskjel,  saa  at  Holtaalens,  Røraas  og  Klæboe  Menighed  særdeles 
distinguerede  sig.  Dog  fandt  jeg  og  i  Melhuus  Menighed,  som, 
før  nær\'ærende  H.  Steenbuchs*)  Opkomst,  var  meget  forfalden, 
større  Oplysning,  end  mand  i  saa  kort  tid  kunde  have  ventet.  Og 
t\iler  jeg  ingenlunde  paa,  at  jo  denne  sidstnævnte  Menighed,  som 
i  mange  Aar  har  havt  Ord  for  at  være  een  af  de  uordentligste  og 
r\'ggesløseste,  vil  i  kort  tiid  ved  den  brave  H.  Stenbuchs  besyn- 
derlige Retsindighed  og  Fliid  samt  Guds  medarbeidende  Naade  blive 
een  af  de  allerbedste,  saasom  alt  tegner  sig  vel  dertil.  Præsterne 
forefandt  jeg  flittige  i  deres  Embeder  og  ustraffelige  i  deres  liiv  og  lev- 
net, naar  jeg  undtager  Størens Sogneprest,  H.  Jørg.  Bernhoft,**) 

•)  Hans  Steenbuch,  f.  1722  paa  Vedeen,  hvor  faderen  provst  Erik  Peder- 
sen Leganger  var  sogneprest.  Sønnen  blev  af  faderen  opkaldt  efter  prof. 
theoL  i  Kjebenhavn  Hans  Steenbuch  (t  1740).  1743  dimitteredes  han  fra 
Trondhjems  skole  og  tog  1745  exam.  theol.  med  bedste  karakter.  I  11 
aar  konditionerede  han  i  Norge  og  reiste  derpaa  til  Kjebenhavn  for  at  sege 
om  befordring.  Her  blev  han  af  etatsraad  og  general-kirkeinspekter  Johan 
Jessen  Schardebel  antagen  til  at  gaa  ham  tilhaande  ved  udarbeidelsen  af 
det  verk,  hvorpaa  denne  efter  kongelig  befaling  arbeidede,  og  som  udkom 
i  Kjebenhavn  1763  under  Jessens  navn  og  under  titelen:  Det  Kongerige 
Norge,  fremstillet  efter  dets  naturlige  og  borgerlige  Tilstand.  1ste  Tome 
(se  forr.  aarsskr.  p.  204).  Dette  verk  skyldes  fornemmelig  hans  arbeide  (se 
fortalen  p.  2).  Blev  1757  sogneprest  til  Melhus,  dog  med  kgl.  tilladelse  til 
at  lade  kaldet  bestyre  ved  en  kap.,  men  selv  forblive  i  Kjebenhavn  for  at 
arbeide  paa  det  ovenfor  omtalte  verk.  1764  overtog  han  selv  sit  embede, 
blev  1770  provst  over  Dalernes  provsti  og  dede  1800.  Han  skal  have 
været  en  lærd  mand  og  en  udmerket  geistlig.  I.  N.  Brun  holdt  en  mindetale 
over  ham  1801  i  det  kgl.  norske  videnskabers  selskab,  hvoraf  han  var 
medlem  (se  Willes  samling  s.  XIII  og  293—319). 

•')  Jergen  Bernhoft,  f.  1719,  dimitteret  fra  T.hjems  skole  1738,  theol. 
eksam.  1742,  pers.  kap.  1746  hos  faderen  Christopher  B.  i  Steren,  resider, 
kap.  1753  og  sogneprest  1755  sammesteds,  ded  1768. 


132 

som  med  sine  jevnlige  executioner,  hånd  udvirkede,  og  de  dyre 
priser,  hånd  udsælger  sit  korn  for,  falder  sine  fattige  Tilhørere  me- 
get tung  og  haard.  Og  hånd  er  dog  fornemmelig  ved  sine  gifter- 
maal  kommen  til  tilstrækkelig  formue  og  er  endog  bleven  Størens 
Kirkes  Ejer;  han  har  og  i  mange  Aar,  under  prætext  af  Sygdom 
været  forsømmelig  i  at  forrette  selve  Tjenesten  og  prædiker  lidet 
eller  intet.  Vel  er  han  noget  sygelig,  dog  saa  vidt  jeg  skjønte, 
meere  commod  end  syg,  saa  at  hånd  gjeme  kunde  selv  prædike 
i  det  mindste  i  Hovedkirken,  som  ligger  ei  langt  fra  præstegaar- 
den,  allerhelst  da  mand  har  erfaret,  at  hånd  kand  reise  til  byen, 
ja  endog  i  det  værste  vær  til  Røraas,  som  ei  er  en  syg  mands  reise. 
Paa  hans  2de  Capelianer  er  intet  at  udsette. 

Holtaalens  brave  Præst  H.  Hans  Brinchmann*)  har  det 
besværligste  Landkald  i  hele  Stiftet,  saaat  han  ofte  med  stor  livs- 
fare maa  reise  i  Sognebud  og  hver  anden  uge  til  Annexet  Aalen 
eller  Singsaas,  hvoraf  hånd  har  2  mile  til  det  første  og  til  det 
sidste  3  sterke  mile  igjennem  farlige  Kleever  og  over  fæle  præci- 
pitzer.  Hånd  har  og  tjent  i  dette  Holtaalens  Embede  i  29  Aar, 
og  er  nu  en  aldrende  Mand,  saaat  den  farlige  og  altfor  fatigante 
Rejse  vil  falde  ham  herefter  for  tung  og  besværlig,  og  burde  ingen 
Mand,  i  hvor  stærk  hånd  end  var,  længer  forblive  i  dette  besvær- 
lige Kald,  end  til  hånd  havde  opnaaet  sine  50  Aar.  Hvorfor  hånd 
allerunderdanigst  recommenderes  at  være  i  Allernaadigst  Erindring 
for  D.  M.,  naar  det  angi'ænsende  Røraas  Kald  skulde  blive  ledigt, 

*)  HansBrinchmann,  fedt  sendenfjelds,  var  en  tid  tredie  lektiehører  ved 
Trondhjems  skole,  blev  1737  resider,  kapellan  til  Støren,  1753  sogneprest 
til  Holtaalen  og  1775  sogneprest  til  Orkedalen.  Han  dede  22de  decbr. 
1780,  eflerat  han  en  tid  forud  havde  resigneret.  Han  var  en  af  de  prester, 
for  hvem  Gunnerus  nærede  den  største  agtelse  og  hengivenhed.  Vi  kan 
ogsaa  af  plantefundene  paa  hans  visitatsreiser  saavel  1764  som  1772  se, 
at  han  har  opholdt  sig  i  Holtaalen  flere  dage. 

Af  hans  sønner  var  først  den  ældste  Anton  Br.  hans  personel  kapellan 
(fra  1765),  men  blev  1768  fradømt  embedet  paa  grund  af  begaaet  leiermaal, 
hvilket  gik  Gunnerus  lige  meget  til  hjertet  som  den  gamle  fader.  Paa  Gun- 
nerus* forbøn  fik  han  senere  opreisning  og  blev  1772  personel  kapellan  til 
Aamot  i  Østerdalen.  Den  anden  søn  Christopher  Henrik  Br.  var  kapellan 
hos  faderen  først  i  Holtaalen  (1769—1775),  senere  i  Orkedalen,  hvor  han 
succederede  ham  som  sogneprest  cg  døde  1799.  Han  var  gift  med  en' 
datter  af  generalmajor  Hammond  i  Opdal. 


133 

saasom  hånd  der  vilde  blive  befriet  fra  vidløftige  Reiser.  Det  vilde 
ei  lidet  opmuntre  denne  retsindige,  flittige  og  meget  vel  begavede 
mand,  om  det  imidlertid  skulde  behage  D.  Kgl.  M.  at  forunde  ham 
exspectaiice  derpaa.  Deres  Maj.  finder  jeg  mig  iøvrigt  allerunder- 
danigst forpligtet  til  at  aflegge  min  allerunderdanigste  Taksigelse 
for  det  nye  indløbne  allf^rnaadigste  rescript,  hvorved  jeg  haaber, 
at  de  mangler,  som  mand  hist  og  her  i  Skolevæsenet  kunde  finde, 
desto  lettere  vil  blive  remederede,  thi  hverken  jeg  eller  nogen  an- 
den geistlig  Embedsmand  er  istand  til  at  remedere  alle  Mangler, 
naar  ei  den  verdslige  øvrighed  dertil  hjelptr.  Gud  lykkeliggjore 
Deres  Kongelige  Majestæt  i  det  forestaaende  og  mangfoldige  paa- 
falgende  Aar.  Gud  befæste  Deres  Throne  og  sette  Dem  med  det* 
gandske  høikgl.  huus  til  en  velsignelse  og  Herlighed.  I  Jette  aller- 
underdanigste ønske  etc." 

Paa  denne  reise  har  Gunnerus  ifølge  herbariet  og  floraen 
samlet  følgende  planter: 

Paa  Vejen  til  Klæb  ud  den  12.  Julius  1764: 

Sphagnum  palustre  (Hb.  202  &  Fl.  202 :  In  paroecia  Klæbo 
et  quideni  ad  viam,  quæ  ad  tirbetn  ducity  in  ligno  putrido  loci 
aqiwsi).  Hb.  le.  udgjør  tre  enkeltvis  fastklæbede  straa  af  Sphag- 
mm  actitifoUum  Ehrh.? 

Osmunda  StriUhiopteris  (Hb.  1,  3:      „Paa  Gaavejen  til"  etc.) 

I  Klæbud  d.  12.  Julius: 
Daphne  Mezereum  (Hb.  22,  i). 

Funden  paa  Gaarden  Løkaunet  i  Klæboe: 
Daphne  Meeereum  (Hb.  22,  2).*) 

I  Skoven  ved  Klæboe  Præstegaard  d.  13.  Juli  1764: 
Osmunda  Spicant  (Hb.  213,  4),    Lycopodium  clavatum   (Hb. 
224,  1,2:     „I  Skoven  ovenfor  Kirken,"    cfr.  Fl.  224:    Ultima  vice 
13.  Juli  1764  in  sylva  Klæboensi  ad  templum  a  me  lectum). 

Lycopodium  annotimum  (Fl.  225:  In  sylva  Klæboensi  ad 
teniplum  cum  præcedenie). 

Lycopodium  Selago  (Fl.  205 :  In  sylva  Klæboensi  ad  templum), 

*)    Om  dennes  udbredelse  ved  T.hjem  se  navnlig  Storm  1,  c.  I.  &  II, 
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Paa  veien  til  Melhus  er  maaske  fundet: 
Oeranium  robertianum  (Fl.  37 :  Habitat  in  Schølen  paroedae 
Klæboensis  in  latere  montis  juxta  viam  ad  Meelhus). 

Melhus  i  Ageren  den  14.  Juli  1764: 
Tyiticum  repens  (Hb.  201,  i). 
Epilobium  angustifolium  (Hb.  57,  i). 

Varmbo  14.  Juli  1764:*) 
Acrosticxifn  ilvense  (Hb.  635,  i).    Asplenivm  Trichomams  (B 
290  —  et  lidet  hefte  med  eksemplarer  derfra). 

Støren  d.  16.  Juli  1764: 
Nastnrtium  palmtre  D  C }  (Hb.  308,  9  under  navnet :  TJUaspi 
hivsa  pastoris).**) 

For  Budalen,  anneks  til  Støren,  opgives: 
Gentiana  purpurea  (Fl.  97:  In  alpe  Budalensi  Søtfjeldet). 
Planten  blev  Gunnerus  tilsendt  af  den  resid.  kap.  Ole  Li e.  (Se 
vidsk.  selsk.  skr.  HI.  571—76  og  et  brev  desangaaende  i  tillæg 
11.)  Den  mangler  nu  i  herb.,  men  eksisterede,  da  M.  N.  Blytt  gjen- 
nemgik  samlingen  (cfr.  min  oversigt  over  de  botan.  saml.  i  forr. 
aarsskr.  p.  69). 

Equisetum  hyeniale  (Fl.  276:    In  Budalia). 

Mellem  Støren  og  Bogen  d.  18.  Juli  1764: 
Verbasciim  nigmm  (Hb.  633,  2).***) 

Saxifraga  autumnalis  (Fl.  24:  A  me  lecta  18.  Juli  1764  in 
via  a  Støren  ad  Bogen.  Urigtig  bestemt.  Hb.  24  =  Saocifraga 
aizoides  L.) 

Imellem  Bogen  og  Singsaas  d.  18.  Juli  1764: 
Polytrichum  commune  (Hb.  203:  „Funden  paa  Vejen  imellem 
etc."  udgjør  den  ene  længdehalvdel   af  et   halvark    med    to    tuer 
af  en   Cladonia  (species  non  determinanda  Kindt). 


*)    Flere  planter,  samlede  ved  Varmbo,  er  anførte  ovenfor  i  afsnit  A  p.  128. 

**)  Cfr.  Fl.  511:  Sistfmhrium  Irio:  1761  in  loco  humido  prædii  paslorvf 
Sforeimum  men.scJuli  fhrens.  Har  rimeligvis  været  Nastuhium  2>cUustre 
DC.  Gunnerus  har  vel  iagttaget  den  paa  tilbageveien  fra  visitatsen  i  Roms- 
dals  amt  dette  aar.    (Se  pag.  17). 

••*)  Noget  byen  nærmere  voksested  (f.  eks.  Ladehammeren)  sj'nes  ei  Gunnerus 
at  have  kjendt  (cfr.  Storm  I.  20,  hvor  der  siges,  at  Gunn.  ei  har  angivet 
den  for  det  trondhjemske). 
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Smlgn.  paaskriften  paa  bagsiden  af  hb.  665  {Eriger on  uniflo- 
rum  fra  Hammerfest,  se  afsnit  C) :    „Paa  Veien  mellem  Støren  og 
Singsaas,"  refererende  sig  til  en  tidligere  fastklæbet  plante,  der  nu 
er  tiBntetgjort. 

Ved  Singsaas  Kirke  19.  Jul.  1764: 
Carduus  heterophyUus  (Hb.  257,  8). 

Orchis  lutifoUa  (Fl.  656:  Ad  tonplum  paroeciae  filialis 
Sinsaas  in  dalia  Nidrosiensi).  Er  ellers  i  T.hjems  omegn  kun 
funden  paa  Leksvigstranden  i  Ramslien  af  Bryn. 

Melllem  Støren  og  Holtaalen  har  Gunnerus  ligeledes  bemerket: 
Omunda  Spicant  (Fl.  213:     Ad   viam   sylvaticam,    qiiæ   a 
Støren  ad  Holtaalen  diicit). 

Paa  reisen  gjennem  Guldalen  har  han  seet: 

Saxifraga  Cotyledon  (Fl.  13:  Anno  1764  mense  Julio  passim 

in  Otdddia  florentem  vidi.    Plurima.  mihi  missa  sunt  specimiiia 

ex  Guldalen  et  speciatim   ex   monte  Rødsteen  praedii  Røttum  in 

Støren  Dcdoi-um  siti).    Endnu  alm.  i  Støren  og  Guldalen  overhovedet. 

Dragaasen  19.  Juli  1764: 
Osmtmda  Spicant  (Hb.  213). 

Polypodium   alpestre   Hoppe    (B   278    „Polypodium   funden 
paa  Dragaasen  19.  Juli  1764.") 

Polytrichum  commtøie  (Hb.  203  „Bjøn-Mose  —  funden  paa 
Dragaasen  d.  19.  Juli  1764"  udgjør  en  fastklistret  tue  med  flere 
frugter  af  den  nævnte  art). 

Lichen  aphtJwsus  (Fl.  208:  a.  1764  in  Dragaasen.  Hb.  208 
indeholder  flere  tuer  af  planten,  opklæbede  paa  et  halvark.  Et  an- 
det ark  med  samme  nr.  og  navn  er  paaskrevet  „Els-Næver  funden 
paa  Dragaasen  d.  19.  Juli  1764".  Et  tredje  er  foruden  nr.  og 
navn  paaskrevet  „Eisnæver."  Alt  er  rigtig  bestemt  =  Pel tiger a 
aphtosa  (L.)  c.  fr.) 

Polystichum  spinxdosum  (B  279). 

Rvbiis  saocatilis  (Hb.  304  under  navnet  Ægopoditim  Poda- 
graria:  „Dragaasen  ved  Dybdals  Bek  (vistnok  =  Djupdalsbækken) 
d.  19.  Juli  1764." 
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Dragaasen  (uden  datum). 

Marchantia  polymorpha  (Fl.  19:     Dragaasen). 

Geranium  sylvatictim  floribics  aUns  (Fl.  73:     In  Dragaasen 
passim  ad  viam  sylvaticam  vidi). 

Pyrola  minor  (Fl.  121:    Habitat  in  Dragaasen,  vbi  a.   1764 
mense  Julio  a  me  leda  est  florenSf  Hb.  121  =  Pyrola  secu7ida  L.) 

Lycopoditcm  annotinum  (Fl.  225:  Dragaasen). 

Gnaphaliiim  sylvaticum  (Fl.  227:  Habitat  in  sylva  Drag- 
aasensiy  ubi  a  me  ledum  est). 

Circæa  lutetiana  (Fl.  320:  Dragaasen,  vistnok  forvekslet  med 
større  former  af  Circæa  alpina,  cfr.  Norg.  fl.  p.  1126). 

Lichen  subulatus  (Fl.  560:  In  sylva  Dragaasensi  daliæ 
Nidrosiensis.  Hb.  560,  med  henvisning  efter  navnet  til  fl.  sv.  11 19, 
under  denne  paaskrift  er  et  uregelmæssigt  udklippet  stykke.  løvrigt 
indeholder  arket  et  mixtiim,  bestaaende  af  en  tue  af  Ceratodon  pur- 
pur eus  Brid.,  over  hvilken  er  skrevet  Mnium  ?  Længere  nede  staar 
Lichen  samt  to  ord  overstrøgne.  Et  andet  sted  Tvss.  fa^'f.  Et 
tredie  sted  NB.  NB.  n.  78.  I  nederkanten  er  et  stort  firkantet 
stykke  udklippet). 

Junger mannia  nem&rosa  (Fl.  675:  Habitat  in  sylva  Drag- 
aasensi daliæ  Nidr.,  Hb.  675  paaskrevet  Jungetinannia  an  nemo- 
rosa?  {an  trilobata?)  udgjør  en  tue  sS Ptilidium  a7tareN.  v.  Es.)*) 

Lichen  resup inatus  (Fl.  763). 

Lichen  venosus  (Fl.  764 :  Ad  marginem  scrobiculi  cujusdam). 

Lycoperdon  stellatum  (Fl.  840). 

Jungermannia  iricophylla  (Fl.  859). 

Atriplex  hastaia  (Fl.  1012:    Dragaasen). 

Rynningsøen  eller  Prestegaardsholmen  i  Gulelven  ved  Holt- 
aalens  prestegaard  19. —  20.  juli  1764: 
Convallaria  majalis   (Hb.  179:     „Fundet   paa   Præstegaards- 
holmen  i  Holtaalen  d.  19.  Juli  1764.") 

Pedicularis  Sceptrum  Carolinum  (Hb.  33,  5—6—7 :     ^Praeste- 
gaardsholmen  i  Holtaalen  d.  19.  Juli  176^.") 

Carduus  lieterophyllus  (Hb.  257,  5-6—7  —  som  foreg.) 

•)    Cfr.  »Brorastad*  under  plantefundene  i  Trondhjems  omegn  (afsnit  A). 
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Rannnctdiis  aconitifolius  (Hb.  85,  2:     „Rynningsøen    under 
Holtaalens  Præstegaard  d.  20.  Juli  1764."    Cfr.  F1.85:    Habitat  in 
Holtaalen,  ubi  flor  ens  a  me  lectiis  est  mense  Julio  a.  1764  in  in- 
mh  arenosa  fliivii:    Gulelven,  Rønningøen  dicta). 
Geranium  sylvaticimi  (Hb.  73,  4  som  foreg.) 
Scahiosa  arvensis  (Hb.  186,  3  som  foreg.) 
Samme  paaskrift  overstrøget  paa  bagsiden  af  Hb.  118,  5  (Dia- 
]ienm  lapponica). 

Cmtatirea  Jacea  (B  169&  170  rred  samme  paaskrift  som  foreg. 
Naar  det  i  Blytts  Norges  flora  heder  p.  505 :  „C.  nigra  —  Holt- 
aalen Gunn.Hb.,"  maa  dette  vistnok  gjælde  andre  eksemplarer,  der 
nu  savnes,  eller  eksemplaret  fra  Snaasenvandet  (B  172),  hvorfra 
baade  Blytt  og  Hartmann  anfører  den). 

SmttUam  galericulata  (Hb.  128:    „Tæt  ved  Præst-Rynningen 
i  Skoven  ved  Veien  d.  20.  Juli  1764.    NB.  blaa  Blomster.") 
Botnen  ved  Holtaalens  Præstegaard  21.  Juli  1764: 
Orchis  bifoUa  (Hb.  32 :  —  rettet  fra  n.  656  Orchis  htifolia). 
Ophrys  ovata  (Hb.  127,  2:  —  rettet  fra  n.  745  Orchis  Morio). 
Linum  catharticum  (Hb.  86,  l  a). 

Polyirichum  comrmme  (Hb.  203:  „Fundet  ved  Botnen  etc."  ud- 
gjør  5  fmgteksemplarer   af  indtil  24  cm.  længde  og  en  afklippet 
frugt  af  Polytrichum  commune  L.,  opklæbede  enkeltvis). 
Carduus  palustris  (Hb.  598,  1). 
Lycopodium  Selago  (Fl.  205). 

Kjelsaasfjeldet  i  Holtaalen  21.  Juli  1764: 
Azalea  prociimbens  (Hb.  235,  6 :  Et  overklippet  ark,  hvorved 
ekspl.  er  delt  i  to.  Først  er  skrevet  saavel  oventil  som  nedentil : 
,No.  104  An  varietas  Androm.  cændeae^^  derpaa  med  en  senere 
haand :  an  potiiis  Azalea  procumbens.  Over  dette  er  derpaa  skre- 
vet: Certe,  og  N.  235  er  tilføiet.  Det  urigtige  navn  og  numer 
er  udstrøget). 

Andromeda  polifolia  (Hb.  293,  1). 
„Fundet  i  Finlien  (?)  paa  Prestens  Val  i  Holtaalen  21.  JuU  1764" : 
Lycopodium  complanatum  (Hb.  271,  5.    Dette  ekspl.  kan  vist- 
nok ei  M.  N.  Blytt  have  seet,  thi  i  Norg.  fl.  p.  37  heder  det :  „i. 

dpinum  Gunn.  Fl.  n.  372  og  Hb.  271  (under  Navn  .af  Lycopodium 

12 


138 

dlpinum)*'  —  vistnok  trykfeil  for  „Fl.  n.  272  og  Hb.  271  under 
Navn  af  Lycopodiiim  compla^iatum,^  thi  de  øvrige  eksemplarer 
under  det  sidste  navn  og  numer  tilhører  L.  alpimim). 

In  pascuis  alpinis  pastoris  Holtaalensitim,  in  humidis: 

Lycopodium  Selaginoides  (Fl.  226). 

Holtsjøfjeldet  i  Aalen  21.  Juli  1764: 
Equisetitm  hyeniale  (Hb.  276,  3:  „Hartzskøefjeldet  i  Aalen  21. 
Juli  1764."     Fl.  276:    „Hartsjøfjeldet  Aaliæ.'') 

Aalen  21.  Juli  1764: 
Salix  glaiica  L.  (B  264),    Salix  caprea  L.  (Hb.  597,  2  under 
navnet:     Salix  hastuia). 

Ad  lactim  Riasen*)  in  Aalen: 
Equisetum  hyemale  (Fl.  276). 

Ligeledes  funden  i  Aalen  er: 

Saxifraga  autumnalis  (Fl.  24,  Hb.  24  =  Saxifraga  aisoides  L., 
Aalbyg fjeldet  (mellem  Holtaalen  og  Aalen)  23.  Juli  1764: 

Andromeda  coenclea  (Hb.  28,  6,  7,  8,  F\.  28 :  A  me  copiose 
lecta  23.  Juli  1764  in  aZ/^e  Aalbygfjeldet  znfer  Holtaalen  e^  Aalen). 

Diapensia  lapponica  (Hb.  118,  Fl.  118). 

Arbutus  alpina  (Hb.  178,  s). 

Sphagnum  pahistre  (Hb.  202  &  Fl.  202:  in  ipsa  alpe  Aal- 
bygfjeldet).  Hb.  1.  c.  udgjør  en  fastklæbet  steril  tue  af  Sphagnum 
anttifolium  Ehrh.,  indsprængt  med  Jungermannia  barbata  Schmid. 

LicJien  rangiferinus  (Hb.  269:  „Funden  paa  Aalbyg-Fjeldet 
etc."  -  rigtig  bestemt  =  Cladonia  rangiferina  (L.)  Hoffm.  Des- 
uden to  halvark  med  rigtig  nr.  og  navn,  men  tildels  ufuldstændige 
eksemplarer). 

Salix  arenaria  (Hb.  434  =  Salix  glauca  L, •cfr.  dog  M.  N. 
Blytt  i  4.  natfm.  fhl.  p.  216:  ^Salix  arenaria,  Ekspl.  fra  Vangs- 
fjeld  (i  Opdal)  er  Salix  lapponum  v.  latifolin.^) 

Juncus  trifidiis  (Hb.  484:  Et  afklippet  ark  med  2  ekspl., 
hvoraf  det  ene  er  rigtig  bestemt,  medens  det  andet  paa  grund  af 
den  tilbageværende  frøuld  maa  have  været  en  art  Eriopliorum). 

Heracleum  sibiricum  L.  (B  89). 

*)    Riasten. 
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Hieracium  umbeUatum  L.?  (B  164.    Ekspl.  omtfent  ødelagt). 

Lkhen  Scyphiferi  j  s.  60  pyxidatus  (Lav  B,  i .  Under  tuen  er 
skrevet:  schyph^orme.  NB.  NB.  n.  80  er  skrevet  omvendt  neden- 
til.   Er  fflg.  Kndt  =  Cladonia  decorticata  (Fik.)  Th.  Fr.) 

Lycopodiufn  Sélago  (Fl.  205). 

Lkhen  nimlis  (Fl.  316). 

Hieracium  alpinum  (Fl.  592:  a  me  lectum  in  alpe  Aalbyg- 
fjeldet,  ifbi  ante  ab  ampL  Oeder  repertum). 

Røraas  23.  Juli  1764:*) 
Pe^kukris  Sceptrum  Carolinum  (Hb.  33,  4). 
Sdix  herbacea  (Hb.  111,  s). 

ThaUcirum  simplex  (Hb.  40,  2:  „r.  flavtim  —  Røraas  i  Ha- 
ven i  Enget  d.  23.  Juli  1764.") 

Røraas  24.  Juli  1764: 

GnaphaUum  norvegicum  Gunn.  Fl.  841  (Hb.  n.  1056  (svarer 
ei  til  floraens  nr.)  under  navnet  Onaphalium  hyperboreum: 
Røraas  d.  24.  Juli  1764). 

Samme  tids-  og  stedsbetegnelse  staar  overstrøget  paa  bagsi- 
den af  Hb.  659  (Eriophormn  vaginatum  =  E.  capitatum  Host.) 
og  paa  bagsiden  af  Hb.  476,  1 2  (Poa  trivialis  =  Poa  alpina  L.) 

Bergskriverens*)  Gaard  eller  Sæter  d.  24.  Juli  1764: 
Juncus  pilasus  (Hb.  479,  4:    Først  er  skrevet:     „N.  69  NB. 
NB.  Junciis  cæspitosus/  der  senere  er  udstrøget). 

Carex  vaginata  Tausch.  (Hb.  89,  4:  under  navnet  „Carerc 
vesicaria,^  Oventil  er  først  skrevet:  „n.  64  —  en  Carex  fra  En- 
gan,"  over  hvilket  er  skrevet:  „89  NB.  NB.  panicea  y?,"  men  ne- 
dentil  staar  der:  „Bergskriverens  Sæter  ved  Røraas  d.  24.  Juli  17" 
(resten  afskaaret).  Det  er  rimeligvis  dette  eksemplar,  der  af  M.  N. 
Blytt  er  bestemt  til  Carex  panicea  L.,  cfr.  Norg.  fl.  p.  251). 
Paa  bagsiden  af  Hb.  196  har  været  fastklæbet  et  ekspl.  af  en 

')  Maaske  skrivfeil  eller  hukommelsesfeil  for  24.  Juli.  Se  visitatscirk.  ovenfor 
pag.  130. 

')  Bergsknver  var  paa  den  tid  Peder  Hjort.  Han  studerede  ved  midten  af 
det  forrige  aarhundrede  ved  Kbhvns.  universitet  og  blev  1763  bergskrivet 
paa  Reros,  1770  adjungeret  direkter  og  1772  virkelig  direktør.  Ved  sir 
testamente  af  16.  Åug.  1788  har  han  stiftet  et  betydeligt  legat  til  Raros. 
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orchidé  (Orchis  conopsea  L.),   ved   hvilken  er  skrevet:     „Bergskri- 
verens Gaard  eller  Sæter  i  Birkeskoven,  den  24.  Jul.  1764.** 

Rugels iøen  ved  Røraas  24.  Juli  1764: 

Gentiana  nivalis  (Hb.  183,  3:  „Røklesiøen,  en  Gaard  paa 
Veien  til  Røraas,  tæt  ved  Gaarden  d  22.  Juli  1764,"  Hb.  183,  4: 
„Ved  Rugelsiøen,"  cfr.  Fl.  184:  24.  Julii  a.  1764  florens  a  me 
lecta  ad  Røraas  prope  Rugelsiøen,  hvor  vistnok  datum  rigtigere  er 
angivet). 

Røraas  i  et  Eng  d.  25.  Juli  1764: 

Hb.  593,  1,  2:  Seliniim  paliLstre,  rettet  fra  aquaticum  b  ^ 
Heracleum  angustifolium  Hartm.  Oprindelig  er  skrevet:  „n.  116 
an  Siunij  an  Pastinaca.^  Ark  1:  skjerm  med  frugter.  Ark 
2:  blad. 

Gaarden  Engen  (eller  Engan)  Va  Mil  fra  Røraas 

d.  26.  Juli  1764: 

Calamagrostis  Epigeios  Roth.  (Hb.  584 :  Arundo  Epigeios  b. 
Oventil  staar  overstrøget:  „N.  45  Gram&ti  alpin,  cyperoides  fra 
Engan.  NB.  NB."  Længere  nede,  ligeledes  overstrøget:  Agrodis 
spica  veniif  Carex  cespitosa*  Cfr.  Fl.  584:  Ai-undo  Epigeios:  a. 
1764  a  me  lecta  in  prædio  alpino  Engan  ad  Røraas). 

Plantago  media  (Hb.  645,  2  under  navnet  Plantago  lanæolata). 

Juncxis  campestris  (Hb.  323,  lo:  Paa  arket  er  først  skrevet: 
„N.  42  Gramen  alpimim  fra  Engan  Cy^iosuro  affiTie  vel  Junco 
med  mørke  Blomster  og  lange  Stengier."  Derpaa  er  tilføiet:  „Jtmais 
campestris  b."  Hb.  323,  ii:  Gramen  alp.  fra  Engan,  Cynosuro  v. 
Junco  affine), 

Stellaria  nemorum  (Hb.  232,  9:  „n.  115  NB.  an  SteUaria 
nemorum,  an  Cerastium  aquaticum^;  Stellaria  nemorum  er  bibe- 
holdt og  N.  232  tilføiet). 

Eanunculus  reptans  (Hb.  434,  3). 

Pedicularis  Sceptnim  Carolinum  (Hb.  33,  1,  2,  3). 

Tussilago  frigida  (Hb.  81,  cfr.  Fl.  81 :  Ad  rivulum  in  pas- 
cuis  sylvaticis  prædii  æstivi  Engan  ad  Røraas,  V4  milliare  drotter 
ab  ædibus  prædii  memorati  per  declivia  meridiem  versus  eundoj  ubi 
cum  seminibas  maturis  d.  26.  Julii  1764  a  me  lecta  est). 

Carex  vulgaris  Fr.  (Hb.  582,  4:   „n.  50  Carex  fra  Egan  NB. 
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NB.';  ved  planten  er  skrevet  Carex  veskaria^   der   er   rettet    til 
cespitdsa  ?.    Nedentil  staar  steds    og  tidsbetegnelsen). 

Mix  phylicifolia  Sm.  (Hb.  595,  2 :      Salix  myrsinitis   rettet 
fra  S.  mtpiUhides). 

Paa  bagsiden  af  B  48  samme  tids-  og  stedsbetegnelse,  der  er 
at  henføre  til  et  nu  tilintetgjort  eksemplar  af  en  art  Salix. 

Hieracinm  tnnbellatum  L.  (Hb.  48  med  paaskrift:  ,,SerraUda 
alpina  Engan  ad  Røraas"  —  et  meget  medtaget  eksemplar). 

Cotoneaster  vulgaris  Lindl.  (B  127.  Eksemplaret  mangler 
blomster  og  frugt). 

Salynum  vinde  L.  (B  188,  cfr.  Fl.  278:  In  prædio  æstivo 
Engan  ad  Røraas,  ubi  a.  1764  mense  Julio  flor  ens  a  me  meisqiie 
comitiks  V.  D.  Abildgaard*)  et  Dom.  Hiort  ledum  est). 

Paa  bagsiden  af  B  191  har  været  fastklæbet  en  plante,  ved 
hvilken  staar  skrevet  samme  tids-  og  stedbetegnelse. 

Salix  hpponum  L.  (B  256,  257). 

Saxifraffd  atitumnaliif  (Fl.  24,  Hb.  24  -  Saxifraga  aizoidcs  L.) 

Thalidmm  alpinum  (Fl.  41:    In  Engan  ad  Røraas). 


')   Peter  Abildgaard,  f.  i  Trondhjem  1696,    gik  først  paa  Trondhjems,  se- 
nere (fra  I7(>8)  paa  Kristiania  skole,  blev  1713  student,  fik  plads  paa  kom- 
munitetet og  blev  antaget  som  amanuensis  hos  provsten  sammesteds  Søren 
Lintrap,  tog  1714  exam.  philos.  og   blev  baccalaureus.     Reiste   senere  til 
Norge,  hvor   han   først   en  kort  tid  inførmerede  etatsraad  Hannibal  Stock- 
fleths  sen   og   kom   derfra   til  Seren  Michelsen,    sogneprest  i  Asker.     Da 
Karl  den  12te  faldt  ind  i  Norge  1716  og  under  beleihngen  af  Akershus 
fæstning  posterede  en  del  tropper  ved  Asker  pgd.,  udviste  Abildgaard  prove 
paa  et  patriotisk  sind  ved  endog  med    livsfare  at  underrette  generalløitnant 
Liitzow,  der  laa  med  den  norske  armé  ved  Gjellebæk,  om  fiendens  bevæ- 
gelser  og   foretagender.     Efter  3^  aars  ophold  i  Asker  reiste  han  1718  til 
Kjøbenhavn,  hvor  han  tog  theol.  eksam.  med  bedste  karakter,  hvorpaa  han 

1719  reiste  tilbage  til  Trondhjem,  hvor  han  informerede,    indtil  han  septbr. 

1720  blev  pers.  kap.  hos  sogneprest  Chr.  Hersleb  til  Stod,  1722  resider, 
kap.  sammesteds,  og  1726  sogneprest  til  Røraas.  Han  døde  1778  efter  at 
have  været  prest  i  56  aar  (hvoraf  52  paa  Røraas).  Han  gjorde  sig  fortjent 
af  stedets  skole-  og  fattigvæsen,  ligesom  han  var  en  mand  med  flersidige 
kundskaber,  der  foruden  at  være  vel  bevandret  i  sin  theologi  tillige  besad 
indsigt  i  mathematik,  fysik,  botanik  og  medicin.  Han  er  en  af  de  3 
trondhjemske  geistlige  (ved  siden  af  Erik  Schytte  og  Chr.  Fr.  Hagerup),  for 
hvem  prof.  Oeder  i  Kjøbenhavn  specielt  havde  bestemt  et  eksemplar  af  sin 
Flora  Danica, 
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Serratula  alpina  (Fl.  48:  In  Engan  ad  Røraas,  ubi  a  me 
copiose  lecta,  cfr.  dog  Hb.  48  sammestedsfra  =  Hieracium  um- 
bellaium  L.) 

Onaphalitim   norvegicum   (Fl.  841:     In  prædio   Engan   ad 

Røraas). 

Hvidsanden  ved  Røraas  26.  Juli  1764: 

Årbutus  uva  ursi  (Hb.  165,  i.  (En  stedsangivelse:  „Gaarden 
Engen  Va  Miil  fra  Røraas  er  udstrøgen"),  cfr.  Fl.  165:  Habitat  co- 
piosissime  ad  Røraas  in  campo  arenoso,  vulgo:  Hvidsanden,  ubi 
a.  1764  a  me  lecta  est). 

For  Røros  anføres  desuden  uden  nærmere  bestemmelse: 

Pastinaca  sativa  (Fl.  290). 

Hieracium  alpinum  (Fl.  592:  a  me  lectum). 

Lichen  upsaliensis  (Fl.  562:  Habitat  m  Røraas,  Borchgre- 
wink.  Hb.  562  (kun  med  navn,  uden  findested)  indeholder  opklæ- 
bet et  afklippet  stykke,  hvorpaa  der  er  en  meget  mølædt  steril 
tue,  der  ei  lader  sig  bestemme  (ffCrusta  stefrUis  non  determhianda,*^ 
Kindt  in  litt) 

Eanuncuhis  glacidlis  (Hb.  160:  „Faaet  hos  H.  Bergraad 
Schindel  paa  Røraas,"  cfr.  Fl.  160:  Habitat  in  alpibus  Selboen- 
sibiis,  ubi  a.  1764  a.  viro  illustri  et  amicissimo  Dn,  a  consiliis 
ad  metallifodinxis  Kongsbergenses  lectum  et  mecum  communicatxAS  est). 

Paa  tilbageveien  har  Gunnerus  fundet: 

Holtaalen:    Udav  Serget  den  27.  Juli  1764: 
FotentiUa  norvegica  (Hb.  145,  4). 
Paa  en  Sten-Ruse  ved  Holtaals  Præstegaard*)  d.  28.  Juli  1764: 
Potentilla  norvegica  (Hb.  145,  2,  cfr.  Fl.  145:  in  acervo  lapi- 

*)  Nogle  planteark  i  Gunn.  herb.  E  (dyrkede  planter  fra  en  eller  anden  have) 
viser  sig  ved  sine  paaskrifter  at  tilhere  denne  visitatsreise,  nemlig: 

Lychnw  odoraius  H.  Brinchmanns  Have  18.  Juli  1764. 

Robtnia  caragana  Holtaals  Have  18.  Juli  1764. 

Robinia  caragana  i  Haven  ved  Holtaals  Præstegaard  A  20.  Jul.  1764. 

Lychnis  chakedonica  i  Haven  til  Holtaals  Præstegaard  d.  25.  Juli  1764. 

Malva  {Lavatera  tilskrevet  med  sen  haand)  trimestris.  I  Havea  til 
Holtaals  Præstegaard  d.  28.  Juli  1764. 

Dyrkede  planter  fra  Holtaalens  prestegaards  have  nævnes  ogsaa  i  Baa- 
des  ovenfor  (pag.  83)  omtalte  afhandling  om  trondhjemske  haveplanter. 
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dum  ad  ædes  Pastoris  HoltcuLlensiiimf  uhi  d.  28.  Jidii  1764  a  mc 
fiorens  reperta  est  —  og  paa  bagsiden  af  Hb.  284:  „N.  145  Po- 
tentiUa  non^egica^  og  i  kanten  med  bortskaame  begyndelsesbog- 
staver: ^ex  prædio  erg  (o:  Berg)  (et)  ex  Holtaalen  (et)  quidem 
ex  acervo  (col)  lapso).^ 

Hoebjerget  d.  28.  Juli  1764: 

Eanunculus  aconitifolius  (Hb.  85,  i,  cfr.  Fl.  85 :  copiosiiis  (a  me 
hius)  in  alpe  HoUaalensi  Hofjeldet,  unde  etiam  semina  misit 
digniss.  HoUaalensium  pastor  F.  Dn.  Brinchmann). 

Bartsia  al-pina  (Hb.  100,  i,  cfr.  Fl.  100:  Ultima  vice  eandeni 
ropiose  legi  in  alpe  HoUaalensi  Hofjeldet.     Mense  Julio  floret). 

Azalea  procumbens  (Fl.  235:     In  alpe  Hoefjeldet). 

PaaVeien  mellem  Dragaas  Hytte  og  Holtaalens  Præste- 

gaard  28.  Juli  1764: 
Sdlix  phylicifolia  Sm.?   (Hb.  594,  2:     Kun    en   gren   med  4 
blade  er  tilbage.     Først  er  skrevet:  „N.  131.  Salix  qtiænam,^  der 
er  rettet  til  phylicifolia  b.) 

Salix  caprea  L.  (Hb.  597,  2,  benævnt  Salix  Imstata). 

Paa  hin  Side  Elven  ved  Holtaalens  Præstegaard 

d.  29.  Juli  1764: 

Calamagrostis  Epigeios  Roth.  (C.  Pseudophragmites  Rchb.  ?)  — 
(Hb.  486:  to  ufuldstændige  eksemplarer  =  Artindo  Calamagrostis  L. 
Oventil  er  skrevet:  „NB.  NB.  n.  64"  (numeret  senere  udstrøget). 
nEn  Dagrabb  og  1  Buulegræss,"  cfr.  Bl.  Norg.  fl.  p.  93  =  Calamagro- 
stis lanceolata  Roth.  =  Arundo  Calamagrostis  Gunn.  Fl.n.  .486?) 

ConvaUaria  hifolia  (Hb.  180,  3). 

Pyroia  uniflora  (Hb.  122,  cfr.  Fl.  122:  Legi  eandeni  in 
Holtaalen  e  regione  prædii  Pastoris,  trans  fluvum:  Guulelven). 

SteUaria  nemorum  (Hb.  232,  6,  cfr.  Fl.  232:  In  Holtaalen 
in  sylva,  ubi  a.  1764  medio  Julii  a  me  lecta  est), 

Lichen  pyoddatus  (Hb.  241  rigtig  bestemt  =  Cladonia  pyxi-  ^ 
data  (L.)  Fr.      Desuden   et   eksemplar  under  samme  navn  og  nr. 
rigtig  bestemt  uden  findested). 

Polypodium  Filix  femina  (Hb.  29,  4:  „Paa  hin  Side  etc.  i 
Bjerget.-) 
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In  prædio  pastoris  Haaltaulensinnif  haud  procul  a  flnvio: 
Guulelven,  nteiise  Julio  cxcnnte  florens  hxta,  et  qiiidem  in  loto 
montoso,  sterili: 

Aphanes  arvensis  (Fl.  1013). 

Da  planten  ei  ellers  er  funden  i  Norge,  beror  dette  rimelig\ns 
paa  en  forveksling ;  norsk  eksemplar  forefindes  ei  i.  herbariet. 

Ligeledes  fra  Gulelvens  bred  anføres: 
Paa  bagsiden  af  Hb.  35  (Rumex  crispus  b):  Lythnim  Soli- 
caria:  „Ved  Gulelv  d.  Juli  1764."  Paa  forsiden  er  overstrøget: 
„med  Blomster  opefter  Toppen"  —  floribiis  multis  verticillatis  — ** 
og  oventil  er  skrevet:  „N.  257  (rettet  til  112)  NB.  NB.  Salicaria.'' 
Planten  er  ei  ellers  funden  i  Holtaalen  og  med  undtagelse  af 
Snaasen,  hvorfra  Gnnn.  anfører  den,  ei  ellers  i  Trondhjems  stift. 

Fremdeles  anføres  for  Holtaalen,  men  uden  nogen 

tidsbetegnelse: 

Andromeda  cærtilea  (Fl.  28:  Ex  alpe  Lofjeldet,  e  regione 
prædii  pastoris  Holtaalensium  sita). 

Azalea  procumbens  (Fl.  235:  In  pascuis  alpinis  Holtaalen- 
sUms). 

Jxmgermannia  cUiaris  (Fl.  855:  Holtaaliæ.  Hb.  855  rigtig 
bestemt  =  Ptiliditim  ciliare  N.  v.  Es.) 

Lathyrtis  palustris  (Fl.  982:  Holtaalen,  hvor  den  ei  ellers 
vides  at  være  funden). 

Bogen  i  Singsaas  d.  30.  juli  1764: 
Marchantia  Jumiisjyhærica  (Hb.  506:  Fund.  paa  Gaarden  Bo- 
gen i  Sinsaas  Sogn  d.  30.  Juli  1764.  Cfr.  Fl.  50b:  Habitat  in 
prædio  Bogen  paroechiæ  dalicæ  Sinsaas,  ubi  mense  Jtdio  a  me 
lecta  est).  Hb.  1.  c.  udgjør  et  frugteksemplar  og  en  enkeltvis  op- 
klæbet frugt  af  Preissia  conmmtata  N.  v.  Es. 

Ved  gaarden  Soknæs  i  Støren: 
Campanula  latifolia  (Fl.  55;    Ad  Sochnæs  paroenæ  Støren). 
Paa  et  Hustag  paa  Størens  Præstegaard  d.  30,  Juli  1764: 
Potentilla  argentea  (Hb.  144,  3,  cfr.  Fl.  144:  in  tectis  tedium 
pastoris  Stø7'ensium). 
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opdal. 
Opdal  i  Haven  1.  August: 
Sisywinrium  Sophia  (Hb.  277,  2). 

I  Opdal  1.  August,  ved  Gjærdet  nær  Steenrøser: 
Antirrhinum  Linaria  (Hb.  273,  2,  Fl.  273:    In  Opdalia). 
Aspenigo  procumbens  (Hb.  508,  2:  Af  hr.  Lemvigs*)  Have). 

I  Opdal  1.  Aug.  paa  Major  Ho  mans  Eng:**) 
Nigritelia  nigra  Rchb.  fil  (B  181). 

Vangsfjeldet  ved  Opdals  Prestegaard  1.  og  3.  August  1764: 

1.  August: 

Aldiennlla  alpina  (Hb.  193,  2,  cfr.  Fl.  193:  in  alpe  Vangs- 
fjeldet  in  adscensti  copiosissime). 

Viola  canina  (Hb.  172,  7). 

Jnncus  hulhosus?  (Hb.  567:  „n.  43.  En  Junctis  (med  over- 
skrevet NB.  NB.)  eller  Oramen  alpinum  fra  Vangsfjeldef  med 
smaa  mørke  spids  i  Enderne."  Dette  er  derpaa  rettet  til  „En 
Juncus  fra  — ."  Nedentil  staar  tids-  og  stedsangivelsen.  Cfr.  Fl. 
567:  anno  1764  initio  Augusti  illum  in  alpe  Vangsfjeldet  rep- 
peri).  Eksemplaret  i  herbariet  synes  at  tilhøre  en  form  sSJ.supi- 
nm  Mønch.  eller  J.  alpinus  Vill. 

Triglochin  palustre  (Hb.  162,  6.  Nedentil  er  først  skrevet: 
(Tr.)  paliistre,  der  derpaa  er  udstrøget  og  rettet  til  maritimumy 
hvilket  atter  igjen  er  overstrøget  og  paliistre  tilføiet). 

Epilobium  alsinefoliiim  Vill.  (Hb.  56,  5,  benævnt  EpUobium 
fnontanum). 

Polygonum  viviparum  (Hb.  9,  3). 

*)  Jens  Lemvig,  f.  i  Klæbo  pgd.  1729,  søn  af  provst  Jens  Lemvig,  sogne- 
prest  i  Klæbo,  blev  1747  dimitteret  fra  Trondhjems  skole,  exam.  philos. 
1748,  exam.  theol.  1749.  Han  var  siden  en  tid  lærer  for  major  Hans 
Bulls  sen  i  Rennebo,  gik  derefter  provsten  Ross  i  Orkedalen,  presteme 
i  Trondhjem  og  mag.  Parelius  i  Sterdalen  tilhaande  med  at  prædike, 
blev  1754  personel  kapellan  hos  den  sidstnævnte  og  straks  efter  reside- 
rende kapellan  sammesteds.  Reiste  1761  til  Kjebenhavn  og  blev  1763 
sogneprest  til  Opdal  mod  at  svare  en  aarlig  afgift  til  svigerfaderen  Knud 
Le  em,  professor  i  det  lappiske  sprog  i  Trondhjem.  Dede  1792.  Hans 
anden  hustru  (1774)  var  datter  af  Johan  Hammon d,  generalmajor  og 
chef  for  2det  Trondhj.  inf.  regim.,  boende  paa  Haakjer  nær  Opdals  pgd. 
•*)    Maaske  =  Hammond  (se  noten  under  Jens  Lemvig). 

13 
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Saxifraga  stellaris  (Hb.  265,  ii  &  12  (rettet  fra  N.  726.  S, 
vespitosa\  cfr.  Fl.  265:  anno  1764,  iiiitio  Aiigusti  in  alpe  Vangs- 
fjeldet  florens  a  nie  leda). 

Andromeda  cærulea  (Fl.  28:  a  me  leda  d.  1.  Aug.  in  alpe 
Opdalensi  Vangsfjeldet.     Paa  Hb.  28,  9  staar  3.  August). 

Steliaria  graminea  (Hb.  237,  3.  Oprindelig  er  skrevet :  „N. 
108  Steliaria  NB.  eller  il kine.") 

3.  August: 

Veronica  alpina  (Hb.  45,  i,  Fl.  45:  in  alpe  Opdalensi  Vangs- 
fjeldet  sat  frequens,  ubi  d.  3.  Aug.  1764  ubique  florens  a  me  6b- 
servata  est). 

Veronica  saxatUis  (Hb.  235.  Først  er  her  skrevet:  „N.  92 
NB.  NB.  Salix  foliis  lævibxis  —  Salix  angiisti  /  repens  C.  B.  An 
Salix  glauca  /  an  fusca  Linn.  —  mtjrtilloides*^  Under  dette  er 
senere  skrevet  vix,  og  navnene  er  overstrøgne.  Oventil  er  derpaa 
skrevet:     „N.  235  Azalea  prociimbens,^)*) 

Eriophorum  vaginatum  (Hb.  659,  4). 

Phletim  alpiniim  (Hb.  150,  5:  nr.  og  navn  rettet  fra  48 
Phlextm  pratense). 

Gentiana  nivalis  (Hb.  183,  1). 

Rumvx  digynus  (Hb.  36,  Fl.  36). 

Andromeda  cæralea  (Hb.  28,  9). 

Saxifraga  stellans  (Hb.  265,  10). 

Thalictnim  simplex  L.  (Hb.  40,  3  under  navn  af  Th.  flavum), 

Fediailaris  Oederi  Vahl  (Hb.  247,  1  under  navn  af  Pediada- 
ris  fl^amniea,  Cfr.  Fl.  247:  Pedicidaris  flammea :  in  alpe  Opdalensi 
Vangsfjeldet,  ttin  1764  initio  Augxisti  florens  a  me  meisque  comi- 
tibus  copiose  lecta  est). 

Pedicuhxris  lapponica  L.  (Hb.  247,  2,  ligeledes  under  navn  af 
P.  flammea;**)  eksemplaret  er  noget  ufuldstændigt,  cfr.  Fl.  246: 
Pedicularis  lapponica  —  in  alpe  Vangsfjeldet). 

")  Hb.  235  (Veronica  saxatUis),  Hb.  36  {Ttumex  digynus)y  Hb.  28,  9  (-^w- 
dromeda  cærulea),  Hb.  40,  3  {Tludiclrum  simplex),  Hb.  247  (Pedicularis 
Oederi),  Hb.  449  (Carex  rigida),  Hb.  596,  1  (Salix  liaslaia),  synes  at 
være  blade  af  en  gammel  fortegnelse  over  almuens  kristendomskundskaber. 
De  fleste  gaardsnavne  er  fra  Guldalen  og  Opdal. 
•*)    Smlgn.  forr.  aarsskr.  p.  71. 
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Carex  rigida  Good.  (Hb.  449,  2  under  navn  af  C.  saxatilis. 
Først  er  skrevet:  „NB.  39  en  Carex  med  3  spicis  nigris,  hvoraf 
den  ø\'erste  tillige  er  noget  guul."*)  Ovenfor  staar  med  anden 
skrift:    C.  saxatilis  (rettet  fra  cespitosa). 

Carex  valgaris  Fr.?  (Hb.  583,  i  under  navn  af  Carex  pibdi' 
fcra  b.  Først  er  skrevet:  „n.  40  Carex  fra  Wangsfjeldet  med  2 
sorte  spicis  hver  paa  sin  Stengel  og  uden  Tvivl  en  mindre  neden- 
for.** Over  dette  er  senere  skrevet  Carex  pilulifera  b.  Cfr.  Fl.  583: 
/n  alpe:  Vangsfjeldet  a  1764  mense  Augusto  unicum  observavi 
exen^plar.  Elksemplaret  er  meget  ungt,  men  synes  at  tilhøre  en 
form  af  C.  vuigaris  Fr.  eller  at  være  C  rigida  Good ) 

Salix  herbacea  (Hb.  111,  7,  R  111:  In  alpe  Opdalensi: 
Vangsfjeldet,  lange  copiasissime,  ubi  a.  1764  initio  Åugusti  a  me 
lecta  est  florens). 

SaUx  hastata  L.  (Hb.  596,  benævnt  Salix  myrtiUoides.  Først 
er  skrevet:  135  Salix  quænam  NB.  NB.) 

Salix  lanata  (Hb.  431,  i). 

Lycopodium  alpinum  L.  (Hb.  271,  4  under  navn  af  L.  com- 
planatutn). 

Fremdeles  anføres  for  Vangsfjeldet  uden  speciel 

angivelse  af  datum: 

Sibbaldia  proctimbens  (Fl.  107 :  Vangsfjeldet  a.  1764  initio 
mensis  Augusti  a  me  meisque  comitihus,  V,  D.  Lemvig  reliquis- 
que,  passim  lecta  est  flrorens). 

Ranuncuhis  bulbosus  (Fl.  590:  Habitat  in  pratis  nec  non 
in  alpe  Opdalensi:  Vangsfjeldet,  ubi  initio  Augusti  1764  florens 
a  me  lecia  est  Da  denne  art  ellers  kun  er  funden  i  den  syd- 
ligste, laveste  del  af  landet,  turde  angivelsen  bero  paa  en  feil- 
tagelse.  Hb.  590  er  vistnok  et  ekspl.  af  planten,  men  uden  angi- 
velse af  voksested). 

Vangsfjeldet  (i  Opdal)  uden  nogen  tidsbetegnelse: 
Pyrola  minor  L.  (Hb.  119,  6  &  7  under   nav^  af  Pyrola  ro- 
tundifolia), 

Poa  alpina  L.  (Hb.  476,  4  under  navn  af  Poa  trivialis  &  B 

*)   Henned  menes  hanakset 
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41:  „n.  47  Oramen  alpinum  fra  Wangsfj(eldet)  NB.",  en  afklip- 
pet arkstrimmel  med  et  omtrent  tilintetgjort  eksemplar). 

Carex  ftava  (Hb.  526,  i). 

Saxifraga  atitumnalis  (FL  24:  in  alpe  Vangsfjeldet,  Hb.  24 
=  Saxifraga  aizoides  L.) 

Akhemitta  vuigaris  L.  (Fl.  192:  In  summo  jiigo  alpis 
Vangsfjeldet  copiose  eam  vidi  prope  marginein  nivis  perpetuæ,  sed 
minorem). 

Epilobium  palustre  (Fl.  71). 

Draha  alpina  (Fl.  435:  in  alpe  Vangsfjeldet  a  n%e  lecta). 

Cerastium  alpinum  (Fl.  438). 

Salix  arenaria  (Fl.  434,  cfr.  Blytt  4.  skand.  natfm.  forhl. 
216:  „Exempl.  fra  Vangsfjeldet  er  Salix  lapponum  v.  latifolin 
og  randbemærkninger  (skrevne  med  M.  N.  Blytts  haand)  i  univer- 
sitetets ekspl.  af  Fl,  Norv.  =  „5.  limosa  Wahlenb."  Smlgn.  oven- 
for under  Aalbygfjeldet  i  Holtaalen  23.  Juli  1764). 

Salix  arbuscula  (Fl.  450). 

Carex  atrata  (Fl.  451). 

Pedicularis  foliosa  (Fl.  1 1 1 1  —  vistnok  en  form  af  P.  Oederi 
Vahl.  med  støtteblade  i  akset  længere  end  blomsterne,  cfr.  Norg. 
n.  807  og  Bl.  4.  na^Jm.  forhl.) 

Opdal  2.  Aug.  1764: 

Thalictrum  simplex  L.  (Hb.  40,  4:  „Opdal  i  Enget  d.  2.  Aug. 
1764"  under  navn  af  Th.  flavunu  Cfr.  Fl.  40:  Th.  flavam  in 
pratis  Opdalensihus.) 

Paa  bagsiden  af  Hb.  322:  „Opdal  2.  Aug.  1764"  —  at  hen- 
føre til  et  tilintetgjort  eksemplar  af  Heracleum  sibiricum  L. 

Caltha  palustris  (Hb.  216:      „Ved  Opdals  Præstegaard  d.  2. 

Aug.  1764.") 

Opdal  3.  Aug.  1764. 

MespUlus  Cotoneaster  L.  (Hb.  596.    Først  er  skrevet:  „N.  29 

NB.  NB.  an  Salix  glauca,^  rettet  til  „N.  596  —  myrtilloides.^    Alt 

er  senere  udstrøget  og  det  rigtige  navn :  MespiUus  Cotoneaster  til- 

feiet.    Ved  eksemplaret  er  skrevet:  „Blir  i  Opdal  kaldet  Ty  s  ved." 

Oventil  er  desuden  fastklæbet  blade  af  Rosa  viUosa  L.)    Nedentil: 

„Opdal  3.  Aug.  1764." 
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Ådæaspicutu  (Hb.  27,  3:  „Opdal  passim  (rettet  fra  „i  Enget") 
d.  3.  Aug.  1764.") 

(kutaxirea  Scabiosa   (Kb.  56:     „Opdal  3.  Aug.  1764."     Cfr. 
n,  510:    A  me  lecta  in  Opdalia  d,  3.  Aug.  1764). 

Ordnis  vernus  (Hb.  236,  4:    „Opdal  d.  3.  Aug.  1764."     Cfr. 
Fl.  236:  a  we  a.  1764  mense  Augiisti  in  Opdalia  lectiis). 

Fastinaca  sativa  (Hb.  98:    An  Pastinaca  sativa,  an  Laser- 
piL  ktifj  cfr.  Fl.  290:    Pastinaca  sativa:  in  Opdalia). 

Opdal  uden  speciel  datum. 
Fumaria  btdbosa   (Fl.  288:     Opdal   &   Meldal,   iibi  a.  1764 
mense  Jtdio  a  me  lecta  est     Angivelsen   er   meget  tvivlsom,   da 
Hb.  288, 1, 2,  3,  4,  5  (hvoraf  i  fra  Flaakleven  i  Rennsboe)  kun  inde- 
holder blade  af  former  af  Thalictrutn  flavttm  L.) 

Opdal  uden  nogen  tidsbetegnelse: 
Convallaria  vertidllata  (Fl.  181). 

ConvaUaria  Polygonatum  (Fl.  248:   Habitat  in  Opdalia^  ubi 
a  me  kda  est). 

Peziza  lentifera  (Fl.  515). 

Rennebo: 
Flaakleven  i  Renneboe  4.  Aug.  1764: 
Origanum  vulgare  (Fl.  112:      Ad  præcipites  angustias  Ren- 
nebmises  vulgo:  Flaakleven,  libi  a.  1764  d.  4.  Aug.  a  me  lectum 
est  florens.    Gjenfunden  her  rigelig  af  Storm). 

Tlidictrum  ftamim   (Hb.  288,  i,    benævnt  Fumaria  hulbosa: 
„Flaakleiven  (rettet  fra  Flaafjeldet)  i  Renneboe.") 

Vkia  sylvatica   (Fl.  16:     In   loco   nemoroso   ad  angustias: 
Flaa-Kleveme  in  Méldalia). 

Meldalen  5.  Aug.  1764: 
Stachys  pålustris  (Hb.  25,  i). 

Brambu  ved  Meldalens  Præstegaard  d.  5.  Aug.  1764: 
Sagina  procumbens  (Hb.  505,  i,   cfr.  Fl.  505 :    Ad  prædium 
pQstoris  Meldalensium). 

Meldalen  uden  tidsangivelse: 
Impatiens  Noli  tangere  (Fl.  134). 
lÅchen  ciliaris  (Fl.  575:   Habitat  in  MeldaUæ  sylvis  &  sepi- 
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bus  rarius,  Hb.  575:  En  gjennemklippet  tue  (paa  et  næsten  efter 
diagonalen  afklippet  stykke  af  et  halvark)  af  planten  =  Phystia 
ciliaris  (L.)  D  C  uden  findested). 

Orobus  vernus  (FL  236:  mense  Augusto  1764). 

Anthrhinum  Linaria  (FL  273). 

Fumaria  bulbosa  (FL  288:    Angivelsen  usikker,  se  ovenfor). 

Rumex  digynus  (FL  36:     In  alpe  Meldalensi). 

Buxbaicmia  aphylla  (FL  571:  In  prædio  pastoris  Meldaleii- 
siufii  Borckgrewink,  Hb.  571  (uden  findested)  indeholder  3  enkelt- 
vis fastklæbede  frugter  af  denne  art). 

Orkedalen: 
ørkedal  9.  Aug.  1764.     Eklie  (rettet  fra  Eggelie): 
Impatiens  Noli  tangeie  (Hb.  134,  2,  cfr.  FL  134:     In  Orke- 
daJia.    Endnu  teml.  alm.  paa  dette  sted). 

Gjølme*)  Gaard  i  Ørkedal  ved  Carusse-Dam 

d.  10.  Juli  1764: 
Festuca  fluitans  (Hb.  409,  4,    cfr.  FL  409:     In  aquosis  e.  g, 
in  prædio  Ørkedaliæ :  Gjølme,  ad  piscinam.     Vistnok  endnu  paa 
denne  lokalitet). 

Gjølme  13.  Aug.  1764: 
Sisymbrium  Sophia   (Hb.  277,  i.     Endnu   alm.    som   ugræs- 
plante i  Orkedalen). 

ørkedal  i  Ageren  ved  Præstegaarden  d.  Aug.  1764: 
Pohjgonum  Gonvolvulus  (Hb.  34,  i :     „Havde  vundet  sig  om 
Lamitim,  flore  alho  decidtio,"'  cfr.  FL  34:     Habitat  in  agris  e  g- 
prædii  pastoris  Ørkedalensium), 

Fremdeles  anføres  for  Orkedalen: 
Triticum  repens  (Hb.  201,  3:     „Orkedal  d.  Aug.  1764.") 
Anthericum  ossifragum  (FL  136:  In  Ørkedalia.    Endnu  paa 

fjeldmyrene  i  Orkedalen). 

Turriiis  glabra  (FL  348 :   In  variis  tectis  Orkedaliæ.     Endnu 

fleresteds  i  Orkedalen). 


•)    Cfr.  ovenfor  p.  19. 
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Bynesset: 
Ved  Stranden  paa  Bynessets  Præstegaard  d.  13.  Aug.  1764: 
Tritiafrtn  repens  L.  var.  littorale  (Bl.  Norg.  fl.).    (Hb.  201,  2*. 
-  „Syø-Rug.") 

I  Bjerget  ved  Bynæssets  Præstegaard  d.  13.  Aug.   1764: 
Origanum  vulgare  (Hb.  112,  2,  cfr.  Fl.  112:     Lej  i  13.  Aug. 
1764  in  Bynæsset  et  quiflem  in  monte  haud  procul  ab  ædibus  pa- 
storis  sito.     Endnu  paa  denne  lokalitet  ifølge  Storm). 

Præstegaardshaven  paa  Bynæsset  14.  Aug.  1764: 
Poterium  Sanguisorba  (B  212  &  213). 

Præstegårdsmarken  paa  Bynæsset  1.*)  Aug.  1764: 
Antirrhinum  Linaria  (Hb.  273,  i :    Under  navnet  er  med  en 
senere  haand  skrevet:     „An  Salix  myrtiUoides?'*) 

Thymiis  Acinos  (Hb.  158,  2  —  med  samme  tids-  og  steds- 
angivelse). Den  forekommer  endnu  hyppig  paa  Bynesset  (ifl.  Storm).) 

Fremdeles  angives  for  Bynesset,  men  uden  nærmere  bestem- 
melse af  tiden,  naar  planterne  er  tagne: 

Chenopodium  ruhrum  (Fl.  540:  In  Bynesset  Daliæ^  ubi  re- 
cens  vento  eradicatum  in  littore  arenoso,  sylvæ  vicino,  tottim  qitan- 
hm  saturate  purpureumy  a  me  repertum  est.  Angivelsen  er  noget 
tvivlsom,  da  planten  ellers  kun  er  funden  i  de  laveste  dele  afKri- 
stiania  stift). 

Chenopodium  maritimum  (Fl.  296:  In  littore  paroeciæ  By- 
nesset. Hb.  296  er  dog  Arenaria  peploides.  CJienopodiitm  mariti 
tmm  L.  (=  CJienopodina  m-a.  Moq.)  er,  saavidt  jeg  ved,  ei  ellers 
angivet  for  Bynesset.  Storm  opgiver  den  foruden  for  Levanger- 
sundet,  hvor  jeg  ogsaa  selv  har  seet  den,  for  Inderøen,  Garten 
(nær  Bejan)  og  Bjugnholmen.  Arenaria  peploides  L.  er  derimod 
ei  sj.  ved  T.hjem,  f.  eks.  paa  Ladestranden  enkelte  aar,  Grilstad, 
Devlehavnen,  Ørlandets  nordside,  Orkedalsf jorden  (Storm).) 

Elynnis  arenarius  (Fl.  199:  In  littore  maris  e,  g.  in  By- 
nesset). 

•)    Hvis  planten   er   samlet   af  Gunuems   maa  tallet   4  (eller  3)  være   glemt 
efter  I,  da  han  opholdt  sig  her  13. — 15.  august. 
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Irie  Psetidacorus  (Fl.  264:    In  Bynesset.     Om  den  i  senere 
tid  er  fundet  paa  Bynesset,  er  mig  ubekjendt). 

Convallaria  vcrticillaia  (Fl.  181 :    In  Bynesset). 

Apotheket  paa  Bynesset. 
Paa  bagsiden  afHb. 45,  4  [Veronica  alpina,  Bensjorden  1767) 
er  skrevet:  Agrimonia  —  og  nedentil  „Apotheket  flor.  d.  17.  Aug. 
1767,"  cfr.  Fl.  229:  In  Bynesset,  in  loco  vulgo  Apotheket  samt 
Hb.-229,  3:  Et  blad  af  planten,  ved  hvilket  er  skrevet:  „Fra  By- 
nesset —  vildt  it.  Mad.  Willerts  Have."  Planten  er  gjenfunden 
sparsomt  paa  selvsamme  sted  —  ved  gaarden  Apotheket  af  hr. 
konservator  V.  Stoim  somtperen  1885. 

Meldalen  (stud.  Junghans).*) 
Oalium   boreale   (Hb.  104,  6:    „hvid  Mour.  Meldalen,   Mons. 

Joncans.^) 

AlcJiemiUa  alpina  (Hb.  193,  3:    Meldalen,  Mons,  Joncans) 
Juncus   campestris   (Hb.  323,  5:     Meldalen,    Mons.  Joncans. 

Førbt  har  der  været  skrevet:     „No.  7  NB.  Juncus  — "). 

Rumex  digynus  (Hb.  36,  3:    Meldalen,  Mons.  Joncans.) 
Erigeron  aa'is  (Hb.  504,  9:     Meldalen,  Mons.  Jonchans,  nr. 

og  navn  rettet  fra  N.  106.    Serratula  alpina). 

Dryas  octopetala  (Fl.  106:      In  alpe  Méldalensij   unde  eam 

cum  pappo  seminum  speciosissimo  mense  Julio  a  Studioso  Junchans 

lectam  habeo), 

*)    Om  denne  ITiomas  Junghans  se  tillæg  H. 
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Oplysninger  til  trondlyemske  Gaardnavne. 

Af  O.  Bygh. 


Den  felgende  Afhandling  slutter  sig  paa  en  Maade  som  Fortsættelse  til  den 
i  Selskabets  Skrifter  for  1882  under  samme  Overskrift  trykte,  men  er  noget  for- 
skjelligt  anlagt.  Medens  jeg  der  behandlede  alle  de  Gaardnavne  i  nogle  enkelte 
Bygder,  hvis  Forklaring  ikke  laa  lige  i  Dagen,  har  jeg  her  taget  for  mig  endel 
udvalgte  Navne  fra  alle  Dele  af  de  to  trondhjemske  Amter,  om  hvilke  jeg  troede 
at  have  noget  af  Interesse  at  meddele,  —  deriblandt  ogsaa  nogle  Stedsnavne,  som 
ikke  ere  Gaardna\7ie.  Ved  Behandlingen  af  hvert  enkelt  Navn  har  jeg  søgt,  hvor 
dertil  var  Opfordring,  saavidt  muligt  at  medtage  de  ellers  i  det  Trondhjemske  fore- 
kommende Navne,  der  ere  afledede  af  samme  Stamme  eller  udgaa  fra  samme  Yote- 
^^^,  og,  hvor  det  forekom  mig  enskeligt,  ogsaa  beslægtede  Navne  fra  andre 
Landsdele.  Ordenen  mellem  de  forskj'sUige  Artikler  kunde  efter  denne  Plan  blive 
temmelig  ligegyldig;  jeg  har  valgt  at  ordne  dem  alfabetisk  efter  det  Navn,  der  i 
hver  af  dem  danner  Udgangspunktet.  Det  til  Slutning  tilfeiede  dobbelte  Register 
vil  gjore  det  let  at  finde  alle  de  Navne,  hvorom  Afhandlingen  giver  nogen  Op- 
h'sning. 

Gaardnavnene  ere  skrevne  i  den  Form,  der  er  benyttet  i  den  nye  Matrikel, 
som  nu  er  fuldstændig  udkommet  for  denne  Del  af  Landet.  Oplysning  om  tidli- 
gere, afvrigende  Skrivemaader  vil  findes  meddelt,  hvor  det  beheves. 

Følgende  Forkortelser  ere  anvendte: 
DN.  =  Diplomatarium  Norvegicum  (citeret  efter  Sider). 
AB.  =  Aslak   Bolts   Jordebog   (fra   Tiden    1430—1440),    udg.    af  P.  A.  Munch, 

Chnia.  185J  (citeret  efter  Udgavens  Sider). 
BK.  =  Bjorgynjar  Kalfskinn   (1360—1370)    udg.    af  P.  A.  Munch,    Chnia.  1843 

(ligesaa). 
RB.  =  Biskop  Eysteins  Jordebog   (den   røde  Bog,   c.  1400),   udg.  af  H.  J.  Huit- 

feldt,  Chnia  1879  (Ugesaa). 
OE.  =  Olav  Engelbretsøns  Jordebog  (omkr.  1530,  Haandskrift  i  Rigsarkivet). 
NKJ.  =  Norske  Regnskaber  og  Jordebøger,  I.  II,  1,  udg.  af  H.  J.  Huitfeldt,  Chnia, 
1887.  1888. 
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AasenhuB  i  Soknedalen  hører  til  en  Række  af  Gaarde,  hvis 
Navne  alle  ende  med  — hiis:  Aasenlius,  Anshus,  Haanshus  og 
Ersims. 

Hvor  flere  Navne  af  dette  Slags  findes  i  umiddelbar  Nærhed 
af  hinanden,  kan  man  være  vis  paa,  at  de  ere  Parter  af  en  oprin- 
delig samlet  Gaard.  I  enkelte  Tilfælde  kan  det  gamle  Navn  paa 
den  samlede  Gaard  være  bevaret  som  Navn  paa  en  ellei  flere  af 
Parterne;  men  lige  saa  ofte  er  det  forsvundet  og  glemt,  fortrængt 
af  de  yngre  Sæmavne.  Hist  og  her  kan  endnu  Fællesnavnet  gjen- 
findes  i  ældre  Kilder,^)  men  ofte  kan  det,  som  her  i  Soknedalen, 
ikke  eftervises.  En  Mulighed  er  det  dog,  at  alle  de  nævnte  Gaarde 
kunne  være  Parter  af  den  nærliggende  Gaard  Hov, 

Partnavnene  ere  tildels  forandrede  til  Ukjendelighed  i  den  nu- 
værende Udtale-  og  Skriftform.  Man  forstaar  let,  at  Ershus  kom- 
mer af  Mandsnavnet  Erik  (Eirikr*),  og  det  bekræfte^  ved  ældre 
Skriftformer  (Erikxhuss  AB.,  OE.).  De  øvrige  Navne  ligge  læn- 
gere borte  fra  den  oprindelige  Form.  Aasenhus  kommer  af  Aas 
mund  (Asmondehuss  1516,  DN.  I  757,  bekræftet  af  OE.),  og 
Anshus  af  Arnfinn  (Andfyndzhuss  1520  i  NRJ.  II  168,  lige- 
ledes bekræftet  af  OE.).  Haanshus  (i  senere  Tid  tildels  urigtigt 
skrevet  Hanshus)  kan,  tænker  jeg,  være  dannet  af  Mandsnavnet 
Haanev  (Hånefr),  der  vides  brugt  i  Norge  i  Middelalderen  (DN. 
VI  346,  VIII  90,  DC  112).  ^ 

De  anførte  Steder  viss,    at   den    oprindelige  Fællesgaard   var 
udstykket  ialfald  saa  tidlig  som  i  Begyndelsen  af  15de  Aarh. 

*)  Eksempler  fra  det  Trondhjemske  ere  Øslgcuirden,  Nordgaarden  og  Ut- 
gaardefi  i  Stod,  hvis  gamle  Fællesnavn  af  K.  Rygh  (Selskabets  Skr.  1878, 
96)  er  paavist  at  være  Re,  og  Nordgaarden y  Melgaarden  og  Østgaarden 
i  Sparbuen,  der  ere  Dele  af  en  endnu  i  17de  Aarh.  nævnt  Gaard   Tolberg. 

2)  ligesom  Erstady  Ersøiefty  Ersaas  og  Ersgaard  (de  to  sidste  ofte  feilag- 
tigt  skrevne  Erts — ). 
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Akmes  forekommer  oftere  som  Stedsnavn  i  Norge,  i  det 
Trondhjemske  som  Gaardnavn  paa  Leksvikstranden,  i  Værdalen 
og  i  Stod.  Navnet  kan  for  første  Leds  Vedkommende  tænkes  at 
være  af  mindst  4  forskjellige  Oprindelser: 

1.  af  akr  m.,  Ager.  Akrsnes  maa  kunne  blive  til  Aksnes, 
uagtet  akr  nu  i  Norge  lyder  Aaher  og  vistnok  ialfald  over- 
maade  længe  har  havt  denne  Form.  Sammenhobningen  af 
Konsonanter  efter  Vokalen  i  Sammensætningen  Akrsnes 
maatte  kunne  bevirke  Vokalens  Forkortelse. 

2.  af  Trænavnet  Ask  (askr  m.),  altsaa  oprindelig  Asknes. 
Saaledes  maa  man  forklare  Aksnes  i  Vikør  i  Hardanger,  der 
i  1317  (DN.  IV  114)  skrives  Asknes,  men  rigtignok  allerede 
i  1341  (DN.  IV213)  Axnes,  stemmende  med  den  nuværende 
Form.  Omsætningen  af  Konsonanterne  sk  foran  en  anden 
Konsonant  er  let  tænkelig  og  støttes  ved  andre  lignende  Til- 
fælde, saaledes  ved  Gaardnavnet  Aksland  i  Vikedal  og  i  Ner- 
strand  i  Ryfylke  og  i  Skaanevik  i  Søndhordland,  hvilke  Gaarde 
alle  i  16de  Aarh.  findes  skrevne  Aske  land,  og  ved  Navnet 
Mokmes  paa  Frosten,  der  i  1336  (DN.  V  96)  skrives  Mol- 
skones^)  og  senere  Moskones  (DN.  II  226,  AB.  27);  her 
er  altsaa  først  1  meget  tidlig  udtrængt  i  Udtalen  og  saa,  efter 
at  videre  Mellemstavelsens  Vokal  var  forsvunden,  sk  ved  Om- 
sætning blevet  til  ks. 

3.  af  Aksel  i  den  oftere  brugte  Betydning  af  en  fremspringende 
Pynt  af  et  Fjeld,  som  man  har  opfattet  som  Fjeldets  Skulder. 
Axlarnes  blev,  naar  Mellemstavelsen  var  bortfalden,  som  i 
Regelen  forlængst  skeet  i  Stedsnavne  af  saadan  Form,  naturlig 
til  Aksnes. 

4.  For  Gaardnavnet  paa  Leksvikstranden  har  jeg  tænkt  mig 
endnu  en  anden  Afledning,  af  apaldr  m.,  Vildæbletræ.  Det, 
som  leder  Tanken  herpaa,  er,  hvad  der  i  Schiibelers  Virida- 
rium  Norvegicum  II  459  fortælles  om  et  ualmindelig  stort 
Vildæbletræ  paa  denne  Gaard.*)     Dettes  Forekomst  gjør  det 

')  Melska  er  gammelt  Elvenavn.  Det  er  endnu  bevaret  som  Navn  paa  en 
Tverelv  i  Hegre  Sogn  i  Ovre  Stjerdalen,  og  Spor  efter  det  findes  paa  flere 
Steder. 

')    Hos  Schubeler  staar  ved  Trykfeil  Afnes  for  Axnes. 
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jo  rimeligt,  at  der  paa  Gaarden  allerede  i  gammel  Tid  har  været 
saadanne  Træer,  og  Træets  Sjeldenhed  her  nær  Nordgrændsen  lor 
dets  Forekomst  i  Norge^)  kunde  let  lede  til  at  give  Stedet  Navn 
efter  det.  Overgangen  fra  Apaldrsnes  til  Aksnes  kan  synes 
paafaldende,  men  lader  sig  godt  forklare.  Første  Leds  ubetonede 
Endestavelse  i  sammensatte  Stedsnavne  er,  som  ovenfor  antydet, 
stærkt  udsat  for  Slid  og  Sløifning,  og  Apaldrsnes  kunde  derfor 
—  gjennem  flere  Mellemled  —  blive  til  Apsnes.  Dette  er  siden 
maaske  først  gaaet  over  til  Afsnes  (som  f.  Eks.  Kl  ep  stad  paa 
Byneset  o.  fl.  St.  er  blevet  til  Klefstad).  Aksnes  kunde  i  ethvert 
Tilfælde  ved  en  Lydovergang,  hvorpaa  mangfoldige  Eksempler  ha- 
ves, opstaa  af  Afsnes  eller  umiddelbart  af  Apsnes,  ligesom  f. 
Eks.  Oksaal  paa  Inderøen  er  opstaaet  af  Uppsalir  og  Oksaas  i 
EggeSogn  af  Up  s  ås  s. ^)  Som  et  Navn,  hvori  apaldr  har  under- 
gaaet  lignende  Forandring,  kan  anføres  Afset  paa  Averøen  paa 
Nordmør,  som  skrives  Ab  eiset  t  i  16de  Aarh.,  og  derfor  utvivl- 
somt maa  være  sammensat  med  dette  Ord.') 

Hvor  man  ikke  har  noget  bestemt  at  holde  sig  til,  er  det 
naturligvis  umuligt  at  sige,  af  hvilken  af  disse  forskjellige  Stammer 
Navnet  Aksnes  kommer.  Ved  Gaarden  i  Stod  ligger  det  nær  at 
antage,  at  dens  Navn  kunde  have  samme  Rod  som  det  paa  Leks- 
vikstranden,  eftersom  Gaarden  i  AB.  11  skrives  Afsnes,  hvilket, 
efter  hvad  ovenfor  er  oplyst,  er  et  af  Mellemstadierne  mellem 
Apaldrsnes  og  Aksnes;  men  denne  Skriftform  kan  maaske  ikke 
betragtes  som  fuldt  paalidelig.  Det  vil  dog  neppe  være  nogen  af- 
gjørende  Indvending  mod  Forklaringen,  at  Vildæbletræets  Nord- 
grændse  nu  ligger  lidt  søndenfor  Stod. 

Alstahang  Præstegaard  i  Skogn  har  faaet  sit  Navn  paa  en 
besynderlig  Maade  forvansket  ved  en  gammel  Misforstaaelse.     At 

*)     Denne  falder  efter  Schiibeler  omtrent  ved  Yttereen. 

2)    Jfr.  Selsk.  Skr.  1882  S.  14,  hvor  jeg  har  anført  flere  Eksempler. 

^)  Længere  syd  i  Landet  findes  en  Mængde  med  Trænavnet  apaldr  sammen- 
satte Gaardnavne,  for  det  meste  nu  i  saadanForm,  at  Oprindelsen  ikke  let 
forstaaes.  Usammensat  har  man  det  i  AabaaU  i  Birkenes  Sogn  i  Nedenes 
Amt  (alm.  skr.  Adbel).  —  Abdvær  i  Nære  Sogn  i  Namdalen  (alm.  skr. 
Appelvær)  maa  paa  Grund  af  Udtalen  med  b  nadvendig  være  af  anden 
Oprindelse. 
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Gaardens  oprindelige  Navn  er  Olvishaugr,  af  Mandsnavnet 
01  vir,  er  bekjendt  allerede  deraf,  at  en  Mand  fra  denne  Gaard 
nævnes  blandt  de  trøndske  Stormænd,  som  satte  sig  imod  Haakon 
den  godes  Forsøg  paa  at  indføre  Kristendommen  (hans  Saga 
i  Heimskr.  Kap.  19),  og  med  det  samme  Navn  (tildels  i  Formerne 
Alvis—,  Au  I  vis — )  omtales  Gaarden  som  Kirkested  i  flere  Breve 
fra  Middelalderen  (DN.  II  60,  266,  III  18,  38,  477,  AB.  114).  Al- 
muens Udtale  paa  Stedet  har  endnu  bevaret  det  gamle  Navn  i  en 
ved  Sprogudviklingen  forandret  Form;  det  lydor  Æhhau,  med  lang 
Vokal  i  1ste  Stavelse  og  tykt  1.  Den  stedlige  Udtale  er  her,  som 
heldigvis  næsten  altid,  bleven  upaavirket  af  Skriftformens  For- 
vanskning. 

Endnu  1513  skrives  Allsogh  (DN.  V^ni481),  men  lidt  senere 
kommer  den  forvanskede  Form  frem  (Alstehoff  NRJ.  II  200, 
Alstehoug  og  Alstehug  i  OE.,  Alsthug  1559  osv.),  og  den 
har  holdt  sig  senere  i  Skrift. 

Forv-anskningen  synes  ikke  at  kunne  forklares  paa  anden 
Maade,  end  at  man,  ganske  urigtigt,  har  antaget  dette  Navn  for 
at  have  samme  Oprindelse  som  Navnet  paa  et  andet  bekjendt 
Kirkested  i  Nidaros  Stift,  Alsiahaug  paa  Helgeland.  Det  sidste 
Navn  skrives  rigtigt  saaledes  og  kommer  af  Gaardens  Beliggenhed 
paa  øen  Aisten  (gi.  Form  Al  ost;  Gaardnavnets  oprindelige  Form 
Alastarhaugr*). 

Af  Mandsnavnet  O I  vir,  der  nu  kun  har  holdt  sig  i  Brug  i 
den  s\^d vestlige  Del  af  Landet  (i  Formerne  Ølver,  Olver,  Olve, 
Ativer),  ere  temmelig  mange  Gaardnavne  dannede  ogsaa  i  det 
Trondhjemske,  men  de  have  almindelig  nu,  ikke  blot  i  Skrift,  men 
ogsaa  i  Udtale,  faaet  saadan  Form,  at  deres  Oprindelse  kun  kan 
paavises  ved  Hjelp  af  ældre  Skriftformer, 

Adskillige  af  dem  skrives  nu  Al — ^  medens  Udtalen,  ligesom 
i  Skogn,  er  Æl —  med  tykt  1.  Herhen  hører  saaledes  udentvivl 
Ahet  i  Selbu   (af  Aulfuasætre  AB.  40*),    Alstad    paa   Frosten 

^)  Ved  en  for  begge  Navne  fælles  yderligere  Forvanskning  har  man  i  senere 
Tid  gjort  Navnet  til  Alsiadfiaiuf,  som  om  det  var  sammensat  med  et 
GaardnaxTi  AUtad. 

2)  Skrivemaaden  Aulfua —  viser,  at  her  ei  kan  være  Tale  om  Sammensæt- 
ning med  Mandsnavnet  Alfr,  hvilket  bestyrkes  ved,  at  Udtalen  har  Æl — , 
ikke  Al —  med  rent  a. 
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(af  Aulfuistadom  AB.  28),  Ahtad  i  Skatval  Sogn  i  Stjørdalen 
(af  Aluistadom  AB.  34),  Alstad  i  Hevne  (Aluestad  i  16de 
Aarh.),  Alstad  i  østre  Toten  (i  Middelalderen  skr.  A I  f  u  a — ,  A 1  f  u  e — ), 
Alstad  i  Østre  Slidre  (Alffuestad  1516,  DN.  XHI  154)  og  sand- 
synlig efter  Udtalen  ogsaa  Alstad  i  Rollag.*) 

I  andre  Tilfælde  ere  Gaardnavne  af  denne  Oprindelse  skrevne 
TJl—  og  lyde  i  Udtalen  Øl —  med  tykt  1,  som  TJlset  i  Klæbu 
(Vlffeseter  OE.)  og  i  Skatval  Sogn  (Wlffuesettir  1559\ 
Tilstad  paa  Inderøen  og  i  Beitstaden  (begge  skrevne  Uluestad 
i  16de  Aarh.).  Derimod  maa  Tilstad  i  Hegre  Sogn  i  Stjørdalen, 
der  udtales  paa  samme  Maade,  vistnok  være  af  anden  Oprindelse, 
da  det  AB.  37  skrives  af  Olgostadom. 

Formen  Øls—  have  saadanne  Navne  antaget  baade  i  Skrift 
og  i  Udtale  i  Ølshohn  i  Buviken  (af  Olwisholma  AB.  118; 
udtales  Ølsømnien)^  i  Ølsaas  i  Brønnø  paa  Helgeland  og  i  Ølstad 
i  Røken  (af  Aulistadom  RB.  23)  og  i  Lesje. 

Former,  der  tilsyneladende  ligge  endnu  længere  borte  fra 
Mandsnavnets  oprindelige  Lyd,  har  man  i  Aavesland  (Evje,  Lyng- 
dal, Hægebostad),  Aavestrud  (Flaa  Sogn  i  Hallingdal)  og  Atwers- 
ekre  (Høidalsmo  Sogn  i  Telemarken). 

Endelig  maa  mærkes,  at  der  af  01  vir  i  ældre  Tid  fandtes  en 
Sideform  Aulir,*)  og  at  der  er  dannet  Gaardnavne  ogsaa  af  den 
sidste:     Aulestad  i  østre  Gausdal,  Aulstad  i  Vestre  Gausdal  (det 

')  Derimod  ikke  Fjeldgaarden  Alstad  i  Aasen,  da  Udtalen  her  er  AUsla  med 
mouilleret  II  (her  er  maaske  den  oprindelige  Form  Atlastadir,  af  Mands- 
navnet  Atli).  Om  Alstad  i  Skogn  kan  intet  oplyses,  da  ægte  Almueudtale 
ikke  haves  (Gaarden  kaldes  nu  Aun^i)^  og  Navnet  ikke  findes  i  ret  gamle 
Kilder.  —  Stadsbygdens  Præstegaards  gamle  Navn  kan  derimod  vel  have 
været  Olvishaugr.  Navnet  har  i  senere  Tid  været  skrevet  Elshaug  eller 
Alshauy;  men  det  er  med  dette,  som  med  de  fleste  Præstegaardsnavne,  at 
Navnet  ikke  længere  er  levende  i  Almuens  Mund,  hvorfor  intet  sikkert  kan 
siges  om  Oprindelsen  (at  Skogns  Præstegaards  Navn  er  bevaret  i  levende 
Tradition,  komm.er  deraf,  at  den  ferst  er  bleven  Præstegaard  omkr.  168(> 
ved  Mageskifte  med  den  ældre  Præstegaard  Eide). 

2)  Disse  Former  forholde  sig  til  hinanden  som  Sølvi  til  Sauli.  Aulir  fin- 
der man  f.  Eks.  RB.  96,  333,  DN.  I  276,  III  273.  IV  345,  397,  V  17(\ 
195,  VIII  266,  X  179,  XI  91,  126  (og  i  Formen  Eylir  DN.  I  445,  II  393, 
V  228,  294,  IX  175,  i  Formen  Eilir  DN.  V  280,  DC  196).  Sauli  findes 
RB.  70,  88,  322,  342,  DN.  I  352,  II  243,  V  370,  VIII  327, 
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sidste  skr.  Aulastadir,  Aulæstadir  DN.  I  346,  II  369,  634, 
ni  417;  begge  nu  alm.  skr.  Olstad)y  og  AtUesjord  i  Høijord  Sogn 
i  Jarlsberg  (alm.  skr.  UUensjord). 

AnnøL  Gaard  nederst  i  Orkedalen  (tidligere  feilagtigt  skr. 
Anøld).  Gaarden  findes  tidligst  nævTit  ved  1540  og  skrives  ogsaa 
da  Annøl;  nuværende  Udtale  er  Annølen  (tykt  1  og  mouilleret 
nn,  med  den  her  sædvanlige  Tilføielse  af  Hankjønsartikelen;')  i 
Dativ  Annøla), 

Der  kan  neppe  være  Tvivl  om,  at  dette  Navn  oprindelig  har 
lydt  Arnholl,  Arnaholl  eller  Arnarholl.  Det  kan,  som  let 
skjønnes,  rimelig  forklares  paa  den  Maade,  at  Gaardens  Navn  fra 
først  af  har  været  H  6 1 1,  og  at  Tillægget  foran  skriver  sig  fra  en 
Eier  i  Fortiden,  som  har  havt  Navnet  Ørn  eller  det  deraf  afledede 
og  i  Norge  almindeligere  brugte  Ar  ni.*) 

Der  gives  dog  Omstændigheder,  som  gjøre  en  anden  Forestil- 
ling om  Navnets  Oprindelse  mulig  og  lægge  den  nær.  I  Fosen  er 
Ansteinen  efter  Karterne  et  meget  almindeligt  Navn  paa  Smaaoer 
og  Holmer.  Det  findes  ved  Almenningen  i  Bjørnør,  2  Gange  blandt 
Froøeme,  paa  2  Steder  i  Aafjorden  (mellem  Lø\^øen  og  Asen  og 
iMelsteinens  Gruppe  V.  for  Asen)  og  ved  Sydvestspidsen  af  Tarven.*) 
Dette  Navns  oprindelige  Form  maa  være  Arnsteinn  og  Betyd- 
ningen Ømestenen. 

Dette  fører  igjen  Tanken  videre  til  Arasteinn,  der  forekom- 
mer i  den  ældre  Edda,  i  Helgakvida  Hundingsbana  I  14*):  Helge 
sidder,  træt  efter  en  blodig  Kamp,  „und  Arastein  i,"  da  Sigrun 
kommer  til  ham.  Ari  er,  som  bekjendt,  et  andet  Navn,  af  samme 
Stamme,  paa  ørnen;  Arasteinn  betyder  altsaa  ogsaa  Ørnestenen. 
I  den  i  Edda  forekommende  Form  gjenfindes  Navnet  paa  to  Steder 
i  Norge.  Arstein  heder  en  Gaard  i  Holmedal  Sogn  i  Søndfjord 
(skr.  Arestein  1567);    efter   hvad  der   er  mig  sagt  af  en  Mand 


O    Se  herom  nærmere  Selsk,  Skr.   1882  S.  56. 

^)    Sammensætningens  sidste  Led  er  naturligvis   i  ethvert  Kald  hol)  m.,  nmd- 

agtig,  Isoleret  Forheining,  jvfr.  Selsk.  Skr.  1882  S.  22. 
')    Samme  Navn  har  man  formodentlig  ogsaa,  urigtigt  skrevet,  i  Andesten,  et 

Fjeld  paa  Ostsiden  af  Rungstadvandet  i  Egge  Sogn. 
*)    Jfr.  den  prosaiske  Tekst  til  Helgakv.  II;  Bugges  Eddaudgave  S,  181  og  193. 
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fra  Gaarden,  ligger  her  en  overmaade  stor  Rullesten,  hvorefter 
Gaarden  almindelig,  og  vist  med  rette,  antages  at  være  benævnt. 
Endvidere  fortæller  Wille*),  at  der  ikke  langt  fra  Arestøl*)  norden- 
for Bosbøen  paa  Møsstranden  i  Telemarken  ligger  en  Sten,  kaldet 
„Aresteen"  af  uhyre  Størrelse,  da  den  er  21  Alen  høi  og  62  Alen 
paa  det  tykkeste  i  Omfang. 

I  Lighed  med  de  her  anførte  Navne,  der  vise,  at  det  har  været 
almindeligt  at  kalde  Høider  efter  ørnen,  kunde  vel  altsaa  ogsaa 
Arnholl  forklares  direkte  af  Fuglenavnet. ^) 

Navnet  Annol  har  jeg  ellers  kun  bemærket  paa  et  Sted  til,  i 
Ringebu  i  Gudbrandsdalen,  hvor  et  af  Sæterlagene  kaldes  Annol- 
sæteren  (tildels  urigtigt  skr.  Annor — ;  findes  i  den  nye  Matrikel 
under  Gaards-No.  94,  3  i  Ringebu).  lalfald  paa  dette  Sted  maa 
den  sidst  anførte  Forklaring  være  den  rimeligste. 

Det  kan  til  Slutning,  i  Forbindelse  med  de  anførte  Navne,  der 
betyde  Ømestenen  og  skrive  sig  fra  en  stor  Sten,  bemærkes,  at 
flere  af  de  paa  — stein  endende  Gaardnavne  i  Landet  bevislig  have 
Hensyn  til  en  paa  Gaarden  staaende  eller  liggende  stor  Sten.  Vig- 
stein i  Nannestad  paa  Romerike  har  saaledes  sit  Navn  af  en,  saa- 
vidt  vides,  endnu  paa  Gaardspladsen  staaende  høi  Bautasten*),  der 
vel  ialfald  af  den,  der  fandt  paa  Navnet,  forudsattes  at  være  reist 
til  Minde  om  et  Drab  (vig).  Paa  Dvergsten  i  Gran  paa  Hadeland 
ligger  en  meget  stor  Sten,  der  efter  Navnet  i  sin  Tid  maa  have 
været  antaget  for  Dverges  Bolig.*)  Gaasestein  i  Søndre  Undal  har 
ganske  sikkert  sit  Navn  af  en  vældig  Rullesten,  der,  som  jeg  selv 
har  seet,  ligger  lige  foran  Vaaningshuset. 

Aspaas,  der  forøvrigt  er  et  meget  almindeligt  og  let  forstaaeligt 
Gaardnavn,  er  paa  et  Sted  i  det  Trondhjemske  anvendt  urigtigt  i 
Matrikelen,    paa   en  Gaard    i  Hesjadalen  i  Aalen,    der   har    været 

')     Beskrivelse  over  Sillejord  (Kbhavn  1786)  S.  58. 

2)    Sæteren  maa  være  benævnt  efter  Stenen. 

^)     Ørnehergely  Ørnefjeld,  Ørntitid  ere  ikke  ualmindelige  Fjeldnavne, 

^)    Jfr.  Nicola3^sen,  Norske  Fomlevninger  S.  52. 

^)  Dvergasteinn,  Kirkested  i  Seydisfjorden  paa  Ostsiden  af  Island,  har 
faaet  sit  Navn  af  lignende  Grund  (Kaalund,  Hist.  topogr.  Beskr.  af  Island 
II  212,  jfr.  det  om  Dvergene  i  Stenen  her  fortalte  Sagn  hos  J(')n  Amason. 
I  si.  jij(>dsogur  og  æfint,^'ri  II  67). 
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skrevet  saaledes,  siden  Gaarden  først  kom  ind  i  Matrikelen  i  17de 
Aarh.  Skriftformen  er  aabenbart  feilagtig,  da  Navnet  i  Udtalen 
lyder  Aaspale,  i  Dativ  Aaspala  (lang  Vokal  i  2den  Stavelse  og 
Bitone  paa  denne;  tykt  1).  Heraf  fremgaar  for  det  første,  at  1ste 
Led  ikke  kan  være  Trænavnet  Asp,  og  dernæst,  at'  2det  Led  maa 
være  Intetkjønsord.  Man  tager  neppe  feil  ved  at  forudsætte,  at 
Na\Tiets  oprindelige  Fonn  er  Asbarb,  af  bar&  n.,  Kant;  Betyd- 
ning altsaa:  Aaskanten.  Navnet  passer,  saavidt  det  kan  sees  af 
Kartet,  godt  til  Gaardens  Beliggenhed:  øverst  i  Kanten  af  en  brat 
Styrtning,  der  fører  ned  til  Hesja.  Overgangen  fra  b  til  p  i  Ud- 
talen er  en  naturlig  Forhærdelse  af  Lyden,  fremkaldt  ved  det  forud- 
gaaende  s. 

Ordet  bar 8  synes  ellers  ikke  at  være  særdeles  meget  brugt  i 
norske  Stedsnavne.  Et  med  det  her  omtalte  beslægtet  Navn  er 
Kjernbal  i  Gol  i  Haliingdal  (d.  e.  Tjernkanten;  1520skr.Tiænne- 
barde,  i  senere  Tid  ved  Misforstaaelse  Kmneberg).  Som  1ste 
Sammensætningsled  har  man  vistnok  bar 8  i  Balberg  i  Faaberg 
(skr.  Bardeberg  i  16de  Aarh.,  udtalt  med  tykt  1).  Gaarden  lig- 
ger høit  oppe  i  Skraaningen  af  den  til  alle  Sider  steilt  affaldende 
Balbergkamp,  hvilket  Fjeld  Navnet  Bar8aberg  vel  oprindelig  til- 
hører. Forklaringens  Rigtighed  styrkes  derved,  at  der  under  Kam- 
pen løber  en  Tverelv  til  Laagen  afNavn-B^to  (tykt  1,  d.  e.  Ber8a). 
En  Sammensætning  af  bar 8  med  vin  er  Bære  (Heimbære,  Mid- 
bære  og  Sygnebære)  i  Raundalen  paa  Voss  (skr.  Bær  din  BK. 
/6  a).  Navne  afledede  af  bar 8  ere  vel  Berle  i  Rugsund  Sogn  i 
Xordfjord  (oprindelig  Ber8la)  og  Bæling  i  Stadsbygden  (alm.  skr. 
Ming:  uåtaXos  Bæling  med  tykt  1  og  skrives  Berding  ved  1550 
i  DN.  XI  781).  Hertil  tror  jeg  ogsaa  at  maatte  henføre  Gaard- 
navnet  RodJbøl  i  Hedrum  ved  Larvik,  udtak  Røhhøl  med  tykt  1. 
Navnet  skrives  nemlig  RB.  49  i  Rodbærdhi,  og  dets  sidste  Led 
maa  derfor  antages  at  være  ber8i  n.,  afledet  Form  af  bar 8. 

Aspjeld  i  Orkedalen  har  i  senere  Tid  tildels  været  skrevet 
ÅsphjeU,  under  Forudsætning  af,  at  Navnet  var  sammensat  med 
det  i  mange  Stedsnavne  forekommende  hjallr  (se  denne  Artikel 
nedenfor).     Forudsætningen  er  urigtig;  thi  det  er  utvivlsomt  denne 
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Gaard,  som  AB.  53  skrives  af  Espeholt e.  I  Udtalen  lyder  Navnet 
nu  Aspjellen  (med  tilføiet  Hankjønsartikel  og  lukt  e  i  anden  Sta- 
velse), i  Dativ  Aspjelda*  Den  oprindelige,  til  d  svækkede  t-Lyd 
kommer  altsaa  frem  i  Dativformen. 

En  meget '  lignende  Forandring  har  det  samme  Espiholt 
undergaaet  i  Eidspjeld  i  Hedrum.  Denne  Gaard  skrives  i  Es  pi- 
holte  i  DN.  IV  137,  i  et  i  Afskrift  fra  1555  bevaret  Brev  af 
13200;  det  er  aabenbart  en  Feil,  naar  RB.  190  skriver  i  Æid- 
spiolte.     Udtalen  er  der  IsspjælL 

Forøvrigt  ved  jeg  ingen  tilsvarende  Eksempler  at  anføre.  Det 
er  derimod  ganske  almindeligt,  at  Vokalen  i  holt,  naar  det  staar 
som  sidste  Led  i  et  Navn,  i  Udtalen  forandres  til  e,  uden  Foran- 
dring i  Konsonantforbindelsen  It. 

Det  oprindelige  Es  pi —  (af  esp  i  n.,  aspebevokset  Sted)  er, 
som  man  ser,  gaaet  over  til  Asp — ,  som  om  1ste  Led  var  selve 
Trænavnet.  En  tilsvarende  Forandring  har  man  i  adskillige  andre 
af  Trænavne  dannede  Stedsnavne.*) 

Et  andet Gaardnavn  i  Orkedalen,  der  har  Asp —  til  1ste Sam- 
mensætningsled, er  ogsaa  blevet  misforstaaet  i  senere  Tid:  Asbøl 
eller  Aspbøl,  som  det  nu  almindelig  skrives.  Skrivemaaden  med 
— bøly  der  først  findes  i  18de  Aarh.,  beror  vel  paa,  at  man  har 
antaget  Navnet  sammensat  med  bæ  li  n..  Bosted,  hvormed  mange 
Gaardnavne  i  Landet  ere  dannede.  Dette  Sammensætningsled  kan 
dog  neppc  ellers  paavises  at  være  brugt  i  Trondhjems  Stift*),  og 
Formen  i  As  pol  om  i  AB.  53,  hvormed  de  i  16de  og  17de  Aarh. 
brugte  Skriftformer  stemme,  viser,  at  Navnets  oprindelige  Form 
maa  være  Aspholar,  sammensat  med  det  ovenfor  under  Annøl 
omtalte  hoU  m.  Den  nuværende  Udtale  Asspølann  (tykt  1)  pas- 
ser lige  godt  til  begge  Afledninger. 

Gaardnavnet  Aspholen   findes   ellers   i    Kleive  Sogn    i  Bolsø, 

*)    I  dette  Brev  henføres  rigtignok  Gaarden  til  Nabobygden  Eidanger;   men  at 

det  er  Eidspjeld  i  Hedrum,  som  menes,  fremgaar  af,  at  denne  Gaard  i  RB. 

opfores   blandt  det  Lafrantskirken  i  Tensberg   tilhørende  Gods,   til   hvilken 

den  netop  blev  skjænket  ved  Brevet  af  1320. 
2)    Se  Artikelen  Føri  nedenfor. 
^)    Det   er   almindeligt  paa  Østlandet  og  forekommer  enkelt\'is  i  Eiergens  Slifl, 

noget  hyppigere  i  Nordland. 
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hvor  det  dog  kan  være  tvivlsomt,  om  ikke  Navnet  kommer  af  den 
afledede  Form  es  pi,  da  Udtalen  er  Æsspolen*  Gammelt  Espi- 
holl  har  man  sikkert  i  Espelen  i  Aasene  Sogn  ved  Bergen  (alm. 
urigtigt  skr.  Espeli),  da  Navnet  i  DN.  XII  96,  200  og  XIH  3  skri- 
ves Espioll. 

Barlien  skrives  almindelig  en  Gaard  i  Overhallen.  Med  denne 
Fomi  stemmer  dog  Udtalen  kun  daarlig;  den. lyder  nemlig  Balllia 
(det  første  dobbelte  1  mouilleret).  Det  viser  sig  ogsaa,  at  Navnet 
1540skrives  Boldeliidt,  1559  Balliidt,  1590  Balleliidt;  først 
i  17de  Aarh.  er  r  kommet  ind  i  Skriftformen,  formodentlig  ved 
falsk  Etymologi. 

Efter  dette  tror  j^,  at  der  kan  være  Grund  til  at  antage,  at 
Navnets  første  Led  er  det  gamle  Mandsnavn  Bol  li.  Det  kan  vir- 
kelig paavises,  at  nuværende  Ball —  i  lignende  Tilfælde  er  opstaaet 
af  Bo  11a — ;  Gaarden  Balhall  i  Værdalen  (udtalt  Ballhallan  med 
mouilleret  1  paa  begge  Steder)  skrives  nemlig  i  AB.  18  af  Bo  11a- 
hallom. 

Overgangen  fra  o  til  a  foran  1  med  efterfølgende  Konsonant 
er  ikke  ualmindelig.  Som  Eksempler  anføres:  Foldereid  i  Nam- 
dalen  (gi.  Fol  dåre  i&),  udtaM  Fallri  (mouilleret  1);  Falkiim  i  Gjer- 
pen  (skrevet  Folkeimr  RB.  37,  38,  39  og  DN.  I  697,  III  736); 
IfaWai  i  Saude  i  Ryfylke  (tidligere  skr.  Moldal,  som  vistnok  er 
oprindeligere,  jfr.  den  nærliggende  Gaard  Molde);  StangerhoU  paa 
Ytterøen  (af  Stangarholte  AB.  25),  udtalt  Stangralt;  Bjøralt 
iJevnaker  (Biorholtar  DN.  ffl  106). 

Der  findes  endvidere  temmelig  mange  Gaardnavne,  der  se  ud 
til  at  være  sammensatte  med  B  o  1 1  i,  men  i  hvilke  dette  Navn  har 
beholdt  sin  oprindelige  o-Lyd.  Vi  have  saaledes  Bollerød  (eller 
Merud)  i  Enningdalen,  i  Nes  paa  Romerike,  i  Biri,  paa  Eker,  i 
Borre  og  i  Sem  i  Jarlsberg;  BoUgaarden  (2  Gaarde,  østre  og  ve- 
f^tre,  der  neppe  ere  Dele  af  samme  oprindelige  Gaard)  i  Værdalen^) ; 
Bollien  (alm.  skr.  Boldeli)  i  Eide  Sogn  i  Kvernes ;  Bollestad  i  Gjes- 
dal  Sogn,  Stavanger  Amt. 

*)    .almindelig  urigtigt  skr.  BcUgaard,   formodentlig   efter  falsk  Sammenstilling 
med  det  ovennævnte  BaUiall  i  samme  Bygd. 
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Uisse  sidst  anførte  Navne  lader  det  sig  ikke  gjøre  at  forklare 
af  nogen  af  de  andre  Stammer,  hvorom  der  kunde  være  Spørgs- 
maal  (bol Ir  m.,  en  Kugle,  en  Bold,  og  boUi  m.,  en  Bolle,  —  det 
sidste  forøvrigt  oftere  brugt  som  Stedsnavn,  om  Fjelde  og  Skjær). 
Man  er  henvist  til  Mandsnavnet,  uagtet  dette  historisk  neppe  kan 
paavises  at  være  brugt  som  saadant  i  Norge,  kun  paa  Island.^) 

Mindre  sikkert  er  det  vel,  om  alle  de  andre  Stedsnavne,  der 
begj'nde  med  Bal  — ,  Balle— y  og  i  hvis  første  Led  man  har  Grund 
til  at  formode  et  Personsnavn,  ere  af  samme  Oprindelse,  —  saa- 
ledes  navnlig  det  il^ke  sjeldne  Balstad  (nordenfjelds  forekommende 
i  Tingvold,  i  Selbu  og  paa  Leksvikstranden).  Det  bekjendte  Bal- 
stad i  Lofoten  (i  Buksnes)  skrives  saaledes  i  AB.  96  af  Baldreks- 
stadom.  Der  kan  endvidere  paavises  etMandsnavn  Baldi  (RB. 
294,  DN.  IV  317  o.  fl.  St.>);  af  dette  kommer  vel  Ballerud  i  Bærum 
(Baldhærud  1348,  DN.IV264)  og  Ballestad  i  Gjerpen  (Bal da- 
stad  ir  RB.  35).  Balstad  i  Tingvold  og  i  Nes  paa  Hedemarken 
findes  i  middelalderske  Kilder  skrevne  Ballastadir  (AB.  69;  DN. 
III  205,  1346).  Muligheden  af,  at  her  allerede  Overgangen  fra  o 
til  a  kan  have  gjort  sig  gjeldende'),  er  neppe  udelukket;  menAf- 
gjørelsen  bliver  i  ethvert  Tilfælde  usikker. 

Selv  om  man  med  det  anførte  ikke  vil  anse  det  for  fuldt  be- 
vist, dX  Ballien  i  Overhallen  har  den  antagne  Oprindelse  (af  Bol  li), 
bliver  det  lige  sikkert,  at  den  vanlige  Skriftform  Barlien  er  urigtig 
og  fremkommen  ved  en  Misforstaaelse. 

Boi^und.  Ved  Nordspidsen  af  Ytre  Vikten  ligger  en  ø,  der 
iMatrikelen  i  senere  Tid,  ligesom  i  Jordebøgerne  lige  fra  16de  Aarh., 
har  været  skrevet  Borgen.  At  dette  er  feilagtigt,  viser  Udtalen. 
Paa  Stedet  siges  Baargaxinn  (Tosta velses-Betoning ;  kort  Vokal  i 
begge  Stavelser).  I  Nabobygder  skal  Udtalen  være  Baargan,  og 
Borgan  er  nok  ogsaa  den  i  Egnen  almindelig  brugte  Skriftform. 

O    Jfr.  Artikelen  KjeUiad  nedenfor. 

2)     Det  er  nok  forresten  paa  alle  disse  Steder  en  og  samme  Mand,  som  næ\Ties. 

')  Den  forovrigt  vistnok  i  anden  Henseende  feilagtige  Form  i  Bionaltum  for 
den  ovennævnte  Gaard  i  Jevnaker  (i  RB.  208)  tyder  paa,  at  Udtalen  med 
a  allerede  ved  14(.)0  har  været  brugt  paa  Hadeland.  Navnet  Bai^^rt/i  i  Ytre 
Rendalen  horer  i  ethvert  Tilfælde  ikke  hid;  her  har  Udtalen  tykt  1. 
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Den  først  anførte  Udtaleform,  der  maa  være  den  paalideligste, 
leder  ligefrem  til  at  forudsætte  som  den  oprindelige  Form  B  o  r  gu  n  d*), 
og  saaledes  er  derfor  den  efter  Øen  benævnte  Gaard  skrevet  i  den 
nve  Matrikel. 

Navnet  Borgund  bruges  paa  flere  Steder  i  Landet,  om  en  0 
i  Fjelberg  Sogn  i  Søndhordland,  om  et  Sogn  øverst  i  Lærdalen  i 
Sogn  (her  vel  oprindelig  Gaardnavn),  om  en  Gaard  paa  Nordsiden 
af  Stadlandet  i  Selje  Pgd.  og  om  et  Sogn  paa  Søndmør  (her  vel 
fra  først  af  Ønavn). 

J^  har  i  en  tidligere  Afhandling*)  gjort  opmærksom  paa,  at 
det  ligger  nær  at  forklare  dette  Stedsnavn  af,  at  der  paa  Stedet 
har  været  gamle  „Borge"  eller  Befæstninger,  eftersom  Borgund 
er  afledet  af  borg  f.,  men  ogsaa  fremhævet,  at  denne  Forklaring 
maa  betragtes  som  temmelig  usikker.  Den  namdalske  øs  Natur- 
forhold synes  ikke  at  modsige  den,  forsaavidt  man  kan  bedømme 
Forholdene  efter  Kartet;  der  ser  ud  til  at  være  flere  Fjeldknatter 
af  det  Slags,  som  man  i  Fortiden  helst  valgte  til  Plads  for  Bygdeborge. 

Sratjær  og  Søijær  ere  Navne  paa  to,  hver  ved  sin  lille  Fjord 
liggende  Gaarde  sydligst  i  Osen  Sogn  i  Bjørnør.  Navnene  have  i 
senere  Tid  alm.  været  skrevne  Bratgjerd  og  Sørgjerd}) ;  men  Ud- 
talen, der  er  Brattjer,  Sørrjer  med  kort,  lukt  e,  vækker  Mistanke 
om,  at  dette  ikke  kan  være  rigtigt;  efter  almindelig  trondhjemsk 
Udtale  skulde  sidste  Led  lyde  —jaly  med  tykt  1,  hvis  det  var 
ger&i  n.,  Gjerde.  Mistanken  bestyrkes  derved,  at  alle  ældre  Jorde- 
bøger til  Begyndelsen  af  18de  Aarh.  skrive  j — ,  ikke  gj— ,  i  disse 
Navne.  Deres  oprindelige  Form  kommer  ogsaa  frem  i  OE.,  den 
ældste  Kilde,  hvori  Gaardene  nævnes ;  de  kaldes  der  begge  Jaderen 
(Nordre  og  Søndre  J.). 

Vi  have  altsaa  her  det  velkjendte  ja&arr  m.,  Kant,  Rand, 
endnu  brugt  som  Appellativ  og  i  ældre  Tid  anvendt  til  Dannelse 
af  en  Mængde  Stedsnavne.      Disse   betegne   dels  Landskaber   og 

O    Ogsaa  Borgund  paa  Sendmer  og  i  Selje  udtales  med  aa  i  2den  Stavelse. 
^)    Gamle  Bygdeborge   i  Norge,   i  Aarsberetn.  fra  Foreningen   til   norske  For- 

tidsm.  Bevaring  1882. 
*)    Denne  Skrivemaade  er  et   temmelig  nyt  Paafund;   den  findes  endnu  ikke  i 

Matrikelen  af  1723. 
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Grænder  (Jæderen  søndenfor  Stavanger;  Jarerty  Grænd  i  Vestre 
Bærum  osv.),  dels  Søer  (Jaren  i  Gran),  dels,  og  det  oftest,  Gaarde. 
I  den  sidste  Anvendelse  forekommer  Ordet  dog  kun  sjelden  vesten- 
og  nordenfjelds,  hvorimod  det  er  almindeligt  i  Østlandets  lavere 
Egne.  Hvorledes  man  skal  tænke  sig  Anledningen  til  Navnets  Anven- 
delse i  Bjømør,  er  vel  uvist.  Det  beror  paa,  hvad  Ja&arr  her 
oprindelig  har  betegnet.  Har  det  været  en  tidligere  samlet  Gaard, 
beror  det  paa,  hvor  denne  har  ligget ;  men  det  var  vel  ogsaa  mu- 
ligt, at  Ja&arr  fra  først  af  har  været  Navnet  paa  de  to  Fjorde. 

Brøskift,  Gaard  i  Stadsbygden.  Gaarden  nævnes  i  AB.  63, 
hvor  man  ser,  at  Navnets  ældre  Form  er  Broe&raskipti.  Den 
maa  altsaa  have  faaet  sit  Navn  af,  at  den  var  opstaaet  ved  Gaard- 
deling  mellem  Brødre,  eller  selv  havde  været  Gjenstand  for  saadan 
Deling. 

Den  gamle  Jordebog  for  Erkestolen  giver  desuden  en  anden 
interessant  Oplysning  om  Gaarden,  idet  den  anfører  den  under 
Navnet  „Nædzsta  Skot  som  nu  heiter  Brødraskipte" 
(Nedre  Skot,  som  nu  heder  Brødreskifte).  Den  har  altsaa  i  ældre 
Jordebøger  været  anført  med  Navnet  Nedste  Skot,  men  kaldtes 
allerede  ved  1430  almindelig  med  det  nu  brugte  Navn.  Hvor  længe 
iforveien  dette  var  kommet  i  Brug,  kan  man  ikke  vide;  det  kunde 
vist  dengang,  som  nu,  hænde,  at  en  Gaard  længe  blev  staaende 
i  officielle  Jordebøger  med  et  Navn,  som  forlængst  var  aflagt 
hjemme  i  Bygden. 

Gaardens  oprindelige  Navn  er  altsaa  Skot,  og  den  anden, 
høiere  liggende  Del  af  denne  Gaard  kaldes  endnu  Øverskot  (i  Byg- 
dens Udtale  Øsskaatten),  uagtet  Nederskot  i  flere  hundrede  Aar 
ikke  har  været  til  under  dette  Navn.  Dette  Ord,  skot  n.,  er  ret 
meget  brugt  i  Stedsnavne  omkring  i  Landet  og  synes  almindelig  i 
disse  at  betegne  noget,  der  skyder  eller  stikker  frem,  særlig  frem- 
skydende  Fjeldhøider.  Her  er  Navnet  naturlig  motiveret  ved  det 
vestlig  i  Stadsbygden  fremstikkende  hole  Land,  paa  og  under  hvilket 
de  omtalte  Gaarde  ligge.  I  enkelte  Tilfælde  kan  Navnet  være  at 
opfatte  anderledes,  om  noget  opskydende,  i  Veiret  skydende  (Opskol, 
en  af  de  største  Jiøider  i  Smaalenene,  sydøstlig  i  Trøgstad). 
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Af  Gaarde,  som  have  sit  Navn  af  „Brødre,"  i  Almindelighed 
vel  af  den  Grund,  at  de  paa  den  Tid,  da  Navnet  fæstede  sig,  eie- 
des  og  brugtes  i  Fællesskab  af  Brødre,  er  der  adskillige  i  Norge. 
I  det  Trondhjemske  have  vi  Brørs  paa  Namdalseidet  (ved  1520 
skrevet  Brødreaas),  sønden  fjelds  Brødre- Aas  paa  Eker  (udtalt 
Brøraas;  Brodoraas  RB.  88,  90),  Brødremoen  i  Eidsberg  (udt. 
Brørmæn;  i  Brødramo  RB.  IW)  og  Brørby  i  Jevnaker  (Bro- 
derby  1578,  Brødreby  1616),  vestenfjelds  Brøraas  i  Lyngdal 
og  Brørvik  i  Stamnes  Sogn  i  Nordhordland.  Ved  de  sidste  Navne 
kunde  forresten  anden  Oprindelse  være  mulig,  ligesom  Sammen- 
sætningsledet Bredre —  tildels  ogsaa  kan  tænkes  opstaaet  paa  an- 
den Maade,  end  ovenfor  forudsat.  „Brødrene*  bruges  nemlig  ikke 
sjelden  som  Navn  paa  to  nærliggende  og  ensartede  Lokaliteter, 
ialfald  om  Fjelde  og  Skjær. 

Gaardnavnet  Brøskift  paa  Alteidet  i  Kvænangen  nordligst  i 
Tromsø  Amt,  der  først  er  indkommet  i  Matrikelen  efter  1723,  er 
neppe  oprindeligt  paa  Stedet;  det  maa  være  opstaaet  ved  Opkal- 
delse efter  Gaarden  i  Stadsbygden. 

Byna  i  Vuku  Sogn  i  Værdalen  er  et  Navn,  der  maa  vække 
Opmærksomhed  ved  sin  paafaldende  Endelse,  ligesom  enkelte  andre 
Navne  af  samme  Form  i  de  trondhjemske  Amter:  Hiisbyna  i  Hegre 
Sogn  i  Stjørdalen  (alm.  skr.  Httsbyen),  Mona  i  Værnes  Sogn  sam- 
mesteds (alm.  skr.  Mo)  og  Mona  paa  Snaasen. 

Ved  at  sammenholde  disse  Navne*)  kommer  man  til  den  Er- 
kjendelse,  at  Endelsen  — 7ia  intet  andet  er  end  den  gamle  Dativ- 
endelse for  Hankjønsoid  i  den  bestemte  Form,  eller  at  de  anførte 
Navnes  tilsvarende  gamle  Former  ere  B^'num,  Hiisaby^num  og 
Monum.  Overgangen  fra  — um  i  den  gamle  Dativform  til  — a 
i  den  nuværende  er  regelmæssig  i  alle  Hankjønsord  i  disse  Egne ; 
det  usædvanlige  er,  at  i  disse  Tilfælde  —  alle  ved  Stammer,  der 
udlyde  paa  Vokal  —  den  oprindelige  Endelses  n  har  holdt  sig 
foran  a.  Ellers  lyder  f.  Eks.  Dativen  af  Mo&ti  her  nu  Moa,  uden 
n.  Dette  er  dog  kun  en  Bekræftelse  paa,  hvad  der  viser  sig  i  ad- 
skillige andre  Tilfælde,  at  Stedsnavnene,  hvad  Bøjningsendelser  an- 

*)    Intet  af  disse  Navne  har  nu  særskilt  Dativform. 
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gaar,  kunne  bevare  det  oprindelige  bedre,  end  Sprogets  almindelige 
Ord,  medens  det  forøvrigt,  i  Ordets  Stamme,  ser  ud,  som  om  de 
have  været  udsatte  for  stærkere  Slid  og  fjernet  sig  mere  fra  den 
oprindelige  Form.  Dette  sidste  forklares  let  derved,  at  ved  Steds- 
navnene  Bevidstheden  om  deres  oprindelige  sproglige  Betydning 
meget  lettere  gik  tabt  end  ved  Apellativeme. 

At  oprindelige  Dativformer  af  Stedsnavne  nu  ere  blevne  Hoved- 
former og  bruges  som  Nominativ  —  baade  af  Entals-  og  af  Fler- 
talsnavne  — ,  er  som  bekjendt  meget  almindeligt  og  er  forlængst 
forklaret  deraf,  at  Stedsnavnene  oftest  hørtes  i  Dativform,  for- 
bundne med  Præpositioner,  der  styrede  Dativ  (å,  i,  at). 

Der  gives  endel  andre  Gaardnavne,  endende  paa  — a,  i  det 
Trondhjemske,  som  man  kunde  fristes  til  at  forklare  paa  samme 
Maade.  Saadanne  ere  Vada  i  Beitstaden  (af  Vad  om  AB.  4), 
Støvra,  Enga,  Husa,  Aasa  paa.  Snaasen  (alm.  skrevne  Støvren, 
Engum,  Htimm,  Aasiim),  Mou  og  Bya  i  Harran  Sogn  øverst  i 
Namdalen  og  Vea  (alm.  skr.  Veddé)  i  Nærø.  Allerede  disse  Ords 
Kjøn  viser  dog  tildels,  at  Endelsen  her  er  at  opfatte  anderledes; 
Navnene  ere  Flertalsord  i  ubestemt  Form,  svarende  til  gammelt 
— ar  eller  — ir.  De  gamle  Former  af  disse  Navne  maa  altsaa 
være  Vadir,  Styfrir,  Engjar,  Husar,  Asar,  Moar,  Byar» 
Vi&ir.^)  Vi  have  her  altsaa  Undtagelser  fra,  hvad  der  ellers  er 
Regel  i  Trondhjemsbygderne,  at  Gaardnavne  i  Flertal  faa  bestemt 
Form  {Bergan,  Risan,  Holan,  Husauj  Lian,  Aasan,  Sandauy 
Steinan,  Hjellan  osv.). 

Det  er  at  mærke,  at  de  sidst  omtalte  Navne  paa  — a  høre 
hjemme  i  den  nordligste  Del  af  Trondhjems  Stift.  I  den  sydlige 
Del  af  Nordland  er  det  ganske  almindeligt,  at  Gaardnavne  i  Flertal 
have  ubestemt  Form  og  i  nuværende  Udtale  ende  paa  — a  {Stokkay 
Valla,  Engay  Saura,  Dala,   Vika  osv.*). 


*)  Lona  i  Foldereid  er  vel,  da  det  skal  udtales  med  Enstavelses-Betoning, 
den  bestemte  Form  i  Ental  af  Hunkjensordet  Ion  (se  om  dettes  Anvendelse 
i  Stedsnavne  Artikelen  Laanke  nedenfor). 

2)  Om  de  Tilfælde,  hvori  Endelsen  — a  er  opstaaet  af  det  oprindelige  Sam- 
mensætningsled vin,  se  Artikelen  Dyva  nedenfor. 
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Bjnpyik  (eller  i  ældre  og  oprindeligere  Form  Djupavik)  er, 
som  efter  Naturforholdene  rimeligt,  et  meget  almindeligt  Stedsnavn 
i  Norge  og  er  paa  mange  Steder  ogsaa  anvendt  som  Gaardnavn. 
Det  betj'der  formodentlig  overalt:  Vik  med  dybt  Vand.^)  Navnet 
har  imidlertid  nu  ofte  faaet  saadan  Form,  at  det  af  de  Fleste 
neppe  bliver  gjenkjendt,  og  det  baade  i  Tale  og  i  Skrift.  Som 
det  saa  ofte  er  Tilfældet,  ere  desuden  hyppigt  Skrift-  og  Talefor- 
merne indbyrdes  afvigende,  fordi  de  første  ere  uheldige  Gjengivelser 
af  de  sidste. 

Udtalen  er  nu  paa  forskjellige  Steder  Djupvik^  Djuvik,  Jup- 
vik,  Juviky  Jevik,  Jiink,  Jøvik,  Døvik,  Devik,  Divik;  mulig  fore- 
komme endnu  flere  Variationer.  De  sædvanligste  Skrivemaader 
ere  Dijhnk,  Deviky  Dyvik.  Døvik,  Gjevik,  Oevik,  Ojøvik.  De  sidst 
anførte  Skrivemaader  med  G —  ere  særlig  hyppige  og  gaa  delvis 
helt  tilbage  til  det  16de  Aarh.  Denne  Feil  er,  ligesom  mange  lig- 
nende Feil  i  Navne,  der  oprindelig  begyndte  med  en  Konsonant 
med  efterfølgende  j,  men  hvori  allerede  tidlig  kun  den  sidste  Lyd 
blev  hørt  i  Udtalen,  opstaaet  paa  den  Maade,  at  man,  uden  at 
kjende  Navnets  Oprindelse  eller  tænke  derover,  paa  Slump  foran  j 
har  tilsat  en  af  de  Konsonanter,  som  kunde  bortfalde  i  saadan 
Forbindelse;  det  blev  da  oftest  g  eller  h,  som  de,  der  forekom  i 
de  fleste  Ord  i  Skriftsproget  i  Anlyd  foran  j.  Det  mest  bekjendte 
Exempel  af  denne  Art  er  vel  Kjøbstadnavnet  Gjøvik  ved  Mjøsen, 
optaget  efter  et  Gaardnavn  i  Vårdal,  der  i  1432  (DN.  XI  137) 
skrives  Dyupwiik  og  nu  udtales  Jivik, 

Ogsaa  i  de  trondhjemske  Amter  har  man  dette  Gaardnavn 
paa  adskillige  Steder.  Ingen  vil  tage  feil  af  det  ved  Gaardene 
Djupiik  (alm.  skrevne  Dyhvik)  i  Værnes  Sogn,  Ørlandet,  i  Skjørn 
og  i  Aasen  (paa  alle  disse  Steder  udtalt  Jupvikja).  Anderiedes 
staar  det  i  flere  andre  Tilfælde.  Ved  Djupvik  i  Gravik  Sogn  i  Nam- 
dalen  har  den  almindelige  Skrivemaade  været  Dtvik;  Udtalen  er 
Juvikja^  Jtvik  i  Filian  Sogn,  Hitteren,  og  i  Osen  Sogn  i  Bjørnør 
have  almindelig  været  skrevne  Gjevik;  det  sidste  er  nyt  som  sær- 

*)  Om  det  i  enkelte  Tilfælde  kan  være  at  forstaa:  dybt  indtrængende  Vik,  er 
vel  tvivlsomt.  Jeg  har  ikke  kunnet  finde  djupr  anvendt  i  Oldnorsk  i  saa- 
dan Betydning. 

15 
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skilt  Gaard,  det  første  skrives  i  AB.  60  Diupuik  og  endnu  i 
16de  Aarh.  med  D — .  Jevik  i  Ekne  Sogn  i  Skogn*)  og  i  Spar- 
buen (Part  af  Frøset)  skreves  før  Oevik;  den  første  Gaard  nævnes 
AB.  23  (Diupuik).  Jevik  i  Fosnes  skreves  før  Devik  og  har 
stadigt  været  skrevet  med  D — ;  i  AB.  85  staar  Diupawik. 

I  de  sidst  anførte  Tilfælde,  hvori  Udtalen  overalt  har  Je — ,  er 
i  den  nye  Matrikel  overensstemmende  dermed  skrevet  Jevik.  Dje- 
viky  efter  Oprindelsen  med  Modifikation  efter  Udtalen,  vilde  neppe 
have  fundet  Bifald. 

Dombu  i  Meldalen  skrives  i  AB.  51  af  Dum  bu  og  i  AB.  124 
Dumba  i  Nominativform  (det  sidste  Sted  er  et  Tillæg  til  Jorde- 
bogen fra  Slutningen  af  1 5de  Aarh.).  Udtalen  er  nu  Domniiu, 
med  lukt  Vokal  i  begge  Stavelser  (efter  1  Opgave  Dommbueii, 
med  tilføjet  Hankjønsartikel).  De  anførte  Steder  af  AB.  vise,  at 
Navnet  maa  have  havt  svag  Hunkjønsform,  Dumba,  og  Sand- 
synligheden taler  da  for,  at  det  fra  først  af  tilhører  den  lille  forbi 
Gaaiden  flydende  Elv  (hvis  nuværende  Navn  jeg  ikke  kjender). 

At  saa  er  Tilfældet,  bestyrkes  ved  Navne  af  samme  Stamme 
andensteds.  Der  findes  endnu  Elve,  som  kaldes  Damba,  med  lukt 
o  (eller  i  de  Egne,  hvor  mb  nu  i  Udtalen  er  gaaet  over  til  mm, 
Dænma).  Doniha  heder  saaledes  en  liden  Aa,  hvoraf  det  bekjendte 
Dombaas  i  Dovre  har  Navn,  og  Domma  findes  som  Elvenavn  i 
Grue  (Bielv  til  Glommen)  og  i  Nordre  Land  (Bielv  til  Dokka). 
Desuden  gives  der  adskillige  Gaardnavne,  som  ialfald  kunne  for- 
klares af  dette  Elvenavn:  Domholt  i  Hole  paa  Ringerike  (skrevet 
Dom  bolt  i  16de  Aarh.),  Dommerud  i  Hovinbygden  i  Telemarken, 
Dommedal  i  Sund  Sogn  ved  Bergen  (i  Dumbudal  BK.  53  a), 
Domben  i  Sulen  i  Ytre  Sogn,  Domben  i  Kinn  Sogn  i  Søndfjord 
og  Dombestein  i  Daviken  i  Nordfjord  (af  Dumbasteine  DN. 
XII  222). 

Elvenavnet  Dumba  ligger  det  nær  at  forklare  af  Adjektivet 
dumbr.     Det  vilde  da  betyde:    den  stumme,    og  maatte  betegne 

*)     Her  findes  Skrivemaaden  med  G—  allerede  tidlig  i  16de  Aarh.     I  OE.  kal- 
des Ekne  Kirke,  som  har  staaet  paa  Gaardens  Grund,  Gyvik  Kirke, 
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en  E3v  med  roligt  Løb,  hvoraf  der  ikke  høres  Larm.*)  Det  maa 
her,  som  ved  alle  Forsøg  paa  at  forklare  Elves  Navne,  erindres, 
at  disse,  forsaavidt  de  have  en  Betydning,  der  karakteriserer  EI- 
\^ens  Løb,  ikke  kunne  antages  at  være  givne  efter  en  almindelig 
Anskuelse  af  dette  i  hele  dets  Længde,  men  efter  den  Maade, 
hvorpaa  det  artede  sig  paa  det  Sted,  hvor  Navngiveren  stod  i 
øiebHkkeL  Der  gives  saaledes  neppe  nogen  blandt  de  Elve,  der 
hede  eller  have  hedet  Lygna  (den  stille),  som  ikke  paa  sine  Ste- 
der har  Fossefald  eller  Stryg. 

Navnet  i  Meldalen  gjør  Vanskelighed  i  sproglig  Henseende, 
forsaavidt  som  det  lukte  u  i  Endelsen  ikke  synes  motiveret  ved 
den  oprindelige  Form.  Nutidsformen  maa  være  udgaaet  fra  den 
oprindelige  Dativform  Dumbu;  men  Navne,  der  have  ubestemt 
Dativfomi  af  svage  Hunkjønsord,  findes  ellers  ikke  paa  disse  Kanter, 
og  de  kunde  i  ethvert  Fald  ikke  nu  ende  paa  lukt  u.  Der  er 
neppe  anden  Forklaring  mulig,  end  at  man  i  senere  Tid  feilagtigt 
har  tænkt  sig  Navnet  sammensat  med  bii  n.  (Gaard),  der  ellers 
ofte  bruges  som  sidste  Sammensætningsled  i  Gaardnavne,  og  at 
denne  urigtige  Etjrmologi  har  faaet  Indflydelse  paa  Udtaleformen. 

Drilen.  Dette  Navn,  Gaardnavn  I  JøssundSogn  i  Aafjorden, 
er,  saavidt  jeg  ved,  enestaaende  i  Landet.  Det  udtales,  som  her 
skrevet,  med  lukt  og  langt  i  og  Enstavelses-Betoning  i  1ste  Stavelse. 

Navnet  skrives  i  den  ældste  Kilde,  hvori  det  er  fundet  (1559) 
Driigelenn,  Drygelenn.  Denne  Skriftform  viser  vel  rigtig  Vei 
til  Navnets  Oprindelse;  det  maa  være  det  oldnorske  Ord  d regi  11 
m.,  Baand  eller  Bind.  Hvad  det  er  for  en  Særegenhed  ved  Stedets 
Situation,  som  kan  have  givet  Anledning  til  Navnet,  ville  maaske 
vel  kjendte  Mænd  kunne  oplyse.  Det  kan  tænkes  f.  Eks.  at  være 
det  næriiggende  Sund,  eller  en  ved  særegen  Farve  udmærket  Aare 
i  en  Fjeldside,  som  man  har  sammenlignet  med  et  Baand. 

Byva  i  Laanke  Sogn  i  Stjørdalen  har  almindelig  i  senere  Tid 
'siden  17de  Aarh.)  været   skrevet  Dyhvad,   en  Skrivemaade,   hvis 

*)    eOer  mulig  en  Elv,  der  giver  dump  Lyd  (jfr.  Aasen  under  dumm  No.  2). 
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Opkomst')  vel  er  forklarlig  efter  Udtalen  (med  lukt  y  og  Tosta- 
velses-Betoning),  men  som  giver  en  falsk  Forestilling  om  Navnets 
Oprindelse. 

I  16de  Aarh.  skreves  Dyffuen,  Dywen  (OE.,  NRJ.  II  190 
o.  fl.  St.).  Det  er  derhos  at  mærke,  at  Navnet  i  sin  nuværende  Form 
bliver  uforandret  i  Dativ;  det  kan  altsaa  ikke,  hvad  der  ellers 
kunde  tænkes  efter  Nominativformen,  være  et  svagt  Hunkjønsord, 
da  det  isaafald  i  Dativ  efter  Bygdens  Dialekt  maatte  lyde  Dyvaaiu 

Der  kan  neppe  være  nogen  Tvivl  om,  at  Ordet  er  sammensat 
med  — vin,  og  at  dets  oprindelige  Form  har  været  Dy  vin.  Første 
Sammensætningsled  maatte  da  vel  være  d^  n..  Dynd,  Hængemyr.*) 
De  med  — vin  sammensatte  Navne  ende  nemlig  nu  i  Stjørdalen 
regelmæssig  paa  — a.  Saaledes  siges  Dcevla  {Devle ;  opr.  Dal  vin), 
Hcejja(He(j(jc;  Heggin),  Rykjkja  {Rykke ;  Rykkin),  Mera{Mfere: 
Mædrin),  Mtla  (Mcela,  Gaards-No.  90  og  91;  MerSin?),  Streta 
(Stræte:  Strætin),  Svorta  (Svorte;  Svertin),  Ræppa  (Reppe: 
Reppin),  Hæmmra  {Htmre;  Hemrin),  Trøita  (Trøite;  Prey  tin?), 
Hæyra  {Hegre;  Hegrin).  Samme  Udtale  af  Navnene  paa  — vin 
tindes  ogsaa  ellers  hist  og  her  i  Landet,  ialfald  som  den  alminde- 
ligste, saaledes  i  Søndre  Hedemarken,  i  Bamle  Fogderi  og  i  Nedre 
Telemarken,  i  Søndf  jord,  Nordfjord  og  hele  Romsdals  Amt  og  paa 
enkelte  Steder  i  Sondre  Trondhjems  Amt  (Rommen  og  Gilde  i  Aa- 
f jorden,,  udt.  Hømma  og  Jilla;  Nesten  |Præstegaarden]  og  Vdvi' 
i  Selbu,  udt.  Næssta  og  Vcelra;  Torven  i  Klæbu,  udt.  Tørva).  I 
hele  Nordre  Trondhjems  Amt  ellers  er  den  sædvanlige  Udtale- 
endelse i  disse  Navne  nu  — e  eller  — i.^) 

Ogsaa    paa    andre  Steder   har,    i  Tilfælde,    hvor  v  i  vin  har 
holdt  sig  og  — a  er  Udtale-Endelsen,  Formen   givet  Anledning  til 

')  Denne  Skriveniaade  er  vel  snarest  fremkaldt  ved  det  i  Danmai'k  (Jylland) 
oftere  forekom  men  ri  e  Xavn  Dybvad^  der  i  sidste  Halvdel  af  16de  Aarh. 
blev  almindelig  bcUjcndt  gjcnnem  den  fra  et  af  disse  Steder  udgaaacde  Pr<)- 
lesstir  ved  Kjobenhavns  Universitet,  Jorgen  Dybvad  (afsat  1607,  ded  1^)1-.' 
og  hans  Son  Christopher  D\'bvad,  ligeledes  Professor  i  Kjobenhavn. 

2)  Dyp  vin,  af  djupr  (dyb),  var  dog  vel  ogsaa  tænkeligt,  da  p  let  i  denne 
l'orm  kunde  afslides  i  Udtalen.  Navnet  maatte  isaafald  vel  forklares  af 
dybt  Jordsmon. 

^)  Om  Udtalen  af  de  Sammensætninger  med  vin,  som  have  faaet  Flertalsfonn, 
se  Artikele:!  Hopkn  nedenfor. 


173 

den  Misforstaaelse,  at  Navnet  er  sammensat  med  Vad;  saaledes 
har  Gjørva  i  Sunnelven  paa  Søndmør  været  skrevet  Ojørvad.  Hvor 
Udtalen  i  samme  Tilfælde  har  — e,  hænder  det,  at  man  har  skrevet 
— i^erf,  som  om  Sammensætningsledet  var  vi&r  (Træ,  Skov): 
Sandved  i  Egersund  Pgd.,  Langved  Præstegaard  i  Indviken.') 

Ekset,  Gaard  i  Bjugn,  i  senere  Tid  (fra  17de  Aarh.)  alm.  skr. 
Eigset  skrives,  hvor  den  tidligst  nævnes,  i  1559,  Igdesetther; 
-den  nuværende  Udtale  er  Ekkset  med  lukt  Vokal  i  1ste  Stavelse. 

Den  anførte  ældste  bekjendte  Skriftform  giver  vistnok  .Ret  til 
som  Navnets  oprindelige  Form  at  antage  Ig&usetr.  Man  finder 
i  temmelig  mange  norske  Stedsnavne  Ordet  ig&a,  oftest  i  Sam- 
mensætning, som  første  Sammensætningsled,  men  da  i  meget  stærkt 
forandret  Nutidsfonr.  En  Gaard  i  Vang  Sogn  i  Valdres  heder 
Igden  (alm.  feilagtigt  skrevet  Igdetn  eller  Igdeim;  udtales  Igda,  i 
Dativ  Igdunfi).  Endvidere  er  at  anføre  Igdetveit  paa  Vossestran- 
den,  i  ældre  Jordebøger  skrevet  Egdetveit  (nu  tildels  ganske  urigtigt 
Eidetveit;  udtales  Ikktveit),  Igesund  i  Hero  Sogn  paa  Søndmør  (skr. 
Egdesund  NRJ.  Il  115;  udtales  med  lang,  lukt  Vokal  i  1ste 
Stavelse),  Igdal  i  Skjold  Sogn  i  Ryfylke  (nu  allerede  længe  i  Bygden 
blot  kaldet  Dalen  og  skrevet  saaledes  alt  1610,  men  i  16de  Aarh. 
Ekedal,  Igdal,  Egdal),  Ekset  i  Stadsbygdeh  (Egsetter  NRJ. 
n  40,  senere  i  16de  og  Begyndelsen  af  17de  Aarh.  Ig  set  ter, 
Ydsett,  Idsett,  Egsett,  i  nyere  Tid  almindelig  Eigset;  udtales 
Ekset  med  lang,  lukt  Vokal  i  1ste  Stavelse),  Igdedalen,  Sæter  i 
KvamsøSogn  i  Sogn,  Igde,  Sæter  i  SandnesSogn  i  Sætersdalen. 

Igda  er  vistnok  i  alle  disse  Stedsnavne  Elvenavn.  At  der 
ved  nogle  af  de  anførte  Steder  kun  kan  paavises  smaa  Bække, 
er  ikke  nogen  gyldig  Indvending.  Forholdene  paa  de  Steder  i 
Landet,  hvor  de  gamle  Elvenavne  have  holdt  sig  godt  (f  Eks.  i 
Orklas  Dalføre),  vise,  at  selv  meget  ubetydelige  Vandløb  i  gamle 
Dage  have  havt  egne,  usammensatte  Navne. 

Virkelig  findes  Igda  ogsaa  endnu  som  Elvenavn   ialfald    paa 

';  Denne  Skrivemaade  har  ogsaa  indsneget  sig  i  et  Par  Tilfælde,  hvor  Udta- 
len har  — a ;  Longva  og  Nogva  i  Haram  paa  Sendmor  have  alm.  i  senere 
Tid  været  skrevne  Langved  og  Nogved. 
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to  Steder  i  Landet,  ved  Gorset  i  Rennebu  og  ved  V^o  i  Over- 
hallen. Sandsynlig  har  man  det  ogsaa  i  Egdelven,  der  falder  ud 
i  Gjerstadvandet  i  Nedenes  nordenfor  Gaarden  Ultveit. 

Der  er  al  Rimelighed  for,  at  Elvenavnet  intet  andet  er  end 
Fuglenavnet  ig&a,  der  forekommer  baade  i  Oldnorsk  og  i  nyere 
Bygdemaal,  uden  at  det  dog  sikkert  kan  paavises,  hvilken  Fugle- 
art det  ^entlig  tilhører.^)  Saameget  ser  man  ialfald,  at  det  har 
været  en  liden  Fugl. 

Fuglenavne  findes  ogsaa  ellers  anvendte  som  Elvenavne.  Mang- 
foldige Stedsnavne  vise,  at  elptr  (Svane)  har  været  et  almindeligt 
ældre  Elvenavn.*)  Endvidere  finder  man  som  Elvenavne  Kraaka, 
Bavna  og  Revna,  Oaasa  og  Ojæsa,  Hauka^  -Ky^w,  hvilke  vel  aUe 
rimelig  ere  at  henføre  til  Fuglenavnene. 

De  Tankeforbindelser,  som  ligge  til  Grund  for  Anvendelsen  af 
Fugles  Navne  paa  Elve,  ere  vistnok  forskjellige  i  de  forskjellige 
Tilfælde.  I  det,  vi  her  have  for  os,  ligesom  i  flere  andre,  skulde 
jeg  tro,  at  det  er  Fuglens  Stemme,  man  har  sammenlignet  med 
Elvens  Brusen  eller  Rislen.  Paa  denne  Maade  tror  jeg  ogsaa  at 
maatte  forklare  de  af  Insekters  Navne  dannede  Elvenavne  (ffumla, 
Fluga)*  Man  kan  jevnføre  de  Elvenavne,  der  ligefrem  referere  sig 
til  Elvens  Lyd  (som  Kvina,  Oaula,  Flura,  Skravlay  Skvaldra, 
Skrika  o.  fl.) 

Figga  kaldes  den  Elv,  der  fra  Leksdalsvandet  gaar  mod  Nord 
gjennem  Sparbuen  og  falder  ud  i  Fjorden  tæt  ved  Stenkjær.  Samme 
Navn  har  en  af  Jæderens  Hovedelve,  hvis  nedre  Løb  falder  i  Klep 
Pgd.,  med  Udløb  i  Præstegjeldets  nordvestlige  Del.  Udtalen  er  i 
Sparbuen  Fijja.  paa  Jæderen  Fijjo  (med  forskjellig  Endelse  efter 
Egnens  Dialekt),  paa  begge  Steder  med  Enstavelses-Betoning.  Den 
gamle  Form  er  altsaa  Figg,  i  Genitiv  Figgjar,  og  den  retteste 
Skrivemaade  af  Nutidsformen  vilde  være  Figgja. 

')     Se  Fritzners,  Aasens  og  Ross's  Ordbeger. 

2)  Jeg  opfatter  Forholdet  her  anderledes  end  Fritzner  (under  Ordet  elptr)  og 
støtter  mig  derved  navnlig  til,  at  Ordet  endnu  er  bevaret  som  Elvenavn  ial- 
fald paa  et  Sted  {EUa  i  Tryssil),  og  at  i  flere  Tilfælde  Navne  af  denne 
Stamme  kunne  paavises  paa  langt  fra  hinanden  liggende  Steder  ved  samme 
V^asdrag. 
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Navnet  er,  som  mange  af  de  gamle  Elvenavne,  vanskeligt  at 
forklare  med  Hensyn  til  Betydningen;  den,  der  som  jeg  ikke  er 
Sprogmand  af  Fag,  vil  ialfald  ikke  gjere  noget  Forsøg  derpaa. 
Derimod  kan  det  have  sin  Interesse  at  paavise,  at  der  her,  som 
paa  mange  andre  Steder,  af  Elvenavnet  er  dannet  andre  NavTie  i 
Vasdragets  Omraade. 

Vandet,  hvoraf  den  førstnævnte  Elv  har  sit  Udspring,  kaldes 
nu,  som  anført,  Leksdalsvandet,  efter  Bygden,  som  omgiver  dets 
Østade  i  Værdalen,  Leksdaien.^)  Vandets  gamle  Navn  har  dog 
været  et  andet;  det  kaldes  i  AB.  14  Fix  si  or,  der  vel  (som  an- 
taget af  Munch,  Hist.  geogr.  Beskr.  S.  72)  rigtigt  skrevet  maatte 
lyde  Figgsjor. 

I  Værdalen  ligger  omtrent  paa  Høiden  af  det  Skar,  som  fra 
Vandets  sydøstlige  Hjørne  fører  over  til  Værdalens  Hoveddalføre, 
en  Gaard  Fikse.  Jeg  har  før*)  paa  vist,  at  — e  i  dette  Navn  maa 
være  opstaaet  af  — ei&,  og  anført  flere  Gaardnavne  af  lignende 
Form  i  Indherred.*)  Fikse  forudsætter  derefter  som  nærmeste 
Grundform  Figgseib.  Dette  Navn  kan  iRke  være  dannet  direkte 
af  Elvens  Navn,  baade  fordi  Navnet  Figg  ikke  kan  paavises  brugt 
om  Vasdraget  ovenfor  Udløbet  af  Leksdalsvandet,  og  fordi  C^enitiv- 
formen  isaafald  vilde  være  urigtig;  det  maatte  hede  Figgjareib. 
Gaardnavnet  maa  altsaa,  som  ogsaa  er  naturligt  efter  Gaardens 
Beliggenhed,  være  dannet  af  Søens  Navn,  og  leder  os  paa  Spor 
af  en  ældre  Form  af  dette  end  den  i  AB.  forekommende  Figgsjor. 
Denne  oprindelige  Form  maa  have  været  Figg  ir  (Gaardnavnets 
ældste  Form  altsaa  FiggiseiS).  En  Mængde  norske  Sønavne  ere, 
som  bekjendt,  dannede  ved  Endelsen  — ir;  nogle  af  dem  have 
endnu  beholdt  det  oprindelige  r  i  Endelsen  og  ende  — eren  {Øieren 
osv.);  andre,  vel  de  fleste,  have  nu  Endelsen  —  en,  — in.  En  stor 
Del  af  disse  Sønavne  ere  vistnok  dannede  ved  Afledning  af  den 
dem  gjennemløbende  eller  af  dem  udløbende  Elvs  Navn;  men  det 

*)  Denne  maa  igjen  have  Navn  efter  det  her  udfaldende  betydeligste  Tillob 
til  Vandet;  denne  Elv  kaldes  nu  efter  en  Gaard  Lundselveriy  men  har  sik- 
kert engang  baaret  det  nordenfjelds  for  Elve  ikke  ualmindelige  Navn  L  e  x  a. 

2)    Selsk.  Skrifter  1882  S.  36—37. 

*)  Øvre  =  Øfreift  paa  Ytterøen,  Helge  =  Helgeid  i  Egge  Sogn,  Vestre 
=  Vestreift  i  Stod. 
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falder  i  de  fleste  Tilfælde  vanskeligt  at  paavise  dette,  fordi  de  til- 
svarende Elvenavne  nu  ere  glemte.  Jeg  kan  dog  nævne  enkelte 
Tilfælde,  hvori  et  Elvenavn  og  et  Sønavn  paa  — ir  staa  i  samme 
Forhold  til  hinanden,  som  ovenfor  forudsat  om  Figg  og  Figgir. 
Søen  Lysei'en  paaGrændsen  mellem  Enebak  og  Spydeberg  har  sit 
Udløb  til  Glommen  gjennem  en  Elv,  hvis  gamle  Navn  maa  have 
været  L^^sa,  da  den  omgivende  Bygd,  det  nuværende  HovinSogn 
i  Spydeberg,  i  Middelalderen  kaldtes  Lysudalr  (altsaa  L^sa  — 
Ly  s  ir).  Leira^  Bielv  til  Valdreselven  i  Nordre  Aurdal,  kommer 
fra  en  Sø,  der  heder  Leinn  (Leira  —  Leirir).  Fra  Søen  ØWere?? 
i  Nore  Sogn  i  Numedal  løber  en  Elv  til  Norefjorden,  der  heder 
Økta^)  (Elptr  —  Elptir).^) 

Vi  skulle  endelig  lægge  Mærke  til,  at  der  paa  et  Nes  ved  Leks- 
dalsvandet  nær  Figgas  Udløb  af  dette  ligger  en  Gaard,  som  skri- 
ves Fisknes  og  udtales  Fissnes  (med  aabent  i).  Skrivemaadens 
Rigtighed  synes  sikret  ved  Formen  Fis  c  an  es  i  AB.  13,^)  men 
det  tør  dog  ikke  være  for  dristigt  at  antage,  at  denne  Skrivemaade 
beror  paa  en  Misforstaaelse,  og  at  Gaardens  oprindelige  Navn  er 
Figgisnes,  dannet  af  Figgir.  Misforstaaelsen  laa  nok  saa  nær, 
især  hvis  Udtalen  allerede  i  Jordebogens  Tid  har  været  som  nu, 
og  at  Misforstaaelsen  er  der,  bliver  saameget  sandsynligere  derved, 
at  ogsaa  Søens  Navn  paa  et  Sted  i  AB.  (S.  13)  skrives  Fiski- 
sior  istedetfor  Fixsior. 

ijelnset  (alm.  skrevet  Fjellingset)  er  Navn  paa  en  Gaard  i 
VinjeSogn  i  Hevne;  i  AB.  65  skrives  det  Fiolnosætr.  Den  ikke 
ubetydelige  Elv,  ved  hvis  Udløb  Gaarden  ligger,  kaldes  Fjælna 
(Tostavelses- Betoning ;  lang  Vokal  i  1ste  Stavelse  og  tykt  1).  End- 
videre have  vi  aabenbart  et  Navn  af  samme  Stamme  i  DN.  II 105, 
226(1314,  1345),  hvor  Vinje,  den  nærliggende  Hovedgaard  i  Sognet, 
kaldes  Vin  i  Fiaulni,  Vinn  i  Fiolnæ. 

Paa  de  sidste  Steder  have  vi,  tænker  jeg.  Fjordens  (Vinjefjor- 
dens)  Navn,  ved  hvis  Bund  de  omtalte  Gaarde  ligge.     Fjordnavnq 

^)     Y.  Nielsens  Reisehaandbog  (1890),  Sp.  88. 
2.)     Jfr.  Fritzner  under  elptr. 

3)     Saa  synes  der  snarest  at  staa  i  Haandskriftct.    ikke  Fist  anes,    som  trykt 
i  Udgavens  Tekst. 
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—  hvoraf  man  jo  forøvrigt  ikke  kjender  saa  ret  mange  i  gammel 
Form  —  ere  i  Regelen  Hankjønsord,  ligesom  Appellativet  fjorBr. 
Fjordens  gamle  Navn  har  altsaa  været  Fjolnir,  dannet  af  Elvens 
Navn,  som  vistnok  er  ældre.^)  Til  Fjordnavnet  Fjolnir  kan  vel 
ogsaa  henføres  Gaardnavnet  Fjelnesdalen  (alm.  skr.  Fjellingsdal) 
laaigere  ude,  paa  Sydsiden  af  øen  Stabben  i  Tusteren  Herred. 
\'istnok  ligger  denne  Gaard  langt  udenfor  Vinjefjorden  i  den  Ud- 
strækning, hvori  dette  Navn  bruges  nu;  men  den  ligger  ved  det 
Uib,  som  forer  ind  til  Fjorden,  og  det  lader  sig  vel  tænke,  at  man 
i  ældre  Tid  har  strakt  Navnet  Fjolnir  saa  langt  ud. 

Om  Betydningen  af  Elvenavnet  Fjtina  har  jeg  ingen  Mening ; 
jeg  skal  kun  pege  paa  Sandsynligheden  af,  at  -  n  i  dette  Navn 
ikke  hører  til  Stammen,  men  er  Afledningsendelse.  Der  findes 
nemlig  mange  Elvenavne,  hvori  man  med  støn*e  eller  mindre  Sik- 
kerhed synes  at  kunne  opfatte  — n  eller  — n  a  saaledes.  Jeg  nævner 
som  Eksempler  Ahia  i  Østerdalen  (gammel  Form  vel  Atn,  da 
Navnet  har  Enstavelses-Betoning),  Eina  i  Land  (ligesaa  Etn),  Bogn 
<cler  maa  være  det  gamle  Navn  paa  den  Elv,  der  falder  ud  ved 
Bangsund  søndenfor  Namsos;  Navnet  udtales  nu  Baanqna  med 
Enstavelses-Betoning,  og  Dalen  kaldes  Baangdalen),  Byna  (Tosta- 
velses-Betoning)  i  Opdal,  Oisna  i  Rennebu  (Enstavelses-Betoning), 
Au6na  (Undalselven  vestenfor  Mandal),  Holsno  i  Hardanger  (To- 
stavelses-Betoning),  Ign  (paa  flere  Steder;  deraf  f.  Eks.  Ign ar- 
fa  ak  ki,  nu  Enebak  paa  Romerike),  Mesna  ved  Lillehammer 
(Tostavelses-Betoning),Ogn  (vel  den  gamle  Form  forOgneelven  paa 
Jæderen  og  for  Elven  i  Ongdalen  ovenfor  Stenkjær),  Eotna  i  Soler,') 
Siirn  (maa  være  den  gamle  Navneform  for  Hovedelven  i  Suren- 
dalen;  Spor  til  dette  Elvenavn  findes  ogsaa  paa  andre  Steder), 
Sokn,  Ugna  eller  Ygna  i  Østre  Slidre  (Tostavelses-Betoning). 

Ijermstad,  Gaard  i  Bratsberg  Sogn  paa  Strinden.  Navne,  der 
maa  være  af  samme  Stamme,  forekomme  paa  enkelte  Steder  i  den 

')  Jfr.,  hvad  der  i  den  foregaaende  Artikel  er  opWst  om  Senavnes  Forhold  til 
Elvenavne. 

^)  Kan  maaske  dog  komme  af  Adjektivet  rotinn  (raadden),  ligesom  der  og- 
saa ved  enkelte  af  de  evrige  Navne  kan  være  Mulighed  for,  at  — n  har  lig- 
nende Oprindelse. 
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sydlige  Del  af  Landet:  Fjernwstad  i  Time  Sogn  paa  Jæderen» 
Fjermedal  i  Bjerkreim  Sogn  i  Dalene,  Fjermeros  i  Ivdand  Sogn  i 
Nedenes  Amt,  Fjermedal  i  samme  Sogn,  Fjermedal  i  Vegusdal 
Sogn  lidt  længere  oppe. 

De  tre  sidst  anførte  Navne  give  en  vigtig  Oplysning.  Alle  de  tre 
Gaarde  ligge  ved  den  samme  lille  Elv,  og  af  dem  Fjermeros  ne- 
derst, ikke  langt  fra  Elvens  Udløb  i  Augevandet,  som  det  kaldes 
paa  Kartet.^)  Dette  fører  nødvendig  til  den  Slutning,  at  Gaardene 
have  sit  Navn  af  Elven,  og  at  det  er  dennes  Navn,  som  stikker  i 
Sammensætningens  første  Led  Fjerm — .  Det  samme  Elvenavn 
maa  da  antages  at  ligge  til  Grund  for  de  3  først  anførte  Gaard- 
navne.  Ogsaa  disse  Gaarde  ligge  ved  Vandløb,  som  kunne  have 
baaret  Navnet. 

Kun  en  af  Gaardene  findes  nævnt  i  Middelalderen,  den  paa 
Jæderen,  der  i  1329  og  1345  findes  skrevet  Fiarmastadir  (DN. 
IV  168,  235). 

Efter  det  anførte  maa  Elvenavnet  have  lydt  F  j  6  r  m,  i  Genitiv 
Fjarmar.  Formen  Fjermeros  forbyder  at  tænke  paa  en  svag 
Form  Fjarma.  Navnet  staar  maaske  i  Forbindelse  med  det  i 
Ross  s  Ordbog  som  brugt  i  flere  Bygdemaal  anførte  Verbum 
fjarma,  fare  hastigt,  ubesindigt  afsted. 

Forbord.  Navnet  findes,  saavidt  vides,  kun  paa  to  Steder  i 
Norge:  som  Gaardnavn  i  Skatval  Sogn  i  Stjørdalen  og  i  Malvik 
Sogn  paa  Strinden. 

Det  forekommer  tidligst  i  Fortællingen  om  Gisl  Illugessøn 
(Fomm.  s.  VII  29,  ved  1100),  hvor  Gisl  finder  TUhold  hos  en 
mægtig  Mand  Håkon  å  Forbor8a.  Om  hermed  menes  Gaarden 
i  Stjørdalen  eller  paa  Strinden,  kan  ikke  sees;  snarest  er  det  vel 
den  første.  Efter  dette  Sted  skulde  Navnets  oprindelige  Form  være 
Forbor&i  m.  1  AB.  34  findes  Gaarden  i  Stjørdalen  nævnt  i 
Flertalsform  af  Forbordhom;  den  nuværende  Udtale  er  Førrbol 
(lukt  o  og  tykt  1).  Gaarden  paa  Strinden,  der  først  nævnes  i  en 
Tilskrift  fra  Slutningen  af  15de  Aarh.  i  AB.  31,  kaldes  der  For- 
bord;   her   udtales  Navnet  nu  Farrbolan  (med  de  samme  Lyd  i 

*)    Det  skal  forevrigt  kaldes  Ogge  (lukt  o). 
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2den  Stavelse ;  i  1ste  Stavelse  den  ikke  ualmindelige  Overgang  fra 
o  ti]  a  foran  r  med  følgende  Konsonant.^) 

Navnet  maa  vel  forklares  af  borft  fl.  i  Betydningen  Kant, 
Rand,  altsaa:  et  Sted,  der  ligger  som  en  Kant,  Bord  foran  noget.')' 
Forklaringen  passer  vel  paa  den  paa  fortioldsvis  jevnt  Terrain  un- 
der det  høie  Forbordfjeld  liggende  stjørdalske  Gaard,  og  efter  Kartet 
synes  Situationen  ved  Gaarden  paa  Strinden  at  være  nogenlunde 
den  samme. 

Med  Hensyn  til  Betydningen  kunne  altsaa  disse  Navne  sam- 
menstilles med  de  velkjendte  Landskabsnavne  Jæderen  og  Lister 
(Ja  bar  r,  Lis  ti),  der  begge  betyde  Brem,  Kant,  og  ere  Navne 
paa  flade  Kystlandskaber,  der  strække  sig  foran  Fjelde. 

Forbregd  findes  somGaardnavn  paa  3  Steder  i  Ilandet,  i  Vær- 
dalen, i  Opdal  og  i  Kvam  Sogn  i  Gudbrandsdalen.*)  Udtalen  er 
i  Vaerdalen  saaledes,  som  Navnet  ovenfor  er  skrevet  (dog  med  ø 
i  1ste  Stavelse),  i  Opdal  Faarrbrægdann  (bestemt  Flertalsform),  i 
Gudbrandsdalen  Faarrbrigd.  Kun  en  af  Gaardene,  den  sidste, 
nævnes  i  Middelalderen  (af  Forbrigde  AB.  106);  Skriftformeme 
i  yngre  Kilder  give  ingen  Veiledning.  Den  sædvanlige  Skrivemaade 
i  senere  Tid  har  været  Forbrigt  i  Værdalen  og  i  Gudbrandsdalen, 
Forbreid  i  Opdal. 

De  tre  Gaarde  ligge  alle  temmelig  bratlændt,  i  stærkt  skraa- 
nende  Lier.  Med  dette  for  øie  vil  det  vel  findes  rimeligt,  at  Navnet 
kommer  af  det  gamle  Adjektiv  forbjrekkr,  der  bruges  om  nedad- 
heldende,  nedover  bærende  Terrain;  det  kunde  være  et  af  dette 
Adjektiv  afledet  Hunkjønsord.  Blødgjørelsen  af  Konsonantforbin- 
delsen i  Slutningen  kunde  vel  tænkes  bevirket  ved  Stavelsens  Ton- 
løshed. 

*)    Det  er  vel  —  bl.  a.  paa  Grund    af  Betydningen  —  ikke    rimeligt    at    sætte 

det  sidste  Navn  i  Forbindelse  med  det  gamle,    efter  Ross   endnu    i  Bygde. 

maal  brugeb'ge  Ord  farbordi. 
•)    Jfr.  Selsk.  Skr.  1882  S.  36. 
')    Navnet  Forbregd  paa  en   særskilt  skyldsat  Skolejord  i  Egge  Sogn  (Part  af 

Kvam)  er  vel  fremkommet  ved  Opkaldelse  efter  en  af  de  nævnte  to  trond. 

hjemske  Gaarde. 
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Ponøl,  Gaard  i  Værran,  har  før  været  skrevet  Forset  eller 
Førsel,  men  udtales  Faarrsølan  og  kommer  tydeligvis  af  det  gamle 
Ord  forsæl a  f.,  et  beskygget,  for  Solen  dækket  Sted  (endnu  brugt 
i  flere  Bygdemaal).  Navnet  svarer  til  Stedets  Beliggenhed  lige 
•under  en  brat  Aas  paa  dennes  Nordside. 

Ordet  findes  som  Stedsnavn  paa  flere  Steder,  men  tildels  stærkt 
forandret  i  Form,  saa  at  det  ikke  let  gjenkjendes.  Vi  have  saale- 
des  Fossøla  i  Borre  Pgd.  i  Jarlsberg,  Fossøl  i  Brunkeberg  Sogn  i 
Telemarken  (alm.  skrevet  Foshøl)  og  Fossøl  i  Vikebygd  i  Sønd- 
hordland  (skrevet  Fodsd  og  nu  nok  udtalt  — sel  med  Afsvækkelse 
af  sidste  Stavelses  Vokal).  Endvidere  forekommer  Navnet  i  Bo- 
huslen, i  ForsMlla,  Kirkested  noget  søndenfor  Uddevalla  (saaledes 
almindelig  skrevet  nu).  I  RB.  348  kaldes  nemlig  dette  Sted  F  o  r  s  0 1  a, 
og  Navnet  skal  endnu  lyde  saaledes  i  Almuens  Udtale.*)  Af  samme 
Oprindelse  er  formodentlig  Fjeldnavnet  Fosseltind  i  Fjeldrækken 
søndenfor  Vartdalstranden  paa  Søndmør,  ligesom  Karterne  ogsaa 
nordligst  paa  Kvaløen  i  Vestfinmarken  anføre  et  Sted  af  Navnet 
ForsøL  Paa  Island  findes  en  Dal  af  Navn  FoVsæludalr,  den 
øverste  Del  af  Vatnsdalen  i  Hunavatns  Syssel,  —  en  trang,  af  høie 
Lier  indelukt  Dal.*) 

Navnet  kan  med  Hensyn  til  Betydningen  sammenstilles  med 
et  ligeledes  oftere  forekommende  Gaardnavn,  der  i  gammel  Form  lød 
S 61  la u s a,  og  altsaa  betegner  Steder,  der  kun  sparsomt  beskinnes 
aT  Solen.  Det  findes  søndenfjelds  i  Enningdalen  (SolløseUy  alm. 
skrevet  Solougsten),  Nordre  Odalen  (Sollamt,  alm.  Soløst),  Nedre 
Eker  (SolløSj  ogsaa  skr.  Sølles)  og  i  Sveen  i  Søndhordland  (ialfald 
er  det  vel  sandsynligt,  at  Navnet  Søllesviken  her  har  denne  Op- 
rindelse). Nordenfjelds  har  man  det  ialfald  paa  et  Sted,  Solløisa 
i  Osen  Sogn  i  Bjømør  (Gaards-No.  7  i  den  nye  Matrikel).  Suliis 
i  Røros,  der  vel  lydlig  kunde  forklares  paa  denne  Maade,  maa  nok 
være  af  anden  Stamme,  da  det  ligger  mod  Solen  paa  Aursundens 
nordlige  Bred. 

Nær  Forsøla  staar  baade  med  Hensyn  til  Oprindelse  og  Be- 
tydning Afsøla,  der  betegner  etlfra  Solen  bortvendt  Sted.    Ogsaa 

')    M.  Hejer,  Konungariket  Sverige  II  931. 

2)     Kaalund,  Hist.  topogr.  Beskr.  af  Island  II  42. 
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dette  findes   anvendt   som  Stedsnavn,    om   en  Gaard  i  Slemdal  i 
Bratsberg  Amt. 

Fosen  eller  Storfosen,  0  og  Gaard  ved  ørlandet.  Denne  gamle 
Kongsgaard,  der  siden  en  Tid  var  Fogedgaard  og  hvorefter  derfor 
Fogderiet  har  faaet  sit  endnu  brugelige  Navn,  forekommer  oftere 
i  Kongesagaerne  og  i  andre  Kilder  fra  Middelalderen  (Fomm.  s. 
Vm  41,  70,  159,  367,  IX  467;  Ølisten  i  Snorra-Edda;  Heidarv. 
Saga  Kap.  13).  Navnet  skrives  der  Folskn,  Folksn,  Folsn, 
i  Genitiv  Folsknar.  Den  nuværende  Udtale  er  Fosna  med  langt, 
lukt  o  og  Enstavelses-Betoning,  altsaa  stærkt"  Hunkjønsord  i  be- 
stemt Form. 

Det  samme  Navn  bruges  eller  har  været  brugt  om  adskillige 
andre  mindre  bekjendte  Steder,  —  overalt  saaledes,  at  det  ialfald 
oprindelig,  saaledes  som  her,  maa  antages  at  have  tilhørt  en  0. 

Den  Gaard,  paa  hvis  Grund  Byen  Kristiansund  blev  anlagt  i 
fonige  Aarh.,  hed  saaledes  Fosen,  almindelig  til  Adskillelse  fra 
Fosen  ved  Ørlandet  kaldet  Lille-Fosen.^)  Navnet  har  her  vistnok 
ira  først  af  været  brugt  om  den  ø,  hvorpaa  Gaarden  laa  og  nu 
den  største  Del  af  Byen  ligger,  Kirkelandet.  Yderst  i  Lindaas  Pgd. 
i  Nordhordland  er  der  en  større  0  af  Navn  Fosen,  hvorpaa  Aust- 
reim  Annekskirke  ligger,  og  samme  Navn  bærer  en  ogsaa  temmelig 
stor,  til  Avaldsnes  Pgd.  hørende  0  paa  østsiden  af  Karmsund.  I 
Herø  Pgd.  paa  Søndmør  er  der  en  Gaard  og  en  Vaag,  som  kal- 
des Fosnavaagen  (urigtigt  skr.  For^nevaag) ;  dens  Navn  synes  at 
forudsætte,  at  den  ø,  hvori  Vaagen  skjærer  sig  ind,  oprindelig  har 
hedet  Folskn  (nu  kaldes  den  almindelig  Bergsøen  efter  en  af  de 
paa  Øen  liggende  Gaarde.*)  Endelig  har  jeg  paa  et  Kart  seet  en 
Holme  Fosna  i  Dolmsundet  paa  Nordsiden  af  Hitteren. 

Intet  af  de  sidst  nævnte  Steder  findes  omtalt  i  Middelalderen, 
men  der  kan  ikke  være  nogen  Tvivl  om,  at  Navnets  oprindelige 
Form  overalt  er  den  samme. 

Navnets  Oprindelse  synes  klar;    det  maa,   som  vel  ogsaa  al- 


')    Jfr.  Topogr.  Journal  XVI  2. 

^)    Ogsaa   i  Ørskog  Pgd.  paa  Sendmør   nævnes    i    en  Jordebog    fra  1606    et 
Fosnevaag,  som  ikke  nu  findes  i  Matrikelen  eller  paa  Karter. 
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^mindelig antages,  komme  af  fela,  at  skjule,  ogFolgsn,  Folksn 
være  den  oprindeligste  Form;  Betydning  altsaa:  Skjul,  Skjulested. 
Ordet  kan  nu  ikke  paavises  som  Appellativ  i  Oldnorsk  (uden  i 
Sammensætningen  folgsnarjarl  i  Sturl.  Saga  [Vigf]  I  384,  hvor 
det  fortælles,  at  dette  Navn  skulde  være  tillagt  Snorre  Sturlessøn, 
fordi  det  antoges,  at  han  før  sin  Afreise  fra  Norge  i  1239  i  Hem- 
melighed var  udnævnt  til  Jarl  af  Hertug  Skule).  Derimod  findes 
Ordet  fylgsni  (fylskni,  fylsni)  n.,  der  maa  være  et  af  folgsn 
•  afledet  Ord  med  samme  Betydning. 

Nøiere  at  bestemme,  i  hvilken  Mening  de  øer,  som  hede  eller 
have  hedet  Fosen,  have  faaet  et  Navn,  der  betyder  Skjulested,  \il 
være  vanskeligt  nok.  Det  ligger  nær  at  tænke  sig,  at  man  dermed 
har  villet  betegne  dem  som  Steder,  hvor  man  kunde  ligge  i  Skjul 
med  Skibe,  saaledes  at  man  ikke  let  opdagedes  af  forbifarende 
Fiender,  eller  at  man  havde  let  for  uventet  at  overfalde  disse  (jfr. 
'Ordet  leynivågr). 

Der  findes  paa  nogle  Steder  (i  Opstryn  i  Nordfjord,  i  Beitsta- 
•den  og  i  Namdalen)  et  Gaardnavn  Fosnes^  udtalt  med  langt,  lukt 
o  og  følgelig  forskjelligt  fra  det  almindeligere  Fossnes,  der  kommer 
af  fors  m.,  en  Foss.  I  det  førstnævnte  Navns  tørste  Led  kunde 
vel  efter  Lyden  stikke  det  samme  Ord  folgsn,  som  vi  have  i 
Fosen;  men  ialfald  kan  Betydningen  neppe  i  alle  disse  Tilfælde 
være  den  samme,  som  vi  ovenfor  have  forudsat  for  dette.  Bedst 
vilde  denne  Betydning  kunne  forliges  med  Stedforholdene  ved  det 
namdalske  Fosnes. 

Pøri  skrives  i  den  nye  Matrikel  en  Gaard  i  Skage  Sogn  i 
Overhallen.  Den  almindelig  brugte  Skrivemaade  er  Ftirre,  men  at 
den  er  feilagtig,  fremgaar  af  Udtalen,  som  lyder  Føri  med  kort  ø. 
Gaardens  Navn  er  altsaa  ikke  selve  Trænavnet  fura  (Furu),  men 
det  deraf  afledede  fy  ri  n.,  hvis  Betydning  i  denne  Anvendelse 
maa  være:    Samling  af  Furutræer,  et  med  Fum  bevokset  Sted. 

Navnet  forekommer  ellers  ikke  som  Gaardnavn  nordenfjelds, 
men  paa  flere  Steder  ellers  i  Landet,  ogsaa  der  tildels  forvansket 
i  Skriftformen:  Fyr  i  i  Nes  paaRomerike,  -Pyre  (Gaards-No.  131,  2) 
i  Etnedalen  i  Valdres,  Føre  i  Søgne  (alm.  skrevet  Føreid)  og  Fyre 
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i  Ævanger  Sogn  paa  Voss  (tildels  skr.  Føre  eller  Førde).  Des- 
uden findes  flere  sammensatte  Navne,  hvori  dette  fy  ri  er  1ste  Led: 
Fyresdaly  Bygdenavn  i  Telemarken,^)  Førsdal  i  Rakkestad  (skr. 
Fyrisdalr  RB.  161),  Fyrilundr  i  Brandval  Sogn  i  Solør,  nu 
kaldet  Kirkhus^^)  Førland  i  Stord  Sogn  i  Søndhordland  (Fy ri- 
land  BK.  32  b). 

Ogsaa  af  flere  andre  Trænavne  haves  lignende  Afledningsfor- 
mer  paa  — i,  der  ofte  anvendes  i  Stedsnavne  og,  ligesom  i  det 
anførte  Tilfælde  i  Overhallen,  i  senere  Tid  tildels  have  været  skrevne, 
som  om  de  kom  umiddelbart  af  Trænavnet. 

Mangfoldige  Stedsnavne  ere  dannede  af  det  af  bjork  paa 
denne  Maade  afledede  birk  i.  Det  findes  ret  ofte  usammensat, 
baade  som  Entals-  og  Flertalsord,  tildels  skrevet  efter  den  nu  al- 
mindeligst brugte  Udtale  Børke  (Frogner  Sogn  paa  Romerike,  Veldre 
Sogn  paa  Hedemarken),  men  oftest  Bjerke  (Nannestad  paa  Rome- 
rike, Grue  og  Hof  i  Soler,  Faaberg,  øier).  Flertalsformen  (gi. 
Birkjar)  har  man  i  Børke  i  Aardal  i  Ry  fylke')  (alm.  skrevet 
Birktf),  Birkje  paa  Voss  (tildels  skr.  Bjørke)  og  Børkjiim  i  Lær- 
dal  (skv.  Bjørkum).  Desuden  findes  birki  i  en  Mængde  Sammen- 
sætninger, af  hvilke  den  mest  udbredte  er  Birkeland  (almindeligt 
Gaardnavn  i  Strøget  fra  Nedenes  til  Søndfjord).  Nordenfjelds  fin- 
des paa  lo  Steder  et  hermed  sammensat  Navn,  Birkaaker  i  Ren- 
nebu  og  i  Opdal,  begge  efter  den  omtalte  Misforstaaelse  alm.  skrevne 
Bjerkaker.  Udtalen  er  paa  begge  Steder  Bærkaak,  hvoraf  frem- 
gaar,  at  den  gamle  Form  maa  være  Birkiakr  (Gaarden  i  Rennebu 
skrives  AB.  50  Berka4cr,  hvilket  forudsætter  en  Udtale  som  den 
nuværende;  i  DN.  XII  180,  fra  1446,  findes  den  feilagtige  Form 
Berkirakr).  Af  andre  nordenfjelds  forekommende  Navnedannelser 
af  birki  kan  mærkes  det  i  Udtalen  forandrede  jBjø^rse^  paa Ulvund- 
«det,  i  AB.  74  skrevet  af  Birkisætre.*) 


')  hvor  dog  mulig  1ste  Led  er  Fy  rir  m.,  som  kan  forudsættes  at  være  gam- 
melt Navn  paa  Fyresvandet,  jfr.  Senavnet  Eikir  (E ker  en)  paa  Eker. 

^)  fordi  her  i  Middelalderen  og  endnu  ned  til  Midten  af  17de  Aarh.  stod  en 
Sognekirke  (RB.  458,  554  og  DN.  XI  125,  jfr.  om  Kirkens  Nedlæggelse 
Norske  Rigsregistr.  IX  116). 

')    maa  være  Flertal,  da  Udtalen  er  Børkja. 

*)  Ogsaa  Birkestrand  i  Frei  Sogn  (Birkistrond  i  Haakon  d.  godes  S.  Kap. 
22)  udtales  nu  Børstrann. 
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Det  af  Trænavnet  eik  dannede  eiki  forekommer  usammensat 
som  Gaardnavn  paa  adskillige  Steder  i  den  sydvestlige  bel  af  Landet 
og  i  mange  sammensatte  Navne  (hyppigst  Eikeland),  af  hvilke  dog 
intet  hører  hjemme  i  det  Nordenfjeldske  med  Undtagelse  af  Eikes- 
dalen  i  Romsdals  Fogderi.^)  —  Eski,  af  askr,  findes  kun  i  Sam- 
mensætninger, udelukkende  søndenf jelds  og  vestenfjelds.  —  E  s  p  i, 
af  osp,    forekommer   derimod    oftere    ogsaa    i  det  Trondhjemske. 
Usammensat   have   vi   det   i   Espe   i  Værnes  Sogn,  ørlandet,    og 
i  Esp  paa  Byneset  og  paa  Leinstranden.     Begge  de  sidste  Navne 
udtales    nu  Æsspen  (Enstavelses-Betoning),    med    den   heromkring 
vanlige  Tilføielse  af  Hankjønsartikelen    til  Gaardnavne    af  hvilket- 
somhelst  Kjøn   (den    sidste  Gaard    skrives    i  Æspi  i  DN.  IT  250, 
fra  1349,  og  af  Es pæ  i  AB.  42).    Hvorledes  det  forholder  sig  med 
Espen  i  Orkedalen,  er  jeg  ikke  sikker  paa,  da  Udtalen  i  Nomina- 
tivformen  her  er  opgivet  at  være  Æsspa  med  Enstavelses-Betoning. 
Af  Sammensætninger  med  es  pi    er  der  mange  rundtom  i  Landet, 
hvoraf  nordenfjelds   findes  Espaasen  (Orkedalen,  Meldalen,  Horg, 
Børsen,    Bratsberg  Sogn  paa  Strinden),    Espenes  (paa  Frøien  og  i 
Rissen),^)  Espehaugen    i  Horg,    Espeset  i  Aure,    Esvik   (oprindelig 
Espivik)  i  Rissen. 

Af  hesli  (dannet  af  hasl)  og  lindi  (dannet  af  lind)  findes 
ingen  Stedsnavne  i  det  Trondhjemske  og  heller  ikke  saa  ret  mange 
andensteds.*)  Af  bæk  i  (bo  k)  er  maaske  intet  nu  eksisterende 
Stedsnavn  udgaaet.'*)  Til  det  af  gron  (Gran)  dannede  gren  i 
kan  neppe  noget  nu  kjendt  Stedsnavn  med  Sikkerhed  henføres, 
medmindre  det  skulde  være  Gren  i  Værdalen  (udtalt  med  lang, 
lukt  Vokal),  der  nok  efter  den  her  almindelige  Sloifning  af  tonløs 
yokalisk  Endelse  kunde    tænkes  at  være  oprindeligt  G  ren  i.     Det 

' )  Ogsaa  ved  dette  Navn  kan  der  være  samme  Sporgsmaal  som  ved  Fyri>i(ld 
ovenfor,  om  ikke  første  Led  er  Eik  ir,  som  da  maatte  være  det  gamle  Navn 
paa  Eikesdfllsvandet. 

2)     I  det  sidste  Navn  er  første  Led  nu  afslidt  i  Udtalen;  det  lyder  Æssne<. 

^)  Til  de  fra  lindi  udgaaede  hører  Lindiåss,  nu  Lindaas  i  Nordhordland. 
ogsaa  brugt  som  Gaardnavn  i  Lier,  Eker,  Ramnes  og  Gjerpen,  men  der  nu 
i  Udtalen  forandret  til  Løngaas  eller  endog  Løngnaas  og  skrevet  Lyngaas. 

*)  I  RB.  66  anføres  et  Bækiholt  paa  Nøttere,  der  af  senere  Jordebøger  sees 
at  være  gaaet  ind  under  Skjerpe  paa  Nøttere. 
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paa  mange  Steder  forekommende  G  ren  in,  nu  almindelig  Grini, 
stammer  fra  det  samme  Traenavn,  men  er  en  Sammensætning 
med  vin.^) 

Ved  denne  Klasse   af  Navne  maa  det   til  Slutning  bemærkes, 
at  der  dog  synes  at  gives  Tilfælde,  hvori  Stedsnavne,  dannede  af 
den  afledede  Intetkjønsform,  i  nuværende  Udtale  have  antaget  den 
Form,  som  de  vilde  have,  om  de  vare  dannede  af  selve  Trænavnet. 
Hyppigst   forekommer   dette   ved   de   fra   birki   stammende 
Navne.      Saaledes  findes  Gaarde,    der   nu   kaldes  Bjørke,   men   i 
Middelalderen  skrives  Birki,  i  Kraakstad  paa  Folio,  i  Eidsvold  og 
i  Fering  paa  Romerike,  i  Norderhov  og  i  Hedrum.*)   Samme  Over- 
gang har  fundet  Sted  ved   flere   af  de  med    birki  sammensatte 
Navne:  Bjørkaas  i  Asker  (Birkiaas  RB.  107),  Bjørkeik  i  Holter 
Sogn  paa  Romerike  (i  Birkiægh  RB.  424,  425,  jfr.  de  forøvrigt 
forvanskede  Former   i  RB.  420  og  DN.  II  250),    Bjørkenes  i  Hø- 
land  (Birkines  RB.  450,  DN.  lU  134),   Bjørkedal  i  Vaaler  Sogn 
i  Smaalenene   (i   Bi  r  kid  al  e  RB.  62),    Bjørknes   i  Vinje  Sogn   i 
Hevne  (Birkianes  AB.  64). 

Af  tilsvarende  Eksempler  fra  de  afledede  Former  af  andre  Træ- 
navne kan  oniøres  Fxindund  i  Ullensaker  (Fyrislundr  RB.  261) 
og  det  ovenfor  i  en  særskilt  Artikel  behandlede  Aspjeld  i  Orkeda- 
len  (Espiholt).«) 

Disse  Eksempler  paa  Overgang  fra  den  ene  Form  til  den  an- 
den fortjene  Opmærksomhed  .som  hørende  til  de  temmelig  sjeldne 
Undtagelser  fra  den  i  Norge  almindelig  gjeldende  Regel,  at  Almue- 
udtalen med  Troskab  har  bevaret  de  oprindelige  Former  af  Steds- 
navnene,  naturligvis  med  de  Ændringer  i  Lyden,  som  uundgaaelig 
Mgte  af  Sprogudviklingen  og  af  det  stærke  Slid,  for  hvilket  Steds- 
navnene  altid  er  udsatte,  naar  Bevidstheden  om  deres  oprindelige 
Betydning  er  tabt.  Det  kan  vel  i  enkelte  af  de  nævnte  Tilfælde 
tænkes,   at  den   i  de   middelalderske  Kilder   fundne  Skriftform   er 

*)    Om  de   nordenfjelds   forekommende  Eksempler   paa  denne  Sammensætning 

se  Selsk.  Skr.  1882  S.  47. 
2)    Med  Hensyn  tU  den  gamle  Form  henvises  til  RB.  126,  243;  DN.VI  207  og 

RB.  306;  RB.  432,  433;  DN.  IV  287;  RB.  49,  183. 
')    Her  har  rigtignok  en  Levning  af  den  rigtige  Form  holdt  sig  i  det  i  Udtalen 

bevarede  j. 
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feilagtig,  eller  at  den  nuværende  Udtale  er  urigtigt  opgivet  men 
Eksemplerne  ere  for  mange,  til  at  Sagen  lader  sig  bortforklare  paa 
denne  Maade. 


Oraabrek  i  Nedre  Stjørdalen  (i  senere  Tid  tildels  mod  Udtalen 
skrevet  Orohék)  har  ifølge  AB.  34  hedet  Grodrabrekka,  hvor- 
med ogsaa  Formen  Gradebrek  i  NRJ.  II  185  stemmer.  1ste 
Led  i  Sammensætningen  maa  være  Gro&r,  og  der  kan  visselig 
ikke  være  nogen  Tvivl  om,  at  dette  har  været  Navnet  paa  den 
forbiløbende  Elv,  der  nu  kaldes  Qraaelven. 

Gro&r  betyder,  som  bekjendt,  Vækst,  og  maa  kunne  bruges 
ogsaa  om  Vækst  eller  Flom  i  Vandløb.*)  Graaelven  skal  virkelig 
undertiden  have  pludselige  og  stærke  Flomme;  det  har  hændt,  at 
en  Mand  er  omkommen  med  sin  Hest  ved  Forsøg  paa  at  kjøre 
over  Elven  under  saadanne  Omstændigheder.*)  Vi  have  altsaa  her 
et  Elvenavn,  som  betyder,   den  Voksende  (Flom-Elven). 

Gaardnavnets  oprindelige  Form  maa  have  været  Gro&rar- 
brekka  eller  GroSarbrekka.  Heraf  er  blevet  Groabrekka, 
idet  den  sidste  eller  de  to  sidste  r-Lyd  i  1ste  Led  ere  udtrængte 
ved  Dissimilation  og  det  aandende  &  er  bortfaldet  i  Udtalen.  Langt 
o  eller  langt  u  med  paafølgende  kort  a  gaar,  som  mange  Eksempler 
vise,  let  over  til  aa  (Briiar  bliver  til  Braa,  Moar  til  Maa  osv.). 
Saaledes  fremkom  den  nuværende  Udtale. 

Ved  samme  Elv  ligger  en  Gaard,  hvis  Navn  almindelig  skrives 
Ghavold  (i  NRJ.  II 185  skrevet  Gradwole),  men  udtales  Orævlan 
med  tykt  1  og  kort  Vokal  i  1ste  Stavelse.')  Ogsaa  i  dette  Navn 
maa  Elvenavnet  Gro&r  være  Sammensætningens  1ste  Led. 

Der  kan  paa  flere  Steder  i  Landet  paavises  Elvenavne  af 
samme  Stamme  og  vistnok  ogsaa  af  samme  Betydning,  men  som 
nu  ere  ude  af  Brug  og  glemte. 

Hovedelven  i  Røken  har  saaledes  efter  RB.  280  hedet  Gro 
eller  Groa  (der  staar  Gro  i  Akkusativform).  Navnets  Rigtighed 
bekræftes  derved,    at  Biskop  Jens  Nilssøn    i    sine  Reiseoptegnelser 


^)    Jfr,  særlig  Fritzner  under  grcui  No.  4  og  V^igfusson  under  g  ro  di  Xo.  -• 

^)    Velvillig  Meddelelse  fra  Kirkesanger  S.  Fiskvik  i  Nedre  Stjørdalen. 

')    Dette  Navns  sidste  Led  vil  lindes  behandlet  nedenfor  under  Artikelen  Vaalan. 
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fra  Slutningen  af  16cieAarh.  (S.  81,  342,  343)  kalder  Elvens  øvre 
Løb,  paaGrændsen  af  Asker  og  Lier,  Gro  el  ven  og  Broen,  hvor- 
paa  Veien  gik  over  den,  G  ro  bro.  Navne,  dannede  af  dette  Elve- 
navn,  ere  Orodalen,  der  i  den  nye  Matrikel  anføres  under  Stokker 
i  Røken,  og  Groøen  (alm.  skrevet  Oraaøen)  i  Fjorden  udenfor 
Elvens  Munding. 

Et  Elvenavn  Gro  maa  ogsaa  have  været  til  i  FjæreSogn  ved 
Grimstad.  Her  ligger  nemlig  ved  Udløbet  af  en  Bæk  Gaarden 
Gros  (udtalt  med  langt,  lukt  o,  sammensat  af  Elvenavnet  og  „Os") 
og  længere  oppe  ved  Bækken  Gaarden  Grøm.^)  Det  sidste  Navn 
maa  være  enten  en  Sammensætning  af  Elvenavnet  med  — heimr, 
eller  Dativ  i  Flertal  af  et  af  Elvenavnet  afledet  Navn. 

Ogsaa  i  Undrumsdal  Sogn  i  Jarlsberg  er  der  bestemte  Spor 
til  et  Elvenavn  af  denne  Stamme.  Her  ligger,  nær  en  Elv,  en 
Gaard  Grøum  (i  RB.  64,  184  skrevet  Groeimar)  og  lidt  længere 
oppe  ved  samme  Elv  en  Gaard  Grøstad  (i  RB.  62,  208  skrevet 
Grodastadir,  Grodæstadir).  De  modstridende  gamle  Skrift- 
former gjøre  det  her  noget  tvivlsomt,  om  Elvenavnets  gamle  Form 
har  været  Gro  eller  Gro&r. 

Endelig  kan  som  sandsynlig  hidhørende  anføres  Navet  Gro- 
dasætr,  der  forekommer  i  DN.  II  269  (1355).  Gaardens  Belig- 
genhed er  ukjendt ;  det  ser  ud  til,  at  den  maa  have  ligget  i  øster- 
dalen.*) 

Qrong.  Dette  Gaardnavn  i  Namdalen,  der  tillige  er  blevet 
Navn  paa  Sogn  og  Præstegjeld,  fordi  Kirken  ligger  paa  Gaardens 
Grund,  maa  allerede  meget  længe  have  været  udtalt  som  nu, 
Oraang  med  kort  Vokal.  Formen  Gran  g  e  i  et  Skattemandtal 
fra  omtr.  1520   forudsætter   denne  Form.      I  1 7de  og  18de  Aarh. 

O  Af  GrøM  har  Byen  Gritmtad  Navn.  Endnu  langt  ud  i  dette  Aarh.  skreves 
rigtigt  Grøniislculy  hvilket  senere  er  forandret  efter  den  aabenbart  urigtige  For- 
udsætning, at  Navnet  var  sammensat  med  Mandsnavnet  Grimr  (Grims- 
stadir).  Formelt  er  intet  til  Hinder  for.denne  Forklaring,  da  ogsaa  Gaards- 
navnet  Grimstad  paa  sine  Steder  nu  har  (aaet  Udtalen  Grønwistaj  men 
Behggenheden  lige  nedenfor  Grom  taler  afgjorende  derimod.  Den  oprinde- 
lige Form  er  vistnok  Grømstø  (Grems  Landingsplads). 

*)  De  mange  af  Kvindenavnet  Groa  dannede  Navne  (Grostad,  Groset,  Grorud, 
Graarud  osv.)  maa  vel  adskilles  fra  de  ovenfor  omhandlede. 
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skreves  Orung  eller  Grov  g;  i  senere  Tid  har  tildels  været  skrevet 
Orogn,  fordi  man  har  tænkt  sig,  at  Lyden  — ng  her,  som  i  saa 
mange  andre  Tilfælde  i  Ordenes  Udlyd,  var  opstaaet  af  — gn. 

Ordets  oprindelige  Form  fremgaar  af  et  Brev  fra  1523  (DN. 
X  273),  hvor  Sognet  kaldes  Granungæ  sokn,  ligesom  ogsaa 
Gaarden  i  et  Skattemandtal  af  1559  skrives  G  ran  ung. 

Derefter  maa  Navnet  utvivlsomt  oprindelig  have  lydt  Gra- 
nungar  i  Flertalsform.  Flere  analogt  dannede  Gaardnavne,  der 
ligesom  dette  nu  ere  gaaede  over  til  Entalsform,  kunne  paavises.^) 
Overgangen  fra  Granungar  til  den  nuværende  Form  maa  være 
at  forklare  saaledes,  at  det  første  n  er  udtrængt  af  Udtalen  af 
Hensyn  til  det  efterfølgende,  fordi  det  faldt  besværligt  at  udtale 
ved  Siden  af  dette  (Dissimilation). 

Som  Stamord  til  Granungar  er  det  vel  rimeligt  at  tænke 
paa  Trænavnet  gron  f.,  Gran. 

Gnldvaag  skrives  endnu  officielt  enGaard  i  Soknedalen.  Den 
nævnes  her  som  et  Eksempel  paa,  hvorledes  et  Navn  gjennem 
Tiderne  kan  forvanskes  i  Jordebøgerne,  især  naar  Opfatningen  af 
det  ikke  støttes  ved  en  endnu  levende  Udtaleform.  Dette  er  Til- 
fældet ved  denne  Gaard;  den  har  nemlig  nu,  og  har  formodentlig 
allerede  længe  havt  et  ganske  andet  Navn  i  Bygdens  daglige  Brug: 
Løkken  (Løkjkja). 

At  Ouldvaag  ikke  er  et  rimeligt  Navn  paa  en  Gaard,  der  som 
denne  hverken  ligger  i  Nærheden  af  Søen  eller  af  en  Indsø,  ville 
vel  Alle  være  enige  om.  Ved  at  gaa  tilbage  til  ældre  Jordeboger 
finder  man  ogsaa  Navnet  i  en  ganske  anden  Form;  det  skrives  i 
de  ældste  Kilder,  hvori  det  forekommer  (1624,  1026,  1631)  Otdd- 
aker.  I  Matrikelen  af  1664  var  dette  ved  en  Skrivfeil  eller  ved 
en  Misforstaaelse  blevet  til  O^ildvog,    hvilket   siden  blev  staaende, 

*)  i  Hialmungum  RB.  226  o.  fl.  St.,  nu  Hjelmun^en  i  Bei^  Sogn,  Smaa- 
lenene  (paa  I  Sted  i  RB.  254  anført  som  Entalsord);  i  Bulungum  DN.  V 
283,  nu  Bulufig  i  Faaberg  (i  AB.  104  Ental);  i  Badungum  DN.  II  72> 
nu  Bodding  i  Nes  paa  Romerike  (udtalt  Baaofig);  af  Hol  ton  gom  RB. 
262,  nu  HoUung  i  Ramnes;  i  Læirunghum  RB.  29,  nu  Lerungen  i 
Brunlanes;  i  Niflunghum  RB.  29,  45,  nu  Nevlungen  sammesteds;  i  Jo- 
rungum  BK.  32  a,  38  a,  45  b  o.  fl.  St,  nu  Joranger  i  Hafslo  (udtalt 
Jørongadn,  i  Dativ  Jørongo,  —  her  altsaa  Flertalsformen  bevaret). 
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indtil  det  i  den  forrige  trykte  Matrikel  blev  forandret  til  Onldvaag, 
en  Forandring,  som  kunde  have  været  rimelig  nok,  hvis  der  ikke 
havde  været  en  Grundfeil  i  Navnet. 

Ouldaaker  er  vel  forklarligt  som  Navn  paa  en  Gaardpart,  og 
findes  andensteds  (Part  af  Gaards-No.  24  i  Avaldsnes  paa  Karm- 
aen,^) Det  maa  vistnok  forstaaes:  den  ypperlige  Ager  („god  som 
Guld").  Ghdd —  er  vel  at  opfatte  paa  lignende  Maade  i  en  hel 
Del  af  de  mange  Stedsnavne  i  Landet,  hvori  det  findes  som  1ste 
Led.  Særlig  kan  blandt  disse  nævnes  Ouldfjerdingen,  der  bruges 
eller  har  været  brugt  paa  flere  Steder  som  Navn  paa  Hoveddelen 
eller  den  tættest  bebyggede  Del  af  en  Bygd  (Voss,  Skogn,  Inder- 
øen). I  andre  Tilfælde  —  og  vel  de  fleste  —  har  dog  Ould — 
anden  Oprindelse,  af  Mandsnavne,  oftest  vel  af  Gu  11  i. 

1  den  nye  Matrikel  har  Giildvaag  maattet  beholdes  som  Hoved- 
navn i  første  Rubrik,  men  som  Brugsnavn  er  indsat  det  i  virkelig 
Bmg  værende  Navn  Løkken. 

Igallr  m.  i  vort  gamle  Sprog  og  det  dertil  svarende  hjell  i 
det  nuværende  Folkesprog  findes  brugt  i  flere  forskjellige  Betyd- 
ninger, der  dog  alle  synes  at  kunne  samles  under  Fællesbegrebet : 
„noget  Fladt,  der  ligger  i  Høiden"  (jfr.  Fiskehjell,  Fjøshjell;  bruges 
videre  om  en  Hylde  paa  en  Væg,  en  flad  Afsats  i  en  Li  osv.). 
Det  deraf  afledede  hjalli  m.  synes  særlig  at  være  brugt  i  den 
sidste  Betydning,  om  en  Afsats  i  en  Terrainskraaning,  hvilken  Be- 
tydning hjallr  selv  ogsaa  ialfald  i  Regelen  maa  have  i  Steds- 
navne.  Navne  dannede  heraf  findes  i  Mængde  i  Norge  —  hyppigst 
paa  Strækningen  fra  Sogn  til  Bunden  af  Trondhjemsfjorden. 

Udtalen  af  disse  Navne  er  nu  i  den  største  Del  af  Landet 
JæU  (eller  Jædl,  hvor  dobbelt  1  udtales  saaledes).*)  Afvigende 
Udtale  findes  bl.  a.  i  Indherred.  HjeUan  i  Skatval  Sogn  i  Stjør- 
<ialen  (af  Hi  al  lom  AR  34;  alm.  skr.  Hjelden)  udtales  Hilari 
(langt,  lukt  i).  Paa  de  fleste  Steder  siges  ellers  i  Indherred  HeUan 
med  lukt  e:    saaledes   udtales  Hjellan  paa  Frosten  (af  Hiellom 

')    ChMaker  i  Opdal,   som  det   almindelig   skrives,    herer  ikke  hid;    Gaarden 

heder  Crolvaaker  og  er  derfor  skrevet  saaledes  i  den  nye  Matrikel. 
^)    Jfr.  Ross's  Ordbog  under  HjeU. 
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AB.  28;  alm.  skr.  Hjelde),  Hjellan  i  Vuku  Sogn  i  Værdalen 
(Hielle  i  OE.,  Hielde  NRJ.  II  203,  si\m.  skr.  Hjelden),')  Hjellan 
i  Hustad  Sogn  paa  Inderøen  (Hielde,  Hielden  1559,  alm.  skr. 
Hjelde).  Hjellan  i  Beitstaden  udtales  derimod  Jellan  med  lukt  e 
(Hielle  NRJ.  II  229;  alm.  skr.  Hjelde). 

Af  trondhjemske  Navne,  der  have  hjallr  til  første  eller  sidste 
Sammensætningsled,  kunne  mærkes  Hjelmoen  i  Værdalen  (udtalt 
Heil —  med  lukt  Vokal),  HjeUbei-g  paa  Smølen  (Bratvær  Sogn, 
udtalt  Jællbærje),  Resell  i  Meldalen  (af  Reishiellom  AB.  52, 
jfr.  124;  første  Led  Elvenavnet  Reisa,  nu,  i  en  Egn,  hvor  Dif- 
tongerne  fordetmeste  ere  ombyttede  med  Enkeltvokaler,  udtalt 
Resa;  Gaardnavnet  udtalt  Besællan),  Solhjell  i  Eresfjord  Sogn  i 
Romsdals  Fogden  (af  S  o  Hel  lo,  vel  Feil  for  Soliellom,  i  et 
Tillæg  fra  Slutningen  af  15de  Aarh.  i  AB.  75;  af  So  I  i  el  le  OE.; 
Udtale  Soljællan)  og  flere  Navne  i  Sundalen:  Lihjell,  AlmhjeUy 
Røihjell,  Bjørnhjell,  hvor  Udtalen  ialfald  tildels  nu  lyder  — ill, 
—  illen,^) 

Gellein  paa  Leinstranden,  som  det  almindelig  skrives,  blev  i 
den  forrige  trykte  Matrikel  forandret  til  HjælJein,  utvivlsomt  i  den 
Tanke,  at  det  var  sammensat  med  det  her  omhandlede  hjallr. 
Dette  var  dog  urigtigt  gjettet.  Et  Brev  af  1361  i  DN.  II  290  viser 
nemlig,  at  Gaardens  oprindelige  Navn  er  Jarlaleinar  (i  Brevet 
skrevet  Jærla— ;  endnu  i  16de  Aarh.  skr.  J— .)»  hvorefter  den  i 
den  nye  Matrikel  er  skrevet  Jellein,  Navnet  har  antagelig  sin 
Oprindelse  af,  at  Gaarden  engang  som  Leilændingsgods  har  tilhørt 
en  Jarleæt.  En  anden  Part  af  samme  Gaard,  der  var  geistligt 
Gods,  fik  derefter  Navnet  Biskupsleinar  (DN.  III  4r)r))  og  heder 
nu   Buiildein    (udtalt  Bti.'^slenan).^)     En    tredie    Part    af  Gaarden 

*)  Hvis  det  AB.  18  antbrtc  i  Hel  lo  er  denne  Gaard,  som  man  vel  temmelig 
sikkert  ter  antage,  har  man  der  allerede  konstateret  den  nuværende  Udtale 
som  brugt  (Hel  lo  naturligvis  isaatald  Feil  for  Hel  lom). 

2)  Disse  Navne  maa  være  sammensatte  med  den  afledede  F'orm  hjalli,  hvis 
det  er  paalideligt,  at  AB.  72,  73  skriver  af  Lidhahiella,  af  Hiarna- 
hiella. 

^)  Med  Hensyn  lil  Forholdet  mellem  den  oprindelige  og  den  nuværende  Form 
kan  sammenlignes  Baj^lerudy  den  bekjendte  Gaard  i  Modum,  hvorefter 
Buskerud  .A.mt  har  Navn;  dens  oprindelige  Navn  er  BiskopsrucJ  (DN.  II 
lf)7,  VI   lf)0). 


k. 
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havde  det  mindre  stadselige  Navn  Skitleinar  (AB.  42),  nu  Skjat- 
kin.  En  fjerde  beholdt  det  oprindelige  Navn  Leinan  uden  Tillæg. 
B\^den  Leinstranden  har  Navn  efter  den  oprindelige  samlede  Gaard. 

Et  af  hj  allr  afledet  Ord  er  hi  11a  f.,  nu  i  det  Trondhjemske 
lydende  Hylla,  som  ofte  her  er  anvendt  som  Navn  paa  mindre 
Gaarde  og  Pladse. 

Afledet  af  hjallr  er  vel  ligeledes  det  med  vin  sammensatte 
Hyllin,  der  findes  som  Gaardnavn  paa  flere  Steder  {^yZii  i  Spyde- 
berg iSmaalenene  og  i  Holter  Sogn  paaRomerike,  skrevne  Hyllin 
i  RB.  141,  30+;  Hyllen  i  Ulvik  i  Hardanger  og  Htjlle  paa  Voss, 
begge  ogsaa  skrevne  med  — y —  i  Middelalderen).  Endvidere  Hille, 
der  findes  ret  ofte  paa  Vestlandet  som  Navn  paa  øer  (vestenfor 
Mandal,  i  Strand  og  i  Sjemerø  Sogn  i  Ryfylke,  i  Moster  og  i 
Mogster  Sogne  i  Søndhordland*)  og  i  Gulen  i  Ytre  Sogn).  Den 
oprindelige  Form  for  dette  ønavn  maa  vel  have  været  Hi  11a,  og 
Navnet,  hvis  den  forudsatte  Afledning  er  rigtig,  have  sin  Grund 
deri,  at  man  har  fæstet  sig  ved  en  iøinefaldende  Afsats  i  Høiden, 
en  Terrasse  paa  øen. 

hjalmr  m.  Af  dette  Ord  ere  en  Mængde  norske  Stedsnavne 
dannede,  vistnok  i  meget  forskjellig  Mening.  Forholdsvis  de,  fleste 
komme  vistnok  direkte  af  hjalmr  i  Betydningen  „Stak"  (Høstak, 
Halmstak,  Kornstak).  Andre  udgaa  sandsynlig  fra  en  overført 
Anvendelse  af  Ordet  enten  i  denne  Betydning  eller  i  Betydningen 
„Hjelm,"  om  en  Formation  i  Terrainet,  som  man  har  sammenlignet 
med  en  Stak  eller  en  Hjelm.  I  atter  andre  synes  Hjelm —  som 
første  Sammensætningsled  at  maatte  være  det  som  Mandsnavn 
brugte  Hjalmr.*)  Endelig  er  der  ogsaa  bestemte  Spor  til,  at 
Hjalm  og  Hjalma  have  været  brugte  som  Elvenavne  her  i 
Landet.') 

Det  er  ofte  vanskeligt  i  de  enkelte  Tilfælde  at  afgjøre,  paa  hvil- 
ken af  disse  Maader  et  af  dette  Ord  dannet  Navn  er  at  forklare. 


^)  Intet  af  de  sidste  to  Steder  er  nu  særskilt  0,  men  de  kunne  vel  have  været 
det  i  Fortiden. 

^)  Dette  er  vistnok  i  den  historiske  Tid  sjeldent  i  Norge  (jeg  har  kun  noteret 
Hialmr,  Munk  i  Bergen  1303,  DN.  IV  121  jfr.  III  63),  men  det  forekom- 
mer oftere  paa  Island. 

')    Se  Selsk.  Skrifter  1882  S.  50. 
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Til  Mandsnavnet  maa  vd,  paa  Grund  af  det  andet  Sammen- 
sætningsled, henCares  Hjelmstad,  der  findes  som  Gaardnavn  paa 
nogle  Steder  søndenfjelds  (Ringsaker,  øier,  Gausdal).  Dette  Navii 
gjenfindes,  tror  jeg,  paa  to  Steder  paa  Nordmør  i  stærkt  forandret 
Forni.  Jenstad  (ogsaa  skrevet  Jønsiad)  i  Sundalen  og  Jønstad 
i  øksendalen  skrives  begge  med  Hi —  i  den  ældste  Kilde,  som 
nævner  dem  (Hiennsta  i  en  Jordebog  fra  1590).  Hvis  denne 
Skrivemaade,  som  der  er  Grund  til  at  tro,  stammer  fra  middelal- 
dersk  Kilde,  er  der  neppe  nogen  anden  Stamme  end  hjalmr, 
hvoraf  Navnene  kunne  forklares.  At  Im  her  i  Sammensætning 
foran  følgende  s  kan  miste  sit  I  og  m  blive  til  n,  ville  flere 
Eksempler  i  det  følgende  bekræfte.^) 

Til  hjalmr  i  Betydningen  Stak  kan  man  vist  lige  saa  sikkert 
henføre  Sammensætningen  Hjalmseng  (Stakkengen).  Den  findes 
paa  flere  Steder  i  det  Trondhjemske :  Hjelseng  i  Værnes  Sogn  i 
Stjørdalen,  Hjelsenget  i  Hegre  Sogn  sammesteds  {yxdXdXi  Jælsæn'ne 
med  lang  Vokal  og  tykt  1  i  1ste  Stavelse),  ffjelnisejiget  i  Gravik 
Sogn  i  Namdalen  (udtalt  Jælnsænne  med  de  samme  Lyd  i  1ste 
Stavelse  og  Overgang  af  m  til  n).  Af  den  samme  Betydning  af 
hjalmr  er  vistnok  ogsaa  at  udlede  Hjelsxold  i  Laanke  Sogn  i 
Stjørdalen  (skrevet  Hielmuoldt  i  1559,  nu  i  Bygden  kaldet 
Volden),  og  Hjelvik  paa  Vaagstranden  i  Veø  (i  Hialmuikom 
DN.  III  705,  jfr.  III  140;  nuværende  Udtale  Jølvikja  med  tykt  1). 

Tvivlsom  bliver  Forklaringen  ved  Navne,  der  oprindelig  have 
lydt  Hjalmssetr  eller  Hjalmasetr.  Af  saadanne  har  man 
nordenfjelds  Hjelset  i  Laanke  Sogn  (af  Hialmasætre  AB.  35,*) 
udtalt  Jælset  med  langt  æ  og  tykt  1),  Hjelmset  i  Henning  Sogn  i 
Sparbuen  (udtalt  Jæhxset  med  de  samme  Lyd  i  1ste  Stavelse), 
Hjælset  i  Bolsø  Sogn  i  Romsdals  Fogden  (Gaards-No.  54,  skrevet 
Hiælmsæther   i  1513,    DN.  XI  252,    udtalt  Jælset  med  samme 


*)  Hvorledes  det  forholder  med  sig  Hjehnsiadhakken  i  Skogns  M?rkebygd, 
kan  jeg  ikke  sige.  Navnet  er  maaske  forvansket  og  kan  ikke  kontrolleres 
nu,  da  Gaarden  i  Bygden  blot  kaldes  Bakken.  Det  staar  vel  i  Forbindelse 
med  det  nærliggende  Hjelmeny  se  længere  nede  i  denne  Artikel. 

^)  Det  maa  vel  være  denne  Gaard,  som  menes,  uagtet  den  isaafald  i  Jorde- 
bogen er  henfort  til  urigtig  Skibrede. 


k 
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Lyd,*)  Hjélset  i  Bremsnes  Sogn  i  Kvemes  (skal  udtales  Jdset  med 
lukt,  langt  e  og  tykt  1,  skrevet  Hielnset  1559). 

Gaarden  Hjelmen   i  Skogns  Markebygd   har  mulig   sit  Navn 
efter  nogen  nærliggende  hjelmformet    eller   stakformet  Høide.      Af 
Eksempler    paa   hjalmr   som  Navn  paa  Fjelde  og  høie  øer  kan 
anføres  Hjelmen  i  Fitje  Sogn,  Søndhordland  (er  en  særskilt  matri- 
kuleret 0),  Hjelmen f  Aas  SV.  for  Isesjøen  i  Smaalenene,  Hjelmenj 
Fjeld  vestenfor  Aalfoten  i  Nordfjord,  HjelmkoUen  ved  Svinesund.*) 
I  Leksviken  findes  en  Gaard  Hjellop,  der  i  AB.  27  skrives  af 
Hialmalaupe,  og  hvis  første  Led  altsaa  er  den  her  behandlede 
Stamme.     Udtalen  er  JaaJaappen  (tykt  1),  en  Form,  der  vel  maa 
antages  at  være  opkommet  saaledes,    at  først  a  i  Mellemstavelsen 
er  bortfaldet,    dernæst  m  udtrængt  og  saa  det   sidste  I  opslugt  af 
det  forudgaaende   tykke  1,   hvorefter  a  i  1ste  Stavelse  ved  Vokal- 
assimilation (Tiljevning)    er  gaaet  over  til  aa  (au  i  sidste  Stavelse 
maa  allerede  tidligere  være  svækket  til  aa  eller  aabent  o).    Navnet 
Hjalmalaup  kan  jeg  ligesaa  lidet  forklare,   som  en  Anden,   der 
tidligere  har  været   inde    paa  Spørgsmaalet.*)     Dets  sidste  Led  er 
vel  snarere  hlaup  n.,  et  Løb,  Sprang,    end  laupr  m.,  en  Løb.*) 
Begge   er   adskillig   brugte  i  norske  Stedsnavne.      Anvendelsen  af 
Intetkjønsordet  hertil  udgaar  formodentlig  fra  to  af  de  Betydninger, 
det  har  havt :  Sted,  hvor  man  lader  Tømmer  løbe  ( Velte)  og  Skred 
(Jordskred,  Stenskred).*) 

')  Skrivemaader  fra  senere  Aarhundreder  vise,  at  man  har  været  i  megen  For- 
legenhed med  at  skille  mellem  Navnet  paa  denne  Gaard  og  det  meget 
lignende  Hjelbet  (Gaards-No.  47).  Senest  har  No.  47  almindelig  væ- 
ret skrevet  JehkBl  og  No.  54  Gjerdsæt  eller  GJelsæt.  Det  første  Navn 
udtales  JæUset  med  mouilleret  11.  Efter  Udtalen  kan  der  ikke  være  Tvivl 
om,  at  No.  54  er  det  i  1513  nævnte  Hiælmsæther  og  No.  47  det  i  AB. 
76  anferte  Hiællasætr  (af  hjalli  m.,  se  Artikelen  hjallr  ovenfor). 

^)    Jfr.  den  bekjendte  Q  Hjdm  ved  Jyllands  Østkyst. 

')    K.  Rygh  i  Norsk  hist.  Tidsskr.  I  101. 

*)  I  denne  Henseende  kan  ikke  lægges  nogen  Vægt  paa,  at  Gaardnavnet  nu 
efter  Udtalen  er  Hankjensord ;  dette  kan  være  en  senere  Forandring  (jfr.  Selsk. 
Skr.  1882  S.  55). 

')  Naar  Hankjonsordet  laupr  bruges  i  Stedsnavne,  er  det  vel  dels  paa  Grund 
af  dets  Anvendelse  som  Fjeldnavn,  dels  som  Navn  paa  Landskyldspecies. 
Paa  den  sidste  Maade  ter  Gaardnavnet  SaUaupen  (oprindelig  Saltlaupen, 
jfr.  det  hyppige  Salbuvik  for  SaUbuvik)  i  Frei  Sogn  paa  Nordmør  være  at 
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Om  Hjalmeraas  i  Rissen,  der  vel  kommer  af  et  Efvenav^n, 
henvises  til  Selsk.  Skr.  1882  S.  50. 

De  i  det  foregaaende  anførte  nordenfjeldske  Eksempler  vise^ 
at  hjalmr  som  1ste  Led  i  Stedsnavne  ofte  har  undergaaet  stærk 
Forandring  i  Nutidens  Form.  Endnu  længere  borte  fra  det  oprin- 
delige ligge  tildels  tilsvarende  Navne  fra  andre  Landsdele.  Jeg  an- 
fører endel  Eksempler: 

L  Jensegg  i  Trøgstad,  Smaalenene  (Hialmsængh  RB.  183":; 
Jensval  i  Nordre  Land  (Hiemsuoldt  1578);  Je^isvold  i  Lier 
(Hiænsual  1520);  Jensvold  i  Bodø  Sogn  (Hielsuoller 
AB.  92.') 

2.  Jamskar  (alm.  skrevet  Jamsgaard)  i  Vinje  i  Telemarken; 
Jamgrav  i  Seljord  (Gaards-No.  24,  3);  Jamsmoen  i  Øiestad 
Sogn  i  Nedenes  (Gaards-No.  1,  10);  Jamhæk  i  Degernes  Sogn, 
Rakkestad  (Gaards-No.  128,  11).  Ved  intet  af  disse  Navne 
kan  Afstamning  af  hjalmr  bevises  af  ældre  Skriftformer,  men 
den  er  ialfald  overveiende  sandsynlig.  Hertil  kan  føies  Jamdal 
i  Lundeherred  i  Telemarken  (i  Hialmdaulum  RB.  12); 
dette  Navn  bruges  vistnok  ikke  længere  (Gaarden  kaldes  Øde- 
gaarden)y  men  den  nuværende  Skriftform  vidner  om  en  tidli- 
gere Udtale  med  Jam — . 

3.  Jenrsemjen  paa  Nøtterø  (Gaards-No.  25,  4) ;  Hjeinhn  i  Sonde- 
led (Gaards-No.  40,  6.  7);  Hjelmdal  (udtalt  Jæmmdal)  i  Mo 
i  Ranen;  maaske  ogsaa  Jemli  i  Stange  og  i  Ringsaker  paa 
Hedemarken. 

4.  Jomaas  (udtalt  Jaammnas)  i  Froland  i  Nedenes  er  vistnok  af 
samme  Oprindelse  (skrevet  Hiomaasz  1553,  DN.  VII  827), 
jfr.  det  sammesteds  forekommende  Gaardnavn  Løvjoniaas,  der 
vel  kunde  være  =  Laufhjalmass  (Løvstakkaasen)^ 

5.  SkjeJstad  i  Dovre  (nu  Præstegaard)  er  sandsj'nlig  oprindeligt 
HjalmsstaSir  (i  Nordre  Gudbrandsdalen  lyder  hj —  jo  nu  sj— ). 


opfatte  (samme  Navn   har    efter    en  Jordebog    af  1590   ogsaa    været  til  i 
Stangvik). 
*)     Navne  af  denne  Form  opfattes  nok  nu  almindelig  som  kommende  af  Mands- 
na\'net  «/e?k«. 
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6.  Tjelmeland  i  Sand  i  Ryfylke  og  i  Skonevik  i  Søndhordland 
have  utvivlsomt  hedet  Hjalmaland.*) 

7.  Tjamsland  i  Birkenes  Sogn,  Nedenes  (Hi  em  si  and  1593); 
Kjamseen  vestenfor  Flekkerøen  ved  Kristiansand. 

vS.  Tjomsaas  i  Hægeland  Sogn  i  øvrebø:  Tjmmland  i  Laudal 
Soga  i  Mandalsdalen,  i  Vigmostad  Sogn  i  Nordre  Undal  og  i 
Lyngdal  Hovedsogn;  Tjomstøl  i  IvelandSogn  i  Nedenes  Amt; 
Tjaameland  i  Kvaas  Sogn  i  Lyngdal.  I  alle  disse  Navn  udtales 
o  i  1ste  Stavelse  som  aa. 

Q.  Tjemsland  i  Varhaug  Sogn  paa  Jæderen;  Tjentland  i  Aardal 
i  Ryfylke  (i  ældre  Jordebøger  tildels  Tie  ms land);  Tjensvold 
i  Time  Sogn  paa  Jæderen  (Tielmswal  1520)  og  i  Hetland 
ved  Stavanger. 

Hoplen  i  Aasen  ligger  der,  hvor  Bygdens  Hovedvasdrag  har 
sit  Udløb  i  Fjorden.  Navnet  skrives  AB.  30  af  Hupplo  og  uå- 
xsX^Hoppla  med  lukt  o  og  tykt  1  (Tostavelses-Betoning).  1  yngre 
Kilder,  fra  16de  Aarh.  af,  skrives  Navnet,  overensstemmende  med 
Nutidens  Udtale,  med  o. 

Dets  Form  i  Forbindelse  med  Stedets  Beliggenhed  leder  straks 
Tanken  paa,  at  vi  i  Gaardnavnet  have  det  oprindelige  Navn  paa 
Elven.  Dette  bekræftes  derved,  at  man  ved  at  gaa  op  langs  Vas- 
draget  tiæffer  Navnet  Hoklingen  om  den  anden  i  Rækken  af  de 
Søer,  Elven  gjennemløber,  og  Holding  om  en  Gaard,  der  ligger 
ved  Elven  straks  nedenfor  denne  Sø. 

Disse  Navne  ere  aabenbart  afledede  af  det  gamle  Elvenavn 
Hupla.  Den  nuværende  Form  forudsætter  Lydovergang  fra  pi 
til  kl,  men  denne  kan  ogsaa  ellers  paavises  i  norske  Stedsnavne, 
som  i  Skoklemoeriy  Gaard  i  Hvames  Sogn  i  Hedrum  ved  Larvik, 
der  i  RB.  48  skrives  i  Skupplamoo  og  i  16de  Aarh.  Skaplem  o. 

Søens  gamle  Navn  maa  have  været  Huplingr  eller  Hup- 
lungr.  Sønavne  ende  ganske  almindelig  i  Norge  paa  — ingr  eller 
— ungr,  og  Eksempler  findes  paa,  at  — ungr  i  Tidens  Løb  i 
Udtalen  er  gaaet  over  til  — ing  [Oimsingrnd  iTrøgstad,  i  RB.  148 
skrevet  Gymsungarud;  Nyttingnes  i  Kinn  Sogn  i  Søndfjord,  i 

')    Om  den  haarde  Udtale  af  hj —  i  dette  og  felgende  Eksempler,  der  har  for- 
anlediget den  urigtige  Skrivemaade  med  Tj— ,  se  Artikelen  K^jelttad  nedenfor. 
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BK.  32  a  skr.  Nyktunganes).     Her  kunde  — ungr  saa  meget 
lettere  blive  til  — ing  ved  Indflydelse  af  Gaardnavnet  Hokling. 

Dette,  der  udtales  Hokklingan  (lukt  o),  kjendes  ikke  i  ældre 
Form  end  fra  16de  Aarh.  (i  OE.  skrevet  Hockline),  men  er  aaben- 
bart  ens  dannet  med  de  i  Nærheden  forekommende  Gaardnavne 
Mossing  og  Fossing,  udtalte  Maassingan  og  Faassingan.  Det  første 
af  disse  skrives  i  AB.  29  af  Mosyniom  og  i  den  tidligere  Del 
af  I6de  Aarh.  Mossinie  (OE.),  Mossene  (OE.  og  DN.  XI  780) 
og  Mos  in  i  a  (NRJ.  II  195).  Alle  3  Navne  ere  altsaa  utvivlsomt 
dannede  med  det  gamle  Sammensætningsled  — vin,^)  i  dets  Fler- 
talsform  — vinjar  (som  vi  her  i  Aasen  ellers  have  usammensat  i 
Gaardnavnet  Vinari).  De  maa  i  den  senere  Middelalders  Form  have 
lydt  Hupplinjar,  Mosinjar,  Fossinjar.*) 

Med  Hensyn  til  Overgangen  fra  — injar  til  — ingan  kan 
mærkes,  at  der  ogsaa  findes  et  Par  andre  Eksempler  herpaa  i  Ind- 
herred:  Holing,  udtalt  Holingariy  i  Aasen,  hvis  gamle  Form  vel 
med  Sikkerhed  kan  forudsættes  at  være  Holinjar,  og  Gitdding 
(QvMingan)  i  Værdalen  (af  Gu  di  ni  om  AB.  18).,  Paa  andre 
Steder  i  Egnen  ende  nu  Navne,  der  oprindelig  have  havt  Endelsen 
— injar  (—vinjar),  i  Udtalen  paa  — en  eller  — in.  Saaledes 
Føling  i  Stod,  udtalt  Følen  (Foliniar  sokn  i  AB.  12,  der  maa 
væreFeil  for  Folinia  sokn,  jfr.  Formen  af  Folinium  i  en  geistlig 
Jordebog  fra  omtr.  1540);  Ulven  sammesteds,  udtalt  Ølven  (af 
Vlffuiniom  AB-  11);  Ulven  paa  Inderøen,  udtalt  Ølvin  (Wlui- 
nie  i  den  nysnævnte  Jordebog);  Oudin  i  Kvam  Sogn  i  Stod,  ud- 
talt Giiin  (af  Gudiniom  AB.  10,  alm.  skrevet  Oudenum).  Paa 
atter  andre  Steder  er  Flertalsendelsen  — an  beholdt,  men  med  Sløif- 
ning  af  j-Lyden:  Bergvin  i  Skogn,  udtalt  Bærrvinan  (af  Berg- 
viniom  AB.  21);  Benari  i  Beitstaden  (af  Bidiniom  AB.  3); 
Rmnan  i  Skogn  (af  Reidiniom  AB.  21),  og  Gaarden  af  samme 
Navn  i  Beitstaden,  hvis  Navn  vel  har  samme  Oprindelse. 

Honn  i  Skage  Sogn  i  Overhallen   har   almindelig   i  de  senere 
Aarhundreder  \-æret  skrevet  Hund,    ligesom   to  Gaarde  af  samme 

*)    Jfr.  Artikelen  Dyva  ovenfor. 

2)  Foss  injar  har  naturlig  sit  Navn  efter  den  Foss,  ved  hvilken  Gaardene 
ligge*  og  Mosinjar  af  m  o  si  m.,  i  Betydning  af  Mos  (Plantenavnet)  eUer 
af  Myr,  hvori  det  endnu  bruges  i  Smaalenene  og  paa  Romerike  (ligesom 
i  Dansk),  men  i  ældre  Tid  vistnok  ogsaa  andensteds  i  Landet 
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Navn  søndenf  jelds,  Hunn  i  Vårdal,  tæt  ved  Gjøvik,  og  H.  i  Borge 
i  Smaalenene,  hvoraf  den  bekjendte  Bugt  Hxtnnehunden  har  Navn. 
Skrivemaaden  med — nd  har  vist  oprindelig  kun  havt  til  Hen- 
sigt at  udtrykke  den  dobbelte  Lyd  af  n,    for   hvilken  nd  i  senere 
Tiders  Retskrivning,   ligesom  endnu  i  Skriftsproget,   var  det  regel- 
mæssige Udtryk,  selv  hvor  ikke  d  hørte  hjemme  i  Ordet  efter  dets 
Oprindelse.      Skrivemaaden  har  dog   tildels  fremkaldt  den  urigtige 
Mening,    at  Navnet  havde  noget  med  Dyrenavnet  Hund  at  gjøre. 
I  middelaldersk  Skriftform  lyde  de  anførte  Gaarde  r^elmaessig 
Hun  (se  DN.  I  183  og  Fomm.  s.  IX  394   for  Gaarden   i  Vårdal 
og   for  den  i  Borge  DN.  I  459,  H  659,  ffl  493,  K  231  og  261). 
At  n  her  repræsenterer  nn,  viser  Genitivformen  Hun  nar  (af  Navnet 
i  Overhallen)  i  AB.  87  og  det  af  Navnet  i  Vårdal  dannede  Dalnavn 
Hunnardalr  i  DN.  II  303. 

Hunn  er  ganske  vist  ikke  oprindeligt  Gaardnavn,  men  Elve- 
navn, hvis  Betydning  det  vel  vil  være  vanskeligt  at  udrede. 

Blandt  de  sammensatte  Navne,  som  i  almindelig  Skriftform 
have  Hund  til  1ste  Led,  tør  der  være  enkelte,  som  komme  af  det 
samme  Elvenavn,  skjønt  dette  af  Mangel  paa  Støtte  i  gammel 
Skriftform  ikke  lader  sig  bevise.  Nærmest  ligger  denne  Forklaring 
maaske  ved  Navnet  Hundeland  i  Landvig  Sogn  i  Nedenes  og  i 
Ha^ebostad  i  Lyngdals-Dalforet  (paa  begge  Steder  udtalt  Honne- 
lann  med  lukt  o).  Endvidere  er  maaske  Gaardnavnet  Huyidaala 
i  Vefsen  at  forklare  heraf.  Navnet  er  oprindelig  Elvenavn  og  bru- 
ges endnu  ogsaa  om  Elven;  det  udtales  Hxmnaala  med  lukt  u, 
mouilleret  nn  og  tykt  1.  Det  synes  mig  rimeligt,  at  Elvens  Navn 
har  været  Hunndæla,  som  igjen  vilde  vise  tilbage  til  et  ældre 
Elvenavn  Hunn.  Jfr.  Hundal  og  Hundalsvatn  i  Orkedalen  i 
AB.  55,  der  vel  neppe  nu  findes  under  disse  Navne,  og  Hunne- 
vand  og  Hundalen  i  Siredalen. 

I  andre  Tilfælde  er  nd  derimod  oprindeligt,  men  Navnenes 
Udspring  forøvrigt  forskjelligt. 

En  Del  af  disse  med  Hund—  begyndende  Navne  komme  af 
Personsnavne,  deriblandt  tiere  af  Hundingr,  der  neppe  nu  ellers 
kan  paavises  brugt  som  Personsnavn  uden  i  mythiske  Kilder.  Dette 
er  Tilfældet   med  Hundsmoen   i   Overhallen   (i    Hwndingsmoo 
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1411,  DN.  III  438).     Herhen  høre  videre  det  nu  forsvundne  Hun- 
dingsaas   i   Skogn  (AB.  23),   Himdingsland   i  Austad   Sogn    i 
Lyngdal   (skrevet   ligedan  1601,    udtalt  Honnidann  med  lukt  o), 
Hundstad   i  Hole   paa  Ringerike  (a  Hundingstaudum  DN.  X 
40,    a  Hundizstadum  DN.  IV  201,   a  Hundikstadom  DN. 
V  203,   udtalt  Hunnsia)    og   formodentlig  ogsaa  Hundestad  paa 
Vikten  (skrevet  Hund  in  gstad  1590,  men  allerede  1520  som  nu; 
udtalt  Honnesta).     Hundstad  i  Sigdal  maa  efter  Skrivemaaden  a 
Hundiulfst  adum  i  DN.  VIII  160  antages  at  komme  af  Mands- 
navnet  Hun{)j6fr.    I  andre  Tilfælde  kunde  g  jettes  paa  et  i  Diplo- 
mer  oftere    forekommende  Navn,    der   oftest   skrives  Hunnul fr, 
men    ogsaa   Hunulfr,   Hundulfr  (DN.  II  691,  V  738,  VI  525, 
VII  495,  833,  X  114;    II  767,  IV  282;    I  190,  Landn.  300),   eller 
paa  det  ligeledes  oftere  forekommende  Mandsnavn  Hiinn  (RB.  7, 
DN.  II  112,  211,  314,  III  244,  V  132,  XI  121). 

Nogle  Navne  af  denne  Klasse  komme  utvivlsomt  af  Dyrenavnet, 
dels  direkte,  dels  gjennem  dets  Anvendelse  som  Tilnavn  til  Perso- 
ner. Til  den  første  Art  høre  vel  Hundhammer  i  Nærø,*)  Hundlo 
i  Stod  (af  Hundaslo  AB.  11),*)  Hmdnes  i  Hevne  og  det  besyn- 
derlige ønavn  Hund  vaka,  der  findes  paa  to  Steder,  ved  Stavanger 
og  i  Austevold  Sogn  i  Søndhordland.  Til  sidste  Art  høre  vel  ial- 
fald  de  to  Gaarde  Hundstad  i  Nes  paa  Romerike,  efrer  den  gamle 
Skrivemaade  i  Hundstad um  i  DN.  IV  220,  jfr.  RB.  474.') 

I  mange  Tilfælde  bliver  naturligvis  saadanne  Navnes  Oprindelse 
usikker  af  Mangel  paa  Oplysninger  fra  ældre  Tid  eller  anden  Vei- 
ledning,  f.  Eks.  ved  Hundset  paa  Namdalseidet. 

En  enkelt  Gaard  i  Landet  har  virkelig  hedet  Hundr,  den,  der 
nu  efter  Udtalen  skrives  Hou  (eller  Hoen)  i  Askim  i  Smaalenene. 
Dette  Navn  skrives  nemlig  i  RB.  142  i  Hundi  (endnu  i  16de  og 
17de  Aarh.  Hund,  Hunne).  Udtaleovergangen  fra  Hund  til 
Hon  med  langt,  lukt  o  er  ganske  analog  med  den,  hvorved  f.  Eks. 


* )  Navnet  tilhorer  vel  her  og  andensteds,  hvor  det  forekommer,  fra  først  af  et 
i  Nærheden  liggende  Fjeld.  Det  findes  ogsaa  paa  Ertvaagøen  i  Nordmor, 
i  Tingvold  og  i  Haus  i  Nordhordland. 

2)     Jfr.  Selsk.  Skr.   1882  S.  26  Anm. 

')     Formen  af  Huns ta dum  i  RB.  47M  er  vel  en  Unoiagtighed. 
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Grhid  paa  mange  Steder   paa  østlandet   er   blevet   til  Orin  med 
langt,  lukt  i. 

Hølandet  er  Bygdenavn  paa  2  Steder  nordenfjelds,  som  Navn 
paa  Annekssogne  til  Melhus  i  Guldalen  og  til  Grong  i  Namdalen. 
Som  Bygdenavn  findes  det  endvidere,  i  den  ubestemte  Form,  Hø 
landy  paa  Romerike  søndenfjelds. 

Det  sidste  Navn  skrives  i  de  fleste  og  ældste  Kilder  i  Middel- 
alderen Heylond  som  Flertalsord  (RB,  221,  273,  275,  276,  473, 
557,')  DN.I  532,  617,  II  245,  290,  303,  313,  V495,  601,  VI  T\ 
VII  359,  IX  377,  XIII  56).  Sjeldnere,  tidligst  i  1394,  findes  det  i 
Entalsform  (DX.  I  613,  615,  617,  676,  II  271,  V  262,  484,  556, 
II  779,  VIII  432).    Flertalsformen  er  altsaa  sikkert  den  oprindelige. 

Af  de  to  nordenfjeldske  Navne  findes  kun  det  i  Guldalen  i 
Middelalderen  (a  Høylandhom  AB.  43);  det  i  Namdalen  fore- 
kommer neppe  før  i  17de  Aarh.  Den  anførte  Skriftform  i  AB.  i 
Forbindelse  med  Navnenes  Udtale  godtgjør,  at  ogsaa  de  have 
Flertalsform.  Udtalen  er  i  Guldalen  Høllaanna  (mouilleret  nn),  i 
Dativ  HøUaaiida  (mouilleret  n  og  hørligt  d);  i  Namdalen  siges 
Haallaanna,  i  Dativ  Haallaann  (mouilleret  nn).  Endelsen  — a  i 
^ominativformen  er  sandsynlig  at  opfatte  som  bestemt  Intetkjønsform 
i  Flertal;  Dativformerne  ere  vanskelige  at  forklare.*)  a a-Lyden  i 
2den  Stavelse  udgaar  vel  fra  den  omlydte  Vokal  i  den  gamle  F'orm 
(Heylond,  Heylondum);  a  a-Lyden  i  1ste  Stavelse  i  det  nam- 
dalske  Navn  maa  være  indkommet  ved  en  af  den  følgende  Stavelses 
Vokal  bevirket  Vokalassimilation. 

SomEntalsord  findts  Høilund  (HejMand)  meget  hyppigt  an- 
vendt som  Gaardnavn  i  Strækningen  fra  Mandalsdalen  til  Nord- 
hordland.  En  af  disse  Gaarde  har  som  Kirkested  givet  en  Bygd 
Navn  (Høiland  søndenfor  Stavanger) 

Det  første  Led  i  Sammensætningen  Heyland  synes  ikke  at 
kunne  være  andet  end  det  velkjendte  Ord  hey  n..  Hø;  men  det 
falder  ialfald  for  Bygdenavnenes  Vedkommende  noget  vanskeligt  at 


'j    Formen  a  Høylandenom  i  RB.  149  maa  være  Feil  for  Hoylandonom. 
^)    Sædvanlig  Dativendelse    i  Flertal  er  nu  i  Guldalen  — om  med  lukt  Vokal,  j 
Namdalen  — aam. 
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afgjøre,  hvorledes  Betydningen  skal  opfattes.  Det  synes  lidet  rime- 
ligt, at  man  ved  at  give  dem  dette  Navn  har  villet  betone  dem 
som  indeholdende  bedre  Græsland  end  Nabobygderne.  Derimcxl 
kunde  det  vel  være  tænkeligt,  at  man  ved  Navnet  har  tænkt  paa 
Bygder,  hvori  (i  sin  Tid)  Høavlingen  har  havt  større  Betydning  i 
Forhold  til  Korndyrkningen  end  andensteds  i  Nærheden,  eller  ogsaa, 
at  Navnene  skrive  sig  fra  en  Tid,  da  disse  Bygder  for  en  større 
Del  vare  ubeboede  og  tjente  til  Udslaatter  for  Nabobygdeme.  I 
sidste  Tilfælde  maatte  dog  Navnene  være  meget  gamle;  i  alle  3 
Bygder  har  Mængden  af  Gaardnavnene  saadan  Form,  at  Bebyg- 
gelsen sikkert  maa  gaa  langt  op  i  den  hedenske  Tid,  i  Høland  paa 
Romerike  endog  meget  langt  op  i  denne. 

Jøsrand  i  Aaf  jorden,  hvor  Annekskirken  før  stod,  og  hvorefter 
Sognet  fremdeles  kaldes,  findes  ikke  nævnt  i  Middelalderen,  og  man 
kjender  derfor  ikke  Navnets  oprindelige  Form.  Efter  dets  Lyd 
kan  tænkes  paa  to  forskjellige  Oprindelser;  det  kan  have  været 
enten  Djupsund  (det  dybe  Sund)  eller  Mjosund,  Mjåsund 
(det  småle  Sund,  af  mjor,  mjår,  smal,  i  Stedsnavne  særlig  ofte 
anvendt  i  Navne  paa  Indsøer :  Mjaavatn,  MjaasjøeUy  ogsaa  i  For- 
merne Mjo — ,  Mjø — ). 

At  Mjosund  er  den  gamle  Form,  kan  sluttes  af  Stedsforhol- 
dene.  Det  fra  Fjorden  ind  til  Koet  førende  Sund,  ved  hvilket  Gaar- 
den  ligger,  er  nemlig  meget  trangt,  men  grundt  (efter  Kystkartet 
lige  ned  til  1  Favns  Dybde).  „Det  dybe  Sund"  vilde  altsaa  ikke 
være  noget  passende  Navn. 

Navnet  har  i  Udtalen  allerede  forlængst  mistet  m-Lyden  i  Be- 
gyndelsen (allerede  i  OE.  skrives  Jussund).  Denne  Udtaleforan- 
dring er  let  forklarlig,  skjønt  m —  i  mange  lignende  Tilfælde  har 
holdt  sig  til  Nutiden.  Flere  Eksempler  paa  samme  Overgang  fin- 
des paa  forskjellige  Steder.  Gaardnavnet  Jaasund  i  Haaland  paa 
Jæderen,  ved  det  småle  Indløb  til  Hafsf jorden,  har  saaledes  ganske 
vist  oprindelig  hedet  Mjåsund  (nuværende  Udtale  Jaasen,  med 
kort,  tonløst  e).  Det  samme  maa  være  Tilfældet  med  Jaasund  i 
Spangereid  Sogn  i  Søndre  Undal ;  ogsaa  denne  Gaard  ligger  ved  et 
trangt  Sund,  der  fører  ind  til  Lenefjorden.    Samme  Navn  har  man 
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vel  ogsaa  iJøsang  i  BoknSogn  i  Ryfylke,  der  ligger  paa  en  min- 
dre 0,  som  kun  ved  et  ganske  smalt  Sund  er  skilt  fra  Store  Bokn. 
At  Navnets  nuværende  Skriftform  er  urigtig,  fremgaar  af  Nu- 
tidsudtalen  Jøseuy  og  i  Stavanger  Stifts  geistlige  Jordebog  af 
1626  („Graagaasen")  skrives  det  Josund.  Paa  samme Maade  er 
ogsaa  at  forklare  Navnet  Jøsenfjorden})  i  Hjelmeland  i  Ryfylke. 
Fjorden  maa  have  Navn  efter  en  Gaard,  der  forekommer  i  Jorde- 
b^er  ned  til  1610  under  Navnet  Jøssen,  og  som  sees  at  maatte 
svare  til  de  nuværende  Gaarde  Østerhis  og  Valle  langt  inde  i 
Fjorden.  Denne,  der  i  hele  sin  Længde  er  smal,  begynder  her 
yderligere  at  indsnevres.  Ogsaa  denne  Gaards  oprindelige  Navn 
maa  da  have  været  Mjosund.*) 

Hvorledes  Gaardnavnet  Jøsstiwd  i  Fiatanger  er  at  forklare,  tør 
jeg  ikke  sige;  her  er  der  maaske  nærmest  Grund  til  at  tænke  paa 
Djupsund.  At  Udtalen  erJessann  med  lukt  e,  er  ikke  til  Hinder 
derfor  (jfr.  Artikelen  Djupvik  ovenfor). 

Jø8senøe7t  paa  Sydsiden  af  Hitteren  kan  derimod  ganske  sik- 
kert udledes  af  Djupsund.  Navnet  har  i  senere  Tid  været  skre- 
vet i  stærkt  forvansket  Form:  Jøstenøen^)  Det  udtales  Jøsnøia 
(kort  Vokal  i  Iste  Stavelse).  Sundet,  der  adskiller  øen  fra  den 
nærliggende  Aunø,  skrives  paa  Kystkartet  Dybsund,  og  samme 
Navn  har  maaske  det  endnu  dybere  Sund  mellem  Jøssenøen  og 
Hitteren  havt.  Det  gamle  Navn  bliver  altsaa  Djupsundey  eller 
Djupsundaey. 

I  Roald  Sogn  paa  Søndmør  findes  en  Gaard  Ojøsund,  liggende 
ved  et  Sund  af  samme  Navn  mellem  Vigra  og  Valderøen.  Navnet 
udtales  Jøsen  ligesom  flere  af  de  ovenfor  omtalte,  men  det  skrives 
i  AB.  79  Gyda  sund  og  i  alle  senere  Jordebøger  med  G — .  For- 
men i  AB.  er  neppe  fuldt  rigtig,  men  i  ethvert  Fald  maa  her  an- 
tages en  anden  Oprindelse. 

')  Saaledes  udtales  Navnet.  Nu  skrives  oftest  Jøse fjorden  (i  seneste  Tid  har 
man  endog  fundet  paa  at  skrive  Hjøsef jorden). 

')  Navnet  Jøssingfjorden  i  Sogndal  i  Stavanger  Amt  er  formodentlig  af  samme 
Oprindelse ;  den  har  meget  trangt  Indleb.  Ogsaa  ved  Jøssund  i  Aaf  jorden 
er  — nd  nu  i  Udtalen  gaaet  over  til  — ng;  man  skal  nemlig  i  Bygden  sige 


')    Efter  en  haist  uheldig  Gjetning  blev  dette  i  den  forrige  tiykte  Matrikel  for- 
andret til  JosUi/nøtn, 

17 
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Ogsaa  Jaabæk  i  Halsaa  Sogn  ved  Mandal  kan  efter  det  oven- 
for anførte  mulig  være  Mjåbekkr  (Smalbækken).*) 

Med  bevaret  M —  i  Udtalen  forekommer  Mjansimd  (Mjasund, 
Mjøsund)  paa  mange  Steder  i  Landet.  En  Gaard  i  Bakke  Sogn 
ved  Flekkefjord,  der  ligger  ved  en  Sammenknibning  af  Siredals- 
vandet,  heder  saaledes  Mjaasund.  Samme  Betydning  har  Mjøsind 
i  Sigdal  (ved  Misforstaaelse  i  senere  Tid  skrevet  Mjøseng),  liggende 
ved  et  trangt  Sund  mellem  Soneren  og  Kraakefjorden,  og  Mjøstind 
i  EkneSogn  iSkogn  (ved  enSnevring  iByvandet).  MjosundvaUiet 
heder  et  stort  Vand  paa  Grændsen  mellem  Fosnes  og  Kolvereid, 
som  omtrent  paa  Midten  knibes  sammen  til  et  ganske  trangt  Løb, 
og  Mjøstind  staar  paa  Kartet  som  Navn  paa  nogle  Pladse  ved  en 
Snevring  i  Vasdraget  S.  for  øievandet  i  Hølandet  i  Namdalen.  Som 
Navn  paa  Sund  findes  Mjosund  eller  Mjøsund  f.  Eks.  mellem 
Ertvaagøen  og  Rottøen  i  Auresundet  paa  Nordmør,  i  Lausnesvandet 
i  Fiatanger  og  mellem  øen  Andorga  og  Fastlandet  i  Senjen. 

Xjelstad  (eller  tildels  Kjeldstad)  skrives  en  Gaard  i  Horg  Sogn 
i  Guldalen.  Udtalen  svarer  til  Skriftformen  (Nominativ  Kjællstann 
med  mouilleret  II  og  langt  a,  Dativ  KjæJlstoni  med  lukt  o,  —  efter 
den  her  vanlige  Udtale  af  Navne  paa  — stad). 

Efter  Navnets  Form  ligger  det  nær  at  udlede  det  af  Mands- 
navnet  Ketill,  altsaa  at  forudsætte  Ketilssta&ir  som  den  op- 
rindelige Form.  Derimod  tale  dog  Skriftformeme  fra  ældre  Tid, 
uagtet  man  først  finder  Gaarden  nævnt  i  16de  Aarh.  I  OE.  og  i 
NRJ.  II  172  skrives  Hi  el  stad,  og  Formen  med  Hi —  fastholdes 
langt  udover  i  den  følgende  Tid;  først  i  1723  har  jeg  fundet  den 
nu  brugelige  Skrivemaade  med  K — . 

*)  Eii  anden  Mulighed  for  det  sidste  Navns  Forklaring  vil  fremgaa  af  Artikelen 
Leraavukn  nedenfor.  Hvis  Jøssendal  i  Odda  Sogn  i  Hardanger  er  oprin- 
deligt Mj  6  s  und  a  da  Ir,  hvilket  synes  mig  nok  saa  troligt,  har  man  her  el 
meget  tidligt  Vidnesbyrd  for  Overgang  i  Udtalen  fra  Mj--  til  J — ;  Gaarden 
skrives  nemlig  i  BK.  80  i  Josundadale.  Den  ligger  ikke  ved  et  Sund  i 
dette  Ords  nuværende  Mening ;  men  sund  brugtes  i  det  gamle  Sprog  ogsaa. 
overfart,  om  andre  Slags  Snevring  end  den,  der  dannes  ved  Sammenknibning 
af  Vand  (f.  Eks.  budarsund,  smal  Gang  mellem  Boder).  Heraf  ere  \TSt 
tiere  Gaardnavne  at  forklare,  f.  Eks.  Sumle  i  Skogn.  —  Ogsaa  i  AB.  7<» 
nævnes  en  Gaard  i  Josundom,  der  anfares  som  liggende  i  Ting^old  Skib- 
rede paa  Nordmer. 


k. 
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Kj —  maa  altsaa  i  dette  Tilfælde  være  fremkommet  ved  en 
haard  Udtale  af  Hj — ,  der  ellers  nu  i  den  største  Del  af  Landet 
lyder  som  J — .  Denne  haarde  Udtale  af  Hj —  findes  netop  paa 
flere  Steder  oppe  i  Dalene  i  Søndre  Trondhjems  Amt*)  og  træder 
ogsaa  frem  i  andre  Gaardnavne  her,  saaledes  i  KjeUen  (ogsaa  skre- 
vet Kjdden.  Hjelde7i)  nederst  i  Singsaas.  Denne  Gaard,  der  først 
nævnes  i  Begyndelsen  af  17de  Aarh.,  har  siden  været  skrevet  snart 
med  Ki — ,  snart  med  Hi — .  Navnet  er  aabenbart  det  ovenfor  i 
en  særskilt  Artikel  behandlede  hjallr.*)  Af  samme  Oprindelse  er 
udentvivl  KjeUan  i  Rennebu. 

Den  samme  haarde  Udtale  af  H  j —  findes  paa  en  ganske  an- 
den Kant  af  Landet  og  der  udbredt  over  et  vidt  Strøg:  Lister  og 
Mandal  og  Stavanger  Amter  og  den  sydlige  Del  af  Søndhordland. 
Her  skrives  efter  en  temmelig  gammel  Misforstaaelse  af  Lyden  Tj — 
i  Stedsnavne  {Tjelmdandy  Tjorteland,  Tjortedal,  Tjensvold,  Tjent- 
lafid,  Tjertmgel  [Hjornagli],  i  Sveen,  osv.)') 

Hvad  det  første  Sammensætningsled  i  Kjelstad  angaar,  er  det 
efter  Sammensætningen  med — stad  rimeligst  at  tænke  paa  et  Per- 
sonsnavn  eller  Tilnavn.  Nær  ligger  det  ovenfor  omhandlede  Hjalmr, 
men  da  maatte  i  Udtalen  høres  tykt  i,  ikke  mouilleret  1 1.  Jeg  ved 
for  Øjeblikket  intet  at  nævne,  som  kunde  passe  med  den  faktiske 
Udtale,  end  Navnet  Hjalti  (altsaa  Hjaltasta&ir).  At  Hjalti 
neppe  historisk  kan  paavises  brugt  som  Personsnavn  uden  paa  Is- 
land,*) anser  jeg  ikke  for  nogen  afgjørende  Hindring.  Det  Forraad 
af  Personsnavne,  vi  have  fra  islandske  middelalderke  Kilder,  er  jo 
oprindelig  for  den  største  Del  kommet  fra  Norge  og  tilhører  en 
gjennemsnitlig  ikke  saa  lidet  ældre  Tid,  end  det,  vi  have  i  Norge, 
væsentlig  fra  Diplomer  og  Jordebøger  fra  Tiden  ved  1300  og  ud- 

*)  Se  Amund  B.  Larsen,  Oversigt  over  de  trondhjemske  Dialekters  Slægtskabs- 
forhold, i  Selsk.  Skr.  1885  S.  57. 

')  Efter  Stedforholdene  er  det  vel  rimeligt,  at  Gaardens  oprindelige  Navn  har 
været  undir  Hjalli. 

')    Jfr.  Artikelen  hjalmr  ovenfor. 

*)  Navnet  Hjalta-Skråstadir  paa  en  Part  af  Skraastad  i  Vang  paa  Hede- 
maricen  kan  neppe  anferes  her,  da  det  formodentlig  skriver  sig  fra  den  i  et 
af  de  vedkommende  Breve  (DN.  IV,  472,  479)  nævnte  Jon  Hjplt  (altsaa  fra 
en  Hjaltlænding,  eller  en  Familie  af  Hjaltlændinger). 
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over  derfra.  Det  staar  altsaa  nærmere  ved  den  endnu  længere 
tilbage  liggende  Tid,  som  de  til  Dannelse  af  Stedsnavne  i  Norge 
benyttede  Personsnavne  tilhøre.  Det  er  derfor  naturligt,  at  adskil- 
lige af  disse  kunne  findes  paa  Island,  som  vare  uddøde  i  Norge 
paa  Diplomernes  og  Jordebøgernes  Tid.  Der  kan  virkelig  ogsaa 
i  Stedsnavne  hos  os  paavises  adskillige  Personsnavne,  som  i  Mid- 
delalderen alene  træffes  paa  Island,  ikke  i  Norge,^  ligesom  ogsaa 
enkelte,  der  nu  hverken  kjendes  fra  Island  eller  fra  Norge. 

Selvfølgelig  kan  HjaltastaBir  som  ældre  Form  for  Kjelstad 
dog  kun  opstilles  som  en  Gisning.  Et  andet  Gaardnavn,  som 
kunde  tænkes  at  have  havt  samme  Form,  er  Jelstad  i  Gildeskaal 
i  Nordland  (skrevet  Hiellestad  i  16de  Aarh.,  udtaAi  Jællsta  med 
mouilleret  11). 

Xlomstein  forekommer  som  Gaardnavn  paa  Gjeitestranden  og 
i  samme  eller  lignende  Form  paa  flere  Steder  søndenf  jelds ;  Klam- 
mesten i  Rygge,  Klommestein  i  Aas  og  paa  Eker,  Klomstein  i 
Biri  og  i  Sande  i  Jarlsberg  (her  en  gammel  Gaard,  der  er  gaaet 
ind  under  Lersbryggen). 

Paa  et  Par  af  disse  Steder  findes  Navnet  i  gammel  Form. 
Gaarden  i  Aas  skrives  i  1358  (DN.  III  242)  a  Klofnasteine  (jfr. 
RB.  138,  304,  DN.  I  469  og  IV  348);  den  i  Biri  skrives  ved  1520 
Klownesteen. 

Navnet  har  altsaa  lydt  Klofnisteinn,  den  kløvede  Sten.  Det 
kan  forstaaes  enten  om  en  jordfast  Sten  med  en  Sprække  eller  Kløft 
i,  eller  om  en  Aas,  et  Fjeld,  hvori  der  er  Kløft  eller  Skar.  — s  tein 
findes  jo  ofte  som  sidste  Led  i  Fjeldnavne. 

Paa  Gjeitestranden  har  Udtalen  bevaret  den  oprindelige  aabne 
Lyd  i  1ste  Stavelses  Vokal;  i  de  søndenf jeldske  Navne  er  denne 
Lyd  lukt.  —  Navnet  har  tildels  i  senere  Tid  været  misforstaaet, 
som  om  det  kom  af  „Klump" ;  Gaarden  paa  Gjeitestranden  har 
saaledes  været  skrevet  Klompsten  og  Klumpsten  (allerede  1559 
findes  her  Klumpestenn). 


*)  Som  Eksempler  anfares  Borkr,  Bjalfi,  Blæingr,  Bolli,  Dalla,  Faxi, 
Geitir,  Kolbrandr,  Orækja,  Skuta,  Starkadr,  Steinunnr,  Torfi, 
Vandrådr,  Véleifr. 
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KTønnild  i  Tilder  Sogn  i  Klæbu  har  efter  AB.  41  oprindelig 
hedet  Hvinandi.  I  OE.  skrives  Quinan.  med  en  Streg  over 
det  sidste  n,  i  DN.  K  770  (1533)  Quinand  og  i  NRJ.  II  178 
Hvvenen.  Den  nuværende  Udtale  er  Kvænnelen  (mouilleret  nn, 
almindeligt  1,  lukt  e;  Hankjønsartikelen  tilføiet  efter  Egnens  almin- 
delige Brug);  men  i  Sammensætninger  siges,  om  jeg  har  hørt  ret, 
KvænniU —  (mouilleret  Lyd  baade  i  nn  og  11). 

Det  gamle  Navn  betyder:  „hvinende,"  af  Verbet  hvi'na. 
Overgangen  til  Nutidsformen  maa  skyldes  Dissimilation,  idet  nd  er 
gaaet  over  til  1  eller  11  for  at  undgaa  Gjentagelsen  af  samme  Lyd. 
Etter  Navnets  Form  og  Betydning  ligger  det  nærmest  at  tænke 
sig,  at  det  ikke  fra  først  af  betegner  en  Gaard,  men  en  Elv  eller 
en  Foss.  Efter  Beliggenheden  er  der  dog  vel  her  ikke  noget  andet 
Vandlab,  som  kunde  have  baaret  et  saadant  Navn  end  den  ved 
Kvennildgaardene  udspringende  Bæk,  som  forbi  Tilder  Kirke  gaar 
ned  til  Nidelven.  ^ 

Der  er  et  andet  trondhjemsk  Gaardnavn,  som  synes  at  have 
havt  lignende  Form  og  at  have  undergaaet  samme  Lydforandring: 
SkjtnaliL  der  forekommer  baade  i  Børsen  og  yderst  i  Orkedalen. 
Ingen  af  disse  Gaarde  findes  nævnt  tidligere  end  i  16de  Aarh. ;  da 
skrives  den  i  Orkedalen  (ved  1540)  paa  en  Maade,  som  bekræfter 
Formodningen:  Skennan.  Udtalen  er  nu  paa  begge  Steder 
SjmaUefi  (med  kort,  lukt  e  og  mouilleret  1 1).  Navnets  gamle  Form 
turde  altsaa  være  Skinandi,  af  skina,  skinne,  —  et  nok  saa 
rimeligt  Elvenavn.  Paa  begge  Steder  falde  Elve  ud  i  Nærheden. 
Skinand  i  findes  ellers  i  mere  oprindelig  Form  paa  nogle  Steder 
i  Telemarken:  Skinand  i  Rauland  (Gaards-No.  24,  2;  ligger  ved 
en  Aas  Udløb  i  Totak),  og  Støler  af  samme  Navn  i  Høidalsmo 
(anført  under  Gaards-No.  47,  2)  og  i  Vinje,  SV.  for  Flaathyl. 

Der  er  endnu  nogle  Navne,  som  jeg,  om  end  tildels  med  Tvivl, 
tror  at  maatte  sammenstille  med  de  her  anførte  med  Hensyn  til 
oprindelig  Form  og  tildels  med  Hensyn  til  senere  Lydudvikling. 

Dønmtm,  som  det  almindelig  skrives,  i  Mo  Sogn  i  Surendalen 
ligger  ved  en  Elv,  der  kommer  fossende  ned  over  Lien.  Udtalen 
viser,  at  Skriftformen  er  feilagUg,  og  at  Navnet  ikke,  som  man 
efter  denne  kunde  tro,   er   sammensat   med   heimr.     Man   siger 
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Dønnynna,  i  Dativ  Dønnynn  (det  sidste  nn  mouilleret).  Navnet 
er  altsaa  Hunkjønsord,  og  maa  vel  oprindelig  have  lydt  Dy  nj  an  di, 
„den  dønnende,"  og  tilkomme  Elven.  Det  kunde  dog  vel  tænkes, 
at  den  gamle  Form  var  Dynjund  f,  forresten  med  væsentlig 
samme  Betydning. 

Dyn  jan  di  er  forresten  (RB.  165  o.  fl.  St.)  det  gamle  Navn 
paa  en  Gaard  i  Eidsberg  i  Smaalenene,  nu  alm.  skrevet  Dyngenj 
men  udtalt  Dynjann.  Der  skal  være  en,  forøvrigt  ganske  liden 
Foss  i  Nærheden.  En  Part  under  Dønnestad.  i  Tveid  Sogn  østen- 
for Kristiansand  heder  Dynjane  (Gaards-No.  3,  29);  det  tør  vel 
formodes,  at  dette  er  samme  Navn,  tilhørende  en  Foss  i  Topdals- 
elven,  og  at  det  ligger  til  Grund  ogsaa  for  Hovedgaardens  Navn 
(som  da  oprindelig  maa  have  lydt  Dynjandasta&ir).  Sammen- 
sat med  Dynjandi  er  ogsaa  Dynjandaskeid  i  Bærum  (DN.  II 
105),    nu  Dønski,  —  formodentlig  ogsaa  benævnt  efter  en  Foss. 

Det  tør  være  en  Mulighed  for,  at  vi  >iave  det  samme  Dyn- 
jandi i  Gaardnavnet  Dillan  i  Værdalen.  Gaarden  ligger  ved  en 
Række  Fosser  i  Inna.  I  NRJ.  II  204  skrives  Navnet  i  Dyndwm, 
altsaa  med  nd,  men  allerede  lidt  senere  (155(),  DN.  X  794)  tindes 
Dillinn.  11  i  Ordets  nuværende  Form  kunde  være  opstaaet  ved 
Dissimilation  af  nj,  efter  at  dette  tidligere  var  gaaet  over  til  nn, 
som  i  den  nuværende  trondhjemske  Udtale  Vinnan  for  Vinjar; 
Dissimilationen  forandrer  ligesaa  ofte  den  første  som  den  sidste  af 
de  to  ved  sin  Ensartethed  stødende  Lvd.  Udtalen  er  nu  Dillan 
med  mouilleret  Lyd.  Der  kunde  synes  at  ligge  en  vægtig  Indven- 
ding mod  Forklaringen  i  den  Omstændighed,  at  Navnet  nu  bøies 
som  Flertalsord  i  bestemt  P'orm  og  følgelig  i  Dativ  heder  Z)Æa^mw ; 
men  denne  Indvending  er  neppe  afgjørende.  Der  findes  ogsaa  ellers 
Eksempler  paa,  at  saadan  Bøining  er  opstaaet  ved  en  Misforstaaelse 
af  Formen.  I  Sel  Sogn  i  Gudbrandsdalen  findes  saaledes  en  Gaard, 
der  almindelig  skrives  Klevnielleni  og  oprindelig  maa  have  hedet 
Kleifamillum,  „mellem  Kleveme."  Navnet  er  nu  i  Udtalen 
blevet  XW Klætnillann,  '\ Dativ Klæmillaamm.^)   Dynjandi  kjendes 

')  Her  er  saaledes  en  Nominativ  dannet  til  en  Form,  som  man  feilagtig  antog 
for  Dativ  i  Flertal,  medens  i  det  supponerede  Tilfælde  i  Værdalen  omvendt 
en  Dativform  er  dannet  til  et  Ord,  der  urigtigt  blev  opfattet  som  have  ide 
Nominativendelse  i  Flertal. 
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ogsaa  som  Navn  paa  en  Foss  og  en   efter  denne  benævnt  Gaard 
i  Isafjord  Sjrssel  paa  Island.*) 

Endelig  har  Gaardnavnet  Oynneld  i  Soknedalen  saadanForm, 
at  man  fristes  til  ogsaa  her  at  søge  lignende  Oprindelse.  Gaarden 
kaldes  Jennøll  (mouilleret  11)  og  den  her  iSokna  udfaldende  Tver- 
elv  Jønnølda  (mouilleret  1  og  hørligt  d).  Navnet  skrives  i  OE. 
Jenald,  i  NRJ.  II  168  Jenild  og  senere  i  I6de  Aarh.  Jenil  og 
Jenildt,  Jeg  har  tænkt  mig  Muligheden  af,  at  den  oprindelige 
Form  kunde  være  Gi  nand  i,  af  gina,  gabe,  og  at  dette  Navn 
kunde  være  tillagt  Elven  med  Hensyn  til  den  trange  Kløft,  hvor- 
gjennem  den  baner  sig  Vei  ned  fra  Aasen.  Vokalen  i  1ste  Sta- 
velse maatte  da  være  forkortet  endnu  stærkere,  end  i  det  ovenfor 
omtalte  SIgenald.  En  Betænkelighed  ved  Forklaringen  er,  at  Jorde- 
bøgerne allerede  i  Begyndelsen  af  16de  Aarh.  haveJ — ,  ikkeGj — ; 
de  fastholde  endnu  ved  den  Tid  i  saadanne  Tilfælde  i  Regelen  den 
rette  Skrivemaade  efter  Tradition  fra  Middelalderen. 

Laaake  skrives  i  den  nye  Matrikel  en  Gaard  i  Stjørdalen,  der 
som  Kirkested  tillige  har  givet  et  af  Dalens  Sogne  Navn.  Tidligere 
skreves  Ltinkej  som  har  været  den  almindelige  Skriftform  lige  fra 
Begyndelsen  af  16de  Aarh.  (OE.,  NRJ.  II  189).  At  denne  Form 
er  urigtig,  freml3^ser  af  Udtalen  Laank'  (for  Laanke). 

I  AB.  39  skrives  ogsaa  Navnet  af  Lonko;  den  oprindelige 
Nominativform  er  altsaa  Lanka,  svagt  Hunkjønsord. 

Samme  Navn  med  de  samme  Skriftformer  findes  paa  tiere 
Steder  i  Landet:  Laanke  i  Rennebu  (af  Lonko  AB.  50,  Lonke 
OE.,  senere  alm.  Lunke);  Laankan  i  Sparbuen  (af  Lonko  AB« 
15,*)  Lunke  OE.  og  senere);  Laanke  i  øier  i  Gudbrandsdalen  (a 
Lanko  DN.  UI  502,  VIII  394,  IX  308;  fra  16de  Aarh.  af  Lunke). 
Udtalen  er  paa  disse  Steder,  som  ovenfor  skrevet  efter  den  nye 
Matrikel. 

Udtaleforandringen  fra  a  til  aa  i  Ordets  første  Stavelse  maa 
skrive  sig  fra,  at  man  har  overført  Omlyden  fra  de  øvrige  Bøinings- 
former  til  Nominativformen. 


O    Kaaliind,  Hist  topogr.  Beskr.  af  Island  I  564. 

^)    Saa  staar  der  i  HaandskriiUt.  ikke  Lonkom,  som  trykt  i  Udgaven. 
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Med  Hensyn  til  Navnets  Oprindelse  kan  vel  henstilles  som  en 
Mulighed,  at  det  kunde  være  dannet  af  Adjektivet  langr,  med  en 
Endelse  — ka.*)  Denne  Endelse  findes  i  flere  norske  Elvenavne.*) 
Betydningen  af  Lanka  skulde  derefter  være:  noget  langstrakt,  og 
i  enkelte  Tilfælde  kunde  det  vel  være  muligt,  at  Gaardnavnet  fra 
først  af  havde  tilhørt  en  Elv.*) 

Der  findes  adskillige  Navne  i  Landet,   som   ligne  de  ovenfor 

omhandlede,  men  adskille  sig  fra  dem  derved,  at  Udtalen  har  lukt 

* 

o  i  første  Stavelse,  hvoraf  vel  følger,  at  den  oprindelige  Form  maa 
have  havt  6  eller  u.  Saadanne  Navne  ere  Lonkan,  Gaarde  i  Hadsel 
i  Vesteraalen  og  paa  Sydsiden  af  Senjen  i  Bjarkø  Sogn  (det  sidste 
Navn  dog  mulig  fremkommet  ved  Opkaldelse  efter  det  første), 
Lonkenes  i  Kanstadf jorden  i  Lødingen;  Lonkerud,  nu  indgaaet 
Gaardpart  i  SveneSogn  iNumedal;  Lonka,  en  liden  Sø  eller  Elve- 
udvidelse i  en  Bielv  til  Vismundelven  i  Biri ;  Lonken  (udtalt  Lanka  Oy 
Tjern  i  Vaaler  Sogn  i  Solør,  hvorefter  en  Gaardpart  der  kaldes 
Lonkemoen,  I  RB.  61  nævnes  endelig  en  Gaard  i  Lunkunni. 
hvis  Navn  endnu  maa  være  bevaret,  da  der  paa  Kartet  anføres  en 
Plads  Lunke  nordlig  i  Arendal  Sogn  i  Jarlsberg,  under  hvis  Kirke 
Gaarden  er  nævnt  i  RB. 

Disse  Navne,  eller  ialfald  nogle  af  dem,  kunne  være  dannede 
af  Ion  f.,  en  strømfri  Udvidelse  i  en  Elv,  hvoraf,  som  naturligt, 
adskillige  Stedsnavne  i  Norge  have  sin  Oprindelse,  —  i  det  Trond- 
hjemske  bl.  a.  Lona  i  Foldereid  Sogn  og  Lonin  i  Bjømør  Sogn 
(det  sidste  Flertal  i  bestemt  Form;  alm.  urigtigt  skrevet  Lunde). 
Paa  enkelte  Steder  i  det  Trondhjemske  findes  dette  Ord  som  Intet- 
kjønsord  og  i  Formen  Lun  (lukt  u*) :  Storlunet,  Gaard  i  Værdalen 


I  Aal  i  HalUngdal  findes  en  Gaardpart  Lank^ne  (under  Strand),  udtalt 
Lankadn.  Af  dem,  der  opgav  Udtalen,  blev  til  Forklaring  sagt,  at  her  var 
vlange  Agre.* 

SUku  i  Elverum  og  Vaaler  i  Soler;  Tronka  (udtalt  med  lukt  o)  i  Storelve- 
dalen;  llka  i  Dovre;  Brotika  i  Elverum;  Vikka  paa  Romerike  (Bielv  til 
Leira  ved  Røgler  i  Hovin  Sogn). 

Et  med  Endelsen  — ka  dannet  Ord  er  videre  Vikka,  der  i  det  nordlige 
Norge  synes  at  bruges  næsten  som  Appellativ  om  Steder,  hvor  et  Seilleb 
vider  sig  ud  (altsaa  opr.  Vidka).  Jeg  blev  opmærksom  paa  Ordet  ved 
Fyrfortegnelsen,  som  opfarer  et  Fyr  ved  Harwvikka,  der  ligger  i  Vester- 
aalen ved  det  nordlige  Indleb  til  Raflsundet. 

ligesom  Ion  paa  Island  er  Neutrum  og  der  har  været  det  fra  gammel  Tid. 


k. 
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ved  en  Udvidelse  af  Helgaaen  (og  flere  med  særskilte  Navne  be- 
nævnte „Lun**  i  samme  Elv  paa  Kartet);  Kjønsøhmet  ved  Kjøn- 
søa\,  Ytre  Vikten;  VoUalunet,  en  Poll  paa  Borgund  sammesteds; 
Lunet,  Tjem  paa  Valøen  sammesteds. 

Lenumden  i  Buviken  er  utvivlsomt,  som  allerede  antaget  af 
Uvinthe,*)  den  Gaard,  hvorefter  Sysselmanden  Olaf r  af  Ljåran- 
dum  kaldes,  som  faldt  ved  Baglernes  Overfald  paa  Nidaros  i 
\'206.*)  Deraf  følger,  hvad  der  havde  været  vanskeligt  at  gjette, 
at Gaardens gamle  Navn  er  Ljårandir.  Udtalen  er  nu  Leraanna, 
i  Dativ  Leraann  (lukt  e  og  mouilleret  nn). 

I  to  nærliggende  Bygder  findes  Gaardnavne,  der  have  alt  Ud- 
seende af  at  have  det  samme  Ord  i  1ste  Sammensætningsled: 
Ljfwldev  i  Børsen  (Liakleif  AB.  118,  udtalt  Jcuikle  med  kort 
lukt  e  og  tykt  1)  og  Ljaamo  i  Orkedalen  (ikke  nævnt  i  Middelal- 
deren; udtalt  Jaamd'n). 

Det  ligger  nær  at  udlede  de  tre  Navne  af  lé  m.,  en  Ljaa 
(dansk  Le).  Det  tør  dog  være  muligt,  at  de  ialfald  ikke  umiddel- 
bart, og  muligt  slet  ikke,  komme  af  dette  Ord. 

I  Brddefjorden  paa  Island  findes  nemlig  en  Elv,  der  heder 
Ljå,  hvoraf  er  dannet  Gaardnavnet  Lj  ås  ko  g  ar,  eller  som  dets 
oprindelige  Form  synes  at  have  været,  Lj  år  sk  og  ar,  og  flere  an- 
dre Stedsnavne  (Ljåreyrr,  Ljårvatn).*)  Elvenavnet  er  natur- 
ligvis Hunkjønsord.*) 

Det  er  neppe  for  dristigt  at  antage,  at  de  tre  trondhjemske 
Gaardnavne  have  sit  Udspring  af  det  samme  Elvenavn,  saameget 
mindre,  som  de  tilføiede  Sammensætningsled  synes  at  passe  meget 
bedre  til  et  saadant  Navn  end  til  Hankjønsordet  lé.*) 

')   Anm.  til  Aalls  Snorre  III  156. 

*)  Fomm. s. EX 26.  Der  maa  vel  medMunthe  læses  Ljårandum;  Ljaraun- 
dum  var  dog  ogsaa   en  sandsynlig  Rettelse  af  Haandskriflets  Tekst. 

')    Kaalund,  Hist  topogr.  Beskr.  af  Island  I  473,  jfr.  Safn  til  sogu  Islands   II 
315,  569. 

*)  Vigfussons  Mening,  at  dette  Elvenavn  skulde  være  af  gælisk  Oprindelse,  er 
dog  vel  altfor  utilstrækkelig  støttet  ved,  at  der  i  England  og  Irland  findes 
Elve  af  Navn  Lea^  Lee, 

*)  1  Ljårandir  maa  sidste  Led  vel  være  rond  f..  Rand,  der  forøvrigt  ikke 
ret  ofte  findes  i  norske  Stedsnavne.  Jeg  kan  kun  anføre  Rand  i  Utviken 
i  Nordfjord  (a  Rond  DN.  II  237);  Skogrand  i  Hevne  (af  Skograndom 
AB. 62)  og  Matrand  paa  Eidskogen  (Matrander  i  Nominativform,  RB.  461). 
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Af  Navne  fra  andre  Landsdele,  som  med  Rimelighed  kunne 
antages  at  være  af  samme  Oprindelse,  er  der  ikke  mange.  Sikrest 
er  maaske  Z^oodaZ  i  Gjerstad  Sogn  i  Nedenes;  mulig  hører  ogsaa 
Ljaastad  i  Opstryn  hid.  Derimod  ere  Ljones  i  Strandebarm  og 
Ljønes  i  Skjerstad  ved  Saltfjorden  vistnok  at  opfatte  anderledes, 
uagtet  ved  begge  den  oprindelige  Form  utvivlsomt  er  Ljånes  (ud- 
trykkelig bevidnet  for  det  første  Navns  Vedkommende  ved  Fomm. 
s.  IX  8,21).  Paa  begge  Steder  maa  Navnet  direkte  komme  af  lé, 
fordi  man  har  sammenlignet  de  stærkt  udstikkende,  krumme  Nes, 
hvorpaa  Gaardene  ligge,  med  en  Ljaa.^) 

Lokkaren  heder  det  Sund,  der  adskiller  Otterøen  i  Namdalen 
fra  det  til  Namsos  Præstegjeld  hørende  Fastland.  Efter  Ordets 
Form  maa  man  komme  til  at  tænke  sig,  at  man  her  har  det  gamle, 
endnu  i  nogle  Bygdemaal  brugelige  Ord  Lokar,  en  Høvl.*)  Naar 
man  vil  forstaa,  hvorledes  man  kan  være  faldet  paa  at  sammrø- 
ligne  Sundet  med  en  Høvl,  faar  man  ikke  gaa  ud  fra  den  nu  sæd- 
vanlige Form  af  dette  Redskab ;  den  passer  iklce.  Sammenligningen 
gjelder  den  gamle,  ganske  forskjellige  Form  af  Høvljernet,  som 
man  finder  allerede  i  Grave  fra  Vikingetiden.*)  Disse  Høvljern 
have  et  retløbende  Eggparti,  til  hvis  Ender  i  ret  Vinkel  slutte  sig 
to  Arme,  som  vare  bestemte  til  Indsættelse  i  Skaftet.  Et  saadant 
Jern  kunde  godt  sammenlignes  med  det  her  omhandlede  Sund,  der, 
selv  retløbende,  i  begge  Ender  fortsættes  omtrent  i  ret  Vinkel  af 
de  Sund,  der  skille  Otterøen  fra  Fastlandet  i  SV.  og  fra  de  andre 
store  øer  i  Fosnes  Pgd.  i  NØ. 

Medjaa  heder  en  Gaard  i  Grong  og  Midjo  en  Gaard  i  Skei 
Sogn  i  Sparbuen.  Den  sidste  skrives  AB.  12  af  Mi dio,  og  en  af 
dem,  sandsynligvis  ogsaa  den  sidste,  i  1307  (DN.  II  77)  a  Mi&io. 
Den  første  skrives  i  1523  (DN.  X  273)  Mydio.  Udtalen  er  paa 
det  første  Sted  overensstemmende  med  Skriftformen ;  paa  det  sidste 
siges  Mio  (lukt  o).  —  Samme  Navn  har  man  ganske  vist  i  Midje 
i  Auriand  i  Sogn  (udtalt  Mijje). 

O    Man  jevnfere  Ljaaen,  et  langt  og  smalt,  st«rkt  krummet  Tjem  i  Rindaler.. 
NV.  for  Brenstad. 


)    Jfr.  Fritzner  og  Aasen  under  Ordet. 


Eksemplarer  afbUdede  i  mine  ,, Norske  Oldsager"  fig.  410  og  411. 
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Alle  de  tre  Gaarde  have  ens  Beliggenhed :  langt  ude  paa  Tangen 
mellem  to  sammenløbende  Elve. 

I  Sammensætning  findes  vistnok  det  samme  Ord  i  Medjaas 
paaSnaasen  (af  Midioaase  AB.  9;  uåisM  Mødjaas).  Dette  Navn 
gjenfindes  i  JUidjaas  i  Mo  Sogn  i  Telemarken  (udtalt  Mijjaas)}) 
Disse  Gaarde  b'gge  paa  Høiden  af  en  Aas  mellem  to  Dalfører. 

De  to  først  anførte  Navne  ligger  det  nok  saa  nær  at  opfatte 
som  sammensatte  med  å  (Aa).  En  saadan  Sammensætning  vilde 
det  dc^  være  vanskeligt  sproglig  at  forklare,  og  Formodningen 
svækkes  yderligere  ved  den  Form,  Gaardnavnet  i  Aurland  har. 

Det  bliver  derfor  rettest  med  Fritzner  (under  mi&ja)  at  op- 
fatte Navnet  som  et  svagt  Hunkjønsord  Mi&ja.  Endelsen  — aa 
eller  — o  i  de  to  første  Navne  maa  da  vel  være  opstaaet  af  den 
gamle  Dativendelse  paa  — u,  maaske  under  Indflydelse  af,  at  man 
har  tænkt  paa  Ordet  å.  Ordets  Betydning  i  dets  Anvendelse  som 
Stedsnavn  kan  da  have  været:  Tange  mellem  Elve,  hvortil  ogsaa 
dets  Anvendelse  i  Midjaas  nær  svarer.*) 

I  en  noget  forskjellig  Anvendelse  have  vi  dette  Mi&ja  som 
ønavn  i  Mie7i,  0  yderst  i  Romsdalsfjorden.  Dette  maa  nemlig 
være  den  gamle  Form  af  Navnet,  da  det  deraf  dannede  Gaardnavn 
Misund  i  AB.  78  skrives  af  Midiosunde.  øen  maa  have  sit 
Navn  deraf,  at  Grændsen  mellem  Romsdalsfylket  og  Søndmer  fra 
gammel  Tid  har  gaaet  midt  over  Øen.') 

Malan,  Gaard  i  Aafjorden.  Navnets  Form  er  forandret  i  dea 
nye  Matrikel;  før  skreves  Mæland  eller  Meland ^  som  om  det  var 
sammensat  med  —land  og  oprindelig  havde  lydt  Me&alland 
^Mellemgaarden).  Feiltagelsen  ligger  nær,  da  Udtalen  i  Bygdemaalet 
her  bliver  omtrent  den  samme,   hvad  enten  Mælan  eller  Mceland 

M  Rimeligvis  af  samme  Oprindelse  ere  to  andre  Gaardnavne  i  Telemarken: 
SkttemeiUM,  udtalt  Slettemjaatf,  i  Brunkeberg  Sogn  og  Meaan  i  Seljord 
fMedhias  1450,  DN.  XI  168;  opgiven  Udtale  Møaas,  mon  rigtigt?). 

')  Jfr.  ogsaa  det  af  Fritzner  med  Midja  sammenstillede  gamle  Grændenavn  i 
Hedrum  å  Mydi,  der  efter  de  Gaarde,  som  henferes  dertil,  maa  betegne 
Bygden  mellem  Laagens  og  Farriselvens  nær  hinanden  liggende  Udleb  (RB. 
40.  43,  50  og  DN.  H  770,  IV  571,  Vm  832). 

^)  I  Historia  Norwegiæ  (Storm,  Monumenta  hist.  Nor\'.  S.  77)  gjengives  Navnet 
paa  Latin  ved  Insula  media. 
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er  det  rette,  og  den  er  gammel,  da  Formen  Melland  findes  alle- 
rede i  1559.  At  denne  er  urigtig,  kan  dog  med  Sikkerhed  sluttes 
af  de  paa  Kartet  anførte  Navne  paa  Gaardens  Sæter  og  paa  et 
over  den  liggende  Fjeld,  Mælasæteren  og  Mælandkken.  Navnet 
maa  altsaa  være  Flertal  i  bestemt  Form  af  melr  m.,  en  MæJ; 
Gaarden'  maa  have  Navn  efter  Mæleme  ved  den  fofbiløbende  Elv. 
Samme  Rettelse  er  foretaget  ved  Gaardene  Mælan  i  Osen 
Sogn  i  Bjømør  (Sørmælan  og  Nordmælan)  og  i  Skjern.  Ved 
Gaarden  i  Bjømør  er  den  rette  Form  antydet  ved  Skriftformen 
Melenn  i  OE. ;  men  allerede  lidt  tidligere  (NRJ.  II  52)  skrives 
Meland. 

Mønes  i  Værdalen  skrives  1520  i  NRJ.  II  204  Melness  og 
senere  i  16de  Aarh.  Menes  og  Mennes.  Gaardens  oprindelige 
Navn  er  altsaa  Me&alnes  (Mellem-Nes).  I  senere  Tid  har  almin- 
delig været  skrevet  Mønnes,  mod  Udtalen,  der  har  enkelt  n. 

Nabogaarden  mod  øst  heder  Østnes  (udtalt  Austnes).  Her 
har  altsaa  været  en  oprindelig  samlet  Gaard  Nes,  hvoraf  disse  to 
ere  Parter.  Den  gamle  Gaards  Navn  er  bevaret  i  Navnet  N es- 
slet  ta  i  AB.  18  om  den  Slette,  hvorpaa  Gaardene  ligge. 

Det  tilsvarende  Vestrnes  har  man  vistnok  at  søge  i  de  vest- 
ligst paa  Sletten  liggende  Gaarde  Slapgaarden  og  (Østre)  Bottgaar- 
den,  der  maa  være  opstaaede  ved  Deling  af  det  oprindelige  Vestre 
Nes.  Denne  Deling  ligger  temmelig  langt  tilbage  i  Tiden;  thi  det 
i  AB.  anførte  Skarpigar8r  a  Nessletto  er  aabenbart  Slapgaar- 
den. Forandringen  i  Lyden  kan  være  gaaet  for  sig  saaledes,  at  r 
i  Skarp —  har  faaet  Lyd  som  tykt  I,  hvorefter  Omsætning  af 
Konsonanterne  er  indtraadt;  den  nuværende  Udtale  er  Shkkalen, 
med  tykt  I  paa  begge  Steder.  Skarp —  har  vel  her,  som  paa 
andre  Steder,  hvor  det  foreKommer  i  Stedsnavne,  Hensyn  til  skarpt, 
skrindt  Jordsmon. 

Hamseii.  Dette  Navn  (udtalt  med  Enstavelses-Betoning)  har 
vel  været  mange  paafaldende  som  et  abnormt  Elvenavn.  Det  er 
Hankjønsord,  medens  usammensatte  Elvenavne  ellers,  som  bekjendt, 
stadigt  ere  Hunkjønsord,   hvilket   ogsaa   er   ganske  naturiigt,  da 
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Kjønnet  bestemmes  ved  Tanken  paa  å,  det  i  gammel  Tid  sædvan- 
lige Appellativnavn  for  en  Elv.  Vistnok  kan  der  ganske  undtagel- 
sesvis findes  Navne  paa  Vandløb  med  Hankjønsform ;  men  isaafald 
ere  disse  Vandløb  ganske  ubetydelige,  ved  hvilke  man  kan  have 
tænkt  paa  Appellativet  bekkr  (Bæk).  Eksempler  ere  Strufigen 
(Enstavelses-Betoning),  i  Sæterregionen  øverst  i  Nordre  Land,  og 
Kaidrassen,  Bæk  i  østre  Toten.  Andre  Undtagelser  lade  sig  og- 
saa  forklare  af  særegne  Forhold,  som  Laagen  (Elvenavn)  og  Løken 
(Bækkenavn);  begge  Ord  ere  ogsaa  i  denne  Anvendelse  halvt  Ap- 
pellativer, og  som  saadanne  ere  de  Hankjønsord. 

For  Namsen  maa  ogsaa  en  saadan  Forklaring  søges.  Jeg 
tror,  at  den  ligger  i,  at  Navnet  er  en  Sammensætning  af  Nauma, 
som  maa  være  Elvens  oprindelige  Navn  (jfr.  Dalens  gamle  Navn 
Naumudalr),  med  sær  (sjor),  altsaa  oprindeligt  Naumusær, 
i  senere  Tid  brugt  i  bestemt  Form.  I  denne  Sammensætning  kunde 
Naumu —  allerede  tidligt  blive  forkortet  til  Naum — ,  ligesom  man 
allerede  i  Middelalderen  finder  Indbyggemavnet  Naumdælir,  og 
dette  Naum — blev  igjen  senere  til iVam—,  ligesom  Naumudalr 
blev  til  Namdalen. 

Elven  udvider  sig,  som  bekjendt,  i  den  nederste  Del  af  sit  Løb 
betydelig,  saa  at  den  meget  vel  kan  opfattes  som  en  Fjordarm,  og 
som  saadan  kaldes  —sær,  ligesaavel  som  f. Eks.  Korsf jorden  ved 
Bergen  i  Middelalderen  findes  kaldet  HarSsær.  Navnet  maa  da 
antages  fra  først  af  kun  at  være  brugt  om  denne  Udvidelse  længst 
nede  og  først  senere  at  være  overført  paa  Elvens  øvre  Løb,  for- 
trængende dennes  gamle  Navn  Nauma.*) 

Til  Støtte  for  den  forsøgte  Forklaring  kan  anføres  endel  andre 
med  —sær  sammensatte  Navne,  der  have  den  samme  eller  lignende 
Endelse  i  Nutidsform,  som  Namsen. 

I  Valdres  har  man  en  hel  Række  Indsønavne,  der  nu  almin- 
delig skrives  —send  og  formodentlig  opfattes  som  sammensatte 
med  Ende  (en dir).  Paa  Nordsiden  af  Dalen  findes  Ettensend, 
MeUsend   (ved   Fjeldet  MeUene,    udtalt  MæUatn),    FuUsend  og 


*)    Nu  brages  Namæn  ogsaa  om  de  to  Hovedindleb   fra  Havet  til  Elvemun- 
dingen {Sømamsen  og  Nordnoamen). 
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Bennsendy^)  paa  Sydsiden  Grønsend  og  Bennsend  (SV.  for  Hele- 
vandet). Disse  Navne  udtales  — senn  eller  — sinn.  De  kunne 
ikke  være  sammensatte  med  end  ir,  allerede  af  den  Grund,  at 
— s —  da  maatte  høre  til  1ste  Led  og  være  Genitivendelse  i  Han- 
kjøn  eller  Intetkjøn,  hvilket  ialfald  ved  flere  af  disse  Navne  er 
umuligt  efter  deres  i  Dagen  liggende  Oprindelse.  Elttensen  maa 
saaledes  være  sammensat  med  Elvenavnet -E^na,  hvilken  Elv  rinder 
ud  af  denne  Sø,  og  Melisen  med  Fjeldnavnet  Melletie,  der  har 
Flertalsform.  Der  bliver  neppe  nogen  anden  rimelig  Forklaring 
tilbage  end  den  antagne  af  sær. 

Der  findes  ogsaa  hist  og  her  ellers  i  Landet  Indsønavne  af 
samme  Form  og  vistnok  af  samme  Oprindelse.  Saaledes  Lømsen 
ved  Føling  Kirke  i  Stod.  Dens  gamle  Navn  maa  være  Log  ns  ær 
eller  vel  snarere  Lygnusær;  i  sidste  Tilfælde  maatte  Lygna 
(den  stille,  rolige)  være  det  oprindelige  Navn  paa  den  fra  Søen  til 
Snaasevandet  rindende  Elv.  Med  Hensyn  til  Overgangen  fra 
Lygnusær  til  Lemsen  kan  ]Qwv\iøves  Lonisdalen  i  Land  (skrevet 
Longhsdalr  1370,  DN.  I  314),  der  ligger  ved  en  Elv,  som  i  sit 
øvre  Løb  endnu  kaldes  Lygna  og  gaar  gjennem  Lomsjøen.  Et 
sikkert  Eksempel  have  vi  i  Gaardnavnet  Holsen  i  Førde  (Hankjøns- 
ord,  da  det  i  Dativ  lyder  Holsa);  Gaarden  ligger  ved  et  Vand  og 
skrives  i  BK.  22  a  Hol  I  sæ.  Paa  lignende  Maade  bør  man  vel 
forklare  Hundsendvand  i  Hemsedal,  Stoksendvand  øverst  i  Kvinne- 
gaardslien  i  Aal  og  Olsendvand  i  Hol.  Endvidere  anfører  jeg 
Bafsin  og  Eødsin,  to  Smaavand  NV.  for  Malme  Kirke  i  Beitsta- 
den,  Olomsen,  1  jern  ved  Bodding  i  Nes  paa  Romerike,  Skosen. 
Sø  sydlig  i  Solør.*) 

Der  er  mange  Eksempler  paa,  at  — sær,  — sjor  som  sidste 
Led  i  et  sammensat  Navn,  hvor  det  hai-  holdt  sig  i  ubestemt  Form, 
er  gaaet  over  til  en  stærkt  afkortet,  tonløs  Endestavelse.  Saaledes 
Ojetsjo  og  Midsjø  i  Ski  Sogn  paa  Folio,  udtalte  JøssjeogMøssje: 
Brøsjø  i  Sannikedal,  udtalt  Brøssje ;  Gladsjø  i  Beitstaden  (af  Gla- 
de sio  i  AB.  3),  udtalt  Olat^e. 

*)  Fieinsendtn  S.  for  Bygdin  skal  udtales  — æudinn  og  er  altsaa  vel  virke- 
lig sammensat  med  en  dir. 

2)  Ved  denne  maa  det,  Forklaringens  Rigtighed  forudsat,  vel  antages,  at  Navnet 
Skasaacft  paa  Udlebsaaen  er  en  senere  Dannelse. 
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VelpMrd  i  Skogn  er  skrevet  overensstemmende  med  Udtalen 
^Nassgat)^  men  Udtaleformen  giver  let  en  falsk  Forestilling  om 
Navnets  Oprindelse,  som  om  det  kom  af  nes  n.,  et  Nes.  I  alle 
ældre  Jordebøger,  lige  ned  til  Matrikelen  af  1723,  skrives  Gaarden 
Jiestgaard  (tidligst  Nestegaard).  Første  Led  er  altsaa  neSzti, 
nederste  (den  nederste  Gaard). 

Dette  passer  ogsaa  meget  vel  med  Omstændighederne.  Nes- 
gaard  er  Nabpgaard  til  Svengaard,  der  ligger  noget  høiere  oppe 
Lien,  De  to  Navne  skjønnes  let*)  at  være  af  forholdsvis  nyere 
Oprindelse,  —  Navne  paa  Parter  af  en  Gaard,  hvis  Fællesnavn  nu 
er  fortrængt  af  Partnavnene,  —  hvis  da  ikke  b^ge  Gaarde  ere 
udskilte  fra  det  endnu  høiere  oppe  liggende  Slqerve)?) 

Ogsaa  andre  nu  med  Nes —  begyndende  Navne  komme  i  Virke- 
ligheden af  ne&zti.  Dette  er  utvivlsomt  Tilfældet  med  A'esgfoarden 
(Gaarden  No.  17,  1)  i  Aalen  og  formodentlig  med  Nesvold  samme- 
steds, [samt  med  Nesbø  i  Aurlandsdalen  i  Sogn.  —  Udtalen  har 
nu  overalt  Næss—  i  saadanne  Sammensætninger,  hvor  en  Konso- 
nant følger  efter,  selv  hvor  Skriftformen  har  beholdt  t,  f.  Eks.  ved 
Nestvold  i  Værdalen.') 

En  anden  Forandring  i  Udtale-  og  Skriftform,  som  kan  lede 
til  Forveksling  og  Misforstaaelse  af  lignende  Art,  er  den,  hvorved 
efsti  (ofsti)  er  blevet  til  Øst—,  Øste — ,  der  let  forstaaes  som 
kommende  af  Øst  (au  st  r).  Eksempler  herpaa  fra  det  Trondhjemske 
ere  Østhtis  i  Soknedalen,*)  Østgaard  i  Værdalen,  den  øverstliggende 
af  en  Række  af  Gaarde,  der  ved  sine  Navne  røbe,  at  de  ere  Dele 

')    Jfr.  Artikelen  Aasenfitis  ovenfor. 

^)  Delingen  maa  dog  være  forholdsvis  gammel,  da  der  paa  Svengaard  i  den 
katholske  Tid  stod  en  efter  Gaarden  benævnt  Kirke  (omtalt  bl.  a.  i  OE.). 
Det  er  denne  Kirkes  Sogn,  som  i  NRJ.  II  200  kaldes  Michilssoghen, 
ligesom  det  sammesteds  S.  202  opførte  Maritte  soghen  tilhorer  Kirken 
paa  Veie  (Veighin  AB.  23).  De  to  Kirker  have  altsaa  været  viede  til 
St.  Michael  og  St.  Mai^gareta. 

^)  Jfr.  de  nærliggende  Gaarde  Mikvold  (Miklivollr),  MaritvM  (Margré- 
tarvollr)  og  ØstvM  (Austvollr).  De  maa  alle  være  Dele  af  en  oprin- 
delig Gaard  Vold  ^V()llr);  det  er  maaske  denne,  der  nævnes  1313  i  DN. 
I  122. 

*)  Her  er  dog  Forandringen  kun  indtraadt  i  Skrift;  Udtalen  er  fremdeles  Æff'slu^s, 
hvorfor  ogsaa  i  den  nye  Matrikel  er  skrevet  Øfsthua. 
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af  en  oprindelig  samlet  Gaard  (Sundby j  Melby;  østgaard  skrives 
Offstegaard  1519  i  DN.  XI  260  og  i  lignende  Form  i  flere 
KUder  fra  l6de  Aarh.)  og  Øsihy  i  Tydalen,  formodentlig  ogsaa 
Østhus  i  Børsen.  Ved  Gaarden  i  Tydalen  kunde  dog  maaske 
Austb/r  tænkes  at  være  den  oprindelige  Form.  Den  er  \dstnok 
den  øverste  af  de  gamle  Gaarde  i  Tydalen,  men  tillige  den  østligst 
liggende;  den  nuværende  Udtale  Yssby  (med  lukt  y  ogsaa  i  Iste 
Stavelse,  fremkaldt  ved  Vokalassimilation)  passer  lige  godt  til  begge 
Forklaringer.^) 

Hesjan  heder  en  Gaard  i  Rennebu,  og  det  samme  Navn  bærer 
en  Part  af  Østre  Halsan  i  Levanger  Sogn. 

Navnet  er  intet  andet  end  Flertal  med  den  bestemte  Artikel 
af  nes  n.,  et  Nes.  Dette  Ords  Stamme  har  nemlig  oprindelig  efter 
s  havt  et  i,  som  ellers  er  bortfaldet  allerede  iOldnorsk,  men  kom- 
mer frem  i  Ordets Bøiningsformer  foran  a  og  u  (nes ja,  nesjum). 
Dette  i  har  holdt  sig  i  Gaardnavnet  Nesjan. 

Det  maa  i  Forbindelse  hermed  mærkes,  at  Intetkjønsord,  an- 
vendte som  Stedsnavne,  i  Flertal  i-egelmæssig  gaa  over  til  Hun- 
kjønsord.*)  Intetkjønsordene  berg,  birki,  bæli,  ei8,  holt,  hris, 
hus,  land,  nes,  tor  g,  tun  lyde  altsaa  som  Stedsnavne  i  Flertal 
Bergar,  Birkjar,  Bælir,  EiSar,  Holtar,  Hrisar,  Husir, 
Landir,  Nesjar,  Torgar,  Tiinir.  Et  vel  kjendt  Eksempel  paa 
denne  Overgang  ved  nes  er  Nesjar,  det  gamle  Navn  paa  de 
Udstikkende  Halvøer  mellem  Langesundsfjorden  og  Tønsbei^g- 
f jorden.') 

Navnet  Nesjan  (Nesjane)  forekommer  ellers  i  Matrikelen  om 
nogle  Smaaparter  i  den  sydlige  Del  af  Stavanger  Amt  (i  Lund  og 
i  Haa).  Nesja  (eller,  hvor  Udtalen  er  saaledes,  Nesje),  der  er  det 
samme  Navn  i  ubestemt  Form,  findes  derimod  paa  adskillige  Ste- 
der (i  Slidre  i  Valdres,  i  Bø  Sogn  i  Hyllestad  Pgd.  i  Sogn,  i  Bre- 


')  I  nogle  Tilfælde  er  Øst—  i  nuværende  Udtale-  og  Skriflform  oprindelig 
yzti  (yderste),  f.  Eks.  i  Østhus  i  Aakre  Sogn  paa  Kanneen  (Yztahus 
DN.  IV  462,  jfr.  460,  462,  660,  661). 

')    Jfr.  Munch,  Hist  geogr.  Beskrivelse  over  Norge  S.  X. 

')    Jfr.  Fritzner  under  nes. 
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manger  i  Søndfjord,  i  Veø  i  Romsdalen  og  paa  to  Steder  i  Sun- 
dalen.*) 

Navnets  Oprindelse  og  Betydning  synes  nu  tildels  ikke  at  være 
forstaaet,  at  dømme  efter  de  brugelige  Skriftformer.  I  Stavanger 
Amt  har  jeg  saaledes  seet  skr.  Næskene  og  i  Rennebu  N teske; 
paa  sidste  Sted  har  før  i  Matrikelen  været  skrevet  Næs^ø. 

Xesjo  i  Aasen,  som  der  er  skrevet  i  den  nye  Matrikel  efter 
Udtalen  (med  lukt  o),  er  formodentlig  af  anden  Oprindelse.  Gaarden 
ligger  ved  et  lidet  Vand.  Navnet  skrives,  hvor  det  tidligst  nævnes,') 
Nedesio,  senere  Nessio  (1559),  Næssioe  (1664),  Nessioe 
(1723);  i  den  forrige  trykte  Matrikel  stod  Næsø.  Efter  dette  er 
der  vel  Grund  til  at  tro,  at  Navnets  sidste  Led  er  Sjø,  og  — sjo 
i  Udtalen  en  i  Stedsnavnet  forstenet  Form  af  det  oprindelige  — sj  or. 
Første  Led  i  Sammensætningen  kan  da  mulig  være  det  Nit — ,  der 
findes  som  Stamme  i  Elvenavne');  den  lille  Elv,  som  gaar  gjen- 
nem  Vandet,  maatte  da  have  havt  et  af  denne  Stamme  dannet 
Navn.  Gaardnavnet  tilhører  isaafald  oprindelig  Vandet  (som  nok 
nu  kaldes  efter  Gaarden  l!iesjovandet)  og  har  intet  med  nes  at 
gjøre.  Kesjo  kan  ikke  vel  være  en  Dativform  af  Nesjar;  thi 
Dativendelsen  i  Flertal  lyder  nu  overalt  i  det  Trondhjemske,  hvor 
den  er  bevaret,  — aam  (saaledes  i  Aasen)   eller  — oin  med  lukt  o. 

VæTe,  Gaard  i  Aasbygden  mellem  Gulas  og  Orklas  Dalfører, 
er  nu  delt  mellem  to  Bygder,  saaledes,  at  Stornæve  hører  til  Hø- 
landet  i  Guldalen  og  LiUenæve  til  Meldalen.  Navnet  forekommer 
tidligst  i  OE.,  hvor  det  skrives  Neeff,  og  i  et  Dokument  fra  1528 
(DN.  XII  508),  skrevet  Neff,*)  hvilket  ogsaa  er  den  sædvanlige 
Skriftform  senere  i  16de  Aarh. 

Navnet  er  Dativformen  (nefi)  af  nef  n.,  der  bruges  i  Betyd- 
ningen „Næse"  og  „Næb,"  og  i  Sammensætninger  om  en  fremstik- 
kende Spids  overhovedet  (e y j a r n e f.  Pynt  af  en  0;  skogarnef, 
udstikkende  Spids   af  en  Skov,   se  Fritzner).      Aasen  anfører  det 


')    Her  nu  udtalt  Nissja. 
2)    NRJ.  11   196. 
»)    Jfr.  Selsk.  Skr.  1882  S.  40. 

*)    Her  cr  i  DN.  feilagtigt  trykt  neff,  som  om  Ordet  var  Appellativ. 
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tilsvarende    nev    med  Betydningen:     „Spids,  Pynt,    fremstikkende 
Kant." 

Det  her  omhandlede  Gaardnavn  har  vel  snarest  Hensyn  til  en 
fremstikkende  Pynt  af  et  Fjeld.  Denne  Betydning  har  Ordet  utvi\i- 
somt  i  BergsrieVy  der  efter  Aasen  bruges  som  Appellativ  paa  Scmd- 
mør  og  findes  som  Gaardnavn  i  Sande  Sogn  paa  Søndmør,  i 
Vefsen  og  i  Nesne  paa  Helgeland.*)  Derimod  har  man  maaske 
snarest  at  tænke  paa  Betydningen  „Næb"  ved  Øri<nev  i  Fiatanger, 
der  ligger  indenfor  et  i  Bolef jorden  udspringende  krumt  Nes.*) 

Et  af  nef  afledet  Navn  har  man  i  Neirjen  paa  Eidskogen, 
der  vel  oprindelig  har  hedet  Nefja  (fem.).  Udtalen  er  Nørjuu, 
udgaaet  fra  Navnets  Form  i  Dativ  med  den  bestemte  Artikel: 
Nefjunni.  Nefja  kan  neppe  nu  paa  vises  som  Appellativ,  men 
findes  brugt  som  Tilnavn.')  Ogsaa  her  maa  efter  Stedforiioldene 
vel  tænkes  paa  Betydningen  ^Fjeldpynt." 

Ligebetydende  med  Benigne v  er  det  ogsaa  i  Lyd  nærstaaende 
Rrgsuor,  der  findes  som  Gaardnavn  paa  Ytre  Vikten  (her  laant 
fra  et  Fjeld  Bergsuont,  der  er  benævnt  efter  Gaarden  Berg),  Sidste 
Led  er  her  n  o  f  f.,  i  nyere  Form  JN'or.  Dette  Ords  Brug  i  Betyd- 
ning af  Hjennet  af  et  lafibygget  Træhus  har  givet  Anledning  til  en 
udstniki  Anvendelse  af  det  i  FjeldnaxTie. 

Oklan,  Gaiird  i  \'ærdalen,  skrexes  før  almindelig  OkknH,)  der 
n^^enlunde  slemmer  med  Skrififormeme  i  ældre  Jordebøger  (tidligst 
Forekomst  i  155^.  daNa\Tiet  skrives  Oc kul ff).  Udtalen  er  Okk- 
hfh  med  lukt  o  og  t>kt  1  \\  Darlv  Okk-aaniK 

NaxTiet  s\"nes  ai  m.i:itte  udledes  af  ok  la  n..  Folkesprogets 
iwffl  n.,  en  Ankel.  G;\iirden  er  den  ø\erste  i  en  temmelig  brat, 
rvcenlunde  iexnt  d\Tket  Li,  s^-^m  da^.^^e^  Heldin^ren  mod  Værdalen 


*  r.iA  ie  :.^  <:vi>:e  S:ecir  "~.,ir  Njintj«  i  ser>if«  T.d  \-«nst  skrevet  Bergsnnr, 
\^>tr.c«k  'jrrt:^:^  I  \"e*<ea  ^yi-^  c'.iL.i:>en  RitrrsméfTf.  i  Neaie  maaske  mesi 
KcfTTvfui  HN^^  5C«rs.  A^xrir:*:  .if  >ro>:«  Led;  dv^g  har  jeg  ogsaa  hen 
— m>rr  cv   —  •^^r, 

*  Jt-  o«  1  S^C^.  Sier.  '^S-  or-.-vij-vieåe  Xaxt:  A>^<  i  Rissen. 

*^     I  oer,  vrrrc*  tr%~Kte  NUr-cei  fcntnc-^  r£  .4*tW,  fori  Vedkommende,  som 


Indfiiki,  atNaN-net 
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af  et  omtr.  1000  Fod  høit  Fjeld ;  den  kunde  saaledes  vel  opfattes 
som  liggende  paa  Fjeldets  Ankel.  Det  kunde  maaske  indvendes, 
at  Gaardnavnet  har  lukt  o,  medens  Appellativet,  efter  Oprindelsen, 
har  aaben  Vokal;  men  et  andet  Eksempel  paa  den  samme  Over- 
i^ang  i  Udtalen  vil  blive  anført  nedenfor. 

Af  Gaardnavne,  der  med  Rimelighed  kunne  henføres  til  denne 
Stamme,  er  der  ikke  mange.  Deraf  kommer  Gaardnavnet  Aaher- 
hoH  i  Lårdal  og  i  Vassaas  Sogn  i  Hof  i  Jarlsberg,  hvis  oprindelige 
Form  sees  at  være  Oklholt,  hvoraf  den  nuværende  er  opstaaet 
saaledes,  al  det  første  1  ved  Dissimilation  er  forandret  til  r.  Den 
gamle  Form  er  for  begge  Gaarde  sikret  ved  Skriftformen  i  Jorde- 
bøger fra  Tiden  omkring  l^iOO  og  for  den  i  Hof  desuden  ved  et 
ældre  Vidnesbyrd  i  DN.  IV  448.  Ellers  ved  jeg  kun  at  anføre 
Okleviktn  i  Hafslo  i  Sogn  (skrevet  Okulvviik  BK.  37  b).  Om 
det  søndenfjelds  oftere  forekommende  Sønavn  Aaklungen^  Aaklan- 
gen  kommer  af  dette  Ord,  tør  jeg  ikke  sige.  Gaarde,  hvis  Navne 
ere  dannede  med  dette  Sønavn,  skrives  i  RB.  462  i  Oklanga- 
bergum  (Aaklangberget  paa  Eidskogen)  og  i  RB.  47  i  Oklong- 
hum,  Oklanghum  (Aaklungen  i  Eidanger). 

Noget  hyppigere  forekommer  Okla  som  Fjeldnavn ;  der  findes 
saaledes  Fjelde  med  dette  Navn  paa  Sydsiden  af  Gjevilvandet  i 
Opdal,  i  Rovde  Sogn  og  i  Vannelven  paa  Søndmør,  paa  Statlandet, 
sydlig  i  Hægeland  Sogn  i  Øvrebø  (her  efter  Kartet  i  Formen  Okle) 
samt  efter  Munchs  Kart  paa  Andøen  i  Vesteraalen.  Paa  et  enkelt 
Sted  (ved  Hennøeme  i  Manger,  Nordhordland)  har  jeg  bemærket 
Okla  som  Navn  paa  et  Skjier.  Udtalen  er  opgivet  for  det  sidste 
(lukt  o)  og  for  P^jeldet  i  Rovde  Sogn  (aabent  o). 

Aasen  opgiver  som  Sideformer  til  Okla  Høkul  og  Høkel  og 
i Oldnorsk  findes  ved  Siden  af  okulskiiaSr  ogsaa  hokulskua&r. 
Med  Ledning  heraf  kan  man  maaske  af  den  her  behandlede  Stamme 
udlede  enkelte  Navne,  der  nu  have  faaet  en  h-Lyd  foran.  Der 
forekommer  jo  af  og  til,  ogsaa  i  Stedsnavne,  omkring  i  Landet 
spredte  Eksempler  paa  „Halvemaal,"  eller  den  i  en  Del  af  Nord- 
fjord og  Søndmør  temmelig  konsekvent  gjennemførte  Udtale- 
eiendommelighed,    at    h    tilføies    foran    Ord,    der    begynde    med 
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Vokal,    og  omvendt  sløifes  i  Ord,    der  begynde  med  h  med  efter- 
følgende Vokal.^) 

Saaledes  kan  man  vel  hertil  med  rimelig  Grund  henføre  Nav- 
nene Hokel  (alm.  skr.  Hadkuld,  udtalt  med  lukt  o)  i  Skjold  i  Ry- 
fylke  og  Haakolaasen  (alm.  skr.  HukkelaaSt  udtalt  Haakaalaasen 
med  kort  Lyd  i  begge  de  første  Stavelser)  paa  Gjeitestranden, 
Hokla  (aabent  o),  Gaardpart  i  Sveen  i  Søndhordland,  HokeWerg, 
Fjeldknat  paa  Gorsen  i  Akerø  i  Romsdals  Fogden  og  Hokkelfind. 
Fjeld  nordlig  paa  Hitteren. 

Overhallen.  Dette  Bygdenavn  i  Namdalen  udtales  Aave7'halla, 
med  mouilleret  1 1.  I  senere  Tid  har  det  været  sædvanligt  at  skrive 
Overhalden,  ligesom  man  overhovedet  pleiede  at  udtrykke  dobbelt 
1  ved  Id,  uanseet  om  det  var  oprindeligt  11  eller  Id. 

Navnet  er  som  bekjendt  det  gamle  Efri  hal  fa  (den  ø\Te 
Halvdel),  hvormed  man  i  Middelalderen  betegnede  den  indre  Halvdel 
af  Naumdølafylke  i  Modsætning  til  den  ydre  (Ytri  hal  fa).  Efter 
AB.  maa  Efri  hal  fa  have  omfattet  ialfald  de  nuværende  Præste- 
gjeld  Grong  og  Overhallen,  mulig  ogsaa  Namsos  Pgd.  og  Namdals- 
eidet.^)  —  Endnu  i  16de  Aarh.  var  Skrivemaaden  med  — If —  ( — 1  v— ) 
almindelig  (se  DN.  I  740,  X  238,  XU  748);  først  i  1590  har  jeg 
seet  skrevet  Offuerhallen. 

Overgangen  fra  If  til  11  i  Udtalen  er  ganske  afvigende  frådet 
sædvanlige;  efter  almindelig  trondhjemsk  Udtale  skulde  If  nu  give 
tykt  1. 

Efter  at  man  var  bleven  opmærksom  paa  Navnets  Oprindelse, 
have  Nogle  (saaledes  Munch)  skrevet  efter  denne  Overhalven.  Andre 
have  fundet  paa  at  lave  en  Blanding  af  den  etymologisk  rigtige 
Form  og  den  nuværende  Skriftform  og  skrevet  Overhalvden.  Om 
at  bruge  denne  Form,  der  er  en  sproglig  Umulighed,  bør  der  ikke 
være  Spørgsmaal.  Mod  Overhalven  kan  med  Grund  indvendes,  at 
det  ikke  svarer  til  den  nuværende  Udtale,  som  man  dog  vel  burde 
søge  udtrykt,  om  man  overhovedet  skal  ændre  den  tilvante  Skrift- 

1)  Jlr.  Selsk.  Skr.  1882  S.  8. 

2 )  Grændsen  bliver  noget  usikker,  da  Jordebogen  vel  opferer  de  fleste  Gaarde 
fra  de  to  sidstnævnte  Bygder  under  den  øvre  Halvdel,  men  dog  ogsaa 
enkelte  under  den  ytre. 
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form.      I  den  nye  Matrikel  er  derfor,    med  saa  nær  Tilslutning  til 
Skriftformen  som  muligt,  skrevet  Overhallen. 

Eødmo  skreves  i  den  forrige  Matrikel  en  Gaard  i  Føling  Sogn 
i  Stod  og  en  Gaard  i  Beitstaden.  Denne  Skrivemaade  er  først  ind- 
ført ved  den  nævnte  Matrikel;  tidligere  skreves  Rømo^) 

Udtalen  er  paa  begge  Steder  Raamaaj  med  kort  Vokal  i  begge 
Stavelser;  Gaarden  i  Beitstaden  nævnes  dog  nu  almindelig  i  sam- 
mensat Form,  Raamaaaunet 

Af  Udtalen  kan  med  Sikkerhed  sluttes,  at  Navnet  intet  har 
at  gjøre  med  „Mo,"  og  at  det  maa  være  et  usammensat  Ord,  der 
ved  den  i  disse  Egne  udbredte  Vokalassimilation  (Tiljevning)  har 
faaet  sin  nuværende  Form.  Man  tager  neppe  feil  ved  at  forud- 
sætte, at  den  oprindelige  Form  er  ri  mi  m.,  der  endnu  bruges  i 
B^'gdemaal  i  Betydning  „langstrakt  Forhøining,  Jordrj'g,  Bergryg, 
høi  Banke,  Skovstrimmel,  Forhøining  bevokset  med  Skov.**  (Aasen). 
Ri  mi  kunde  ved  saadan  Assimilation  blive  til  Raamaaj  ligesaavel 
som  f-  Eks.  s  ti  gi,  en  Stige,  er  bleven  til  Staagaa^) 

Efter  Kartet  synes  de  to  Gaardes  Beliggenhed  at  svare  ret 
godt  til  Ordets  Betydning. 

I  Stedsnavne  har  jeg  ellers  kun  truffet  Ordet  i  denne  Form 
paa  et  Sted  til,  i  Raumaagutn,  anført  paa  et  Kart  som  Navn  paa 
en  Aasslette  nordlig  i  Henning  Sogn  i  Sparbuen, 

1  andre  Dele  af  Landet  ere  Stedsnavne  af  ri  mi  ret  hyppige, 
men  udtales  nærmere  den  oprindelige  Form,  saaledes  i  Hallingdal, 
paa  Vestlandet  og  paa  Helgeland');  de  skrives  oftest  Remmen, 
Remmene,  I  denne  Form  have  vi  Navnet  i  det  Trondhjemske  i 
Bemman,  Gaard  paa  Frosten,  Remmen  i  Hevne  (Gaards-No.  81, 
2)  og  i  enkelte  Pladsnavne  og  Høidenavne.  I  Matrikelen  for  Selbu 
findes  (Gaards-No.  33,  6  og  11)  Navnene  Langbdkremmet  og 
Bønløkiemmet,  begge  vistnok  betegnende  Skovstykker ;  det  opgaves 


')  Ved  Rødmo  i  Hegre  Sogn  i  Stjordalen  er  Skrivemaaden  Hød —  etymologisk 
berettiget.  Gaarden  skrives  i  AB.  36  i  Ra  ud  am  o;  i  den  nye  Matrikel  er 
efter  Udtalen  skrevet  Baumo. 

*)    Jfr.  Aasens  Grammatik  S.  98. 

*)    Jfr.  K.  Rygh  i  Norsk  hist.  Tidsskr.  I  125. 
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i  Anledning   af  disse,    at  Rem  n.  i  Bygdens  Maal    skulde   betyde 
„et  Stykke,  en  Strimmel." O 

Eøskaft  i  Horg  skreves  i  den  sidste  trykte  Matrikel  liød^kaft, 
tidligere  Eøskaft.  I  ældre  Tid  findes  derimod  1520  (NRJ.  11  I7;V. 
Rogeskaffth,  1559  Rogeskafft,  1590  Reckeschafft  o- 
endnu  i  17de  og  18de  Aarh.  Rogschaft.  Den  nuværende  Udtale 
er  lioskaft  med  kort  ø. 

De  anførte  ældre  Skriftformer  kunne  vistnok  alene  forklarc^ 
under  Forudsætning  af,  at  den  oprindelige  Navneform  har  været 
Rekuskapt.  Ordet  betyder  ligefrem:  Spadeskaft,  Skovlskaft,  af 
reka  f.,  endnu  brugt  i  Bygdemaalene,  i  det  Trondhjemske  i  For- 
men Eoko,  Riiku,  Stedforholdene  og  Sammensætningen  meJ 
— skapt  synes  at  udelukke  en  anden  nærliggende  Forklaring,  ar 
vi  i  Navnets  første  Led  kunde  have  det  paa  adskillige  Steder  paa- 
vislige  Elvenavn  Reka  („den  drivende,  fremdrivende,"  — vel  nær- 
mest i  Betydning  „den,  der  driver,  fører  meget  med  sig."^) 

Navnet  er  vel  snarest  givet  med  Hensyn  til  en  nærliggende 
Høide.  Det  Gaardnavn,  hvormed  det  nærmest  kan  sammenstilles. 
er  iSlavar^kaftet^)  i  Tjøtta  Pgd.  paa  Helgeland,  der  ligger  i  Xæi- 
heden  af  Fjeldet  Navareji.  Skaftet  er  forøvrigt  et  ret  almindelig 
F'jeldnavn,  især  nordenfjelds,  helst  brugt  om  lavere  Fjelde,  Jer 
skyde  ud  fra  en  større  Fjeldmasse  ( i  iijelakafttd  ved  Storvigelen  i 
Røros;  Ijr/Nfjskaftet  ved  Bringen  paa  Grændsen  mellem  Selbu  og 
Holtaalen;  Fuugskaftct  ved  P'ongen  mellem  Selbu,  Tydalen  ul: 
Meraker;  Vintcrskaflet  NØ.  for  Budalens  Kirke;  ^kjækerfjihl' 
^Jiiifti't  nordligst  i  Skjækerfjeldene  i  den  sydostlige  Del  afSnaascm. 

Sellæg  skrives  nu  almindelig  en  Gaard  i  Skage  Sogn  i  Over- 
hallen.    Udtalen  er  Sælg,  med  tykt  I  og  temmelig  langt  udtrukket 

•)  Af  det  her  behandlede  Ord  er  vel  ogsaa  det  sidste  Led  i  HuArirnar  (Hiiruin 
ved  Drams  fjorden)  at  forklare.  Navnet  skrives  nemlig  i  Middelalderen  p:Ki 
mangfoldige  Steder  i  Jordeboger  og  Diplomer  Huårimar.  men  kun  ganske 
undtagelsesvis  HuAreimar.  Da  den  sidste  Form  let  kunde  opkomme  vcJ 
Misforstaaelse  af  den  forste,  kan  Navnet  ikke  antages  at  være  sammcn^iU 
med  heimr. 

2)  Et  trondhjemsk  Gaardnavn,  der  er  at  forklare  af  dette  Elvenavn,  have  vi  i 
liok'OHvs  i  Rennebu  (Ræ kones  i  DN.  11  J'J«));  Elvenavnet  lyder  nu  her  Rdku. 

^)  Tildels  urigtigt  skrevet  .V(f6'r('rvArt//.  Navnet  er  ikke  længere  i  levende  Iini:4 : 
Gaaraen  kaldes  Øijarden  (Ødejorden). 
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Vokallyd.  I  den  forrige  trykte  Matrikel  er  Navnet  forandret  til 
StUgg,  vistnok  i  den  Tanke,  at  det  var  sammensat  med  eg  g  f, 
en  E^  (skarp  Fjeld-  eller  Jordryg),  der  jo  ofte  tindes  i  Stedsnavne. 

Denne  Forklaring  passer  dog  ikke  til  Gaardens  Beliggenhed, 
og  kan  heller  ikke  vel  torliges  med  den  nuværende  Udtaleform. 
\'ar  det  andet  Sammensætningsled  et  saavidt  lydvægtigt  Ord  som 
c  g  g,  kunde  det  neppe  være  svundet  saa  stærkt  ind.  De  ældre 
Skrifitormer  tale  ogsaa  imod.  Man  finder  ved  1520  Selega,  Sel- 
lege,  15')9  Sellegge,  1590  Scllegh,   162(S  og  senere  Selleg. 

Alt  dette  tyder  paa,  at  den  oprindelige  Form  har  været  Sel- 
lega,  af  selr  m.,  Sælhund,  og  lega  f..  Liggen,  det  at  ligge.  Be- 
tydningen vil  da  blive:  Sælleie,  Sted,  hvor  Sælen  lægger  sig  paa 
Land  og  kan  fanges.  Dette  bestyrkes  ved,  at  der  udenfor  Gaar- 
cen  efter  Kartet  findes  en  øre  af  Navn  Kobbmen :  Sælen  har  altbaa 
iallald  tidligere  gaaet  saa  langt  op  i  Namsen, 

Navnet  bliver  efter  dette  ligebetydende  med  det  oftere  fore- 
kommende Navn  Sellatr,  sammensat  med  latr  n.,  et  andet  Af- 
ledsord  af  „ligge."  Dette  Navn,  som  jeg  tidligere  har  behandlet,') 
findet^  ogsaa  her  i  Nærheden,  noget  længere  nede  ved  Elven :  >^el- 
lotim  yderst  i  Skage  Sogn. 

At  lega  kunde  bruges  i  denne  Betydning,  bliver  saameget 
rimeligere,  fordi  det  endnu  efter  Aasen  bruges  i  Betydning  „Ligge- 
plads for  Kreaturer"  og  „Rum  eller  Plet,  hvorpaa  et  Dyr  pleier  at 
ligge."  Som  Sammensætningsled  i  Stedsnavne  har  jeg  ellers  ikke 
bemærket  dette  Ord;  men  det  usammensatte  Lefja  eller  i  Flertal 
LegtJie  forekommer  ofte  som  Navn  paa  smaa  Gaardparter  paa 
Vestlandet. 

Sjølstad  skrives  i  den  nye  Matrikel  en  af  de  storste  Gaarde  i 
Foldereid  Sogn,  der  tidligere  (fra  17de  Aarh.  af)  almindelig  har 
været  skrevet  JSylstad,  Den  nye  Skrivemaade  følger  Udtalen,  der 
lyder  SjeUsta.  I  I6de  Aarh.  findes  1559  Siooelstad  (en  Form, 
der  viser,  at  en  Udtale  som  den  nuværende  allerede  da  har  været 
brugt)  og  1590  Siuoldstad.  Den  sidste  Form  maa  være  laant 
fra  ældre  Jordebøger  og   betegner  som  Navnets   oprindelige  Form 

')    Selsk.  Skr.   1882  S.  41. 
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SigvaldastaSir,  af  Mandsnavnet  Sigvaldi.  Nutidens  Udtale 
maa  være  opstaaet  paa  den  Maade,  at  først  g  er  bortfaldet  i  Ud- 
talen (som  i  Mandsnavnets  nu  vanlige  Form  Sevald);  derpaa  er, 
som  ofte  mellem  to  Vokaler,  v  forsvundet,  og  endelig  ere  de  to 
nu  umiddelbart  sammenstødende  Vokaler  sammendragne  i  een 
Stavelse.^) 

I  en  mere  oprindelig  Form  har  det  samme  Navn  holdt  sig  i 
3  Tilfælde  i  Gudbrandsdalen  (Gaarde  i  østre  Gausdal,  Ringebu  og 
Fron).  Disse  Gaarde  skrives  nu  almindelig  Setelstad,  men  Udtalen 
har  beholdt  det  oprindelige  g,  medens  v  er  bortfaldt  (Sægallsta, 
Sæggelsta).  Atter  en  anden  Form  har  man  i  Sevaldstad  (urigtigt 
skrevet  Sævelstad)  i  Ævanger  Sogn,  Voss  (Udtalen  har  her  i  1  ste 
Stavelse  aabent  i). 

Gaardnavne,  hvis  første  Led  er  et  af  de  med  Sig —  begyn- 
dende Personsnavne,  antage  ofte  ukjendelige  Former,  og  i  mange 
Tilfælde  bliver  man  i  Uvished  om,  hvilket  af  de  talrige  herhen  ho- 
rende Personsnavne  der  ligger  til  Grund.  Seierstad  i  Fosnes,  der 
i  16de  Aarh.  skrives  Segerstad,  kan  komme  af  Mandsnavnet 
Sigarr  eller  af  Kvindenavnet  SigriSr  (SigarsstaSir  -eller 
Sigri8arsta5ir),  og  i  samme  Tvivl  kommer  man  f.  Eks.  ved 
Sigevi^et  i  Bolsø.  Med  Sikkerhed  kan  til  Sigarr  henføres  bl.  a. 
Seiet'stad  i  Hedrum  (skrevet  Sigarstada  1425  i  DN.  I  509,') 
men  nu  stærkere  afslidt  i  Udtalen,  der  lyder  Seista)  og  Sigersvold 
paa  Lister;  til  Sigri8r  derimod  Sirsæter  i  Lindaas  (Formen  Sig- 
ri&arsetr  sikret  ved  DN.XII  16,  160,  202;  urigtigt  skrevet  %r- 
sceter)  og  Sigerfjord  i  Sortland  (i  Sigridzfyrde  AB.  99.') 

Af  Sigarr  forklares  vel  rimeligst  tre  trondhjemske  Gaard- 
navne, der  nu,  ved  Vokalassimilation,  have  faaet  stærkt  forandret 
Form:  Saagaastad  i  Beitstaden  (alm.  skrevet  Saugestad\  Sugu- 
stad  i  Meldalen  og  Saagaastad  i  Rennebu.  Det  første  Navn  skri- 
ves i  AB.  3   afSigastadom  og   i  et  Tillæg   fra    senere  Del  af 

')    0  kan  være  en  Forandring  af  e,   hvortil  det  tonlese  a  i  2den  Stavelse  kan 

være  gaaet  over. 
2)     Sigarsstadir  i  Borge  Sogn  i  Smaalenene  (DN.  V  «8,  jfr.  II  659,  VIII  3lo, 

XII  636)  er  forlængst  forsvundet,  opslugt  af  Fredrikstads  Bymark. 
^)    Denne  Form  er  urigtig,  forsaavidt  som  I  ste  Led  skulde  være  Sig  rid  ar—, 

hvad  man  ikke  kan  undres  over  i  en  saa  sen  Jordebog. 
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15de  Aaiii.  i  samme  Jordebog  S.  4  Sigerstade,  i  1559  Sei- 
gerstad,  1590  Segerstad.  Gaarden  i  Meldalen  skrives  i  AB. 
oO  af  Sighastadhom  og  1559  Segerstad,  og  den  i  Rennebu 
ved  1540  af  Sigrestadom. 

Af  et  af  de  med  Sig —  begyndende  Personsnavne,  uvist  hvilket, 
maa  ogsaa  iS^^s^  i  Levanger  Sogn  komme  (i  IbdeAarh.  skrevet 
Segestad,  Segelstad).  Uet  kunhe  tænkes,  at  dette  Navns 
første  Led  var  Siggi  eller  Sigga,  der  forekommer  som  „Kjæle- 
fomier"  af  herhenhørende  Mands-  og  Kvindenavne,  vel  mest  af 
SigurBr  og  Sigri&r,  og  hvorfra  flere  søndenfjeldske  Gaardnavne 
skrive  sig(Siggerud  i  Ski  Sogn  paa  Folio,  i  Eidsvold  og  i  Aasnes 
i  Solør.^) 

Slgesol  i  Aasen,  som  det  skrives  i  den  nye  Matrikel,  eller 
Slisol,  som  det  tildelb  har  været  skrevet  i  senere  Tid,  er  et  Navn 
af  paafaldende  Form.  Udtalen  er  Sjesolan,  med  kort,  lukt  e  i 
første  Stavelse,  lukt  o  i  2den  Stavelse  og  tykt  1.  I  AB.  30  skri- 
ves af  Skidesool,  i  1500  (DN.  XII  236)  Skeidiswol,  i  en 
geistlig  Jordebog  fra  omtr.  1540  af  Skeidesole. 

Disse  Former  berettige  til  at  slutte,  at  den  oprindelige  Form 
bar  været  Skei&isho  11.  Sidste  Led  er  da  det  ovenfor  oftere  om- 
omtalte holl,  rund,  isoleret  Høide.  Første  Led  maa  være  skei&i 
n,  en  afledet  Form  af  skei&  n.,  hvoraf  ogsaa  en  Mængde  Steds- 
navne  ere  udsprungne.  Hvilken  af  de  forskjellige  Betydninger  af 
Ordet  skei&  der  ligger  til  Grund  for  denne  Anvendelse  af  det, 
kan  være  noget  usikkert,  men  meget  taler  for,  at  det  er:  en  jevn 
Rads  af  større  Udstrækning,  der  var  tjenlig  til  Bane  for  Kapløb, 
Kapridt  o.  lign.*) 

Ordet  skei&i  findes  ikke  som  Appellativ,  men  kan  paavises 
i  flere  Stedsnavne,  med  størst  Sikkerhed  som  Navn  paa  to  gamle 
Kirkesteder,  Skei&i  i  Kraakstad  Pgd.  paa  Folio,  nu  Ski,  og  S  k  e  i  8  i 
i  Bamle,  nu  Bygdens  Præstegaard.  Begge  disse  Gaarde  skrives 
saaledes  (oftest  i  Genitivformen  SkeiSis)  i  mange  Diplomer  og 
Jordebøger  fra  Middelalderen. 


')    Jfr.  det  nu  forsvundne  Siggærud  i  Hunim  (RB.  106). 
*)    Jfr.  K.  Rygh  i  Norsk  hist.  Tidsskr.  I  84  fg. 
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Sodin.  I  Hevme  ligge  ved  Fjordens  Bund  to  Gaarde,  nær  ved 
hinanden,  af  hvilke  den  ene,  paa  hvis  Grund  Kirken  staar,  skrives 
Kirksæter ^  den  anden    Vituff. 

Disse  Skriftformer  ere  temmelig  gamle ;  de  tindes  tildels  brugte, 
ialfald  i  lignende  Form,  allerede  i  16de  Aarh.  At  de  ikke  kunne 
xære  ganske  rigtige,  viser  Udtalen,  der  er  Kjørrse  (Kjørr.<o)  og 
Vct<se  (lukt  e  i  1ste  Stavelse).  Nu  skrives  i  OE.  Kirkesiid  og 
Ve  s  ter  sod,  og  ved  at  efterse  AB.  opdéiger  man  med  Veiledning 
af  disse  Former  let,  at  det  i  dem  forekommende — sod  maa  være 
den  AB.  62,  63  nævnte  Gaard  S.bdin.  Allerede  dengang  var 
Gaarden  delt  i  tiere  Parter,  af  hvilke  Jordebogen  nævner  Kirkiu- 
sodin,  vestre  og  ytre  Sodin  og  Bruseparten.  At  Sodin 
i  Tidens  Lob  som  sidste  Led  i  Sammens^etning  kunde  blive  til  et 
tonlost  — se,  er  let  forklarligt. 

Gaardenes  gamle  Navn  er  altsaa  Kirkju-Sodin  og  X'estr- 
Sodin.  De  ligge  hver  paa  sin  Side  af  den  korte  fra  Rovandet  til 
Hevnefjorden  lobende  Elv.  Elven  kaldes  Soa  (med  Tostavelses- 
Betoning);  den  udspringer  fra  det  for  den  største  Del  indenfor 
Orkedalens  Grændse  liggende  Søvand  og  ved  den  ligge  ovenfor 
Rovandet  Gaarde  af  Navn  Sodalen  og  SoiJien.  Der  kan  saaledes 
neppe  være  Tvivl  om,  at  Gaarden  Sodin  er  benævnt  efter  Elven, 
der  vel  oprindelig  maa  have  hedet  Sod  eller  Soda.  Dette  Elve- 
navn synes  at  maatte  \'ære  af  samme  Stamme  som  det  sonden- 
fjelds  og  paa  Vestlandet  ofte  forekommende  Gaardnavn  Sau^r, 
Sau&ar  (^nu  Sand,  Saadcy  SaaerJ  og  flere  dermed  beslægtede 
Stedsnavne,  til  hvilke  bl.  a.  det  bekjendte  EKcnavn  Sjoa  i  Gud- 
brandsdalen  vel  hører.  Stammen  maa  være  sjo^a,  at  koge,  hvis 
Betydning  passer  godt  til  Dannelse  af  Elvenavne  i  Norge. 

Navne  af  denne  Stamme  synes  ellers  ikke  at  være  hyppige 
nordenfjelds.')  Jeg  ved  kun  at  anføre  følgende,  som  med  storre 
eller  mindre  Rimelighed  kunne  forklares  deraf:  Sogge  (oprindelig 
So&gar)  i  Romsdalen  og  i  Surendalcn;  Saamstad  (alm.  sV.T.Sam- 


•) 


Elvenavnet  Søia  i  Stangvik  maa  være  af  anden  Oprindelse,  hvis  den  i  .AB. 
67  brugte  Form  Sogiasetr  for  den  ved  Elven  liggende  Gaard  Soisd  er 
rigtig.  Derimod  kunde  der  maaske  være  Tale  om  af  sj66a  at  forklare 
Elvenavnene  Sya  i  Aalen  og  Soa  i  Reros;  de  Elve,  som  de  betegne,  ud- 
springe nær  ved  hinanden  paa  samme  Vandskille,  lobende  hver  til  sin  Kiuit. 
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i>tad)  i  Selbu*);  mulig  ogsaa  Søber  g  i  Melhus  (skr.  Sawdebergh 
i  en  geistlig  Jordebog  fra  omtr.  1540  og  Sodebergh  i  NRJ.  II 
174;  her  kan    dog   vel    ogsaa    tænkes  paa  Sammensætning  med 

sau6r,  Sau). 

Stadsbygden.  Dette  Bygdenavn  har  jeg  tidligst  scet  anført 
1320  i  NRJ.  II  39,  men  det  er  vel  ældre,  maaske  endog  meget 
gammelt  som  Navn  paa  Bygden. 

Sandsynlig  har  dog  denne  langt  tilbage  i  Tiden  været  kaldet 
med  det  Navn,  som  i  Middelalderen  bruges  om  det  i  Fjorden  frem- 
springende Land,  hvorpaa  den  ligger:  Sta&r.^)  Det  er  i  ethvert 
Tilfælde  dette,  som  er  det  første  Led  i  Navnet  Stadsbygden. 

Navnet  Sta&r  hnde  vi  igjen  paa  et  andet  Sted  i  Landet, 
ogsaa  der  som  Betegnelse  for  en  i  Soen  langt  udstikkende  Pynt. 
Stad  heder  nemlig  i  Virkeligheden  den  bekjendte  Halvø  paa  Tirænd- 
ben  mellem  Nordfjord  og  Søndmør,  som  almindelig  skrives  Stndt 
og  i  den  største  Del  af  Landet  ogsaa  udtales  overensstemmende 
med  denne  Skriftform.  I  ældre  Tid  kaldes  denne  paa  Grund  af 
bin  Beliggenhed  hyppigt  nævnte  Halvø  altid  Sta&r,^)  og  i  Omeg- 
nen kaldes  den  nu  (i  bestemt  Form)  Staduin*)  eller  sammensat 
Stusslande. 

Naturforholdene  paa  begge  Steder  lede  til  at  forklare  Navnet 
af  Brugen  af  Appellativet  sta&r  i  Betydningen:  Standsning.  De 
kunne  have  faaet  dette  Navn,  fordi  de  voldte  de  forbiseilende  Kyst- 
farere  Ophold,  som  langt  fremstikkende  Pynter,  der  gjorde  .Endring 
af  Kurs  nødvendig  og  derfor  let  kunde  føre  til,  at  man  maatte 
vente  paa  anden  Vind. 

M  Den  i  AB.  120  anferte  gamle  Form  Sodhomostadhe  antager  jeg  at  være 
Keil  for  Sodmostadhe,  af  Sodma,  et  Elvenavn  afvStammen  sjo^a.  J  r. 
Elvenavnene  f^.fma  (det  oprindelige  Navn  paa  Øksendalens  Elv,  (jgsaa  fore- 
kommende i  Selbu),  Ktiyma  i  Singsaas,  Kritfma  i  Aamot. 

-)  Fomm.  s.  I  12,  IV  12,  VIII  121;  Sturlunga  s.  (Vigf.)  I  103;  AB.  115  (Ud- 
tr}'kket  a  Stade  a  Reine  paa  det  sidste  Sted  maa  vistnok  forklares  saa- 
ledes,  at  Stadsbygdens  Kirke  oprindelig  har  ligget  paa  Rein,  nu  almindelig 
skrevet  Lillerein  til  Adskillelse  fra  Rein  eller  Reinskloster  i  Rissen). 

^)  Den  paa  enkelt  Sted  forekommende  Akkusaiivform  Stad  i,  der  forud  sættet 
Flertalsformen  Stad  ir,  maa  bero  paa  en  Feil. 

*)  Man  erindre,  at  det  gamle  aandende  6  endnu  høres  i  Udtalen  i  Nordfjord,. 
som  almindeligt  d. 
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Sæheimr  er  et  gammelt  Gaardnavn,  der  er  vel  bekjendt  fra 
Kongesagaeme,  hvor  to  Gaarde  af  dette  Navn  oftere  omtales,  begge 
gamle  Kongsgaarde,  S.  ved  Tønsberg,  den  nuværende  Jarlsberg 
Hovedgaard,  og  S.  i  Seim  Sogn  i  Nordhordland,  hvor  Haakon  den 
gode  blev  begravet. 

Navnets  Betydning  er  klar:  Søgaarden,  af  sær  m.,  Sø.  Det 
betegner  ogsaa  —  paa  ganske  enkelte  Undtagelser  nær,  hvorom 
senere  —  Gaarde,  der  ligge  ved  Saltsøen  eller  en  Indsø. 

I  sin  ovenanførte  oprindelige  Form  kan  Navnet  nu  neppe  paa- 
vises  uden  i  Sagaerne.  I  Diplomer  og  Jordebøger  er  —  bortseet 
fra  mindre  væsentlige  ortografiske  Afvigelser  —  den  sædvanlige 
Form  allerede  henimod  1400  Sæmr  eller  Semr  (disse  Former  al- 
mindelige  paa  Østlandet)  eller  Seimr  (almindeligt  paa  Vestlandet.*) 
Nutidens  Udtale  er  paa  de  fleste  Steder  Sæmm.  Undtagelser  ere 
Seim  i  Odalen  og  i  Hol  i  Hallingdalen,  hvor  Udtalen  med  Diftong 
har  holdt  sig,  og  Sem  i  Biri,  der  udtales  Sømm.  Den  korte  Ud- 
tale af  Vokalen  har  ledet  til  den  meget  brugte  Skrivemaade  Semb. 
I  Kristiansands  Stift  findes  Navnet  kun  paa  to  Steder,  i  Hitterdal, 
hvor  det  udtales  Sem  med  lang,  lukt  Vokal,  og  i  Oddernes  (Randø- 
sund  Sogn),  hvor  Udtalen  ligesom  i  Biri  er  Sømm,  og  hvor  der 
allerede  længe  har  væiet  skrevet  Søm.  Paa  Vestlandet  er  Udtalen 
diftongisk,  Seim;  den  eneste  Undtagelse  er  Sæm  i  Røldal,  der  ud- 
tales med  langt  æ. 

I  Trondhjems  Stift  og  i  Nordre  Gudbrandsdalen  har  Navnet 
fra  gammel  Tid  en  afvigende  Form .'  Sieimr,*)  og  den  nuværende 
Udtale  slutter  sig  paa  de  allerfleste  Steder  til  denne  Form.  Navnet 
forekommer  i  disse  Distrikter  11  Gange:    i  Eid  Sogn   i  Romsdals 

»)  Se  I)N.  II  72  (Seim  i  Odalen);  RB.  106,  107  (Sem  i  Hurum);  DN.  IV  52t», 
638  (Sem  paa  Eker);  RB.  68,  69  (Sem  i  Borre);  RB.  66,  181,  DN.  IV  116, 
XI  riO  (Sem  paa  Nettere);  RB.  266,  DN.I  410,  V  194  (Sem  i  Sandeherred); 
RB.  6  (Sem  i  Hitterdal);  BK.  77  a,  79  a  (Seim  i  UKik);  BK.  75  b,  76  b, 
DN.  I  25(-»  (Seim  paa  Voss);  DN.  XII  11  (Seim  i  Vik  i  Sogn).  En  Undta- 
gelse er  Sem  i  Biri  (i  Sææimi  DN.  II  270,  Seeeim  DN.  II  441,  Seæim 
DN.  n  623). 

2)  AB.  66,  DN.  II  227,  V  96  (Sim  i  Berseskognen) ;  AB.  23  (Siem  i  Ekne 
Sogn  i  Skogn);  AB.  19  (Rindsem  i  Værdalen);  AB.  11  (Sem  i  Feling  Sogn 
i  Stod);  AB.  9  (Sem  paa  Snaasen).  —  Ogsaa  Sem  i  Biri  findes  i  AB.  103 
skrevet  paa  den  nordenfjeldske  Maade:  af  Sieime. 
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Fogden,  i  Børseskognen,  i  Ekne  Sogn  i  Skogn,  2  Gange  i  Vær- 
dalen,') i  Sparbuen,  i  Føling  Sogn  i  Stod,  paa  Snaasen,  i  Grong 
og  i  Gudbrandsdalen  paa  Lesje  og  i  Vaage.  I  Gudbrandsdalen  og 
i  Romsdalen  er  Udtalen  nu  Siem,  i  to  Stavelser,  med  lukt  i;  i 
Børseskognen,  hvor  det  er  almindeligt  at  føie  Hankjønsartikelen  til 
Gaardnavne,  siges  Simeriy  med  langt,  lukt  i.  Paa  de  øvrige  Ste- 
der er  Udtalen  nu  ved  Sammendragning  bleven  Sjeni,  med  lukt 
og  ialfald  paa  de  fleste  Steder  langt  e*) ;  Undtagelse  er  kun  Gaar- 
den  i  Sparbuen,  hvis  Navn  lyder  Sem  med  lang,  lukt  Vokal,  alt- 
saa  samme  Udtale  som  i  Hitterdal. 

Blandt  de  mange  (34)  Gaarde  i  Landet,  som  bære  det  her 
omhandlede  Navn,  *er  der  nogle  faa,  hvis  Beliggenhed  er  saadan, 
at  Navnets  ovenanførte,  almindelig  antagne  Betydning  ikke  synes 
at  kunne  passe  paa  dem.  Sem  paa  Eker  ligger  temmelig  langt 
fra  den  nærmeste  Indsø,  Fiskumvandet,  og  er  adskilt  fra  denne 
ved  flere  Gaarde,  hvis  Navne  tildels  tyde  paa  høi  Ælde.  Siem  i 
Vaage  ligger  temmelig  langt  oppe  i  Finnas  Dalføre,  ligeledes  adskilt 
fra  Vaagevandet  ved  flere  gamle  Gaarde.  Sem  i  Grong  ligger  ved 
Namsen,  langt  fra  Hav  og  Indsø.*) 

Hvorledes  dette  skal  forklares,  tør  være  vanskeligt  at  sige. 
Hvad  vi  kjende  til  dette  Navns  Form  paa  forskjellige  Steder  fra 
historisk  Tid,  tyder  ikke  paa  andet,  end  at  det  overalt  er  et  og 
det  samme  og  af  samme  Udspring.  Den  Mulighed  tør  dog  neppe 
afvises,  at  to  Navne  af  forskjellig  Oprindelse  her  i  Tidens  Løb  have 
faaet  ens  Form.  Der  er  jo  meget,  som  tyder  paa,  at  mange  af 
de  Navne,   hvis  Tilblivelse,   som  Tilfældet  er  her,  gaar  langt  op  i 

')  Sem  ved  Grændsen  mod  Inderøen  og  Bindsem  vedGrændsen  mod  Levan- 
ger  Sogn.  Den  sidste  Gaard  kaldes  endnu  saa  sent  som  1559  blot  Sem, 
men  har  senere  til  Adskillelse  fra  den  anden  ligebenævnte  Gaard  i  samme 
Bygd  faaet  Distinktionsnavnet  Bindsem,  efter  Elven,  ved  hvilken  den  ligger 
(dennes  oprindelige  Navn  maa  være  Rinda  efter  det  Navn,  AB.  19  giver 
den  efter  Elven  benævnte  Gaard  i  Levanger  Sogn). 

*)    Jeg  kj ender  ikke  Udtalen  ved  Siem  i  Skogn. 

')  Sem  paa  Nettero  ligger  saa  temmelig  midt  paa  Øen;  men  da  denne  er 
smal,  og  de  mellem  Gaarden  og  Fjorden  paa  Østsiden  liggende  Gaarde  godt 
kunne  være  yngre,  er  ingen  Vægt  at  lægge  herpaa.  Bindsem  i  Værdalen 
er  ogsaa  noget  langt  fra  Fjorden,  men  den  mellemliggende  Strækning  er 
opskyllet  Land. 
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•den  forhistoriske  Tid,  allerede  i  den  ældste  for  os  tilgjængelige 
Form  ved  Brug  og  Slid  vare  blevne  stærkt  forandrede,  og  Oprin- 
delsen derfor  vanskelig  at  erkjende. 

Tingstad  skrives  en  Gaard  i  Levanger  Sogn  og  ligesaa  en 
Gaard  i  Aamot  i  østerdalen.  Mange  sætte  vistnok  disse  Navne  i 
Forbindelse  med  „Thing"  og  forklare  dem  af,  at  her  har  været 
Thingsted  i  ældre  Tid.  Allerede  Udtalen,  der  paa  begge  Steder  er 
Tængstn^  taler  dog  derimod,  og  AB.  20  oplyser,  at  det  oprindelige 
Navn  for  Gaarden  ved  Levanger  er  Pengilsstadir,  ligesom  den 
i  OE.  skrives  Tengelstad.  Ogsaa  Gaarden  i  Aamot  findes  i  en 
>af  de  ældste  Kilder,  hvori  den  er  nævnt,  Oslo  og  Hamar  Stiftsbog 
fra  omtr.  1575,  skrevet  Tingelstad. 

Navnet  kommer  altsaa  af  Pen  gi  11,  der  i  Middelalderen  brugtes 
som  Mandsnavn  (DN.  V  379,  VII  488,  Landn.  224)  og  endnu  bru- 
ges som  saadant  i  Nedenes  Amt  (Aasens  Norsk  Navnebog  3^). 
At  den  forkortede  Udtale  er  gammel,  vise  Formerne  Tengestade 
for  den  første  Gaard  (NRJ.  II  198)  og  Tingstade  for  den  sidste 
i  et  samtidigt  Skattemandtal  (omkr.   1520). 

r  andre  Tilfælde  har  Gaardnavnet  Pengilsstadir  holdt  sig 
i  den  oprindelige  Form,  kun  med  Forandring  af  e  til  i  i  1ste  Sta- 
velse: Thujelstad  i  Gran  paa  Hadeland  og  i  Lårdal  i  Jarlsberg, 
hvilke  Navne  udtales,  som  de  skrives.  Derimod  udtales  Tingelstad 
i  Nykirke  Sogn  i  Modum  Tingsta,  afkortet  som  de  to  første  Navne, 
men  med  Overgang  af  e  til  i.  Denne  Overgang  synes  at  være 
temmelig  gammel;  ved  Gaarden  i  Gran  finder  man  Formen 
Pengils-  i  Fagrskinna  S.  1,  2  og  i  et  Brev  fra  1317  (DN.  H 
113),  J)  in  gi  I  s —  derimod  i  yngre  Breve  fra  1379  af  (DN.  II  352, 
I  379,  IV  558,  638,  V  342,  356i). 

I  en  lidt  afvigende  Form  har  man  det  samme  Navn  i  Tingu^- 
stad  i  Hobøl  i  Smaalenene  og  i  Sande  i  Jarlsberg.  Afvigelsen  for- 
klares deraf,  at  der  af  Mandsnavne,  som  ende  paa  — i  11,  sees  at 
have  været  Sideformer  med  Endelsen  — i  u  1 1,  hvilket  navnlig  frem- 
gaar  af  mange  med  saadanne  Mandsnavne  sammensatte  Gaard- 
navne.    Saaledes  har  {)engiull  været  brugt  ved  Siden  af  t)engill, 

')    Begge  Former  findes  ogsaa  for  Gaarden  i  Modum  (RB.  243  og  DN.  1X193;. 
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ligesom  Ketiull,  Egiull,  EitiuU,  Vigiull  kunne  pjiavises  ved 
Siden  af  Ketill,  Egil  I,  Eitill,  Vi  g  il  1  (hvilket  sidste  igjen  maa 
være  Sideform  til  Vi  fil  I.') 

Den  oplyste  hyppige  F'orandring  af  e  til  i  i  dette  Navns  første 
Stavelse  gjør  det  sandsynligt,  at  ogsaa  Tinqstad  i  Romedal  paa 
Hedemarken,  hvor  Udtalen  har  i,  er  af  denne  Oprindelse. 

Kun  en  af  de  Gaarde,  der  skrives  Tinfistady  en  Gaard  i  Fos- 
nes  Sogn  i  Namdalen,  har  nok  virkelig  paa  en  Maade  sit  Navn  af 
„Thingsted.**  Den  heder  forresten  efter  Udtalen  T ingdaden,  og 
er  skrevet  saaledes  i  den  nye  Matrikel;  den  horer  altsaa  ikke  til 
de  gamle,  ved  Sammensætning  med  — stab  ir  dannede  Navne  paa 
—stad.  Gaardens  Beliggenhed  paa  den  tyndt  bebyggede  østre 
Bred  af  det  Sund,  som  skiller  Øerne  Jøen  og  Elven  fra  Fastlandet, 
gjør  det  vistnok  lidet  rimeligt,  at  man  nogensinde  skulde  have 
brugt  dette  Sted  til  Thingsted;  men  en  Indberetning  til  den  geo- 
grafiske Opmaaling  fra  Kaptein  B.  Hielm,  som  kartlagde  dette  Strøg 
i  1880,  oplyser,  at  der  paa  Gaarden  findes  Levninger  af  en  med 
reiste  Stene  omgivet  Kreds  straks  nedenfor  Vaaningshuset ;  i  1880 
stod  kun  1  Sten  igjen,  men  de  øvrige  vare  først  for  kort  Tid  siden 
borttagne. 

Saadanne  med  reiste  Stene  omgivne  og  afmærkede  Pladse  (de 
forekomme  ogsaa  af  oval  og  af  firkantet  Form)  betragtes  nu  af 
Arkæologer,  paa  fuldt  gyldige  Grunde,  som  Gravsteder  fra  hedensk 
Tid;  men  det  har  tidligere  været,  og  er  endnu  tildels,  almindelig 
antaget,  at  de  ere  gamle  Thingpladse.  Gaarden,  der  tidligst  findes 
nævnt  1595,  har  aabenbart  faaet  sit  Navn  paa  Grund  af  denne 
Mening  om  Stenkredsenes  Oprindelse.  Navnet  har  altsaa  sin  Inter- 
esse som  Vidnesbyrd  om  denne  Menings  Ælde;  den  maa  have 
været  kjendt  og  troet  i  Namdalen  ialfald  allerede  i  16de  Aarh. 

Tnv  findes  som  Gaardnavn  paa  3  Steder  i  det  Trondhjemske : 
i  Skogn,  i  Sparbuen  (Præstegaarden)  og  i  Beitstaden  (om  den  her 


'>  De  anførte  Gaardnavne  i  Hobol  og  Sande  skrives  oftest  i  Middelalderen 
fjengilsstadir  (RB.  124,  368,  DN.  V  305;  RB.  247,  DN.  III  345).  Dog 
lorekommer  {»ængiolstader  ved  Gaarden  i  Hobel  (DN.  IX  322,  fra  14o5). 
—  Jfr.  Artikelen   VøMad  nedenfor. 
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liggende  Gaard  af  dette  Navn  nærmere  nedenfor).  Desuden  fore- 
kommer det  ret  ofte  andensteds  i  Landet:  i  Veldre  Sogn  i  Rii^s- 
aker,  i  Gran  paa  Hadeland,  i  Røn  Sogn  i  Valdres,  i  Hemsedal  i 
Hallingdal,  i  Klep  Sogn  paa  Jæderen,  i  Søkkelv^i  paa  Søndmør, 
i  Bodø  Sogn  ved  Saltfjorden  og  i  Flakstad  Sogn  i  Lofoten.  I 
Grue  i  Solør  findes  Navnet  i  Flertalsform  (Tuver,  under  Gaards- 
No.  7)  og  i  Elverum  i  østerdalen  oftere  i  bestemt  Form  i  Ental 
(Tiiverif  udtalt  som  Enstavelsesord,  Gaards-No.  54,  og  i  Sammen- 
sætning som  andet  Led  flere  Gange).  Paa  det  sidste  Sted  sees 
Ordet  endnu  ogsaa  at  bruges  som  Appellativ  om  Udslaatter  eller 
en  Art  af  disse  („en  Engtuv"  anføres  saaledes  under  Gaards-Xo. 
1 1  og  52). 

Navnet  er  aabenbart  det  samme  Ord  som  det  Ihiv  (Hankjøns- 
ord),  Aasen  anfører  som  endnu  brugt  appellativisk  i  Bergens  Stift 
og  i  Hallingdal  med  Betydning:  „Top,  Knude,  en  noget  spids For- 
høining  paa  en  Flade."  Ved  de  af  de  anførte  Gaarde,  hvis  Sted- 
forhold jeg  kjender  nærmere,  passer  ogsaa  denne  Betydning  godt. 

Tidligst  af  dem  nævnes  den  i  Valdres  (Præstegaard  i  katholsk 
Tid),  der  i  1308,  1324  og  1344  skrives  i  Puf.*)  T—  i  dette  Navn 
er  altsaa  oprindeligt  P — .  At  Ordet  ikke  kan  paavises  som  Appel- 
lativ i  vort  gamle  Sprog,  maa  være  tilfældigt ;  det  er  aabenbart  af 
samme  Stamme  som  det  i  Betydning  nær  liggende  Piifa  f.,  en  Tue. 

Don  nuværende  Udtale  er  Tuv  med  lang,  lukt  Vokal,  paa 
enkelte  Steder  (Jæderen,  Søndmør)  Tu.  Den  sædvanlige  tidligere 
Skriftfomi,  hvor  v  ikke  hortes  i  Udtalen,  var  Thue  eller  Tue,  og, 
hvor  dot  hortes,  Thuff)  Tuff\  en  Skrivemaade,  der  hører  hjemme 
i  dot  Uxio  og  1 7de  Aarhundredes  Ortografi.  I  Beitstaden  er  Navnet 
blevet  endnu  moro  ukjondeligt.  Gaarden  var  her  allerede  i  Middel- 
alderen dolt  i  to,  hvoraf  den  ene  kaldtes  HelgaJ)ufr  (udentvivl 
efter  en  Eier  af  NaxTiet  Helgi\  den  anden  Nor&rjjiifr  (se  AB. 
4\  Navnene  udtales  nu  HevJtu  og  Soltu  (kort  Vokal  og  tykt  1 
i  1ste  Stavelse  i  beggeV  Fra  17de  Aarh.  af  have  disse  Gaarde 
almindelig  været  skrevne  Haltmj  og  Sonltiig.  I  det  første  Navn 
er  en  yderligere  Misforstaaelse  kommen  ind  der\'ed,  at  man  urigtigt 
hai'   opfattet  UdtiUens  æ  i  Iste  Stavelse   som    opsiaaet   ved   uren 

»^     ON.  IV  7h.  147.  \m  157. 
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Lfdtale  af  et  oprindeligt  a.^)  I  den  nye  Matrikel  ere  Navnene 
skrevne  med  Rettelse  af  denne  Feil  og  Indsættelse  af  det  rigtige 
Stamord  i  sidste  Led  Hettuv  og  Nardtiiv. 

Som  sammensatte  med  det  her  omhandlede  gamle  Ord  Pufr 
maa  man  vel  .opfatte  Gaardnavnene  Tyve  i  Opdal  og  Tyva  i  Loen 
i  Nordfjord.  Sidste  Led  er  i  b^ge Tilfælde  — vin,  gammel  Fomi 
altsaa  P;f'fin  (for  det  sidste  Navns  Vedkommende  udtrykkelig  be- 
\idnet  ved  BK.  12  b,  DN.  IX  136,  XII  161,  230). 

Ustan,  Aaiitan.  Et  Par  Gaarde  i  det  Trondhjemske  have  i  de 
sidste  Aarhundreder  urigtigt  været  skrevne  som  sammensatte  med 
—stad,  medens  Navnene  i  Virkeligheden  ere  usammensatte  Ord, 
Stammer  endende  paa  — st  i  bestemt  Flertalsform.  Disse  Gaarde 
ere  Usian  i  Orkedalen,  alm.  skrevet  Ustadj  og  Aastan  paa  Gjeite- 
stranden,  alm.  skrevet  Ofstad. 

Misforstaaelsen  er  forklarlig,  da  Navne,  der  virkelig  ere  sam- 
maisatte  med  — stad,  i  disse  Egne  tildels  faa  de  samme  Endelser 
i  Udtalen ;  Kjelstad  i  Orkedalen  udtales  saaledes  KjæUstann,  1 
DaHv  KjæUstom  (lukt  o).  Den  er  ogsaa  temmelig  gammel  og  kan 
paavises  at  have  været  tilstede  allerede  i  16de  Aarh. 

Cston  i  Orkedalen  skrives  i  AB.  54  af  Vstum,*)  i  1520  (NRJ. 
II  161)  Oste,  i  1559  Oustum,  men  allerede  i  OE.  Ostad.  Ud- 
talen er  Usstann,  i  Dativ  Usstom  (lukt  o). 

Aastan  paa  Gjeitestranden  skrives  i  AB.  33  Astar,  i  AB.  55 
Aastar,  i  DN.  III  7  iAastom,  i  Sverres  Saga  (Flatøbogen  II 
593)  å  Aastum.«)     Allerede  i  1520  (NRJ.  II  155)  finder  man  dog 

O  ligesom  i  den  almindelige  Skrivemaade  Halset  for  Helset  i  Vaerdalen  og  i 
Stod  og  Falstad  for  Félatad  paa  Yttereen  og  i  Skogn,  jfr.  med  Hensyn 
tii  det  sidste  Navn  Selsk.  Skr.  1882  S.  35. 

^)  I  Sverres  Saga  (Flateb.  II  593)  staar  feilagtigt  af  Ystum.  Norske  Steds- 
navnes  Former  i  de  paa  Island  optegnede  Kongesagaer  ere  ofte,  som  na- 
turligt, mindre  paaliddige. 

')  Den,  der  reviderede  Navnene  i  den  forrige  tiykte  Matrikeludgave,  kjendte 
Navnet  Aastar  i  AB.  55,  men  da  det  der  urigtigt  staar  under  Orkedalen 
(formodentlig  fordi  det  herte  til  Orkdelafylke),  troede  han  at  maatte  sege 
det  i  Oilcedalens  Pgd.  og  har  der  anbragt  det  paa  den  Maade,  at  han,  rent 
vilkaarligt,  har  identificeret  det  med  1  af  de  4  Matr.-No.,  hvori  Ustad  var 
ddt  (Matr.-No.  212).  Dette  har  han  derfor  skrevet  Ostad  for  at  nærme  det 
til  Aastar,  medens  de  3  andre  No.  fik  beholde  Navnet  Uslad. 

19 
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A åsted.  Den  nu  brugte  Form  Ofstad  har  jeg  først  fundet  i  1667. 
Udtale  Aasstænn  (urent  a),  i  Dativ  Aasstaam. 

Vstan  gjenfindes  som  Gaardnavn  paa  Leinstranden  (af  Vstum 
AB.  42),  her  skrevet  Ustf  ligesom  mange  Gaardnavne  her  i  E^en 
i  Skriftformen  ere  Entalsord,  medens  Udtalen  giver  dem  i  bestemt 
Flertalsform  (den  er  her  Vsstann,  i  Dativ  UssUmin\  Åastan  fin- 
des ogsaa  i  Hevne  (alm.  skrevet  Åastiim). 

Ved  Astar  bør  som  mulig  tjenende  til  Forklaring  erindres 
Elvenavnet  Aasta  i  Østerdalen  (udtalt  med  Tostavelses-Betoning), 
hvorefter  Gaarden  AcLset  iAamot  harNaxTi  (oprindelig  Astusetr: 
endnu  ved  1520  skrevet  Ostesetther).  Som  sandsynlig  dannet 
af  dette  Elvenavn  kan  vel  videre  anføres  Aastebøl  paa  Eidskogen 
(Astobole  RB.  461;  udtales  AassbøU)  Ved  Ustar  bør  ogsaa 
erindres  et  Elvenavn,  Usta  i  Hallingdal. 

Vaalan  skrives  i  den  nye  Matrikel  en  Gaard  i  Stadsbygden, 
der  længe  urigtigt  har  været  skrevet  Vaarum.  I  AB.  63  lyder 
Navnet  af  Val  om  og  ved  1540  Waale;  dermed  stemmer  den 
nuværende  Udtale  Vaalænn  (urent  a  i  Endelsen;  tykt  1),  i  Dativ 
Vaalaatn. 

Den  gamle  Nominativform  har  altsaa  været  Val  ir,  og  Navnet 
er  det  i  mange  Stedsnavne  søndenfjetds  forekommende  Ord  våll 
m.,  som  jeg  har  behandlet  nærmere  i  Selsk.  Skr.  1882  S.  22.  Dets 
Betydning  i  Anvendelsen  som  Stedsnavn  maa,  som  det  der  vil  sees, 
omtrent  være  „Braate,  Rydning.** 

I  usammensat  Form  findes  Navnet  maaske  ellers  ikke  norden- 
fjelds. Derimod  er  det  ikke  saa  ganske  sjeldent  som  andet  Sam- 
mensætningsled i  Navne,  men  er  da  i  Skriftformen  gjeme,  som 
ogsaa  pleier  at  ske  søndenf jelds,  forvekslet  med  det'  mere  bekjendte 
og  for  Alle  forstaaelige  Sammensætningsled  vol  Ir  (Vold). 

I  Orkedalen  findes  to  Eksempler  herpaa,  de  Gaarde,  der  al- 
mindelig skrives  Om'old  og  Sommervold,  Den  første  skrives  i 
AB.  55  af  Geitaswale,  den  sidste  i  AB.  54,  55  af  Sumar- 
walom  (jfr.  DN.  V  527,  567.*)    Udtalen  er  nu  Jessvølen  (lukt  e 


*)    Forovrigt  komme  flere  Naviie   af  demie  Form   vel   af  Kvindenavnet  Asta. 

f.  Eks.  det  oflere  forekommende  Aasterud. 
' )    I  DN.  V  344,  fra  1 4 1 3,  findes  derimod  allerede  For\'ekslingen :  afSumaruelle. 
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og  tykt  i)  og  Saamtnarvølan  (tykt  1;  den  gamle  Forskjel  mellem 
Entalsform  i  det  ene  Tilfælde  og  Flertalsform  i  det  andet  er  altsaa 
bevaret).  Oisvaal  kommer  igjen  i  Bratsberg  Sogn  paa  Strinden, 
Ogsaa  der  alm.  misforstaaet  og  skrevet  OisvM  (udtalt  Jissvaalann). 

Af  samme  Oprindelse  er  Størvaal  i  Opdal,  alm.  skrevet  Stør- 
vM  (Udtale  Størvølaam  —  Dativform).  Ligesaa  Bingvd  paa  Lein- 
stranden,  alm.  skrevet  Bingvold  (udtalt  Bingvølann;  i  AB.  42 
skrevet  af  R5nawolum). 

Ved  det  bekjendte  Kirkested  Skatvold  i  Stjørdalen  forholder 
det  sig  paa  samme  Maade,  kun  med  Forskjel  i  Udtalen;  her  siges 
nu  Skattval  (langt  a  og  tykt  1  i  sidste  Stavelse),  hvorfor  i  den 
nye  Matrikel  er  skrevet  Skatval.  Udtalen  — vad  i  Navne,  sammen- 
satte med  — våll,  forekommer  ogsaa  paa  nogle  Steder  sønden- 
fjelds,  saaledes  i  Brandvai  i  Solør,  alm.  skrevet  Brandvold, 

I  OravoP)  i  Stjørdalen,  alm.  skrevet  Oravold,  have  vi  vistnok 
det  samme  Ord  i  sidste  Led.  Navnet  udtales  nu  sammendraget 
Orævlan  (kort  æ  og  tykt  1).  Sammendragningen  i  Forening  med 
den  tykke  Lyd  af  1  udelukke  Muligheden  af,  at  v  o  1 1  r  kan  være 
sidste  Led,  hvorimod  det  vel  godt  kan  tænkes  at  være  våll. 

I  Bangian  i  Skogn,  alm.  skrevet  Bangiil,  er  j^  ligeledes  til- 
bøjelig til  at  se  våll.  Af  ældre  Skriftformer  mærkes  Ranguol  i 
OE.  og  Rogn  o  Ile  i  NRJ.  II  202.  Første  Led  er  mulig  Trænavnet 
Raun,  i  nyere  Form  i  Indherred  Bogn.  Sidste  Led  kunde  dog 
maaske  ogsaa  tænkes  at  være  det  i  flere  Navne  ovenfor  paaviste 
holl. 

Endnu  stærkere  sammentrukket  end  de  sidst  anførte  Navne 
er  Bol  paa  Inderøen  (udtalt  med  langt,  lukt  o  og  tykt  1),  der,  som 
paavist  i  Selsk.  Skr.  1882  S.  22,  sandsynligvis  er  Rug  våll  (Rug- 

braaten). 

Yigtil  er  Navn  paa  to  Gaarde  i  det  Trondhjemske,  i  Leks- 
viken  og  paa  Frosten.  Det  samme  Navn  findes  desuden  paa  nogle 
Steder  i  andre  Landsdele,  Vigdel  i  Sole  Sogn  paa  Jæderen,  Vigtd 
i  Gildeskaal  Sogn  i  Nordland,    Videilden  (alm.  skrevet   VideUen)  i 


'}    Jfr.  Artikelen  Graabrek  ovenfor,  hvor  den  ældre  Skriftform  Gradwole  er 
anfort 
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Rovde  Sogn  paa  Søndmør  og  Vigdel  paa  Sydsiden   af  Kviteseid- 
vandet  i  Telemarken  (paa  Amtskartet  urigtigt  skrevet  Vigdal;  det 
derefter  benævnte  Vigdelskoven  er  kommet  ind  i  den  nye  Matrikel 
under  Gaards-No.  20   i  Kvtteseid).     Den   gamle  Form  Vig  de  ild 
er  bevaret    for  de  trondhjemske  Gaarde  og  den  i  Nordland  i  AB.  , 
(27,  28,  91)«   I  senere  Tid  har  Skrift  (ormen  været  meget  vaklende. 
Den  nuværende  Udtale   er  opgivet  at  være  i  Leksviken  Vikktilen 
(med  tilføiet  Hankjønsartikel),  paa  Frosten  VikktUl  (paa  begge  Ste^ 
der  aabent  i  i  1ste  Stavelse;    mouilleret  U  paa  det   sidste  Sted),  i 
Gildeskaal   Vikktelen^   paa.  Jæderen   og   i   Kvite&eid  Viggdel  (kort, 
tonløst  e),  paa  Søndmør  Videilda  (i  Dativ  Videildinne).   Den  sidste 
Udtaleform  har  forholdsvis  bedst  bevaret  den  oprindelige;  den  viser 
ogsaa,  hvad  man  maatte  formode,   at  Navnet  er  Hunkjønsord.     I 
de  trondhjemske  og  det  nordlandske  Navn  er  gd  forhærdet  til  kt. 
Navnets  Forklaring  er  forlængst  fremsat.')   De  to  Sammensætnings- 
led maa  komme  af  vig  n.,  Kamp  eller  Drab,  og  deila,  at  tvistes, 
trætte.     Navnet   maa   væie   lagt   paa  vedkommende  Eiendomme, 
fordi  de  engang  have  været  Gjenstand  for  Tvist,    der   har  ført  til 
blodigt  Sammenstød.^) 

Der  findes  en  hel  Del  Gaardnavne  i  Landet,  som  have  beslaegtet 
Oprindelse.  Nær  Vig  til  staa  i  denne  Henseende  de  talrige  med 
Trætte —  sammensatte  Navne  (Trættebraaten,  Trættenget,  Trætte- 
skogen,  Trætteteigen,  Trætholmen  osv.),  der  maa  skrive  sig  fra, 
at  der  engang  har  været  Retstvist  om  Eiendommen.')  De  fleste 
af  disse  Navne  ere  vel  forholdsvis  unge,  men  de  findes  dog  enkelt- 
vis allerede  i  Middelalderen.*) 

O    Af  K.  Rygh  i  Norsk  hist  Tidsskr.  I  75. 

*)  Hvor  DeUd  forekommer  usammensat  som  Navn,  betyder  det  vel  simpelthen : 
Del,  Part  (f.  Eks.  DN.  V  94  og  Deilden  under  Gaards-No.  58  i  Hjartdal  i 
den  nye  Matrikel). 

^)  I  Rindalen  og  i  Stangvik  findes  Gaarde,  der  bære  Navnet  Tratten  usam- 
mensat (udtalt  Trættaay  Dativ  Trættaan).  De  have  mulig  faaet  sit  Navn 
af  samme  Grund.  Bygdenavnet  Tretten  i  Gudbrandsdalen  (vistnok  oprin- 
delig Gaardnavn)  derimod  ikke;  det  viser  sig  af  ældre  Skriftformer,  at  det 
er  sammensat  med  —vin,  og  at  det  dobbelte  t  er  oprindeligt. 

*)  F.  Eks.  {»ræteng  i  Askim  i  Smaalenene  (RB.  290,  DN.  II  446,  IH  445, 
V  100,  340,  345),  nu  forlængst  gaaet  ind  under  Askim  Præstegaard.  — 
Paa  samme  Maade  er  maaske  at  forklare  det  enestaaende,  vistnok  temmelig 
gamle  Aftræt  i  Selbu. 
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IRåkkestad  Sogn  i  Smaalenene  er  der  en  Gaard,  som  bærer 
det  paafaldende  Navn  Spjøslag  (udtalt  Spjøsla  med  tykt  1).  Den 
oprindelige  Form  er  efter  RB.  158,  162  Spjotlag,  hvilket  ligetrem 
betyder:  Spydstik.  Navnet  synes  ikke  at  kunne  forklares  paa  an- 
den Maade,  end  at  Jorden  engang  har  været  erlagt  i  Bod  af  en 
Mand  for  et  Spydstik,  hvormed  han  havde  saaret  en  Anden. 

Paa  samme  Maade  maa  man  vistnok  tænke  sig  Oprindelsen 
til  det  oftere  som  Navn  paa  Smaajorder  forekommende  Hundsbit.^) 
Det  findes  som  Gaardnavn  i  Kvinesdal,  som  Navn  paa  en  Plads 
under  Botshaug  i  Eidsvold,  paa  et  Jordstykke  under  Draudal  i 
Gran  (efter  Matrikelen  af  1667)  og  formodentlig  paa  flere  Steder. 
En  Mand  har  engang  maattet  afstaa  Jordstykket  i  Bod,  fordi  hans 
Hund  havde  bidt  Nogen.  ^) 

Yikestad  er  Navn  paa  to  Gaarde  nær  Grændsen  mellem  Trond- 
hjems  Stift  og  Nordland,  paa  Vikten  og  i  Sør-Bindalen  Udtalen 
er  [iaa  begge  Steder  Vikjista  (lukt  i  i  1ste  Stavelse).  AB.  84  skri- 
ver den  sidste  Gaard  af  Vikingstadom,  hvortil  Udtaleformen 
passer.  Den  oprindelige  Form  er  altsaa  Vikingssta&ir.  Navnet 
maa  komme  af  Vikingr,  brugt  som  Mandsnavn;  som  saadant 
var  det  almindeligt  i  Norge  i  Middelalderen  og  har  endnu  efter 
Aasens  Navnebog  holdt  sig  i  Brug  paa  Voss  og  i  Hardanger. 

I  sin  oprindelige  Form  have  vi  Navnet  i  Vikingstad  i  Torve- 
stad Sogn  paa  Karmøen.  Af  samme  Oprindelse  er  vistnok  ogsaa 
Vikesland  (udtalt  Vikjes — )  i  Aurland  i  Sogn.. 

I  andre  lignende  Navne  har  den  oprindelige  Form  ikke  været 
Vikings — ,  men  Vikinga — ,  der  vel  maa  udgaa  fra  Vikingj, 
en  svag  Sideform  til  Mandsnavnet  Vikingr,  som  efter  velvillig 
Meddelelse  af  Prof.  Bugge  kan  paavises  i  en  svensk  Runeskrift, 
Herhen  høre  Vigeland  i  Valle  Sogn  i  Undal  (Vikingaland  i  DN. 
Vn  333,  jfr.  383,  388,  445);  Vigeland  i  Vennesla  Sogn  ovenfor 
Kristiansand  (Vigingland  1601,  Viginland  1610)  og  sandsyn- 
lig ogsaa  Vigeland  i  øiestad. 


*)    Jfr.  Fritzner  under  Ordet 

*)    Hundestykktt  kaldes  efter  Glukstad,  Sundalens  cg  Øksendalens  Beskrivelse 
s.  16  en  Del  af  Sundalens  Præstegaard,  af  samme  Grund. 
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Kun  et  eneste  Stedsnavn  af  denne  Klasse  kunde  mulig,  efter 
Beliggenheden,  antages  ikke  at  komme  af  Mandsnavnet  Vikingr 
(eller  Vfkingi),  men  af  Appellativet  vikingr,  og  følgelig  at  be- 
tegne Stedet  som  Tilhold  for  Vikinger;  det  er  Vikingevaag  sydlig 
paa  Børtnesøen  i  Evenvik  (skrevet  Vikingavågr  i  Fomm.  s. 
IX  20,  32). 

Andre  Navne,  som  efter  Skriftformen  kunde  synes  at  stamme 
fra  Vikingr,  kunne  lige  saa  vel  eller  rimeligere  forklares  af  et 
andet  Mandsnavn,  Vi8kunnr.O  Herfra  udleder  j^  saaledes 
Wichenrud,  der  i  en  Jordebog  af  Uiél  opføres  som  Underbrug  til 
Svenby  i  Modum,  og  Vigenstad  i  Dovre  (nu  ei  længere  brugt,  da 
Gaarden  kaldes  Skete). 

▼olliun  er  den  sædvanlige  Skriftnavneform  for  en  Gaard  i 
Malvik  Sogn  paa  Strinden  (i  den  forrige  trykte  Matrikel  vilkaarligt 
forandret  til  VoUum). 

Udtalen  viser,  at  Formen  er  feilagtig;  den  lyder  Vulu  (tykt  1 
og  lukt  Vokal  i  begge  Stavelser),  i  Dativ  Vulen.  Deraf  fremgaar, 
at  Navnet  maa  være  et  ved  Vokalassimilation  forandret  svagt 
Hunkjønsord,  hvis  oprindelige  Form  snarest  maa  formodes  at  være 
Vala  (jfr.  Vaka  i  Værdalen,  som  nu  er  blevet  til   VuJcu). 

Efter  al  Sandsynlighed  have  vi  her  et  gammelt  Elvenavn  Vala, 
paa  hvis  Forekomst  flere  Eksempler  ville  blive  anførte  nedenfor. 
Den  Elv,  som  har  givet  Gaarden  Vulu  sit  Navn,  maa  være  den 
vestenfor  Gaarden  løbende,  der  har  sit  Udspring  af  Vulusjøen  og 
falder  ud  i  Fjorden  ved  Gaarden  Storsandan  (nu  paa  Kartet  kaldet 
Strindelven). 

I  samme  eller  lignende  Form  lader  dette  Elvenavn  sig  paavise 
paa  flere  andre  Steder  i  Landet.  Vulu  kaldes  saaledes  i  sit  øvre 
Løb  den  Elv,  der  falder  ud  i  en  Vik  af  Aasfjorden  ved  Fætten  i 
Aasen.  Samme  Navn  bærer,  ialfald  i  det  øvre  Løb,  Hovedelven  i 
Garmo  Sogn  i  Lom  (Vaardalens  Elv).  Endvidere  gaar  en  af  Set- 
ningas  Kildeelve  i  Sollien  gjennem  Vidudalen  forbi  Gaarden  Vuln- 


*)  AfVi6kunnr  kommer  vel  det  i  Matrikelen  paa  Jæderen  nu  oftere  fore- 
kommende Mandsnavn  Vikan,  Vikand  (i  saadan  Form  findes  Navnet  alle. 
rede  ved  4500  paa  Voss,  DN.  IV  783,  X  229). 
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txideth.  Elven  selv  kaldes  paa  Amtskartet  Vidwicuffi;  men  efter 
den  paa  Karter  og  idethele  i  Skrift  forherskende  Tilbøielighed  til  at 
forsyne  usammensatte  Elvenavne  med  Anhanget  — aa  eller  — elv 
tør  man  vel  antage,  at  den  i  Virkeligheden  kaldes  Vulu.  Øverst 
i  Ottas  Dalfierre  i  Skiaaker,  nær  Søndmørsgrændsen,  er  der  vist 
ogsaa  en  Elv  af  dette  Navn,  da  den  gjennemløber  VtUudaleriy 
forbi  Fjeldet  Vuhieggen.  Endelig  kan  nævnes  Gaarden  Vaalaavaal 
langt  nede  i  Bøverdsiexi  i  Lom,  nær  en  Bielvs  Udløb;  Navnet  udta- 
les, som  det  her  er  skrevet  efter  den  nye  Matrikel  (ikke,  som  alm. 
skrevet,  Vuruvold)^  men  der  er  lydlig  Intet  i  Veien  for  at  udlede 
det  af  Vala. 

Det  samme  gamle  Elvenavn  kan  med  Grund  formodes  at  være 
Stamordet  til  en  hel  Del  andre  Stedsnavne  i  Landet,  hvis  gamle 
Form  kjendes,  og  som  i  denne  begynde  med  Valu —  eller  Volu — . 
Hertil  høre  Volubru  i  Rakkestad  (DN.  III  570)  og  det  dermed 
utvivlsomt  i  Forbindelse  staaende  Gaardnavn  Volu|)veit  (RB. 
163,  DN.  IV  271,  V  539;  nu  Voltvet,  alm.  skrevet  Vortvet);  Vo- 
lu|)veit  i  Arendal  Sogn  i  Jarlsberg  (RB.  58,  209;  findes  ikke  nu); 
Volu})  ve  i  t  i  Saude  (DN.  X  59,  RB.  5,  i  senere  Tillæg  i  RB.  5, 
7  skrevet  Valu|)veit;  nu  VoUvet);  Volu  foss  i  HoUen  (DN.  III 
542,  nu  Ul^oss);  Volubu  i  østre  Slidre  (DN.  I  131,  IX  181,  X 
59;  skrevet  Valubo  DN.  II  716  og  i  Pavelige  Nuntiers  Regn- 
skabsbøger S.  24;  nu  Volbuy  alm.  skr.  Voldbo,  udtalt  Volhu  med 
tykt  1);  Volu  se  tr  i  Opstryn  i  Nordfjord  (BK.  9  b,  10  a;  nu 
overgaaet  til  Sunnelven  i  Søndmør;  skrevet  Voldsæter  og  udtalt 
VaallsetK  Flere  sandsynlig  til  samme  Række  hørende  Navne  ville 
blive  anførte  under  næste  Artikel. 

Ytflstad  er  en  Gaard  i  Hen  Sogn  i  Romsdalen  (udtalt  med 
tykt  IX  Navnet  skrives,  hvor  det  først  forekommer,  i  en  Jordebog 
fra  1669,  Weffuelstad,  hvoraf  maa  sluttes,  at  det  kommer  af 
det  gamle Mandsnavn  Vifill,  altsaa  VifilsstaBir.  I  senere  Tid 
har  urigtigt  været  skrevet  Voldstad. 

Der  gives  adskillige  i  nuværende  Udtaleform  med  Vøl —  be- 
gyndende Navne,  der  med  større  eller  mindre  Rimelighed  kunne 
antages  at   have  samme  Oprindelse.     Saaledes  Vølstad  i  Gjesdal 
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Sogn  paa  Jæderen  (alm.  siden  17de  Aarh.  skrevet  Vøflestad;  tid- 
ligere Weue—,  Wouel—f  Veffuiil — );  Volsdal  og  Volstad  i  Borgund 
paa  Søndmør  (udtalt  Vøk —  med  kort  ø);  Vølsnes  i  Grue  i  Solør 
(alm.  skrevet  Voldsnes;  Wi  el  sne  s  1578).  Vevdsæter  i  Eid  Pgd. 
i  Nordfjord  har  beholdt  den  oprindelige  Skriftform- gjennem  Tradi- 
tion, men  udtales  som  de  foran  anførte  Navne,  Vølsæte  (i  BK,  17 
b  skrevet  Viluissætr,  aabenbart  ved  Misforstaaelse). 

Ved  andre  Navne  med  dette  Begyndélsesled  i  Nutidsform  er 
anden  Oprindelse  bevislig  eller  sandsynlig.  Vølstad  i  Tørdal  Sogn 
i  Drangedal  skrives  1443  (DN.  n  564)  i  Vælifstadum  og  maa 
derfor  antages  at  komme  af  Mandsnavnet  Véleifr.*)  I  andre  Til- 
fælde har  Vøl—  været  oprindeligt  Volu — ,  af  det  i  forrige  Artikel 
behandlede  Elvenavn  Val a.  Heraf  er  det  vel  rimeligst  at  forklare 
(foruden  de  allerede  der  anførte  Navne)  Vølset  i  Verran,  da  Skrift- 
formerne  fra  ældre Tki  tale  derfor (Walleset  NRJ.n228,  Wale- 
setther  omkr.  1540);  Udtalen  er  Vølset  med  tykt  I,  alm.  skrevet 
Voldset  Ligesaa  Vølstad  paa  Eker  (udtalt  Vølsta  med  tykt  1; 
alm.  skrevet  Voldstad;  i  Volustadum  RB.  88,  jfr.  DN.  II  754.*) 
Hvoriedes  det  forholder  sig  med  Vølset  i  Selbu,  er  uvist  (ogsaa 
her  alm,  skrevet  Voldset). 

De  af  Mandsnavnet  Vifill  dannede  Gaardnavne  have  ofte  i 
Nutidens  Tale  og  Skrift  faaet  en  anden  Form  end  Vøl^.  Ofte 
har  Skriftformen  beholdt  Vivel —  eller  Vevel—,  med  dertil  mere 
eller  mindre  nær  svarende  Udtale  ( Vivelstad  i  Aamot  og  i  Løiten,') 
begge  Navne  udtalte,  som  de  skrives;  Vevelstad  i  Ski  Sogn  paa 
Folio,  udtalt  Vauelsta*);  Vevelstad  i  Tjøtta  Pgd.  paa  Helgeland, 
udtalt  Vøvelsta).  Fjernere  ligger  allerede  Vivestad  i  Ramnes  i 
Jarlsberg  (Kirkested-  og  Sognenavn),  hvor  1  er  bortfaldet  i  Udtalen 
(skrevet  Viuilstader  RB.  81,  82,  187  og  DN.  VI  829,  men  alle- 
rede i  RB.  32,  197,  272  Viuastadir,  hvilket  antyder,  at  1  alle- 
rede da  var  forsvundet  i  den  daglige  Udtale).  Paa  samme  Maade 
forholder  det  sig  vel  med  Vevestad  i  Gjerstad  Sogn  i  Nedenes 
(hvor  dog  Vokalen  i  1ste  Stavelse  har  faaet  en  anden  Udtale,  som 
æ,  hvorfor  Navnet  ogsaa  alm.  skrives  Vævestad). 

')  Kan  paavises  paa  Island  (Landn.  59,  234,  Sturl.s.  I  4). 

')  AfValupstadumi  RB.  263  er  aabenbart  feilagtigt. 

')  Det  sidste  i  senere  Tid  feilagtigt  skrevet  Viverstad. 

^)  Om  dette  Navn  herer  hid,  er  kanske  noget  usikkert. 
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Med  Vetledntng  i  de  sidste  Navne  tør  man  vel  af  dette  Mands- 
navn  forklare  Vifstad  i  Skatval  Sogn  i  Stjørdalen  og  Vibstdd  i 
Overhallen.  Det  første  skrives  i  AB.  34  af  Vifuastadom,  senere 
Våistad  eller  paa  lignende  Maade;  det  sidste  i  1559  Wyueste.*) 
Naar  vi  af  den  ovenfor  anførte  Skriftform  Viuastadir  havelært, 
at  1  i  Vifill  i  denne  Sammensætning  alt  var  udtrængt  af  Udtalen 
i  Jarlsberg  ved  1400  eller  før,  kan  Skrivemaaden  af  Vifuasta- 
dom endnu  senere  i  AB.  ikke  volde  Betænkelighed. 

Af  Vifill  kommer  videre  Viestad  i  Spind  Sogn  ved  Farsund 
(skrevet  a  Viuilstaudum  1348,  DN.  I  247.*) 

Nogle  Gaardnavne  ere  dannede  med  Vigiull,  Sideform  til 
Vifill  (jfr.  Artikelen  Tingstad  ovenfor).  Dette  er  Tilfældet  med 
Viulfttad  i  Lier  (alm.  skrevet  Vivelstad:  i  Vighulstadhom  DN. 
I\^  508,  Vigustadir  IV  397,  IX  194),  Viulsrnd  i  Skoger  og 
VMsrødi  Borge  (Vighilsrud  DN.  I  167). 

Østdon.  To  Gaarde  i  Namdalen,  i  Grong  og  i  Fosnes,  have 
i  lange  Tider  været  skrevne  saaledes.     Udtalen  er  Aiistan  (lukt  o). 

Den  sædvanlige  Skriftform  er  tydeligvis  fremkaldt  derved,  at 
der  i  begge  Sogne  ogsaa  findes  en  Gaard  Dun  (udtalt  Don  med 
lukt  o).  Naar  man  ser  lidt  nærmere  paa  Sagen,  viser  det  sig  dog 
lidet  rimeligt,  at  Østdun  paa  noget  af  Stederne  kunde  have  faaet 
at  Navn  efter  Beliggenheden  i  Forhold  til  Dun.  Østdun  i  Fosnes 
ligger  nok  i  (nord)østlig  Retning  fra  Duny  men  langt  derfra,  og 
desuden  ligger  Dun  midt  inde  paa  Øen  Jøen,  Østdun  derimod  paa 
Fastlandet.  Endnu  værre  er  det  med  Gaardene  af  samme  Navn 
i  Grong.  Dun  ligger  her  ikke  blot  langt  fra  Østdun,  men  ogsaa 
høiere  oppe  i  Dalen,  altsaa  østligere  (og  desuden  paa  den  anden 
Side  af  Namsen). 

Østdun  maa  dei'for  vistnok  paa  begge  Steder  oprindelig  have 
hedet  Austtiin  (d.  e.  østgaarden).  Østdun  i  Fosnes  har  sin  Mod- 
sætning i  det  straks  vestenfor  liggende  Vestgaarden;  der  maa  her, 

')  OmNaMiet  i  Overhallen  er  mig  sagt,  at  ældre  Folk  der  endnu  sige  Vivstay 
medens  VMsta  efter  Skriftformen  nu  skal  være  almindelig  Udtale  (?). 

')  I  DN.  XII  71,  151  staar  Viluistader^  den  samme  feilagtige  Skriyemaade, 
som  vi  fandt  ovenfor  ved  Vevelsæter  i  Eid;  DN.  XII  162,  196  har  derimod 
den  rette  Form. 
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paa  Nordsiden  af  Salsvandets  Udløbselv,  i  gammel  Tid  have  li^et 
en'  stor  samlet  Gaard,  hvoraf  disse  to  ere  Parter^  og  hvis  Navn» 
som  ofte  ellers,  er  fortrængt  af  Partnavnene*.)  Af  Jordebøger  fra 
Begyndelsen  af  17de  Aarh.  sees,  at  her  ogsaa  har  været  etAord- 
hm,  ligesom  Vestgaarden  tidligere  ogsaa  findes  kaldet  dels  Vest- 
tun,  dels  Uttun,  og  Øsidun  kaldet  Optun.  —  Østdun  i  Grong  er 
formodentlig  en  Part  af  det  nærliggende   Vie. 

Skrivemaaden  —dun  i  Østdun  gaar  tilbage  til  første  Halvdel 
af  17de  Aarh,  I  Begyndelsen  af  dette  Aarh.  skreves,  nærmere  den 
rette  Form,  østum,  Østumb;  i  en  enkelt  Jordebog,  fra  1590, 
har  j^  fundet  skrevet  rigtigt  Optunn  i  Fosnes. 

Misforstaaelsen  kunde  saameget  lettere  opkomme,  fordi  Udta- 
len maa  blive  den  samme,  enten  Dun  eller  Tun  er  det  sidste 
Sammensætningsled,  og  fordi  Ordet  tun  forlængst  er  gaaet  af  Brug 
i  det  Trondhjemske  i  den  Betydning,  hvori  man  her  har  det,  og 
hvori  det  endnu  lever  paa  Vestlandet:  en  af  flere  nær  hinanden 
liggende  Parter  af  samme  Gaard.  Spørges  der  om  Bevis  for,  at 
tun  i  denne  Betydning  tidligere  har  været  kjendt  ogsaa  norden- 
fjelds, saa  har  man  det  i  Navne  som  Helgetun  i  Rindalen,  Log- 
tun  paa  Frosten  ogLagtu  i  Beitstaden  (begge  de  sidste  oprindelig 
Lagatun  eller  Lagartun),  Hestun  i  TjøttaPgd.  paa Helgeland, 
MoJdtun  i  Værnes  Sogn,  ørlandet.  Usammensat  har  man  Navnet 
i  Tuen  i  Verran;  denne  Gaard  heder  nemlig  oprindelig  Tun  (af 
Tune  AB.  6),  men  udtales  nu  Tua,  (Enstavelses-Betoning,  i  Dativ 
Tuen\  ved  en  Misforstaaelse  af  Formen,  der  vistnok  alene  kan 
forklares  deraf,  at  tun  som  Appellativ  forlængst  er  glemt  paa 
Stedet.  Samme  Misforstaaelse  er  indkommet  ved  det  ovennævnte 
Moldtuny  som  udtales  liaaUiua. 

Hvorledes  Dun  er  at  forklare,  kan  jeg  ikke  sige.  Det  skrives 
AB.  87  i  Formen  af  Doon  (Gaarden  i  Grong).  Det  ligger  nær 
at  sætte  det  i  Forbindelse  med  Ordet  diinn  m..  Fugledun,  men 
nogen  rimelig  Betydningssammenhæng  kan  ikke  skjønnes.  Det  vai 
tænkeligt,  at  Don  var  den  rette  Form,  og  at  Navnet  var  en  sam- 
mendraget Sammensætning  af  en  vokalisk  udlydende  Stamme  med 
— vin,    i    Lighed   med   de  andensteds   forekommende   Bryn  («=» 

*)    Jfr.  Artikelen  AasetUiu*  ovenfor. 
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Bru— vin),  Hon  og  Hæn(=H6— vin,  Hå — vin),  Æn  (™  Å — 
—vin),  Mæn  (=  M6 — vin)  osv. 

Der  tindes  mange  sammensatte  Stedsnavne,  som  begynde  med 
Dun—fDan—,  men  de  ere  vel  alle  af  forskjellig  Oprindelse,  mest 
af  dynja,  at  larme,  og  af  dugnadr,  selskabelig  Sammenkomst 
til  Hjelp  ved  Gaardsarbeide  (heraf  f.EIks.  det  oftere  forekommende 
Navn  Dunavolden^  Donavolden).  Gaardnavnet  Duna  i  den  sent 
bebyggede  Grænd  Vetrhusbotn  i  Namsos  Pgd.  (udtalt  Dona  med 
lukt  o  og  Tostavelses-Betoning)  kan  enten  være  det  sidstnævnte 
Ord  eller  ubestemt  Flertalsform  af  det  ovennævnte,  ellers  i  Nam- 
dalen  forekommende  Dun  (jfr.  Artikelen  Byna  ovenfor). 
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TiUæg. 

Siden  jeg  i  Selskabets  Skrifter  for  1882  (S.  54  ff.)  behandlede 
Caardnavnene  i  Lensviken,  er  der  fremkommet  vigtige  Opljrsninger 
om  et  Par  af  disse.  I  1884  erhvervede  Rigsarkivet  2  i  Skaane 
opdagede  Pergamentblade,  der  bl.  a.  indeholdt  Jordebogsoptegnelser 
for  Jonskirken  i  Nidaros  (nu  trykte  i  DN.  XIII  1).  I  deiine  Jorde- 
bog, den  ældste  nu  kjendte  norske  (fra  omkr!  1200),  opføres  blandt 
Jonskirkens  Gods  fanylia  a  Læirangrastrond* 

Vi  lære  heraf  for  det  første,  at  Gaarden  Tøndel  i  Lensviken 
(eller,  som  den  i  den  nye  Matrikel  er  skrevet  efter  Udtalen,  Ten- 
nel)  har  hedet  Panylja,  og  at  følgelig  den  i  det  trondhjemske 
Brev  i  DN.  IV  177  nævnte  Gaard  Punnifli  maa  være  Tøndel 
(Tønnøl)  i  Nes  Sogn  i  Bjugn.  Navnet  f  anylja  vil  det  forøvrigt 
nok  blive  vanskeligt  at  forklare. 

Dernæst  faar  man  en  Oplysning,  som  har  endnu  større  Be- 
tydning, fordi  den  angaar  et  vidt  udbredt  Gaardnavn.  Bygden, 
hvori  Tennel  ligger,  det  nuværende  Lensviken,  kaldes  her  Leir- 
angrastrond.  Deraf  følger,  at  Lei&angr,  der  paa  ovenanf. 
Sted  S.  57  paavistes  at  være  ældre  Form  for  Bygdens  Hovedgaards 
Navn,  hvoraf  Navnet  Lensviken  er  dannet,  maa  være  en  lydlig 
Forandring  af  Leirangr.  Denne  Forandring .  er  forklarlig;  8 
kunde  opstaa  ved  Dissimilation  af  Hensyn  til  det  følgende  r  i  Or- 
dets Slutning,  saa  længe  dette  r  endnu  hørtes  i  Udtalen.  Man 
forstaar  nu,  hvorledes  saa  mange  Gaarde  i  Landet  have  kunnet 
faa  Navnet  Lei8angr.     Dette  er  i  sig  selv  (jfr.  anf.  Sted  S.  58) 


245 

uforklarligt  som  Gaardnavn ;  men  naar  man  ved,  at  det  oprindelig 
har  lydt  Leirangr,  bliver  det  et  m^et  rimeligt  Navn:  ,,den  le- 
rede Vik.* 

En  Opdagelse  som  denne  er  vel  skikket  til  at  indskjerpe,  at 
man  langtfra  altid  kan  være  sikker  paa  at  liave  Stedsnavnene  i 
en  oprindelig  Form  i  de  ældste  Kilder,  hvori  vi  nu  finde  dem  — 
i  heldigste  Tilfælde  i  Regelen  først  i  14de  Aarh. 

Ved  et  andet  Gaardnavn  i  Lensviken,  Kineb  (Kibnæb),  er  i 
Selskabets  Skrifter  for  1882  S.  58  gjort  et  urigtigt  Forklaringsforsøg. 
I  DN.  Xffl  634  nævner  Esge  Bilde  (1531)  blandt  de  Arbdder,  han 
har  ladet  foretage  paa  Bergenhus  Fæstning,  et  „KiflFueneb,**  som 
var  gjort  over  Søporten  „for  at  beskjærme  den,  om  den  skulde 
blive  indskudt."  Ordet  maa  altsaa  betegne  et  Slags  Udspring  eller 
Taam,  bygget  over  Porten  for  at  forstærke  dens  Forsvarsevne. 
Prof.  Sophus  Bugge  har  velvillig  gjort  mig  opmærksom  paa,  at 
kiven  ab  (skrevet  paa  mange  ortografisk  afvigende  Maader)  efter 
Soderwalls  „Ordbok  ofver  svenska  medeltidsspråket"  i  ældre  Svensk 
brugtes  i  Betydning:  „ett  slags  skansverk  af  trå  som  af  de  for- 
svarande  uppfordes  till  ytterligare  skydd  utanfor  hufvudfåstningen." 
Efter  Prof.  Bugges  Meddelelse  er  Ordet  af  nedertydsk  Oprindelse 
og  betyder  etymologisk:  „Stridsnæb.**  Anledningen  til  Gaaidnavnet 
maa  altsaa  ligge  deri,  at  man  har  sammenlignet  en  Situation  i 
Gaardens  Nærhed  med  et  saadant  Forsvarsværk.  Navnet  maa  da 
være  af  forholdsvis  sen  Oprindelse.  Det  forekommer  ialfald  paa 
et  Sted  til  i  Landet  Kibenæb  er  nemlig  efter  Karterne  over  den 
ydre  Del  af  Kristianiafjorden  Navn  paa  en  paa  et  Nes  liggende 
Plads  nordlig  paa  Slagenstangen  søndenfor  Aasgaardstrand. 

Ovenfor  S.  165  er  urigtigt  sagt,  at  oprindeligt  Bratgjerd  i 
Fosen  i  Udtalen  maatte  lyde  Brattjal  (med  tykt  1).  I  Fosen  ud- 
tales ffjerde  nu  Jæle;  det  maatte  følgelig  lyde  Brattjæl  Det  staar 
d(^  ligefuldt  fast,  at  Udtalen  forbyder  at  udlede  Gaardnavnet 
Braijter  af  Ojerde. 
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Lomsdalen  214 
Lomsjøen  214 
Ion  208 
Lona  168,  208 


Longva  173 
Lonin  208 
Lonka,  Lonken  208 
Lonkan  208 
Lonkenes  208 
Lonkerud  208     . 
Lun  208 
Lunka  208 
Lunke  207 
Lygna  171,  214 
Lyngaas  184 
LJsa,  Lyseren  176 
Leken  213 
Lemsen  214 
Løvjomaas  194 
Maa  186 
Maldal  163 
Maritvold  215 
Matrand  209 
Meaas  2 1 1 
Medjaa  210 
Medjaas  21 1 
Melby  216 
melr  212 
Melisen  213 
Mer5in  172 
Mesna  177 
Midja  211 
Midje  21() 
Midjo  210 
Midsjo  214 
Mien  2 1 1 
Mikvold  215 
Misund  211 
Mjaasjøcn  2(H) 
Mjasund  200 
Mjaavatn  2(H) 
xVIjosund  2CX) 
Mjosundvatnet  202 
Mjøsind  202 
Moa,  Moar  168,  186 
Moksnes  155 
Moldal  163 
Moldtun  242 
Molskones  155 
Mona  167 
mosi  196 


Mosinjar  196 
Moskones  155 
Mossing   196 
a  Mydi  211 
Mædrin  172 
iMæla   172 
Mælan  211 
Mære  172 
Mølska  155 
Mæn  243 
Mønes  212 
Namsen  212 
Nauma  2  UH 
Navarskaftet  222 
nedzti  215 
nef  217 
Nefja  218 
nes  216 
Nesbe  215 
Nesgaard  215 
Nesja,  Nesje  2H) 
Nesjan  216 
Nesjar  216 
Ncsjo  217 
Nesten  172 
Nestgaard  215 
Nestvold  215 
Nesvold  215 
Nevjen  218 
Nevlungen  188 
Niflungar  IHS 
Nit—  217 
Nogva  173 
Nordr})ufr  232 
Nordtuv  (Nordtug)  2H'i, 

233 
Nov  218 

Nyktunganes  196 
Nyttingnes   105 
Næsø  217 
Næve  217 
Ogge  178 
Ogn  177 
Okla  219 
Oklan  218 
Okleviken  219 
Oksaal  156 
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Oksaas  15^) 
Olgostadir  loS 
Olsendvand  214 
Olstad  159 
Ongdalen  177 
Opskot  166 
()rækja  204 
Overhallen  22() 
Plura  174 
Raamaagutu  221 
Rafsin  214 
Rand  2(»9 
Rangul  235 
Raumo  221 
Ravna  174 
Re  154 
Reidinjar  1% 
Reisa  1^0 
Reka  222 
Rekunes  222 
Rekuskapt  222 
Remman  221 
Remmen  221 
Remmet  221 
Rcnnan  1% 
Rennsen  214 
Reppe,  Reppin  172 
Resell  190 
RevTia  174 
rimi  221 
Rinda  229 
Rindsem  229 
Ringvol  235 
Rodbærdhi  161 
Rokones  222 
Rol  235 
Ronglan  235 
Rotna  177 
Ruku  222 
Rykke  172 
Rykkin  172 
Rypa  174 
Redbøl  161 
Rødmo  221 
Redsin  214 
Reihjell  19C) 
Remmen  172 


Remo  221 
rond  209 
Reskaft  222 
Saagaastad  224 
Saamstad  226 
Salbuvik  193 
Sallaupen   193 
Samstad  226 
Sandved  173 
Saudar,  Saudr  226 
Saugestad  224 
Sauli  158 
Saura  168 
Seielstad  224 
Seierstad  224 
Seim  228 
SeUatr  223 
Sellæg  222 
Sem  228 
Sevaldstad  224 
Sieimr  228 
Siem  229 
Sigarr  224 
Sigarsstadir  224 
Sigerfjord  224 
Sigersvold  224 
Sigga.  Siggi  225 
Siggerud  225 
Sigridarsetr  224 
Sigridr  224 
Sigvaldastadir  224 
Silka  208 
Sim"  229 
Sirsæter  224 
Sjoa  226 
Sjursæter  224 
Sjelstad  223 
Skaftet  222 
Skarpigarftr  212 
Skasen  214 
Skatval  235 
skeid,  skei6i  225 
SkeidishoU  225 
Ski  225 
Skinand  205 
Skisol  225 
Skitleinar  191 


Skjelstad  194 
Skjenald  205 
Skjesol  225 
Skjetlein  191 
Skjækerfjeldskaftet  222 
Skogrand  209 
Skoklemoen  195 
Skot  166 
Skravla  174 
Skrika  174 
Skuplam6r[]_195 
Skuta  204 
Skvaldra  174 
Slapgaarden  212 
Slettemeaas  211 
Soft,  So6a  226 
Sodgar  226 
Softin  226 
Sodmustadir  227 
Sogge  226 
Sokn  177 
Solhjell  190 
SoUausa  180 
Sollaust  180 
SoUeisa  180 
Solløs   180 
Sollesen  180 
Solougsten  180 
Soløst  180 
Sommervaal  234 
Spjeslag  237 
Stadr  227 
Stadsbygden  227 
Stadt  227 
Stangerholt  163 
Starkadr  204 
Steinunnr  204 
Stokka  168 
Stoksendvand  214 
Storfosen  181 
Stomæve  217 
Strangen  213 
Straete,  Strætin  172 
Styfrir  168 
Storvaal  235 
Stovra  168 
Sugustad  224 
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Sulus  18iJ 
sund  202 
Sundby  216 
Slim  177 
Svengaard  215 
Svertin  172 
S vorte  172 
Sylstad  223 
Sæheimr  228 
Sæm  228 
Sæmr  228 
sær  213,  22S 
Sævelstad  224 
Seberg  227 
Sodalen  226 
Segstad  225 
Sailien  226 
Søiset  226 
Søliesviken  180 
Selløs  180 
Sølvi   158 
Søm  228 
Sørjær  165 
Søvandet  226 
f  engill,  ^engiull  230 
PengilsstaAir  23(J 
Tennel  244 
Tingelstad  230 
Tingstad  230 
Tingstaden  231 
Tingulstad  23(» 
Tjamsland  V)b 
Tj  elmeland  195 
Tjemsland  U>5 
Tjensvold   l^n 
Tjentland  1^>5 
Tjemagel  203 
Tjomeland  195 
Tjomsaas  195 
Tjomsland   195 
Tjomstøl   195 
Tjortedal  203 
Tjorteland  203 
Tolberg  154 
Torfi  204 
Torgar  216 
Torven  172 


'f  reytin  172 
Tretten  236 
Trjnka  208 
Træt—,  Trætte—  236 
Præteng  236 
Trætten  236 
Trøite  172 
Tuen  242 
tun  242 
Tunir  216 
T>unnilli  244 
Tuv  231 
Tuvcn  232 
Tuver  232 
f ^fin  233 
Tyva,  Tyve  233 
Tøndel  244 
Tønnøl  244 
Ugna  177 
Ulefoss  239 
Ulfvinjar  196 
Ullensjord  159 
I  Tiset  158 
Ulstad   158 
•  riven   196 
IJpsass   156 
Uppsalir  156 
IJsma  227 
Ust  234 
IJsta  234 
Ustan  233 
vall  234 
Vaalaavaal  239 
Vaalan  (Vaanim)  234 
\'ada   1(>S 
Vadir  168 
Vaka  238 
Vala  238,  239 
VaUa  168 
Vandråftr  204 
Vea  168 
Vedde  168 
Veie  215 
Véleifr  204,  240 
Velve   172 
Vestre  175 
Vestrsofiin  226 


Vevelstad  240 
Vevelsæter  240 
Vevestad  240 
Vibstad  241 
Videilden  235,  236 
Vidir  168 
Vifikunnr  238 
Viestad  241 
VifiU  231,  239,  24U 
Vifilsstadir  239 
Vifstad  241 
Vigdeild  23(i 
Vigelskaftet  222 
\'igdel  235,  236 
Vigeland  237 
Vigenstad  238 
Vigiufl  231,  241 
Vigstein  160 
Vigtel  235.  23() 
VigtU  235,  236 
Vika  168 
X^ikenrud  238 
Vikesland  237 
Vikestad  237 
Vikingevaag  238 
Vikingsstaftir  237 
Vikka  208 
vin  172,   196 
Vin  176 
Vinje  176 
Vinnan  206 
Vinterskaftet  222 
Vitsø  226 

Viulsnid,  Viulsrød  241 
Viulstad  241 
Vivelstad  240 
Vivestad  240 
Volbu  239 
Voldbo  239 
Voldset  2A() 
Voldstad  239 
Voldsæter  239 
Volsdal  24(3 
Volstad  240 
Voltvet  239 
Volubni  239 
Volufoss  239 
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Voiusetr  239 
Vuku  238 
VuUum  238 
Vulu  238,  230 
Vimivold  239 
Vævestad  24<» 
Veflestad  24C) 
voUr  234 
Valset  240 
Volsnes  240 
Velstad  239 
Ygna  177 


yzti  216 
Æn  243 
Øfsthus  215 
Øieren  175 
okla  218 
Økta  17(» 
Økteren  176 
Ølsaas  158 
ølshohn  158 
Ølstad  158 
Ølvir  157 
ØKishaugr  157 


Ørneberget,  Ørnefjeld, 

Ømtind  160 
Ørsnev  218 
Østby  216 
Østdun  241 
Østgaard  215 
Østhus  215,  216 
Østnes  212 
Østvold  215 
Øverskot  166 
Øvre  175 


Topografisk  Register 

(ordnet  efter  Herrederne). 


Smaalenenes  Amt. 
Trøgstad 

Gimsingrud  195 

Jensegg  194 

Opskot  166 
Askim 

Hon  (Hund)  198 

Præteng  236 
Spydeberg 

HvUi  191 

Lyseren  176 
Kakkestad 

Førsdal  183 

Jambæk  194 

Spjøslag  237 

Voltvet  rVortvet)  239 
Eidsberg 

Bredremoen  167 

Dynjan  206 


Id 

Bollered  163 

Soliesen  180 
Berg 

Hjelmkollen  193 

Hjelmungen  188 
Skjeberg 

Hjelmen  193 
Borge 

Hunn  197 

SigarsstaAir  224 

Viulsrod  241 
Kyggc 

Klommesten  204 
Vaaler 

Bjerkedal  185 
Hobel 

Tingulstad  230,  281 


A  kershus  Amt. 
Kraakstad 

Bjerke  185 

Gjctsje  214 

Midsjo  214 

Siggerud  225 

Ski  225 

Vevelstad  240 
Aas 

Klommestein  204 
Bærum 

Ballerud  164 

Donski  206 

Jaren  166 
Asker 

Bjerkaas  185 
Heland 

Bjerkenes  185 

Heland  199 
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Enebak 

Ign  177 

Lyseren  176 
Serum 

Barke  188 
UUensaker 

Fumlund  185 
Nes 

Bodding  188 

Bollerud  163 

Fyn  182 

Glomsen  214 

Hundstad  198 
Eidsvold 

Bjarke  185 

Hundsbit  237 

Siggerud  225 
Nannestad 

Bjerkeik  185 

Barke  (Bjarke)  183 

HylU  191 

Vigstein  160 
Fering 

Bjarke  185 
Hedemarkens  Amt. 
Ringsaker 

Barke  183 

Hjelmstad  192 

JemU  194 

Tuv  232 
Nes 

Balstad  164 
Vang 

Skraastad  203 
Laiten 

Vivelstad  (Viverstad) 
240 
Romedal 

Tingstad  231 
Stange 

Jemli  194 
S.  Odalen 

Seim  223 
N.  Odalen 

SoUaust  180 
Eidskogen 

Aaklangberget  219 


Aastebal  234 

Matrand  209 

Nevjen  218 
Brandval 

Brandval  (Brandvold) 
235 

Fyrilund  (Kirkhus)  183 
Grue 

Barke  (Bjerke)  188 

Domma  170 

Rotna  177 

Skasen  214 

Tuver  232 

Velsnes  (Voldsnes) 
240 
Hof 

Barke  (Bjerke)  183 
Aasnes 

Siggerud  225 
Vaaler 

Lonken,  Lonkemoen 
208 
Elverum 

Tuven  232 
Tryssil 

Elta  174 
Aamot 

Aaset  234 

Krisma  227 

Tingstad  230 

Vivelstad  240 
Storelvedalen 

Atna  177 
Ytre  Rendalen 

Balstad  164 
Kristians  Amt. 
Dovre 

Domba,  Dombaas  170 

Skjelstad  194 

Vigenstad  (Skeie)  238 
Lesje 

Sem  229 

eistad  158 
Skiaaker 

Vuludalen,  Vulueggen 
289 


Lom 

Vaalaavaal  (V^uruvold) 
239 

Vulu  238 
Vaage 

Kievmellem  206 

Sem  229 

Sjoa  226 
N.  Fron 

Forbregd  179 
S.  Fron 

Seggelstad  (Seielstad) 
224 
Sollien 

Vuludalen,  Vuluvolden 
238 
Ringebu 

Annolsæteren  160 

Segalstad  (Seielstad) 
224 
Øier 

Barke  (Bjerke)  183 

Hjelmstad  192 

Laanke  207 

Tretten  236 
0.  Gausdal 

Aulestad  158 

Hjelmstad  192 

Segalstad  (Seielstad) 
224 
V.  Gausdal 

Aulstad  158 
Faaberg 

Balberg  161 

Bulung  188 

Bæla  161 

Barke  (Bjerke)  183 

Mesna  177 
Biri 

Bollerud  168 

Klomstein  204 

Lonka  208 

Sem  228,  229 
Vårdal 

Gjevik  169 

Hunn  197 
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0.  Toten 
Alstad  158 
Kaldrassen  213 
Je\Tiaker 
Bjoralt  163 
Brerby  167 
(jran 

Dvergsten  160 

Hundsbit  166 

Jaren  166 

Tingelstad  230 

Tuv  232 
S.  Land 

Lomsdalen  214 

Lomsjoen  214 

Lygna  21 4 
N'.  Land 

Domma  170 

Elna  177 

Jensval  194 

Strangen  213 
S.  Aurdal 

Fyre  182 
X.  Aurdal 

Etlenscn  213 

Fulisen  213 

Leira  176 
V.  Slidre 

Grensen  214 

Nesja  216 

Rennsen  214 

Tuv  232 
a  Slidre 

Alstad  158 

Melisen  213 

Rennsen  214 

Tgna  (Ygna)  177 

Volbu  (Voldbo)  239 
Vang 

Fleinsenden  214 

Igden  173 
Buskerud  Amt. 
Hole 

Domholt  170 

Hundstad  198 
Norderhov 

Bjerke  185 


Nes 

Aa  vestrud  158 
Gol 

Hundsendvand  214 

Kjembal  161 

Tuv  232 
Aal 

Lankene  208 

Stoksendvand  214 
Hol 

Olsendvand  214 

Seim  228 

Tsta  234 
Stgdal 

Hundstad  198 

Mjosind  202 
Modum 

Bjskerud  190 

Tingelstad  230 

Vikenrud  238 
Eker 

Hollerud  163 

Hrodre-Aas  167 

Ekeren  183 

Klommesteiii  204 

Lyngaas  184 

Sem  228,  229 

Vølstad  (Voldstad)  240 
N.  Eker 

Solløs  180  ^ 

Lier 

Jensvold  194 

Lyngaas  184 

Viulstad  241 
Reken 

Gro  186 

Grodalen  187 

Groøen  187 

Ølstad  158 
Hurum 

Hurum  222 

Sem  228 

Siggerud  225 
Flesberg 

Lonkerud  208 
Rollag 

Alstad  158 


Nore 

Okta,  Økteren  176 
Jarlsberg  og  Larvik 

Amt. 
Skoger 

Viulsrud  241 
Sande 

Klomstein  204 

Tingulstad  280,  231 
Hof 

Aakerholt  219 
Vaalc 

Grostad  187 

Grøum  187 
Borre 

Hollerud  163 

Fossøla  180 

Sem  229 
Ranmes 

Holtung  188 

Lyngaas  184 

Vivestad  240 
Andebu 

Aulesjord  159 
Stokke 

Lunke  208 

VoIuf>veit  239 
Sem 

BoUerød  163 

Kibenæb  245 

Sæheim  (Jarlsberg)  228 
Nøtterø 

Bækiholt  184 

Jemsengen   194 

Sem  228,  229 
Sandeherred 

Sem  228 
Brunlanes 

Lerungen  188 

Nesjar  216 

Nevlungen  183 
Hedrum 

Bjørke  185 

Eidspjeld  162 

å  Myfii  21 1 

Rodbøl  161 

Seierstad  224 
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Skoklemoen  195 
Lårdal 

Aakerholt  219 

fingelstad  280 
Bratsberg  Amt. 
Drangedal 

Volstad  240 
Sannikedal 

Bresje  214 
Bamle 

Skeidi  225 
Eidanger 

Aaklungen  219 
Slemdal 

Afsela  181 
Gjerpen 

Ballestad  164 

Falkum  168 

Lyngaas  184 
HoUen 

Ulefoss  289 
Lunde 

Jamdal  (Ødegaardcn) 
194 
Saude 

Voltvet  289 
Hitterdai 

Sem  228 
Hovin 

Dommerud  170 
Hjartdal 

Deilden  286 
Seljord 

Jamgrav  194 

Meaas  211 
Kviteseid 

Fossel  180 

Slettemeaas  211 

Vigdel  (Vigdal)  236 
Fyresdal 

Fyresdal  183 

Fyresvandet  183 
Mo 

Mi^jaas  211 
Laardal 

Auverseki-e  158 

Skinand  205 


Vinje 

Jamskar  (Jamsgaard) 
194 

Skinand  205 
Rauland 

Arestol  160 

Skinand  205 
Nedenes  Amt 
Gjerstad 

Ljaadal  210 

Vevestad  (Vævestad) 
240 
Sendeled 

Hjembu  194 
Froland 

Jomaas  194 

Levjomaas  194 
Oiestad 

Jamsmoen  194 

Vigeland  237 
Fjære 

Grimstad  (Grømstad) 
187 

Gros  187 

Grem  187 
Landvig 

Hundeland  197 
Birkenes 

AabaaU  156 

Tjamsland  195 
Vegusdal 

Fjermedal  178 
Iveland 

Fjermedal  178 

Fjermeros  178 

Tjomstel  196 
Evje 

Aavesland  158 
Bygland 

Igde  173 

Lister  og  Mandal 
Amt. 
Tveid 

Dynjane  206 

Dennestad  206 
Oddernes 

Kjamseen  175 


Sem  228 
Vennesia 

Vigeland  237 
Ovrebe  og  Hægeland 

Okle  219 

Tjomsaas  195 
Segne 

Fere  182 
Halsaa 

Hille  191 

Jaabæk  202 
Oislebe  og  Laudal 

Tjomsland  195 
N.  Undal 

Tjomsland  195 
S.  Undal 

Auftna  177 

Gaasestein  160 

Jaasund  200 

Vigeland  287 
Vanse 

Sigersvold  224 
Herred 

Viestad  241 
Lyngdal 

Aavesland  158 

Breraas  177 

Hundingsland  198 

Tjomdand  195 

Tjomsland  195 
Hægebostad 

Aavesland  158 

Hundeland  197 
Kvinesdal 

Hundsbit  287 
Bakke 

Mjaasund  202 
Siredalen 

Hundalen  197 

Hunnevand  197 
Stavanger  Amt 
Sogndal 

Jessingfjorden  201 
Lund 

Nesjane  216 
Bjerkreim 

Fjermedal  178 
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Egersund 

Sandve  173 
Ogne 

6gn  177 
Haa 

Nesjane  216 

Tjemsland  195 
Klep 

Figga  174 

Tu232 
Time 

Fjennestad  178 

Tjensvold  195 
Giesdal 

Bollestad  168 

Velstad  (Veflestad)  239 
Heiland 

Hoiland  199 
Haaland 

Jaasund  200 

\agdel  285 
Hetland 

Hundvaag  198 

Tjensvold  195 
Strand 

Hille  191 
Skudenes 

Osthus  216 
Avaldsnes 

Fosen  181 

Guldaakeren  189 
Torvestad 

Vikingstad  237 
Bokn 

Jøsang  201 
Skjold 

Hokel  (Haakuld)  220 

Igdal  173 
Vikedal 

Aksland  155 
Nerstrand 

Aksland  155 
Sjemere 

HiUe  191 
Aardal 

Boiice  183 

TjenUand  195 


Hjelmeland 

Jesenfjorden  201 

VaUe  201 

Østerhus  201 
Sand  . 

Tjelmeland  195 
*>aude 

Maldal  163 

S.  Bergenhus  Amt. 
Strandebarm  og  Varaldso 

Ljones  210 
Skaanevik 

Aksland  155 

Tjelmeland  195 
Fjelberg 

Borgund  165 
Sveen 

Fossøl  180 

Hokla  220 

Sallesviken  180 

Tjemagel  203 
Finnaas 

Hille  191 
Stord 

Forland  183 
Fitje 

Hjelmen  193 
Austevold 

Hille  191 

Hundvaka  198 
Sund 

Dommedal  170 
Haus 

Hundhammer  198 
Bruvik 

Brorvik  167 
Hammer 

Espelen  163 
Alversund 

Seim  228 
Manger 

Okla  219 
Lindaas 

Fosen  181 

Lindaas  184 

Sirsæter  (Sjursæter) 
224 


Roldal 

Sæm  228 
Ullensvang 

Holsno  177 

Jessendal  202 
Ulvik 

Hyllen  191 

Seim  228 
Viker 

Aksnes  155 
Ævanger 

Fyre  182 

Sevaldstad  (Sævelstad) 
224 
Voss 

Birkje  (Bjorke)  183 

Guldfjerdingen  189 

Heimbære  161 

Hylle  191 

Midbære  161 

Seim  228 

Sygnebære  161 
Vossestranden 

Igdetveit(Eidetveit)  173 
N.  Bergenhus  Amt. 
Hafslo 

Joranger  188 

Okleviken  219 
Lærdal 

Børkjum  (Bjerkum)  183 
Borgund 

Borgund  165 
Aurland 

■ 

Nesbo  215 

Vikesland  237 
Vik 

Igdedalen  173 

Seim  228 
Gulen 

HUlc  191 

Vikingevaag  239 
Sulen 

Domben  170 
Hyllestad 

Nesje  216 
Y.  Holmedal 

Arstein  159> 
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Ferde 

Haram 

Stangvik 

Holsen  214 

Longva  173 

Soiset  226 

Kinn 

Nogva  173 

Trætten  236 

Domben  170 

Kid 

Rindalen 

Nyttingnes  195 

Siem  228,  229 

Helgetun  242 

Selje 

Grytten 

Ljaaen  210 

Borgund  165 

Sogge  226 

Trætten  236 

Okla  219 

Volstad  (Voldstad)  239 

Surendalen 

Stad  (Stadt;  227 

Veo 

Dønnum  205 

Daviken 

Hjelvik  192 

Sogge  226 

Berle  161 

Nesje  217 

Slim  177 

Dombestcin  170 

Eresfjord  og  Vistdalen 

Aure 

Hjelmen  193 

Eikesdalen  184 

Hundhammer  193 

Eid 

Solhjell  190 

Mjosund  202 

\'evelsæter  240 

Bolso 

Tusteren 

Indviken 

Aspholcii  162 

Kjelncsdalen  177 

Lang ve  173 

Hjellset  192 

Edo 

Rand  209 

Hjælset  192 

Hjell5erg  190 

Str>'n 

Sigerset  224 

Sondre  Trondhjcms 

Fosnes  182 

Akero 

Amt, 

Ljaastad  210 

Hokclberg  220 

Bjonior 

Tyva  233 

Mien  211 

Ansteinen  159 

Romsdals  Amt. 

Misund  211 

Bratjær  165 

Vannelven 

K  vernes 

Jevik  169 

Okla  219 

Afset  156 

Lonin  208 

Sande 

HoUien  1G3 

Mælan  212 

Bergsnev  218 

Hjelset  193 

Solloisa  180 

Okla  219 

Frei 

Sorjær  165 

Vidcildcn  235 

Birkestrand  183 

Aafjorden 

Hero 

Lillefosen  181 

Ansteinen  159 

FosnavaagLMi  181 

Sal  laupen  193 

Drilen  171 

Igesund  173 

'ring\'old 

Gilde  172 

Ulstein 

Balstad  164 

Jossund  200 

Fosscltind  180 

Hundhammer  198 

Mælan  211 

Sunnelven 

Josund  202 

Rommen  172 

Gjorva  173 

Oksendalcn 

Bjugn 

Voldset  239 

Borsct  183 

Djupvik  169 

Sokkelven 

Jonstad  192 

jukset  173 

Tu  232 

Usma  227 

Mælan  212 

Orskog 

Sundalen 

Tonnol  (Tondel)  244 

Fosnevaag  181 

Almhjcll  190 

Ørlandet 

liorgund 

Bjornhjell  190 

Djupvik  169 

Borgund  165 

Hundestykket  237 

Espe  184 

Volsdal  240 

Jenstad  192 

Fosen  181 

Volstad  240 

LihjcU   190 

Moldtun  242 

Roald 

Nesja  217 

Frøien 

Gjosund  201 

Roihjell   190 

'          Ansteinen  159 
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Espenes  184 
Hitteren 

Fosna  181 

Hokkeltind  220 

Jevik  169 
Filian 

Je\'ik  169 

Jessenoen  201 
He\'ne 

Aastan  284 

Alstad  158 

Bjorknes  185 

Fjelnset  176 

Hundnes  198 

Kirksster  226 

Remmen  221 

Skogrand  209 

Sea  226 

Sddalen  226 

Soilien  226 

Savandet  226 

Vinje  176 

\'itsø  226 
Rissen 

Espenes  184 

Es\Tk  184 

Hjalmeraas  194 

Kineb  (Kibneb)  245 

Lensviken  244 

Tennel  (Tendel)  244 
Stadsbygden 

Brøskift  166 

Bæling  161 

Ekset  173 

Elshaug  15S 

Stadsbygden  227 

Vaalan  (\- aarum)  234 

Overskol  166 
Orkedalen 

Annøl  159  ' 

Aspjeld  161  I 

Aspøl  162 

Espaasen  184 

Espen  184  | 

Gisvaal  (Gisvold)  234  j 

Hundal  197 

Ljaamo  209 


Skjenald  205 

Sommen'aal  (Sommer- 
vold) 284 

Ustan  (Ustad)  233 
Meldalen 

Dombu  170 

Espaasen  184 

Lillcnæve  217 

Resell  190 

Sugustad  224 
Rennebu 

Birkaaker  (Bjerkaker) 
183 

Gisna  177 

Igda  174 

KjeUan  203 

Laanke  207 

Nesjan  216 

Rokoncs  222 

Saagaastad  224 
Opdal 

Birkaaker  (Bjerkaker) 
183 

Byna  177 

Forbregd  178 

Golvaaker  (Guldaker) 
189 

Okla  219 

Størvaal  (Størvold)  235 

Tyve  233 
Røros 

Sulus  180 

Saa  226 

Vigelskaftet  222 
Aalen 

Aspaas  160 

Nesgaarden  215 

Nesvold  215 

Sya  226 
Holtaalen 

Bringskaftet  222 
Singsaas 

Kjellen  (Hjellen)  203 

Kusma  227 
Budalen 

Vinterskaftet  222 


Soknedalen 

Aasenhus  154 

Anshus  154 

Ershus  154 

Guldvaag  (Lokken)  188 

Gvnneld  207 

Haanshus  154 

S«')kn  177 

Ofsthus  (Østhus)  215 
Horg 

Espaasen  184 

Espehaugen  184 

Kjdstad  202 

Roskaft  e22 
Holandet 

Holandet  199 

Stomæve  217 
Melhus 

Soberg  227 
Borseskognen 

Sim  228,  229 
Borsen 

Aastan  (OfsUid)  233 

Espaasen  184 

Haakolaasen  (Hukkel- 
aas)  220 

Klomstein  204 

I.jaaklev  209 

Skjenald  205 

Østhus  216 
Buviken 

Leraanden  209 

Ølsholm  158 
Byneset 

Espe  184 

Klefstad(Klepstad)156 
Leinstranden 

Busklein  190 

Esp  184 

Jellein  190 

Leinan  191 

Ringvol  (Ringvold)  235 

SkjeUein  191 

Ust  234 
Strinden 

Espaasen  184 

Fjermstad  177 
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GisvaaJ  (Gisvold;  235  ' 
MaJ%ik 

Forbord  \tS 

Vulu  (VuUum;  238 
Klæbu 

Kvennild  205 

Tonen  172 

L'Iset  158 
Selbu 
Aftræi  236 
Aiset  157 
iialstad  164 
BenJokremmet  221 
Fongskaftet  222 
Langbakremmet  221 
Nesten  172 

Saamstad  (Samstad) 

226 
Csma  227 
\'elve  172 

Velset  (V  oldset;  240 
Ostby  216 
Nordre   Trondhjems 

Amt. 
Hegre 

Hegre  172 

Hemre  172 

Hjelsengct  192 

Husbyna  167 

Melska  155 

Raumo  (Rodmo)  221 

Treite  172 

Ulstad  158 
Nedre  Stjørdalen 

Alstad  158 

Devle  172 

Dyva  171 

Forbord  178 
Graabrek  166 
Graaelven  186 
Gravol  (Gravold)   186 

235 
Hegge  172 
HjcIIan' (Hilan)  189 
Hjelseng  192 
Hjelset  192 
Hjelsvold  192 


Laanke  ( Lunke  i  207 
Mona  167 
Mæla  172 
Mære  172 
Reppe  172 
Rykke  172 

Skatval  (Skalvold)  235 
Stræte  ITO 
Svorte  172 
riset  158 
Vifstad  241 
Leksviken 
Aksnes  155 
Balstad  164 
Hjellop  193 
X'igtil  285 
Frosten 
Alstad  157 

Hjellan  189  ' 

Logtun  242  ' 

Moksnes  155 
Remman  221 
\'igtil  235 
Aasen 

Alstad  158 
Djupvik  169 
Fossing  196 
Hokling  195 
Hoklingen  195 
Holing  196 
Hoplen   195 
Mossing   196 
Nesjo  217 
Skjesol  (Skisol)  225 
Vulu  238 
Skogn 

Alstad  158  , 

Alstadhaug  156  I 

Bergvin  196  I 

Felstad  (Falstad)  233  i 
Guldfjerdingcn  189 
Hjelmen  193 
Hjelmstadbakken  192 
Hundingsaas  193 
Jevik  170 
Mjøsund  202 
Nesgaard  215 


Roman  166 
Ron^an  (RangJi  23i 
Siex  828.  229 
Skjen-e  215 
Sunde  202 
Sver^aaid  215 
Tuv  231 
Veie  215 
Levanger 
Nesjan  216 
Rinda  229 
Segstad  225 
Tingstad  23(> 

yæråaien 

« 

Aksnes  155 
Balhall  163 

BoUgaarden  163.  212 

Byna  167 

DOlan  206 

Fikse  175 

Forbregd  179 

Gren  184 

Guddmg  196 

Hdsct  (Halset)  233 

Hjellan  190 

Hjehnoen  19() 

Leksdalrø  175 
Maritvold  215 
Melby  216 
Mtkvold  215 
Menes  212 
Nest  vold  215 
Oklan  218 
Rindsem  228,  229 
Sem  228.  229 
Slapgaarden  212 
Storlunet  208 
Vold  215 
X'uku  238 
Ostgaard  215 
Ostnes  212 
Ostvold  215 
Yttereen 
Felstad  (Falstad)  233 
Stangerholt  163 
0\Te  175 
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Mos\ikcn  og  V^erran 

Forsal  180 

Tuen  242 

Volset  (X'oldset)  241 
Lidereen 

Guldfjerdingen  189 

Hjellan  '90 

Oksaal  156 

Rol  235 

l'lstad  158 

Lixen  196 
Sparbuen 

Figga  174 

Fisknes  176 

Hjeimset  192 

Laankan  207 

Melgaarden  154 

Midjo  210 

Xordgaarden  ^54 

Ogn  177 

Ongdalen  17' 

Raamaagutu  221 

Sem  229 

Tuv  231 

Ostgaarden  154 
^ige 

Andesten  159 

Helge  175 

Oksaas  156 
lieitstaden 

B^nan  196 

Brers  167 

Fosnes  182 

Oladsja  214 

Heltuv  (Haltug)  232, 
233 

Hjellan  190 

Hundset  198 

Ugtu  242 

Nordtuv  (Nordtug) 
232,  233 

Rafsin  214 

Reraian  196 

Redsin  214 

Remo  (Raamaaaunct) 
221 


Saagaastad  (Sauge- 
stad)  224 

i;istad  158 

Vada  168 
Stod 

Aksnes  155,  156 

Føling  196 

(judin  (Gudenum)  196 

Helset  (Halset)  233 

Hundlo  198 

Lemsen  214 

Nordgaarden  154 

Raamaa  (Remo)  221 

Sem  228,  229 

Ulven  196 

Utgaarden  154 

Vestre  175 
Snaasen 

Aasa  168 

Enga  168 

Husa  168 

Medjaas  211 

Mona  167 

Sem  228,  229 

Skjækerfjeldskaftet 
222 

StovTa  168 
Grong 

Bya  168 

Dun  241.  242 

Grong  187 

Helandet  199 

Medjaa  210 

Mjesund  202 

Moa  168 

Sem  229 

Osttun  (estdun)  241 
Overhallen 

BaUien  (Barlien)  163 

Fen  182 

Hundsmoen  197 

Hunn  196 

Igda  174 

Namsen  212 

Overhallen  220 

Sellæg  222 

SeUotten  223 


Vibstad  211 
V'emundvik 

Duna  243 

Lokkaren  210 
Klingen 

Bangsund  177 

B(»gna  177 

Bongdalen  177 
Fosnes 

Dun  241,  242 

Fosnes  182 

Jevik  170 

Seierstad  224 

Tingstaden  231 

Osttun  (Ostdun)  211 
Fiatanger 

Jessund  201 

Mjesund  202 

Orsnev  218 
Nære 

Abelvær  (Appelvær) 
156 

Hundhammer  198 

Vea  (Vedde)  168  ' 
Vikten 

Bergsnov  218 

Borgund  161 

Hundestad  198 

Kjenselunet  209 

Lunet  209 

Vikestad  237 

N^oUalunet  209 
Leka 

Djupvik  169 

Hjelmsenget  192 
Kolvereid 

Mjosundvatnet  202 
Foldereid 

Foldereid  163 

Lona  168,  208 

Sjelstad  (Sylstad)  223 

Nordlands  Amt. 
Bindalen 

Vikestad  237 
Brenne 

Olsaas  158 
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Tjotta 

Hestun  242 

Navaiskaftet  222 

V<ivelstad  240 
Vefsen 

Bergsnev  218 

Hundaala  197 
Alstahaug 

Alstahaug  157 
Ncsnc 

liergsnev  218 
Mo 

Hjelmdal  194 
Gildeskaal 

Jelstad  204 


Vigtel  235 
Bodø 

Jensvold  194 

Tuv  232 
Skjerstad 

Ljenes  210 
Lodinge''« 

Lonkenes  208 
Buksnes 

Balstad  164 
Flakstad 

Tuv  232 
Hadsel 

Hanovikka  208 

Lonkan  208 


Sortland 

Sigerfjord  224 
Dverberg 

Okla  219 
Tromso  Amt. 
Bjarke 

Lonkan  208 
Ibbestad 

Mjesund  202 
Kvænangen 

Broskift  167 

Finmarkens  Amt 
Hammerfest 

Forsøl  180 
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Algological  notices. 

Bv 

M.  F  o  8 1  i  e. 


Pelvetia  mnalitndata  (L.)  Dcne  &  Thui.  f.  radkans  nob. 

Through  the  kindness  of  dr.  J.  Hagen  I  got  some  specimens 
of  a  curious  form  of  the  named  Alga,  collected  by  him  some 
years  ago  at  Rindenleret  not  far  from  Levanger  (in  the  inner  part 
of  the  Trondhjem-fjord).  It  grew  gregarious  in  great  numbers  in 
shallow  pools  with  clayish  bottom  and  probably  brackish  water, 
rather  far  from  the  sea  but  close  to  a  brook  cailed  Rindelven,  the 
lower  part  of  the  latter  being  under  influence  of  the  tide.  It  is 
unknown  vvhether  the  pools,  too,  may  be  under  the  influence  of 
the  tide,  but  the  surrounding  ground  is  at  any  rate  saltish. 

The  plant  is  2 — 2.5  cm.  high,  forming  extensive  and  rather 
interwoven,  fastigiate  patches.  In  ramification  it  coincides  with  the 
typical  form  of  the^  species,  but  the  lower  part  of  the  frond  is 
somewhat  creeping,  provided  w-ith  more  or  less  numerous  rhizoids 
connecting  the  particular  individuals  to  one  another,  and  penetrating 
about  1  cm.  into  the  clay.  The  branches  are  sometimes  roundish, 
sometimes  and  more  commonly  a  little  compressed,  0.5—1  mm. 
broad  and  O.a— 0.5  mm.  thick.  The  margins  are  partly  bent  a  little 
inwards  but  not  distinctly  canaliculated  as  in  the  typical  form. 

The  specimens  were  steril  when  collected  in  the  beginning 
of  May. 

The  typical  form  of  Pelvetia  canaliculata  is  common  and 
abundant  at  Trondhjem,  but  1  do  not  know  as  yet  whether  it  is 
found  as  far  as  the  inner  part  of  the  fjord. 
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Later  I  hope  to  be  able  to  describe  living  individuals  of  this 
intpresting  form  of  a  true  pelagic  Alga,  and  the  locality  where  it 
grows.  It  will  be  distributed  in  Hauck  et  Richter,  Phykotlieka 
universalis. 

Ralfsia  pusilla  (Stromf.)  nob. 

Stragularia  pusilla  Stromf.  in  Notarisia  1888,  p.  382. 

The  genus  Sir agular i a  constituted  by  Stromfelt  (Isl.  Algveg. 
p.  49)  differs  from  Ealfsia  thereby,  that  the  cell-rows  of  the  thicke- 
ning  layer  consist  of  straight,  vertical  filaments  rising  from  a  single 
horizontal  layer,  while  in  Ralfsia  the  filaments  are  more  or  less 
curved,  and  the  sporangia  forms  indefinitely  extended,  finally  con- 
fluent  sori. 

The  first  species  described,  Stragularia  adhærens  Stromf. 
Isl.  Algveg.  p.  49,  has  proved  to  be  identic  with  Ealfsia  clavata 
(Carm.)  Cr.  I  lately  found  this  species  at  Trondhjem  growing 
on  woodwork  in  the  litoral  region,  and  it  seems  to  be  very  rare 
here,  bearing  sporangia  in  the  middle  of  October.')  It  represents 
an  intermediate  form  between  Ralfsia  and  Stragulaiia,  however, 
vvithout  doubt  most  nearly  related  to  the  former.  Cp.  Rke.  Al- 
genfl.  westl.  Ostsee,  p.  48,  and  Atlas,  p.  9,  t.  5 — 6. 

I  agree  with  Batters,  Mar.  Alg.  Berwick-on-Tweed,  p.  67  in 
regarding  Stragularia  only  as  a  subgenus  of  Ealfsia,  but  not  refer- 
ri  ng  jR.  clavata  (and  E»  spongiocarpa?)  to  the  former,  as  the  fila- 
ments not  seldom  are  curved  and  the  sori,  so  far  as  known  never 
confluent.     Cp.  Rke.  1.  c. 

The  other  species  refen-ed  by  Stromfelt  1.  c.  to  his  genus 
Stragularia,  now  the  type  of  the  named  subgenus,  the  above 
quoted  Ealfsia  (Stragularia)  pusilla,  was  first  found  on  the  leaf 
of  Laminaria  saccharina,  forming  small  crusts  scarcely  visible  to 
the  naked  eye. 

I  got  a  Ealfsia  from  F.  S.  Collins  collected  at  Marblehead, 
Mass.  U.  S.  A.  in  April  and  provided  with  sporangia,  which  except 
as  to  the  mode  of  growth  fully  coincides  with  E.  pusilla*    It  sur- 

*)  Ralfsia  rerrucosa  (Aresch.)  J.  Ag.  was  at  the  same  time  found  in  the 
neighbourhood  forming  extensive  strata  on  woodwork  and  pro\nded  wth 
sporangia. 
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rounds  the  thieads  of  Chcetomorpha  æreUy  sometimes  even  contin- 
uous  in  a  length  of  up  to  15  mm.  It  bears  some  few  scattered 
hairs. 

Another  form  probably  belonging  to  the  same  species  has 
been  found  by  H.  H.  Gran  at  Espevær  on  the  south-westem 
coast  of  Norway.  It  forms  small  patches  of  indefinite  shape  on 
oid  leaves  of  Zostera  marina  about  0.5—1.5  mm.  in  diameter  and 
oflen  confluent.  In  elder  crusts  the  thickening  layer  is  about 
50—100  /i  high.  The  plant  bears  here  and  there  small  bundles 
of  hairs.  In  some  of  the  elder  specimens  I  found  young  sori,  the 
bearers  of  the  sporangia  breaking  through  the  cuticula  layer  and 
rather  much  developed  (60 — 80  /*  long),  but  the  sporangia  was 
not  yet  in  development.  The  plant  was  coUected  in  the  later  half 
of  July. 

In  reference  to  the  size  and  different  shape  on  different  sub- 
strate  Ralfsia  pusiUa  is  analogous  to  Myrionema  strangulans,  It 
is  when  growing  on  Zostera  not  to  be  separated  from  the  latter 
without  microscopic  examination. 

The  colour  of  H.  pusUla  also  seems  to  differ  rather  much. 
Thus  the  specimens  f  rom  Marblehead  are  almost  black  in  a  dryed 
State,  while  the  mentioned  form  on  Zostera  from  Espevær  has  a 
light  olive  brown  colour. 

Haplospora  globosa  Kjellm.? 

On  an  excursion  to  Munkholmen  in  the  Trondhjem-fjord  in 
the  middle  of  October  I  found  an  Alga,  which  as  to  its  vegetative 
system  most  nearly  coincides  with  the  quoted  species.  It  grew 
on  a  small  specimen  of  Ceramium  diaphanum  fastened  to  Zostera 
marina  in  about  2  fathoms  water.  It  is  only  1  cm.  long  and 
scanty  branched,  with  branches  of  2  or  seldom  3  orders.  The 
branches  of  the  first  order  are  few  in  number,  but  not  seldom 
opposite.  These  as  well  as  the  main  axis  bear  rather  numerous 
but  generally  very  short,  scattered  branchlets  issuing  under  a  right 
or  nearly  right  angle,  or  sometimes  bent  downwards.  The  greater 
number  of  the  branchlets  are  transformed  into  plurilocular  repro- 
ductive  organs,  or  bear  a  terminal  one. 

The  main  axis  and  the  branches  of  the  first  order  are  partly 

21 
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polysiphonous.  The  cells  are,  however,  mostly  divided  into  a 
small  number  of  segments,  and  often  very  irregular.  Sometimes 
a  æll  may  be  divided  by  an  oblique  wall  into  two  triangular  s^- 
ments.  The  topcell  of  the  main  axis  and  those  of  the  branches 
of  the  first  order  are  not  seldom  divided  by  a  longitudinal  wall 
into  two  segments,  each  of  them  bearing  a  terminate  plurilocular 
reproductive  organ  or  a  branchlet,  or  the  one  a  reproductive  organ 
and  the  other  a  branchlet. 

The  main  axis  is  about  40  ii  thick,  the  branches  of  the  first 
and  second  order  gradually  thinner. 

The  plurilocular  reproductive  organs  much  resemble  those  in 
Scaphospora  speciosa  Kj  ellm.  They  appear  scattered  on  the  main 
axis  and  branches  of  the  first  order,  partly  terminate,  partly  and 
more  often  sessile  on  a  wart-like  prominence.  They  are  very  dif- 
ferent  in  shape,  subcylindrical  or  more  common  cylindric-conical, 
spool-shaped  or  clavate,  and  sometimes  much  contracted  in  the 
middle,  35 — 155  fi  long  and  25—45  fi  thick. 

Plurilocular  reproductive  organs  have  not  with  certainty  been 
found  in  Haplospora  globosa,  and  I  am  not  sure  whether  the  spe- 
cimen  in  question  may  be  referred  to  the  named  species,  or  per- 
haps  to  Scaphoapora  speciosa.  However,  the  latter  has  always 
been  found  with  unilocular  reproductive  organs  on  the  same  indi- 
viduals  bearing  plurilocular  ones. 

Trondhjem  21.  X.  1892. 
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List  of  the  Marine  Ålga)  of  the  Isle  of  Wighl 

By 
K.  F  o  8 1  i  e. 


Some  years  ago  I  collected  Marine  Algæ  during  nearly  two 
uinter-months  —  the  last  week  of  Deæmber,  January  and  a  part 
of  Febniary  —  at  different  piaces  on  the  Isle  of  Wight,  especially 
at  Ventnor  and  Steephill  Bay.  Dredging  was,  however,  almost 
impossible,  as  the  weather  was  too  rough,  and  I  therefore  mostly 
looked  out  for  litoral  Algæ  and  such  sublitoral  ones  cast  on  shore 
after  gales. 

The  Marine  Flora  of  that  part  of  Britain  has  often  been  in- 
vestigated  by  algologists,  and  the  first  list  of  Algæ  was,  so  far  as 
I  know,  compiled  by  -4.  Hamboroiigh  in  „Guide  to  the  Undercliffs" , 
written  by  Canon  Venables.  I  have  not  had  the  opportunity  of 
seeing  that  list.  At  a  later  time  G.  Parkinson  published  a  short 
description  of  all  the  species  known  to  him  in  „The  Marine  Algæ 
(Sea-Weeds)  of  the  Isle  of  Wight",  Ventnor.  Although  I  have  only 
a  few  species  to  add,  as  I  dredged  very  little,  and  I  could  not  be 
expected  to  meet  with  many  annual  species  at  that  time  of  the 
year,  I  want  to  publish  the  foUowing  list.  It  may  perhaps  be  of 
interest  as  a  contribution  to  the  knowledge  of  marine  winter- 
vegetation and  the  time  of  reproduction. 

In'the  above  mentioned  paper,  C.  Parkinson  regards  the  coast 
of  the  Isle  of  Wight  as  „one  of  the  best  localities  for  Sea-weeds 
in  England".  To  my  opinion  it  is  a  rather  poor  locality;  the  spe- 
cies giving  its  characteristic  of  the  vegetation  are  few  in  number, 
many  of  the  species   found   are  rare  though  common  in  adjacent 
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districts,  and  the  total  number  is  much  smaller  than  in  adjacent 
parts  of  the  British  coast,  thou^  the  list  probably  may  be  rather 
enlarged  on  future  investigations  in  another  season  of  the  year. 

As  to  the  geology  of  the  island  Charles  LyeU  remarks  in  his 
„Prindples  of  Geology",  London  1853,  p.  317:  „•..•!  may 
point  out  the  relation  which  the  geologicai  structure  of  the  Isle  of 
Wight  bears  to  its  present  shape,  as  attesting  that  the  coast  owes 
its  outline  to  the  continued  action  of  the  sea.  Through  the  middle 
of  the  islands  runs  a  high  ridge  of  chalk  strata,  in  a  vertical  po- 
sition, and  in  a  direction  east  and  west.  This  chalk  forms  the 
projecting  promontory  of  Gulver  GM  on  the  east,  and  of  the 
Needles  of  the  west;  while  Sandown  Bay  on  the  one  side,  and 
Gompton  Bay  on  the  other,  have  been  hollowed  out  of  the  softer 
sands  and  argillaceous  strata,  which  are  inferior,  in  geologicai  posi* 
tion,  to  the  chalk". 

Very  considerable  stretches  of  the  bottom  in  the  litoral  and 
upper  part  of  the  sublitoral  region  —  the  lower  part  of  the  latter 
is  unknown  to  me  —  is  formed  of  mud,  sand  and  clay,  and  it 
is  well  known  that  the  vegetation  always  is  very  poor  in  such 
piaces.  However,  also  in  localities  where  the  conditions  appeared 
to  be  favourable  for  the  growth  of  Algæ,  with  a  bottom  formed 
of  hard  clay  or  argillaceous  strata,  the  vegetation  was  in  general 
monotomous,  never  exhibiting  any  rich  variety,  and  even  some 
parts  were  nearly  destitute  of  Algæ.  Perhaps  not  even  such  bottom 
affords  the  Algæ  that  foot-hold  which  they  need  especially  on  an 
exposed  coast  with  violent  currents,  or  it  may  be  caused  by  other 
physical  or  chemical  circumstances. 

Localities  where  I  have  myself  coUected  a  species  are  disting- 
uished  by  marks  of  exclamation,  and  it  is  specially  noted  when 
any  of  the  specimens  found  were  provided  with  any  kind  of  re- 
productive  organs. 

Trondhjem  7.  X.  1892. 
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Floride  æ. 

CoraUinaoeæ. 

CordOina  officinalis  L. 

Ventnor!  Steephill!  Luccomb! 
C.  squamata  EU. 

Steephill !  St.  Lawrence !  Niton  (P.)*) 
C.  rubens  L. 

Shanklin!  Ventnor!  Steephill! 
lAihothcmnion  potymorphum  (L.)  Aresch. 

Brook  (R). 
Mdobesia  membranacea  Phil. 

Ventnor!  Steephill! 

Ckareanema  Thuretii  (Bom.)  Schm. 

Ventnor! 

Sqnamariaceæ. 

PetroceUs  cruenta  J.  Ag. 

Steephill ! 

Khiiophyllidaoeæ. 

Tdyides  rotundus  (Gmel.)  Grev. 

Ventnor!  Steephill!  Bonchurch!  St.  Lawrence  (P.). 

The  species  bears  sporocarps  in  January. 

Vemastomaceæ. 

FiirceUaria  fastigiata  (L.)  Lamour. 
Ventnor!  Steephill!  Bonchurch! 
Provided  with  sporocarps  and  tetrasporangia  in  January. 

Dumontiaoeæ. 
Dutnontia  fUiformis  (Fl.  Dan.)  Grev. 
St.  Lawrence  (P.). 

*)    P.  e=  according  to  Parkinson  1.  c. 
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Dilsea  edulis  Stackh. 

Ventnor!  Steephill!  Bonchurch!  St.  Lawrence  (P.). 
Tetrasporangia  in  Deæmber. 

Orateloupiaceæ. 

Haiymenia  Itgulata  (Woodw.)  Ag. 

Niton  (P.). 

Ceramiaceæ. 

Ceramium  tenuissitmim  (Lyngb.)  J.  Ag. 

Ventnor  (P.). 

C.  diaphanum  (Lightf.)  Roth. 

St.  Lawrence  (P.). 

C.  rubrum  (Huds.)  Ag, 

Ventnor!  Steephill!  Bonchurch! 
f,  prolifera  J.  Ag. 

Steephill  (P.). 
C.  echionotum  J.  Ag. 

Bonchurch  (P.). 
C.  acanthonotum  Carm. 

St.  Lawrence  (P.). 
C  ciliatum  (EU.)  Duel. 

Bonchurch  (P.). 
C,  flabelligerum  J.  Ag 

Ventnor!  Steephill! 

Tetrasporangia  in  January. 
Spyridia  fUanientosa  (Wulf.)  Harv. 

Shanklin!  Luccomb!  Ventnor!  Steephill! 
AntitJuxmnion  cruciatum  (Ag.)  Nag. 

Luccomb  (P.). 
Ptilota  plumosa  (L.)  Ag. 

Steephill  (P.). 
Flumaria  elegans  (Bonnem.)  Schm. 

Ventnor!  Steephill!  Bonchurch  (P.). 
Callithamnion  polyspermum  Ag. 

„Common"  (P.). 
C.  roseum  (Roth)  Harv. 

St.  Lawrence  (P.). 
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C.  Hookeri  (Dillw.)  Harv. 

St  Lawrence  (P,). 
C  Brodiæi  Harv. 

SteephiU  (R). 
C*  aHmsctda  Lyngb. 

Shanklin  (P.). 
C  tetragmum  (Wither,)  Ag. 

«Very  common"  (P.).    Ventnor!  SteephiU! 

Tetrasporangia  in  December. 
Cl  tetricum  (Dillw.)  Ag. 

„Common"  (P.).    SteephiU! 
C.  corymbosum  (Engl.  Bot.)  Lyngb. 

Niton  (P.). 
C.  grafitdatum  (Duel.)  Ag. 

„Abundant"  (P.).    Bonchurch! 
C.  byssoideiitn  Am. 

SteephiU  (P.). 
Hdurus  equisetifoUus  (Lightf.)  Kutz. 

Luccomb!  Ventnor!  SteephiU!  St.  Lawrence!  Bonchurch! 

Freshwater  Bay! 
OriffUJisia  coraUina  (Lightf.)  Ag. 

Luccomb  (P.).    ShankUn! 

Tetrasporangia  in  February. 
O.  setacea  (EU.)  Ag. 

Bembridge!  ShankUn!  Ventnor!  SteephiU!  Bonchurch! 

Sporocarps  in  February. 
Spermoihamnion  Turneri  (Mert.)  Aresch. 

Ventnor!  SteephiU! 

Bearing  tetrasporangia  in  December. 
Spondylothamnion  mtUtifidum  (Huds.)  Nag. 

Luccomb  (P.).    Freshwater  Bay! 
BiwdocJwrio7i  Rothii  (Turt.)  Nag. 

St.  Lawrence  (P.). 
?J2/i.  mesocarpiim  (Carm.)  Kjellm. 

Ventnor  (P.). 
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Ehodomelaoeæ. 
Ehodomela  subfusca  (Woodw.)  Ag. 

Ventnor!  SteephiU!  Bonchurch!  Whitecliff  Bay  (P.<. 
Laurenda  obttisa  (Huds.)  Lamour. 

Luccomb  (P.).    Bembridge! 
Z.  pmnalifida  (Gmel.)  Lamour. 

Ventnor!  SteephiU!  Bonchurch! 
L.  hybrida  (De  Cand.)  Lenorm. 

Luccomb  (P.). 
Chondria  tenuissima  (G.  &  W.)  Ag. 

SteephiU  (?.). 
Ch.  dasyphyUa  (Woodw.)  Ag. 

Niton  (?.).    SteephiU!  Bonchurch! 
Halopithys  pinastroides  (Gmel.)  Kiitz.^) 

Luccomb!  Ventnor! 
Polysiphonia  urceolata  (Lightf.)  Grev. 

Sea  View  (?.).    SteephiU! 
P.  ehngéUa  Harv. 

Luccomb  (P.). 
P.  elongata  (Huds.)  Harv. 

Bembridge!  Shanklin!  Ventnor!  SteephiU!  St.  Lawrence! 

Bonchurch! 
P  variegata  (Ag.)  Zanard. 

SteephiU  (R). 
P*  fastigiata  (Roth.)  Grev. 

Ventnor!*) 
P.  atroriibescens  (DUlw.)  Grev. 

Ventnor!  SteephiU!  Niton  (P.),     Freshwater  Bay! 
P.  nigrescens  (DiUw.)  Grev. 

Bonchurch!  Ventnor!  SteephiU!  Luccomb!  Niton!  Fresh- 
water Bay! 
P.  parasitica  Grev. 

Puckaster  Cove  (P.). 
P  Broditei  (DiUw.)  Grev. 

Niton  (P.). 

O    =  Rytiphlæa  pinastroides  Parkinson  I.  c  p.  26? 
2)     ^SteephiU,  on  rocks"  Parkinson  I.  c.  p.  27. 
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P.  ihuyoides  Harv. 

Ventnor!  St  Lawrence!  Niton!^) 
LaphathaUa  byssoides  (Grev.)  J.  Ag. 

Ste^hiU  (P.). 
Dasya  coccinea  (Huds.)  Ag. 

Bonchurch!  Ventnor!  Steephill!  St.  Lawrence  (P.).    Cowes! 
D.  arbuscula  Ag. 

Ventnor!  Shanklin  (?.). 

BonnemaiaoniaoaflB. 
Bonnemaisania  asparagoides  (Woodw.)  Ag. 

Shanklin — Luccomb  (?.). 

Delesseriaoeæ. 

Ddesseria  alata  (Huds.)  Lamour. 

St  Lawrence,   Shanklin  (P.).    Ventnor!  Steephill!  Blackgang! 
2).  Hypoglossum  (Woodw.)  Ag. 

Ventnor  (?.). 
Z),  ruscifolia  (Tum.)  Lamour. 

Shanklin!  Ventnor,  West  Cowes  (?.). 
D.  sinuosa  (G.  &  W.)  Lamour. 

Ventnor!  Steephill! 
Hydrclapathum  sanguineum  (L.)  Stackh. 

Niton,  Shanklin  (P.).    SteephiU! 
Nitophyttum  Ghndini  Grev. 

Ventnor ! 
N.  laceroitum  (Gmel.)  Grev. 

West  Cowes,  Niton  (P.).    Steephill! 
2f*  pu/nctatum  (Stackh.)  Harv. 

Shanklin  (P.). 

N.  HiUue  Grev. 

Bonchurch  (P.). 

Ehodymeniaoeæ. 

Bhodymenia  palmata  (L.)  Grev. 

Bembridge!  Ventnor!  Steephill! 

Tetrasporangia  in  January. 

*)  |,Mr.  A.  Hamborough  names  several  other  species  (of  Polysiphonia) 
from  the  Isle  of  Wight,  some  I  think  scarcely  more  than  varieties  of  the 
above  species.^     P  ark  i  ns  o  n  1.  c. 
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lordylechdia  erecia  (Grev.)  J.  Ag. 

Sleephill  (P.). 
Lomentaria  articulata  (Huds.)  Lyngb. 

Shanklin!  Bonchurch!  Ventnor!  SteephiU! 

Tetrasporangia  in  December  and  January. 
L.  claveUosa  (Tum.)  Gaill. 

Blackgang  (P.). 
Ihampia  parvula  (Ag.)  Harv. 

Watershoot  Bay  (P). 
Zhylocladia  katiformis  (G.  &  W.)  Hook. 

Shanklin  (P.). 
Jh-  ovalis  (Huds)  Hook. 

Luccomb  (P.).     Ventnor! 
PZocammni  caccineum  (Huds)  Lyngb. 

„Nearly  all  tide  pools"  (P.).     Ventnor !  SteephiU ! 
Splinrococcaoeæ. 
7aUiblep!iaris  eiliata  (Huds.)  Kutz. 

Bonchurch!  Ventnor!  Steephill!  Alum  Bay!  Cowest 

Sporocarps  in  February. 
?.  jubata  (G.  &  W.)  KQtz. 

Shanklin  (P.). 
7racilaria  confervoides  (L.)  Grev. 

Bonchurch!  Steephill! 

Sporocarps  in  December. 
?.  compressa  (Ag.)  Grev. 

Sea  View  (?.). 
Sphterococctis  coronopifoUus  (G,  &  W.)  Stackh. 

Bonchurch!  Ventnor!  Steephill! 

Bhodophyllidacen. 
RhodophyUis  bifida  (G.  &  W.)  Kiitz. 

Ventnor,  Cowes  (P-). 
Euthora  cristata  (L.)  J.  Ag. 
f.  angiistata  Lyngb. 

Ventnor ! 
%tenella  Opuntia  (G.  &  W.)  Grev. 

Steephill  I  St.  Lawrence  (P.). 
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Oyslodonium  purpurascens  (Huds.)  Kutz. 
Bonchurch!  Ventnor!  SteephiU! 

Oigartinaceæ. 

CaUyfnenia  reniformis  (Tum.)  J.  Ag. 

„Found  in  masses"  (P.).    Ventnor! 
C(UlophyUis  laeiniata  (Huds.)  Kutz. 

Ventnor  (P.). 
PhyUophora  rubens  (G.  &  W.)  Grev. 

Shanklin!  Luccomb  (P.).    Bonchurch!  Ventnor!  SteephiU! 
Ph.  Brodiæi  (Tum.)  J.  Ag. 

Shanklin  (P.). 
Ph.  membranifolia  (G.  &  W,)  J.  Ag. 

Bembridge!  Luccomb  (P.).    Ventnor!  SteephiU! 
Qymnogongrus  OriffUhsiæ  (Tum.)  Mart. 

SteephiU  (R). 
ff.  norvegicus  (Tum.)  J.  Ag. 

Shanklin  (P.).    Bonchurch!  Ventnor! 

Nemathesia  in  February. 
AhnfeUia  plicata  (Huds.)  Fr. 

Ventnor!  SteephiU!  Alum  Bay!  Covves! 
Chandrus  crispus  (L.)  Lyngb. 

Ventnor!  SteephiU!  St.  Lawrence  (P.). 

Sporocarps  in  January  and  Febmary. 
Oigartina  mamiUosa  (G.  &  W.)  J.  Ag. 

Ventnor!  SteephiU! 
O.  pistiUata  (Gmel.)  Stackh. 

SteephiU  (P.). 

O,  acicularis  (Wulf.)  Lamour. 

Brook  (P.). 

Ctolidiaceæ. 

Oelidium  comeum  (Huds.)  Lamour. 

Luccomb  (P.).    Ventnor! 
O.  crinale  (Tum.)  J.  Ag. 

SteephiU ! 

Tetrasporangia  in  January. 
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fPterocladia  capiUacea  (Gmel.)  Bom. 

Freshwater  Bay! 

The  determination  of  this  species  is  doubtful,  as  I  only  found 

a  couple  of  barren  specimens. 
Naccaria  WigghU  (Tum.)  Endl. 

Shankiin  (P.). 
HarveyéUa  miroMlis  Schm.  &  Rke. 

Ventnor!  Steephill! 

The  specimens   found  were  steril   but   probably  belonging  to 

this  species. 

Chætangiaceæ. 

JScinaia  furceUata  (Tum.)  Biv. 

Ventnor  (P.). 

Helminthocladiaoeæ. 

{Jhantransia  Daviesii  (Dillw.)  Thur. 

Ventnor ! 

Provided  with  sporangia  in  December. 

Porphyraoeæ. 
Pcrphyra  laciniata  (Lightf.)  Ag. 

Shankiin  (P.).    Ventnor!  SteephUl! 
P*  linearts  Grev. 

Steephill!  St.  Uwrence  (P.). 

Fucoideæ. 

Himanthaliftoeæ. 

Himanthalia  lorea  (L.)  Lyngb. 
Bembridge,  Steephill  (P.). 

Facaceæ. 

Fuciis  serratus  L. 

„Common"  (P.).    Ventnor!  Steephill! 
Jl  vesiculosus  L. 

Nearly  all  rocky  parts  of  the  coast ! 
F*  platycarpus  Thur. 

Ventnor  (Holmes). 
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Pdvetia  cancUiculata  (L.)  Dcsne  &  Thur. 

Niton,  Steephfll  (P.). 

ÅscophyUum  nodæum  (L.)  Le  Jol. 

Steephai  (P.). 

Cyitoteiraoeæ. 

HaUdrys  siliquosa  (L.)  Lyngb. 

Luccomb,  Ventnor  (P.).  Steephill! 
Bifurcaria  tubercfdata  (Huds.)  Stackh. 

Niton  (P.). 
Cystoseira  ericoides  (L.)  Ag. 

St.  Lawrence  (P.). 
C.  gramUata  (L.)  Ag. 

Steephill!  Ventnor! 
C.  discors  (L.)  Ag. 

Luccomb!  Steephill  (P.). 

C.  /iJro^a  (Huds.)  Ag. 

St.  Lawrence  (P.). 

Diotyotaoeæ. 

Dictyota  dichotoma  (Huds.)  Lamour. 

Shanklin!  Ventnor!  St  Lawrence! 
Taonia  atomaria  (G.  &  W.)  J.  Ag. 

Luccomb!  Sea  View  (P.). 
Padina  pavonia  (L.)  Gaill. 

Luccomb,  Steephill  (P.). 
Haliseris  polypodioides  (Desf.)  Ag. 

Puckaster  Cove  (P.). 


Batfsia  verrucosa  (Aresch.)  J.  Ag. 

Ventnor  (P.). 

Arthrodadiaceæ. 

Arthradadia  villosa  (Huds.)  Duby. 
Bonchurch  (P.). 

Laminaiiaceæ. 
Laminaria  saccharina  (L.)  Lamour. 
Bembridge!  SteephiU  (P.). 
f.  PhyUitis  (Stackh.)  Le  Jol. 
Steephill  (P.). 
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f.  linearts  J.  Ag. 

This  form  appeared  in  small  number  at  extreme  low-water 
mark  between  Ventnor  and  Steephill.  The  total  length  by  dried 
specimens  is  0.5—1.25  m.,  breadth  of  the  lamina  3 — 5  cm.,  and 
the  stem  5 — 15  cm.  long.  Most  of  the  specimens  collected  in  the 
middle  of  January  were  in  change  of  lamina,  sometimes  the  new 
lamina  just  in  development,  sometimes  only  bearing  fragments  of 
an  earlier  one.  It  was  provided  with  sorus  which  in  general 
occupys  the  whole  lamina  except  a  part  of  the  margin  about  5 
mm.  broad. 
i.  digitata  (L.)  Edm. 

Ventnor ! 

New  lamina  in  development  in  the  middle  of  Januaiy. 
L.  hyperborea  (Gunn.)  Fosl. 

Ventnor! 

Provided  with  sorus  in  the  middle  of  January.      New  lamina 
in  development. 
Saccorhisa  bulbosa  (Huds.)  De  la  Pyl. 

Ventnor  (?.). 
Ålaria  esoulenta  (L.)  Grev. 

Freshwater  Bay  (?.). 

Chordaceæ. 

Chorda  fUum  (L.)  Stackh. 

Shanklin!  Bembridge,  St.  Lawrence  (?.). 

Chordariaceæ. 

Chordaria  fhgelliformis  (Miill.)  Ag. 

Ventnor  (?.). 

Mesogloiftoeæ. 
Mesogloia  vermicnlata  (Engl.  Bot.)  Le  Jol. 

Ventnor  (?.). 
Leathesia  difformis  (L.)  Aresch. 

Niton  (?.). 

ElacMstaoeæ. 

Elachista  fucicola  (Vell.)  Aresch. 
Steephill  (?.). 
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Deamarestiaoeæ. 

Desmarestia  acideata  (L.)  Lamour. 

Bonchurch!  Ventnor!  Steq^hill!  Alum  Bay! 

D.  Ugtdata  (lightf.)  Lamour. 

Steephfll  (P.). 

Punotariaceæ. 
Striaria  attentiata  Grev. 

Priory  Bay  (?.)• 
Punctaria  plantoffinea  (Roth)  Grev. 

Ventnor!  Steephill! 

P.  latifoUa  Grev. 

SteephiU  (?.). 

Aaperocoocaoeæ. 

Asperocoayus  hdlosus  Lamour. 

Steephill  (P.). 

Å.  echinatus  (Mert.)  Grev. 

Steephill ! 

Scytosiphonaceæ. 

Scytosiphon  lomentarius  (Lyngb.)  J.  Ag. 

Ventnor!  Steephill! 
PhyUitis  fascia  (Miill)  Kiitz. 

Ventnor,  Gulver  ClifiF  (P.). 
Ih,  fiMfonnis  Batt. 

I  collected  an  Alga  at  Alum  Bay  which  on  the  one  hånd 
reminds  one  of  Ph.  zosterifolia  Rke.,  but  on  the  other  hånd  seems 
to  be  so  nearly  related  to  Ph*  filifonnis  Batt.  that  any  limit  hardly 
may  be  drawn. 

The  plant  grew  gregarious  in  rather  large  number  on  sand- 
covered  stones  in  the  lower  part  of  the  litoral  region.  It  is  4—6 
cm.  long,  80 — 250  fi  broad,  and  the  thickness  in  proportion  to  the 
breadth  as  1 :  3  or  1 :  4,  and  rise  from  fibrous  rootlets.  Speci- 
mens  collected  in  the  middle  of  February  were  steril.  If  it  as  to 
the  organs  of  reproduction  proves  to  correspond  with  Ph.  fiUfor- 
mis,  the  latter  probably  as  most  is  to  be  regarded  a  form  of 
Ph.  zosterifolia,  It  may  be  remarked,  that  also  other  species  gro- 
wing in  certain  localities  rise  from  fibrous  rootlets  or  develop  rhi- 
zoids  instead  of  a  typical  disk-Uke  base. 
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Sphaoelariaceø. 

Sphacelaria  cirrhosa  (Roth)  Ag. 

St.  Lawrence!  Niton  (P.). 
f.  nana  J.  Ag. 

Bonchurch!  Ventnor!  ^ 

S.  plumigera  Holm. 

Steephill  (P.).*) 
Cladostephus  spongiasiis  (Lightf.)  Ag. 

Ventnor!  Steephill! 
C,  verticUlatits  (Lightf.)  Ag. 

Ventnor!  Steephill!  Bonchurch!  Cowes!  St.  Lawrence  (?.). 
HcUopteris  filicina  (Gratel.)  Kiitz. 

Ventnor,  St.  Lawrence  (?.)• 
/*•  patens  Harv. 

West  Cowes  (?.). 
Stupocauhn  scoparium  (L.)  Kiitz. 

Bonchurch!  Ventnor!  Steephill!  St.  Lawrence! 

Ectocarpaoeæ. 

Ectocarpiis  siliculosiis  (Dillw.)  Lyngb. 

Steephill  (?.). 
E.  fasciculatiis  Harv. 

Freshwater  Bay! 

Bearing  gametangia  in  February. 
E.  granulosus  (Smith)  Ag. 

Luccomb  (?.). 
E.  tomentosiis  (Huds.)  Lyngb. 

Luccomb  (?.). 
Pylaiélla  litoralis  (L.)  Kjellm. 

Ventnor!  Bonchurch!  Steephill  (?.). 

Chlorophyceæ. 

TJlvaoeæ. 

Monostroma  OremUei  (Thur.)  Wittr. 
Steephill  (?.).») 

^)    S,  phmosa  Park.  I  c. 
^)     Ulva  laetuca  Park.  1.  c. 
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Ulva  lacttica  L. 

„Common"  (P.).    Ventnor!  Steephill! 
Enieromorpha  clathrata  (Roth)  Grev. 

Venfnor?  (P.). 
E.  erecta  (Lyngb.)  J.  Ag. 

Niton  (?.). 
E,  compressa  (L.)  Ahln. 

Ventnor?  (?.). 
E.  intestinalis  (L.)  Link. 

West  Cowes  (P.). 
E.  Lima  (L.)  J.  Ag. 

Ventnor!  St.  Lawrence  (P.). 

Cladophoraceæ. 

Spongomorpha  arcta  (Dillw.)  Kiitz. 

„Common"  (P.).    Shanklin! 
S.  lanosa  (Roth.)  Kutz. 

Niton,  Ventnor  (P.). 
/".  uncialis  Fl.  Dan.  (Thur.). 

Niton  (P.). 
Cladoplwra  peUitcida  (Huds.)  Kiitz. 

Niton,  Shanklin  (P.). 
C.  HtUchinsiæ  (Dillw.)  Kiitz. 

Woolverton  (P.). 
C.  lætevirens  Harv. 

Ventnor!  Steephill! 
C.  rupestris  (L.)  Kiitz. 

Luccomb!  Ventnor!  Steephill! 
C.  rectangularis  (Griff.)  Harv. 

Niton  (P.). 
C,  gracilis  (Griff.)  Harv. 

Bonchurch  (P.). 
C.  glomeraia  (L.)  Kiitz. 

Steephill  (P.). 
C.  refrada  (Roth)  Kutz. 

Niton  (P.). 
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Diptera  brachycera, 

qn«  observaTit  determinaTitqoe 

7.  Storm. 

(Supplementum  ad  enumerationem  insectorum  norvegicomm,  auctore  H.  Siebke). 


Hoc  supplementum,  quamquam  perpaucas  tantum  species 
faunæ  Norvegicæ  novas  continet,  tamen  ad  cognitionem  distribu- 
tionis  dipterorum  amplificandam  aptum  esse,  spero.  Permultæ  enim 
species,  quæ  secundum  enumerationem  a  Cel.  Siebke  elaboratam 
parcissime  in  Norvegia  occurrere  videntur,  per  omnes  regiones  circa 
Throndhjem,  quarum  plurimas  vbc  unquam  entomologici  ingressi 
sunt,  mihi  frequenter  obviæ  fuerunt.  Exempla  eiusmodi  infra  pro- 
laturus,  illas  species,  quæ  jam  in  enumeratione  citata  ut  vulgares 
indicatæ  sunt,  præteribo. 

Quod  ad  methodum  systematicam  attinet,  quam  adhibui, 
eadem  est,  qua  Siebke  usus  est  secundum  opus  Diptera  Scandi- 
naviæ  auctore  Zetterstedt.  Systema  hoc  obsoletum  quidem  existi- 
mandum  est,  sed  supplementa  uno  eodemque  modo  ae  opus  prin- 
cipale conscribenda  esse  mihi  videntur,  donec  observationes  plures 
ad  enumerationem  completiorem  emendatamque  collectæ  erint.  Præ- 
terea  opus  illud  Zetterstedtii  unicum  est,  quod  faunam  dipterorum 
totius  Scandinaviæ  simul  cum  discriptionibus  specierum  tractat  nec 
opus  recentius  systematicum  mihi  consulere  licuit. 
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Tabanii,  Latr. 

Tabaniu   bromiuB   Lin.,  Zetterstedt,    Diptera  Scandinaviæ,    Siebke, 
Enumerat.  pag.  I,  4. 
Hab.  sat   frequens   etiam   in  provinciis  occidentalibus,   ut  ad 
Fenstad  in  Stadsbygden  ncc  non- in  Hasselvigen. 

Tabanns  tarandinns  L.,  Zett.  1.  c,  Siebke  1.  c.  pag.  2,  5. 
In  Hasselvigen,  prope  litora  mans,  parce  observata. 

Tabanns  anripilns  Meig.,  Zett.,  Siebke  1.  c.  pag.  2,  6. 

Hab.,  omnium  hujus  generis  specierum  vulgatissima,  ad  Ven- 
nes  parochiæ  Væran,  in  Stadsbygden,  Rissen  et  multis  aliis  locis. 

Tabanns  tropions  L.,  Zett.,  Siebke  pag.  2,  8. 

Ad  Vennes  in  Væran  pluries  cepi  nec  in  provinciis  occidenta- 
libus vidi. 

Tabanns  alpinns  Zett.,  Siebke  pag.  3,  13. 

Ad  Vennes  in  Væran  et  ad  Uddu  in  Rissen  parce  inveni. 

Xylophagii,  Latr. 

Baris  olavipes  L.,  Zett.,  Siebke  pag.  5,  3» 
A  me  tantum  ad  Vennes  inventa. 

Stratiomyd«,  Latr. 

Stratiomys  viridnla  Fabr.,  Zett.,  Siebke  pag.  7,  5. 

Ad  Uddu  in  Rissen  sat  frequentem  inveni,  parcius  ad  Vennes 
et  ad  Fenstad  in  Stadsbygden,  præsertim  prope  litora  maris. 

Hemotoles  nliginosns  Lin.,  Zett.,  Siebke  pag.  7,  1. 

Ad  Uddu  in  Rissen,  in  pratis  litoralibus,  copiosissime  occurrit, 
parcius  similibus  locis  ad  Fenstad  in  Stadsbygden  et  ad  Vennes  (Juli). 

Nemoteles  nigrinns  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  7,  2. 
lisdem  locis  ae  præcedens,  sed  multo  parcius. 
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Chrysomyia  polita  L.,  Zett.,  Siebke  pag.  7,  1. 

Hab.  etiam  in  Stadsbygden  et  Rissen,  haud  infrequens. 

Sargns  infiucatns  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  8,  3. 

Hab.  ad  Vennes  in  Væran  et  in  Thorshaugen  in  Stadsbygden. 

Sargens  flavipes  Meig,  2iett.,  Siebke  pag.  8,  4. 

Ad  Reinsklosteret  in  Rissen  ibiqiie  haud  rara  simul  cum  Sargo 
cuprario  (August). 

Asllici,  Latr. 

Laphria  flava  L.,  Zett.,  Siebke  pag.  9,  2. 
A  me  tantum  semel  ad  Vennes  inventa. 

Asiliu  æstivns  Schranck,  Zett.,  Siebke  pag.  9,  3. 
Etiam  ad  Vennes  inventus. 

Dasypogon  lateralis  Fall.,  2^tt.,  Siebke  pag.  l(^,  J. 
Etiam  ad  Vennes  capta,  nec  alibi  hactenus  vidi. 

Anthracides,  Faii. 

Thereva  anilis  L.,  Zett.,  Siebke  pag.   14,  8. 

Ad  Vennes,  Fenstad  in  Stadsbygden  et,    nisi  fallor,    ad  Kvit- 
hyllen  in  Rissen,  sat  parce  inveni. 

Psilocephala  imberbiB  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  14,  1. 
Ad  Fenstad  in  Stadsbygden  bis  inveni,  mense  Julii. 

Leptides,  Meig. 

Leptis  lineola  Fabr.,  Zett.,  Siebke  pag.  15,  6. 
Ad  Fenstad  et  ad  Ramsø  in  Modalen. 

Cbrysopila  nubecolosa  Zett.,  Siebke  pag.  15,  2. 
lisdem  locis  ae  præcedens,  sed  parcior. 

Hybotid«,  Macq. 

Hybos  fnnebris  Fabr.,  2Jett.,  Siebke  pag.  17,  1. 
Hab.  etiam  in  Rissen  et  Modalen,  frequens. 
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Ooydromia  glabricnla  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  17,  1. 
Ad  Kvithyllen  in  Rissen  et  ad  Ramsø  in  Modalen. 

Tachydromides,  wied. 

Tachydromia  bioolor  Fabr.,  Zett.,  Siebke  pag.  21,  3. 
Hab.  etiam  frequens  in  Stadsbygden  et  Rissen. 

Tachydromia  annnlata  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  23,  24. 

Ad  Fenstad,    ad  Kvithyllen    in  Rissen  nec  non  ad  Ramsø   in 
Modalen. 

Tachydr.  minnta  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  23,  25. 
Etiam  ad  Kvithyllen  et  Ramsø. 

Tachypeza  arrogans  Lin.,  Zett.,  Siebke  pag.  24,  1. 
Hab.  ad  Kvithyllen  in  sepibus  lapideis. 

Taohyp.  albitaniB  Stæg.,  Zett.,  Siebke  pag.  24,  2. 

Ad  Ramsø  Modaliæ  in  truncis  Betulæ  nec  non  ad  Reinsklostret 
in  truncis  pop.  tremulæ. 

Taohyp.  nervosa  Meig.,  2^tt.,  Siebke  pag.  25,  6. 

Ad  Kvithyllen   in   parietibus   copiose   nec   non  ad  Ramsø   in 
truncis  arborum  simul  cum  specie  præcedenti. 

Empidffi,  Fall. 

Hilara  quadrivittata  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  27,  5. 

Ad  Fenstad  in  Stadsbygden  et  ad  Kvithyllen  in  Rissen. 

Hilara  ohorioa  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  29,  24. 

In  Stadsbygden,  ad  Kvithyllen,  in  Modalen  et  alibi  frequens. 

Empis  tessellata  Fabr.,  Zett.,  Siebke  pag.  31,  1. 

Etiam  sat  frequens  in  Væran,  Stadsbygden  et  Rissen. 

EmpiB  livida  Lin.,  Zett.,  Siebke  pag.  31,  2. 

Ad  Fenstad  in  Stadsbygden,    ad  Ramsø  Modaliæ  pluribusque 
locis  inveni. 

EmpiB  storooroa  Lin.,  Zett.,  Siebke  pag.  32,  7. 

Frequens  tam  in  provinciis  interioribus  ut  ad  Venncs  in  Væran 
quam  in  exterioribus:    Stadsbygden,  Hasselvigen  et  ørlandet. 
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Bhamphomyia  solcata  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  33,  5. 
Ad  Fenstad  in  Stadsbygden. 

Bh.  sciarma  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  36,  30. 
Ad  Kvithyllen  in  Rissen. 

»h.  nigripennis  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  '^6,  31. 

Eodem  loco  ae  præcedens,  sed  frequentior  nec  non  ad  Ramsø 
in  Modalen,  ubi  (cfr.  var.  b.  Zett.)  unicum  indiv.  „areola  minuta 
pone  ar.  discoidalem"  in  ala  dextra,  at  sinistra  tali  nuUa. 

Eh.  flava  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  37,  42. 

Prope  Reinsklostret  in  Rissen  pauca  individua  hujus  speciei 
repperi. 

Dolichopodes,  Faii. 

Hydrophonifl  biponotatns  Lehm.,  Zett.,  Siebke  pag.  38,  2. 

Hab.  etiam  ad  Jonsvandet  prope  Throndhjem,  in  Vanvigen, 
Rissen,  Modalen  ad  Ramsø  et  permultis  aliis  locis,  sat  frequens. 

Hydrophonu  nebnlosns  Fall.,  Zett.,  Siebke  38,  6. 

Hane  raram  sed  insignem  speciem,  quæ  hactenus  in  Norvegia 
tantum  in  alpe  Dovre  inventa  erat,  in  paludibus  supra  Kvithyllen 
in  Rissen  parce  cepi,  exeunte  Augusto. 

Hydr.  jacnliui  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  38,  8. 

Ad  Kvithyllen  in  parietibus  parce,  exeunte  Augusto. 

Rhaphinm  hamatum  Zett.,  Siebke  pag.  40,  12. 

Ad  Fenstad  et,  nisi  fallor,  ad  Reinsklostret  aliquoties  cepi. 

Chrysotos  viridolns  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  41,  1. 

Hab.  etiam  frequens  in  Stadsbygden,  ad  Kvithyllen,  Ramsø  et 
multis  locis  aliis. 

Dolichopns  nngalatns  Fabr.,  2^tt.,  Siebke  pag.  42,  2. 

Ad  Vennes  in  V'æran,  ad  Fenstad  in  Stadsbygden  et  alibi 
haud  infrequens. 

DoUch.  latipennis  Fall.,  2Sett.,  Siebke  pag.  43,  3. 

Ad  Fenstad  et  Kvithyllen,  prope  litora  maris,  haud  infrequens. 

Dolioh.  nnbiluB  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  43,  4. 

Ad  Kvithyllen  aliquoties  repperi  mense  Augusti. 
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Dolioh  brevipennis  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  43,  8. 

Etiam  in  prov.  occidental,  ultra  Throndhjemsfjord — Væran, 
Stadsbygden,  Rissen,  Ørlandet  ubique  frequentissima. 

Dolioh.  longioornis  Stånn.,  Zett.,  Siebke  pag.  44,  20. 

Hab.  etiam  in  Rissen  ad  Kvithyllen  et  pluribus  locis. 

D.  simplex  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  45,  30. 
Ad  Kvithyllen. 

D.  oampestris  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  46,  36. 
Eodem  loco  ae  præcedens  a  me  inventus. 

D.  argentinns  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  47,  48. 

Ad  Fenstad  parce,  frequentius  ad  Ramsø  nec  non  in  Hassel- 
vigen occurrit. 

D.  seambuB  Fall.,  Zett,  Siebke  pag.  48,  52. 

Ad  Kvithyllen  haud  infrequens,  etiam  ad  Ramsø. 

D.  pulioarins  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  48,  55. 
In  Stadsbygden,  Rissen  et  Modalen  frequens. 

Syrphici,  Faii. 

Chrysotoznin   marg^tnm   Meig.,  Zett.  Dipt.  Scand.    pag.  633,  1. 
Siebke   pag.  50  (C.   arcuatum   part.    cfr.  Schøyen  Chria. 
Vidsk.  S.  Forh.  1889,  12,  pag.  5,  9). 
Hab.  haud  infrequens  ad  Vennes  in  Væran,  nec  alibi  vidi. 

Chr.  fiuioiolatum  Fall.,  Zett.  1.  c.  pag.  634,  2. 

Hab.,  priore  frequentior  et  eodem  loco;  etiam  in  provinciis 
occidentalibus,  passim:  Kvithyllen  et  Uddu  in  Rissen  atque  ad 
Ramsø  Modaliæ.    Juli — September. 

Chr.  bioinotnm  Lin.,  Zett.,  Siebke  pag.  50,  2. 

In  provinciis  occidentalibus  prioribus  frequentiorem  inveni,  ut 
ad  Røberg  in  Stadsbygden,  ad  Kvithyllen,  Reinskloster,  Uddu  et 
Hasselvigen  parochiæ  Rissen.  Etiam  var.  scutello  nigro,  thoracis 
maculis  flavis  lateralibus  minoribus  pluries  inveni. 
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Microdon  apiiormis  Deg,  Zett.,  Siebke  pag.  50,  1. 

Ad  domicilium  Brødreskifte  in  caulibus  Digraphis  arundinaceæ 
semel  cepi,  Juli  1890. 

Serioomyia  borealis  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  50,  1. 

Ad  Vennes  pluries,  ad  Fenstad  in  Stadsbygden  semel,  ad  Kvit- 
hyllen,  Uddu  et  Strømmen  in  Rissen  sæpe,  ad  Sund  in  Hasselvigen 
et  ad  Ramsø  sat  freqventer  inveni;  in  hortis  urbis  usque  ad  Oc- 
tobris  9. 

Sericomyia  lappona  Linn.,  Zett.,  Siebke  pag.  51,  2. 

Etiam  baud  rara;  ad  Kvithyllen,  Ramsø  atque  in  Hasselvigen. 

Volnoella  plumata  Deg.,  Zett.,  Siebke  pag.  51,  1. 

In  Stadsbygden  præsertim  copiose  in  Thorshougen  cum  var. 
hæmorhoidale ;  utraque  etiam  in  Rissen,  Modalen  et  Hasselvigen, 
var.  tamen  minus  frequens.     In  hortis  urbis  usque  ad  Octobrem. 

Var.  bombylans  (Vol.  bomb.  Linn.,  Zett.,  Siebke). 
Rarior,  sed  in  Rissen  sat  frequentem  inveni. 

Volncella  pel'noens  Linn.,  2Sett.,  Siebke  pag.  51,  A. 

Non  vulgaris,  sed  certis  locis  callidioribus  sæpe  copiose  occur- 
rit,  ut  præsertim  in  Modalen  et  Gjedestranden ;  præterea  ad  Skog- 
stad  et  Mulen  in  Bynesset,  quin  etiam  in  Hasselvigen  in  convalle 
ad  dom.  Sund.  Hactenus  in  Norvegia  tantum  meridionale  in- 
venta. 

Syrphns  intricariiu  Linn.,  Zett.,  Siebke  pag.  52,  1. 

Hab.  ad  Strømmen  in  Rissen,  ad  Ramsø  in  Modalen  et  alibi, 
sed  quatuor  sequentibus  rarior.    la  hortis  urbis  Octobre  observata. 

S.  flavicinotua  Fabr.,  Zett.,  Siebke  pag.  52,  2. 

Etiam  in  Stadsbygden,  Rissen  et  Modalen  haud  infrequens. 

S.  piceus  Fabr.,  Zett.,  Siebke  pag.  52,  3. 

lisdem  locis  ae  præcedentes,  sed  præsertim  copiosissime  in 
Modalen  ibique  omnium  hujus  generis  frequentissima  species. 

S.  arbnstomm  Lin.,  Zett.,  Siebke  pag.  52,  5. 

Omnium  vulgatissima  et  in  omnibus  provinciis  occurrens  usque 
ad  insulas  Frøjen  et  Hitren. 
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S.  nemomm  Lin.,  Zett.,  Siebke  pag.  52,  4. 

Etiam  frequens;  ad  Vennes,  in  Stadsbygden,  Rissen  et  Mo- 
dalen. 

S.  Bindlis  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  52,  6. 

Hane  speciem  parcius  inveni ;  aliquoties  ad  Uddu  in  Rissen, 
nec  non  ad  Ramsø. 

S.  tenax  Lin.,  2Jett.,  Siebke  pag.  52,  7. 

A  provinciis  interiDribus  usque  ad  insulas  in  mare,  sat  fre- 
quens, sæpe  cum  var.  b.  Zett.  In  hortis  urbis  usque  ad  medium 
Octobris  copiose. 

Helophilnfl  arcticiiB  Zett.,  Siebke  pag.  53,  2. 

In  convalle  tantum  ad  Sund  in  Hasselvigen  ibique  sat  copiose 
simul  cum  multitudine  Hel.  pendulæ,  in  floribus. 

Khingia  campeBtriB  Meig.  Zett.,  Siebke  pag.  54,  1. 
Ad  Røberg  in  Stadsbygden  aliquoties  inveni. 

DoroB  ornatuB  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  55,  3. 

Tantum  ad  Strømmen  in  Rissen  hane  speciem  inveni,  par- 
cissime. 

Soæva  annnlipeB  Zett.,  Siebke  pag.  56,  4. 

Ad  Vennes  et  ad  Ramsø  in  Modalen  parcissime. 

Soæva  grosBulariæ  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  56,  7. 

Ad  Vennes,  rara;  etiam  in  hortis  urbis  Throndhjem. 

Soæva  BiboBii  Lin.,  Zett.  Siebke  pag.  56,  8. 

Haud  infrequens:  Vennes,  Stadsbygden,  Rissen  et  ad  Ramsø 
sæpe.     In  hortis  urbis  usque  ad  medium  Oetobrem. 

Soæva  vitripeimiB  Méig.,  Zett.,  Siebke  pag.  57,  9. 

Ad  P'enstad  in  Stadsbygden,  sed  ad  Kvithyllen  in  Risscn  sæ- 
pius  inveni. 

So.  lineola  Wahlbg.,  Zett.,  Siebke  pag.  57,  13. 
Ad  Kvithyllen  in  Rissen. 

So.  vittigera  Zett.,  Siebke  pag.  57,  14. 

Eodem  loco  oe  præcedens  nec  non  ad  Ramsø  Modaliæ. 
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8c.  Innigera  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  57,  17. 

In  pluribus  locis  hane  speciem  reperi,  ex.  gr.  ad  Fenstad,  ad 
Kvithyllen  et  in  Modalen. 

Se.  coroUæ  Fabr.,  Zett.,  Siebke  pag.  58,  19. 

Ad  Fenstad  aliquoties  cepi  nec  non,  nisi  fallor,  ad  Klefstad  in 
Bynesset. 

8c.  topiaria  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  58,  21. 
Ad  Kvithyllen  in  Rissen. 

Se.  Immlata  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  59,  29. 

Proximis  præcedentibus  frequentior.    Ad  Fenstad,  in  Rissen  et 
Modalen. 

Se.  umbellatamm  Fabr.,  Zett.,  Siebke  pag.  59,  31. 

Etiam   sat    frequens.      In  Stadsbygden,  Rissen,  Modalen,  By- 
nesset. 

Se.  peltata  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  60,  42, 

Hab.  etiam   in  Stadsbygden,  Risscn,  Hasselvigen   et  Modalen, 
ubique  frequens. 

Se.  clypeata  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  61,  43. 
Ad  Vennes  et  alibi  cepi. 

So.  albimana  Fall.,  2^tt,  Siebke  pag.  61,  46. 
Ad  Vennes  et  ad  Fenstad  in  Stadsbygden. 

Se.  transfoga  Zett.,  Siebke,  pag.  61,  49. 
Ad  Kvithyllen  aliquoties  cepi. 

Se.  mellina  Lin.,  Zett.,  Siebke  pag.  62,  51. 

Etiam  frequens  in  Stadsbygden,  Rissen  et  pluribus  locis. 

Sphærophoria  scripta  Lin.,  Zett.,  Siebke  pag.  63,  1. 
Ad  Fenstad,  in  Rissen,  Modalen  et  Hasselvigen. 

Sphærophoria  nigricoxa  Zett.,  Siebke  pag.  63,  3. 

Pluribus  locis  er.  gr.  ad  Fenstad  et  ad  Sund  in  Hasselvigen. 

Sph.  menthastri  Linn.,  Zett.,  Siebke  64,  5. 

lisdem  locis  ae  præcedentes,  etiam  sat  frequens. 
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EristaliB  variabilis  Panz.,  Zett.,  Siebke  pag.  65,  11. 
In  Væran,  Stadsbygden  et  Rissen  sat  frequens. 

Eristalis  olivacea  Zett.,  Siebke  pag.  66,  12. 

Etiam  pluribus  locis  baud  infrequens,  ex.  gr.  ad  Fenstad. 

EristaliB  flavimana  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  66,  14. 

Etiam  sat  frequens ;  ad  Fenstad  in  Stadsbygden  tempore-  ver- 
nali  copiose  inveni. 

E.  pygmæa  Zett.,  Siebke  pag.  66,  16. 

Etiam  in  Stadsbygden,  Rissen  et  Modalen. 

E.  vernalifl  Fall,,  Zett.,  Siebke  pag.  66,  17. 
Haud  infrequens  ad  Vennes  et  ad  Fenstad. 

E.  Schmidtu  Zett ,  Siebke  pag.  37,  30. 

Ad  Fenstad  et  ad  Uddu  in  Rissen  aliquoties  reperi. 

Chrysogaster  metallicos  Fabr.,  Zett.,  Siebke  pag.  68,  5. 

Ad  Uddu  in  Rissen  et  ad  Fenstad  in  Stadsbygden,  sat  parce. 

Zylota  nemornm  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  72,  1. 

Tantum  in  Rissen..  in  foliis  fructicum,  prope  Reinsklostret. 

Zylota  negniB  Linn.,  Zett.,  Siebke  pag.  73,  4. 

In  Modalen  copiose,  etiam  in  fenestris  stabulorum.  In  provin- 
ciis  mari  adjacentibus  valde  rarior;  ad  Kvithyllen  in  Rissen  parce 
reperi. 

Xylota  flonun  Zett.  pag.  879,  13. 

Ad  Ramso  in  Modalen  parce  (mense  Septembr.).  A  Siebke 
non  indicata. 

Syritta  pipiens  Lin.,  2iett.,  Siebke  pag.  73,  1. 

In  omnibus  provinciis  supra  denominatis  ubique  frequens. 

Ascia  podagrica  Fabr.,  i^tt.,  Siebke  pag.  73,  1. 

Ad  Fenstad,  ad  Uddu  nec  non  ad  Ramsø  pluries  cepi. 

Ascia  floralis  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  73,  2. 
Ad  Uddu  in  Rissen. 
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Bacoha  elongata  Fabr.,  Zett.,  Siebke  pag.  74,  1. 

Ad  Ramsø  in  Modalen  unicum  individuum  cepi  (September). 

Conopsari«. 

Conops  qnadrifasciata  Deg.,  Zett.,  Siebke  pag.  76,  3 
Ad  Vennes  in  Væran  semel  cepi  (1884). 

Myopa  ferruginea  Linn.,  Zett.,  Siebke  pag.  77,  4. 

Ad  Vennes  in  Væran  sat  copiose,  ad  Hladehammeren  prope 
Throndhjem,  ad  Fenstad,  ad  Strømmen  in  Rissen  et  Modalen  etiam 
copiose,  ad  Sund  in  Hasselvigen  atque  plur.  locis;  præsertim  in 
floribus  Tricheræ  arvensis. 

Pipnnenlini,  zett. 

PipnncnliiB  anotiiB  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  77,  1. 
Unicum  individuum  ad  Ramsø  cepi. 

PipnxLcnliis  pratomm  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  78,  2. 
Ad  Reinsklostret  tantum  semel  observavi. 

Hsmatomyzides,  Faii. 

Stomozys  calcitrans  Linn.,  Zett.,  Siebke  pag.  80,   1. 

Ubique  frequentissima  et  certis  locis  rure  Musca  domestica 
copiosior;  in  ipsa  urbe  rara. 

StomozyB  Btimulans  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  80,  2. 

Haud  infrequens,  præsertim  vicinitate  stabulorum  et  pecomm, 
sed  nunquam  copiose;  in  Stadsbygden,  Rissen  et  Modalen  sæpius 
inveni. 

Taebinaris. 

Echinomyia  magnicornis  Zett.,  Dipt.  Scand.  pag.  996. 

!n  Modalen,  prope  Ramsø,  semel.  August  1890.  A  Siebke 
non  indicata. 

Tachina  raralis  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  81,  2. 

Ad  Vennes  et,  nisi  fallor,  ad  Ramsø  in  Modalen. 

Tachina  agraitis  Fall,  Zett.  Dipt.  Scand.   pag.  102,  2. 
Ad  Ramsø  in  Modalen  pluries  cepi. 


294 

Tach.  mutabilis  Fall,  Zett.,  Siebke  pag.  82,  14. 
Ad  Vennes  et  ad  Fenstad(?)  in  Stadsbygden. 

Tach.  erinacenfl  Fabr.,  Zett.,  Siebke  pag.  84,  26. 
Ad  Fenstad  in  Stadsbygden  semel,  ineunte  Julio 

Tach.  tnmcata  Gyllh.,  Zett.,  Siebke  pag.  84,  30. 
^d  Fenstad  in  Stadsbygden. 

Tach.  macnlipennis  Zett.,  Siebke  pag.  84,  31. 

Hac  species  rara,  quæ  hactenus  tantum  semel  (a  Cel.  prof. 
Zetterstedt)  prope  Levanger  inventa  esse  videtur,  mens.  Aug.  in 
nemoribus  inter  Reinskloster  et  Furuset  in  Rissen  sat  copiose  oc- 
currit,  quo  loco  brevi  tempori  quinque  individua  legi  pluriaque 
vidi,  quorum  quoque  feminam  hue  usque  ignotam. 

Tach.  vivida  Zett.,  Siebke  pag.  84,  32. 

Ad  Vennes  in  Væran  et  ad  Ramsø  in  Modalen  pluria  indi- 
vidua cepi. 

Tach.  conBobrina  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  84,  33. 

Ad  Røberg  in  Stadsbygden  et  ad  Kvithyllen  in  Rissen. 

Tach.  VTilgariB  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  86,  47. 
Ad  Vennes,  Ramsø  et  pluribus  locis. 

Tach.  floralis  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  86,  53. 

Ad  Ramsø  copiose  usque  ad  med.  Septembris ;  etiam  ad  Vennes? 

T.  lateralis  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  88,  67. 
Præsertim  ad  Vennes  copiose. 

Scopolia  costata  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  91,  1. 

Unicum  individuum  hujus,  ut  videtur,  raræ  speciei,  ad  Fen- 
stad in  Stadsbygden,  ineunte  Julio,  deprehendi. 

Phasia  mnscaria  Fall,  Zett.,  Siebke  pag.  92,  1. 
Ad  Ramsø  in  Modalen  semel  cepi;  1890. 

Dezia  volvulus  Fabr.,  Zett.,  Siebke  pag.  93,  4. 

Ad  Vennes,  ad  Kvithyllen  et  ad  Ramsø,  sed  non  ubique  frequ. 
(cfr.  Siebke). 
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SarcophagariB,  zett. 

Sarcophaga  camaria  Zett.,  Siebke  pag.  94,  1. 

Hab.  pluribus  locis  haud  infrequens;  ad  Røberg  in  Stadsbyg- 
den  in  sepibus  lapideis  copiose  inveni. 

Sarcophaga  striata  Fabr.,  Zett.,  Siebke  pag.  94,  2. 
Præsertim  ad  Vennes  haud  infrequentem  inveni. 

Sarc.  agricola  Macq.,  Zett.,  Siebke  pag.  94  5. 

Eodem  loco  ae  præcedens;  etiam  ad  Fenstad  et  in  Rissen. 

Sarc.  pumila  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  94,  6. 
Ad  Ramsø  in  Modalen. 

Sarc.  hæmorrhoidaliB  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  95,  9. 
Ad  Sandbakken  in  Stadsbygden  semel. 

Sarc.  hæmorrhoa  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  95,  11. 
Ad  Vennes  in  Væran 

Sarc.  mortnomm  (Lin.),  Zet^,  Siebke  pag.  95  13. 

Ubique  sat  frequens  sed,  ut  videtur,  certis  annis  multo  copi- 
osior  tam  in  silvis  et  campis  in  viis  et  terra  nuda  gregatim  quam 
in  domibus;  varietas  viridis  coerulea  paullo  rarior.  Mense  Mai — 
Octobrem. 

Sarc.  alpina  Zett.,  Siebke  pag.  97),  14. 

Etiam  frequens,  non  solum  in  silvis  et  campis,  sed  etiam  — 
saltem  in  Stadsbygden  et  Rissen  —  in  fenestris  domuum  simul  cum 
Musca  erythrocephalo.  Individua  sylvatica  striis  albidis  thoracis 
perspicuioribus. 

Sarc.  vespillo  Fabr.,  Zett.,  Siebke  pag.  95,  16. 

In  omnibus  provinciis  supra  nominatis  vulgaris.  Femina  larvas 
albas  circ.  14  annulatas  20  Aug.  pariens. 

Sarc.  genamm  Zett.,  Siebke  pag.  96,  18. 
Ad  Vennes  aliquoties  cepi. 

HnseariB,  Zett. 

Lncilia  cæsar  (Lin.),  Zett.,  Siebke  pag,  97,  1.« 

Ubique  vulgaris  tota  æstate  usque  ad  initium  Octobris. 
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Lucilia  comioina  Fabr.,  Zett.,  Siebke  pag,  97,  3. 

Etiam  vulgatissima;  præsertim  gregatim  in  stercore. 

Pyrellia  oadaverina  (Lin.),  Zect.,  Siebke  pag.  97,  1. 

In  Throndhjem,  ad  Vennes  et  in  Stadsbygden,  passim,  non 
vulgaris. 

Pyrellia  lasiophthalma  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  98,  4. 

In  foliis  fmticum  prope  Reinsklostret  haud  infrequens;  etiam 
ad  Vennes. 

Musca  groenlandica  Zett.,  Siebke  pag.  98,  3. 

Circa  Throndhjem  (ubi  etiam  a  Siebke  inventa  est)  et  in  ipsa 
urbe  sæpe  copiose;  etiam  ad  Vennes  et  in  Rissen.  In  alpibus  Thy- 
daliæ  (circ.  2500'  s.  mare)  in  domibus  Lapponorum  copiose  vidi. 

Mosca  depreua  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  99,  9. 
Ad  Kvithyllen  in  Rissen. 

Mesembrina  mystacea  (Lin.),  Zett.,  Siebke  pag.  99,  1. 

Semel  tantum  hane  speciem  reperi  Ad  Sandbakken  in  Stads- 
bygden  Juni  1887. 

Mesembrina  meridiana  (Lin.),  Zett.,  Siebke  pag.  99,  2. 

Certis  locis  soli  oppositis  copiose  ut  præsertim  in  Gjedestran- 
den  et  Bynesset;  nec  non  ad  Vennes,  in  Hladehammeren  prope 
Throndhjem,  in  Stadsbygden,  Rissen  plur.  locis,  quin  etiam  in 
Hassel  vigen  prope  litora  maris;  præsertim  tempore  solstitii  scd 
interdum  iterum  usque  ad  initium  Septembris. 

Cyrtonenra  hortomm  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  99,  1. 

Hab.  quoque  in  Stadsbygden,  Rissen,  Bynesset  multisque  aliis 
locis  ubique  frequentissima. 

Cyrton.  cæsia  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  100,  2. 
Ad  Vennes  et  in  Rissen  parce  reperta. 

Cjrrton.  Btabnlans  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  100,  3. 

Hab.  præsertim  in  ipsa  urbe  (ubi  etiam  a  Siebke  inventa)  co- 
piose et  omnium  Muscidarum  vere  prima  videtur.  In  Stadsbygden 
et  Rissen  atque  aliis  locis  rure  non  frequenter  observavi. 
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Cyrtonenra  maonlata  Lin.,  Zett.,  Siebke  pag.  100,  4. 

Pulchram  hane  speciem  aliquoties  ad  Reinsklostret  in  Rissen, 
præsertim  in  foliis  Salicis  pentandræ,  cepi. 

Cyrt.  meditabnnda  Fabr ,  Zett.,  Siebke  pag.  100,  5. 

In  Væran,  Stadsbygden  et  præsertim  ad  Kvithylien  in  Rissen; 
haud  infrequens. 

Antbomyzides,  Meig. 

Drymeia  hamata  Fall,  Zett.,  Siebke  pag.  100,  1. 

In  Omnibus  provinciis  supra  denominatis  frequens;  occurrit 
præseitim  autumno  in  floribus  Sonchi  arvensis,  gregatim. 

Aricia  lardaria  Lin.,  Zett.,  Siebke  pag.  101,  1. 

Ad  Throndhjem,  in  Væran,  ad  Fenstad  in  Stadsbygden,  in 
Rissen,  Modalen  et  alibi  haud  infrequens,  sed  non  vulgaris;  usque 
ad  initium  Octobris. 

Aricia  albolineata  Fall,  Zett.,  Siebke  pag.  101,  2. 

Ad  Thorshougen  in  Stadsbygden  copiose  inveni,  parcius  ad 
Reinsklostret  et  alibi. 

Aricia  incana  Zett.,  Siebke  pag.  101,  3. 

Ad  Fenstad,  Kvithylien,  Modalen  et  alibi  sat  frequens. 

Ar.  Inconun  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  101,  4. 

Hac  species,  quæ  sec.  Siebke  per  totam  Norvegiam  frequenter 
occurrit,  milii  quidem  parce  obvia  fuit.  ex.  gr.  ad  Ramsø  in  Mo- 
dalen paucisque  aliis  locis  nemorosis. 

Ar.  marmorata  Zett,  Siebke  pag.  101,  5. 
Ad  Fenstad  aliquoties  legi. 

Ar.  plnmbea  Meig.,  Zett.    Siebke  pag.  101,  6. 

Ad  Fenstad  haud  infrequenter  inveni;  nec  non  in  Rissen. 

Ar.  annosa  Zett.,  Siebke  pag.  102,  7. 

Specimen  unicum,   in  Stadsbygden  captum,   ad  hane  speciem 

refero ;  nervus  transversus  autem  ordinar.  medio  reetangulatim  flexus 

atque  pauluUum  appendiculatus. 

23 
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Ar.  obscnrata  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  102,  9. 
Haud  rara;  præsertim  sæpe  ad  Fenstad  legi. 

Ar.  dispar  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  102,  10. 
In  Stadsbygden  et  Rissen  sat  frequens. 

Ar.  mono  Zett.,  Siebke  pag.  102,  12. 

Ad  Fenstad  haud  infrequenter  inveni ;  nec  non,  quantum  novi, 
ad  Vennes. 

Ar.  variabilia  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  102,  14. 

Etiam  sat  frequens  in  omnibus  provinciis  a  me  frequentatis. 

Ar.  longipes  Zett.,  Siebke  pag.  102,  16. 
Species  vulgaris. 

Ar.  nmbratica  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  103,  17. 

Ad  Ramsø,  mense  Septmbr.  in  nemoribus  pluries  inveni. 

Ar.  vespertina  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  10?),  18. 
Ad  Vennes  et  ad  Uddu  in  Rissen. 

Ar.  nigriteUa  Zett.,  Siebke  pag.  103,  20. 

In  Stadsbygden,  Rissen  et  pluribus  loc.  sat  frequens. 

Ar.  duplicata  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  103,  21. 

Ad  Uddu  in  Rissen  et,  quatum  novi,  pluribus  locis. 

Ar.  duplaris  Zett.,  Siebke  pag.  103,  22. 

Pluribus  iocis,  ex.  gr.  ad  Fenstad  inveni. 

Ar.  ambi^rna  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  104,  25. 

Ad  Fenstad  mares  pluries  inveni,  etiam  aliquoties  in  Rissen. 

Ar.  variata  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  104,  26. 
In  plurimis  provinciis  sat  vulgaris. 

Ar.  dentipes  Fabr.,  Zett.,  Siebke  pag.  104,  31. 

Tam  in  fruticibus  quam   in  domibus  præsertim  stabulis  equi- 
nis  usque  ad  serum  autumnum  ubique  vulgatissima. 

Ar.  irritans  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  105,  33. 

Femina  ubique  frequentissima;  eadem  sæpe  gregatim  in  uberi- 
bus  vaccarum. 
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Ar.  lenooitomft  Wied.,  Zett.,  Siebke  pag.  105,  35. 
Ad  Reinsklostret  in  foliis  fruticum. 

Ar.  decrepita  Zett.,  Siebke  pag.  107,  50. 
Ad  Kvithyllen  in  Rissen. 

Ar.  compuncta  Wied.,  Zett.,  Siebke  pag.  107,  51. 

Ad  Uddu  in  Rissen  in  pratis  litoralibus  copiosissime  cum  Ne- 
motel.  uliginosQ. 

Ar.  Bororcnla  Zett.,  Siebke  pag.  107,  53. 

Ad  Kvithyllen  in  Rissen  prope  litora  mans,  parce. 

Ar.  triantniligera  Zett.,  Siebke  pag.  108,  60. 
Ad  Throndhjem  et  in  Rissen,  parce  inventa. 

Ar.  litorea  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  108,  65. 
Ad  Uddu  in  Rissen. 

Ar.  qnadrimaculata  Fall.,  Siebke  pag.  108,  67. 
Ad  Kvithyllen  (?)  in  Rissen. 

Ar.  spinipes  Fall,  Zett.,  Siebke  pag.  109,  69. 

Ad  Reinsklostret,  in  fructicibus  simul  cum  A.  leucostoma,  cui 
similis;  ineunte  Augusto. 

Ar.  oconlta  Meig.,  Zett. 

Ad  Ramsø  in  Modalen  cepi. 

Ar.  hirsntula  Zett.,  Siebke  pag.  109,  74. 
Ad  Kvithyllen  in  Rissen. 

Ar.  snbrostrata  2^tt.,  Siebke  pag.  109,  75. 

Ibidim  ae  præcedens,  haud  parce  exeunte  Augusto. 

Ar.  Bomioiiierea  Wied.,  Zett.,  Siebke  pag.  110,  77. 
In  Stadsbygden,  Rissen  et  Modalen  sat  frequens. 

Ar.  decolor  FalU,  Zett.,  Siebke  pag.  111,  88. 

Throndhj.,  in  ipsa  urbe,  semel  sero  autumno  capta. 

» 

Ar.  semipellnoida  Zett.,  Siebke  pag,  111,  87. 
Ad  Reinsklostret  aliquoties  cepi. 
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Ar.  floraUa  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  111,  92. 
In  Hasselvigen,  haud  infrequens. 

Ar.  plttvialis  (Lin.),.  Zett.,  Siebke  pag.  113,  .110. 
Ubique  sat  vulgaris. 

Ar.  canicnlaxis  (Lin.),  Zett.,  Siebke  pag.  113,  110. 

Ubique  vulgaris,  præsertim  rure,  sed  etiam  in  urbe. 

Ar.  scalarifl  Fabr.,  Zett.,  Siebke  113,  111. 

In  Stadsbygden,  Rissen,  in  urbe  Throndhjem  et  alibi  copiosis- 
sime  usque  ad  serum  autumnum  'Novbr.)  et  mense  Octobri  sæpe 
in  copula. 

A.  manicata  Meig.,  Zett. 

Hab.  cum  præcedente,  sed  rara;  ad  Kvithyllen  et  in  urbe 
Throndhj.  cepi. 

Ar.  inciBnrata  Zett.,  Siebke  pag.  114,  112. 

In  Stadsbygden,  Bynesset  et  alibi  haud  infrequens;  sæpe  in 
fenestris  stabulorum. 

Ar.  radicom  (Lin.),  Zett.,  Siebke  pag.  114,  113. 

In  Stadsbygden,  Rissen  et  alibi,  in  floribus  frequens. 

Ar.  albicincta  Fall.,  Zett.  pag.  1601. 
Ad  Ramsø  bis  capta. 

Anthomyza  errans  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  116,  1. 

In  Stadsbygden  et  Rissen,  haud  infrequens.  Etiam  in  copula 
cum  var.  b.  Zett. 

Anth.  vagans  Fall,  Zett.,  Siebke  pag.  117,  2. 

Ad  Reinsklostret  in  fructicibus  atque  ad  Ramsø  in  Modalen. 

Anth.  angelicæ  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  117,  5. 

Hab.  etiam  in  Stadsbygden  et  Rissen,  sat  frequens. 

Anth.  coarctata  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  117,  7. 
lisdem  locis  ae  præcedentes,  sat  frequens. 

Anth.  urbana  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  117,  ,8. 

Haud  infrequens;  præsertim  copiose  in  nemoribus  ad  Reins- 
klostret inventa. 
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Anth.  conica  Wied.,  Zett.,  Siebke  pag.  117,  9. 

In  omnibus  provinciis  supra  nominatis  frequens. 

Anth.  dttbitata  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  119,  10. 
Ad  Kvithyllen  in  Rissen. 

Anth.  strigosa  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  118,  12. 

Lx)cis  sylvaticis  sat  frequens;  Stadsbygden,  Rissen  et  Modalen. 

Anth.  qoadmm  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  112,  16. 
Ad  Fenstad,  Reinsklostret  et  Hasselvigen  inveni. 

Anth.  anceps  Zett,  Siebke  pag.  113,  17. 

In  Rissen  et  Hasselvigen;    ad   Kvithyllen  feminas   copiose   in 
parietibus  inveni  (September). 

Anth.  dneraria  Zett.,  Siebke  pag.  120,  28. 
Ad  Kvithyllen  sæpius  inveni. 

Anth.  basalis  Zett.,  Siebke  pag.  121,  35. 

Ad  Ramsø  in  Modalen  in  fructicibus  haud  infr.  September. 

Anth.  pagana  Fabr.,  Zett.,  Siebke  pag.   121,  36. 

Ad  Fenstad  sæpe;    ad  Uddu  parce  inveni,   etiam   ad   Ramsø 
mense  Septembr. 

Anth.  pedeUa  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  124,  58. 
Etiam  sat  frequens  in  Stadsbygden  et  Rissen. 

Anth.  denominata  Zett.,  Siebke  pag.  125,  63. 

Ad  Reinskloster  pluries  mare  inveni  unicamque  feminam. 

Anth.  scnteUaris  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  124,  62. 
Ad  Ramsø  semel  (September). 

Anth.  transversa  Meig.,  Zett.  pag.  1752. 

Eodem   loco   ae  præcedens  eodemque    tempore;    duo  tantum 
individua  deprehendi. 

Anth.  impar  Zett.,  Siebke  pag.  125,  68. 
In  Rissen  aliqvoties  inveni. 

Anth.  hians  Zett.,  Siebke  pag.  125,  69. 

Etiam  in  Rissen  et  in  Stadsbygden,  priore  frequentior. 


302 

Anth.  mntata  Fall,  Zett.,  Siebke  pag-  125,  70. 

Unicum  indiv.  mortuum  hujus  spec.  raræ  ad  Ramsø  in  fenestro 
stabulæ  inveni  (Septembr.) 

Anth.  tenera  Zett.,  Siebke  pag.  126,  73. 
Ad  Kvithyllen  parce. 

Anth.  bicolor  Wied.,  Zett,  Siebke  pag.  126,  75. 

In  Stadsbygden  et  Rissen,  sat  frequens;  etiam  in  domibus. 

Anth.  limbatella  Zett.,  Siebke  pag.  127,  83. 

In  nemoribus   ad  Reinsklostret   et  in   sylvis  praludosis   supra 
Kvithyllen  sæpe,  fine  Augusti. 

Anth.  varians  Zett.,  Siebke  pag.  127,  84. 

In  Thorshaugen  paroch.  Stadsbygden  raram  puechramque  hane 
speciem  cepi. 

Anth.  vittigera  Zett.,  Siebke  pag.  128,  88. 

In  Rissen  ad  Reinsklostret  et  Kvithyllen   nec   non    ad  Ramsø 
haud  infrequens. 

Anth.  grUva  Zett.,  Siebke  pag.  128,  90. 

Anth.  ephippinm  Zett.,  Siebke  pag.  128,  91. 
utramque  ad  Reinsklostret  inveni,  initio  Augusti. 

Epbydrins,  Zett. 

Ephydra  fdmosa  Wahlb.,  Zett,  Siebke  pag.  129,  3. 

Ad  Kvithyllen  in  superficie   stagnorum    in    rupibus   ad   litora 
maris  ambulans. 

Eph.  palustris  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  129,  4. 
In  Hasselvigen  ad  domos  observata. 

Eph.  furcata  Zett.,  Siebke  130,  7. 
Ad  Ramsø  in  Modalen. 

Eph.  Btagnalis  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  130,  9. 

Ad  Ramsø  copiose,  nec  non  ad  Kvithyllen  et  Klefstad  paroc- 
hiæ  Bynesset.     Hujus  generis  species  vulgatissima. 


303 

Bph.  nnbiUpeimis  Stenham.  Zett.,  Siebke  pag.  130,  11. 

Ad  litora  maris  in  Rissen  sat  frequentem  inveni. 
Bph.  qnadrata  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  131,  14. 

In  Throndhj.  mense  Novbr.  semel  vidi. 

Bph.  Stenhammari  Zett,  Siebke  pag.  131,  15. 

In  urbe  Throndhjem  non  longe  a  flumine  Nidelven  unicum 
individuum  hujus  speciei  rara  ineunte  Septembri  cepi. 

OchtipUlln«,  Zett 

Oetiphila  jnncomm  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  132,  1. 
Ad  Ramsø,  ad  Kvithy  lien  et  alibi  sæpe  inveni. 

Oct  polyrtigma  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  133,  2. 
ad  Kvithyllen  prope  litora  maris. 

Oct.  arideUa  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  133,  5. 
Etiam  ad  Kvithyllen. 

Oct  UtoreUa  Fall,  Zett.,  Siebke  pag.  133,  6. 
In  Modalen  sat  frequens;  etiam  in  Bynesset. 

Seatomyddes,  Faii. 

Scatomyza  Intaria  Fabr.,  Zett,  Siebke  pag,  133,  2. 

In  Modalen  et  alibi  copiosissime  præsertim  in  stabulis  bovinis, 
sed  etiam  in  fenestris  aliarum  domuum;  in  regionibus  propius  ad 
litora  maris  semper  rarior. 

Valde  rapax,  sæpe  muscas  viventes  proportione  magnas  ex.  gr. 
Ariciam  dentipedem  rapit  exsugitque.    Etiam  continenter  in  copula. 

Scatomyza  maculipes  Zett.,  Siebke  pag.  134,  3. 

In  Rissen  pluribus  lods,  præsertim  in  nemoribus  inter  Reins- 
kloster  et  Furuset,  ineunte  Augusto. 

Scatom.  sniUa  Fabr.,  Zett.,  Siebke  pag.   134,  4. 
In  Rissen  et  ad  Ramsø  parce. 

Scatom.  spuroa  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  134,  5. 

Ad  Fenstad,  Reinskloster  et  Ramsø,  haud  infrequens,  præser- 
tim in  foliis  Ribis,  in  Throndhj.  ineunte  Octobri 
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Soatom.  Btercoraria  Lin.,  Zett.,  Siebke  pag.  134,  6. 

Ubique  frequentissima  interdum  usque  ad  medium  Octobris 

Soatom.  merdaria  Fabr.,  Zett.,  Siebke  pag.  134,  7. 

Etiam  ubique  frequens.  Var.  duplo  minor,  var.  etiam,  in  gra- 
minosis,  tota  læte  viridis. 

Soatom.  borealiB  Zett.,  Siebke  pag.  134,  8. 

In  Stadsbygden  ad  litora  maris  baud  parce. 

Soatom.  sqnalida  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  134,  9. 

Haud  infrequens  tam  ad  litora  marina  quam  præcipue  in  ripis 
fluminum  er.  gr.  in  Modalen. 

Soatom.  litorea  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  135,  11. 

In  li  toribus  et  agns  adjacentibus  ubique  copiose  invenitur. 

Soatom.  villipoB  Zett.,  Siebke  pag.  135,  12. 

Hane  raram  et  distinctam  speciem  ad  Kvithyllen  in  Rissen  ad 
litus  copiose  inveni  nec  non  ad  Fenstad  in  Stadsbygden,  etiam 
feminam  hactenus,  ut  videtur,  ignotam. 

Soatom.  facomm  Fall,  Zett.,  Siebke  pag.  135,  14. 
In  litoribus  marinis  frequens  ubique. 

Soatom.  musoina  Zett.,  Siebke  pag.  136,  17. 

Etiam  hane  speciem  raram  ad  Kvithyllen  haud  parce  inveni, 
in  agns  man  adjacentibus,  mense  Augusti. 

Cordylura  pubera  Lin.,  Zett.,  Siebke  pag.  130,  1. 

Ad  Uddu  in  Rissen  copiose,  nec  non  ad  Ramsø  et  ad  Fenstad. 

Cordylnra  spinimana  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  137,  8. 

Ad  Fenstad,  ad  Reinskloster  et  Ramsø  haud  infr.  præcipue  in 
foliis  Ribis  et  Solani  tuberosi. 

SeiomyzideS)  Faii. 

Dryomyza  anilis  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  141,  1. 

Pluribus  locis  inveni,  sed  præsertin  copiose  in  Modalen,  etiam 
in  domibus  ;  præterea  in  urbe  Throndhj.  sero  autumno  (Octbobr. 
9).    Variat  duplo  minor  —  verisimiliter  generatio  autumalis,  quum 
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subito  in  domibus  (Ramsø  8—12  Septbr.)  multitudo  hujus    formæ 
videbatur. 

Dryomyza  fl&yeola  2^tt. 

Ad  Ramsø  in  siiva  semel  (Septembr.)     In  enumeratione  Siebkii 
non  indicata. 

Ihryomyza  decrepita  Zett.,  Siebke  pag.  141,  2. 
Etiam  ad  Ramsø,  parce  (Septembr.) 

Sciomyza  pallida  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  141,  2. 

Ad  Strømmen  in  Rissen  et  ad  Ramsø  aliquoties  inveni. 

Sciom.  dubia  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  142,  10. 
In  Throndhjem  exeunte  Septembri. 

Tetanocera  sylvatica  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  144,  10. 
Ad  Ramsø  in  Modalen,  parce. 

Ortalides,  zett. 

Ortalifl  cerasi  Lin.,  Zett.,  Siebke  pag.  145,  2. 

Ad  Fenstad  et  ad  Strømmen,  haud  infrequens;  etiam  in  Has- 
selvigen. 

Ortalis  vibrans  Lin.,  Zett.,  Siebke  pag.  145,  4. 

In  nemoribus  inter  Reinskloster  et  Furuset  sat  copiose  nec  alibi, 
quantum  memini,  vidi. 

Tephritis  artemisiæ  Fabr.,  Zett.,  Siebke  pag.  146,  1. 
Ad  Fenstad  et  ad  Strømmen  in  Rissen  inveni. 

Tephr.  tussilaginis  Fabr.,  Zett.,  Siebke  pag.  148,  8. 

In  Stadsbygden  pluribus  locis  et  ad  Ramsø  copiose. 

Tephr.  amicæ  Lin.,  Zett.,  Siebke  pag.  148,  17. 
Ad  Fenstad  in  Stadsbygden  fine  Junii. 

Tephr.  leontodontis  de  G.,  Zett.,  Siebke  pag.  148,  22. 
Præsertim  copiosissime  in  fenestris  fenilium,  Ramsø. 

Tephr.  absinthii  Fabr.,  Zett.,  Siebke  pag.  149,  28. 
Ad  Ramsø  cum  priore. 
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Tephr.  angnttipeimis  Løw.,  Zett.,  Siebke  pag.  149,  24. 

Tephr.  amioivora  Løw.,  Zett.,  Siebke  pag.  22,  32. 
Ad  Ramsø  pluries  cepi. 

Tephr.  Serratulæ  Lin.,  Zett.,  Siebke  pag.  150,  32. 
Ad  Kvithyllen  et  ad  Ramsø  aliquoties  cepi. 

Tephr.  sonchi  Lin.,  Zett.,  Siebke  pag.  150,  33. 

Ad  Ramsø,  Kvithyllen  et  in  Hasselvigen  aliquoties  inveni. 

Sepsis  oynipsea  Lin.,  Zett.,  Siebke  pag.  152,  1. 

Ubique  frequentissime  occurrit;   in  Throndhj.  interdum  usque 
ad  Novembr. 

Sepsis  violacea  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  153,  5. 
Ad  Ramsø  in  Modalen. 

Sepsis  putris  Lin.,  Zett.,  Siebke  pag.  153,  6. 

Etiam  sat  frequens  in  Stadsbygden,  Rissen  et  Hasselvigen. 

Sapromyza  rorida  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  154,  4. 

In  Rissen  pluribus  locis  atque  in  Modalen  et  Hasselvigen  fre- 
quens. 

Sapr.  læta  Zett.,  Siebke  pag.  154,  5. 

In  nemoribus  inter  Reinsklostret  et  Furuset. 

Sapr.  hilarella  Zett.,  Siebke  pag.  155,  6. 

In  Modalen,  in  truncis  Betulæ  parce  (September). 

Sapr.  obsoleta  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  155,  7. 
In  nemoribus  inter  Reinsklostret  et  Furuset. 

Sapr.  subfieuiciata  Zett.,  Siebke  pag.  155,  9. 
Eiodem  loco  ae  præcedens. 

Lonchæa  vaginalis  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  156,  1. 

In  Stadsbygden  et  Rissen  pluribus  locis,   etiam  in  Modalen  et 
Kvithyllen  haud  parce. 

Lonohæa  albitarsis  Zett.,  Siebke  pag.  156,  3. 
Ad  Kvithyllen  inveni. 
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Lanzaaia  ænea  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  157,  2. 

Ad  Fenstad  et   in  Rissep  pluribus  locis  haud  infr.,   sed   præ- 
sertim  copiose  in  floribus  prope  litora  marina  in  Hasseivigen 

Opomyzides,  Paii. 

Calobata  cibaria  Lin.,  Zett,  Siebke  pag.  158,  1. 

In  nemoribus  inter  Reinsklostret  et  Furuset;   ad  Ramsø  haud 
infrequens  in  foliis  Ribis,  mense  SJeptembris. 

Lozocera  iGhneumonea  Lin.,  Zett ,  Siebke  pag.  159,  1. 

In  Stadsbygden  ad  Fenstad  sæpe,   in  Rissen  et  Modalen,  nec 
non  in  Hasselvigen,  sat  frequens. 

Lozocera  sylyatica  Mdg.,  Zett.,  Siebke  pag.  159,  2. 
Ad  Ramsø  Modaliæ  inventa. 

Loz.  fnlviyentris  Meig.,  2iett.,  Siebke  pag.  159,  3. 
Ad  Kvithyllen  mense  August,  capta. 

Scatophaga  fimetaria  Lin.,  Zett.,  Siebke  pag.  159,  1. 

Pluribus  locis  inventa,  ex.  gr.  ad  Reinsklostret  et  Ramsø. 

Scatoph.  mfa  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  159,  2. 
In  nemoribus  inter  Reinsklostret  et  Furuset. 

Scatoph.  pallida  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  159. 
Ibidem  ae  præcedens  nec  non  ad  Ramsø. 

Scatoph.  bicolor  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.   160,  4. 

Ad  Reinsklostret,  ad  Fenstad  et  in  Hasselvigen,  passim. 

Scatoph.  rosæ  Fabr.,  Zett.,  Siebke  pag.  160,  10. 

Ad  Fenstad,  ad  Kvithyllen  et  pluribus  locis  frequens;  item  in 
Hasselvigen. 

Scatoph.  nigricomiB  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  160,  11. 
Ad  Reinsklostret  simul  cum  prioribus. 

Scatoph.  nigra  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  161,  15. 

Ad  Fenstad,  ad  Kvithyllen  et  plur.  locis,  sat  frequens. 

Audoimd  Zett.,  Siebke  pag.  161,  1. 
Ad  Kvithyllen,  in  Hasselvigen  et  plur.  locis  haud  infrequens. 
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Pfilotoma  Lefébrrei  Zett.,  Siebke  pag.  162,  2. 

Ad    Kvithyllen   copiose   (Aug.  &  Septembr.);   in    Hassdvigen 
(Juli^  et  plur.  lods  frequens. 

Opomyza  genninatioiiis  Lin.,  Zett,  Siebke  pag.  162,  1. 

In  Hasselvigen  frequens  (Juli)  nec  alibi,  quantum  memini,  reperi. 

Opomyza  flonim  Fabr.,  Zett,  Siebke  pag.  162,  2. 
Ad  Kvithyllen  (August)  inveni. 

Op.  pnnctella  FaU.,  Zett.,  Siebke  pag.  162,  3. 

In  Hasselvigen  sat  frequens  prope  litora  mans,  præsertim  var. 
b.  2Sett 

Tftnypeza  longimana  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  162,  L 

In  nemoribus   inter   Reinsklostret   et   Furuset   (exeunte   Julio) 
simul  cum  Calobata  cibaria,  cui  haud  dissimilis. 

Heteromyzides,  Faii. 

Helomyza  pallida  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  163,  1. 

Haud  infrequens.     Ad  Ramsø  in  Modalen  var.  2Sett.  —  abdo- 
mine  supra  toto  nigricante  —  semel  æpi. 

Helomyza  testacea  Zett.,  Siebke  163,  3. 

Ad  Kvithyllen  (Augusto)  et  alibi;  in  ipsa  urbe  Throndhj.  sero 
autumno  sæpius  reperi. 

Helomyza  flava  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  164,  6. 
In  Rissen  et  in  urbe  (Throndhj.) 

Helomyza  tigrina  Meig.,  2Sett.,  Siebke  pag.  164,  7. 

In  Hasselvigen  aliquoties  inveni ;  etam,  nisi  fallor,  ad  Uddu  in 
Rissen. 

Helomyza  serrata  Lin.,  Zett.,  Siebke  pag.  164,  11. 

Vulgaris;    præsertim  copiosissime  in    fenestris   stabulorum  ex. 
gr.  ad  Ramsø. 

Helomyza  geniculata  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  165,  12. 

Ad  Fenstad  in  Stadsbygden  in  pratis  litoralibus ;    in  Modalen 
et  plur.  locis. 
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H.  læta  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  165,  13. 

Hane  speciem,  quæ  sec.  Siebke  enum.  parcissime  tantum  irir 
venta  est,  ut  omnium  hujus  generis  vulgatissimam  inveni  et  eodem 
modo  ae  H.  serrata  a  primo  vere  ad  serum  autumnum  in 
omnibus  provinciis,  ubi  versatus  sum.  In  Throndhj.  jam  mense 
Martii  et  serissima  omnium  insectorum,  interdum  in  Deeembr.  in 
parietibus  domuum  videtur. 

Hel.  thoracioa  Zett. 

Ad  hane  speciem  raram,  quæ  non  a  Siebke  enumerata  est, 
sine  dubio  referenda  sunt  exemplaria,  quæ  haud  parce  in  fenestris 
domieilii  Fenstad  exeunte  mense  Junio  eoUegi. 

Hel.  hnmeralis  Zett.,  Siebke  pag.  165,  15. 
Ad  Kvithyllen  (Aug.)  inventa. 

H.  fenestratU  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  166. 
In  urbe  sero  autumno  paree  observata. 

Heteromyza  buccata  Fall.,  Zett.,  Siebke  166,  1. 

Ad  Fenstad  et  Kvithyllen  in  pratis  litoralibus  copiosissime 
(Juli — August);  autumno  sæpissime  in  agris  Solani  tuberosi. 

Orygma  luctaosa  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  166,  1. 

In  Stadsbygden  et  Rissen  in  fucis  et  pratis  litoralibus  sed 
sequentibus  valde  rarior  mihi  obvia. 

Coelopa  frigida  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  167,  2. 

Prope  litora  maris  frequens  et  tam  longe  ab  iis  quam  fucus 
stereoris  loeo  in  agris  usus  est. 

* 

Coelopa  nitidula  Zett.,  Siebke  pag.  167,  3. 

Priori  adhue  frequentior  iisdemque  loeis.  Ad  Kvithyllen  sat 
copiose  in  fenestris  domuum  non  longe  a  mari  (August). 

Copromyza  nigra  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  167,  2. 
Ad  Fenstad  et  ad  Ramsø. 

Copr.  vitripennis  Zett. 

Ad  Fenstad  in  Stadsbygden;  apud  Siebke  non  indicata. 
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€opr.  Bubsultans  Lin.,  Zett.,  Siebke  pag.  168,  7. 

Vulgaris,  præsertim  in  stabulis  equorum:  In  Bynesset,  Stads- 
bygden,  Rissen  et  Modalen  eam  ubique  inveni. 

€opr.  genicnlata  Lin.,  Zett.,  Siebke  pag.  168,  4. 
Etiam  frequens;  Bynesset,  Stadsbygden,  Rissen. 

Limosina  fontinaliB  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  168,  1. 
Ad  Kvithyllen  et  Ramsø  cepi. 

Limosina  limosa  Fall.,  Zett.,  Sieyke  pag.  168,  2. 

Stadsbygden,  Kvithyllen,  Modalen,  et  alibi;  frequens. 

Lim.  pnmilio  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  169,  3. 

Etiam  in  Stadsbygden  et  Rissen  diversis    locis   baud   infrequ. 
inveni. 

Lim.  pygmæa  Zett.,  Siebke  pag.  169,  9. 

In  urbe  Throndhj.,    in  Stadsbygden,  Rissen  et  alibi,    in  domi- 
bus  frequens. 

PiopMla  casei  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  170,  1. 
In  urbe,  in  Stadsbygden  et  Rissen. 

Piophila  afflnis  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  170,  2. 
Ad  Kvithyllen  in  Rissen. 

Geomyzides,  zett. 

Diastata  costata  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  181,  2. 

Ad  Kvithyllen  in  pratis  litoralibus  haud  infrequens  (August.). 

Drosophila  glabra  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  172,  4. 
Ad  Ramsø  Modaliæ  (September). 

DroBoph.  graminum  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  172,  5. 

Ad  Ramsø  in  fenestris  stabulorum  feniliumque  gregatim ;  etiam 
plur.  aliis  locis  inveni. 

Drosoph.  funebris  Fabr.,  Zett.,  Siebke  pag.  172,  6. 

Ad  Fenstad,  ad  Kvithyllen  et  ad  Ramsø  cum  priore. 

SroBoph.  flava  Zett. 

Ad  Ramsø  cum  prioribus  sed  multo  parcius  (September). 
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Drosoph.  fenestramm  FalL,  Zett.,  Siebke  pag.  172,  8. 

In  Bynesset,  ad  Fenstad  et  in  Modalen  aliisque  locis  inventa, 
sed  non  copiose. 

Oscinides,  Paii. 

Meromyza  pratorom  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  173,  1. 
Ad  Kvithyllen  haud  parce  inveni  (August). 

ICeromyza  saltatrix  Lin.,  Zett.,  Siebke  pag.  173,  2. 

Ad  Fenstad,  ad  Kvithyllen  et  Uddu  in  Rissen,  in  Modalen  et 
Hasselvigen,  frequens. 

Oscinifl  calceata  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  174,  2. 
Ad  Fenstad  in  Stadsbygden  et  ad  Kvithyllen. 

OsGiniB  tæniopnB  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  175,  10. 

Pluribus  locis  ex.  gr.  ad  Fenstad  in  Stadsbygden,  initio  Julii. 

Oscixiis  bnumipes  Zett.,  Siebke  pag.  175,  12. 
In  Stadsbygden  inventa. 

Oflcinifl  cereris  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag,  175,  14. 
Ad  Fenstad  et  alibi,  sat  frequens. 

O.  scutellari«  Zett.,  Siebke  pag.  175,  15. 

Ad  Kvithyllen  et,  nisi  fallor,  pluribus  locis. 

O.  messoria  Fall,  Zett.,  Siebke  pag.  176,  17. 

Ad  Fenstad,  Kvithyllen  et  in  Hasselvigen,  sat  frequens. 

Madiza  osGinina  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  177,  1. 
Ad  Uddu  in  Rissen  et  alibi. 

Madiza  glabra  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  177,  2. 
Ad  Kvithyllen,  in  parietibus  domuum. 

Chlorops  denticomis  Panz.,  Zett.,  Siebke  pag.  181,  1. 
Ad  Kvithyllen  in  Rissen 

Phytomyzides,  Faii. 

Xonchoptera  lutea  Panz.,  Zett.,  Siebke  pag.  181,  1. 
Ad  Fenstad,  ad  Kvithyllen  et  in  Modalen,  frequens. 
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Lonoh.  thoracica  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  181,  2. 
Ad  Ramsø  Modaliæ. 

Lonch.  trilineata  Zett.,  Dipt.  pag.  2803 
Etiam  ad  Ramsø  inventa  (September). 

Lonch.  oinerella  Zett.,  Siebke  pag.  181,  4. 
Etiam  in  Modalen  (September). 

Phytomyza  obscnrella  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  182,  1. 

Ad  Ramsø  in  fenestris  fenilium  et  stabulorum  copiose  et  mul- 
tis  aliis  locis. 

Phytom.  nigriteUa  Zett.,  Siebke  pag.  182,  2. 
Ad  Ramsø  cum  priore  (September). 

Phytom.  affinis  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  182,  8. 

Ad  Fenstad,  Kvithyllen,  in  Hasselvigen  et  Modalen,   frequens. 

Phytom.  lateralis  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  183,  14. 
Ad  Ramsø  et  ad  Kvithyllen;  haud  infrequens. 

Trliienrldes,  zett. 

Trineura  thoracica  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  183,  1. 

Ad  Kvithyllen  in  parietibus  ligneis  exeunte  Augusto,  sat  copiose. 

Trineura  dimidiata  Macq.,  Zett.,  Siebke  pag.  184,  2. 

Ad  hane  speciem  raram  refero  individua,  quæ  sat  frequenter 
in  domibus  ad  Kvithyllen  occurrerunt ;  in  omnibus  cum  discriptione 
apud  Zett.  congruunt  exceptis  alis  non  semper  infuscatis. 

Tr.  rufipes  Fabr.,  Zett.,  Siebke  pag.  184,  4. 

In  Hasselvigen  inVeni,  sed  verisimiliter  multis  locis  occurrit. 
In  urbe  Throndhj.  sæpissime  usque  ad  initium  Novembris  vidi. 

Tr.  pnlicaria  Fall.,  Zett.,  Siebke  pag.  184,  5. 

In  Rissen  et  alibi;  in  urbe  Throndhj.  frequens. 

Tr.  pnmila  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  184,  9. 

In  Stadsbygden  &  Rissen  nec  non  in  urbe  Throndhj.  sat  fre- 
quenter observata. 
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Tr.  Bordida  Zett.,  Siebke  pag.  184,  6. 
Ad  Kvithyllen  in  Rissen,  mense  Aug. 

T.  aterrima  Fabr.,  Zett.,  Siebke  pag.  185,  15. 

In  Rissen  et  Modalen  cepi;    etiam  in  ipsa  urbe  in  foliis  fruti- 
cum  hortorum,  interdum  copiose. 

T.  Btictica  Meig.,  Zett.,  Siebke  pag.  185,  17. 

Ad  Thorshougen  in  Stadsbygden  et  alibi  sat  parce. 
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Aarsberetning  for  1892. 


Til  Kongen! 

Undertegnede  Direktion  for  det  Kgl.  norske  Videnskabers  Sel- 
skab giver  sig  herved  den  Ære  at  aflægge  underdanigst  Beretning 
om  Selskabets  Virksomhed  i  1892. 

Selskabets  aarlige  Fest  høitideligholdtes  paa  Deres  Maj. s  høie 
Fødselsdag  den  21de  Januar  i  Kathedralskolens  Festsal  ved  et  Fore- 
drag af  Selskabets  Medlem,  Oberstløitnant  J.  Sejersted  om  „Arbei- 
deme  for  Bestemmelsen  af  Jordens  Form  og  Størrelse".  Foredraget 
«r  trykl  i  Throndhjems  Adresseavis  for  1892  No.  22. 

Deres  Maj  .s  Bidrag  til  Selskabet  for  1892  er  i  Overensstem- 
melse med  Deres  Maj.s  i  sin  Tid  derom  fattede  Beslutning  anvendt 
til  et  videnskabeligt  Reisestipendium  til  Undersøgelser  i  det  norden- 
Qeldske  Norge.  Efter  at  Bekjendtgjørelse  med  Opfordring  til  at 
indsende  Ansøgning  om  dette  Stipendium  var  udstedt  gjennem  de 
offentlige  Blade,  blev  det  af  Direktionen  under  5te  April  tilstaaet 
Selskabets  botaniske  Konservator,  Hr.  M.  Foslie,  og  er  af  ham  anvendt 
i  Sommeren  1892  til  algologiske  Undersøgelser  i  Throndhjems- 
fjorden  og  dens  Munding.  Om  Udbyttet  af  disse  Undersøgelser 
har  underdanigst  Beretning  været  indsendt  gjennem  den  Kgl.  norske 
Hofforvaltning.  Forøvrigt  tillader  man  sig  at  henvise  til  neden- 
staaende  Meddelelser  fra  den  botaniske  Samlings  Bestyrer. 

I  Generalforsamling  den  23de  Januar  bevilgedes  til  zoologiske 
Undersøgelser  Kr.  800  og  til   arkæologiske   Kr.    100.     Det  først- 
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nævnte  Beløb  er  blevet  anvendt  af  den  zoologiske  Samlings  Besty- 
rer, det  sidstnævnte  dels  af  Oldsagsamlingens  Bestyrer,  dels  af  Hr. 
Kaptein  Ziegler  paa  Molde  tU  Undersøgelser  i  Romsdals  Amt. 
Ligeledes  bevilgedes  i  samme  Generalforsamling  Dr.  N.  Bryhn, 
Hønefos,  et  Stipendium  paa  Kr.  500  til  bryologiske  Undersøgelser  i 
Stjørdalen  og  Cand.  mag.  Ove  Dahl  et  Stipendium  paa  Kr.  350 
til  l)otaniske  Undersøgelser  i  det  indre  af  Romsdals  Amts  Fjeld- 
egne, begge  med  Forpligtelse  til  af  samtlige  indsamlede  Former  at 
afgive  mindst  1  ExpL  fra  hvert  Findested  og  til  inden  1  Aar  at 
indsende  Reiseberetning  til  Optagelse  i  Selskabets  Skrifter. 

Endelig  besluttede  Direktionen  den  7de  April  af  det  til  tilfæl- 
dige og  uforudseede  Udgifter  paa  Budgettet  bevilgede  Beløb  at  tilstaa 
Konsarvator  Foslie  Kr.  250  som  Tillæg  til  et  lignende  Bebb,  der 
af  Arbeidskomiteen  for  den  biologiske  Station  hersteds  var  s  till  e 
til  Hr.  Foslies  Raadighed  for  personlig  at  gjøre  sig  bekjendt  med 
forskjellige  biologiske  Stationer  i  det  nordlige  Europa.  —  Om  Ud- 
byttet af  denne  Reise  har  Hr.  Foslie  til  ovennævnte  Arbeidskomité 
indsendt  en  Beretning,  der  har  været  tilstillet  Direktionen  til  Gjen- 
nemsyn. 

Bibliotheket  har,  som  tidligere,  været  aabent  til  Udlaan  de  5 
første  Søgnedage  i  Ugen,  samtidig  med  Læseværelset.  Udlaans- 
dagenes  Antal  har  været  197,  i  hvilke  der  er  skeet  1036  Udlaan, 
indbefattet  c.  1830  Bind  og  Hefter.  Laantagemes  Antal  har  været 
235.  Bibliotheket  er  i  Aarets  Løb  forøget  med  473  Værker,  deri 
indbefattet  Tidsskrifter  og  Fortsættelser.  Heraf  er  ved  Kjøb  ind- 
kommet c.  100  Værker,  Resten  som  Gave.  De  enkelte  Bind  og 
Hefter  udgjør  c.  1180.  Tilvæksten  har  efter  Fag  været  omtrent 
følgende:  Theologi  9  Værker,  19  Bind,  Lovkyndighed  11—16, 
Medicin  17—22,  Filosofi  5—6,  Pædagogik  20—85,  Mathematik 
20—42,  Naturhistorie  82—217,  Fysik  og  Kemi  28—47,  økonomi 
11 — 21,  Sprogvidenskab  9—10,  underholdende  Læsning  22 — 43, 
Historie  129—358,  Literærhistorie  22—54,  Lærde  Selskabers  Skrif- 
ter 75—202,  Skrifter  af  blandet  Indhold,  deriblandt  Aviser  13—44. 

Manuskriptsamlingen  er  forøget  med  2  Nr.,  nemlig:  3  Aar- 
gange  haandskrevne  Prækener  af  G.  A.  Lammers,  udarbeidede 
1829 — 31,  medens  han  var  Præst  ved  Hospitalskirken,  og  1  Pakke 
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private  Papirer,  stammende  fra  Pastor  N.  C.  Schultz  og  fundne 
ved  Gjennemgaaelse  af  det  til  Vor  Frue  Kirkes  residerende  Kapel- 
lani  hørende  Arkiv.  Det  første  Nr.  er  Bibliotheket  overdraget  at 
Bispinde  Laache,  det  sidstnævnte  af  undert^nede  S.  Skavlan. 

Oldflagsamlisgen  nar  i  det  forløbne  Aar  havt  en  Tilvækst  af 
ialt  130  Nr.  (Katalognr.  4325—4454). 

Af  denne  Tilvækst  tilhører  26  Nr.  i  13  Fund  Stenalderen. 
Blandt  de  enkelte  Gjenstande  kan  nævnes :  Flintdolke  eller  Spyd- 
spidser af  Flint  fra  Bud  i  Romsdalen,  Udbygget  i  Nessets  Præste- 
gjæld  i  Romsdalen,  Tennel  i  Lensviken  og  Hammer  i  Buviken* 
Fra  Birkestrand  paa  Frei  ved  Kristiansund  er  indkommet  2  smukke 
meiselformede  økser  af  flintagtig  Stenart  og  sammen  med  dem  et 
Brudstykke  af  et  grovt  tilhugget  Kar  af  Sten,  der  vel  kan  tilhøre 
samme  Tid  som  økserne.  En  økse  med  Skafthul  er  erhvervet 
fra  Stavnes  i  Aure.  Slibestene  for  Stensager  er  indkomne  fra  Akerø 
og  fra  Herøen  i  Bud  i  Romsdalen,  hvortil  kommer  et  Par  Bryner 
af  Kvartsit,  der  efter  sin  Forekomst  og  Beskaffenhed  ogsaa  kan 
antages  at  have  været  benyttede  til  Stensager.  Af  Gjenstande  til- 
hørende den  arktiske  Stenalder  er  ogsaa  i  1892  indkommet 
Fund  fra  det  bekjendte  Findested  paa  Bøleseter  i  Fiatanger,  be- 
staaende  af  Brudstykker  af  Spidser  og  Knive,  samt  en  økse  af 
Skifer  og  dertil,  som  ofte  tidligere,  endel  Værkstedsrester  af  Flint. 
Fra  ød^aard,  Veø  Pgd.  i  Romsdalen  er  et  Par  Fund  af  Stensa- 
ger, hvoriblandt  en  Økse  og  en  Pilespids  af  Skifer. 

Fra  Broncealderen  har  Samlingen  afvigte  Sommer  faaet 
et  meget  værdifuldt  Fund,  et  Gravlund  fra  Gjørv  paa  Inderøen. 
Som  sedvanligt  ved  Gravfund  fra  denne  Periode  er  det  ikke  meget 
stort.  Det  bestaar  af  en  rund  Brystplade  („Tutulus")  og  en  Naal, 
b^ge  af  Bronce.  Den  sidste,  som  er  temmelig  eiendommelig  ved 
den  Maade,  hvorpaa  de  to  Spiralsnoninger  foroven  er  anbragte,  vil 
blive  afbildet  i  Aarsberetn.  fra  For.  til  n.  Fortidsm.  Bev.  Fundet 
gjordes  i  en  mandslang  Gravkiste  af  reiste  Heller  med  Dækheller 
over,  der  omsluttedes  af  en  Røs  af  Kupelstene.  I  Kisten  indehold- 
tes Levninger  af  et  ubrændt  Lig.  Røsen  var  anbragt  paa  en  Fjeld- 
knaus,  høit  op  fra  BorgenQorden  og  med  vid  Udsigt  over  Fjorden 
og  Omegnen.    Saa  faatallige  som  Gravfund  fra  Broncealderen  er  i 
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Norge,  er  ethvert  nyt  saadant  .Fund  selvfølgelig  af  megen  Betyd- 
ning. Det  her  foreliggende  er  derhos  af  Interesse,  fordi  Findestedet 
kun  ligger  faa  Kilometer  fra  Gravfeltet  paa  Tonnes  i  Sparbuen. 
Paa  dette  Sted  er  der  i  6  Røser  gjort  sikre  Fund  fra  Bronceal- 
deren,  og  5  andre  har  vist  sig  ved  sin  Struktur  at  være  saa  over- 
ensstemmende med  dem,  at  de,  uagtet  de  ei  indeholdt  Oldsager, 
med  Sikkerhed  kan  henføres  til  samme  Periode.  (Jf.  Aarsb.  fra 
For.  til  n.  F.  Bev.  1880.)  Denne  for  Norge  enestaaende  store  Sam- 
ling Grave  fra  Broncealderen  har  hidtil  staaet  som  en  ganske  iso- 
leret Gruppe,  idet  det  nærmeste  Sted,  hvorfra  man  ellers  kjender 
sikre  Gravfund  fra  denne  Periode  er  Røkke  i  Skatval  Sogn  i  Stjør- 
dalen.  Ved  Fundet  paa  Gjørv  gjøres  det  imidlertid  sandsynligt, 
at  den  Carste  Bebyggelse  i  Broncealderen,  hvorfra  disse  Gravsteder 
er  Levninger,  har  havt  en  videre  Udstrækning  omkring  BeistadQor- 
den  og  Borgenfjorden. 

Fra  ældre  Jernalder  er  nogle  faa  af  de  indkomne  Fund. 
Fra  Risvik  i  Overhallen  er  erhvervet  en  større  Spiralring  af  sølv- 
blandet  Guld  med  en  Vægt  af  41  Gr.  Fra  Risegjerdet  i  Opdal  er 
indkommet  to  ufuldstændige  vævskyttelformede  Beltestene,  indblan- 
dede i  indsendte  Fund  fra  yngre  Jernalder.  Fra  Tomes  i  Frænen 
Pgd.  i  Romsdalen  er  kommet  et  mindre  Gravfund  bestaaende  af 
Vaaben  al  Jern. 

Som  sedvanligt  bestaar  den  overveiende  Del  af  den  Forøgelse, 
Samlingen  har  faaet  i  afvigte  Aar,  af  Fund  fra  yngre  Jernal- 
der. Hertil  hører  i  det  hele  56  Nr.  i  14  Fund.  Blandt  disse  er 
der  en  Række  Gravfund,  hvis  Indsendelse  til  Samlingen  skyldes  Hr. 
Kaptein  Zieglers  Virksomhed.  Heriblandt  er  et  Fund  af  Vaaben 
og  Redskaber  af  Jern  fra  Villa  i  Vestnes  Pgd.  Fremdeles  4  Fund 
fra  Hen  i  Gryttens  Pgd.,  hvoraf  det  ene  kun  bestaar  af  et  Par 
skaalformede  Spender,  de  øvrige  af  Samlinger  af  Vaaben  og  Red- 
skaber, for  en  Del  vel  bevarede  og  tildels  af  mere  end  almindelig 
luteresse.  FraAakvik  i  Bindalen  er  et  mindre  Gravfund  af  Vaaben. 
Fra  Birkestrand  paa  Frei  ved  Kristiansund  er  indkommet  et  Brud- 
stykke af  en  af  de  rigt  ornamenterede  og  forgyldte  bøileformede 
Spender  af  Bronce  i  irsk  Stil.  Fremdeles  er  der  ogsaa  i  1892  ind- 
kommet en  Samling  fra  det  rige  Felt  paa  Risegjerdet  i  Opdal.    Det 
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er  ialt  et  Snes  Numere,  med  Undtagelse  af  et  Par  Spydspidser, 
altsammen  Brugsredskaber  af  Jern.  Blandt  disse  kan  nævnes  2 
smaa  Bjelder  af  Form  som  NO  592,  den  ene  helt  bevaret,  be- 
stemte til  at  anbringes  paa  Ride-  eller  Sæletøi.  Saadanne  Bjelder 
forekommer  ikke  sjelden  paa  østlandet,  men  er  nordenfjelds  for 
mentlig  meget  sjeldne;  ialfald  har  vor  Samling  ikke  tidligere  eie 
Exemplarer  af  dem. 

En  ikke  ringe  Del  af  Aarets  Tilvækst  bestaar  endelig  afGjen- 
stande  fra  Tiden  efter  Reformationen.  Af  saadanne  er  navnlig  er- 
hvervet  endel  Tæpper  og  Pudebetræk  med  gammel  Bondevævning 
og  endel  Kopper  af  Træ.  Da  Landet  mangler  et  Folkemusæum^ 
hvori  dette  Slags  Ting  kunde  have  sin  bedste  Plads,  er  Oldsag- 
samlingerne  nødte  til  at  strække  sig  i  det  længste  for  at  bevare  et 
Udvalg  af  dem. 

Præparationen  af  Jemsager  har  fremdeles  været  fortsat  efter 
den  nye  Methode,  i  det  hele  med  tilfredsstillende  Resultat.  Det 
viser  sig  imidlertid  i  høi  Grad  nødvendigt,,  at  Samlingen  kan  dis- 
ponere over  en  Præparant  baade  til  disse  og  andre  Præparations- 
arbeider,  da  Bestyrerens  Tid  bliver  altfor  optaget  dermed  til  Skade 
for  meget  andet  Arbeide,  som  burde  udføres. 

Selskabets   Mynt-  og  Medaillesamling   er   i  1892  dels   ved 

Gaver,  dels  ved  Kjøb  eller  Bytte   med   Dubletter   forøget  med  24 

Medailler,  271  Mynter,  11  Pengesedler  og  5  Jettons  og  tæller  nu 

det  hele  omtrent  12,000  Nr.,  hvoraf  over  1000  Medailler  eller  Me- 

dailleaftryk.      Kongl.  Svenska  Vetenskaps-Akademien  i  Stockholm 

har  skjænket  Samlingen  2  Medailler,  nemlig   Aarets  Erindringsme- 

daille  over  afdøde  Generaldirektør  Hussog  en  i  1891  slaaet  Bronce- 

medaille  til  Minde  om  Prof.  Sven  Lovéns  50-aarige  Embedsjubilæum. 

Fra  Bestyrelsen  for  Landbrugsudstillingen    i  Skien   er  modtaget  1 

Expl.  af  Udstillingens  Belønningsmedaille,  samt  fra  Bestyrelsen  for 

9de  almindelige  Landbrugsmøde  i  Kristiania    1892    1  Expl.  i  Sølv 

og  1  do.  i  Bronce  af  Landbrugsmødets  Medaille.     Gaver  er  ogsaa 

indkomne  fra  18  forskjellige  private  Personer ;  blandt  disse  bør  sær, 

lig  fremhæves  de  værdifulde  Gaver,    der   er    modtagne   fra   d'Hrr. 

Handelsmand  Fr.  Lundgren  hersteds  og  Bergværksdirektør  A.  Getz 

i  Spanien.      9  angelsachsiske  og    tyske   Sølvmynter,  antagelig  fra 
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10de  Aarh.,  der  er  fundne  ved  Gaarden  Sand  i  Værdalen,  samme- 
steds som  det  i  1882 — 83  derfra  indkomne  Myntfund,  er  vedKjøb 
erhvervede  for  Samlingen.  Haandbibliotheket  er  forøget  ved  Ind- 
kjøb  af  „Numismatiska  Meddelanden  XII",  Stockholm  1892,  samt 
ved  Gave  af  P.  A.  Munchs  Den  ældste  nordiske  Runeindskrift, 
Kristiania  1848.  Revision  og  delvis  Omskrivning  af  Katalogen  har 
været  fortsat  somT  tidligere.  Da  det  til  Indkjøb  bevilgede  Annuum 
paa  Grund  af  de  stigende  Priser  paa  det  nærmeste  var  forbrugt 
ved  Udgangen  af  August  Maaned,  blev  der  ved  Direktionens  Be- 
slutning af  17de  September  af  det  til  tilfældige  Udgifter  paa  Bud- 
gettet bevilgede  Beløb  tilladt  yderligere  anvist  indtil  Kr.  50  til 
Dækkelse  af  Samlingens  Udgifter  i  den  resterende  Del  af  Aaret.  Af 
dette  Beløb  var  ved  Aarets  Udgang  kun  en  Ubetydelighed  ubenyttet. 

Den  zoologiske  Samling  er  bleven  forøget  med  flere  inden- 
landske PattedjT,  hvoriblandt  her  skal  nævnes  en  gul  Varietet  af 
Hare  fra  Singsaas,  Arvicola  glareolus  og  Myodes  sehisticdoTj  en 
usedvanlig  stor  og  smuk  Bjørn  fra  Mosviken,  Blaaræv  og  Over- 
gangsformer  mellem  denne  og  tjrpisk  Fjeldræv  (Vulpes  lagopus) ^ 
flere  Kuld  Rævunger  i  et  Antal  af  3 — 7  i  hvert  Kuld,  samt  Jerv 
(Oub  borealis)  fra  Stadsbygden.  Af  udenlandske  Pattedyr  er  er- 
hvervet en  voksen  Orangutan  (Simia  satyrus)  fra  Sumatra  og 
etpar  audre  Aber,  Bæver  (Castar  fiber)  fra  Tyskland,  Flod- 
svin {Cavia  capybara),  Tiger,  sort  Panther  (Leopardus  mdas), 
Puma  {Puma  concolar)  og  Hyæne  {Hyæna  stiiata).  Desuden  er 
anskaffet  2  smukke  Exemplarer  af  Grønlandssæl  (Plioca  grønlan- 
dica)  fra  Ishavet,  samt  nogle  andre  Arter.  Flertallet  af  de  her 
nævnte  Pattedyr  savnedes  tidligere  i  Samlingen. 

Den  indenlandske  Fuglesamling  er  forøget  med  et  større  Antal 
Skind,  som  væsentligst  vil  blive  anvendt  til  Bytte,  samt  ca.  35 
opstillede  ExpL,  hvoraf  flere  er  i  Dragter  nye  for  Samlingen,  og 
følgende  Arter  savnedes :  Trælærke  (Alauda  arborea)f  nordisk  Løv- 
sanger  (Phyloscopus  boredUs),  som  hos  os  kun  findes  i  ringe  Antal 
i  Sydvaranger,  et  smukt  ExpL  af  den  sjeldne  Rakkelhøne  (Te- 
trao  uragaUo-tetrix),  skudt  ved  Røros,  Skiheire  (Platalea  leucor- 
Iwdia)  fra  Farsund,  hvoraf,  saavidt  vides,  blot  2—3  ExpL  har 
været  iagttaget  her  i  Landet,   samt  Taffeland   (Fuligula  ferina) 
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Desuden  skal  fremhæves  den  sjeldne  Maage  Lanis  leucopterus, 
en  Varietet  af  Larus  glaucus,  Steppehøne  (Syrrhaptes  paradoxus) 
fra  Farsund  og  en  smuk  Han  i  Vaardragt  af  Blaakjælke  (Sylvia 
suecica).  Af  udenlandske  Fugle  er  ved  Bytte  eller  Kjøb  erhvervet 
10  Nr.,  hvoriblandt  afrikansk  Struds  (Struthio  camelus),  amerikansk 
Struds  {Bhea  americana),  Kivi  (Åpteryx  Oweni)  og  den  nu  næ- 
sten uddøde  Samoadue  (Didunailus),  Den  afrikanske  Struds 
mangler  de  store  Hale-  og  VingeQær,  da  et  komplet  Expl.  ikke 
alene  er  meget  vanskeligt  at  erholde,  men  de  nævnte  Fjær  har  en 
Værdi  af  5—600  Kr. 

Den  zootomiske  Samlings  væsentligste  Forøgelse  |er  et  Skelet 
med  Barder  af  Vaagehval  (Balænoptei'a  rostrata)  fra  Lyngenfjord, 
hvilket  dog  endnu  ikke  er  opstillet  af  Mangel  paa  Plads,  Skelet 
af  den  ovenfor  nævnte  Jerv  fra  Stadsbygden,  samt  et  større  Antal 
Kranier  af  Sæler,  Hvidfisk  og  Isbjørn  fra  Spitsbergen. 

Arbeidet  med  at  omstille  Fuglene  paa  ensartede  Stativer  har 
været  fortsat,  og  alle  Søfugle  er  blevne  forsynede  med  trykte  Eti- 
ketter. Der  er  anskaffet  to  nye  Skabe  til  Aber  og  Ræve,  og  et  Par 
af  de  gamle  Skabe  er  omordnede  og  oppudsede,  samt  delvis  for- 
synede med  nyt  Inventar  for  at  vinde  Plads. 

Hvad  Samlingen  af  Fiske  angaar,  saa  er  det  nu  en  Sjeldenhed, 
at  Ebcpl.  af  særegen  Interesse  erholdes  til  denne,  eftersom  Fiske- 
faunaen i  Fjorden  og  ved  Kysten  udenfor  i  en  langAarrække  har 
været  undersøgt  og  har  vist  sig  at  være  temmelig  konstant.  Her 
kan  kun  nævnes,  at  i  Juli  1892  fangedes  lige  ved  Byen  et  used- 
vanlig  stort  Indivfd  af  den  i  Fjorden  sjeldne  Argentma  silus,  og 
at  flere  Expl.  er  indkjøbte  af  Eaja  nidrosiensis,  til  Bytte  med 
andre  Samlinger,  en  Art,  som  ikke  er  fundet  paa  andre  Steder  end 
i  Trondhjemsfjorden,  men  endnu  hyppig  faaes  paa  Dybvandsline. 
Desuden  er  modtaget  en  Lampris  guttattis  fra  Kysten  og  afgivet 
5om  Bytte  til  en  udenlandsk  Samling.  Nogle  udenlandske  Repti- 
lier  og  Insekter  er  indkomne  som  Gave.  Indenlandske  Insekter 
(Diptera)  har  Samlingsbestyreren  selv  leilighedsvis  indsamlet  ved 
Siden  af  Undersøgelserne  i  Fjorden.  Ordningen  og  Bestenunelsen 
af  de  udenlandske  Koraller  har  været  fortsat,  og  Inventariet  hertil 
er  blevet  noget  forøget. 
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Undersøgelserne  i  Fjorden  har  været  ledsaget  af  høist  ugun- 
stige Omstændigheder,  dels  paa  Grund  af  den  uafladelig  kolde^ 
regn-  og  stormfulde  .Sommer,  dels  fordi  det  paa  Grund  af  Silde- 
fisket  var  vanskeligt  at  erholde  Arbeidsfolk.  Hertil  kommer,  at  paa 
nye  og  ukj  endte  Lokaliteter  er  mange  Undersøgelser  kun  foreløbige 
og  ofte  uden  direkte  Udbytte.  En  saadan  Lokalitet  var  især  Berg- 
bakkerne  ved  Kvithyllen  i  Rissen.  Fra  Grunden  ved  „Rognen"  gaar 
Bakkerne  næsten  lodret  ned  til  det  allerstørste  Dyb,  som  findes  i 
Fjorden  (c.  350  Favne).  Saadanne  Bakker  er  de  vanskeligste  at 
undersøge,  da  det  kræves,  at  Strøm  og  Vind  gaar  imod  Bakken, 
hvilket  ikke  ofte  er  Tilfældet.  Imidlertid  viste  det  sig,  at  disse 
Bakker  er  righoldige,  dels  paa  saakaldte  „Søtrær"  med  det  mange- 
artede Liv,  som  tilhører  denne  Region,  dels  paa  andre  Steder^ 
med  Oculiner  eller  Lima  excavata,  dels  paa  de  bratteste  Steder,, 
med  mangfoldige  Former  af  Spongier,  uden  at  de  dog  syntes 
at  indeholde  noget  nyt  for  Fjordens  Fauna,  men  afgav  mange 
smukke  Expl.  til  Supplering  af  Selskabets  Samling  og  Bytte  med  andre. 
Forøvrigt  har  forskjellige  Omstændigheder  været  til  Hinder  for  nøi- 
agtig  at  gjennemgaa  det  indsamlede  Materiale.  I  det  store  Dyb 
paa  Dyndbunden  nedenfor  Bakkerne  forekom  bl.  a.  den  sjeldne 
Sipunculus  priapvloidesy  Munopsis  typica  og  Waldheimia  septata, 
der  forekom  i  stor  Mængde  og  nu  kan  kaldes  almindelig  i  det  store 
Dyb  i  den  ydre  Del  af  Fjorden,  hvorimod  den  bliver  sjeldnere  i 
den  indre  Del,  hvor  den  kun  er  fundet  sparsomt,  men  ikke  inden- 
for Trondhjem. 

I  nogle  Uger  foretoges  ogsaa  Undersøgelser  og  Indsamlinger 
ved  Rødbjerg.  Som  en  Mærkelighed  kan  anføres,  at  i  sidste  Som- 
mer toges  et  halvt  Snes  Expl.  af-  Brisinga  endecacneinos^  hvoraf 
over  Halvdelen  i  Løbet  af  1  Uge  paa  en  enkelt  Lokalitet  ved  Rød- 
bjerg, hvor  den  aldrig  før  har  været  tundet  trods  mangfoldige  Skrab- 
ningsforsøg.  Ligeledes  toges  Ophioscolex  spinosay  som  er  beskreven 
i  Selskabets  Skrifter  og,  saavidt  bekjendt,  endnu  ikke  er  funden 
andetsteds  end  i  Trakten  omkring  Stadsbygden.  1  Expl.  fra  sidste 
Sommer  er  noget  større  end  Typeexemplaret,  med  en  Armlængde 
af  260  mm.  Foruden  ved  Bundskrabninger  anstilledes  ogsaa  Un- 
dersøgelser med  udsatte  Ruser,    men  med  disse  fangedes   kun  al- 
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mindelige  Arter,   saasom  store  Brosmer,   men  især  en  Mængde  af 
Myxine  glutinasa. 

Den  botaniske  Afdelings  væsentligste  Tilvækst  er  en  større 
Samling  Moser  fra  Dr.  N.  Bryhn,  dels  indsamlet  paa  en  Reise  i 
Stjørdalen,  hvortil  han,  som  ovenfor  meddelt,  har  havt  Bidrag  af 
Selskabet,  dels  fra  andre  og  især  de  sydligere  Trakter  af  Landet. 
Afdelingen  mangler  imidlertid  Plads  til  en  fuldstændig  Ordning  saa- 
vel  af  nævnte  Samling,  som  af  de  andre  temmelig  betydelige  Sam- 
linger, især  af  indenlandske  Fanerogamer,  hvoriblandt  Selskabets 
Stifters,  Biskop  Gunnerus  s  efterladte  botaniske  Samlinger.  Disse 
er  for  Tiden  dels  nedpakket  i  Kasser,  dels  anbragte  i  Skabe  i  en 
Gang,  hvor  de  imidlertid  lider  af  Fugtighed,  og  det  er  saaledes 
absolut  fornødent,  at  der  paa  en  eller  anden  Maade  bliver  stillet  et 
Rum  til  Afdelingens  Disposition. 

De  i  Sommeren  1892  af  den  botaniske  Samlings  Bestyrer  med 
Eteres  Maj. s  Bidrag  til  Selskabet  som  Stipendium  paab^gyndte  al- 
gologiske  Undersøgelser  i  ThrondhjemsQorden  foretoges  væsentligst 
ved  Strømmen  og  Kvithyllen  i  Rissen,  Vanvik,  samt  Throndhjem, 

Algevegetationen  viste  sig  i  Regelen  forholdsvis  fattig.  Den  er 
saaledes  fattigere  og  mere  ensformig  og  de  enkelte  Arter  ofte  mere 
lokale,  end  i  andre  større  Fjorde,  hvor  Bundens  Beskaffenhed  er 
gunstigere  og  mere  afvekslende,  end  Tilfældet  synes  at  være  i  Trond- 
hjemsfjorden.  Dog  kan  Forholdet  først  efter  flere  Aars  Undersø- 
gelser nærmere  paavises.  Da  der  senere  vil  blive  givet  en  Over- 
sigt over  Fjordens  Algeflora,  skal  her  blot  nævnes  enkelte  karak- 
teristiske Former.  I  Litoralregionen  ved  Throndhjem  forekom 
saaledes  Bdlfsia  verrucosa  (L)  Aresch  i  betydeUg  Mængde  paa 
Træstolper,  dog  temmelig  lokal.  Her  fandtes  tillige  Ealfsia  da- 
vata  Or.,  som  ikke  tidligere  har  været  iagttaget  ved  Norges  Kyst, 
samt  en  paa  denne  voksende  eiendommelig  Alge  Battersia  mi- 
rofrifeRke.,  der  hidtil  blot  har  været  fundet  ved  Berwick  on  Tweed 
i  England.  Fuctis  ceranoides  L  optræder  formationsdannende  ved 
Bratøren,  og  ved  Kvithyllen  forekom  CoralUna  officinalis  L.  under 
en  Form,  som  nærmer  sig  noget  til  C.  hæmisphærica  Fosl.,  og  som 
synes  at  forbinde  sidstnævnte  med  Hovedartens  typiske  Form. 

Den  sublitorale  Flora  er  her  som  andre  Steder  mere  vekslende 


end  den  litorale,  men  paa  store  Strækninger  er  Bunden  blot 
saakaldt  død  Bund,  hvor  saavel  Djre-  som  Planteliv  er  yderst 
svagt  repræsenteret  Dette  er  saaledes  Tilfældet  paa  flere  Lokali- 
teter ved  Rissen  og  Vanvik,  og  flere  andre  Steder  bestaar  Bunden 
af  saagodtsom  ublandet  Ler,  som  for  Algevegetionens  Vedkommende 
kan  sættes  i  Klasse  med  død  Bund.  Ved  Munkholmen  fandtes  et 
enkelt  Individ  af  en  Tilopteride,  som  sandsynligvis  danner  en  Over- 
gangsform  mellem  Hophspora  globosa  og  Scaphospora  speciosa 
Kjellm.  Den  er  nærmere  omtalt  i  „Algological  notices"  i  Selska- 
bets Skrifter  for  1891.  Ved  Kvithy  lien  optraadte  Chrysymenia 
davellasa  i  stort  Individantal  ved  Springflods  Ebbegrænse  og  indtil 
1  Favns  Dybde,  og  saavel  her  som  ved  Vanvik  danner  KaUyme- 
nia  septentrionalis  eller  en  mellem  denne  og  K,  renifarmis  staaende 
Form  en  væsentlig  Bestanddel  i  en  for  Fjorden  egen  Formation, 
der  antagelig  vil  blive  at  betegne  som  Kallymenia-Formationen. 

Nogen  elitoral  Region  har  ikke  været  paatruffet,  og  en  saadan 
synes  neppe  at  forekomme  i  Fjorden.  Den  sublitorale  Region  af- 
sluttes nemlig  i  Regelen  ved  en  Dylxie  af  15 — 20  Favne,  hvorfra 
bratte  Bergbakker,  hvis  øvre  Kant  oftest  er  bedækket  med  et  msegtigt 
Lerlag,  fører  ned  til  Dybder  paa  50 — 200  Favne,  hvor  som  bekjendt 
Plantevegetation  saagodtsom  aldrig  forekommer. 

Mineralsamlingen  er  i  1892  bleven  meget  vassentl[g  kom- 
pletteret. 

Dels  ved  Bytte  af  Samlingens  mange  Dubletter,  dels  ved  Kjøb 
er  flere  typiske  Mineraller  saavel  fra  norske  som  fra  udenlandske 
Mineralforekomster  erhvervede  gjennem  Mineralienniederlage  i  Frei- 
burg, Carl  Droops  Mineralhandel  i  Plauen  ved  Dresden,  Dr.  Krantz's 
Mineralhandel  i  Bonn,  L.  Schmelck  i  Kristiania  og  Universitetets 
Mineralkabinet. 

Samlingen  af  Bergarter  til  Belysning  af  de  throndhjemskeTrak- 
ters  geologiske  Bygning  er  yderligere  suppleret  ved  Haandstykker 
indsamlede  gjennem  Samlingsbestjreren. 

Fra  forskjellige  Givere,  blandt  hvilke  særlig  kan  nævnes  Prof 
W.  C.  Brygger,  Konsul  Gundersen,  Melbourne,  og  Beigingeniør 
Chr.  Nissen,  Siebenburgen,  er  tilflydt  Samlingen  flere  tildels  værdi- 
fulde Stufler  og  Haandstykker. 
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Paa  Grund  af  denne  rige  Tilvækst  har  Mineralsamlingen  delvis 
maattet  omordnes. 

I  Overensstemmelse  med  Statutemes  §  19  har  Samlingen  i 
1892  været  undersøgt  af  Hr.  Prof.  W.  C.  Brøgger,  der  herom  har 
afgivet  nedenstaaende  som  Bilag  til  nærværende  Aarsberetning  med- 
delte Erklæring. 

Samlmaeme  har  som  tidligere  regelmæssig  været  aabne  for 
Publikum  2  Gange  ugl.  (hver  Gang  IV2  Time,  fra  Kl.  12— IV2), 
MyntsamMngen  dog  kun  1  Gang  ugl..  I  Markedstiden  (Slutningen 
af  Juni)  var  Samlingerne  aabne  hver  Dag  fra  12 — 2  og  i  Turist- 
tiden hver  Dag  fra  1  — 2,  undtagen  Søndag.  Ogsaa  udenfor  denne 
Tid  har  Adgang  kunnet  erholdes  ved  Henvendelse  til  Selskabets 
Vagtmester.    Besøget  har  været  meget  godt. 

Brændevinssamlagets  Bestyrelse  knyttede  til  Samlagets  Bevil- 
ling for  1892  en  Forestilling  til  Direktionen  om  i  den  lyse  Aarstid 
ogsaa  at  holde  Samlingerne  aabne  hver  Søndag  Eftermiddag,  mindst 
2  Timer.  Denne  Foranstaltning  kunde  man  imidlertid  paa  Grund 
af  den  fremskredne  Aarstid  først  iværksætte  fra  1893. 

Da  den  Plads,  som  Selskabets  nuværende  Lokaler  frembyder, 
ved  Samlingernes  stadige  Forøgelse  har  vist  sig  utilstrækkelig, 
navnlig  ogsaa  efter  at  Selskabet  har  udvidet  de  naturhistoriske 
:Samlinger  med  en  botanisk  Afdeling,  lod  Direktionen  udarbeide  en 
Tegning  med  Omkostningsoverslag  over  en  Tilbygning  tU  den  nu- 
værende Bygning  i  Overensstemmelse  med  den  Udvidelse  af  Lo- 
Ikaleme,  som  allerede  var  forudsat  ved  Selskabets  Byggearbeide 
i  Syttiaarene.  Omkostningerne  ved  Opførelsen  af  denne  Bygning 
med  det  fornødne  Inventarium  blev  beregnet  at  ville  udgjøre  c. 
Kr.  40,000.  Om  Bevilgning  af  Halvdelen  af  dette  Beløb  indsendte 
man  under  24de  April  Andragende  til  Brændevinssamlaget ;  men 
Samlaget  saa  sig  ikke  denne  Gang  istand  til  at  indvilge  Andragendet. 

Selskabet  har  i  1892  udgivet  Skrifter  1888—90,  der  har 
følgende  Indhold: 

1.  Direktionens  Aarsberetning  for  1888. 

2.  Do.  Do.  -     1889. 

3.  Do.  Do.  -    1890. 

4.  Index  muscorum  frondosorum  in  alpibus  Norv^æ  meridionalis 
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Lomsfjeldene  et  JotunQeldene  hucusqve  cognitorum.    Auctore 
I.  Hagen. 

5.  Notitser  til  Throndhjems  Omegns  Flora  IV,  af  V.  Storm  (med 
et  Kart). 

6.  Ad  bryologiam  Norvegiæ  contributiones  sparsæ,  qvas  compo- 
suit  I.  Hagen. 

7.  Supplementum  muscorum  frondosorum  Alpium  LomsQeldene 
et  Jotunfjeldene.    Auctt.  Chr.  Kaurin  et  I.  Hagen. 

8.  Oversigt  over  det  kgl.  norske  Videnskabers  Selskabs  botaniske 
Samlinger,  ved  Ove  Chr.  Dahl,  Cand.  mag. 

9.  Biskop  Gunnerus  s  Virksomhed  fornemmelig  som  Botaniker, 
tilligemed  en  Oversigt  over  Botanikens  Tilstand  i  Danmark  og 
Norge  indtil  hans  Død,  Kap.  1 — 3,  ved  Ove  Dahl. 

10.  Reiseberetning  fra  Adjunkt  K.  Lossius. 

11.  Bemærkninger  til  Kartet 
ialt  c.  20  Ark. 

I  Generalforsamling  den  5te  Oktober  foretoges  Valg  paa  Vice- 
præses  istedetfor  Rektor  H.  H.  Petersen  og  2  Medlemmer  af  Direk- 
tionen istedetfor  Major  O.  Krefting  og  Overlærer  H.  Dahle,  hvis 
Funktionstid  var  udløben.  Valget  havde  det  Udfald,  at  de  Fra- 
trædende gjenvalgtes.  Ligeledes  valgtes  til  Revisorer  af  Regnskabet 
for  1892  de  fratrædende  Kaptein  A.  B.  Wessel  og  Cand.  philos. 
K.  Dons. 

Selskabets  Formue  ved  Udgangen  af  1892  udgjorde: 

Hammers  Legat  i  Pantobligationer Kr.     82,410.00 

Paulsens      Do.     i  Do.  ,      27,665.00 

Aas  &  Hustrues  Do.  i    Do.  ,      12,000.00 

Hammers  Legats  Rentefond  i  Sparebanken      .     .       ,,       8,476.72 
Paulsens      Do.  i         Do.         ...       „  (^9.30 

Fondet  af  1881  i         Do 821.96 

Selskabets  Byggefond .,        2,072.28 

Restancer ,        1,748.82 

Kassabeholdning ,        1 ,402^7 

"Krrr37,267^ 
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Derimod  skyldte  Selskabet  tU  Kongsbergs  Sølwerks  Driftsfond 
Kr.  18,000.00. 

Regnskabet  for  1892  udviser  følgende  Indtægter  og  Udgifter. 

Indtægt: 

Beholdning  fra  1891  (hvoriblandt  Restancer  Kr.  1506.33)  Kr.  5,874. 19 

H.  M.  Kongens  Bidrag „  400,00 

Statskassens          Do „  8,000.00 

Brændevinssamlagets  Do „  4,000.00 

Sparebankens  Do „  1,888.00 

Kontingent  af  198  Medlemmer „  792.00 

Renter  af  Selskabets  Obligationer  m.  m „  6,101.76 

Udbytte  åi  den  Hjelmstj.  Rosencroneske  Stiftelse          „  1,697.99 

Refunderet  Told  af  Spiritus „  414.38 

Salg  af  Selskabets  Skrifter  m.  m „  14.26 

Ifl.  Ant^nelser  til  Regnskabet  for  1891      .         .     .     „  5.00 

Kr.  29,187.58 

Udgift: 

Lønninger, Kr.  9,377.00 

Bibliotheket .    „  2,587.04 

Den  zoologiske  Samling „  2,455.14 

Oldsagsamlingen ,  245.90 

Do.        BibUothek ,  69.60 

Mineralsamlingen „  264.71 

Myntsamlingen „  299.50 

Stipendier „  2,380.85 

Udgivelse  af  Skrifter ,  1,461.30 

Renter  tillagte  Kapitalerne „  1,653.81 

Renter  og  Afdrag „  810.00 

Skatter  og  Afgifter „  678.11 

Lys,  Brænde  og  Renholdelse ,  640.21 

Arbeider  ved  Bygningen „  1,290.44 

Afsætning  til  Byggefondet „  1,000.00 

Udlagt  Told  af  Spiritus; „  391.83 

Overf.  Kr.  24,105.44 


XIV 

Overf.  Kr.  24,105.44 

ForskjeUige  Udgifter ,  416.% 

Iflg.  Antegnelser  til  Regnskabet  for  1891     .    .    .    .    „  13.40 

Kassabeholdning „  1,748.82 

Restancer >    •    -    ^  1,402.97 

Kr.  29,187.5& 


Idet  Selskabet  ved  sin  undertegnede  Direktion  aflægger  denne 
Beretning,  beder  det  sig  i  Underdanighed  bevaret  i  Deres  Majestæts 
Bevaagenhed. 

Throndhjem  i  Direktionen  for  det  Kgl.   norske   Videnskabers 
Selskab,  September  1893. 

K.  Rygh.  H.  H.  Petersen.  O.  Krefting. 

H.  Dahle.  Sigv.  Skavlan. 


I.  Richter. 


Bilag. 

Erklæring  fra  Prof.  Brøgger  angaaende  Mineralsamlingens 
Tilstand : 

Undertegnede  havde  i  juni  måned  forrige  år  anledning  til  at 
bese  under  ledning  af  hr.  adjunkt  C.  Schulz  den  Throndhjems  Vi- 
denskabsselskab  tilhørende  mineral-  og  bergartsamling. 

Da  hr.  Schulz  har  anmodet  mig  om  en  udtalelse  angaaende 
mit  indtryk  af  denne  samlings  bebkafTenhed  og  opstilling,  skal  jeg 
i  den  anledning  tillade  mig  at  bemærke  følgende: 

Samlingen  er  næst  efter  universitetets  utvivlsomt  den  betyde- 
ligste i  vort  land;  saavidt  mig  bekjendt,  kan  alene  samlingen  af 
Kongsbergsmineraler  paa  Kongsberg  og  dr.  T.  Dahlls  privatsamling 
i  Kragerø  komme  ved  siden,  hvorimod  f.  ex.  mineralsamlingen  ved 
Bergens  museum  er  langt  underlegen. 

Samlingen  var,  saavidt  jeg  ved  mit  korte  besøg  kunde  faa 
indtr>'k  af,  ordentlig  bestemt  og  efter  vore  forholde  smukt  opstillet ; 
etiketteringen  var  smagfuldt  gjennemført    og  ordningen  oversigtlig. 


XV 

J^  tør  trygt  udtale,  at  hr.  Schulz  maa  have  ofret  et  betydeligt 
arbeide  paa  at  bringe  samlingen  i  dens  nuværende  stand,  og  at  han 
har  ære  af  sit  arbeide  herfor.  De  ikke  faa  nyanskaffelser  viste 
ogsaa,  at  samlingen,  saavidt  dens  midler  tillader,  er  hokit  godt  ajour. 

Kristiania  d.  "/s  93. 

W.  C.  Brøgger. 


Biskop  Gunnerus'  virksomhed 

fornemmelig  som  botaniker 

tilligemed  en  oversigt  over  botanikens  tilstand  i 
Danmark  og  Norge  indtil  hans  død 

ved  Ove  Dahl. 
(Fortsættelse  fra  forrige  aarsskrift). 


C.  Gmmerns'  visitatsreiser  i  Nordland  og  Finmarken 

og  der  indsamlede  planter. 

I  bispearkivets  kopibog  nr.  2*)  (1751—63  Vi)  kan  der  af  Gun- 
nerus' korrespondance  sees,  at  han  den  7.  mai  endnu  har  opholdt 
sig  i  Trondhjem,  men  28.  mai  antydes  Ofoten,  5.  juni  Ibestad, 
d.  13.  Vestflnmarken  som  opholdssted,  d.  5.  juli  Kjelvig,  d.  7. 
Maasø,  d.  22.  Tranø,  d.  26.  Hassel,  d.  28.  Vaagen,  d.  3.  au  g. 
Kirkevaag,  d.  10.  Bodø,  d.  12.  Rødø,  d.  17.  Næsne,  d.  19.  Hemnæs, 
d.  22.  Alstahaug,  d.  24.  Brønø,  d.  15.  sept.  Trondhjem,  —  alt 
efter  brevenes  dateringstid. 

I  1762  ^Vé  tilsiges  følgende  visitatser  for  Nordland  og  Fin- 
marken: 

D.  13.  juni  i  Alstahaug,  d.  18.  i  Schierstad,  d.  20.  i  Bod- 
øen, d.  22.  i  Rørstad,  d.  25.  i  Laschestad,  d.  27.  i  Hammerøen, 
d.  30.  i  Lødingen,   d.  2.  juli  i  Evenæs,   d.  7.  i  Ibestad,  d.  14.  i 

*)    Denne  har  jeg  ei  selv  gjennemgaaet,  men  meddelelser  om  visitatseme  i  disse 
aar  er  bleven  mig  tilstillede  fra  stiftsarkivet  i  Trondhjem. 


Alten,  d.  16.  i  Hammerfest,  d.  18.  i  Maasø,  d.  20.  i  Kjelvig,  d. 
22.  i  KjøUefjord,  d.  25.  i  Tana,  d.  27.  i  Nesseby,  d.  29.  i  Vadsø, 
d.  1.  au  g.  i  Vardø. 

Gunnerus  kom  paa  denne  visitationsreise  ei  længere  end  til 
Tromsø,  hvorfra  sendtes  cirkulære  om  returvisitats  16.  juli:  D. 
21.  juli  i  Lenvig,  d.  25.  i  Sand,  d.  29.  i  Dverberg,  d.  1.  au  g.  i 
Hassel,  d.  4.  i  Vaagen,  d.  12.  i  Gilleskaal,  d.  15.  i  Rødøen,  d.  19. 
i  Næsne,  d.  22.  i  Hemnæs,  d.  25.  i  Dolstad,  d.  29.  i  Brønø,  d.  2. 
sept.  i  Nærø,  d.  5.  i  Fosnæs,  d.  8.  i  Overhalden,  d.  13.  i  Bjømør, 
d.  16.  i  Aafjorden. 

Dernæst  skal  leveres  en  oversigt  over  de  planter,  man  efter 
Gunn.  Hb.  (Hb.  Gunn.  G)  og  Flora  Norv,  kan  se,  at  han  har 
samlet  paa  disse  sine  første  visitatsreiser.  Da  han  er  nybeg^mder 
i  botaniken,  er  en  stor  del  af  planterne  i  Hb.  G  ei  tilstrækkelig 
bestemte.*) 

Visitatsreisen  til  Nordland  og  Finmarken  1759. 

Ofoten:**) 
Fl.  115:  Ulva  latissima  —  Habitat  in  mari  præsei'tim  nor- 
landicOf  copiose  e.  g.  ad  Ofoten,  iibi  a.  1759  eandem  recetitem 
vidij  tantæ  quideni  niagnitudiniSf  ut  qiiarta  pars,  qtuim  servo, 
sit  cubitum  longa,  nec  non  trientem  cubiti  et  siipra  luta,  Smlgn. 
et  eksemplar  i  graat  papir  med  vedlagt  navneseddel:  ffUlva  lati^ 
sima  Norv,  in  Ofoten  Norlandiæ  SøU."  Ekspl.  skal  ifølge  Foslie 
(1.  c.  114—115)  være  saadanne  fragmenter  af  Laminaria  saccJia- 
rina  (L.)  Lamour,  der  opkastede  paa  stranden  antager  en  grøn- 
agtig farve. 

Maasøen: 

Fl.  3:  Draba  incana  —  Vidi  eam  a.  1759  in  Maasøen***) 
Vest'finniarchiæ  fere  ad  æd^s  Pastoris  et  in  multis  læis  Norlafidiæ. 

Fl.  106:  Dryas  octopetala  —  In  lods  depressis  et  niari  vid- 
nis  Finmarchiæ,  e,  g.  in  Maasøen  et  Haabseidet,  ubi  a.  17  59 
initio  mensis  Julii  a  me  lecta  est  florefis* 


)    Se  forresten  Gunn.  biogr.  (forr.  aarsskr.  p.    13). 
)    Her  var  Gunnerus  28.  mai. 
)    Her  var  Gunnerus  7.  juli. 


Fl.  117:  Cucubaliis  acaulis  —  Habitat,  ut  alpes  taceam,  in 
Maasøen  aliUque  in  Finmarchia,  tibi  a.  1759  initio  mensis  Julii 
florens  a  me  ledus  esL 

Fl.  154:  Primula  integrifoUa  —  Habitat  in  Finmarchia  ad 
Hasvig,  et  in  Maasøen,  in  quibus  lods  a.  1759  mense  Jtmio  flo- 
rens a  me  lecia  est.  Eksemplaret  skal  efter  Biytts  randbemerkninger 
i  FL  Norv.  (paa  Kristiania  universitetsbibl.)  være  en  form  af  P. 
norvegica,  Retz.  med  smalere  blade  og  lidt  større  kroner  end  P. 
scotica  Hook.  Se  forøvrigt  om  dette  eksemplar  pag  26 — 27  i  forr. 
aarsskr.  samt  under  Gunnerus'  brevveksling  i  tillæg  II.) 
Haabseidet  (cfr.  under  „Maasøen"  Fl.  106): 

Fl.  51 :  Poteniilla  verna  —  Anno  1759  eam  etiam  in  Haabs- 
eidet Østfinmarchiæ  vidi  (Hb.  51  =  P.  maculata  Pourr.) 

Fl.  315:  Veratmm  album  —  Habitat  passim  et  qiiidem  co- 
piose  in  Finmarchia,  e,  g.  in  Kjelvig,  Porsangria  et  Haabseidet, 
ubi  idem  legi  a.  1759,  circa  finem  mensis  Junii  floribus  nondtim 
perfede  explicatis, 

Fl.  110:  Salix  reticulata  —  Habitat,  tit  alpes  taceam,  in 
Haabs-Eidet  Finmarchiæ,  ubi  a.  1759  initio  mensis  Julii  ramtilm 
atm  julo  a  me  lectus  est. 

Varanger: 

Fl.  512*  PotefUilla  nivea  —  Habitat  in  Finmarchia  rarittSj 
e,  g.  in   Varangria  Østfinmarchiæ,  ubi  a*  1759  eandem  legi. 

Vardø: 
Fl.  9:    Polygonum  viviparum  —  Anno  1759  iUud  etiam  in 
Vardø  Østfinmarchiæ  vidi. 

Flagstad  i  Nordland  (Lofoten). 

Fi.  21:  Bunias  Calcile  —  Ego  eam  legi  a,  1759  in  littore 
Flagstadiensi  in  Norlandia, 

Paa  denne  tur  er  rimeligvis  de  eksemplarer  fra  Nordland  og 
Finmarken  fundne,  der  er  fastklæbede  i  den  tykke  foliant:  Oun- 
nerus^  herbarium  G: 

Saaledes  paa  side  72 — 73:  Vlva  latissima:  „Vi  Deel  af  et 
Solblad  —  Ofoten"  =  Laminaria  saccharina  (L.)  Lamour.  (Cfn 
ovenfor  under  „Ofoten.") 


Side  69:  „Heste-Tarre  —  Ofoten  —  Fucus  saecharinus.^ 
(Cfr.  Fl.  312:  Fucus  bifurcatus.  Icon  in  aet  Nidros.  IV,  dabi- 
tur*  OfotiensUms  in  Norlandia  Heste-Tarre.  Habitat  in  sinu 
maris  Ofoten  aUu^entis  et  alibi:  Fuco  saceharino  rarioTy  nec  cum 
hoc,  sæpe  laciniato  canfundendus.  Hb.  312  tilhører  ifølge  Foslie 
Laminaria  digitata  (L.)  Edm.) 

Fucus  saccharinus  benævnes  i  FL  N,  n.  116:  Søllblad,  Bu- 
tarre, Blad-Tarre,  og  er  ifølge  Foslie  1.  c.  114  =  Laminaria  sac- 
charina  (L.)  Lamour.  Det  her  fastklæbede  ekspl  tilhører  dpg 
ifiørlge  Foslie  Laminaria  digitata  (L.)  Edm. 

Side  75:     „Spidsen  af  et  Bue-Tarreblad  — ** 
Fucu8  —  Inter  Linnæanos  non  invenio,   uUeriori  examine 
dignum  =^  Alaria  sp*  (ifølge  Foslie). 

Side  76—77:  „Et  Stykke  af  den  nederste  Deel  af  et  Bu^ 
Tarre-Blad  —  Ofoten"  =  Alaria  sp.  (ifølge  Foslie).*) 

Side  79:     „Disse  er  fundne  paa  Sand." 

ff An  Carduus  sylv.  1  mus  Dodon.  p.  739  n.  1"  =  Serratula 
arvensis  L.    (Rodblade  af  et  ungt  ekspl.) 

„CJuerophyUum  sylvaticum:  Hundesløg  ell.  Hundeslek**  (unge 
rodblade). 

„Røffik  —  JfiW."  =  AcUUea  MiUefoUum  L. 

„Kjærring  Skrub,  Hønse-Bær,  Svine  Skrubber."  Eksemplar  er 
ei  vedføiet.     Cfr.  Fl.  n.  300  som  navne  paa  Comus  suecica  L. 

ffVacdnium  vitis  idæa  —  Tytte-Bær." 

Side  79:    „Disse  er  fundne  paa  Brokløs  i  Tromsøe  Sogn:" 

(skrevet  nedentil). 
„MiUefoUum  Røllik." 

ffEhinanthus  Crista  Galli^  (2  eksplr.  =  -B.  minor.  Ehrh.) 
j,Oaleopsis  Tetrahit^ 
ffPoa^  =  Poa  flexuosa  Wahlenb. 

Side  68»    (Nederst  staar:    Brokløs): 
ffEhinanthvs*^  (=^  B,  minor.  Ehrh.) 
„TJdaspi  bursa  pastoris.  ^ 

*)    I  dette  herb.  findes  desuden  p.  271  alger  tilharende  Bhodymema  palmata 
(L.)  Grev. 


„Bistorta  Polygonum  viviparum^^ 
„Polygonum  aviciilare.^ 
j,0aleapsi8  TetrahitJ* 

Side  81:    Oventil   er  skrevet:    Revlinger,  Kraagebær,  Skrek- 

< 

ling.  Derunder  er  fastklæbet  et  eksemplar  af  Empetrum  nigrum 
L.,  ved  hvilket  er  skrevet:  „Alten,"  cfr.  Fl.  12:  Vidi  et  in  Alten 
Vestfinmarchiæ.  Desuden  er  skrevet  og  senere  overstrøget:  „Os- 
munda  Siruthiapteris.^  „Tyttebær,  Alten."  Eksemplaret  mangler. 
ffPrimtila  certe,  at  mihi  numquam  antea  visa,  an  integrifolia 
Linn.  Sp,  pl.^  Eksemplaret  er  senere  udklippet,  cfr.  Fl.  154  (an- 
ført ovenfor  pag.  2  under  „Maasøen.") 

Side  82:    Paa  Maasøe  fundne  alle  disse: 
fiEquisetum.^  „Kierring  rok. 

,4  Blade"  =  Viola  biflora  L. 
„5  Blade"  =  „(hcuAdlus  acatUis.^ 
„4  Blade"  =  „Draba  incana^  L. 
„8  Blade"  =  „Dryas^   odopetaia  L.  (3 

eksplr.) 
AchiUea  MiUefolium  L.  (uden  navn). 


nSalix    reticulata*^    (3 

eksplr) 
„  ThaUctrum  alpinum.*^ 
„4  Blade"    „  Viola  aJr 

pina^  =  V.  biflora  L. 
„5  Blade"  =  Viola  par 

lustris  L. 


Side  84:    Alle  disse  paa  Maasøen: 
fflAnagrostiSj^  3  eksplr.  =  Eriophortim  capitatum  Wahlenb. 
Polygonum  mviparum  L. 
nEpiMnum**  (lidet  og  ufuldst.  eksplr.) 
„Bistorta^  (Polygonum  viviparum  L.) 
„Draba^  (3  eksplr.)  =  D*  hirtæ  L.  formå. 
^EpHobium,** 

„SaUx  betulæ  nanæ  folio^  =  SaUx  herbacea  L. 
„Vaccinium  myrtiUus.*^ 
nChicubalius  acaulis.*^ 

Side  86:    I  Siaavigen  p.  Maasøen: 
j,Lychni8  åioka^  »har  5  blade." 
riTriX&us  europæus^  (2  eksplr.) 
ffSalix^  (Hanrakle). 


Side  104:     „Mester  urt."     „Buxnæs." 
„Imperatoria  Hortensis  planta^  (senere  tilskrevet)  =  /.  Ostru- 
thium  L. 

Side  109:  Comarum  palu^tre. 
j^EpUohium^  =  E,  palustre  L. 
ffOaleopsis"  =  O.  Tetrahit  L.     „Buxnæs."    • 

Side  111:  „Faaet  paa  Flagstad  af  Haven" :  nSolidago  caiia- 
densis^  (skrevet  med  en  senere  haand).  Ita  conjectando  quærit  D. 
Oeder,  sed  plantata  in  horto  meo  Bergensi  sese  prodidit  esse  spe- 
dem  campanulæ. 

Side  112:  Flagstad:  „Cakile,^  „Denne  i  fjæren."  „Ager 
Kaalen"  „Enevold,"  fySolidago  Virgaurea  paa  Engen." 

Side  167:    Hassel:     Polypodiutn  Filix  femina  L. 

Visitatsreisen  i  (Finmarken  og)  Nordland  1762: 

Phkum  alpinum  (FL  150:  Habitat  in  Tromsøen,  abi  a. 
1762  a  me  lectum), 

Saxifraga  bulbifera  (FL  1006:  Habitat  in  Tromsøen,  a.  1762 
a  me  lecta.    Hb.  1006  =  S.  cernua  L.) 

Saxifraga  Cotyledon  (FL  13:  A.  1762  d.  10.  Aug.  varieta- 
tern  B  (o:  Cotyledon  minor  foliis  siibrotundis  serratis  Bauh.  pin, 
285)  copiose  legi  in  Sandvigen  Oilleskaaliæ  Norlandiæ  in  via 
montostty  quæ  ad  ædes  naiicleri  Sandvigensis  diicit). 

Polypodium  Lonchitis  (FL  49 :  Habitat  hæc  rarior  pohjpodii 
species  in  Ranen  Norlandiæ,  ubi  a,  1762,  haud  procul  a  via,  quæ 
ad  Vefsen  ducit,  diwbus  locis  a  me  observata). 

Stachys  sylvatica  (FL  70:  Qaum  a.  1762  in  Norlandia  et 
Niimedalia  essem,  boves  hane  plantam  devorq^re  vidi), 

Aster  Tripolitim  (FL  92:  Habitat  in  Ørelandia  ad  littus 
maris,  ubi  mense  Aug.  1762,  quum  ibidem  præsens  eram,  lectus), 

Saxifraga  Hirculus  (FL  3135:  Habitat  in  mascosis  humidis 
rarissime  e.  g.  in  Varangria  Østfinm.  a.  1762  lecta.  Hb.  335  =  S. 
aizoides  L.)  Kan  ei  være  funden  af  Gunnerus  selv,  men  er  vist- 
nok indsendt  til  ham,  maaske  af  Weldingh,  se  Hb.  1.  c.  anført 
blandt  planter  fra  Weldingh  i  afsnit  D. 


Visitatsreise  1765.  —  Kopibog  nr.  4  p.  620. 
d.  18  Februar  1760  blev  skrevet  og  afsendt  Visitatsbrev   til  Nordlandene   og 
Finmarken  tilligemed  en  Visit-  og  Rejse-Route  længst  nordefter  til  Varde, 
dito.  blev   skrevet   alle   Fogder  til   i  Henseende  til  Skydsen  foruden  Vesteraalens 
Foged,  som  farst  paa  Ser-Rejsen  faar  dermed  at  bestille,  og  fik  enhver  af  Fogderne 
Extract  af  Rejse-Routen,  saavidt  deres  District  angik. 

»Da  jeg,  om  Gud  vil,  har  foresat  mig  denne  Sommer  at  visitere  i  Nordland 
og  Finmarken,  saa  maae  jeg  herved  tilstille  Der.  Velærværdigheder  denne  Forteg- 
nelse over  min  Rejse,  som  uopholdelig  maae  fra  Præst  til  Præst  fremsendes  nord- 
efter enten  med  Klockeren  eller  Medhielper,  som  samme  uvægerlig  frembringer. 
Denne  Fortegnelse  forsyner  enhver  Præst  med  en  nye  Couvert  og  addresserer  til 
sin  nærmeste  Naboe-Præst,  som  boer  i  Vejen  nord  efter,  og  enhver  Præst  tegner 
paa  Fortegnelsen,  hvad  tid  den  til  ham  er  ankommen,  og  naar  den  igien  er  afsendt 
Enhver  Provst  tager  Copie  af  Fortegnelsen,  saavidt  hans  Provstie  vedkommer,  og 
med  mueligste  Hast  tilstilles  den  de  Præster  i  Provstiet,  som  boer  af  Vejen,  men 
denne  min  Fortegnelse  gaaer  uden  Ophold  lige  frem  nord  efter,  saa  at  jeg  kand 
finde  den  hos  den  sidste,  paategr.et  af  enhver.  Endskjent  jeg  har  tilskrevet  Fog- 
derne om  Skydsfær,  saa  maae  jeg  dog  for  des  mere  Visheds  Skyld  lade  følge  en 
Rejse  Route  til  Deres  Velærværdigheder  for  at  udbede  mig,  at  de  vilde  behage  at 
bære  Omsorg  for,  at  der  ved  min  Ankomst  til  hvert  Skifte  forelindes  20  ædruelige 
Mænd  og  en  Styrmand,  samt  en  bie  baad  med  3  Mænd,  og  at  jeg  ei  opholdes 
paa  min  Rejse  under  vedkommendes  Ansvar.  Jeg  formoder  og,  at  enhver  af  de 
velærværdige  Præsteskaber  foranstalter,  at  almuen  af  annexkirken  indfinder  sig  paa 
berpmmede  tid  udi  Hoved-Kirke,  og  paa  Steder,  hvor  Finner  forefindes,  dennem 
med  derfss  Missionariis  tilsiges  at  mede,  ligesom  jeg  og  haaber  at  faa  tilstrækkelig 
og  fornøjelig  Efterretning  om  de  ting,    som  herer  til  Guds  Ære  og  Menighedernes 

beste.*  — 

Kopibog  nr.  4  p.  499. 

1766,  28  April  til  Provsterne  H.  Frugaard*)  og  Thorn.  Edward  Sylow.*) 
Da  jeg  i  betragtning  af  den  vidleftige  Reises  besværligheder  og  Tidens  Kort- 
hed maa  forestille  mig,  at  det  hartad  vil  blive  umueligt,  at  jeg  efler  mit  circulaire 
under  18  febr.  h.  a.  kand  komme  til  at  visitere  i  Ostfinmarken,  saa  jeg  paatvivler 
at  kunne  komme  længere  end  i  det  heieste  til  Alten,  saa  skeer  dette  for  betimelig 
at  lade  Der.  Velærværh.  saadant  mit  Forfald  vide  med  tjenstlig  begiering,  at  deres 
egne  og  Herredsbredrenes  skriftlige  Troskabs  Eed  til  vor  nu  allemaadigst  regie- 
rende  Monark,  skreven  paa  et  helt  Ark  in  folio,  saa  snart  niueligt  var,  maatte  blive 
mig  tilsendt,  da  det  saaledes  for  det  øvrige  dermed  kand  beroe. 

Kopibog  nr.  4  pag.  502. 
1766,  15  Maji  til  Stiftamtmand  Rantzow.**) 
Da  jeg,  om  Gud  vil,  den  23  hujus  agter  at  tiltræde  min  Visit  Rejse  til  Nord- 


*)    Se  om:    Frugaard  (provst  den  tid  i  Vestfinmarken)  og  om  Sylow  (provst  i  øst- 
finmarken)  i  tillæg  II. 
**)    Se  om  denne  (under  „Renntngen*)  i  A. 
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landene,  saa  skeer  herved  tjenstlig  Anmodning,  at  Deres  Hejærværh.  vil  have  dea 
Godhed  at  tillægge  Strindens  Lensmand  Jergen  Jacobsen  Ordre  straks  at  tilsige 
mig  behørig  Skyds  tii  Stadsbeygden,  neml.  20  ædruelige  og  skikkelige  Mænd  til 
en  stor  baad  og  desforuden  3  med  en  biebaad,  og  at  hele  Skydsen  præcise  klokk. 
2  om  morgen  bemelte  23  hujus  maae  indfinde  sig  hos  min  baad,  liggende  ved 
byebroea  — 

1766,  22  Maji  —  Til  Stifts  Provst  Jacob  Thode/) 
Da  jeg,  om  Gud  vil,  imorgen  agter  at  tiltræde  min  foresatte  Reise  til  Nord- 
land og  Finmarhen,  for  der  at  visitere  i   denne   Sommer,   saa   constitueres    Der. 
Velærv.  herved  paa  mine  Vegne  i  min  Fraværelse  at  besorge  de  Embeds   Forret- 
ninger, som  ingen  Opsættelse  kunde  lide,  og  ei  til  min  Tilbagekomst  beroe. 

Kopibog  nr.  4  p.  118. 
Til  det  Hejkongelige  Danske  Cancellie 

d.  31.  Maii  1766  angaaende  Visitatz  Rejsen  i  Nordland. 
Ifelge  min  underdanigste  Indberetning  til  hans  Majestæts  Cancellie  af  12. 
April  sidstleden  har  jeg  ei  efterladet  at  antræde  min  Nordlandske  Visitatz-Rejse, 
men  forgieves;  thi  den  23de  hujus  har  jeg  den  gandske  dag  tumlet  om  paa  Seen 
og  det  ei  uden  merkelig Livsfare,  uden  at  kunne  naae  Rodberget,  som  det  ferste 
Skifte,  og  var  derfor  nodt,  da  al  Lavering  formedelst  en  himmelfljrvende  Storm  imod 
os  var  umuelig,  at  vende  tilbage,  saa  som  ingen  Havn  undervejs  blev  holdt  for  sicker 
at  lebe  ind  i.  Siden  den  tid  har  der  været  bestandig  og  sterk  Modvind,  saa  at  alt 
Haab  er  forbi  at  kunne  naae  nogen  af  mine  Visitterminer,  hvoraf  den  forste  var 
berammet  den  25de  hujus  paa  Orlandet  Skulde  derfor  min  Reise  gaae  for  sig, 
saa  maatte  jeg  have  ladet  gaa  et  nyt  Circulaire  ud,  og  antræde  Rejsen  en  4  til 
5  Uger  her  i  fra.  Men  saa  sent  ud  paa  Sommeren  gaaer  det  umueligt  an  at  an- 
træde en  saa  vidloftig  Reise,  som  efter  hb.  Biskop  Krogs  Udregning  udgjer  400 
danske  Mile,  naar  man  regner  frem  og  tilbage,  ind  og  ud  alle  Fjorde;  thi  Visi- 
tatzen  maatte  udstreckes  langt  ud  paa  Vinteren,  om  den  saa  silde  skulde  begyn- 
des, og  mand  maatte  slet  ei  tænke  paa  at  komme  tilbage  forend  næste  Sommer, 
saasom  tilbage-Rejsen  om  Vinteren  er  aldeles  umuelig,  og  Hb.  Biskop  Krog  ogsaa 
derfor  engang  har  maattet  overvintre  i  Nordlandene.  Hertil  kommer  den  store 
Elendighed,  der  nu  er  her  i  Landet,  formedelst  Mangel  paa  Fedevarer,  som  vilde 
giere  den  udsultede  Almue  det  umueligt  at  skydse  og  endnu  umueligere  at  oppe- 
bie min  Ankomst  til  enhver  Termin,  naar  Vind  og  Vejr  ej  tillod  at  komme  præcise; 
om  hvilken  Sag  og  saa  Velærdige  Hb.  General  Krigs  Comiss.  Hagerup  ved  sin 
Nserværelse  her  i  Trondhjem  som  og  nærmeste  Foged  Ruberg  i  Skrivelse  af  Ilte 
hujus  har  giort  Erindring.  Jeg  nedes  derfor  endskjent  ugieme  at  iade  den  Tanke 
fare  i  dette  Aar  at  visitere  i  Nordlandene  og  haaber,  at  Der.  Excell.  naadigst  indseer 
Sagens  Ugierlighed.  Dette  har  jeg  holt  for  min  underdanigste  Skyldighed  at 
underrette  Der.  Exe.  og  er  etc. 


")    Om  denne  se  tillæg  II. 


Visitats  i  Nordland  og  Finmarken  1767. 
Kopibog  nr.  4  p.  131  —  d.  28.  Mart.  1767. 

Til  Det  Høj  Kongel.  Danske  Cancellie. 

J^  har  herved 

den  Ære  allerunderdanigst  at  indberette,  at  jeg,  om  Gud  vil,  i 
denne  Sommer  har  foresat  mig  at  visitere  i  Nordlandene  og  Fin- 
marken  og  agter  den  tilstundende  4.  Maj  i  at  antræde  Rejsen,  som 
jeg  haaber  med  Guds  Hjelp  at  skulle  blive  lykkeligere  end  forrige 
Sommer,  og  skal  jeg  af  den  Aarsag  constituere  Hb.  Stiftspr.  Thode 
til  at  besørge  mit  Embede  i  min  Fraværelse,  hvad  de  Sager  an- 
gaaer,  som  ei  til  min  Hjemkomst  kan  opsettes. 

Kopibog  nr.  4  p.  133  —  d.  17.  Octbr.  1767. 
Til  Thott  Beretn.  om  Visitatzen. 

Jeg  har  og  herved  underdanigst  at  indberette  min  Hjemkomst 
fra  den  lange  og  besværlige  Visitatz-Rejse  udi  Nordland  og  Fin- 
marken, som  skeede  den  ll.hujus  og  hvorom  jeg  med  næste  Post 
skal  nedsende  min  underdanige  udførlige  Beretning  til  det  H.  Mis- 
sions Collegium. 

Kopibog  nr.  4  p.  509. 

26  Mart.  Circulair  til  Provsterne  angaaende  Visitatzen  1767. 
Højærværdige,  velærværdige,  høj-  og  vellærde 
Højstærede  kiære  Brødre! 
Da  jeg,  om  Gud  vil,  har  foresat  mig  i  denne  Sommer  at  vi- 
sitere i  Nordland  og  Finmarken,  saasom  saadan  Rejse  ei 
forrige  Aar  vilde  lykkes,  saa  maae  jeg  herved  tilsende  Deres  Vel- 
ærværdigheder denne  Fortegnelse  over  min  Rejse,  som  uopholde- 
lig maa  fra  Præst  til  Præst  fortsendes  nordefter,  enten  med  Klockeme 
eller  Medhielpeme,  som  samme  uvægerlig  frembringe.  Denne  For- 
tegnelse tlligemed  hosfølgende  Breve  til  Fogderne,  vilde  enhver 
Præst  behage  at  forsyne  [med]  en  ny  Couvert  og  adressere  til  sin 
nærmeste  Naboe-Præst,  som  boer  i  Vejen  nordefter,  og  enhver  Præst 
vilde  tillige  tegne  paa  Fortegnelsen,  hvad  Tiid  den  til  ham  er  an- 
kommen, og  naar  den  igien  er  afsendt,  ligesom  ogsaa  den  Præst, 
der  boer  nærmest  de  Fogder,  til  hvilke  eet  af  disse  hosfølgendq 
Breve  henhøre,  vilde  ufortøvet  befordre  det  til  vedkommendq, 
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Enhver  Provst  behage  at  tage  Copie  af  Fortegnelsen,  saavidt 
hans  Provstie  vedkommer,  og  med  mueligste  Hast  tilstille  den  de 
Præster  i  Provstiet,  som  boe  af  Vejen;  men  denne  min  Fortegnelse 
gaaer  uden  Ophold  ligefrem  nordefter,  saa  at  jeg  kan  finde  den 
hos  den  sidste  paategnet  af  enhver.  Endskjant  jeg  hermed  tilskriver 
Fogderne  om  behørig  Skydsfær,  saa  maae  jeg  dog  for  desmere 
Visheds  Skyld  lade  følge  en  Rejse-Route  til  Deres  Velærværdighe- 
jer for  at  udbede  mig,  at  de  vilde  behage  at  bære  Omsorg  for, 
at  der  ved  min  Ankomst  til  hvert  Skifte  forefindes  20  ædruelige 
Mænd  med  en  Styrmand,  samt  en  bibaad  med  3  mand,  og  at  jeg 
ei  opholdes  paa  min  Rejse  undtagen  vedkommendes  Ansvar.  Jeg 
formoder  og,  at  enhver  af  det  velærværdige  Præsteskab  foranstalter, 
at  Almuen  af  Annex  Kirkene  indfinder  sig  paa  bemelte  Tiid  udi 
Hoved-Kirke,  og  paa  Steder,  hvor  Finner  findes,  dennem  med  de- 
res Missionariis  tilsiges  at  møde,  ligesom  jeg  og  haaber  at  faae 
tilstrækkelig  og  fornøjelig  Efterretning  om  de  Ting,  som  hører  til 
Guds  Ære  og  Meenighedemes  beste. 


Fortegnelse  paa  de  Visitationer,  som  af  mig  i  denne  Sommer 
skal  holdes  i  Nordlad  og  Finmarken. 


d.  17.  Juni    i    Skiervøens    Kirke. 
d.  21.   —    i  Altens  — 


d.  lO.Maji:  Visitats  i  Nærøe  Kirke, 
d.  15.  —   (Bededag)   i  Alstahoug 

Kirke, 
d.  20.  Maji  Vis.  i  Rødøens  Kirke, 
d.  24.  —    —    i  Giileskaals  — 
d.  26.   —     —    i  Schierstads  - 
d.  28.  —     —   i  Bodøens      — 
d.    5.  Juni    —    i  Hammerøens 

Kirke, 
d.    7.  Juni    —    i  Løddingens  — 
d.  14.   —      --    i  Tromsøens  — 

Jeg  er  med  megen  Consideration  Deres 

Velærværdigheders  tjenestberedvilligste  Tjener 

J.  E.  Gunnerus. 


d.23. 

—   i  Hammerfests 

d.26. 

—   i  Maasøens 

d.  28. 

—    i  Kjelvigs 

d.    2. 

Juli  i  Kjøllefjords 

d.   5. 

—   i  Tana  Capel. 

d.   9. 

—    i  Vadsøe  Kirke. 

d.  12. 

—   i  Vardøe     — 
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Reise  og  Visitatz  Route  igiennem  Nordland  og  Finmarken  1767. 
Maji  d.  4.  Mandag  fra  Trondhiem  I  Maji  d.  18.  Mandag  fra  Dønnæs 

til  Stadsbøigden  2  Mile.  til  Kværøen  2  Mile. 

Maji  d.  5.  Tirsdag  fra  Stadsbøig- 1  Maji  d.  19.  Tirsdag  fra  Kværøen 

den  til  Ørlandet  2V8  Mil.  !     til  Rødøen  2  Mile. 

Maji  d.  6.  Onsdag   fra  Ørlandet ;  Maji   d.    20.  Onsdag  Visitatz   i 

til  Valdersund  2  Mile  Rødoens  Kirke. 

Maji  d.  7.  Torsdag  fra  Valdersund  Maji  d.  21.  Torsdag  fra  Rødøen 

til  Stoksund  2  Mile.  til  Gaasvær  2V2  Mil. 


Maji  d.  7.  Torsdag  fra  Stoksund 

til  Bokkelsund  2  Mile. 
Maji  d.  8.  Fredag  fra  Bokkelsund 

til  Halmøe  4  Mile. 
Maji  d.  9.  Løverdag  fra  Halmøe 

til  Nærøe  3  Mile. 
Maji   d.    10.    Søndag   Visitatz   i 

Nærøe  Kirke. 
Maji  d.  11.  Mandag*)  fra  Nærøe 

til  Fieldvig  3  Mile. 
Maji  d.  12.  Tirsdag  fra  Fieldvig 

til  Rosvig  2  Mile. 
Maji  d.  13.  Onsdag    fra   Rosvig 

til  Brønøen  2  Mile. 

Maji  d.  14.  Torsdag  fra  Brønøen 
til  Alstahoug  2  Mile.  Her  kan 
Skifte  ske  i  Havn,  et  borgerleje 
2  Mile  fra  Brønøen,  2  fra  Al- 
stahoug. 

Maji  d.  15.  Fiedag  (Bededag)  Vi- 
sitatz i  Alstahoug. 

Maji  d.  16.  Løverdag  fra  Alsta- 
houg til  Dønnæs  3  Mile. 

Maji  d.  17.  Søndag:    Hvile. 


Maji  d.  22.  Fredag  fra  Gaasvær 

til  Gillesgaard  27«  Mil. 
Maji  d.  23.  Løverdag:     Hvile. 

Maji  d.  84.  Søndag:    Visitatz. 

Maji  d.    25.  Mandag   fra   Gilles- 
gaard til  Skierstad  4  Mile. 
Maji  d.  86.  Tirsdag:    Visitatz. 

Maji  d.  87.  Onsdag  fra  Skierstad 
til  Bodøe  2V2  Mile. 

Maji  d.  28.  Torsdag  (Christi  Him- 
melfartsdag) Visitatz  i  Bodøe 
Kirke. 

Maji  d.  29.  Fredag  fra  Bodøe  til 
Kierlingøe  2  Mile. 


Maji  d.  30.  Løverdag   fra   Kier- 
lingøe til  Rørstad  IV2  Mil. 
Maji  d.  31.  Søndag:    Visitatz. 


Juni  d.  1.  Mandag   fra   Rørstad 
til  Helnæs  2  Mile.. 

•)    De  dage,  hvorpaa  Gunnerus  har  botaniseret,  er  her  trykte  med  kursiv. 
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Juni  d.  2.  Tirsdag  fra  Helnæs  til 
Laskestad  3  Mile,  her  bør  paa 
Nord-Rejse  visiteres. 

Juni  d.  3.  Onsdag:    Hvile. 


Juni  d.  4.  Torsdag  fra  Laskestad 
til  Hammerøen  3  Mile.  Fra 
Laskestad  plejer  mand  at  fare 
indenfor  igiennem  Næssirøm- 
men  2V«  Mil,  da  mand  er(!) 
et  lidet  Eide  at  gaa  eller  ride 
over  til  Hammerøens  Praeste- 
gaard. 

Juni  d.  5.  Fredag:    Visitatz. 

Juni  d.  6.  Løverdag  fra  Hammer- 
øen  til  Løddingen  3  Mile. 

Juni  d.  7.  Søndag  (LPintsedag): 
Visitatz. 

Juni  d.  8,  Mandag  (2.  Pintse- 
dag) :    Hvile. 

Juni  d.  5.  Tirsdag  (3.  Pintse- 
dag)  fra  Løddingen  til  Evenæs 
3  Mile  (Ofotens  Præstegaard, 
hvor  der  paa  Nord-Reisen  bør 
visiteres). 

• 
Juni  d.  10.  Onsdag   fra  Evenæs 
til  Ibestad  2V»  Mil,  som  bør  og 
paa  Nord-Reisen  visiteres. 


Juni  d.  IL  Torsdag  fra  Ibestad 
til  Dyrøen  2  Mile. 

Juni  d.  12.  Fredag  fra  Dyrøen  til 
Lenvigen  4  Mile,  der  bør  og 
paa  Nord-Reisen  visiteres. 

Juni  d.  13*  Løverdag  fra  Lenvi- 
gen til  Tromsøe  3  Mile. 


Juni  d.  14.  Søndag:    Visitatz. 

Juni  d.  15.  Mandag  fra  Tromsøe 
til  Carlsøe  3V9  Mil,  som  bør 
og  paa  Nord-Rejsen  visiteres. 

Juni  d.  16*  Tirsdag  fra  Carlsøe 
til  Skiervøe  3V«  MU. 

Juni  d.  17.  Onsdag :"")    Visitatz. 

Juni  d.  18.  Torsdag  fra  Skiervøe 
til  Loppen  2  Mile  —  her  lige- 
ledes for  at  Sør-Reisen  des 
hurtigere  kan  gaa  for  sig,  saa 
at  der  fiarst  i  Vesteraalen  og 
Lofoten  begyndes  at  visiteres. 

Juni  d.  19.  Fredag   |  fra  Loppen  til 
Juni  d.20.LøverdagS  Alten  5 Mile. 


*)  Planter  tagne  i  Loppen  17.  juni,  hvor  G.  d  havde  berammet  visitats  paa 
grund  af  provst  Bangs  fraflyttelse  til  Alten,  men  Gunnerus  traf  ham  i  Lop- 
pen fer  tiltrædelsen. 
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Juni  d.  21.  Søndag:    Visitatz. 

Juni  d.  22.  Mandag  fra  Alten  til 

Hammerfest  5  Mile. 
Juni  d.  23.  Tirsdag:    Visitatz. 

Jnni  d.  24.  Onsdag)  fraHammerf.  til 
Juni  d.25.Torsdag(Maasøe  4Vs  M. 
Juni  d.  26.  Fredag:    Visitatz. 

Juni  d.  27,  Løverdag  fra  Maasøe 

ta  Kielvig  2V,  MU. 
Juni  d.  28.  Søndag:    Visitatz. 
Juni  d.  29.  Mandag!  fra  Kielvig  til 
Juni  d.50.!Rrsd/)|KiøUefj.  5Mile. 
Juli  d.  1.  Onsdag:    Hvile. 
Juli  d.  2.  Torsdag  (Mariæ  Besø- 

gelsesdag) :    \^sitatz. 


Juli  d.  3.  Fredag  fra  KiøUefjord 

ta  Hovs-Eidet**)  3  Mile. 
Juli  d.  4.  Løverdag  fra  Hovs-Eidet 

til  Guldholmen  3V»  Mil. 
Juli  d.  5.  Søndag :  Visitatz  i  Tana 

Capell. 
Julid.6.Mandag|  fra  Guldholmen 
Juli  d.  7.  Tirsdagi  til  Næssebye  4  M. 
Juli  d.  8.  Onsdag  fra  Næssebye 

til  Vadsøe  4  Mile. 
Juli  d.  9.  Torsdag:    Visitatz. 

Juli  d.  10.  Fredag)  fra  Vadsøe  til 
Julid.  ll.Lørdagi  Vardøe  5  Mile. 
Juli  d.  12.  Søndag:     Visitatz. 
Juli  d.  13.  Mandag  fra  Vardøe. 


Kopibog  nr.  4  p.  510. 
Copie  af  Brevene  til  Fogderne  desangaaende,   hos  hvert  af  hvilke 

fulgte  Rejse-Route. 
Da  jeg,  om  Gud  vil,  har  foresat  mig  i  Sommer  at  rejse  til 
Nordland  og  Finmarken  og  til  samme  Rejses  Fortsættelse  behøver 
Skydsfær,  saa  vilde  højstærede  Hb.  Foged  behage  at  foranstalte, 
at  20  dygtige  og  ædruelige  Mænd  med  en  Høvesmand  for  min 
Baad,  der  forstaar  sig  godt  paa  Veir  og  Vind,  Sejl  og  Ror,  samt 
en  følge-baad  med  3  mand,  paa  ethvert  Skifte  maa  være  tilstede 
(see  ovenstaaende  Route),  paa  det  ingen  Ophold  maae  ske  udi  min 
Rejse.  Men  om  det  vel  er  Hb.  Fogden  bekient,  de  mange  Van- 
skeligheder Søe-Reiser  er  underkastede,  saa  tvivler  jeg  og  ei  paa, 
at  de  gjør  saadan  Anstalt,  at  jeg,  om  Vejret  skulde  bringe  mig 
før  frem,  end  determineret  er,  eller  og  opholde  mig  længere,  dog 
strax  bekommer  behørig  Befordring.    Jeg  er  etc. 


*)    Paa  aiket:  31.  juni.(!) 
**)    =■  HopsddeU 
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p.  511.  d.  24.  April  til  Præsterne  paa  Stadsbøigden,  ørlandet, 
Biømøer  og  Aafiorden  om  Visitatzen. 

Kopibog  nr.  4  p.  511. 
d.  29.  Juni  1767  til  H.  Pr.  Sylow  angaaende  Visitatz  etc. 

Deels  Vejret,  deels  Kræfterne  og  Aarets  Tiid  har  hindret  mig 
at  komme  længere  end  her  til  Kiel  vig,  hvor  gierne  jeg  end  havde 
ønsket  mig  den  F'omøjelse  at  tale  med  Deres  Velærværdighed,  som 
nu  faaer  beroe,  til  De  kommer  til  Trondhjem,  hvilket  jeg  haaber, 
skeer  saa  snart  mueligt  være  kan,  for  at  tiltræde  Deres  nye  Kald, 
ifølge  Deres  herhos  følgende  Kongelige  Allernaadigste  Kaldsbrev, 
som  min  Amanuensis  har  besørget  indløst.  Deres  Velærværdighedes 
3die  Skrivelse  af  12.  Febr.  h.  a.  med  Posten  har  jeg  undervejes 
rigtig  bekommet  og  tackér  Jeg  for  Deres  derudi  givne  gode  Efter- 
retninger. Hvad  ellers  Meenighedemes  og  Kirkens  Tilstand  angaar, 
da  haaber  jeg  derom  ved  Deres  Nærværelse  i  T.hjem  at  faa  nøjere 
Underretning. 

Kopibog  nr.  4  p.  511. 
d.  29.  Juni  til  H.  Weldingh.*) 
Deels  formedelst  Vejret,  deels  og  formedelst  Kræfterne  og  Aarets 
Tiid  har  jeg  ei  kundet  fortsætte  min  Rejse  længere  end  her  til 
Kiel  vig,  i  hvor  stor  Lyst  jeg  end  havde  til  at  tale  med  Der. 
Velærvh.  Da  nu  Hr.  Provsten  Sylow  er  allemaadigst  kaldet  til 
Snaasen,  saa  gratulerer  jeg  dem  forud  til  Sognepræst  til  Vadsøe 
og  Provst  i  Provstiet,  indtil  der  kunde  blive  Lejlighed  for  Dem  til 
at  komme  længere  sørefter,  hvorom  jeg  da  ved  min  Hiemkomst 
faaer  nærmere  Deres  tanker  at  vide,  og  skal  jeg,  saa  snart  jeg 
(faaer)  Efterretning  om  Deres  Kaldsbrev,  som  jeg  haaber  De  faaer 
ved  Skibene  fra  Kjøbenhavn,  saasom  det  jo  til  mig  er  bleven  op- 
sendt, tilstille  Der.  Velærv.  min  Collatz  og  Constitution  i  Provstiet. 
Deres  seneste  Skrivelse  af  20.  Jan.  h.  a.  med  Posten  har  jeg  un- 
dervejs tilligemed  deres  derhos  følgende  Journal  og  Mandtal  fra 
sidste  Juni  1765  til  1ste  Juli  1766  rigtig  bekommet.  Aarsagen  til 
Pr.  Sylows  Klage  er  mig  allerede  bekient  og  skal  ei  gravere 
Der.  Velærvh. 


•)    Se  tillæg  II. 
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p.  511  d.  28.  Juni  Circul.  angaaende  Retour-Visitatzen. 
Velærværdige,  Høj-  og  Vellærde,  Høistærede  kiære  Brødre ! 

Herved  har  jeg  ei  vildet  undlade  at  tilstille  Deres  Velærvær- 
digheder denne  Fortegnelse  over  min  tilbage-Rejse  igiennem  Fin- 
marken og  Nordlandene,  med  Anmodning  om,  at  enhver 
Præst  vilde  behage  samme  under  nye  Couvert  til  sin  Naboe-Præst, 
som  bor  i  Vejen  sørefter  med  Klocker,  Medhjelpere  og  Skoleme- 
stere,  saa  den  uvægerlig  og  uden  Ophold  Nat  og  Dag  frembringes 
paa  det  enhver  om  min  Ankomst  kan  blive  underrettet.  Enhver 
Provst  vilde  behage  at  tage  Copie  af  Fortegnelsen,  saa  vidt  hans 
Provstie  vedkommer,  og  med  mueligste  Hast  tilstille  de  Præster  i 
Provstiet,  som  boer  af  Vejen,  men  denne  min  Fortegnelse  gaar 
uden  Ophold  ligefrem  sørefter,  saa  at  jeg  kand  finde  den  tilsidst 
paa  Stadsbøigden,  af  enhver  paategnet,  naar  den  er  ankommet  og 
igien  ^afsendt.  Og  da  Tiiden  ikke  tillader  mig  paa  min  Rejse  at 
tilskrive  Fogderne,  saa  vil  jeg  herved  ligeledes  udbede  mig,  at  en- 
hver Præst  i  sit  Præstegield  vilde  være  saa  god  at  lade  tilsige  be- 
hørig Skyds,  nemlig  20  ædruelige  Mænd  med  en  dygtig  Styrmand, 
samt  en  Bibaad  med  3  Mænd,  paa  ethvert  Sted  ved  min  Ankomst 
at  være  tilstede.  Men  som  de  Vanskeligheder,  som  ved  Søe-Rejser 
falde,  ere  Der.  Velærvhr.  bekiente,  saa  tvivler  jeg  ei  paa,  at  enhver 
giør  saadan  Anstalt,  at  jeg,  om  Vejret  skulde  bringe  mig  før  frem, 
end  determinere;  er,  eller  opholde  mig  længer,  dog  strax  bekom- 
mer fornøden  befordring,  at  jeg  paa  min  Rejse  ei  skulde  opholdes. 

Jeg  lader  derfor  til  den  Ende  her  indesluttet  følge  Gjenpart  af 
min  Visit-  og  Rejse-Route.  Jeg  formoder  og,  at  enhver  af  det 
velærværdige  Præsteskab  foranstalter,  at  Almuen  af  Annex-Kirkene 
indfinder  sig  paa  bemeldte  Tiid,  udi  Hovedkirkene,  og  findes  Fin- 
ner, dennem  med  deres  Missionariis  tilsiges  at  møde,  ligesom  jeg 
og  haaber  at  faae  fuldkommen  og  fornøjelig  Efterretning  om  de 
Ting,  som  hører  til  Guds  Ære  og  Meenighedemes  beste. 
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(Retourvisitats  1767). 
Visit-  og  Rejse-Route  igiennem  Finmarken  og  Nordlandene 

til  Trondhiem. 


Juli  1.  fra  Kielvig  til  Maasøe  4Vs 

Mil. 
Juli  2,  Hvfle.*) 

Juli  3**)  og  4.    fra  Maasøe   til 

Hammerfest  4'/«  Mil. 
Juli  6*  og  6.  Hvile. 
Juli  7.  og  8.***)  fra  Hammerfest 

til  Hasvig. 
Juli  9.  Hvile. 
Juli  10.  fra  Hasvig  til  Loppen  2 

Mile. 
Juli  11.  fra  Loppen   til  Skiervøe 

2  Mile. 
Juli  12.  Hvile. 
Juli  13^  fra  Skiervøe  tilMoursund 

1  Mil. 
Juli  14.  og  15.  fra  Moursund  til 

Ljmgen  3  Mile  (ellers  sædv.  fra 

Skiervøe  til  Carlsø  3V»  MU). 
JuU  i&****)  Visitatz. 
Juli  17.  og   18.    fra   Lyngen 

Carlsøe  4  Mile. 
Juli  19.  Visit.*****) 
Juli  30.  og  31.   fra   Carlsøe 

Tromsøe  4  Mile. 
JuU  32.  Visitatz. 


til 


til 


JuU  23.  HvUe. 

JuU  34.  fra  Tromsøe  til  Lenvigen 

2  Mile. 

Juli  85.  fra  Lenvigen  til  Tranøen 

3  MUe. 
Juli  26.  Visit. 

Juli  27.  fra  Tranøe  til  Kas(t)næs 
1  MU  (eUers  Uge  til  Sand  2  Mile). 
Juli  28.  fra  Kas(t)næs  til  Sand. 
JuU  29.  HvUe. 

JuU  30.  Visitatz  og  Kirke-Vielse,  da 
Torskens  og  Mæfjords******) 
Meenigheder  tUlige  møde. 

JuU  31.  fra  Sand  til  Tronæs  1  Mil. 

August  1.  Hvile. 


August  2.  Visit. 

August  3.  fra  Tronæs   til   Quæ- 

fjord.     1  Miil  til  Lands. 
August  4.  Visit. 
August  5.  fra  Quæf jord  til  Dver- 

berg  2  Mile. 
August  6.  Visit.,   hvor  Andenæs 

Meenighed  møder. 


»»> 


*)  Planter  fra  Hammerfest 
')  Planter  fra  Havesund. 
••*)  Planter  fra  Loppen. 

****)  NB.  Planter  samledes  16.  i  Lyngen,  i  hvis  kapel  G.  visiterede  den  dag,  efter- 
som det  aldrig  fer  var  bleven  besegt  af  nogen  biskop. 
*****)  Planter  samlede  i  Finkrogen  ved  Tromse. 
****•*)  s=  Medfjord. 
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August  7.  og  8.  fraDverberg  til 

Hassel  5  Mile. 
August  9.  Visit.,    da  Øxnæs   og 

Bøe  Meenighed  møder 
August  10.  Hvile 


August  11.  fra  Hassel  til  Sund- 
klak  2V»  Mil. 

August  12.  fraSundklak  til  Bux- 
næs  2V8  Mil. 

August  13.  Visit.,  da  Borge  Mee- 
nighed møder. 

August  14.  fra  Buxnæs  til  Flag- 
stad 2  Mile. 

August  15.  Visit. 

August  16,  fra  Flagstad*)  til 
Buxnæs  2  Mile. 

August  17.  Hvile. 

August  18.  og  19.  fra  Buxnæs 
til  Vaagen  4  Mile. 

August  20.  Visit. 

August  21.  og  22.  fra  Vaagen 
over  Brettesnæs  til  Laskestad 
4  Mile. 

August  23.  Visit. 

August  24.  Hvile. 

August  25.  og  26.  fra  Laskestad 
over  Hellenæs  til  Kiærlingøen 
4V2  Mil. 

August  27.  og  28.  fra  Kiærling- 
øen til  Gillesgaal  4  Mile. 

August  29.  og  30.  Hvile. 


August    31.     fra    Gillesgaal    til 

Gaasvær  2  Mile. 
September    1.    fra    Gaasvær    til 

Rødøen  2  Mile. 
September  2.  fra  Rødøen  til  Quær- 

øen  2  Mile. 
September  3.  og  4.  fra  Quærøen 

til  Næsne  3  Mile. 
September  5.  Hvile. 

September  6.  Visit,  og  Kirke- Vielse. 

September  7.  fra  Næsne  til  Hem- 
næs 27«  Mil. 

September  8.  Visit. 

September  9.  og  10.  fra  Hemnæs 
til  Dolstad  3  Mile. 

September  11.  Visit. 

September  12.  fra  Dolstad  til 
Tiøtøe  2  MUe. 

September  13.   Hvile. 

September  14.  fra  Tiøtøe  til 
Havne**)  2  Mile. 

September  15.  fra  Havne  til 
Brønøen  2  Mile. 

September  16.  Visit,  og  Ordination. 

September  17.  og  18.  fra  Brøn- 
øen til  Fieldvig  4  Mile. 

September    19.    fra    Fieldvig    til 

Nærøen  3  Mile. 
September  20.  Visit. 


•)   Fra  Flakstad  planter  uden  tidsangivelse.     Gunnerus  visiterede  her  16.  aug. 
•■)    Havnee. 

2* 
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September  21.  Hvile. 

September    22.    fra    Nærøen    til 

Fosnæs  2  Mile. 
September  23.  Visit. 
September  24.  og  25.  fra  Fosnæs 

til  Overhalden  4  Mile. 
September  26.  Hvile. 
September  27.  Visit. 

September  28.  fra  Overhalden  til 

Fosnæs  4  Mile. 
September  29.   Hvile. 
September    30.    fra    Fosnæs    til 

Halmøe  2  Mile. 


Oktober  1.  fra   Halmøe   til    Op- 

baasenØ  iVj?  Mil. 
Oktober  2.  og  3.    fra  Opbaasen 

til  Roan  4  Mile. 
Oktober  4.  Visit. 
Oktober    5.  og  6.    fra    Roan    til 

Aafjorden  3  Mile. 
Oktober  7.  Visit. 
Oktober  8.  og  9.    fra  Aafjorden 

til  ørlandet  4  Mile. 
Oktober     10.     fra    Ørlandet     til 

Stadsbøigden  2V2  Mil. 
Oktober  11.  Visitatz. 
Oktober  12.  fra  Stadsbøigden  til 

Trondhiem  2  Mile. 


Uddrag  af  Visitatzberetningen  angaaende  Nord- 
landene i  Aaret  1767  i 

Breve  til  det  Høj  Kongelige  Missions  Collegium  — 
Kopibog  4  p.  204.  —  d.  24.  Octob. 


1.  „Den  4.  Maji  reistes  herfra 
Byen  og  den  15.  blev  visi- 
teret i  Alstahoug  Kirke. 

2.  Den  20.  Maji  blev  visiteret 
i  Rødøen. 

3*  Den  24.  Maji  blev  visiteret 
paa  Gilleskaal. 

4.  Den  28.  Maji  blev  visiteret 
i  Bodøe  Kirke. 

5.  Den  26.  Maji  blev  visiteret 
i  Schierstad  Kirke. 

6.  Den  31.  Maji  blev  visiteret 
i  Rørstad  Kirke.    • 

7.  Den  5.  Juni  blev  visiteret  paa 
Hammerøen. 


8.  Den  7.  Juni  (1ste  Pintsedag) 
blev  visiteret  paa  Løddingen. 

9.  Den  9.  Juni   blev  visiteret    i 
Ofoden. 

10.  Den  11.  Juni  blev  visiteret  i 
Astafjorden. 

11.  Den  12.  Juni  blev  visiteret  i 
Lenvigen. 

12.  Den  17.  Juni  blev  visiteret  i 
Schieivøen. 

13.  Visitat.  i  Loppen  var  ei  be- 
rammet at  holdes  paa  Nord- 
reisen, og  jeg  torde  heller  ei 
beramme  den  paa  Hjemreisen, 
da  H.  Pr.  Bang  derved  vilde 
have  blevet  hindret  i  hans 
Flytning  til  Alten. 
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14.  Den    20.    Juni   visiteredes    i 
Alten. 

15.  Den    24.    Juni   visiteredes    i 
Hammerfest  Kirke. 

16.  Den   26.    Juni    visiteredes    i 
Maasøen. 

17.  Den    28.    Juni   visiteredes    i 
Kielvig. 


18.  Den  16.  Juli  visiteredes  i 
Lyngen  Capel,  under  Carlsøe 
beliggende,  hvor  jeg  fandt 
det  fornødent  at  komme,  siden 
der  aldrig  tilforn  har  været 
nogen  Biskop,  saavidt  mand 
veed  af  at  sige  og  ickun  2de 
Provstevisitatzer. 

19.  Den  19.  Juli  blev  visiteret  i 
Carlsøe  Kirke. 


20.  Den  20.  Juli  blev  visiteret  i 
Tromsøe  Kirke. 

21.  Den  26.  Juli,  da  Visitatzen 
var  berammet  paa  Tranøen 
ankom  jeg  formedelst  Mod- 
vind, Storm  og  Slud  ikke 
førend  om  Aftenen,  talede 
dog  Morgenen  derefter  førend 
jeg  reiste  med  Medhielpeme, 
og  flere  af  Meenighedens  æld- 
ste Mænd  og  besaa  Kirken. 


22.  Den  30.  Juli  visiterede  jeg  i 
Sand  Kirke,  og  tillige  ind- 
viede samme. 

23.  Den  2.  Aug.  visiteredes  paa 
Tronæs. 

24.  Den  4.  Aug.  visiteredes  i 
Quæfjords  Kirke. 

25.  Den  6.  Aug.  visiteredes  paa 
Dverberg  i  Vesteraalen,  hvor 
og  Andenæs  Meenighed  var 
forsamlet. 

26.  Den  9.  Aug.  visiteredes  paa 
Hassel,  hvor  og  Oxnæs  og 
Bøe  Meenighed  indfandt  sig. 


27.  Den  13.  Aug.  visiteredes  Bux- 
næs  Meenighed  i  Lofoten, 
hvor  Borgens  Meenighed 
mødte. 

28.  Den  16.  Aug.  visiteredes  Flag- 
stad. 

29.  Waagen,  hvor  jeg  visiterede 
20.  Aug. 

30.  Den  23.  Aug.  visiteredes  paa 
Stegen. 

31.  Den  6.  Sept.  blev  visiteret 
paa  Næsne. 

32.  Den  8.  Sept.  blev  visiteret  i 
Hemnes. 

33.  Den  11.  Sept.  blev  visiteret 
i  Vefsen. 
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Den  16.  Septbr.  var  Visit,  berammet  paa  Brøqøen,  men  jeg 
laa  tvende  dage  veirfast  paa  Tiøttøen,  saa  at  jeg  icke,  uagtet  jeg 
rejste  den  heeleNat  med,  kunde  naaeBrønøen  førend  Dagen  efter, 
da  jeg,  i  hvor  jeg  end  af  Rejsen  var  [træt?]  saasom  jeg  ei  havde 
sovet  Natten  tilforn,  maatte  ordinere  H.  Hans  Morten  Hammer, 
som  ventede  paa  min  Ankomst,  for  at  blive  ordineret,  da  H.  Stifts- 
provsten formedelst  Alderdom  og  Svaghed  havde  undskyldt  sig 
derfor. 

Til  Fosnæs   kom  jeg    formedelst  Modvind,  Slud  og  Storm  5 

Dage   forsildig  den  27.  is  t  det  for  den  23.  Septb.,    og   visiterede 

ved  min  Ankomst  ikke  desmindre,   saasom  denne  traf  ind  paa  en 

Søndag,  og  derover  gik  Visitatzen  i  Overhalden  overstyr, 

og  jeg  visiterede  derefter  til  bestemte  Tid  i  Biørnøen  og  Stads- 

bøigden,   saa  at  jeg  har  Gud  storligen  at  tacke  for  at  jeg  kom 

vel  og  frisk  hjem  den  11.  October,   som  var  meget    silde  ud  paa 

Aaret. 

Planter  samlede  paa 

visitatsreisen  i  Nordland  og  Finmarken  1767. 

Fjeld  vigen  d.  11.  Maji  1767: 

Arbutus  alpina  (Hb.  178,  i :  foliis  nondum  apparentibiis  nisi 
emanidis  prægressi  anni), 

Lichen  paschalis  (Hb.  268:  en  paatværs  afklippet  halvdel  af 
et  halvark,  rigtig  bestemt  =  Stercocaulon  paschale  (L  )  Fr.  Lige- 
ledes 2  andre  paa  samme  maade  afklippede  kvartark  med  samme 
nr.  og  navn,  men  uden  findested.  Et  fjerde  halvark  med  samme 
nr.  og  navn  (samt  overstrøget  Lichen  pyoddatus)  indeholder  Sphæ- 
r ophor on  fragile  (L.).  Men  da  der  nedentil  er  udklippet  et  stort 
firkantet  stykke,  og  desuden  en  tidligere  fastklæbet  tue  nu  mangler, 
behøver  ikke  det  anførte  navn  at  referere  sig  til  den  bevarede  tue). 

Eriophorum  vaginatum  (FL  659:  Habitat  in  Aavfanran  Fjehl- 
vigiæ  Numedaliæ,  ubi  mense  Majo  anno  1767  a  studioso  J.  v.  d. 
Parelio  florens  lectum). 

Dønnæs  17.  Maji  1767: 
Mnium  serpyllifoliiiin  (Hb.  661 :    „Paa  den  yttre  Side  af  det 
høje  Bierg  ved  Dønnæs,  naar  man  gaar  til  Søen  den  17.  Maji  1767." 
Cfr.  Fl.  661:    Habitat  in  Dønnæs  JSorlandiæ;   ubi  niense   majo 
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1767  ledum.    To  frugtbærende   fastlimede   tuer,   hvoraf  den   ene 
defekt,  af  Dicramim  scoparium  H.) 

Rødøe  Kirkegaards  Muur  d.  19.  Maji  {\lbl)\ 
Bryxim  viridxdum  (Hb.  660  bestaar  af  nogle  enkeltvis  opklæ- 
bede frugteksemplarer  og  to  meget  mølædte  sterile  tuer  aiCerato- 
don  purpureus  Brid.    Cfr.  Fl.  660:     Habitat  in  Rødøen  Nortan- 
ditBy  mense  Julio,  in  sepimento  cænieterit). 

Paa  Berget  ved  Rødøens  Kirke  d.  19.  Maji  1767: 
Hb.  690  (rettet  fra  660)  er  foruden  ovenstaaende  angivelse  af 
tid  og  sted  paaskrevet:  nLicJien  cape7atus?  vix  conferatur  tamen 
LicJien  atro-virens.^  Eksemplaret  tilhører  iJeimatocarpon  minia- 
tum  (L.)  /5  coniplicatum  Sw.  Cfr.  Fl.  690:  Habitat  in  saxis  Nor- 
landiæ  Borchgrewink. 

Paa  Rødøefjeld  d.  20.  Maji  1767: 
Lichen  farinaceus  (Hb.  691  =  Ramalina  farinaæa  (L.)  Fr. 

Gilleskaal  d.  23.  Maji  1767: 
Mnium  purpuream  (Hb.  662  med  den  ovenfor  anførte  paa- 
skrift bestaar  af  fmgt^ksemplarer  af  den  nævnte  art  (=  Ceratodon 
purpureivsEn±),  opklæbede  dels  enkeltvis,  dels  fiere  sammen.  Cfr. 
Fl.  662:  Habitat  in  Gilleskaal  Norlandiæ  in  pratOj  ubi  mense 
majo  1767  lectum). 

Gilleskaal  24.  mai  1767: 
Primula  farinosa  (Hb.  26,  8  =  Primula  scotica  Hook.) 
Saxifraga  grønlandica    (Fl.  689:     In  Gilleskaal  Norl.  haud. 
procul  ab  ædilnts  pastoris,  in  monte  prope  littus  sito,    Hb.  689  = 
Saxifraga  cespitosa  L.) 

Saxifraga  nivalis  (Fl.  545;  In  Gilleskaal,  in  montey  haud 
procul  a  littore  sito.    Cfr.  under  „Rørstad.") 

Hid  hører  ogsaa  angivelsen  Hb.  117,  3,  hvor  der  først  er  skre- 
vet „N.  235  Azalea  procumbens  Rødøen  d.  24.  Maji  1767,"  men 
senere  rettet  til  „N.  117 :  Cucubalus  acaulis  Fl.  Sv.  II.  Silene  acaulis 
Sp.  pi.  II.  Gilleskaal."  (Gunnerus  opholdt  sig  nemlig  24.  mai  paa, 
Gilleskaal,  men  paa  Rødøen  19. — 21.  mai). 
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Sk  j  ær  stad  d.  26.  Maji  1767  in  coemeteriOf  solo  glareoso: 
Bryum  cæspititium  (Hb.  570  med  ovenstaaende  paaskrift  be- 
staar  af  3  fastlimede  fruktificerende  tuer  (den  ene  yderst  defekt)  af 
Webera  nutavs  Schimp.    Cfr.  FL  570 :  in  coemeterio  Schierstadietisi 
Norlandiæ  mense  majoj  qvo  teinpore  ftorehat). 

Bodøen  27.  mai  1767: 
Corallina  offkinalis  (Alger  B,  A  1—3). 

Furcellaria  fastigiata  (L.)  Lamour  (Hb.  677  benævnt  Fiiais 
fastifjiatus). 

Rørstad  31.  Mai  1767: 
Poa  aljdna  (Hb.  476,  5:  „—  i  Egnen  ved  Skaalberget"  under 
navn  af  Poa' trivialis). 

Saxifraga  cespitosa  (Hb.  689,  2:  sammesteds,  uden  tidsangi- 
velse, benævnt  S.  grønlandica.  Cfr.  Fl.  545:  In  Rørstad  in 
montilms  passim). 

Flakstad  L  Juni  1767. 
Scirptis  cespitosns  (Hb.  393:    „Flakstad  d.  1.  Junii  1767  m 
via  a  littore  ad  prædium  pastoris.") 

Hammerøen  4.  Juni  1767: 
Carex  vulgans  Fr.  (Hb.  582  benævnt  Carex  cespitosa), 
Carex  jiincella  Th.  Fr.?  (Hb.  583,  2:    „Carex  pilulifera  rettet 
til  cespitosa,  et  ungt  og  noget  mølædt  eksemplar,    som  det  synes, 
af  C.  juncelh  Th.  Fr.    Cfr.  Fl.  583:     Carex  pihdifera:  a.  1767 
plura  (exemplaria)  legi  in  Hammerøen  NorJandiæ  in  loco  kumido). 
Carex   chordorrlma   Ehrh.  (B  194),    Carex  canescens  Fr.  (B 
197  &  198,  meget  unge  eksemplarer). 

Nephroma  arcticnm  (L.),  steril  (Lav  B,  2). 

Paaskrevet  Hammerøen  4.  Juni  1767  er  ogsaa  et  halvark 
med  en  liden  fastklæbet  tue,  indeholdende  et  mixtum  af  Aiilaconi- 
nion  palnstre  Schwægr.  (steril),  Hypmim  parietinum  Sv.  B.  (steril) 
&  Ceratodon  purpiireus  Brid.  med  frugt  (Moser  B,  2). 

Desuden  ogsaa  et  halvark  med  en  mølædt,  fastklæbet  tue  af 
Ceratodon  purpureiis  Brid.  (med  frugt  —  Moser  B,  3), 

samt  et   halvark   med   en   fastlimet,  mølædt  tue  med  gamle 
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kapselstilke  af  en  Bryum  (Br.  pallesccns  Schwægr.?),  iblandt  We- 
bera  cruda  Schimp.  (Moser  B,  4), 

og  endelig  et  halvark  med  en  fastlimet  frugtbærende  tue  og 
flere  enkelte  frugtbærende  eksemplarer  af  Hypnum  cordifoUum  H. 

(Moser  B,  5). 

Ved  samme  leilighed  er  rimeligvis  ogsaa  fundet: 
Lichen  fragilis  (Fl.  663:     In  Hammerøen,  uhi  mense  Junio 
a  me  visiis.    Cfr.  under  „Evenæs.") 

Løddingen  d.  7.  Juni  1767: 

Lichen  centrifuges  (Hb.  568  rigtig  bestemt  =  Parmélia  een- 
trifuga  (L.)  Ach.  c.  fr.  Cfr.  Fl.  568 :  Habitat  in  Løddingen  Nor- 
landiæ,  tdn  a.  1767  mense  Jiin.  ab  itineris  mei  comite  Dn.  Borch- 
grewink  lectus). 

Lecanora  tartarea  (L.)  Ach.  (Lav  B,  3  „Lichen,^  overstrøget 
er  først  „amphaloides,^  dernæst  „ciliaris,^) 

Oyrophora  polyphylla  (L.)  Fr.  (Lav  B,  4). 

Et  halvark  med  to  fastklæbede  sterile  tuer  af  Eacomitmim 
lanuginosum  Brid.  (Moser  B,  6). 

Jungermannid  ciliaris  (Hb.  n.  855,  udstrøget  „n.  69,"  endel 

hver  for  sig  fastklæbede   individer   af  planten  =  Ptilidium  ciliare 

N.  V.  Es.) 

Eve  næ  s  d.  (8.  &)  9.  Juni  1767: 

Drala  hirta  (Hb.  3,  7  benævnt  Dr,  incana*  Overstrøget  ^an 
incana  an  pyrenaica^  samt  „blir  maaske  i  Species*)  diffinitæ). 

Marchantia  hemisphærica  (Hb.  506:  To  defekte  tuer:  Pel- 
tigera  venosa  (L.)  „verisimilitery  planta  destructa"'  Kindt). 

Pinguicula  alpina  L.  (Hb.  640,  1 :  „Ofoten  d.  9  Juni  3. 
Pintsed.  1767  i  Viken,  it.  Astafjord  ved  Veien  fra  Havnen  til  Præ- 
steg(aarden),  &  Hb.  640,  3,  4  „Evenæs  Præstegaard  d.  8.  Juni  1767," 
cfr.  Fl.  640:  Habitat  in  Evenæs  Norlandiæ,  in  Viken  prædii 
pastoris j  iibi  a.  1767  florebat  d.  9.  Junii,  in  Ibestad  Norlandiæ  ad 
viam  sylvaticam  a  littore  ad  ædes  pastoris). 

Eriophorum  vaginatum  (Hb.  659,  1 :  „Evenæs  d.  9.  Juni  1767.") 

Lichen  fragilis  (Hb.  663  rigtig  bestemt  =  Sphærophoron  fra- 
gile (L.)  c.  fr.     Cfr.  Fl.  663:  Habitat  in  montibus  &  petris  Nor* 

•)    Cfr.  Linn.  Sp.  pi.  II.  897. 
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landiæ,  e.  gr.  in  Evenæs,  Løddingen,  Hammerøen  &  c,j  ubi  mense 
Jimio  passim  a  me  visits). 

Mnium  pahistre  (Hb.  682  ligeledes  med  den  nævnte  paaskrift 
(cfr.  Fl.  682,  hvor  intet  specielt  voksested,  kun :  Habitat  in  paludo- 
sis,  freqvens)  indeholder  to  store  og  en  liden  tue,  samtlige  med  frugt 
af  Catoscopiiim  nigritum  Brid  „Dette  er  første  gang,  denne  art 
er  fundet  i  Skandinavien,  og  vistnok  første  gang,  den  overhovedet 
er  fundet.  *  Hedwigs  originalbeskrivelse  af  den  af  Frølich  i  Algån 
fundne  plante  er  dateret  1792"  Hagen  in  litt.) 

Strømsøe  d.  13.  Juni  1767: 
Foa  alpina  (Hb.  476,  3  benævnet  Poa  trivialis). 
Plantago  marititna  (Hb.  198,  3). 
lAgusticum  scoticum  (Hb.  254). 
Ctiaibahis  acatdis  (Hb.  117,  i). 
Lychnis  dioica  (Hb.  123,  7). 
Trolliiis  eiiroptmis  (Hb.  355,  l). 
Saussttrea  alpina  L.  (B  168). 
Cystopteris  fragilis  Bemh.  (B  288). 

Strøm 8 øen  d.  14.  Juni  1767: 
Lychnis  dioica  L.  (B  120). 

Strømsø  uden  nærmere  angivelse: 
Spergula  nodosa  (Fl.  669:    In  Strømsøen  parøciæ  Tromsø). 

Bensjorden  13.  Juni  1767: 
Astragaliis  alpinus  (Hb.  664,  3,  cfr.  Fl.  663:  In  Bensjorden 
parøciæ  Norlandicæ  Tromsøen,  libi  mense  Junio  a.  1767  a  Dn* 
J.  V.  d.  Parelio  lectus  est  fiorens). 

Lendvigen  14.  Juni  1767: 
Draba  incana  L.  (Hb.  3,  6:    a.  =  ungt  lidet  eksemplar,  rime- 
ligvis af  Dr.  incana  L.,  b.  =  en  mellemform,    maaske  Dr.  hirta 
L.  elatior  A.  Bl.) 

Ramnæs  ml.  Skjervø  og  Loppen  16.  Juni  1767: 
Salix  h&rhacea   (Hb.  111,  i,    cfr.  Hb.  111,  3:      „1    Miil    fra 
Skjervø.") 

Åsplenium  Filix  femina  Bemh.  (B  281 :  „Ramnæs  ved  Skjervø 
d.  16.  Juni  1767.") 
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Equisetum  sylvaticum  L.  (B  292 :  „Ramnæs  1  Miil  fra  SkjerViø 

d.  16.  Juni  1767.**) 

Cochlearia  officinalis  L.  (B  142  med  samme  paaskrift  som  forr.) 
CoraUina  officinalis  (Alger  A,  a  4  med  samme  paaskr.     Cfr. 

.Bodøen  27.  Maj.  1767.") 

Loppen  17.  Juni  1767: 

Azalea  procundmis  (Hb.  235,  2). 

Diapensia  lapponica  (Hb.  118,  6,  udstrøget:  Silene  acaulis, 
dUm  CucyJbaltis)* 

Dryas  octopetala  (Hb.  106,  11). 

Mnium  purpureum  (Hb.  662  med  den  nævnte  paaskrift  samt : 
,Borchgr(ewink)  adprob*  Linnæo^  bestaar  af  en  liden  tue  af  den 
nævnte  art  (=  Ceratodon  purpureus  Brid.) 

Talvik  20.  Juni  1767: 

Pinguiciila  alpina  (Hb.  640,  2). 

Poa  alpina  L.  (Hb.  476,  8,  9  benævnt  Poa  trivialis)* 

Juncus  campestris  (Hb.  323,  2;. 

Thalictrum  alpinum  (Hb.  41,  4). 

Draba  hirta  et  incana  L.  —  formæ  (Hb.  3,  8—10,  8:  Draba 
hirta  L.  a  rupestris  Hartm.  10 :  Eksplr.  udfaldt,  kun  aftryk  til- 
bage.    B  143:  ufuldst.  eksplr.) 

Arabis  hirsuta  Scop.  (Hb.  413,  4  benævnt  Arabis  alpina)* 

Tofjeldia  borealis  Wb.  (B  101). 

Lychnis  alpina  (B  121). 

Carex  lagopina  (B  195,  c). 

Hammerfest  22.  Juni  1767: 
Carex  incurva  (Hb.  193). 

Maasøen  27.  Juni  1767: 
Rumex  digynus  (Hb.  36,  5). 
Cerastium  alpinum  (Hb.  438,  6). 
Ltanda  spicata  Desv.  (B  103,  b). 
Liizula  Wahlenbergii  Rupr.  (B  105,  b). 
Carex  lagopina  Wb.  (B  195  b). 

Carex  incurva  L.  (B  192  —  med  bladet  skud  af  Luzula 
campestris  D  C). 
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besuden  blandt  moserne  (B  7)  en  fastklæbet  tue  af  Bryum 
inclincUum  Bland,  med  denne  paaskrift. 

Kjelvig  d.  31.  Juni*)  1767: 

Lycopodium  Sélago  (Hb.  205,  5). 

Lichen  islandicus  (Hb.  425,  rigtig  bestemt  =  Cetraria  islan- 
dica  (L.)  Fr.  Desuden  3  halvark  med  samme  nr.  og  navn  rigtig 
bestemte,  men  uden  findested.  Desuden  ogsaa  et  halvark  paa- 
sktevet  NB.  NB.  n.  425,  med  en  hel  del  tuer,  af  hvilke  der  under 
den  ene  staar:  Lichen  islandicus,  men  efter  Kindt  =  Cetraria 
actUeata  (Schr.)  Fr.  Samt  paa  et  andet  halvark  med  frugt  rigtig 
bestemt  uden  findested). 

Saxifraga  rimdaris  (FL  479:    In  Kjelvig  et  Maasøen,  Vest- 

finm.,  nec   non  Tromsøen  Norlandiæ^   ubi  ctrai  finem  Jtinii  a. 

1767  a  me  itinerisque   comitibiis  Borchgrewink  &  Parelio  ftæ-eiis 

lecta). 

Maasø  2.  Juli  1767: 

Saxifraga  rivularis  (Hb.  479,  7,  cfr.  Fl.  479). 

SteUaria  graminea  (Hb.  237,  5). 

PotentiUa  verna  (Hb.  51,  4). 

Thalictrum  alpinum  (Hb.  41,  5). 

Hieracium  alpinum  (Hb.  592). 

Salix  reticulata  (Hb.  110,  9). 

Eriophonitn  capitatum  Wb.  (B  3,  cfr.  Norg.  Fl.  p.  271:  „I 
Gunn.  Hb.  uden  Nr.  og  Navn"). 

Cochlearia  officinalis  L.  (B  41). 

SteUaria  cerastoides  (Fl.  591 :  Maasøen  Vestfinmarchiæ  a. 
1767;  mense  Jul.  lecta^  depicta  Fl  Norv.  n..  Tab.    F.,  Fig.  2). 

Desuden  blandt  moserne  (B,  1)  en  fastklæbet  tue  oXHypnum 
paUescens  P.  B.  (c.  fr.)**) 

Maasø  uden  nærmere  betegnelse: 
Erigeron  uniflorus  L.  (Hb.  665,  2). 

Cerastium  viisco^m  (Fl.  536 :  1767  iw  Maasøen,  Vestfinmarchiæ 
repertum  —  Hb.  536  er  en  smalbladet  form  af  Cerastium  vulgatum  L.) 

*)    Skol  vistnok  være  30.,  da   han  den  dag  var  her  (afsluttede  hermed  nord- 
reisen —  cfr.  returvisitatslisten). 
**)     øJuli  rettet  til  Juni'  Hagen.    Maa  vel  være  omvendt 
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Saxifraga  petræa  Gunn.  (FL  427 :   A  me  leda  Maasø  Vestfinm.) 
Saxifraga  grønlandica  (Fl.  689 :  A  me  lecta  in  Maasø  Vest- 
finm.  =  cespitosa  L.,  cfr.  Hb.  689,  i  &  2;  3  ==  tridactylUes  fi  pe- 
træa L.,  cfr.  Fl.  &  Hb.  1047). 

Haabseidet  2.  Juli  1767: 
Veratrum  album  (Hb.  315,  i,  2,  cfr.  Hb.  315,  3:    Haabseidet 
in  ultimo  Julii  —  rimeligvis  skrivfeil  for  in  utthno  Junii)*) 

Hammerfest  2.  Juli  1767: 
Saxifraga  stellaris  (Hh,  265, 13  rettet  fraN.  726:  S,  cespitosa). 

Havøsund  3.  Juli  1767: 

Salix  lanata  L.  (Hb.  533:  $  &  c/^  under  navnet  SiiUx  in- 
aimbaceaj  B  236,  a). 

Salix  caprea  L.  (B  236,  b). 

Salix  hastata  L.  (B235:  2  eksplr.,  samt  et  eksplr.,  der  synes 
at  være  en  eiendommelig  form  af  S.  lanata :  guldgule  rakler,  bla- 
dene under  netaarede,  kun  i  randen  spredt  haarede  —  cfr.  Norg. 
Fl.  449  formen  fra  Finden  (funden  af  A.  Blytt). 

Salix  glauca  L.  (famiæ  B  240—243). 

Hammerfest  5.  Juli  1767: 
Stdum  annuum  L.  (Hb.  149,  3  benævnt  Sedum  acre). 
Hieracium  alpinum  L.  (B  163). 

Hammerfest  6.  Juli  1767: 
Rumex  Acetosella  (Hb.  654,  i). 
Saxifraga  7iivdlis  (Hb.  545,  4—6). 

Erigermi  alpinus  L.  (Hb.  665,  i  —  „E.  uniftarus,**  cfr.  Fl.  665). 
Salix  glauca  L.  (B  244). 
Polystichum  dilatatum  Bl.  (B  280). 

Loppen  8.  Juli  1767: 
Poa  pratensis  L.  (B  45). 

Agariois  citrinus  (Fl.  994:     In  Loppen  Vestfinmarchiæ  a. 
1767  mense  Julio  lectus). 

Hasvig  9.  Juli  1767: 
Tofjeldia  Borealis  Wb.  (Hb.  190,  i :  Antheriacm  calyculatum). 

*)    Tidsangivelsen  2.  Juli  synes  urigtig.    Smlgn.  returvisitatsliston  ovMifoi*. 
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Triglochin  palustre  (Hb.  162,  2). 

Cerastium  alpinum  (Hb.  438,  12). 

SdUx  reticiilata  (Hb.  110,  2). 
Den  indre  Side  af  Silden,  en  Øe  ved  Loppen  10.  Juli  1767: 

Polypodititn  filix  mas  (Hb.  4,  2—3). 

Allosurus  crispu^  L.  (B  291). 

HaUanthiLs  peploides  L.  (B  117). 

Satyrium  viride  L.  (B  187). 

Satyrmm  alhidum  L.  (B  189,  cfr.  Fl.  446:  Habitat  in  Has- 
vig Vestfinmarchiæ). 

Carex  atrata  L.  (B  199). 

Salix  lanata  L.  var,  suhhastata   $  (B  237). 

Salix  glauca  L.  formå  (B  245). 

Ophrys  alpina  (Fl.  1098 :  Hasvig  in  solo  arenoso  inter  Melk- 
houen  et  Skothouen,  sat  copiose,  ubi  mense  Julio  11  bl  Ugébatur. 
Icofi,  quam  una  cum  planfa  siccata  iU.  Oedero  miei,  videri  po- 
test  in  FL  Dan.) 

Maursund  d.  13.  Juli  1767: 

En  fastklæbet  fruktificerende  tue  af  Philonotis  fontana  Brid. 

(Moser  B,  7). 

Lyngen  16.  Juli  1767: 

Eriophoriim  angustifolium  Roth.  (Hb.  174,  3:  y^EriopJiormi 
Polystachion.^) 

Phleum  alpinum  (Hb.  150,  3 ;  Hb.  60,  4  (benævnt  P.  pratense). 

Avena  pubescens  L.  (Hb.  260,  2 :  benævnt  A.  fatua,  B  40.  — 
I  Norg.  Fl.  heder  det:  „Avena  pratensis  L.  Lyngen  (Gunn.  Hb.)** ; 
ingen  af  disse  eksplr.  kan  dog  være  denne  art). 

Poa  alpina  (Hb.  609,  5  benævnt  Poa  anmia,  Hb.  600,  2  uden 
nr.,  Hb.  476,  12  benævnt  Poa  trivialis,  B  42). 

Poa  pratensis  L.  formæ  (B  44,  47). 

Poa  nemoralis  (Fl.  1027 :  In  Lyngen  Norlandiæ,  d.  16.  JuUi 
a.  1767  florens  lectd). 

Aira  cespitosa  L.  (B  25 — 33,  30  — :  15.  Juli  1767). 

Festuca  rubra  L.  formæ  (B  58,  59). 

Akhemilla  alpina  (Hb.  193,  1). 

Campanula  rotimdifolia  (Hb.  362,  1). 
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Luzula  spicata  Desv.  (B  103,  a). 

AgrosHs  vulgaris  L.  (B,  13  a  &  b). 

Calamagrostis  Epigeios  L.  (B  14,  15). 

Pyrola  secunda  L.  (Hb.  121  —  benævnt  P.  minor). 

Carex  Anilgaris  Fr.  var.  (C.  junceUa  Th.  Fr.)  (B  200). 

Carex  salina  L.?  (B  204:  m^et  ungt  eksplr.) 

Polypodium  Dryopteris  (Hb.  31,  i,  3). 

Polypodium  filix  mas.  (Hb.  4,  4). 

Polystichum  dilatatum  Bl.  (Hb.  985,  benævnt  Polyp,  cristatum). 

Agrostis  arundinacea  (Fl.  1028:    In  Lyngen  Norlandiæ). 

Carlsø  17.  Juli  1767: 
Arenaria  pepUndes  (Hb.  322,  3). 

Carlsø  18.  Juli  1767: 

Gentiana  nivalis  (Hb.  183,  2). 

Saxifraga  cespitosa  (Hb.  689,  Carlsø). 

Arenaria  peploides  (Hb.  322,  1—3,  Carlsø  18.  Jul.  1767,  heraf 
1  uden  datum). 

PotentiUa  verna  (Hb.  51,  4). 

Ophrys  corallorhiza  (Hb.  126,  3,  Carlsø  uden  datum). 

Ophrys  ovata  (Hb.  127,  3,  4). 

Ophrys  cordata  (Hb.  668,  cfr.  Fl.  668:  In  insula  Norland. 
Carlsø). 

Orchis  conopsea  L.  (Hb.  696,  benævnt  Orchis  odoratissima, 
cfr.  Blytt  4.  skand.  nat.forskm.  forhl. :     Carlsø  uden  datum). 

Orchis  maculata  L.  (Hb.  745,  benævnt  Orchis  Alorio  —  rod- 
knoUeme  ufuldstændige  — :  Carlsø  uden  datum,  cfr.  Bl.  Norg.  FL 
pag.  339  ng.) 

Orchis  maculata  L.  (B  179;  B  176, 177  ?  ufuldstændige  eksplr. 

Platantliera  bifolia  L.  (B  182). 

Satyrium  viride  L.  (B  183 — 185). 

Rhodiola  rosea  L.  (Hb.  103:  „Carlsø"). 

Veronica  saxatilis  L.  (B  1). 

Juncu^  baltictis  L.  (B  101). 

Cakile  maritima  L  (B  146). 
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Fin  krogen  ved  Tromsø  19.  Juli  1767. 
Atriplex  hastata  L.  (B  269:     Chetiopodium  an  Atriplex). 

Stranden  mellem  Tønsnes   og   Storstensnesset  ved  Tromsø 

20.  Jul.  1767. 

Salix  hastata  L.  (B  234). 

Salix  glauca  L.  -f  nigricans  Sm.   ?   (B  238). 

iSalix  lanata  L.  +  liastata  L.  (B  239). 

Salix  rosmarinifolia  (FL  820:  Inter  Tønnes  et  Storstensnes 
paroedae  Norlandicæ:  Tromsøe  haud  procul  a  littore,  =  Salix 
Lapponum  L.,  smalbladet  form,  ifølge  Bl.  skand.  natfm.  forhl.  — 
Hb.  820  mangler  nu,  men  citeres  i  Bl.  randbem.  til  Fl.  Å'orv.) 

Salix  amygdalina  L.  (Fl.  821:  Habitat  in  Tønsnes  =  „iS. 
liastata  ifølge  Ekspl.  i  Hb."  Bl.  skand.  natfm.  forhl.  og  randbem. 
til  'Fl.  Norv,,  men  mangler  nu  i  hb.) 

Sammesteds  21.  Jul.  1767: 
Gentiana  serrata  Gunn.  (B83-   Oentiana,  cfr.  Fl.  819:    Oen- 
tiana  (serrata).     A  me  mense  Julio  a.  1767  reperta  inter  — ,  = 
Oentiana  ciliata  Fl.  733 :   In  paroecia  Tromsøen  1767  a  me  lecta). 

Sammesteds  uden  datum: 
Arabis  alpina  L.  fi  glabe^rima  (Hb.  744 :  nCardamine  petræa.*^ 
Blytts  bemerkn.  skand.  natfm.  forhl.  p.  217  „744  Cardamine  peiræa 
er  Arabis  petræa^^  kan  ei  referere  sig  til  dette  eksplr.) 

Tromsøe  22.  Juli  1767: 
Equisetiim  pratense  L.  (Hb.  494,  3,   benævnt  E.  sylvaticum, 
den  golde  stengel,  cfr.  Bl.  Norg.  Fl.  p.  2 — 3). 

Orchis  maculata  (Hb.  253,  i :    Tromsø  Præstegaard). 

Sammesteds  23.  Juli  1 767 : 
Calamagrostis  Epigeios  Roth  (B  16). 
Aira  cespitosa  L.  (B  25). 

Tromsø  uden  datum: 
Saxifraga  bulbifcra  (F'l.  1006 :  In  Tromsøen  Norlandiæ  &  aUbi 
a.  1762  &  1767  a  me  lecta)  er  S,  cernua  L.  (cfr.  Hb.  1006). 

Ry  øen  i  Tromsø  Sogn  22.  Jul.  1767: 
folypodium  filix  femina  (Hb.  29,  2—3.) 
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Ry  øen  i  Tromsø  24.  Jul.  1767: 

MUium  efftisum  (Hb.  681,  B  ii). 

Poa  pratenm  L.  (B  48). 

Festuca  ruhra  L.  (B  61). 

Festuca  ovina  L.  (B  62). 

Polemonium  cændeiim  (Hb.  83,  i). 

Ligusticum  scotkum  (Hb.  254,  3:    Ryøen  i  Tromsø  Sogn). 

Allium  sibiricuni  L.  (Hb.  429:  Allhim  Schæiioprasum 
„Strømsøen  eller  Ryøen  i  Tromsøe  Sogn,"  cfr.  Bl.  N.  Fl.  p.  311). 

Pyrola  secnnda  L.  (Hb.  121,  benævnt  P.  minor). 

Spergula  nodosa  (Hb.  669,  cfr.  Fl.  669). 

Linnæa  horealis  (Hb.  67,  3:  „Wreen-Græs,  fordi  det  skal 
være  godt,  om  en  har  vriklet  eller  vreet  Hænder  eller  Fødder). 

Carex  rigida  Good.  — ?  (Hb.  342,  12:  Carex  acwtø  =  F1.  387. 
Denne  art  maa  det  vel  menes,  naar  det  i  Bl.  Norg.  Fl.  221  heder: 
nCarex  aeuta  Gunn.  Fl.  387  og  Hb.  387  tildels,  thi  under  samme 
nr.  og  navn  ligger  en  form  af  C,  aquatilis?  fra  Ryøen.*) 

Bensj orden  24.  Juli  1767: 

Veronica  alpina  (Hb.  45,  2, 3, 4). 

Epilobiiim  tnontanum  (Hb.  56,  2). 

Saxifraga  aizoides  L.  (Hb.  325,  2,  benævnt  5.  hirctilns.  Paa 
bagsiden  staar  overstrøget:  N.  434  Ranunculus  reptans  —  samt 
nedentil:  „Weldingh,  voxer  bag  ved  store  Stener,  it  i  Huller,  hvor 
den  kand  være  i  Ly  for  Vind"), 

Calamagrostis  strida  Hartm.  (B  19). 

Poa  alpina  L.  vivipara  (B:   sammesteds  „ved  Quæmhuset.") 

Kløven  25.  Juli  1767  i  Tranøens  Sogn: 
Calamagrostis  Epigeios  Roth  (B  17:  „Ariindo,^  B  18,  a). 
Calamagrostis  stricta  Hartm.  (B  20,  et  21.    Paa  bagsiden  af 
20:    Olmflokk  ell.  Hundettokk). 

Polemonium  coeruleum  (Hb.  83,  1 :  Kløven  i  Tranøens  Sogn). 

Len  vig  en  26.  Juli  1767: 
Elymus  arenarius  L.  (B  65). 

Tranøen  d.  27.  Juli  1767: 
Triticum  repens  L.  (B  18,  6  —  mangler  akset). 


32 

1^1  ag  stad  (uden  datum;  Gunnerus  opholdl  sig  her  14. — 16.  aug. 

1767).     „Flagstad  Præstegaard" : 

Ophrys  ovata  (Hb.  127,  5). 

Satyritim  albidum  L.  (Hb.  278,  1  —  rettet  fra  642  —  Orchis 

norvegica). 

Paa  Eidet  til  Flagstad: 

Anthericum  ossifragtim  (Hb.  136,  1). 

Visitats  i  Nordland  og  Finmarken  1770. 

Kopibog  nr.  4  —  p.  550.     19.  Marts  1770. 
Circulaire  om  Visitatz  i  Nordland  og  Finmarken. 

Da  jeg,  om  Gud  vil,  h^r  foresat  mig  i  anstundende  Sommer 
at  visitere  i  Nordland  og  Finmarken,  saa  har  jeg  i  forvejen  ei 
vildet  undlade  at  tilstille  kjære  Brødre  hosfølgende  Rejse  og  Visit- 
Route,  hvilken  uopholdelig  fra  Præst  til  Præst  nordefter  forsendes 
ved  Klockere  og  Medhielpere,  der  uvægerligen  og  strax  samme 
have  at  frembringe.  Dette  Brev,  hvorpaa  antegnes  Dag  og  Datum, 
naar  det  kommer  og  igien  afgaar,  vilde  enhver  Præst  tilligemed 
Rejse-Routen  og  hosflølgende  Breve  til  Fogderne,  som  paa  vedkom- 
mende Steder  afleveredes,  forsjTie  med  ny  Couvert  og  addressere 
til  nærmeste  Præst,  som  boer  i  Vejen.  Og  paa  det  at  Beretningen 
uden  Ophold  det  hurtigst  mueligt  er,  kunde  (gaae)  lige  nordefter, 
saa  vilde  enhver  Provst  tage  Gienpart  af  Rejse-Routen,  forsaavidt 
enhvers  District  vedkommer  og  samme  tilstille  de  Præster,  som 
boer  af  Vejen  til  deres  Efterrettelighed.  Endskjønt  jeg  har  tilskrevet 
Fogderne  om  den  behørige  Skydsfær  og  ingenlunde  tvivler  paa  en- 
hver jo  vilde  føje  al  fornøden  Foranstaltning  til  min  Rejses  For- 
fremmelse, saa  maae  jeg  dog  for  desmere  Sickerhed  tillige  af  de 
kiære  Brødre  udbede  mig  den  Godhed,  at  enhver  udi  sin  Menig- 
hed vilde  drage  Omsorg  for,  at  den  sædvanlige  Skyds,  20  Mand 
med  en  duelig  Styrmand,  samt  en  rømmelig  Bibaad  med  3  Mand 
paa  ethvert  bestemt  Skifte  betimelig  maatte  være  tilstede,  at  jeg 
ikke  paa  min  Rejse  maatte  opholdes  under  vedkommendes  Ansvar, 
og  da  enhver  af  de  kiære  Brødre  er  vel  bekiente  de  mange  Vanske- 
ligheder, som  Søe-Rejser  ere  underkastede,  saa  vilde  de  føje  saa- 
dan  Anstalt,  at  om  Veiret  enten  skulde  opholde  mig  længere  eller 
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bringe  mig  før  frem,  end  determineret  er,  jeg  dog  ved  min  Ankomst 
til  ethvert  Sted  maatte  bekomme  fornøden  Skyds.  Meenighederne 
af  Annexeme  saavelsom  Finnerne  med  deres  Missionariis,  hvor 
samme  ere,  maatte  tilsiges  paa  de  bestemte  Steder  og  Tider  at 
indfinde  sig  i  Hovedkirkerne. 

løvrigt  tvivler  jeg  ei  paa  hos  enhver  af  de  kiære  Brødre  ved 
min  Nærværelse  at  erholde  tilstrækkelig  og  tilforladelig  Efterretning 
om  de  Ting,  som  hører  til  Guds  Ære  og  Meenighedemes  beste. 
Hvad  Retour  Rejsen  angaar,  da  bliver  dem  en  anden  Route  derom 
paa  min  Rejse  tilstillet.     Jeg  er  etc. 

Kopibog  nr.  4  p.  551. 
Reise  og  Visitatz  Route  i  Nordlandene  og  Finmarken  1770. 


Aprilii    d.  27.  Fredag    til   Stads- 

bøigden. 
d.  28.  L.  Hvile, 
d.  29.  S.  Visitatz. 
d.  30.  M.  til  Ørlandet. 
Maji  d.  1.  Ti.  til  Valdersund. 
d.  2.  O.  til  Stoksund. 
d.  3.  To.  lil  Bokkelsund. 
d.  4.  Fr.  til  Halmøe. 
d.  5.  L.  til  Nærøe. 
d.  6.  S.  Hvile, 
d.  7.  M.  til  Fjeldvig. 
d.  8.  Ti.  til  Rosvig. 
d.  9.  O.  til  Brønøe. 
d.  10.  To.  til  Alstahoug. 
d.  11.  Fr.  Bededag,  Hvile, 
d.  12.  L.  Hvile, 
d.  13.  S.  Visit,  i  Stamnes  Annex, 

som  da  og  indvies, 
d.  14.  M.  til  Dønnæs. 
d.  15.  Ti.  til  Quærøen. 
d.  16.  O.  til  Rødøe. 
d.  17.  To.  Hvile. 


d.  18.  Fr.  til  Gaasvær. 

d.  19.  L.  til  Gillesgaal. 

d.  20.  S.  Visit. 

d.  21.  M.  til  Skjærstad. 

d  22.  Ti.  Visit. 

d.  23.  O.  til  Bodøen. 

d.  24.  To.  Christi  Himmelfd.  Visit. 

d.  25.  Fr.  til  Kjærringøe. 

d.  26.  L.  til  Rørstad. 

d.  27.  S.  Visit. 

d.  28.  M.  til  Hellenæs. 

d.  29.  Ti.  til  Laskestad. 

d.  30.  O.  til  Hammerøe. 

d.  31.  To.  Visit. 

Junii  d.  1.  Fr.  Hvile. 

d.  2.  L.  til  Lødingen. 

d.  3.  S.  1.  Pintsed.  Visit. 


d.  4.  M.. 

Hvile, 
d.  5.   i\.\ 

d.  6.  O.  til  Ofoten. 

d.  7.  To.  Visit. 
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d.  8.  Fr.  til  Tronæs. 

NB.  Der  kan  beqvemmere  visi- 
teres paa  Sør-Rejsen,  saa- 
som  der  derhen  fra  Sand 
allene  er  1  Mil. 

d.  9.  L.  Hvile. 

d.  10.  S.  Visit. 

d.  11.  M.  til  Quæfjord. 

Bør  og  opsættes  til  Retour,  da 
derhen  fra  Tronæs  er  ikkun  1 
Mil. 

d.  12.  Ti.  Visit. 

d.  13.  O.  til  Tronæs. 

d.  14.  To.  til  Ibestad, 

hid  bør  reises  fra  Ofoten  4  Mile. 

d.  15.  Fr.  Visit. 

d.  16.  L    til  Dyrøe. 

d.  17.  8.  Visit,  i  Dyrøe  Kirke. 

d.  18.  M.,  . 

d.  19.Ti.l  ''^  ^^"^^S- 

d.  20.  O.  til  Tromsøe. 

d.  21.  To.  Visit. 

d.  22.   Fr. 

d.  23.  L.     \ 

d.  24.  S.  Visit. 

d.  25.  M.  til  Skiervøe. 

d.  26.  Ti.  Hvile. 

d.  27.  O.  Visit. 

d.  28.  To.  til  Loppen. 

d.  29.  Fr. 

d.  30.  L.  \ 


til  Carlsøe. 


d.  3.  Ti.j    .,  ^, 
,    .    -^  /  til  Hammerfest, 
d   4.  0. 1 


j  til  Talvig. 


d.  5.  To.  Visit, 

d.  6.  Fr. 

d.  7.  L.  I 

d.  8.  S.  Visit. 


I  til  Maasøe. 


d.  9.  M.  til  Kielvig. 
d.   10.  Ti.  Hvile, 
d.  11.  O.  Visit. 


d.  12.  To. 


i  til  Kiøllefjord. 


d.  13.  Fr.   \ 

d.  14.  L.  Hvile. 

d.  15.  S.  Visit. 

d.  16.  M.  j    Over  Haabseidet 

d.  17.  Ti.  i    til  Guldholmen. 

d.  18.  O.    i    Over  Varangerfjeld 

d.  19.  To.  ;      og  Nessebye  til 

d.  20.  Fr.   1  Vadsøe. 

d.  21.  L.  Hvile. 

d.  22.  S.  Visit. 

d.  23.  M. 

d.  24.  Ti. 

d.  25.  O.  Visit. 

d.  26.  To.  Hvile. 

d.  27.  Fr.. 

H  9ft   T    1   ^^^  Vadsøe  tilbage. 


til  Vardøe. 


Julii  d.  1.  S.  Visit. 

d.  2.  M.  (Mariæ  Besøg.)  Hvile. 

p.  555  —  14.  Junii. 
Circulaire  om  Retour  Rejsen  til  Trondhjem. 
Da  jeg  har   besluttet   fra  Tromsøe   af  at  begive  mig  paa 
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Tilbage  Rejsen  til  T.hjem,  saa  har  jeg  ei  vildet  undlade  herved  at 
tilstille  Deres  Velærværdigheder  herindesluttet  min  forfattede  Rejse- 
og  Visit-Route,  som  enhver  af  dem  vilde  behage  ved  Klocker  og 
Medhielpere  under  nye  Couvert  at  fortsende  til  næste  Naboe-Præst, 
efterat  Tiden  er  paategnet,  naar  dette  mit  Brev  til  enhver  er  an- 
kommet, og  igjen  afsendt.  Og  paa  det,  at  Routen  uden  Ophold, 
det  hastigste  muligt  er,  kunde  fortsendes  den  lige  Vej  sørefter,  saa 
vilde  enhver  Provst,  forsaavidt  enhvers  Provstie  kan  vedkomme,  af 
samme  tage  Gienpart,  for  denne  igien  at  meddele  dem  af  Herreds- 
brødrene,  som  boer  afsides.  Da  Tiden  ei  tillader  mig  paa  Reisen 
at  tilskrive  Fogderne,  saa  maae  jeg  tillige  anmode  de  kiære  Brø- 
dre at  ville  have  den  Godhed  at  lade  tilsige  behørig  Skyds  for  mig, 
nemlig  20  Mænd  tilligemed  en  duelig  Styrmand  til  min  store  Rejse- 
baad  samt  en  rømmelig  Biebaad  med  3  Mænd.  Og  da  Der.  Vel- 
ærværdigheder er  bekiente  med  de  store  Vanskeligheder,  som  ved 
Søe-Rejser  falder,  saa  vilde  De  føje  saadan  Anstalt,  at  om  Vejret 
skulde  opholde  mig  længere,  end  determineret  er,  jeg  dog  ved  min 
Ankomst  til  ethvert  Sted  maatte  nyde  behørig  Fordringskab.  løv- 
rigt formoder  jeg,  at  enhver  af  Deres  Velærværdigheder  tilsiger 
Meenighedeme,  saavel  af  Hoved-Sognene  som  af  Annexeme  paade 
bestemte  Steder  at  møde  tilligemed  Finnerne,  hvor  samme  gives, 
og  deres  Missionariis.  Ligesom  jeg  og  gjør  mig  forsikret  om  at 
forefinde  alle  ting  hos  de  kjære  Brødre  i  god  Orden,  og  faae  fuld- 
kommen og  fornøjelig  Efterretning  om,  hvad  som  hører  til  Guds 
Ære  og  Meenighedernes  beste.    Jeg  er  etc 

Rejse  og  Visitatz  Routen. 


Juni  d.  2 1 .  To.  Visit,  i  Tromsøe  Kk. 

d.  22.  Fr.  Hvile. 

d.  83*  L.  til  Lenvigen. 

d.  24.  S.  Visit. 
d.  25.  M.  Hvile. 

d.  87.  O.  i  ^^  ^^"^^• 
d.  88.  To.  Hvile. 


d.  29.  Fr.  til  Sand. 

d.  30.  L.  Hvile. 

Juli.  d.  1.  S.  Visit.,  da  Torskens 

og  Mæf jords  Meenighedermøde. 
d.  2.  M.  Mariæ  Besøgelsd.  Hvile, 
d.  3.  Ti.  til  Quæfjord*)  (der  blev 

reist    til  Tronæs  og  derfra   til 

Quæfjord  over  Eidet,   som   er 

bequemmest). 


•)    Cfr.  herb,  544,  2.    TroPQS  2.  JuH  1770. 
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d.  4.  O.  Hvile. 


d.  5.  To.  Visit, 
d.  6.  Fr.j  .  ,^ 
d.  7.  L.  \  *'•  '^^"'"^^'■S- 

d.  8.  S.  Visit,  da  Andenæs  Mee- 

nighed  møder, 
d.  9.  M.. 

,      .r.     r^.\       Hvile. 

d.  10.  Ti.  I 
d.  11.  O. 


5  til  Hassel. 


Hvile. 


til  Buxnæs  7  Mile. 


d.  12.  To.i 

d.  13.  Fr. 

d.  14.  L. 

d.  15.  S.  Visit,  daØxnæsogBøe 
Meenigheder  møde. 

d.  16.  M. 

d.  17.  Ti. 

d.  18.  O.  Hvile. 

d.  19.  To.  Visit.,  da  Borge  Mee- 
nighed  møder. 

d.  20.  Fr.  til  Flagstad. 

d.  21.  L.  Hvile. 

d.  22.  S.  Visit.,  da  Røst  og  Værøe 
Meenigheder  møde.  NB.  i  Ste- 
det for  Flagstad  blev  reist  til 
og  visiteret  paa  Borge. 

d.  23.  M.  til  Buxnæs. 

d.  24.  Ti*)  til  Vaagen. 

d.  25.  O.  Hvile. 

d.  26.  To.  Visit. 

d.  27.  Fr. 


d.  28.  L.\ 


til  Laskestad. 


d.  29.  S.   Visit.,    da   Hammerøe 

Meenighed  møder, 
d.  30.  M.  Hvile, 
d.  3L  Ti.*''). 
Aug.  d.  1.  0.1  '"  Kiærringøe. 

d.  2.  To.  Visit,  i  Kiærringøe  Annex. 


d.  3.  Fr.  til  Bodøen. 
d.  4.  L.  til  Gillesgaal. 
d.  5.  S.  Hvile 
d.  6.  M.  til  Gaasvær. 
d.  7.  Ti.  til  Rødøen. 
d.  8.  O.  Hvile. 

d.  9.  To.  Visit.,    da  Lurøe  Mee- 
nighed møder, 
d.  10.  Fr***\ 
d.  11.  L.      I 
d.  12.  S.  Visit, 
d.  13.  M.  Hvile. 


til  Næsne. 


d.  14.  Ti.  til  Hemnæs. 
d.  15.  O.  Hvile, 
d.  16.  To.  Visit. 


d.  17.  Fr. 


\  til  Vefsen. 


d.  18.  L.  S 

d.  19.  S.  Visit. 

d.  20.  M.  Hvile. 

d.  21.  Ti.  til  Tjøttøen. 

d.  22.  O.  Hvile. 


*)    Planter  samlede  ved  Valberg  i  Borgens  pgd. 
**)     Botaniscret  paa  Grøto. 
)    Planter  samledes  10.  Aug.  paa  Gaasvær   i  Rodøens  pgd.  og  11.  Aug.  ved 
Rodøens  pgd. 


H»« 
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d.  23.  To.i 


til  Brønøe. 


d.  24.  Fr. 

d.  25.  L.  Hvile, 

d.  26.  S.  Visitatz. 

d.  27.  M.  til  Rosvig. 

d.  28   Ti.,  til  Fjeldvig. 

d.  29.  O.  , 

4    QA  -r       *^"1  Nærøe. 
d.  30.  To.\ 

d.  31.  Fr.  Hvile. 

Septbr.  d.  1.  L.  til  Fosnæs. 

d.  2.  S.  Visit. 

d.  3.  M»  Hvile. 

d.  4.  Ti.j 

d.  5.  O.  i 

d.  6.  To.  Hvile. 


til  Overhalden. 


i  til  Bokelsund. 


d.  7.  Fr.  Visitatz. 

d.  8.  L.    I 

d.  9.  S.    i  til  Halmøe. 

d.  10.  M.1 

d.  11.  Ti. 

d.  12.  O.  \ 

d.  13.  To.  til  Roan. 

d.  14.  Fr.  Visit. 

d.  15.  L.  til  Stoksund. 

d.  16.  S.  Visit. 

d.  17.  M.  til  Valdersund. 

d.  18.  Ti.  til  ørlandet. 

d.  20.*)  O.  til  Stadsbøigden. 

d.  21.  To.  til  Byen. 


p.  556  —  14.  Junii  1770. 
Circulaire  til  Finmarken  angaaende  Visitatzens  Ophævelse. 
I  hvor  gjerne  jeg  end  havde  ønsket  at  besøge  de  kjære  Brø- 
dre i  Vest-  og  Østfinmarken,  saa  seer  jeg  mig  dog  Lejligheden 
dertil  betaget  formedelst  Rejsens  altfor  lange  Udhalelse  paa  Høsten, 
om  jeg  samme  skulde  fuldføre  lige  til  Vardøhuus,  hvorfor  jeg  har 
besluttet  fra  Tromsøe  af  at  begive  mig  paa  Hjem-Rejsen.  Herom 
har  jeg  ei  vildet  undlade  at  gjøre  Deres  Velærværdigheder,  som 
dette  mit  Brev  fra  en  til  anden  vorder  tilsendt  ved  Klockere  og 
Medhielpere,  underrettet,  paa  det  at  Meenighederne  tilligemed  de 
bestemte  Skyds  herom  betimelig  kunde  advares  og  ei  forgieves 
umage  sig  ved  at  møde  til  de  berammede  Visit-Dage  og  Skifte- 
Steder.     Jeg  er  etc 

Samme  Dag   blev   skrev,  til  H.  Provst  Bang  og  Weldingh   i 
Anledning  heraf. 

Planter  samlede  paa 
visitatsreisen  i  Nordland  og  Finmarken  1770. 
Stadsbøjgden  den  30.  Apr.  1770. 
HaUdrys  siliqtiosa{L.)  Lyngby  (Alger  B,  B  i—6,=^Fums  eili" 


*)    Den  19.  er  oversprunget  paa  listen. 
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qtiosus  Gunn.  FL  Non\  243:    Habitat  passim   in   mari  nostro, 
copiosissimc  vei'o  ad  Norlandiam,  ubi  mca  specimina  collegi). 

Furcellaria  fastigiata  (L.)  Lamour  (Alger  B,  c  1—3,  cfr.  „Bodø 
d.  27de  Maji  176T\=  Fucus  fastigiatiis  Gunn.  1.  c.  677:  Habi- 
tat in  oceano  septentr ionali). 

Quærøe  den  15.  Maj  1770. 
Alaria  escuknta  (L.)  Grev.  f.  /wnna^a  (Gunn.)  Foslie  1.  c.  113 
(Alger  B,  D  1—2  =  Fiiciis  pinnatus  Gunn.  FL  Narv,  313:  Ha- 
bitat in  oceano  narv.  passim  etiam  ad  Næiandiam  &  Nidrosiam, 
unde  mea  specimina  habeo,  &  Aet.  Nidros.  IV.,  p.  84.  t.  8,  f.  1 
&  Hb.  313,  uden  voksested). 

Evenæs  Præstegaard  den  6.  Jun.   1770. 

Laminaria  digitata  (L.)  Edm.  (Alger  B,  E  =  Fucus  bifurca- 
tus  Gunn.  FL  Norv.  312:  Habitat  in  sinu  maris  Ofoten  alluen- 
tis  et  alibi,  &  Aet.  Nidros.  IV.,  p.  96.  t.  6,  f.  2). 

Halidrys  siliquosa  (Alger  B,  F  1—2,  cfr.  „Stadsbøjgden  den  30. 
Apr.  1770.'^) 

Græsholmen  i  Trones  Prestegjeld  9.  Jun.  1770. 

Primula  scotica  Hook.  (Hb.  26,  5,  6,  7,  benævnt  Primtda 
farinosa). 

Saxifraga  cespitosa  (Hb.  1047,  2,  3,  4,  5). 

Potentilla  verna  (Hb.  i)l,  i). 

Draba  incana  L.  (Hb.  3,  3). 

Lichen  palmonarius  (Hb.  538  rigtig  bestemt  =  Sticta  pul- 
monaria  (L.). 

Solorina  saccata  (L.)  (Lav  B,  5,  cfr.  Fl.  1057:  In  alpibus 
norvegicis,  ierrestriSy  ra?'ior,  Geder;  a  clar.  Zoega  mihi  missus). 

Liegaard  (og  Havn)  paa  Dyrøen  17.  Jun.  1770. 

Ornithogallum  lutetim  (Hb.  79,  3). 

Saxifraga  cespitosa  (Hb.  1047,  i,  6,  7). 

Corydalis  fabacea  Pers.  (Hb.  288,  i,  2,  3,  4,  benævnt  Fumaria 
bnlbosa). 

Osmunda  Struthiopteris  (Hb.   1,  i,  2). 

Desuden  blandt  moserne  (B,  lo)  en  fastklæbet  tue  med  moden 
og  gammel  frugt  af  Brijum  paUescens  Schwægr. 
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Lenvigens  Præstegaard  23.  Juni  1770. 

Cerastmm  alpinum  L.  var.  lanatitm  (Hb   438,  21). 

Draba  incana  (Hb.  3,  1). 

Astragalus  alpinus  (Hb.  664,  1,  2). 

Salix  glauca  L.  fortnæ  (B  248—254). 

Fuciis  serratus  L.  (Alger  B,  G  1— 3,  Gunn.  Fh  Norv.  44: 
Habitat  in  riipibus  maris  ad  Brunværet  paræciæ  nwlandicæ  Ham- 
merøen &  alM  freqvensj, 

Fuctts  inflatiis  L.  (Alger  B,  H  1—4,  Gunn.  FL  Norv.  471: 
Habitat  in  oceano  nostro  passim). 

Fucus  vesiculosus  L.  (Alger  B,  i  1—4,  Gunn.  FL  Norv.  101 : 
Habitat  ubique  in  oceano  sæpissime  ad  littora  nostra  rejectiis,  & 
=  Fuctts  divaricatus  Gunn.  1.  c.  96:  In  mart  Finmarchico  ad 
Hammerfest). 

Sammesteds  24.  Juni  1770. 

Draba  incana  ?  (maaske  mellemform  til  hirta  L.  =  Dr.  hirta 
elatior  A.  Bl). 

Tranø  den  26.  Juni  1770. 
Ozothalia  vodosa  (L.)  Desne  et  Thur.  Foslie  1.  c.  107  (Alger 
B,  K.,  Ftiais  nodostis  Gunn.  FL  Norv.  244:     Habitat  ubique  in 
mari  nostro.  ad  littora  sape  rejectus). 

Tranøe  den  27.  Juni  1770. 
Potentilla  anserina  (Hb.  38,  2). 
Thlaspi  bursa  pastoris  (Hb.  308,  s). 

Erysimum  hieraciifoliiim  L.  (Hb.  585,  1,  benævnt  Cheiranthus 
erysimoides). 

Salix  glauca  L.  (B  246,  247). 

Salix  niyricans  Sm.  (B  229,  a,  b,  230). 

Tranøe  28.  Juni  1770 

Ahpecunis  pratensis  L.  var.  (Hb,  457,  2 :  stærkt  oppustede 
skeder  og  noget  sortagtige  ax,  men  forsynet  med  lang  knæbøiet 
stak  som  Alopec.  pratensis  L.). 

Stellaria  neniorum  (Hb.  232,  7). 

BrasAca  campestris  L.  (B  150,  151). 
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Leganger  28.  Juni  1770  i  Tranøe  Præstegjæld. 

Carcx  canescens  L.  (Hb.  713,  4,  5,  6,  benævnt  C.  elongafa, 
rettet  til  C.  curta,  cfr   Bl.  N.  Fl.  p.  200). 

Fucus  fiUformis  Gmel.  f.  Pylaisæi  (Alger  B,  L  1—2,  cfr.  Gunn. 
Fl.Norv.  347&Hb.347  (A-D):  Fucus  Filum  =  Chorda  Filum 
Stack.  —  Hb.  347,  E  =  Sajtosiplion  lomentarius  Lyngb.). 

Tronæs  Præstegaard  2.  Jul.  1770. 
Saxifraga  tridavtylites  L.  (Hb.  544,  2). 
Fucus  vesiculosiis  L.  f.  vadornm  (Alger  B,  M,  cfr.  „Lenvigens 
Pgd.  d.  23.  Jun.  1770.") 

Riisøe  paa  And  d.  7.  Jul.  1770. 
Statice  Armeria  L.  (Hb.  113,  1,  2,  3). 

Dverberg  Præstegaard  d.  7.  Jul.  1770. 

Poa  p'atensis  L.  ttir.  (Hb.  476,  10,  benævnt  P.  trivialis,  rettet 
vistnok  af  prof.  M.  N.  Blytt  til  pratensis  —  cfr.  Norg.  Fl.  p.  116: 
Under  Navn  af  P.  trivialis  ligger  i  Hb.  en  Form  af  Poa  pratensis 
subcærulea  Sm.). 

Parnassia  palustris  (Hb.  231,  2). 

Draha  incana  (Hb.  3,  4). 

Buxnæs  18.  Juli  1770. 

» 

Spergula  arvensis  L.  (Hb.  20,  2,  3). 

Stellaria  crassifolia  Ehrh.  (Hb.  115,  116  — :  „Stella^ia?^ 
senere  tilføiet:  „glatica^» 

Borgen  24.  Juli  1770. 
Paa  Fjeldet  ovenfor  Gaarden  Kjøndal  i  Borgens  Præstegjæld 

d.  24.  Jul.  1770. 
Saxifraga  stellaris  (Hb.  265,  5). 

Paa  Fjeldet  ved  Borgens  Præstegaard  d.  24.  Jul.   1770. 
Salix  glauca  L.  (B  255,  B  265). 
Salix  lapponum  L.  (B  266). 

Valberg  i  Borgens  Præstegjæld  d.  24.  Juli  1770. 
Arenaria  peploides  (Hb.  322,  5,  6). 
Atriplex  hasta  et  paixda  L.  (B  270—274). 
Gystoclonium  purpurascens  (Huds.)  Kiitz.  (Alger  B,  N,  =  Fii- 


41 

cus  confervoides  Gunn.  FL  Norv.  754:  Habitat  in  oceano  sep- 
tentrionali,  &  Fucus  elongatiis  Gunn.  1.  c.  1095:  In  mart  Fin- 
marchico  ad  Hammerfest,  a.  1763,  ledus,    VideFoslie  1.  c.  97 — 98). 

Furcellaria  fastigiata  Lamour  (Alger  B,  o  i— 6,  cfr.  „Stads- 
bøjgden  den  30.  Apr.  1770"). 

Chondnis  crisptis  (L.)  Lyngb.  (Alger  B,  p  i— 3,  Fuctis  crispm 
Gunn.  FL  Norv,  748:  Habitat  in  oceano  septentr,  &  F*  norvis' 
giens  1.  c.  971:  Habitat  in  oceano  nostro,  &  1.  c.  II.  tab.  3.  fig.  4. 
Cfr.  Foslie  1.  c.  100.  Hb.  971,  som  Foslie  omtaler,  var  ei  blandt 
det  mig  tilsendte  algeherbarium). 

Laskestad  28.  Juli  1770. 

Aira  cærulea  (Hb.  259,  i,  cfr.  Bl.  N.  Fl.  p.  140  &  Hb. 
262,  i,  benævnt  Aira  cespitosa  rettet  med  blyant  til  cærulea.  vist- 
nok af  Blytt,  cfr.  1.  c.  p.  98  og  140). 

Aira  flexuosa  (Hb.  261,  3.  Først  er  skrevet:  N.  77  NB.  NB. 
Agrostis?  quodndm.  Paa  bagsiden:  Oramen  4  —  rettet  fra  Nr. 
262  Aira  cespitosa). 

Cerastium  alpinum  (Hb.  438,  13,  14). 

Luzula  spicata  Desv.  (B  104,  a— d). 

Saxifraga  oppositifolia  L.  (B  10). 

Stegen  Juli  1770. 
Fl.  1100:  Arenaria  norvegica  (In  alp*  Stegensis  Nordlandiæ 
Mense  Julio  1770  lecta). 

Grøttø  31.  Juli  1770. 
Sonchus  arvensis  (Hb.  135,  7,  8,  9). 
Lemitodon  autumnale  L.  (B  162,  a,  b). 

Mornes  i  Gilleskaal  4.  Aug.  1770. 
Dryas  octopetala  (Hb.  106,  9—10). 
Thalictrum  alpinum  (Hb.  41,  i,  2,  3). 
Ophrys  alpina  (Hb.  666,  4,  5,  6). 
8e7'apias  latifolia  (Hb.  970,  7,  8,  9). 

Desuden  blandt  lavarterne  (Lav  B,  6)  en  „Crusta  sterUis,  non 
determinanda^  Kindt. 

Gaasvær  i  Rødøe  Præstegjæld  d.  10.  Aug. 
Artemisia  vulgaris  (Hb.  69,  i  —  „paa  Ageren"). 
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lUmunculus  acris  (Hb.  159). 
Carduus  crispus  (Hb.  256,  i  —  paa  Stranden). 
Chrysantheinum  inodonim  (Hb.  634,  2  —  „paa  Marken"  uden 
datum). 

Rødøens  Præstegaard  d.  11.  Aug.  1770  i  Fjeldet 

ovenfor  Kirken. 
Saxifraga  cespitosa  (Hb.  1047,  8). 

Lichen  parietinus  (Hb.  207 ;  2  halvark,  hvoraf  det  ene  er 
forsynet  med  den  nævnte  paaskrift  foruden  nr.  og  navn.  Begge 
tilhører  Caloplaca  elegans  (Link)  Th.  Fr.). 

Lichen  pidmanoritis  (Hb.  538  rigtig  bestemt)  =  Stkta  pul- 
monaria  (L.).     Paa  bagsiden  staar  Nr.  329:     Prunus  Padus). 

Mofjeldet  paa  Helgeland. 

Arenaria  ciliata  (Fl.  1078:     In  alpe  Mofjeldet  Helgelandiæ 

a.  1770  lecta). 

Mens  i  Hemnes  14.  Aug. 

Brassica  campestris  L.  (B  154,  155). 

Dolstad  Præstegaard  i  Vefsen  d.  18.  Aug.  1770. 
„Hordetim  hexatichon,  Valbyg,  Kronkorn"  (B  68,  69). 

Tjøtøe  d.  23.  Aug.  1770. 
Carduus  crispus  L.  (Hb.  720,  benævnt  C.  lanceohtiis). 
Serraiula  arvensis  L.    (Hb.  565,  i,  24,  benævnt  Carduus  nn- 
twns,  —  „i  en  Rugager"). 

Fosnes  Præstegaard  3.  Septbr.  1770. 
En  samling  dyrkede  kornarter: 
B  66,  67  „Hordeum  distichon.  Himmelbyg". 
B  72,  73  „Egyptisk  Rug". 


Følgende  planter  er  ogsaa  fundne  paa  en  visitatsreise  i  Nordland, 
men  da  datum  ei  angives,  kan  ei  afgjøres,  om  det  har  været  1 767 
eller  1770: 

Onaphalium  norvegicum  Gunn.  Fl.  841  (Hb.  1056,  7  „Kvæ. 
fjordseidet  og  i  Wefsen,  benævnt  Gn.  hyperboreum^  maaske 
1770   paa  grund   af  plantens   høie   nr.  i  floraen  —  smlgn.  ogsaa 


43 

visitatsruten  ovenfor:      „Der   blev  reist   fra  Tronæs    til  Quæfjord 
over  Eidet)". 

Quæfjords  Præstegaard: 

Leontodon  autumnale  L.  (B  161). 

Hieracium?  (B  165)  smlgn.  Fl.  670,  anført  nedenfor. 

Da  første  del  af  Gunnerus'  Flora  Norvegica  udkom  1766, 
maa  selvfølgelig  efterretningen  om  de  planter,  der  i  denne  angives 
at  vokse  i  Nordland  eller  Finmarken,  være  naaet  Gunnerus  inden 
denne  tid.  Tilføies  der,  at  han  selv  har  seet  eller  samlet  dem, 
maa  dette  altsaa  have  været  paa  en  af  hans  visitatsreiser  1759 
eller  1762,  ellers  kan  han  have  faaet  medddelelsen  fra  andre 

Saaledes  angives :  Fl.  1 :  Osmunda  StriUhiopteris  at  voxe : 
in  Åorlandia.  e.  g,  Malangen,  Balsfjorden,  Dyrøen,  Ranen,  Vefsen, 
ifeiw  in  Roan,  prædio  paroeciæ  Bjømør. 

Fl.  6:  Ruhiis  Cliamæmoriis :  Habitat  copiosissinie  in  nostra 
Norlandia  et  Finmarchia,  imprimis  tanten  Dverberg  et  Andenæs 
in  Vesteraalen  Norlandiæ  nec  non  Vardøe  Østfinmarchiæ  et  in- 
sida :    Thamsøe   Vestfinniarchiæ. 

Fl.  11:  Hippophae  Rhamnoides:  In  Ørelandia,  copiosissime 
ad  viaw,  quæ  a  Bay  ene  diwit  ad  diversorium,  itemque  jtixta  wam, 
quæ  ad  Østerraad*)  tendit;  in  Nærøen  et  passim  in  Norlandia 
ad  littora  maris* 

Fl.  12:  Empetmm  nigmm:  Vidt  et  in  Alten  Vestfinmarchiæ. 
Rimeligvis  i  aaret  1759  —  se  pag. 

Fl.  15:  Erica  vulgaris:  Ipse  eam  copiosissime  observavi  in 
Ørelandia,  Nærøen  et  tota  Norlandia. 

Fl.  17:  Pulmonaria  maritima:  In  Fenstad  Øren  paroechiæ 
Stadsbøygden  hatid  longe  a  prædio  pastoris  et  in  Norlandia  a 
chirurgo  Langio  observata  est, 

Fl.  18:  Polypodium  Filix  femina:  Prcesertim  Norlandia 
freqiæns. 

Fl.  19:  Rumex  digynus:  Habitat  in  alpe  Norlandiæ:  Mo- 
fjeldet. 

Fl.  41  :    Thalidrum  alpinum:  In  Maasøen  Vestfinmarchiæ. 


*)    Ved  Beyan  og  Ostraat  er  den  gjenfunden  af  hr.  konserv.  Storm. 
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Fl.  44:  Fuctis  serratxis:  In  rupibiLs  maris  ad  Brun  været 
paroeciæ  Norlandicæ  Hammerø. 

Fl.  52:  Sonchus  alpinus:  Habitat  passim  in  lateribus  al- 
mum  frequens,  præsertim  in  NorlandiUy  ubi  prædium  Tortenaas, 
vulgo  Tortenæs,  in  Ankenæs  Ofotiensi  situm,  huic  plantcBy  copich 
sissime  Undem  habitanti,  nomen  debet, 

Fl.  53:  Saocifraga  oppositifolia:  Habitat  m  Ofoten  ad  Evenæs. 

Fl.  61:  Fiicm  hyperboreus:  Præsertim  et  copiosissime  in 
mari  ad  Norlandiam  et  Finmarchiam,  Hb.  61  =  Laminaria  hy- 
perborea  (Gunn.)  Foslie  1.  c.  115. 

Fl.  71:    Epilobium  pahtstre:    Passim  in  Norlandia. 

Fl.  116:  Fucus  saccharinus:  Pabulum  pecoris  consiætum  in 
FHnmarchia,  Norlandia  et  alibi  in  maritimis.  Hb.  116  =  La- 
minaria saccharina  (L.)  Lamour. 

Fl.  142:    Myrica  Oale:    Copiosissime  in  Norlandia. 

Fl.  150:  Phleum  alpinum:  Misstim  mihi  etiam  est  ex 
Vardøe  Østfinmarchiæ. 

Fl.  167:  Rumex  Acetosa:  Varietas  sic  dicta  hispanica  in 
alpihus  et  Norlandia. 

Fl.  170:     Viola  palustris:    hi  Norlandia  et  Fimnarchia. 

Fl.  171:   Viola  tricolor:   /n  Lendvigen  præfecturæ  Se7ije7isis. 

Fl.  181:  Convallaria  verticillata:  In  lateiibits  alpium  Fin- 
marchicarum. 

Fl.  190:  Antliericum  calyculattim  (=  Tofiddia  borealis  Wah- 
lenb.):  In  Norlandia. 

Fl.  193:  Alchemilla  alpina:  In  Brettesnæs  paroeciæ  Nor- 
landicæ Vaagen. 

Fl.  196:  Cochlearia  officinalis:  Copiosissime  in  Fimnarchia 
(præsertim:    Vardø  et  Loppen). 

Fl.  197:  Cochlearia  danica:  In  Finmarchia  e.  g.  Vardøe, 
Vadsøe  et  Maasøe.  Ei  ellers  funden  i  Nordland  og  Finmarken. 
Maaske  en  liden  form  af  C.  officinalis  L.  Bl.  4.  skand.  natfm.  f  hl.  p.  2 15. 

Fl.  199:    Elymiis  arenarins:  In  Norlandia  ad  littora  maris. 

Fl.  202:  Sphagnum  pahistre:  Ad  radicem  alpis  Østfinmar- 
chicæ  Varangerf jeldet,  ad  ripam  fluvii  Tanaelven.  Cfr.  „Weldingh" 
i  afsnit  D. 
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Fl.  213:     Osmtinda  Spicant:    Copiosissime  in  NorUindia* 

Fl.  222:  Arundo  Phragmites:  In  agris  paroeciæ  Niimme' 
dalensis  Foosnes,  in  Norlandia,  præsertim  in  Vesteraalen. 

Fl.  252:  Salix  caprea:  In  Norlandia  et  in  Finmarchia 
passim, 

Fl.  254:     Ligiistiaim  scoticum:    In  Vesteraalen. 

Fl.  264:  Iris  Pseiidacortts:  In  Stadsbøygden,  in  Østerraad 
Ørianåiæ. 

Fl.  299:     Rubns  mxatilis:    In  Norlandia  freqiiens. 

Fl.  314:  Ftiais  excisiis:  Nwlandis  Svinetang.  Hb.  314  = 
Felvetia  canalicuhta  (L.)  Desne  et  Thur.     Foslie  1.  c.  112. 

I  2den  del  kan  man,  hvor  datum  ei  tiHøies,  ikke  med  bestemt- 
hed afgjøre,  naar  Gunnerus  har  samlet  planterne  eller  faaet  med- 
delelse om  deres  forekomst.  De  fleste  er  rimeligvis  fundne  paa 
visitatsreiseme  1767  eller  1770.  Da  Gunnerus  i  1762  og  1770 
kun  kom  til  Tromsø  og  1767  til  Kjelvig  paa  Magerøen,  maa 
planter,  der  angives  at  vokse  østenfor  Magerøen,  være  bemerkede 
1759,  saafremt  han  selv  har  seet  dem. 

Fl.  322:  Arenaria  peploides:  In  littorilms  Finmarchiæ  et 
Norlandiæ. 

Fl.  332 :  Prunus  Padiis :  In  Østfinmarchia,  iibi  quidem  ad 
flume7i,  vulgo  Tana  Elven,  reperiturj  viinus  fregnens. 

Fl.  333:  Lediim  palustre:  In  Finmarchiæ  pahidibtis  co- 
piose. 

Fl.  407:  Sambuciis  nigra:  Vidi  eam  plantatam  m  Alstahoug 
NorJandiæ. 

FL  408:  Fiwiis  hirsutm:  Habitat  in  mari  Finm.  rarior,= 
Cladostephus  spongiosns  (Lightf.)  Ag. 

Fl.  413:     Arahis  alpina:    In   locis   humidis  præsertim  Øst 
finmarchiæ, 

Fl.  414:  Fucus  spermophonis :  Ad  Hammerøen  Norlandiæ^ 
=  Oigartina  mamillosa  (G.  &  W.)  I.  G.  Ag. 

Fl.  425:  Lichen  islandicus:  Kjelvig  Vestfinm.  ad  ædes  pastoris. 

Fl.  427:  Saxifraga  petræa:  A  me  lecta  in  Gilleskaal  NorL 
et  Maasøe  Vestfinm, 

Fl.  430:    Allium  oleraceum:    In  Norlandia  et  IHnmarchia. 
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Fl.  438:  Ce7'astitwi  alpinu7ii:  Ut  iaceam  montes  NorL  et 
Finm.,  ubi  utraqtie  varietas,  foliis  piibescentibiis  et  lævibus,  pas- 
sim a  me  visa  est    Cfr   Hb.  438. 

Fl.  442:  Ttlia  europæa:  In  sylva  prædii  Ø7'elandici  Østerrasid, 

Fl.  443:  Corylus  Avellana:  In  Helgelandia  Norlandiæ  e. 
g.  in  Alstahoug,  Bingdalen  et  Velfjorden.  IJltra  Helgelandiam  a 
me  non  observata,  ima  fnitice  sterili  excepta,  qnum  in  alto  mon^e 
paroeciæ  Stegen,  pone  ædes  pastoris  sito,  vidi. 

Fl.  450:     Salix  arbtcscula:    Li  sylvis  Norlandiæ. 

Fl.  461:  Arundo  arertaria:  Arejiis  compescendis  in  Vadsø 
Østfinmarchiæ  adhibetur  {A^'undo  arenaria  L.  Fl.  Sv.  =  Ammo- 
pJiUa  arenaria  Bl.  angives  ogsaa  i  Linnés  FL  lapponica  som  fore- 
kommende i  Nordland  og  Finmarken,  men  skal  ei  være  bemerket 
af  senere  der  reisende  botanikere,  Bl.  Norg.  Fl.  p.  95). 

¥\.  462:  Limosella  aquatica:  Ad  ripas  ftuviomm  Finmar- 
chiæ  rarius,  e.  g.  in  Hammerfest  Vestfinmarchiæ. 

Fl.  483:  Scheiichzeria  paliistris:  In  paludibtis  et  ad  lacum 
paræchiæ  Saltensis  Ofoten. 

Fl.  486:  Artindo  Calamagrostis :  Ad  laciis  varios  Norlandiæ. 
Rimeligvis  =  Calamagrostis  Psudophragmites  (Rchb.)  Bl.  Norg.  Fl. 

Fl.  493:     Ranuncvliis  ouricomus:  7n  Schiærstad  A^otZawdi«* 

Fl.  506:  Marchantia  hemisphærica:  In  Evenæs  paroeciæ 
Norlandiæ  Ofoten.  Hb.  506  er  Preissia  commutata  N.  v.  Es.  (se 
„Bogen  30.  Juli  1764*'  i  afsnit  B). 

Fl.  516:  Junctis  effusus  fi  floribiis  sessilibus  L.  FL  lapp.: 
Passim  in  Finmarchiæ  montibiis  a  me  lecttis. 

Fl.  528:  Saxifraga  cernna:  In  alpibus  passim,  præsettim 
in  Norlandia  a  me  reperta. 

Fl.  536:  Cerastium  viscosum:  Mihi  a.  1766  missum  ex  Øst- 
finmarchia  (Hb.  536  =  C.  vulgatum  L.). 

Fl.  542:  Banunculus  lapponicits:  In  Østfinmarchia  passim 
(Hb.  542,  paaskrevet  „Weldingh",  er  Poteniilla  maculata  Pourr.). 

Fl.  543:  Gnaphalium  alpinum:  In  paroecia  Norlandica 
Ofoten. 

Fl.  544:  Saxifraga  tridactylites :  hi  Finmarchia  et  Nor- 
landia, tamen  infreqtiens* 
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Fl.  545:  Saocifraga  nivalis:  In  Norlandia  e.  gr,  in  Gille- 
skaal,  in  monte  Imud  jrrocnl  a  littore  sito,  in  Rørstad,  in  monti- 
hiis  passim,  etiam  prope  Utm,    Se  under  visitatsreisen  1767 

Fl.  557:  Livhm  caninus:  Habitat  in  sylvis  acerosis  passim, 
etiam  in  Finmarchia  et  Norlandia,  scd  ibidem  infrequens.  (Hb. 
557,  hvor  oprindelig  er  skrevet:  „n.  88.  NB.  en  Liclien'^,  dernæst 
rycaninus^  tilføiet  af  en  anden  haand,  udgjør  et  kvartark,  afskaaret 
efter  længden,  med  den  givne  art,  =  Peliigera  canina  (L.)  Fr.). 

Fl.  559:  Brynm  hypnoides:  Habitat  in  ptdris  præsertim 
JS^orlandicey  e,  gr.  in  Hammerøen,  Løddingen,  Evenæs  præfecturæ 
Saltensis  &  alibi.  Hb.  559  indeholder  en  fastsyet  tue,  bestaaende 
af  Racomitrium  lanuginosum  Brid.  (steril),  indsprængt  med  et  par 
Oadowia-arter). 

Fl.  566:     Hiet'aciiim  pabidosiuu:    In  Norlandia  passim, 

Fl.  569:  Tremella  junipei'ina:  AUquodes  a  me  reptrta  in 
sylvis  Norlandiæ  et  Vestfinmurchiæ, 

Fl.  579:    Lichen  stibfnscus:    In  rnpibus  Norlandiæ,    (I  Hb. 

579  er  tilvenstre  en  tue  bortfaldt,  under  hvilken  staar  yjfemina,^ 
i  midten  forefindes  en  liden  tue,  under  hvilken  er  skrevet  „wo^", 
samt  tilhøire  en  tue  med  underskrift  „/twiwa"«  Det  bevarede  er 
er  rigtig  bestemt  =  Lecanora  sitbfitsca  (L.)  Ach.). 

Fl.  580:     Hypnum  dendroides:     Passim  in  Norlandia.    (Hb. 

580  =  CUmacium  dendroides  W.  &  M.). 

Fl.  592:     Hieracium  alpinum:    Passim  m  Norlandia, 

Fl.  593:  Selinum  paltistre:  In  paludihus  sylvaticis  Norlan- 
diæ rarins.    Opgives  ogsaa  af  Wahlenberg  for  Nordland. 

Fl.  594:     Salix  phylicifolia:    In  sylvis  Norlandiæ. 

Fl.  627:  Ranimculus  nivalis:  In  ØstfinmarcJiia  frequ&iis. 
(Hb.  627,  eksemplarer  fra  Weldingh,  =  jB.  hyperborens  Rottb.). 

Fl.  644:  Ophrys  Monorchis:  In  Porsangria  Vestfinmarchiæ 
rarius.  Skal  ifølge  Bl.  Norg.  Fl.  p.  1275  i  Schwartzii  hb.  (i  Wick- 
strøm  Aarsb.  1850  p.  103)  angives  at  vokse  „i  norska  Nordland." 

Fl.  653:  Stratiotes  Aloides :  In  paroecia  Norlandica  Ofoten: 
in  fossa,  stib  aqua.    Ei  ellers  angivet  for  Norge. 

Fl.  658:   Veronica  scutellata:   In  itliginosis  Norlandiæ  passim. 

Fl.  669:     Spergula  nodosa:    In  Norlandia  passim,    e.  g.  in 
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Strømsøen*)  paroeciæ  Tromsø,  e^  Hellenæs  paroedæ  Saltensis  Lee- 
næs; item  in    Vestfiiimarchia. 

Fl  670:  Silene  nipestris:  In  Raa  prædio  pastoris  Quæ- 
fjm'densiunu  Rimeligvis  samlet  1767**),  i  hvilket  aar  Gunnerus 
opholdt  sig  i  Kvæfjorden  3. — 5.  aug. 

Fl.  679:  Lyclmis  apetala:  In  arenosis  Norlandiæ  &  Fin- 
marchiæ  passim. 

Fl.  686:  Fucius  ramentacens:  Habitat  in  mari  Finmarchico 
ad  Vadsø,  Vardø  &c.,  =  Halosaccion  nimentaceimi  (L.).  J-  G.  Ag. 

Fl.  687:  Fucus  lanosus:  Cum  priæe,  =  Polysiphonia  fasti- 
giata  (Roth.)  Grev. 

Fl.  688 :  Fticics  lycopodioides :  Giim  prioribiis,  =  Rhodomela 
lycopodioides  (L.)  Ag. 

Fl.  689:  Saxifraga  grønlandica:  /n  Gilleskaal***)  Norl.  liaud 
procid  ah  ædihus  pastoris,  in  monte  prope  litus  sito,  in  Maasøe 
Vestfi^im.y    Varangria  Østfinm*  (Hb.  689  =  S.  cespitosa  L.). 

Fl.  697:  Draha  Jiirta:  In  Finmarchia  passim  (Hb.  697,  i  &2. 
M.  N.  Blytt  bemerker  (4.  skand.  natfm.  forhl.):  „Draba  hirta  er, 
at  dømme  efter  FL  D*  142,  Draba  lapponica  DC,  men  begge 
Eksemplarer  har  haarede  Blomsterskaft".  Hos  2)  er  rodbladene 
og  den  nederste  sténgeldel  tilintetgjort.  Dette  ekspl.  er  maaske  en 
form  af  Draba  hirta  L.  a.  nipestris  Hartm.  «  stricta  Lindbl.,  cfr. 
A.  Blytt  Norg.  Fl.  986—87.  1)  synes  at  være  Draba  hirta  L.  b 
elatior  A.  Bl.  (1.  c.)  fi  hebecarpa  Lindbl.  (?). 

Fl.  727:  Calla  palustris:  JSabitat  in  paludibiis  profundis 
Norlandiæ,    Vides  ei  ellers  at  være  fundet  nordenfjelds. 

Fl.  740:  Carex  hirta:  Passim  in  Norlandia  &  Finmxirchia. 
Da  planten  ei  ellers  er  fundet  nordenfjelds,  beror  angivelsen  vist- 
nok paa  en  feiltagelse. 

Fl.  747 :  Fucus  plumosus :  In  Oceano  septentrionali  passim 
a  me  kctus,  nec  non  ab  aliis  e  Norlandia  et  Finmarchia  mihi 
missiiSy  =  Ptilota  plumosa  (L.)  Ag.     Cfr.  Foslie  1.  c.  102). 


•)     Cfr.  hb.  669  anført  under  „Rejsen  d.  24.  Jul.   1767." 
'•)     Cfr.  Fl.  665. 
"**)     Cfr.  under  visitatsreisen  1767. 


49 

FL  748:  Fiicils  crispus:  Cum  priore,  =  Chondrns  crispus 
(L.)  Lyngb.     Cfr.  Foslie  i.  c.  100. 

Fl.  749:  Fiicus  dentatus:  Habitat  cum  prægressis,  Mea 
spevimina  ad  Vardø  lecta,  =  Odonthalia  dentata  (L.)  Lyngb. 

Fi.  750:  Fucus  alatxis:  Habitat  cum  prægressis.  Cfr.  „Heil 
&  Borchgrewink"  i  afsnit  D. 

Fl.  756:  Conferva  polymorpha:  Habitat  in  oceano  septen- 
trionali  e,  gr*  ad  Løddingen  Norlandiæ,  =  Polysiphonia  fastigiata 
(Roth.)  Grev. 

Fl.  757:  Ftictis  aU)us:  Habitat  in  oceano  septentr.  e.  gr.  ad 
Løddingen,  =  Ahnfeltia  plicata  (Huds.)  Fr. 

Fl.  766:  Lichen  proboscideus:  In  Finmarchia  et  quidem 
in  saxis  et  lapidibus. 

Fl.  767 :  Liclien  aquatictis :  In  pabidibtis  aqtiæ  e.  gr.  Evenæs 
Norlandiæ. 

Fl.  77 1 :    Lichen  deformis :    In  syha  Aliensi  Vestfinmarchiæ. 

M.  776:  Garex  canescens:  In  locis  paludosis  NorL  et  Fin- 
marchiæ. 

Fl.  796:  Carex  capUlaris:  Ad  littf/ra  Norlafidica  et  Fin- 
marchia passim. 

Fl.  830:  Conferva  squarrosa:  Habitat  in  rupihis  maris 
Finmarchici,  =  Rhodomelia  lycopodioides  (L.)  Ag. 

Fl.  847 :  Fucus  gigartinus :  In  oceano  sept&ntrionali  præ- 
sertim  Finm.,  =  Euthora  cristata  (L.)  I.  G.  Ag. 

Fl.  851:  Fucus  ericoides:  In  mari  Finmarchico  ad  Vardø 
et  Hammerfest.    („Ubestemmelig**  Foslie  1.  c.  127). 

Fl.  864:  Fkicu^  cartilagineus:  Ad  Finmarchiam  passim,  = 
PtUota  plumosa  (L.)  Ag.  (ex  patte),    Cfr.  Foslie  1.  c.  102. 

Fl.  875:  Sagittaria  sagittifolia:  In  Varangria  Østfinmarchiæ. 
(Ei  ellers  angivet  herfra). 

Fl.  955:  Ulva  intestinalis:  In  mari  nostro  passim  e.  g. 
Finmarchicoj  unde  interdum  ad  littora  rejecta  conspicitur,  =  En- 
teromorpha  intestinalis  (L.)  Link. 

Fl.  959:  Vlva  umbilicaris:  In  oceano  septentr.  e.  gr.  ad 
Løddingen  Norlandiæ  =  Porphyria  laciniata  (Lightf.)  Ag. 

Fl.  962:    Ophrys  linifolia  (i  registret  lilifolia):   In  paludHms 
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Norlandice,  Antages  af  M.  N.  Blytt  (N.  Fl.  p.  335)  for  muligens 
at  kunne  være  Microstylis  monophyllos  Lindl.,  der  dog  ei  ellers 
vides  at  være  funden  i  Nordland.  I  Willes  herb.  (aarsskr.  1888 — 90 
p.  62)  ligger  Malaxis  paludosa  Sw.  under  dette  navn. 

Fl.  971  :  Fucus  norvegiciis  (Hb.  971  ifølge  Foslie  1.  c.  100, 
=  Chondriis  crispus  (L.)  Lyngb.,  men  bemerkedes  ei  i  det  mig 
tilsendte  algeherbarium). 

Fl.  972:  Fucits  pedinattis:  Habitat  passim  in  Norlandia, 
unde  plura  exemplaria  haheo  (Hb.  972,  a  &  B  =  Ptilota  pecti- 
7iata  (Gunn.)  Kjellm.,  Hb.  972,  c  =  Ft  plxmiosa  (L.)  Ag.). 

Fl.  985:  Polt/podium  cristatuni:  In  sylvis  præsertim  NorL 
haad  infreqiitns,     Hb.  985  =  Polystichum  dilatatum  Bl. 

Fl.  975:  Fttctis  vindicattis  cartUaginetis:  Habitat  in  mari 
Norlandico,  =  Ptilota  plumosa  (L.)  Ag. 

Fl.  987:  Fucus  distichus:  —  e.  g.  in  Norlandico  mari  ad 
Ofoten,  =  Fticus  filiformis  Gmel. 

Fl.  988 :  Fucus  lorcm :   Ut  prior,  =  Hinianthalia  lorea  (L.)  Lb. 

Fl.  995:  Agaricus  stellaris:  In  stercore  equino  in  Finmar- 
chia  lectus. 

Fl.  1048:  Carex filiformis'.  In  sylvis  montosisNorlandiæ passim. 

Fl.  1052:     Boletu^  svaveolens:    In  Norlandia. 

Fl.  107 1 :  Fucus  inuscoides :  Jw  mari  Finmarchico,  =  Des- 
marestia  aculeata  (L.)  Lamour. 

Fl.  1083:  Vallisneria  spiralis:  Habitat  in  rivulis  Finmar- 
chiæ  et  Norlandiæ  passim.  Angaaende  denne  sydeuropæiske  plante 
se  Blytt  Norg.  Fl.  p.  279 — 280.  Hornemann  antager,  at  Gunnerus 
har  forvekslet  den  med  en  form  af  Sagittaria  sagittifolia  L.  (var. 
fi.  vaUtsneriifolia  Coss.  et  Oerm.  —  Bl.  1.  c). 

Fl.  1095:  Fucw  elongatus:  In  mari  Finm.  ad  Hammer- 
fest a.  1763*)  lectus,  =  Cystoclonium  purpurascens  (Huds.)  Kiitz. 

Fl.  1 096 :  Fucus  divaricatus :  Cum  priore, = Fticus  vesiculosus  L. 

Fl.  1097:  Fucus  laci7iiatus:  In  mari  Finmarch,  ad  Ham- 
merfest, =  lihodophyllis  dichotoma  (Lepech.)  Gobi. 

*)     Da  Gunnerus  ei  visiterede  i  Nordland  og  Finmarken  dette  aar,   maa  denne 
og  de  to  følgende  alger  være  indsendte  til  ham  af  andre. 
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D.  Planter  indsendte  til  Gunneros  fra  Stadsbygden, 
Åafjorden,  Nordland  og  Finmaricen. 


Stadsbygden  („Kaas*'.)*) 

Silene  Armeria  (Fl.  182:  Habitat  hcec  rarior  omnino  planta 
in  Modalen,  paroeciæ  Stadsbøygden,  unde  V.  D.  Kaas,  in  eadetn 
pa7oecia,  coniminister  digniss*  varia  mecum  communicavit  spe- 
cimifia  et  quidem  utriusqtie  varietatis,  nimirum  tam  cum  ftoribus 
ptirpureis  quam  mm  albis,  ab  ipso  h.a.  1765  mense  Julio  exeunte 
ibidem  lecta.  Den  vides  ei  senere  at  være  fundet  her,  og  angives 
ellers  blot  for  det  sydvestlige  af  landet  (Kragerø — Kristiansand). 

Polygala  vulgaris  (Fl.  138:  Ex  paroecia  Stadsbøygden  ses- 
qiiipalmaremj  floribus  saturate  cærideis,  attiilit  V.  D.  Kaas.  Fore- 
kommer endnu  frodig  og  i  mængde  paa  dette  sted,  se  Storm  1. 
c.  I.  31). 

*)  Johannes  Kaas,  f.  17 2S  i  Beilstaden,  gik  7  aar  paa  Trondlijems  skole. 
Rektor  Dass  negtede  at  dimittere  ham,  men  maatte  efter  biskop  Nannestads 
befaling  give  efter;  den  forstnævnte  søgte  da  at  lægge  Kaas  hindringer  i 
veien  ved  universitetet,  hvilke  dog  Kaas  overvandt  og  blev  1750  tilstedet 
til  examen  artium.  Af  mangel  paa  understøttelse  vendte  han  tilhage  til 
fædrelandet,  hvor  han  i  9  aar  levede  af  at  informere.  Ved  velvillig  hjelp 
af  kjøbmand  Mathias  Friis  i  Trondhjem,  der  var  gift  med  Kaas'  søster, 
reiste  han  1759  tilbage  til  Kjøbenhavn,  absolverede  i  marts  s.  a.  exam. 
philos.  og  i  septbr.  s.  a.  theol.  eksam.  Beskjæftigede  sig  atter  med  at  in- 
formere, indtil  han  i  decbr.  1764  blev  personel  kapellan  til  Stadsbygden  hos 
sogneprest  Lorens  B  røn  lund,  betjente  i  vakancen  1768  Vor  Frue  sogne- 
kald i  T.hjem,  og  reiste  1771  til  Kjøbenhavn,  hvor  han  blev  skibsprest  paa 
orlogsskibet  Sjelland,  paa  hvilket  skib  han  døde  1773;  blev  begravet  i 
Bergen.     (Erljindsen  1.  c.  I.  248). 
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Planteark  paaskrevne  „Tonning"*)  uden  angivelse  af  findested. 

Eriophorum  alpinum  (Hb.  711,  i— 9). 

Scirpus  palustris  L.  (Hb.  546,  i,  2). 

Alopecurus  nigricans  Homem.  (Hb.  457,  i,  benævnt  A.  pra- 
tensis,  cfr.  Bl.  Norges  FL  57:  „Tonning  anfører  A,  pratensis  for 
Salten."  Dette  gjælder  derfor  sandsynligvis  A.  nigricans  Homem. 
Hb.  457,  2  fra  Tranø  d.  28.  Juni  1770  er  derimod  -4.  pratensis 
L.  var.). 

Agrostis  canina  L.  (Hb.  712,  benævnt  A.  rubra). 

Aira  flexuosa  (Hb.  261,  i,  2). 

Avena  pratensis  (Hb.  716,  i,  2). 

Cynosunts  cæruleus  (Hb.  610,  i,  2,  cfr.  aarsskr.  1888 — 90  p.  74). 

Poa  annua  (Hb.  609,  i,  2,  3,  4). 

Poa  pratensis  L.  (Hb.  476,  i,  benævnt  Foa  trivialis) 

Briza  media  (Hb.  603,  3). 

Festuca  fluitans  (Hb.  409,  3). 

Bromus  arvensis  L.  (Hb.  586,  i,  benævnt  Bronnis  tectoruni), 

Lolium  perenne  (Hb.  709,  i,  2). 

Lolium  temulentum  (Hb.  163,  3). 

Junciis  stygiiis  (Hb.  710,  cfr.  FL  N,  710:  Habitat  in  pro- 
fundis  Norlandiæ,  Tonning,  hvilken  angivelse  ogsaa  er  optaget  i 
Bl.  Norg.  Fl.  p.  285,  hvor  Gunn.  hb.  citeres  „ifølge  Hornemann.**). 

Carex  dioica  (Hb.  715:  i,  2,  3). 

Carex  canescens  L.  (Hb  713,  i,  2,  3,  benævnt  C*  elangata, 
cfr.  Fl.  713:    Habitat  interdum  in  pratis  humidis  JSorlandiæ). 

Carex  vulgaris  Fr.  (Hb.  582,  3,  benævnt  C.  cespitosa). 

Carex  acuta  (Hb.  342,  7,  8  =  Fl.  387). 

Carex  montana  (Hb.  703). 

Carex  irrigua  Hoppe  (Hb.  74  benævnt  C  liinosa). 

Endvidere  anføres  efter  Tonning  i  Fh  Norv.: 
Fl.  63 :  Qeum  urbanum  a  Dn.  Tonning  ex  Tutterøen  allaitim. 
Fl.  102:    Fticus  fastigiatus :    Habitat  in  mari  Tutterøen  al- 

luente,   unde  duo  sptcimina  attulit  Dn.  Tonning.      Hb.  314  = 

FurceUaria  fastigiata  (L.)  Lamour. 

*)    Cfr.  pag.  80—81  i  forr.  aarsskr. 
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Fl.  122:  Pf/rola  rmiflora:  Ex  in^tto  Tutterøen  attulit  Dn* 
Tonning. 

Fl.  426:  Orchis  sambucina:  Ex  itinere  Norl.  attulii  D.  D. 
Tonning  in  Fh  Dan.  depingendam.  Rarissima  est  Norvepiæ 
planta. 

Da  planten  ei  ellers  er  angivet  at  vokse  i  Nordland  og  Fin- 
marken*), antager  M.  N.  Blytt  i  Norges  Fl.  og  i  sit  foredrag  ved 
4.  skand.  natfm.,  at  den  er  forvekslet  med  en  form  af  Orchis 
maculata  L. 

Fl.  437:  FtAciis  crispatiis:  In  oceano  Norvegico.  D.  D. 
Tonning,  =  NitophyUum  laceratum  (Gmel.)  Grev?  Foslie  1.  c.  93. 

Fl.  454:  Fiicus  vittatus:  In  oceano  septentrionalL  Doctor 
Tonning.     „Ubestemmelig"  Foslie  (1.  c.  127). 

Fl.  471:  Fucus  inflattis:  Habitat  in  oceano  nostro,  passim, 
Cfr.  Tonning  diss.  inaug.  de  rarior.  norv*  §  12  p.  11,  =  Ftæus 
inflatus  (L.)  Fl.  Dan.?  Foslie  1.  c.  109.  (Se  „Lenvigens  pgd.  d. 
23.  Jun.  1770"). 

Fl,  475 :  Sedum  reflexum :  In  dioecesi  Nidrosiensi.  Tonning. 
Hb.  475  skal  ifølge  Blytts  foredrag  ved  4.  skand.  natfm.  og  randbe- 
merkningeme  i  universitetsbibliothekets  eksemplar  af  Fl.  Norv. 
være  Sedum  annuum  L. 

Fl.  514:  Fucus  diseors:  Habitat  in  oceano.  i),  i).  Tonning. 
Hb.  514,  =  Ptilota  plumosa  (L.)  Ag. 

Fl.  604:  Scirpus  sylvaticus:  Ex  Lexvigen  etiam  a  D.  D. 
Tonning  antc  aliquot  annos  allatusj  cfr.  Hb.  604:  „fra  Lexvig". 
Endnu  paa  dette  sted  ifølge  Storm  1.  c.  I.  p.  7. 

Fl.  629:  Fucus  rubens:  Habitat  in  oceano  septentrionali. 
D.  D.  Tonning,  =  Phyllophora  rubens  (G.  &  W.)  I.  G.  Ag. 

FL  732:  Scrophularianodosa:  InVefsenNorlandiæ.  Tonning. 

Fl.  815:  Polylrichum  alpinum:  Habitat  in  pascuis  subal- 
pinis  paroecice  Holtaalen  et  alibi.    D.  D.  Tonning. 

Fl.  887 :  Clavaria  coralhides  •  Habitat  in  sylvis  densissimis. 
Varietatem  albam  in  itinere  Norl,  legit  D.  D.  Tonning. 

Fl.  986 :  Fontinalis  antipyretica :  Habitat  in  fiaviis.  D.  D. 
Tonning. 

•)    Den  er  ferst  i  de  seneste  aar  bleven  funden  i  Norge,  nemlig  ved  Grimstad, 
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FL  990:  Salix  depressa:  In  Norlandia.  D.  D.  Tonning ;  mihi 
nondum  visa,  cfr.  Bl.  4.  skand.  natfm.  fhl.  p.  218:  Er  usikker 
og  lader  sig  ei  bestemme. 

Aafjorden. 
De  fleste  af  arkene  i  hb.  er  tillige  paaskrevne  „Tonning*'. 

Nardus  stricta  (Hb.  221,  i:  „Findskjæg  ved  Kjeldgaard  Borre- 
Marken  i  Aafjorden  copiosissime  iblant  Jamne  —  Tonning**)* 

Asperiila  odorata  (Hb.  270,  2:  Aafjorden). 

Lysimachia  vulgaris  (Hb.  250,  i :  „Ved  Orne,  naar  man 
reiser  tillands  fra  Aafjordens  Præstegaard  imellem  Gaardene  Maan- 
stad  og  Strand.  /S.  pi  275",  cfr  FIN.  250:  In  Overhalden  et 
Aafjorden,  unde  eam  hdbeo). 

Viola  canina  (Hb.  172,  4:  Aafjord). 

Viburnum  Opulus  (Hb.  7,  2:     „Benvedd,  Aafjord"). 

Brosera  rotnndifoUa  (Hb.  234,  2:     „Aafjord,  Tonning"). 

Drosera  longifolia  (Hb.  279:    „Aafjord,  Tonning"). 

Convallaria  verticillata  (Hb.  181,  i:  „Aafjorden,  Frumiolk, 
Tonning"). 

Triglochin  palustre  (Hb.  162,  8:  ,^An  Anthericum^?  —  rettet 
til  „Triglochin  palustre^,     „Aafjord,  Tonning  —  ved  Stranden")- 

Vacdjiium  Oxycoccos  (Hb.  72:     „Aafjord,  Tonning"). 

Arbutu^  alpina  (Hb.   178,  3:     „Bjønne-Bær  —  Aafjord"). 

Hb.  544,  5  (Saxifraga  tridactylites).  Her  er  paa  arkets  for- 
side fra  den  anden  kant  skrevet :  „N.  254  (rettet  fra  249)  lAgusti- 
cum  scoiicum^,  paa  bagsiden  er  skrevet:  „Ligu^ticum  scoticum  i 
Aafjorden,  Tonning",  cfr.  bl.  249:  Habitat  in  maritimis  e.  g.  in 
Aafjorden. 

Actæa  spicata  (Hb.  27,  5:  Først  er  skrevet:  Fragaria  vesca, 
der  er  overstrøget;  derpaa:  „Tonning  baccae  Aafjorden,  nigrae  et 
ingratae^). 

Eanunculus  reptans  (Hb.  434,  4:  „Aafjorden  i  Vandet  ved 
Præstelven"). 

Scutellaria  galerivulata  (Hb.  128,  4:  pScutellaria  Sim.  Pauli. 
FL  p.  276,  Tonning  —  i  Aafjorden  ved  Soen"). 

Carex  flava  (Hb.  526,  2:     „Aafjorden,  Tonning"). 

Chenopodium  maritimum  L.  (Glienopodina  maritima  «  vulgaris 
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Moq.  Tand.)  (B  97  (190):  „Aafjord  i  Sandet  paa  Stranden  — 
Tonning"). 

Erica  Tetndix  (B  108,  b:  Et  helark,  udenpaa  hvilket  er 
skrevet:  „N.  252"  og  inde  i  arket:  „Eiica  Tetralix  ft.  purp, 
Tonning  —  Aafjord,  Lyng**). 

B  122:  {Lychnis  alpina).  Oventil  overstrøget:  „Osmunda 
Spicant  —  Skaaragræs".  Bagpaa  arket:  „Skaaragræs  ved  Roden 
af  Petci-s-Fjeld  bagforAafjordsPræstegaard  &aZii/  in  silvis  montosis'*, 

B  266  {Salix  lapponum  L.  „fra  Borgens  Præstegaard  1770"). 
Her  vises  aftryk  af  et  ekspl  af  Salicænia  herbacea  L.,  og  fra  den 
anden  side  af  arket  staar  overstrøget:  „Salicæ-nia  Europeea.  1 
Elve  Mælen  i  Aafjorden  paa  flere  Steder".  Smlgn.  Fl.  n.  274: 
Habitat  in  Aafjorden  et  alibi  ad  littm^a  marts). 

Fl.  48:  Serratida  alpina:  Ex  Aafjorden  eam  etiam  attulit 
Dn.  Tonning. 

Fl.  96:  Oentiana  campestns:  /??  Aafjorden  et  alibi  florilnis 
albis  variat. 

Fl.  113:  Statice  Armeria:  Habitat  in  Aafjorden  passim  ad 
httusy  tinde  eadem  a.  1763  mense  Augusto  nttulit  Dn»  Tonning. 

Fl.  136:  Anthericiim  ossifragum:  Habitat  in  Aafjorden, 
iopiosissime. 

Fl.  165:     Arbutus  ura  ursi:     Habitat  in  Aafjorden. 

Fl.  173:  Lycopus  europeeus:  Habitat  in  Aafjorden,  unde 
plwa  spevimina  fiorentia  a.  1764  mense  Augusto  attuld  Dn. 
Tonning. 

Fl.  190 :  Anthericum  calyculatum  (=  Tofieldia  borealis  Wbg.) : 
Habitat  in  Aafjorden. 

Fl.  198:  Plantago  maritima:  AafjordenseSy  Pastore  eorum 
fidelissimo  et  optimo  V.  D.  Andr.  Bredal  Wesselio  præeuntej  ex  hac 
ju^eidum  brassicæ  instar  parant,  cujus  quulem  jusculi  nsum  etiani 
Søndmøri  ad  exemplum  Nidrosiensium  recepere,  teste  V.  D.  Strøm 
in  litteris  ad  me  da  tis  ^ 

Fl.  263:  Lathyrus  prat&nsis'.  Norvegis  e.  g.  in  Aafjorden, 
Væflock. 

Da  samtlige  disse  planter  er  optagne  i  FL  Norv.  I.,  maa 
de  være  samlede  eller  bemerkede  før  1766,    rimeligvis  af  Tonning 
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paa   hans    tur   til  Aaf jorden  august  1763  eller  1764  (cfr.  Fl.   113 
&  173). 

Presten  i  Aafjorden,  Anders  Bredahl  Wessel*)  har  for- 
resten ogsaa  indsendt  planter  til  Gunnerus  —  se  Fl.  747:  Erysi- 
mum  Barbaren :  Habitat  in  Aafjorden,  præfecturæ  Fosensis,  unde 
a  V.  D**)  Bredal  Wessel  a.  1768  missum  — ,  og  Fl.  198,  anført 

ovenfor. 

Planter  indsendte  af  Weldingh/**) 

Paa  bagsiden  af  Hb.  393  {Sdrpus  ces^tosus)  er  skrevet :  „No. 
199  Elymus  arenaritis:     Wild  Havre,  Søe-Havre  —  Weldingh". 

Hb.  333:  Et  afklippet  arkstykke,  hvorpaa  er  skrevet:  „Se- 
dum  .palustre:  Lapp.  Jægge  —  Guotz  —  pi  Guotza  gak  —  v. 
Guotz  —  raese,  Quænis:    Suunburre,  pi  —  burret  —  Weld". 

Paa  bagsiden  af  Hb.  325,  2  {Saxifraga  hirculus  =  S,  aizoides 
L.  —  Bensjorden  d.  24.  Julii  1767)  er  oventil  overstrøget  No.  434: 
Banunculus  reptans.  Nedentil  er  skrevet :  „Weldingh,  voxer  bag 
ved  store  Stener,  it.  i  Huller,  hvor  den  kand  være  i  Ly  for  Vind". 

Hb.  542:  Eanunculus  lapponicus,  Weldingh.  Det  her  lig- 
gende eksemplar  er  intet  andet  end  Potentilla  verna  a  maj<n' 
Wahlenb. 

Hb.  627:  Ranunculus  nivalis:  Ex  alpibtts  ul)i  passim  et 
copiose  Emberizæ  navales  tempore  verno  catet'vatim  colliguntur  in 

*)  Anders  Bredahl  Wessel,  f.  1714  paa  Ingeen  i  Finmarken,  hvjr  faderen 
Christopher  Wessel  dengang  var  prest  Denne  var  Tordenskjolds  broder, 
blev  1718  sogneprest  til  Bjømor  og  dede  1754.  Da  faderen  ikke  formaaede 
at  holde  sennen  til  studeringerne,  blev  han  1728  sat  i  lære  hos  en  barber 
i  Bergen,  men  da  han  ingen  lyst  havde  hertil,  kom  han  efter  privat  under- 
visning ind  paa  Bergens  skole,  hvorfra  han  blev  dimitteret  1734.  Fik  1735 
iMiiream  pritnam  gratis  paa  grund  af  fattigdom,  havde  i  2  aar  communitetet 
og  regentsen  og  tog  theol.  eksam.  med  laud.  Reiste  derpaa  til  sin  fader, 
hvor  han  først  var  lærer  for  en  broder  og  fætter  (se  Eriandsen  1.  c.  I.  481) 
og  blev  derpaa  1740  pers.  kap.  til  Bjømer,  men  tog  1746  afsked  derfra  og 
blev  leiet  prædikant  hos  stiftsprovst  Jakob  Thode  til  domkirken  i  T.hjem.  Reiste 
1750  til  Kjøbenhavn,  blev  1751  sogneprest  til  Aafjorden  og  1771  tilAgerø, 
1773  magister  philosophiæ.  I  Aafjorden  brændte  kirke  og  prestegaard  for 
ham  1770,  uden  at  han  fik  noget  reddet  (omtales  i  kopibogens  breve),  paa 
Agerøen  hovedkirken  1772.  Døde  1798  efter  i  8  aar  at  have  været  berøvet 
synet.    Han  omtales  som  en  lærd,  ordentlig  og  streng  embedsmand. 

**)    venerabiU  domino. 

***)    Cfr.  tillæg  II. 
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hujtis  locis  %.atalibus  ad  seminar  prægresso  anno  demma,  legenda. 
NoTDegis  Østfinmarchiæ  Sneetiting-Græss.  Weldingh,  Vadsøensium 
pastor,  (cfr.  FL  627). 

Eksemplaret  er  Ranunculiis  hyperhoreus  Rottb.,  cfr.  Fl,  Norv. 
826 :  Rannnculus  Ammani  (nec  non  in  Varangria  Østfinmarchiæ. 
Weldingh),  der  ifølge  Blytts  randbemærkninger  1  universitetsbiblio- 
thekets  eksemplar  af  Gunn.  FL  Norv.  skal  være  JB.  hypei'horexis 
Rottb.  efter  et  af  ham  seet  eksemplar,  hb.  n.  826). 

Hb.  451:  r^Carex  atrata  —  Welding",  cfr.  Fl.  451:  In  Øst- 
finmarchia  passim  in  sylvis,  unde  eam  a.  1766  misit  Weldingh. 
Paa  bagsiden  af  B  115  („Stellaria?  glauca  —  Buxnæs  Præstegaard 
1770",  =  S.  crassifolia  Ehrh.)  staar  overstrøget:  „N.  532  Dian- 
thus  Plumaria  8p.  ph  ed.  II".  Derover  er  skrevet:  „Lychnis 
Weld.  Finmark.  Nellike",  cfr.  Fl.  532:  Dianthiis  plumarius:  Ha- 
hitat  in  Finmarchia,  unde  mihi  missus  a  Weldingh.  Hb.  532 
under  dette  navn,  men  uden  angivelse  af  finder  eller  findested  er 
D.  superbus  L. 

Fl.  315:  Ve^'atrum  album:  A  Weldingh,  Østfinmarchiæ  jam 
præpositoy  missum.  Paa  forsiden  af  Alger  B,  G  {Fucus  serratus) 
er  skrevet  og  senere  overstrøget:  „Gastem  —  raesse  Weld.  Tha- 
nen  paa  Engene  ved  Søen  —  samt  paa  Haabs  Eidet  ved  Hgams(?) 
ved  en  liden  Elv,  har  store  Rødder". 

Fl.  446:  Satyrium  aVndum:  In  Varangria  Østfinm.,  unde 
a  Weldingh  mihi  missum. 

Fl.  512:  Potentilla  nivea:  In  Varangria  Østfinmarchiæ, 
unde  mihi  missa  est  a  Weldingh.  Hb.  512  er  efter  Bl.  foredrag 
ved  4.  skand.  natfm.  originalen  til  afbildningen  i  FL  iVorv.  pars 
IL  tab.  III.  fig.  I.,  der  er  intet  andet  end  Fraga^-ia  vesca  L. 

Fl.  543:  Onaphalium  alpinum:  Habitat  in  Østfinmarchia, 
Weldingh. 

Fl.  545:  Saocifraga  nivalis:  Habitat  in  Østfinmarchia,  unde 
a.  1766  a  Weldingh  missa. 

Fl.  641:   Pinguicula  villosa:  E  Varangria  missa  a  Weldingh. 

Fl.  1079:  Zostera  oceanira:  Mihi  a  Weldingh  ex  Østfin- 
marchia missa. 
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Paa  grund  af  de  tilføjede  lappiske  navne  er  følgfnde  2  halv- 
ark ogsaa  at  tilskrive  Weldingh:*) 

1)  Sphagnum  pallustre 
rufifesdarfe  v.  seuvgnol 

dette  agtes  for  det  bæste  Slags  at  bruge  i  Vugger  under  Børnene. 

car.  punainen  sammal,  pi.  punaiset  sammalet. 

(Hb.  n.  202.  Cfr.  FL  202 :  Ad  radicem  alpis  Østfinmarchiæ : 
Varanger-fieldet,  ad  ripam  fluvii  Tana-elven.  De  lappiske  og  ka- 
relske navne  findes  tilføiede  i  registret  til  Fl.).  Ekspl.  i  hb.  udgjør 
en  fastsyet,  kompakt  og  steril  tue  af  Sphagnum  acutifolium  Ehrh. 
med  nogle  indsprængte  straa  af  en  Polytrichum, 

2)  Sphagnum  paUv^tre 
suobdo  darfe,  pi.  suobdo  darfek. 
eller  viskes  darfe,  pi.  viskes  darfek. 

eller  viskes  seuvgnol,  pi.  viskes  seuvgnolak,  thi  darfe  og  seuvgnol 
betyder  et  og  det  samme,  disse  bruge  Finnerne  i  deres  Vugger 
under  deres  Børn ;  car.  Gjeldainen  sammal,  pi.  Gjeldaiset  sammalet 
eller  valke  sammal,  pi.  valket  sammalet.  (Cfr.  Fl.  202  og  registret). 
Hb.  202  udgjør  en  med  en  knappenaal  fastheftet  steril  tue  af 
Sphagnum  squarrosum  Pers. 

Kaurin.**) 

Fl.  17:  Pulmona  ria  maritima:  Eam  habeo  ex  Vardø  Øift- 
fi^imarchiæ  a  Kaurin  missam. 

Fl.  535:  Dianthus  plumarius  (Hb.  n.  532  =  D.  superbtis 
L.):     In  Finmarchiay  unde  mihi  missus  a  Kaurin. 

Valnum.***) 
Hb.  n.  49.     Her  har  været    fastklæbet  5  forskjellige  bregner, 

a,  b,  c,  d,  e,  hvoraf  nu  kun  1 :   Polypodium  Lonchitis  er  tilbage. 

Ved  denne  staar :  „Heste- Jæske,  Fugle- Jæske.    Ranen  om  Vaaren." 

Valnum  miss.  ord, 

Nedentil  staar  det  norske  navn  paa  disse  bregner: 

a  „kaldes   af  en  Del  Klo-Jeske",    cfr.  Fl.  n.  4:     Polypodium 

Filix  mas*  L.     Af  denne  kan  kun  en  del  af  løvet  være  sendt. 


KB«' 


)    Smlgn.  brevet  til  Gunnerus  med  de  tilfeiede  lappiske  navne  i  tillæg  II. 
)    Prest  paa  Varde,  se  brevene  i  tillæg  II. 
)    Missionær  i  Hemnæs,  se  brevene  i  tillæg  II. 
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b  „Jæske"  ==  Polypodium  Phegopteris  L.,  aftryk  efter  2  explr. 

c  „Bu-Jæske".    I  Fl  Non),  som  navn  paa  n.  4  (=  a). 

d  „Heste- Jæske,  som  er  voxet  udi  denne  Vaar,  kaldes  ogsaa 
af  andre  Fugle- Jæske"  (=  Polypodhim  Lonchitis  L.,  se  ovfr.). 

e  „kaldes  ogsaa  af  en  Del  Kloe- Jæske." 

Sammenlign  hermed  Fl.  n.  49:  Anno  1763  etiam  ex  Ranen 
a  i)en*  7)n.  Valnum,  missionario  ordinato  meritissitno,  inter  plura 
alia  filmim  genera  optime  conservata  mihi  missa  esU 

Professor  Heil.*) 

Fl.  750:  Fucus  alatus:  E  mart  Finmarchico  atttdit  Dn. 
Prof.  Heil,  =  Delesseria  alata  (Huds.)  Lamour. 

Fl.  1001:  Ulva  caprina:  Habitat  in  mart  Finmarchico, 
U7ide  celeberrimus  Dn.  Prof.  Heil,  una  cum  plurimis  aliis  Finmar- 
chiæ  rar'iorilms,  attidit,  Hb.  1001  =  Rhodymenia  palmata  (L.)  Grev. 

Fl.  1007:  Fucus  barbattis:  In  mari  Finmarchico,  unde 
eandem  attiUit  celeber^nmu^  Astronomus  Vindobonensis  Heil,  = 
Hahsaccium  ramenta^eum  (L.)  I.  G.  Ag. 

Fl.  1045:  Fiwus  ptUotus:  In  mari,  præsertim  Finmarchico^ 
unde  etiam  a  cel.  Dno.  Prof.  Heil  allatus,  Hb.  1045  =  Ptilota 
plumosa  (L.)  Ag.     Cfr.  Foslie  1.  c.  102. 

Borchgrewink.**) 

Fl.  315:     Veratrum  album:    A  Borchgrewink  allatum. 

Fl.  510:    Centaurea  Scabiosa:    In  Romsdalia.  Borchgrewink. 

Fl.  550:  Lichen  stygius:  In  petris  Norlandiæ  rarius.  Borch- 
grewink. 

Fl.  651:  Sium  latifolium:  Habitat  in  rivuh  paroedæ  NorL 
Tromsø.  Borchgrewdnk.  Hb.  651  er  rigtig  bestemt,  men  mangler 
voksested.  Forekomsten  i  Tromsø  betvivles  (Bl.  Norges  Fl.  p.  871 
og  4.  skand.  natfm.  fhl.  p.  217). 

Fl.  690 :  Liche7i  capcratus :  In  saxis  Norlandiæ.  Borchgrewink. 


")    Se  pag.  40  flg.  i  forr.  aarsskr. 

")    Se  pag.  81  i  forr.  aarsskr.  (og  brevene  i  tillæg  II).      Om  de   paa  visisats- 

reiseme  1764  (i  Dalerne)  og  1767  (i  Nordland)  af  ham  samlede  planter  se 

under  afsnittene  B  &  C  ovfr. 
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Fl.  750:  Fucus  diatus:  E  mart  Finmarchico  attuUt  Borch- 
grewink.    Se  under  „Prof.  Heil". 

'   Fl.  974:  Lichen  gyrosus:  Habitat  passim  in  timbrosis,  Borch- 
grewink. 

Fl.  574 :  Bryum  Celsii :  Nidrosiæ,  Borchgrewink.  Hb.  574 
(uden  findested)  udgjør  nogle  tildels  defekte  tuer  af  Ceratodon 
purpiireus  Brid.  c.  fr. 

Fl.  606:  Fucus  ceranoides:  In  sinu  tnaris  Nidrosiam  allu- 
entis.  Borchgrewink.    Hb.  606  =  Fucus  ceranoides  L. 

Fl.  619:  Viola  hirta:  Habitat  in  umbrosis  Norv.  austroL 
Borchgrewink.  (Hb.  619  ufuldstændig,  synes  at  være  F.  coUina  Bess.) 

Fl.  648:  Medicago  falcata:  Ad  Christianiam.  Borchgrewink. 
(Hb.  648  rigtig  bestemt,  men  uden  voksested). 

Hammer.*) 

Fl.  315:  Veratrum  album:  A  consilio  justitiæ,  tum  præfecto 
Finmarchiæ  Hammer  allatum, 

Schøning.**) 

Fl.  17:  Pulmonaria  marilima:  Eam  habeo  ex  Porsangria 
Vestfinmarchiæ  a  Schøning  missam. 

Fl.  74:  Veronica  maritima:  Spica  terminali  fila  lintea  cteru- 
leo  colore  tingunt  Lappones  Porsangriæ^  teste  Schøningio,  in 
Porsangria  missionario  ord. 

Fl.  1089:  Ajuga  alpina:  In  Porsangria  Vestfinmarchiæ, 
unde  mthi  ante  aliquos  annos  a  Schøning  missa* 

Den  savnes  i  hb.  Blytt  (4.  skand.  natfm.  forhl.)  antager  den 
for  at  være  Ajuga  pyramidalis  L.  uden  rodblade. 

Hb.  331,  4:  Et  sammenbrættet  ark,  der  indeholder  n.  331, 
Sedum  annuum  L.,  bærer  udenpaaskriften:  „Schøning:  Lappis 
Fjærva  hilsco***)  —  Vestfinmarken  —  Pulmonaria  offtdnaUs^. 
Senere  er  dette  udstrøget. 


)    Gunder  Hammer,    amtmand  i  Vardehus  1757 — 1768,  justitsraad,  senere 

forflyttet  til  Stavanger. 
)    Missionær  i  Kjelvig,  senere  prest  i  Kjellefjprd  (cfr.  brevene  i  tillæg  II). 
)    Navn  paa  Ptdmonaiia  maritima  L.  —  se  Fl.  17. 
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Hagerup*) 

Fl.  398:  Hypochæris  radicata:  Habitat**)  in  pascuis  et 
pratis  Narvegiæ  passim,  e.  gr.  in  Schjærstad  Narlandiæ,  C.  Hage- 
rup, prtepositus  tune  Saltensititn^  jam  pastor  ad  templum  divæ 
VirginiSf  quod  Nidrosiæ  est 

Fl.  733:  Oentiana  ciliata:  Habitat  in  Schjærsfad  Norlan- 
diæ,  (=  Fl.  819  O.  serrata)  unde  a  pL  V.  D.  Hagerup,  Saltensium 
præposito,  a.  1768  missa. 


•)     Se  tillæg  II. 
••)    Angivelsen  er  rimeligvis  feilagtig,  se  Bl.  Norg.  FL  p.  614. 


Liber  Tobit,  Liber  Jndit,  Liber  Ester. 

Tobias,  Judits  og  Esters  Beger 

i  gammellatinsk  Oversættelse  efter  et  Haandskrift  i  det  Kgl. 
Bibliothek  i  Miinchen  fra  det  9de  Hundredaar. 

Med  en  forudskikket  Oversigt  over 

dét  bibeltextkritiske  Matriale 

og  Arbeidet  for  dets  Fremdragelse  og  Undersøgelse  i  de  sidste 

Hundredaar 

af 

c7.  Belshetm* 
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Kort  Oversigt 

over  det  bibeltextkritiske  Materiale  og  Arbeidet  for  dets  Fremdragelse 

og  Dndersdgelse  i  de  sidste  Hundredaar. 


At  Jødernes  hellige  Skrifter,  det  Gamle  Testamentes 
Bøger,  efterhaanden  som  de  blev  affattede,  da  blev  skrevne  paa 
Jødernes  Modersmaal,  det  hebraiske  Sprog,  det  er  baade  na- 
turligt og  rimeligt.  Men  i  og  efter  den  babylonske  Udlændigheds 
Tid  kom  det  hebraiske  Sprog  i  Forfald.  Efter  Alexander  den  stores 
Tid  blev  det  rigt  udviklede  græske  Sprog  efterhaanden  et  Ver- 
denssprog. Derfor  blev  da  ogsaa  det  Gamle  Testamentes  Bøger 
oversat  paa  dette  Sprog  i  den  udvidede  Samling  af  det  Gamle 
Testamente  (LXX),  som  kom  istand  i  Ægypten  flere  hundrede  Aar 
før  Kr.  Selv  efter  at  alle  Lande  rundt  omkring  Middelhavet  var 
komne  under  Romerrigets  Vælde,  vedblev  dog  det  græske  Sprog 
at  gjælde  som  Verdenssproget  og  brugtes  baade  før  og  længe  efter 
Kristi  Tid  af  de  fornemme  baade  i  Rom  og  i  mange  andre  under 
Romervældet  hørende  Lande,  især  i  østen.  Det  \'ar  derfor  ligesaa 
naturligt,  at  det  Nye  Testamentes  Bøger,  efterhvert  som  de 
blev  affattede,  blev  skrevne  paa  Græsk.  Græsk  vedblev  i  1ste 
og  2det  Hundredaar  at  være  den  kristne  Kirkes  Hovedsprog;  det 
brugtes  i  den  Tid  ved  Gudstjenesten  baade  i  Verdensstaden  Rom 
og  paa  mange  andre  Steder.  Men  om  end  det  græske  Sprog  længe 
havde  været  et  Verdenssprog,  og  om  det  end  var  Kirkens  Hovedsprog, 
saa  kunde  det  dog  ikke  overalt  trænge  ned  til  Masserne ;  der  opkom 
dertor,  efterhvert  som  Kristendommen  udbredtes,  meget  tidlig  Trang 
til  Bibeloversættelser,  og  denne  Trang  blev  efterhaanden  afhjulpen 
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baade  i  østen  og  i  Vesten.  Allerede  i  det  2det  Hundiedaar 
havdes  mindst  2  Bibeloversættelser  paa  Syrisk  i  Østen,  og  flere 
paa  Latin  i  Vesten,  i  Italia,  Gallia  og  Nord- Afrika.  Fra  de 
første  3  Hundredaar  kjendes  mange  latinske  Bibeloversættelser, 
deraf  flere  nu  for  Tiden  alene  i  Brudstykker.  De  er  almindelig 
affattede  i  et  vulgært  Sprog.  Fra  det  3die  Hundredaar  er  de 
kop  tiske  Oversættelser,  som  er  tilkomne  i  Ægypten ;  fra  det  4de 
Hundredaar  er  den  gothiske  og  flere  andre,  som  efterhaanden 
kom  istand  i  de  forskjellige  kristne  Lande. 

Efter  Tilskyndelse  af  den  romerske  Pave  Damasus  bragte 
den  lærde  Kirkefader  Hieronymus  fra  Stridon  i  Dalmatia  i  Aa- 
rene  385-405  istand  en  ny  latinsk  Oversættelse,  Vulgata  af 
de  fleste  bibelske  Bøger  paa  sirlig,  klassisk  Latin,  i  Modsætning  til 
de  ældre  Oversættelser,  som  denne  efterhaanden  paa  det  nærmeste 
fortrængte. 

Da  Rom  efterhaanden  blev  Kirkens  Midtpunkt,  og  den  romer- 
ske Pave  blev  Kirkens  Styrer,  blev  det  latinske  Sprog  Kirkens 
Hovedsprog.  Det  Gamle  Testamente  i  sit  hebraiske  Grundsprog 
blev  lidet  brugt  af  de  ældste  Kristne,  som  mest  brugte  den  gråske 
Oversættelse  LXX.  Det  var  saaledes  mest  jødiske  Lærde,  som 
vedligeholdt  Kjendskabet  til  Hebraisk  og  afskrev  det  Gamle  Testa- 
mente (G.  T.)  paa  dette  Sprog.  Kjendskab  til  Græsk  blev  efter- 
haanden mere  og  mere  sjeldent  i  det  vestlige  Europa,  og  Bibelen 
blev  da  der  oftest  afskreven  i  den  latinske  Oversættelse  Vulgata. 
I  det  østlige  Europa  derimod,  især  i  det  byzantinske  Rige,  vedlige- 
holdtes Kundskaben  i  Græsk,  og  Bibelen  afskreves  ofte  der  paa 
dette  Sprog.  Da  saa  Bogtrykkerkunsten  blev  opfunden  i  Tyskland 
ved  Aar  1440,  og  da  Latinen  i  det  vestlige  Europa  var  Kirkens 
Hovedsprog,  var  det  saa  naturligt,  at  Bibelen  i  den  latinske  Over- 
sættelse Vulgata  var  bleven  trykt  flere  Gange,  før  der  blev  Tale 
om  Bibelens  Trykning  paa  Grundsprogene. 

Ligesom  alle  Bøger,  som  er  ældre  end  Bogtrykkerkunsten, 
saaledes  har  ogsaa  Bibelens  Bøger  baade  i  Grundsprogene  og  i  de 
ældre  Oversættelser  oprindelig  været  til  alene  i  Haandskrifter,  og 
det  meget  længe.    Grundlaget  for  Texten  i  de  trykte  Udgaver  af 
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Bibelens  Bøger,  baade  i  Grundsprogene  og  i  de  gamle  Oversættelser, 
er  altsaa  væsentlig  de  gamle  Haandskrifter. 

Selv  om  Talen  alene  er  om  gamle  profane  Forfattere,  som 
Platon  eller  Cicero,  saa  vil  man  ikke  nøie  sig  med  at  kjende  om- 
trent Indholdet  af  deres  Skrifter;  men  man  vil  have  saa  nøiagtigt 
som  muligt  det,  som  de  selv  har  skrevet.  Dette  gjælder  da  i  endnu 
høiere  Grad  med  Hensyn  til  de  bibelske  Bøger ;  man  vil  her  kjende 
saa  nøiagtigt  som  muligt,  hvad  de  hellige  Forfattere  selv  har  skre- 
vet. Dette  kunde  være  en  let  Sag,  dersom  de  oprindelige,  ældste 
Haandskrifter  kjendtes.  Men  disse  gik  rimeligvis  meget  tidlig  til 
Grunde.  De  ældste  græske  kjendte  Haandskrifter  af  det  Nye  Testa- 
mente (N.  T.)  er  ikke  ældre  end  fra  det  4de  Hundredaar ;  og  den  Tid, 
da  disse  var  skrevne,  var  det  Nye  Testamentes  Bøger  altsaa  om- 
kring 300  Aar  gamle.  For  de  hebraiske  Haandskrifters  Vedkom- 
mende, som  indeholder  G.  T.,  er  Forholdet  endnu  mere  ugunstigt, 
da  der  neppe  nu  kjendes  noget  hebraisk  Haandskiift,  som  er  æl- 
dre end  fra  det  9de  Hundredaar.  Tallet  paa  Bibelhaandskrifter  er 
meget  stort.  Af  hebraiske  Bibelhaandskrifter  havde  den  engel- 
ske Lærde  Benjamin  Kennicott  i  sin  Udgave  af  G.  T.,  som  ud- 
kom i  Oxford  1776—80,  sammenlignet  615 Haandskrifter;  og  i  et 
lignende  Værk,  som  den  italienske  Lærde  de  Ro  s  si  udgav  i  Parma 
1784 — 88,  havde  han  undersøgt  731  Haandskrifter.  Senere  er 
mange  flere  fundne.  Af  græske  Haandskrifter  af  N.  T.  kjen- 
des der  nu  omkring  2000 ;  dertil  kommer  omkring  1 100  Lektionarier, 
det  er  de  Dele  af  N.  T.,  Evangelier  og  Epistler,  som  læstes  under 
Kirketjenesten  i  Kirkeaaret.  Da  der  ikke  findes  to  Haandskrifter, 
som  i  alle  Dele  er  aldeles  lige,  saa  skjønnes  det,  at  Textkritikkens 
Opgave  med  at  finde  frem  den  relativ  nøiagtigste  Text  ud  af  dette 
vidtløftige  Matriale  er  meget  vanskelig  og  indviklet. 

Af  alle  disse  mangfoldige  Haandskrifter  er  det  meget  faa,  som 
indeholder  hele  G.  T.  eller  hele  N.  T.     Mange  indeholder  alene  en 
eller  faa  Bøger ;  andre,  som  alene  er  Rester  af  Haandskrifter,  hvis 
større  eller  mindre  Dele  er  tabte,  indeholder  alene  Brudstykker. 
Det  bibeltextkritiske  Apparat  er  saaledes: 
I)    De   gamle  Haandskrifter    fra  Tiderne    før  Bogtrykker- 
kunstens Opfindelse. 
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Hertil  kommer  som  støttende  og  stadfæstende: 

II)  De  ældste  Bibeloversættelser,  og 

III)  Citater  af  Bibelen  i  gamle  Skrifter. 

I. 

Af  Bibelen  selv  kan  det  ikke  udfindes,  enten  de  gammeltesta- 
mentlige hellige  Skrifter  oprindelig  var  skrevne  paa  det  uvarige 
Papyrus  eller  paa  det  varigere  Pergament.  Skriftruller  omtales 
(Jer.  36,  14  flg.  Hez.  2,  9  flg.  Ps.  40,  8  o.  fl.  St.);  men  det  kan 
ikke  sees,  af  hvad  Emne  disse  Skriftruller  var.  Herodot  omtaler 
(V,  58),  at  „Barbarerne"  brugte  Skind  som  Skrivematerial ;  og  det 
kan  man  vel  tro,  at  han  derunder  forstaar  ogsaa  Jøderne,  ligesom 
man  og  ellers  ved,  at  de  brugte  at  skrive  paa  Skind  i  forrige  Tider. 
Men  man  har  i  vore  Dage  fundet  mange  Skrifter  paa  Papprus  fra 
det  gamle  Ægypten,  og  Ægypternes  Brug  maa  Jøderne  have  kjendt 
godt  til.  Af  et  Sted  hos  Jeremias  (36,  23),  hvor  det  paabydes,  at 
Skriftruller  skal  brændes,  synes  det  og  nærmest  at  maatte  sluttes, 
at  Papyrus  har  været  brugt,  da  det  vilde  været  forbundet  med 
Ulemper  at  brænde  Skind.  Hvis  man  kan  tro  den  ellers  ofte  lidet 
paalidelige  Josefus  (Ant.  XII,  2,  10),  var  den  græske  Oversættelse 
LXX  af  G.  T.  oprindelig  skreven  paa  Pergament. 

De  nu  brugelige  hebraiske  Bogstaver,  den  saakaldte  Kvadrat- 
skrift, er  ikke  den  oprindelige.  Denne  kjendes  nu  alene  af  mak- 
kabæiske  Mynter  og  af  endel  Indskrifter.  Af  endel  Forandringer  i 
nogle  Navne  i  den  græske  Oversættelse  LXX  slutter  man,  at  denne 
Forandring  kommer  af  Bogstav  for  vexlinger  i  de  hebraiske  Haand- 
skrifter,  som  laa  til  Grund  for  Oversættelsen;  og  disse  Forvexlin- 
ger  kan  bedst  forklares  ved,  at  det  gamle  Alfabet  var  brugt  i  disse 
Haandskrifter*).  Men  at  den  nu  brugelige  Kvadratskrift  allerede 
brugtes  før  Kristi  Tid,  det  tror  man  at  kunne  slutte  af  Matth.  5,  IH, 
hvor  Jod  kaldes  det  mindste  Bogstav,  hvad  det  er  i  Kvadratskriften, 
men  ikke  i  den  ældre  Skrift. 

I  den  ældre  hebraiske  Skrift  var  der  ingen  Adskillelse  mellem 
Ordene;  men  Skriften  gik  i  et  (scriptio  continua).  Dette  vanskelig- 
gjorde Læsningen  meget ;  og  det  kunde  ikke  undgaaes,  at  der  ved 


*)    F.  Kaulen:  Einleitung  in  die  heil.  Schrift.    Freiburg  in  Breisgau  187o  (S.  53  flg.) 
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Afdeling  af  forskjellige  Ord  stundom  fremkom  Tvetydigheder.  I 
Kvadratskriften  derimod  er  Ordene  adskilte.  Ifølge  Talmud  brugte 
Jøderne,  ialfald  efter  Kristi  Tid,  at  skrive  sine  hellige  Skrifter  paa 
Pergament,  og  dette  maatte  være  af  levitisk  rene  Dyr;  og  dette 
iagttager  Jøderne  endnu.  Endnu  afskrives  G.  T.  i  Rulleform,  ikke 
i  Bogform,  til  gudstjenstligt  Brug  i  Synagogerne;  alene  til  privat 
Brug  kan  Jøderne  afskrive  G.  T.  i  Bogform.  Naar  Synagogerul- 
leme  bliver  gamle  og  slidte,  nedgraves  de,  for  at  de  ikke  ved  Salg 
skal  komme  i  profant  Brug.  Dette  er  en  af  Grundene  til,  at  de 
ældste  hebraiske  Haandskrifter,  som  nu  kjendes,  maaske  ikke  er 
ældre  end  omkring  Aar  900.  Ellers  er  det  ofte  meget  vanskeligt 
at  afgjøre,  hvor  gammelt  et  hebraisk  Haandskrift  virkelig  er,  naar 
det  selv  ingen  Oplysning  giver  om,  naar  det  er  skrevet;  og  selv 
saadanne  Oplysninger  er  ofte  usikkre.  Af  visse  Former  af  Bog- 
staverne tror  man  derimod  at  kunne  slutte  sig  til  deres  Fædreland, 
som  Spanien,  Tyskland  osv. 

Af  enkelte  mærkelige  Haandskrifter  kan  her  nævnes  en  baby- 
lonsk,  indeholdende  de  12  smaa  Profeter  fra  Aar  916.  Den  er 
udgiven  i  St.  Petersburg  1876  af  Prof.  H.  S t rack  i  Berlin.  Det 
ældste  Haandskrift,  som  indeholder  hele  G.  T.,  tror  man  er  fra 
Aar  1010.  Endel  Haandskrifter  paastaaes  vel  at  være  ældre;  men 
dette  holdes  for  at  være  usikkert.*) 

Men  kjender  man  nu  alene  Haandskrifter  af  G.  T.  af  forholds- 
vis sen  Alder,  saa  har  man  dog  til  G.  T.s  Textkritik  megen  Hjælp 
af  Arbeider  efter  gamle  jødiske  Lærde,  de  saakaldte  Masoreter. 
Disse  har  tællet  Bogstaverne  i  hver  Bog,  nedskrevet  flere  Opteg- 
nelser i  Randen,  givet  en  Mængde  Varianter  osv.  Der  er  fundet 
lidt  Forskjel  i  Texformen  hos  de  jødiske  Lærde  i  Palæstina 
(Tiberias)  og  andre  jødiske  Lærde  i  Babylon  o.  fl.  St. 


Som  meddelt  ovenfor  (S.  67),  kjendes  der  nu  omkring  2000 
græske  Haandskrifter,  indeholdende  idetmindste  større  eller  mindre 
Dele  af  N.  T.  Meget  faa  indeholder  hele  N.  T. ;  og  endnu  færre 
indeholder   hele  Bibelen,    det   vil    da   sige:     N.  T.  i  det  græske 

*)    Sml  F.  Buhl:  den  ældste  Skriftoverlevering.    Kbh.  1885  (S.  62  Hg.) 
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Grundsprog,  og  G.  T.  i  den  græske  Oversættelse  LXX.  Som 
tidligere  meddelt  (S.  67)  kjendes  intet  Haandskrift  af  N.  T.s  Grund- 
text  ældre  end  fra  det  4deHundredaar;  og  selv  fra  den  Tid  kjen- 
des ikke  mere  end  et  Par,  nemlig  Sinai-Haandskriftet  i  St.  Peters- 
burg og  Vaticaner-Haandskriftet  i  Rom.  Grundene  til,  at  der 
ikke  findes  ældre  Haandskrifter,  kan  være  flere.  De  oprindelige 
Haandskrifter  blev  rimeligvis  flittigt  brugte  og  derfor  snart  opslidte ; 
og  i  Kristenforfølgelsemes  Tider,  især  under  Keiser  Diocletian  (284 
—305),  blev  vist  mange  Bibelhaandskrifter  ødelagte,  da  det  blev 
paabudt  af  Keiseren  i  Aaret  303,  at  de  Kristnes  hellige  Skrifter 
skulde  opbrændes. 

Af  de  omkring  2000  Haandskrifter,  som  indeholder  større  eller 
dre  Dele  af  N.  T.,  er  der  over  100  saakaldte  Uncial-  eller  Ma- 
juskel-Haandskrifter  med  store  Bogstaver,  fra  det  4de  til  det  10de 
Hundredaar;  alle  de  andre  er  Kursiv-  eller  Minuskel-Haand- 
skrifter  med  smaa  Bogstaver  fra  det  9de  til  det  16de  Hundredaar. 
Uncialhaandskrifterne  er  almindelg  tydeligt  skrevne  paa  Pergament 
og  er  forholdsvis  lette  at  læse.  Men  Læsningen  bliver  alligevel 
vanskelig,  da  der  ikke  alene  ingen  Skilletegn  findes,  men  ikke  en- 
gang nogen  Adskillelse  mellem  Ordene.  Alle  Bogstaver  staar  lige 
nær  hinanden  (scriptio  continua).  Derved  er  det  ofte  vanskeligt  at 
afdele  Ordene  ret ;  og  det  afhænger  i  mange  Tilfælde  af,  hvorledes 
Bogstaverne  forbindes  til  Ord,  hvad  der  virkelig  er  Meningen. 
Kursivhaandskrifteme  er  skrevne  dels  paa  Pergament,  dels,  i  de 
sidste  Hundredaar  før  Bogtrykkerkunstens  Opfindelse,  paa  Papir. 
De  er  ofte  meget  utydelige  og  vanskelige  at  læse.  Baade  i  Un- 
cialhaandskrifterne og  i  Kursivhaandskrifteme  er  der  brugt  mange 
Forkortelser  i  visse,  almindelige  kjendte  Ord.  De  fleste  Haand- 
skrifter af  N.  T.  eller  Dele  deraf  indeholder  alene  den  græske 
Grundtext ;  enkelte  indeholder  ogsaa  en  gammel  Oversættelse,  oftest 
den  gamle  latinske,  ved  Siden,  som  det  saakaldte  Beza-Haand- 
skrift  i  Cambridge,  som  indeholder  de  4  Evv.  og  Acta  med  nogle 
Lakuner,  og  Clairmont-Haandskriftet  i  Paris,  som  indeholder 
Pauli  Breve ;  i  enkelte  andre  Haandskrifter  findes  den  latinske  Over 
sættelse   mellem  Linierne,   som  St.  Gallener-Haandskriftet    i   St. 
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Gallen,  som  indeholder  de  4  Ew.  og  det  børn  er  ske  Haandskrift 
i  Dresden,  som  indeholder  Pauli  Breve. 

Pergamentet  var  et  kostbart  Skrivematerial ;  derfor  hændte  det 
ofte  i  de  ældre  Tider,  at  man  tog  i  Stykker  gamle  Haandskrifter 
baade  af  Bibelen  og  af  andre  Bøger,  skrabede  eller  vaskede  af 
Skriften  saa  godt  man  kunde,  og  nyttede  saa  dette  Pergament  til 
nye  Haandskrifter.  Saadanne  Haandskrifter,  som  er  nyttede  til 
Skrift  to  Gange,  kaldes  Palimps  es  ter  eller  codices  rescripti. 
Paa  en  Del  af  disse  kan  med  megen  Møie  den  oprindelige  Skrift 
læses.  Flere  Palimpsester  indeholder  større  eller  mindre  Brudstyk- 
ker af  Bibelen  paa  Græsk  eller  i  gammellatinsk  Oversættelse. 

Som  ovenfor  sagt  (S.  67),  findes  der  ikke  to  Haandskrifter, 
som  i  alle  Dele  er  lige.  Man  ved,  at  om  noget  skal  afskrives, 
saa  indtræder  der  meget  let  Skrivefeil.  I  Bibelhaandskrifter  er  der 
indkomne  saadanne  enten  uforsætlig  eller  forsætlig.  Man 
satte  ofte  tydeligere,  vel  kjendte  Ord  ind  istedetfor  dunkle,  mindre 
kjendte  Ord;  man  søgte  at  tillempe  Parallelsteder  i  den  ene  Bog 
efler  de  tilsvarende  Steder  i  den  anden;  ogsaa  er  det  muligt,  at 
man  af  dogmatiske  Hensyn  forandrede,  om  end  varsomt,  enkelte 
Steder,  eller  tilføiede  korte  Forklaringer  i  Randen,  som  siden  blev 
dragne  ind  i  Texten.  Det  er  da  Textkritikkens  Opgave  at  udfinde, 
hvad  der  er  det  rette. 

Da  de  første  trykte  Udgaver  af  Bibelen  kom  ud,  blev  disse 
gjorte  istand  efter  de  Haandskrifter,  som  Udgiverne  tilfældigvis 
havde  ved  Haanden ;  og  disse  var  ofte  de  maadeligste.  Man  skjøn- 
ner  nu,  at  dette  var  lidet  tilfredsstillende.  Nu  tager  man  mest 
Hensyn  til  Texten  i  de  bedste  og  mest  korrekte  Haandskrifter  og 
til  de  andre  Dele  af  det  textkritiske  Apparat,  nemlig  de  ældste  Over- 
sættelser og  Citater  af  Bibelen  i  gamle  Skrifter. 

De  ældste  Haandskrifter  holdes  almindelig  for  de  bedste  og 
paalideligste,  da  man  maa  tro,  at  de  stammer  fra  Grundhaand- 
skrifteme  i  færre  Led  end  Haandskrifter  af  senere  Datum.  Men 
dette  er  dog  ikke  ganske  paalideligt ;  thi  et  Haandskrift  af  forholds- 
vis sen  Alder  kan  gjeme  være  afskrevet  af  et  meget  ældre  Haand- 
skrift, end  et  andet,  som  er  flere  hundrede  Aar  ældre ;  og  det  kan 
dertil  gjeme  være  mere  korrekt  skrevet  end  hint.    Enkelte  nytesta- 
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menllige  Haandskrifter  er  forsynte  med  Paategning  om  Tid  og 
Sted;  naar  og  hvor  de  er  skrevne;  men  dette  er  meget  faa.  Men 
man  har  dog  nu  set  sig  istand  til,  efter  mange  forskjellige  Mærker, 
almindelig  at  sige,  baade,  i  hvilket  Hundredaar  og  i  hvilket  Land 
et  Haandskrift  er  skrevet.  I  ældre  Tider,  baade  før  Kristus  og  i 
de  nærmeste  Hundredaar  efter,  skreves  der  paa  Ruller,  med  Skriften 
i  småle  Spalter  tversover.  Senere  gik  man  over  til  vor  nu  brugelige 
Bogform.  Afskrivning  dreves  som  et  meget  udviklet  Haandværk 
i  de  større  Byer:  Alexandria,  Konstantinopel,  Rom  o.  a.  Senere 
blev  Bogskrivning  en  almindelig  Syssel  i  Klostrene. 

Siden  J.  J.  Wettstein  udgav  sin  store  Udgave  af  N.  T.  paa 
Græsk  (Amsterdam  1751 — 52),  har  Uncialhaandskrifterne  af  N.  T. 
været  mærkede  med  de  store  Bogstaver  af  det  laiinske  Alfabet. 
Efterhaanden,  som  flere  vigtige  Haandskrifter  er  fundne  og  dragne 
frem,  har  man  ogsaa  mærket,  nogle  med  de  Store  Bogstaver  af  det 
græske  Alfabet,  tildels  ogsaa  med  Bogstaver  af  det  hebraiske 
Alfabet. 

Af  flere  vigtige  nytestamentlige  Haandskrifter  findes  nu  for- 
skjellige Dele  paa  forskjellige  Steder  i  Verden.  Saaledes  har  man 
længe  vidst,  at  der  af  et  og  samme  purpurfarvede  Haandskrift  (N) 
af  Evangelierne  findes  4  Blade  i  London,  6  i  Vaticanet  i  Rom 
og  2  i  Wien;  men  i  1864  fandtes  33  Blade  af  samme  Haandskrift 
i  Johannes-Klostret  paa  Patmos. 

I  de  senere  Hundredaar  har  man  udgivet  nøiagtige  Aftryk, 
ofte  endog  i  nøiagtigt  Facsimile,  af  flere  af  de  vigtigste  Haand- 
skrifter af  Bibelen  eller  dens  Dele  saavel  paa  Grundsproget  som 
i  gamle  Oversættelser.  Derved  opnaaes,  at  om  disse  vigtige 
Dokumenter  selv  ødelægges  ved  Ildebrand  eller  andet  Uheld,  saa 
har  man  da  en  Del  Aftryk  af  dem  igjen;  ogsaa  er  de  ved  Udgi- 
velsen gjorte  tilgjængelige  ogsaa  for  de  Granskere,  som  ikke  kan 
reise  til  deres  Gjemmesteder. 

Vi  skal  her  nævne  nogle  af  de  vigtigste  græske  Uncial-Bibel- 
haandskrifter:  (Alef)  Sinaihaandskriftet  (Codex  Sinaiticus) 
i  St.  Petersburg  fra  det  4de  Hundredaar,  fundet  i  Katarinaklostret 
paa  Sinai  af  den  tyske  Prof.  C.  Tischendorf  Aar  1859  og  siden 
bragt  til  St.  Petersburg  og  udgivet  af  ham  i  en  større  og  en  min- 
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dre  Udgave  i  1862  og  63.     Det   indeholder  store  Dele  af  G.  T., 
hele  N.  T.  samt  Bamabasbrevet  og  en  Del  af  Hermas*  Hyrde. 

A.  Alexandrinerhaandskriftet  (Codex  Alexandrinus), 
fra  det  5te  Hundredaar,  skjænket  den  engelske  Konge  Karl  I  af 
Patriarken  i  Konstantinopel  Kyrillos  Lukaris  Aar  1628,  nu  i  Bri- 
tish Museum  i  London.  Det  er  oftere  udgivet.  Det  indeholder  hele 
Bibelen  med  nogle  Lakuner  og  Klemens  af  Roms  Breve  og  endnu 
nogle  andre  Smaastykker. 

B.  Vaticanerhaandskriftet  (Codex  Vaticanus)  i  Rom 
fra  det  4  de  Hundredaar.  Det  indeholder  næsten  hele  G.  T.  og 
og  N.  T.  indtil  Hebr.  9,  14.  Det  følgende  af  N.  T.  er  tabt.  Det 
har  oftere  været  udgivet,  deriblandt  af  C.  Tischendorf  i  1867. 

C.  Efraemhaandskriftet  (Codex  Efraemi  Syri  rescriptus) 
i  Paris  fra  det  5te  Hundredaar.  Dette  er  en  Palimpsest.  Perga- 
mentet i  dette  vigtige  Bibelhaandskrift  har  været  nyttet  til  derpaa 
at  skrive  den  syriske  Kirkefader  Efraems  Værker  paa  Græsk.  Det 
blev  læst  og  udgivet  af  C.  Tischendorf  i  1843.  Det  indeholder 
store  Dele  baade  af  G.  T.  og  af  N.  T. 

Disse  4  græske  Uncialhaandskrifler  er  de  eneste,  som  nu 
kjendes,  som  har  indeholdt  hele  Bibelen,  deraf  G.  T.  naturiigvis 
efter  LXX.    De  er  rimeligvis  alle  skrevne  i  Alexandria. 

D.  Bezahaandskriftet  (Codex  Bezæ)  i  Cambridge,  fra 
det  6te  Hundredaar,  indeholder  de  4  Evv.  og  Acta  paa  Græsk  og 
Latin  (se  S.  70),  den  græske  Text  paa  venstre,  den  latinske  paa 
høire  Side,  med  mange  Lakuner.  Det  er  udgivet  senest  af  F.  H. 
Scrivener  1864. 

Ogsaa  D.  Clairmonthaandskriftet  (Codex  Claromonta- 
nus)  i  Paris  fra  det  6te  Hundredaar.  Det  indeholder  Pauli  Breve 
paa  Græsk  og  Latin,  ligesom  Beza-Haandskriftet  med  Gwesken  til 
venstre,  Latinen  til  høire.    Det  blev  udgivet  af  C.  Tischendorf  1852. 

Nærmest  en  Afskrift  af  dette  er  E.  St.  Germainhaand- 
skriftet  (Codex  Sangermanensis)  fra  det  10de  Hundredaar,  tidli- 
gere i  Paris,  nu  i  St.  Petersburg.  Den,  som  har  skrevet  Clairmont- 
haandskriftet, har  været  kyndig  i  Græsk,  men  lidet  kyndig  i  Latin. 
Omvendt  har  den,  som  efter  dette  har  afskrevet  St.  Germainhaand- 

skriftet,   været  kyndig  i  Latin,    men   lidet   kyndig   i  Græsk.     Den 
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laJnske  Del  af  St.  Germainhaandskriftet   blev  udgiven  af  J.  Bels- 
heim  1885. 

Om  Haandskrifternes  Ordning  i  de  saakaldte  Recensioner  eller 
Grupper  bliver  der  Tale  nedenfor. 

II. 

Af  de  ældre  Oversættelser  af  G.  T.  er  den  græske  LXX  i  alle 
Dele  den  vigtigste.  Den  er  efter  al  Rimelighed  den  ældste,  for  en 
Del  allerede  fra  det  3die  Hundredaar  før  Kristus.  De  Spor,  man 
har  troet  at  finde  af  ældre  Oversættelser,  er  usikre.*)  De  fabelag- 
tige Meddelelser  om  denne  Oversættelses  Istandbringelse  skal  vi 
ikke  opholde  os  ved.  Men  denne  Oversættelse  er  af  overordentlig 
Vigtighed.  Den  er  det  ældste  Textvidne  for  den  hebraiske  Text,  indtil 
1200  Aar  ældre  end  noget  nu  kjendt  Haandskrift.  Den  har  i  mange 
Tilfælde  nyttet  som  Grundlag  en  hebraisk  Text,  som  afviger  fra 
den,  som  nu  kjendes ;  den  alene  giver  os  de  saakaldte  apokryfiske 
Bøger,  baade  dem,  som  en  hebraisk  Text  har  ligget  til  Grund  for, 
som  Tobias,  Judits  og  S3'raks  Bøger,  9g  dem,  hvis  Grundsprog 
er  Græsk,  som  Visdommens  Bog  o.  fl.  Den  er  den  første  kjendte 
Oversættelse,  som  udtrykker  G.  T.s  hellige  Sandheder  paa  det  fra 
det  hebraiske  grundfoi-skjellige  græske,  vel  meget  udviklede,  men 
dog  tidligere  aldeles  hedenske  Sprog,  som  ikke  altid  var  let  mod- 
tageligt for  G.  T.s  hellige  Sandheder.  Denne  Oversættelse  blev 
brugt  af  Jøderne  udenfor  Jødeland  i  Synagogerne  ved  deres  Guds- 
tjeneste i  de  Lande,  hvor  Græsk  var  Hovedsproget;  og  den  er 
brugt  af  Kristus  og  Apostlerne  ved  Siden  af  den  hebraiske  Text, 
i  enkelte  nytestamentlige  Skrifter,  som  Hebræerbrevet,  endog  ude- 
lukkende; den  blev  det  sproglige  Grundlag,  som  Sproget  i  N.  T. 
udviklede  sig  af;  den  brugtes  saa  godt  som  udelukkende  i  den 
gamle  Kirke,  og  den  ligger  til  Grund  for  mange  andre  Oversættelser 
af  G.  T.,  især  de  fleste  latinske,  og  blev  derfor  af  stor  Vigtighed 
for  Kirken  i  det  hele. 

Denne  græske  Oversættelse  LXX  er  af  meget  forskjellig  Art; 
nogle  Bøger  som  Pentateuchen  og  enkelte  andre  er  temmelig  nøi- 
agtigt  oversatte ;  andre  Bøger  er  vilkaariige  Omskrivninger.   Af  disse 


•)    Euseb.  pr»p.  e\*\\  XIII.  12;  sml  F.  Buhl:    Skriftovirievoring  S.  80. 
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Grunde  tilfredsstillede  den  ikke  de  senere  Jøder.  Derfor  fik  de 
eftcrhaanden  istand  andre  græske  Oversættelser  af  Akvilas,  Theo- 
dotion  og  Symmakus.  Disse  Oversættelser  kjendes  nu  alene  i  smaa 
Brudstykker  af  Origenes'  Hexapla  (d.  e.  Sammenstilling  af  en 
sexdobbelt  Text.  I  Novella  106  tillader  Keiser  Justinian  Jøderne 
at  bruge  Akvilas'  Oversættelse  ved  Siden  af  LXX. 

Efter  den  babylonske  Landflygtigheds  Tid  blev  ikke  længer 
det  gamle  hebraiske  Sprog  Jødernes  Modersmaal,  men  et  Sprog, 
som  var  det  nær  i  Æt,  nemlig  det  aramæiske.  Det  blev  saa- 
ledes  alene  de  skriftlærde,  sorri  forstod  det  hebraiske  Sprog  tilfulde. 
Paa  dette  aramæiske  Sprog  er  da  ogsaa  nogle  Dele  af  de  senere 
Bøger  i  G.  T.  skrevne,  nemlig  Jer.  10,  14;  Dan.  2,  4 — 7,  28  og 
Esra  4, 8 — 6,  18  og  7, 12—26.  Men  der  kom  efterhaanden  istand 
flere  Omskrivninger  af  G.  T.,  de  saakaldte  Targumer,  som  vi  dog 
her  alene  skal  nævne. 

Vigtigere  er  den  syriske  Oversættelse  Peschita  baade  af  G. 
T.  og  N.  T.  efter  Grundtexteme,  men  i  G.  T.  efter  Paavirkning 
af  LXX.  Vi  skal  ikke  her  indlade  os  paa  det  omtvistede  Spørgs- 
maal,  om  denne  for  G.  T.s  Vedkommende  er  forfattet  af  Jøder 
eller  af  Kristne.  Man  ved  derimod  med  Vished,  at  Oversættelsen 
Peschita  baade  af  G.  T.  og  af  N.  P.  var  til  allerede  i  det  3die 
Hundredaar.  Men  der  er  ikke  svage  Grunde  for,  at  den  var  til 
allerede  ved  Midten  af  det  2det  Hundredaar.  Baade  G.  T.  og  N. 
T.  af  Peschita  er  endnu  til.  Den  samaritanske  Oversættelse  af 
Pentateuchen  skal  vi  her  ikke  nærmere  omtale. 

Mange  andre  Oversættelser :  de  gamle  latinske  fra  det  2det 
Hundredaar,  de  koptiske  fradetSdie,  den  gothiske  fra  det  4de 
og  den  æthiopiske  ligesaa  fra  det  4de  Hundredaar  er  for  G.  T  s 
Vedkommende  Andenhaands  Oversættelser  efter  den  græske 
LXX  og  altsaa  vigtige  for  denne  Ovei^sættelses  Textkritik.  Por 
N.  T.s  Vedkommende  er  disse  Oversættelser,  ligesom  den  syriske 
Peschita,  Førstehaands  Oversættelser  efter  den  græske  Grund- 
text  og  derfor  af  overordentlig  Vigtighed  for  N.  T.s  Tektkritik. 
Den  æthiopiske  Oversættelse  er  til  baade  til  G.  T.  og  til  N.  T.  De 
koptiske  Oversættelser  var  i  3  forskjellige  Dialekter :  Over-ægyptisk 
eller   thebaibk,   mellem-ægyptisk   eller   memfitisk,   og   nedre- 
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ægyptisk  eller  basmurisk.  Af  disse  Oversættelser  er  alene  Brud- 
stykker igjen  af  G.  T.  Af  den  memfitiske  Dialekt  er  Oversættelsen 
af  N.  T.  til  i  sin  Helhed,  men  af  de  andre  Dialekter  alene  større 
eller  mindre  Brudstykker.  Af  den  go  thi  ske  Oversættelse  kjendes 
alene  smaa  Brudstykker  af  G.  T. ;  men  af  N.  T.  kjendes  store 
Brudstykker  af  Evangelierne  og  det  meste  af  Pauli  Breve.  Af  de 
gamle  latinske  Oversættelser  kjendes  nu  mange  store  Brudstykker 
af  G.  T.,  flere  Bøger  endog  i  sin  Helhed.  Af  N.  T.  kjendes  nu 
de  fleste  Bøger  i  sin  Helhed. 

Disse  gamle  latinske  Oversættelser,  ligesom  de  gamle  syriske, 
er  de  ældste  Textvidner  for  N.  T.  De  er  indtil  200  Aar  ældre 
end  noget  nu  kjendt  græsk  Haandskrift,  og  nogle  af  dem  er  fra  en 
Tid,  som  ikke  er  mere  end  50—100  Aar  fjernet  fra  de  nytesta- 
mentlige Bøgers  Affattelsestid. 

Det  er  først  i  de  senere  Tider  man  især  har  lagt  Vægt  paa 
de  gamle  Oversættelser  og  skattet  deres  Værd  for  Textkritikken. 
I  den  senere  Tid  er  da  ogsaa  flere  Haandskrift  er  af  gamle  Over- 
sættelser dragne  frem  for  Lyset.  Saaledes  opdagedes  i  1842  af 
den  engelske  Lærde  Tattam  i  et  Kloster  i  den  nitriske  ørken  i 
Ægypten  blandt  en  Mængde  gamle  Haandskrifter  endel  vigtige 
Brudstykker  af  en  syrisk  Oversættelse  af  de  4  Evangelier,  ældre 
end  Peschita.  Disse  Brudstykker  blev  udgivne  af  den  engelske 
Lærde  W.  Cureton  i  1858.  Er  Meddelelsen  rigtig,  saa  er  der 
nu  nylig  fundet  et  Haandskrift  af  denne  samme  Oversættelse  af 
Evangelierne  i  et  Kloster  paa  Sinai.  Af  den  gothiske  Oversættelse  af 
Wulfila  kjendte  man  før  Midten  af  forrige  Hundredaar  alene  de 
udførlige  Brudstykker  af  de  4  Evv.,  som  findes  i  Sølvbogen  (Codex 
argenteus)  i  Upsala;  men  siden  er  der  i  Wolfenbiittel  og  i  Italia 
fundet  i  Haandskrifter  det  meste  af  Pauli  Breve  og  nogle  Brud- 
stykker af  G.  T.  Denne  Oversættelse  er  ikke  alene  af  stort  Værd 
for  Bibelens  Textkritik,  men  af  endnu  større  Værd  som  det  ældste 
germanske  Sprogmindesmærke,  og  derfor  er  den  ofte  udgiven. 

De  vigtigste  Oversættelser  for  den  nytestamentlige  græske 
Gnmdlexts  Kritik,  ogsaa  den  gammeltestamentlige  LXX  s  Kritik,  er 
de  gamle  latinske  Oversættelser.  De  er  især  mærkelige  ved 
sin  sikre  Ælde  fra  det  2det  Hundredaar.     I  den  latinske  Oversæt- 
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telse  af  Kirkefaderen  Irenæus  af  Lyons  Skrift  fra  sidste  Halvdel 
af  det  2det  Hundredaar,  og  i  Skrifterne  af  den  omtrent  samtidige 
Kirkefader  Tertullian  i  Karthago,  den  første  Kirkefader,  som  i 
sine  Skrifter  brugte  det  latinske  Sprog,  er  nogen  af  disse  gamle 
latinske  Oversættelser  nyttede. 

Det  maa  have  været  svært  mange  af  disse  gamle  latinske 
Oversættelser.  Kirkefaderen  Augustin  siger*):  „De,  som  har  over- 
sat Skrifterne  fra  Hebraisk  til  Græsk,  kan  tælles,  men  de  latinske 
Oversættere  paa  ingen  Maadc ;  thi  enhver,  som  fik  et  græsk  Haand- 
skrift  i  Hænde  i  de  ældste  kristne  Tider,  og  som  havde  lidt  Kjend- 
skab  til  begge  Sprog,  paatog  sig  da  at  oversætte  det."  Og  af  alle 
disse  latinske  Oversættelser  giver  han  Fortrinnet  til  en,  som  han 
kalder  „Itala"  (rimeligvis  fordi  den  var  udarbeidet  i  Italia)  i  Mod- 
sætning til  andre,  som  var  udarbeidede  i  Nord-Afrika.**)  Han  siger 
om  denne  Itala,  at  den  var  bogstavelig  tro  og  let  forstaaelig. 

Af  disse  ældre  latinske  Bibeloversættelser  er  mange  større  Stykker 
dragne  frem  i  den  senere  Tid.  Til  Midten  af  næstforrige  Hundred- 
aar  kjcndtes  af  G.  T.  alene  enkelte  Bøger  og  de  større  og  min- 
dre Bmdstykker  af  de  andre  Bøger,  som  findes  samlede  i  P.  Saba- 
tiers  store  Værk.***)  Siden  er  fremdraget  det  meste  af  Pentateuchen 
efter  et  Haandskrift,  fundet  i  Lyon  (udgivet  af  Ulysse  Robert, 
Paris  1881),  ligesaa  Brudstykker  af  Pentateuchen  efter  en  Palimp- 
sest  fra  Klostret  Freisingen  i  Bayern  (udgivne  af  L.  Ziegler,  Miinchen 
1883),  flere  Brudstykker  af  Profeterne  efter  Haandskrift  i  Fulda 
(udgivne  af  E.  Ranke,  Wien  1868),  store  Stykker  af  Pentateuchen 
og  af  Profeterne  efter  Palimpsester  i  Wiirzburg  (udgivne  af  E. 
Ranke,  Wien  1871).  Af  2  Sam.  udkom  efter  et  Haandskrift  i 
Wien  nogle  Brudstykker  som  et  Festskrift  sammesteds  i  1877;  og 
efter  en  Palimpsest  sammesteds  udkom  2  smaa  Brudstykker  af 
Genesis  og  22  smaa  Brudstykker  af  Samuels  og  Kongernes  Bøger 
(udgivne  af  J.  Belsheim,  Christiania  1885).  Jobs  Bog  var  for  ikke 
længe  siden  funden  i  et  Haandskrift  i  St.  Gallen  af  Prof.  Gaspari. 


*)    De  Doctrina  Christiana  II,  11. 
••)    Smst.  II,  15. 
••*)    BibUorum  sacrorum  versiones  aiitiquæ  etc.    Paris  1751, 
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Den  vil  maaske  om  ikke  længe  blive  udgivet.     Flere  mindre  Brud- 
stykker, udgivne  af  forskjellige,  skal  vi  her  ikke  omtale. 

Alle  disse  og  flere  Haandskriftlevninger  tilhører  foi*skjellige 
Oversættelser  efter  den  græske  LXX.  Om  Tobias,  Judits  og  Esters 
Bøger  bliver  Tale  nedenfor. 

Vender  vi  os  til  N.  T.,  saa  kjendes  nu  henimod  et  Snes 
Haandskrifter  eller  Haandskriftbrudstykker  af  ligesaa  mange  gamle 
latinske  Oversættelser  af  de  4  Evangelier.  Men  alene  et  af  dem, 
nemlig  Codex  Colbertinus  i  Paris  fra  det  Ilte  Hundredaar,  eller 
maaske  endnu  senere  Tid,  indeholder  de  4  Evangelier  fuldstændigt. 
Den  blev  først  udgiven  i  P.  Sabatiers  store  Værk  (Paris  1751),  og 
siden  er  den  udgiven  særkilt  (af  J.  Belsheim,  Christiania  18B8).  4 
af  disse  Evangelie  Haandskrifter,  Codex  Vercellensis,  Cod.  Vero- 
nensis,  Cod.  Brixianus  og  Cod.  Corbeiensis,  er  indtagne  i  et  andet 
stort  Værk  af  Bianchini.*)  Et  lignende  Evangelie- Haandskrift, 
Evangelium  palatinum  i  Wien,  blev  udgivet  af  C.  Tischendorf, 
Leipzig  1847.  Det  fandtes  tidligere  i  Aachen.  I  et  i  England  ud- 
kommet Værk:  Old  Latin  biblical  Texts  I— III,  Oxford  1883—88 
er  9  saadanne  Haandskrifter  eller  Brudstykker  af  Haandskrifter, 
blandt  disse  en  Codex  Monacensis  i  Munchen  og  en  Codex  Bob- 
biensis  i  Turin,  blevne  udgivne  af  Biskopen  i  Salisbury  J.  Words- 
vvorth,  og  Prof.  i  Oxford  J.  Sanday  og  J.  H.  White.**) 

Af  Apostlernes  Gjerninger  kjendes  nu  5  Haandskrifter  eller 
Haandskriftlevninger  af  5  forskjellige  gammel-latinskc  Oversættel- 
ser. Tidligere  kjendtes  alene  to  af  disse,  nemlig  det  (S.  73)  om- 
talte Beza-Haandskrift  i  Cambridge,  som  indeholder  de  4  Evv.  og 
Ap.  Gj.  paa  Græsk  og  Latin,  og  Laud-Haandskriftet  (Codex  Laudi- 
anus)  i  Oxford,  indeholdende  Ap.  Gj.  paa  Latin  og  Græsk  Af 
begge  disse  Haandskrifter  er  store  Dele  gaat  tabt.  Ap.  Gj.  i 
gammel-latinsk  Oversættelse  aldeles  komplet  fandtes  første  Gang  i 
et  stort  Haandskrift,  kaldt  Gigas  librorum,  i  Stockholm  1878 
og  blev  da  udgivet  af  J.  Belsheim  (Christiania  1879).    Brudstykker 


*)    Evangcliarium  qvadrupplex,  Rom  1749. 

'")  Flere  andre  latinske  Evangcliehaandskrifter  som  Codex  Rhedigeranus  i  Bres- 
lau,  Codex  ff.  Corbeiensis  i  Paris  og  Codex  Vindobonensis  i  Wien,  de  to 
sidste  udgivne  af  J.  Belsheim,  skal  vi  her  ikke  nærmere  omtale» 
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af  Ap.  Gj.  af  to  andre  gammel-latinske  Oversættelser  er  fundne 
i  en  Palimpsest  i  Wien  og  i  en  anden  i  Paris.  Palimpsest- 
brudstykkeme  i  Wien  er  udgivne  under  Navn  af  Fragmenta  Vin- 
dobonensia  af  J.  Belsheim  (Christiania  1886)  og  Brudstykkerne  at 
Palimpsesten  (fra  Fleury)  i  Paris  er  udgivne  af  J.  Belsheim  (Chri- 
stiania 1887)  og  siden  udførligen  af  S.  Berger  (Paris  1889). 

Det  vigtigste  Haandskrift,  som  indeholder  Pauli  Breve  (med 
Hebrseerbrevet)  i  gammel-latinsk  Oversættelse,  er  det  ovenfor  (S. 
73)  omtalte  Clairmonthaandskrift  i  Paris,  og  den  deraf  tagne,  noget 
ændrede  Afskrift  af  St.  Gcrmainhaandskriftet,  tidligere  i  Paris,  nu 
i  St.  Petersburg.  Et  Par  andre  græsk-latinske  Haandskrifter  af 
Pauli  Breve  har  ogsaa  af  og  til  været  regnet  med  til  de  gammel- 
latinske  Oversættelser;  men  de  synes  dog  heller  at  maatte  regnes 
med  til  den  Oversættelse,  som  kaldes  Vulgata,  som  der  bliver  Tale 
om  nedenfor.  Ogsaa  er  der  fundne  en  Del  Brudstykker  af  Pauli 
Breve  i  en  gammel-latinsk  Oversættelse  i  nogle  Haandskriftlevnin- 
ger  fra  Klostret  Freisingen  i  Bayern  (udgivne  af  Leo  Ziegler, 
Marburg  1876). 

Jakobs  Brev  i  den  gamle  latinske  Oversættelse  findes  i  et 
Haandskrift  fra  Corbei  (Codex  Corbeiensis),  tidligere  i  Paris,  udgivet 
der  1695  sammen  med  Matthæi  Evangelium  efter  et  andet  Corbeier- 
Haandskrift,  af  J.  Martianay.  Dette  var  den  første  Gang  noget 
blev  udgivet  af  gamle  latinske  Bibeloversættelser.  Begge  disse 
Haandskrifter  er  nu  i  St.  Petersburg.  Jakobs  Brev  efter  dette 
Corbeier-Haandskrift  var  udgivet  i  det  omtalte  store  Værk  af  P. 
Sabatier.  Siden  er  det  udgivet  af  J.  Belsheim  (Christiania  1883) 
og  derefter  af  Biskop  J.  Wordsworth  i  Studia  biblica  (Oxford  1885). 
Matth.  Ev.  efter  det  her  nævnte  Corbeier-Haandskrift  var  udgivet 
af  J.  Belsheim  (Christiania  1881).  Desuden  kjendes  ogsaa  Brud- 
stykker af  Jakobs  Brev  i  den  her  ovenfor  nævnte  Palimpsest 
i  Wien  sammen  med  de  der  omtalte  Brudstykker  af  Ap.  Gj.,  ud- 
givne i  Fragmenta  Vindobonensia  (af  J.  Belsheim). 

Af  Petri  Breve  i  gammel-latinsk  Oversættelse  kjendes  Brud- 
stykker i  hint  Freisinger-Haandskrift  (udgivet  af  Leo  Ziegler,  Mun- 
chen  1876),  og  i  de  nysnævnte  Fragmenta  Vindobonensia  og  lige- 
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saa  i  den  ovenfor  (S.  79)  omtalte  Palimpsest  fra  Fleury  i  Paris, 
begge  disse  udgivne  af  J.  Belsheim. 

Af  Johannes'  Breve  i  gammel-latinsk  Oversættelse  findes  nogle 
Brudstykker  i  de  ovenfor  (S.  79)  omtalte,  af  Leo  Ziegler  udgivne 
Freisingerfragmenter,  som  ogsaa  indeholder  Brudstykker  af  Pauli 
Breve,  —  og  i  de  oftere  omtalte  Brudstykker  af  Palimpsesten  fra 
Fleury  i  Paris. 

Johannes*  Aabenbaring  kjendes  i  gammel-latinsk  Oversættelse 
efter  Kirkefaderen  Primasius*  Kommentar,  og  i  en  anden  gi.  latinsk 
Oversættelse  i  Gigas  librorum  i  Stockholm  (udgivne  af  J  Belsheim 
sammen  med  Ap.  Gj.  Christiania  1879);  og  nogle  Brudstykker 
endelig  findes  i  den  oftere  omtalte  Palimpsest  fra  Fleury  i  Paris. 

Det  er  eiendommeligt  for  alle  disse  gamle  latinske  Bibelover- 
sættelser, at  de  er  affattede  i  et  daariigt,  ukorrekt  Sprog,  rimelig- 
vis af  Folk,  som  var  det  latinske  Sprog  lidet  mægtige.  Det  vrimler 
i  disse  Oversættelser  af  Feil  i  Kjøn,  Tal,  Kasus,  Tempora,  Modi 
osv.  Om  de  end  er  forskjellige,  saa  falder  de  dog  sammen  i 
i  mange  Eiendommeligheder.  I  de  4  Evangelier  er  oftest  brugt 
den  af  Tertullian  opstillede  Følgeorden:  først  de  to  Evangelier, 
som  er  skrevne  af  Apostler,  nemlig  Matthæus  og  Johannes,  saa 
de  to  Evangelier,  som  er  skrevne  af  Aposteldisciple,  Lukas  (i  disse 
gamle  Oversættelser  almindelig  kaldet  Lucanus)  og  Markus.  I 
Parallelstederne  i  Evangelierne  er  sædvanligt  tilstrævt  en  Harmoni- 
sering. 

Alle  disse  latinske  Oversættelser  voldte  ikke  liden  Forvirring. 
Og  denne  Forvirring  paatog  den  gamle  Kirkes  lærdeste  Kirkefader 
Hier ony mus  sig  at  raade  Bod  paa,  tilskyndet  af  den  romerske 
Pave  Damasus  i  Aaret  382.  Han  tog  da  for  sig  baade  de  bedste 
latinske  Oversættelser  og  de  ældste  og  bedste  græske  Haandskrifter, 
som  han  kunde  overkomme,  og  sammenarbeidede  da  N.  T.sText, 
oversat  efter  den  græske  Grundtext  paa  korrekt,  klassisk  Latin. 
Hieronymus  var  kanhende  den  eneste  af  den  gamle  Tids  Kirke- 
fædre, som  kjendte  Hebraisk,  hvad  han  havde  lært  af  Jøder,  blandt 
andre  af  en  ved  Navn  Baranina;  og  han  tog  sig  da  endelig  for  i 
Aarene  390—405  at  oversætte  ogsaa  G.  T.  fra  Hebraisk  og  tillige 
nogle  af  de  apokryfiske  Bøger  ^fter  den  græske  LXX  paa  Latin. 
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Han  lempede  dog  G.  T.  efter  LXX.  Denne  Bibeloversættelse  af 
Hieronymus  paa  klassisk  I^tin  er  da  kaldt  Vulgata,  det  er  den 
almindelige  Udgave.  Men  den  havde  længe  Vanskelighed  ved  at 
trænge  igjennem.  For  sin  Nyheds  Skyld  mødte  den  længe  Modstand, 
indtil  endelig  den  romerske  Pave  Gregor  den  store  (590—604) 
fik  givet  den  Vægt.  Fra  den  Tid  blev  den  den  mest  brugte  Bibel- 
oversættelse i  den  vesterlandske  Kirke. 

Imidlertid  vedblev  man  længe  ogsaa  at  bruge  de  gamle  Bibel- 
oversættelser ved  Siden.  Og  man  finder  ofte  Bibelhaandskrifter, 
som  indedolder  nogle  Bøger  efter  Vulgata,  andre  efter  ældre  Over- 
sættelser f.  Ex.  den  ovenfor  (S.  78.  80)  omtalte  Gigas  librorum  i 
Stockholm  (fra  det  13de  Hundredaar)  med  Acta  App.  og  Apokalypsen 
efter  ældre  Oversættelser,  de  andre  Bøger  i  Bibelen  efter  Vulgata; 
den  ovenfor  (S.  78)  omtalte  Codex  Coibertinus  i  Paris,  som  inde- 
holder de  4  Evv.  i  ældre  latinsk  Oversættelse,  de  andre  Bøger  af 
N.  T.  etter  Vulgata;  Codex  Claromontanus  i  Vaticanerbibliotheket 
i  Rom,  som  indeholde  Matth  Ev.  i  den  ældre  Oversættelse,  de  3 
andre  Ew.  efter  Vulgata,  og  det  nedenfor  omtalte  Haandskrift  i 
MQnchen,  som  indeholder  Jobs  Bog  efter  Vulgata,  men  Tobias, 
Judils  og  Esters  Bøger  i  ældre  latinsk  Oversættelse. 

Ogsaa  brugte  man  ofte  i  Vulgata  at  blande  ind  Læsemaader 
efter  ældre  Oversættelser.  Dette  var  især  brugeligt  i  den  gamle 
Kirke ;  og  derfor  findes  der  mange  Haandskrifter  af  saadan  blandet 
Oversættelse,  især  i  England  og  Irland.  Hertil  hører  ogsaa  efter 
mange  lærde  Mænds  Mening  Guldbogen  (Codex  aureus)  i  Stock- 
holm, indeholdende  de  4  Evangelier  (udgivne  af  J.  Belsheim,  Chri- 
stiania 1878). 

Dermed  har  vi  i  Korthed  omtalt  de  Bibeloversættelser,  som  er 
af  størst  Vigtighed  for  Bibelens  Textkritik. 

III. 
Citaterne  .af  Bibelen  i  gamle  Skrifter  er  ligesom  de  gamle 
Oversættelser  et  støttende  Hjælpemiddel  til  Bibelens  Textkritik.  For 
G.  T.s  Vedkommende  er  her  Citaterne  i  N.  T.  af  megen  Vigtighed ; 
ligesaa  Citaterne  i  den  jødiske  Talmud  og  i  andre  gamle  Skrifter 
af  jødiske  Lærde. 
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For  hele  Bibelens  Vedkommende,  baade  G.  T.  og  N.  T.  er 
de  mangfoldige  Citater  hos  Kirkefædrene,  baade  de  græske  og  la- 
tinske, ogsaa  de  syriske,  af  overordentlig  m^en  Vigtighed.  Og 
her  er  det  for  dette  øiemed  ligegyldigt,  enten  det  har  været  ret- 
troende Kirkelærere  eller  Vrangiærere,  da  Sporgsmaalet  alene  er  om, 
hvad  de  har  læst  i  sine  Bibelhaandskrifter. 

Men  ligesom  de  gamle  Oversættelser  ofte  er  meget  fri  og  er 
mere  Omskrivninger  end  Oversættelser,  saaledes  er  del  at  mærke, 
at  de  gamle  Forfattere  ofte  citerede  alene  efter  Hukommelsen;  og 
de  maa  derfor  bruges  med  Forsigtighed.  Ofte  er  ogsaa  Udgaverne 
af  Kirkefædrene  maadelige;  og  det  gjælder  derfor  at  kunne  bruge 
gode  kritiske  Udgaver  efter  de  bedste  Haandskrifter.  En  Mængde 
Bibelcitater  af  Kirkefædre  findes  samlede  i  titnævnte  Værk  af  P. 
Sabatier,  dels  i  selve  Tcxten,  dels  i  Noter  under  Texten.  Alle 
nytestamentlige  Citater  i  TertuUians  Skrifter  er  samlede  i  „Das  Neue 
Testament  des  TertuUian**  af  Hermann  Ronsch,  Leipzig  1871. 


Af  G.  T.s  hebraiske  Grundtext  blev  Salmerne  trykte  første 
Gang  1477  og  hele  G.  T.  første  Gang  1488  i  Soncino,  siden  1494 
i  Brescia.  Disse  ældste  Udgaver  blev  udgivne  af  Jøder.  Efter 
Udgaven  i  Brescia  af  1494  blev  Luthers  tyske  Oversættelse  gjort. 
Af  senere  navnkundige  Udgaver,  som  her  kan  nævnes,  er  Bom- 
bergs (Venezia  1517,  1521  og  oftere),  Buxtorfs  (Basel  1611), 
Athias  (Amsterdam  1661-  67),  van  der  Hooght  (Amsterdam 
1705),  I.  H.  Michael  is  (Halle  1720).  Efter  disse  Udgaver  er  de 
i  senere  Tider  mest  brugte  Udgaver  af  Simonis,  Hahn  ogTheile 
istandbragte.  I  vore  Dage  er  der  udgivet  kritiske  Udgaver  af  flere 
enkelte  Bøger  af  G.  T.  af  S.  Baer.  Hidtil  er  af  ham  udkommet 
Udgaver  af  Genesis,  Esaias,  Ezekiel,  de  1 2  smaa  Profeter,  Salmerne, 
Ordsprogene,  Job,  Esras,  Nehemias  og  Daniel.  Udgaver  af  Le  te- 
ris  er  og  meget  i  Brug. 

De  kritiske  Udgaver  af  Kennikott  og  af  de  Rossi  er  omtalte 
ovenfor  (S.  67). 

Den  første  Udgave  af  hele  Bibelen  paa  Grundsprogene  var 
den  Complutensiske  Polyglotudgave,  som  efter  store  For- 
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arbeider  og  efter  Haandskrifter,  tilsendte  fra  Rom,  blev  udgiven 
med  stor  Kostning  —  50,000  Diikater  elier  414,000  Kroner  —  af 
den  spanske  Kardinal  Franz  Ximenes  de  Cisnero  i  Complutum 
eller  Alcala  de  Henares  i  Spanien  i  Aarene  IT)  14— 17.  Spanien 
var  den  Gang  en  af  Europas  Stormagter,  da  det  raadcde  over  saa- 
mange  Lande  baade  i  den  gamle  og  den  nye  Verden.  Men  ikke 
længe  derefter  tog  det  til  at  gaa  tilbage  med  mange  Ting  der,  og 
man  ved  ikke,  om  noget  Arbeide  af  Vigtighed  for  den  bibelske 
Videnskab  senere  er  udkommet  der. 

Her  kan  ogsaa  nævnes  Antvverpener-Polyglotten  af  Plan- 
tina (1569—72),  Pariser-Polyglotten  (1629~45)og  Londoner- 
Pol^^glotten  af  Biskop  Brian  Walt  o  n  (1654—57). 

Complutenser-Polyglotten  var  saaledes  i  Virkeligheden  den 
første  samlede  Udgave  af  hele  Bibelen  i  Grundsprogene.  Men  dette 
store  Værk  i  6  Foliobind  kom  ved  forskjellige  Hindringer  fra  Pa- 
vens Side  først  ud  i  sin  Helhed  i  1522.  Men  da  var  N.  T.  paa 
Græsk  allerede  trykt  to  Gange  i  Basel,  nemlig  1516  og  1519, 
udgivet  af  den  lærde  Erasmus  fra  Rotterdam.  Disse  Udgaver 
var  imidlertid  bragt  istand  saa  at  sige  paa  almindelig  Haandvær- 
kervis  af  den  driftige  Bogtrykker  Krobenius.  Der  udkom  endnu 
3  Udgaver  af  N.  T.  af  Erasmus  før  hans  Død  i  1536.  Alle  disse 
og  flere  Udgaver  i  Tiden  nærmest  efter  var  udgivne  efter  meget 
faa  Haandskrifter.  I  1518  udkom  hele  Bibelen  paa  Græsk  i  Ve- 
nezia af  Aid  i  nus,  og  i  1524  udkom  N.  T.  paa  Græsk  af  Ce- 
phalæus  (i  Strassburg).  Af  den  Mangfoldighed  af  senere  Udgaver 
af  N.  T.  skal  her  alene  nævnes  3  Udgaver  af  den  lærde  Bogtrykker 
Robert  Stephanus  i  Paris  i  Aarene  1546,  1549  og  1550.  Den 
sidste  fik  megen  Indflydelse  paa  alle  senere.  I  1624  havde  Bog- 
handler Elzevir  i  Leyden  den  Dristighed  at  lade  en  Udgave  af 
N.  T.  udgaa  med  den  Paastand  i  F'ortalen,  at  den  var  ex  omnibus 
reæptus  (af  alle  godkjent).  Og  denne  saakaldte  textus  receptus 
vedblev  nu  i  lange  Tider  at  gjælde  som  noget  nu  endelig  afsluttet, 
uagtet  den  ikke  var  tilbleven  ved  videnskabelige  Undersøgelser, 
men  var  istandbragt  alene  som  et  Boghandlerforetagende  paa  al- 
mindelig  Haandværkervis. 

Det  var  i  England  man  først   for  Alvor  tog  fat  paa  en  merQ 
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rationel  Textkritik,  især  af  N.  T.  Det  var  gjort  stærkt  Tiltag  til 
det  i  den  ovenfor  (S.  83)  nævnte  Londoner  Polyglot(l657),  som 
udkom  under  Ledning  af  Biskop  Brian  Walton.  Men  i  1675 
udkom  i  Oxford  en  kritisk  Udgave  af  N  T.  af  Biskopen  der  J. 
Fe  11  efter  Sammenligning  med  mange  Haandfikrifter.  I  endnu 
langt  større  Udstrækning  var  det  textkritiske  Materiale  nyttet  i  den 
store  Udgave  af  N.  T.  af  J.  Mill,  som  udkom  i  Oxford  1707. 
Den  vigtigste  kritiske  Udgave  derefter  var  den,  som  udkom  i  Til- 
bingen  1734  af  den  navnkundige Theolog  J.  A.  Bengel,  ledsagel 
af  en  meget  udførlig  Oversigt  over  det  kritiske  Apparat.  Af  ham 
udkom  senere  flere  Udgaver  i  forskjellige  Størrelser.  Mærkelig  er 
den  store  Udgave,  som  J.  J.  Wettstein  udgav  i  Amsterdam 
1751 — 52,  ikke  alene  i  textkritisk  Henseende  i  Almindelighed,  men 
ogsaa  fordi  han  først  slog  fast  at  mærke  de  græske  Uncialhaand- 
skrifter  af  N.  T.  med  Bogstaverne  af  det  store  latinske  Alfabet 
(sml.  S.  72),  hvad  man  senere,  eftersom  flere  Haandskrifter  kom 
for  Lyset,  har  maattet  fuldstændiggjøre  med  Bogstaver  af  det  store 
græske,  endog  af  det  hebraiske  Alfabet.  Mærkelig  er  ogsaa  denne 
Wettsteins  Udgave  derved,  at  den  til  Oplysning  af  Sproget  i  N. 
T*  har  meddelt  en  stor  Mængde  Citater  af  den  gamle  græske  klas- 
siske Literatur. 

Ligefra  1774  til  1827  udkom  der  mange  Udgaver  af  N.  T.  af 
den  tyske  Lærde  J.  J.  Griesbach  (død  som  Prof.  i  Jena  1812), 
flere  af  disse  da  eftur  hans  Død.  Denne  Mand  vedtog  flere  ganske 
nye  Grundsætninger  for  N.  T.s  Textkritik.  Han  lagde  Mærke  til, 
at  der  er  visse  Ligheder  og  Forskjelligheder  mellem  Texten,  baade 
i  græske  Haandskrifter  (ældre  og  nyere)  og  i  gamle  Oversættelser 
og  i  Citater  i  gamle  Skrifter,  i  visse  Lande  og  Texten  i  andre 
Lande;  og  han  ordnede  saaledes  det  textkritiske  Apparat  i  de  3 
saakaldte  Recensioner:  den  alexandrinske  af  Kildedokum«iter 
tilblevne  i  Ægypten,  Palæstina  og  Syria,  den  vesterlandske  af 
Kildedokumenter  fra  Italia,  Gallia  og  Nord-Afrika,  og  den  byzan- 
tinske fornemmelig  af  Haandskrifter  fra  den  græske  Kirke.  Derved 
er  Oversigten  og  Brugen  af  det  vidtløftige  textkritiske  Apparat 
blevet  meget  lettet.  Til  et  noget  lignende  Udslag  kom  en  anden 
tysk  Lærd,  den  katholske  Professor  i  Freiburg  i  Breisgau  Leonhard 
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Hug  i  sit  fortrinlige  Indledningsværk  til  N.  T.,  som  udkom  i  flere 
Udgaver  mellem  Aarene  1808  og  1847.  Og  den  a(  Griesbach  op- 
stillede Ordning  af  det  textkritiske  Apparat  i  de  3  Recensioner  har 
siden  i  det  væsentlige  været  fulgt,  og  den  gjælder  endnu,  om  den 
end  har  maattet  finde  sig  i  visse  Tillempninger. 

Af  andre  Udgaver  af  N.  T.,  som  ikke  har  været  uvigtige,  kan 
her  nævnes  en  Udgave  af  F.  C.  Alter  (Wien  1786),  hvori  der  var 
sammenlignet  en  hel  Del  Haandskrifter  i  Wien,  og  2  Udgaver  fra 
1782  og  1803  af  C.  F.  Matthæi  efter  Sammenligning  af  en  Mængde 
Haandskrifter  i  Moskva.  Udgaven  i  Kjøbenhavn  1788  af  den  danske 
Lærde  Andreas  Birch  (død  1829  som  Biskop  i  Aarhus)  kan 
ogsaa  her  nævnes  som  den  eneste  kritiske  Udgave  af  nogen  Lærd 
i  de  nordiske  Lande.  Det  kan  nemlig  her  mærkes,  at  under  det 
Guldbergske  Ministerium  i  Danmark  og  Norge  (1772—84) 
gjordes  ikke  uvigtige  Arbeider  paa  det  bibeltextkritiske  Omraade 
af  A.  Birch,  Adler,  Moldenhawer  o.  fl. 

I  1830  udgav  den  katholske Professor  A.  Scholz  i  Bonn  en 
ny  kritisk  Udgave  af  N.  T.  efter  Undersøgelse  af  en  Mængde 
græske  Haandskrifter,  især  fra  senere  Tider,  og  i  Aarene  18v>l — 46 
udgav  Filologen  C.  Lachmann  i  Berlin  flere  Udgaver  af  N.  T. 
alene  efter  nogle  faa  af  de  ældste  Kildedokumenter. 

Men  i  1841  optraadte  første  Gang  en  ung  Mand,  som  skulde 
gjøre  mere  paa  det  bibeltextkritiske  Omraade  end  nogen  tidligere, 
nemlig  den  tyske  Professor  C.  Tischendorf.  Ingen  har  arbeidet 
mere  rastløst  end  han.  Han  udgav  i  Alt  20  større  og  mindre 
Udgaver  af  N.  T.  og  3  Udgaver  af  LXX.  Og  han  udvidede  og 
overarbeidede  det  textkritiske  Materiale  i  overordentlig  Grad,  dels 
ved  at  drage  frem  fra  Bibliothekernes  skjulte  Kroge  flere  vigtige 
tidligere  ukjendte  Haandskrifter  (især  Codex  Sinaiticus),  dels  ved 
at  udgive  andre  tidligere  kjendte,  men  ikke  tilstrækkelig  undersøgte 
Haandskrifter  (Codex  C.  Efraem  Syri,  Codex  D.  Claromontanus  og 
Codex  L.,  alle  i  Paris,  det  gammellalinske  Egangelium  Palatinum 
i  Wien,  det  vigtige  Vulgatahaandskrift  Codex  Amiatinus  i  Florents 
o.  fl.),  dels  ved  nye  Udgaver  af  andre  tidligere  mangelfuldt  udgivne 
Haandskrifter  (Codex  E.  Laudianus  i  Oxford  og  Codex  B.  Vatica- 
nus  i  Rom).    Efter  hans  Død  i  1875  er  hans  Arbeider  førte  videre 
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i  Tyskland  baade  af  Bibliothekaren  i  Berlin  Oskar  von  Gebhardt, 
som  har  udgivet  nye,  gjennemsete  Udgaver  af  Tischendorfs  tidli- 
gere Udgaver  af  N.  T.,  og  af  Amerikaneren  G.  R.  Gregory  fra 
Philadelphia,  nu  Professor  i  Leipzig,  som  i  flere  Aar  efter  m^et 
omfattende  Undersøgelser  har  arbeidet  paa  Udgivelsen  af  Prolego- 
mena  til  Tischendorfs  sidste  Udgave  af  N.  T.  fra  fra  1869—72.  Af 
disse  Prolegomena  er  udkommet  to  store  Hefter  i  1884  og  1890. 

Den  Mængde  Udgaver  af  N.  T.,  som  har  støttet  sig  paa  Ud- 
gaverne af  Griesbach  og  Tischendorf,  som  f.  Ex.  flere  Udgaver  af 
Hahn  og  af  Theil e,  maa  vi  her  forbigaa.  Af  Mænd  ellers  i  Tysk- 
land, som  har  udgivet  flere  vigtige  Arbeider  til  Bibelens  Textkritik, 
kan  her  nævnes  Prof.  P.  de  Lagarde  i  Gottingen  og  Prof.  E. 
Ranke,  Marburg. 

I  England  har  altid  de  bibeltextkritiske  Arbeider  været  drevne 
med  Dygtighed.  Vi  har  allerede  nævnt  J.  Fell  og  J.  Mill  (S.  84). 
I  1720  udgav  Filologen  Richard  Bentley  Prøve  paa  en  Udgave 
af  N.  T.  paa  Græsk  og  Latin,  som  han  havde  gjort  store  og  om- 
fattende Forarbeider  til.  Men  han  døde  tidlig;  hans  efterladte  Ar- 
beider kom  dog  andre  tilgode.  Codex  E.  Laudianus  blev  udgiven 
1715  af  Th.  Hearne,  Codex  A.  Alexandrinus  blev  udgiven  1786 
af  Woide  og  Codex  D.  Bezæ  blev  udgiven  1793  af  Kipling. 

En  ny  større  kritisk  Udgave  af  N.  T.  blev  udgiven  i  England 
1857 — 72  af  S.  P.  Tregelles.  Og  den  Udgave  af  N.  T.,  som  er 
ført  til  det  Standpunkt,  som  N.  T.s  Textkritik  for  Tiden  er  naaet 
til,  er  Udgaven  af  1881 — 82  i  Cambridge,  af  Professorerne  B.  F. 
Westcott  og  F.  J.  A.  Hort  sammesteds. 

En  anden  Mand  i  England,  som  har  gjort  omfattende  Arbeider 
til  N.  T.s  Textkritik,  baade  ved  sin  Udgave  af  1859  af  Codex 
Augiensis  paa  Græsk  og  Latin,  indeholdende  Pauli  Breve,  og  sin 
nye  Udgave  (1864)  af  den  ofte  omtalte  Codex  D.  Bezæ  i  Cam- 
bridge og  andre  Haandskriftudgaver,  ligesom  ved  sit  store  Værk 
om  den  nytestamentlige  Textkritik*),  er  F.  H.  A.  Ser  i  vener. 
Han  har  ogsaa  udgivet  en  Udgave  af  N.  T. 

I  1879 — 80  udgaves  Codex  A.  Alexandrinus  i  London  paa  ny 

*)    A  plain  Introduction  in  the  criticism  of  the  new  Testament,  3  Udg.    Cam* 
bridge  1883. 
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fotolithografisk  af  Styrerne  for  British  Museum,  da  de  ældre  Udgaver 
ikke  mere  fandtes  tilfredsstillende.  I  1881  og  følgende  Aar  udga- 
ves paa  samme  Maade  Codex  B.  Vaticanus  i  Rom  af  C.  Vercel- 
lone  og  Jos.  Cozza. 

Om  Udgaverne  af  de  gamle  Bibeloversættelser  skal  vi  her  fatte 
os  kort.  Om  de  vigtigste  Udgaver  af  de  gammellatinske  Bibel- 
oversættelser er  talt  ovenfor  (S.  77  — 80).  Den  syriske  Oversættelse 
Peschita  findes  i  nogle  af  de  ovenfor  (S.  83)  omtalte  Polyglotter. 
Peschita  af  N.  T.  blev  udgivet  første  Gang  i  Wien  1555  og  siden 
flere  Gange.  En  af  de  bedste  Udgaver  af  den  er  en  Udgave  af 
I.  Leusden  og  C.  Schaaf  (Leyden  1708  og  1717).  Om  de 
ældre  Brudstykker,  fundne  i  den  nitriske  ørken  1842,  og  udgiyne 
af  W.  C  ure  ton,  er  talt  ovenfor  (S.  76). 

Resterne  af  den  gothiske  Oversættelse  har  ofte  været  udgivne 
første  Gang  sammen  med  Evv.  paa  Angelsachsisk  af  Fr.  Junius 
(Dordrecht  1665).  Den  bedste  Udgave  af  Alt,  som  nu  kjendes  af 
denne  Oversættelse,  er  den  fuldstændige  Udgave  af  Svensken  A. 
Uppstrom  (Upsala  1854-57).*) 

Den  latinske  Bibeloversættelse  Vulgata  var  den  mest  brugte 
Bibel  i  Vest -Europa  før  Reformationen.  Af  Tridentiner  Konciliet 
(1546)  blev  den  ophøiet  til  at  gjælde  som  autentisk  ved  Siden  af 
Grundtexten.  Paven  maatte  derfor  da  sørge  for,  at  der  kom  ud 
en  autentisk,  korrekt  Udgave  af  den.  En  saadan  kom  da  ogsaa 
ud  ved  Omsorg  af  Pave  Si x tus  V  i  1589.  Denne  Udgave  fandtes 
imidlertid  snart  at  være  mangelfuld  og  feilagtig.  En  bedre  Udgave 
blev  udsendt  af  Pave  Clemens  VIII,  udarbeidet  af  flere  Lærde,  i 
Aaret  1592,  og  denne  er  siden  bleven  fulgt. 

For  Tiden  arbeides  der  i  England  paa  en  ny  kritisk  Udgave 
af  N.  T.  paa  Latin  efter  Vulgata.  Mange  omfattende  Forarbeider 
er  gjorte.  Codex  Amiatinus  i  Florenz  lægges  til  Grund ;  men  Va- 
riantsamlinger føies  til  efter  mangfoldige  af  de  bedste  Vulgata- 
haandskrifter  og  efter  alle  ældre  kjendte  latinske  Oversættelser  fra 
Tiden  før  Hieronymus.     Arbeidet  med  Udgaven  udføres  af  Bisko- 

*)  Udgaverne  af  flere  gamle  Oversættelser,  som  den  syriske  Filoxeniana,  de 
koptiske  Oversættelser  og  den  æthiopiske  Oversættelse  o.  fl.  maa  vi  her 
lade  uomtalt«. 
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pen   i   Salisbury   John  Wordsworth   og   Pastor  J.  H.  White 
Hidtil  er  udkommet  de  tre  første  Evangelier. 


Efter  denne  sammentrængte  Oversigt  over  det  vigtigste  af  det 
bibeltextkritiske  Materiale  skal  vi  i  Korthed  omtale  det  i  Titelen 
nævnte  Haandskrift  i  det  kongelige  Bibliothek  i  Miinchen. 

Fortjenesten  af  at  have  henledet  Opmærksomheden  først  paa 
dette  vigtige  Haandskrift  tilkommer  den  oftere  ovenfor  nævnte 
dygtige  Textudgiver,  forhenværende  Professor  ved  Gymnasiet  i 
Miinchen  Hr.  Leo  Ziegler,  som  i  et  af  sine  fortrinlige  Skrifter*) 
har  gjort  opmærksom  paa  det.  Han  har  ogsaa  tilkjendegivet  der, 
at  det  var  hans  Agt  at  udgive  de  3  Bøger  Tobias,  Judit  og  Ester, 
som  i  dette  Haandskrift  findes  i  den  gammellatinske  Oversættelse 
fra  Tiden  før  Hieronymus.  Da  der  nu  imidlertid  er  hengaaet  en 
lang  Aarrække,  siden  noget  hørtes  fra  denne  paa  dette  Omraade 
fortrinligt  sagkyndige  Mand,  tog  jeg  mig  for  paa  Gjennemreise  i 
Munchen  i  1888  at  afskrive  Esters  Bog  og  Aaret  efter  1889  ogsaa 
Tobias  og  Judits  Bøger,  og  tillader  mig  nu  her  at  udgive  dem. 
Ved  denne  tarvelige  Udgave  vil  ikke  en  mulig  senere  Udgave  af 
ovennævnte  sagkyndige  Mand  eller  en  anden  kyndig  Haand  blive 
gjort  overflødig.**) 

Haandskriftet,  som  er  kommet  fra  det  navnkundige  Kloster- 
bibliothek  i  Freisingen  i  Bayern  og  er  i  det  kongelige  Miinchener- 
bibliotheks  Katalog  opført  under  No.  6239,  er  fra  det  9de  Hun- 
dredaar.  Det  indeholder  103  Pergamentblade  af  22  cm.s  Høide 
og  14  cm.s  Bredde.  Pergamentet  er  stivt  og  hullet;  nogle  af 
Hullerne  er  ældre  end  Skriften,  andre  paakomne  senere,  og  derfor 
er  en  Del  Bogstaver  borte.  Haandskriftet  har  lidt  meget  af  Fug- 
tighed.   Paa  hver  Side  er  20  Linier. 

Paa  de  36  første  Blade  indeholdes  Jobs  Bog  efter  Vulgata, 
paa  de  følgende  24  Blade  Tobias  Bog,  atter  paa  de  følgende  26 
næste  Blade  Judits  Bog,  og  endelig  paa  de  sidste  17  Blade  Esters 


*)    Die  lateinischen  Bibetilbersetzungen  vor  Hieronymus   etc.     Miinchen  1879 

(S.  106). 
*)    Om  en  saadan  Udgave  virkelig  er  udkommen,  har  jeg  ikke  faat  vide  noget 
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Bog.  Det  er  altsaa  Tilfældet  med  dette  Haandskrift  som  med 
mange  andre,  at  Afskriveren  har  afskrevet  disse  3  sidstnævnte 
Bøger  efter  den  ældre  Oversættelse,  da  han  efter  al  Rimelighed  ikke 
har  havt  nogen  af  disse  Bøger  i  Haandskrift  efter  Vulgata  til  at 
afskrive  efter.    Men  derved  er  da  disse  Bøger  blevne  vedligeholdte. 

Haandskriftet  er  skrevet  med  en  Mængde  Forkortelser  saaledes 
som  følgende  Prøve: 

Ester  14,  3 — 5: 

Dix  ds  abraham   et  ds  isaac  et  ds   iacob  adesto   mihi  non 

habente  defensore   pt   te  dne  qnm   periculum   in   manu  mea   est. 

Ego  audivi  in  libris  meis  patnis  dne  qm  tu  noae  in  aqva  diluuii 
conservasti. 

Et  factum  e  in  diae  ttio  cum  fine  orationis  fecisset  deposuit 
omnia  uestimenta  curationis  suae   et   lavit  corpus  su(u)m  aqva  et 

unxit  unguento   et  induta  e  uestimento  gloriae   suae   et   ornata  e 

omamentis  et  facta  e  pclara  invocato  do  quia  omnia  conspicit  ds. 

Som  det  er  Tilfældet  med  saa  mange  andre  af  Bibelens  Bøger, 
ser  man  ogsaa  af  dette  Haandskrift,  at  der  har  været  flere  gam- 
mellatinske  Oversættelser  ogsaa  af  disse  Bøger  fra  Tiden  før  Hiero- 
nymus.  Foruden Texten  i  P.  Sabatiers  Værk,  som  er  forskjellig 
fra  Texten  i  nærværende  Haandskrift,  kjendes  endnu  en  3die  Over- 
sættelse af  Tobias  Bog  i  et  Haandskrift  i  det  ambrosianske  Biblio- 
thek  i  Milano.  Dette  er  i  1890  udj^ivet  af  Cavalieri  A.  Ceriani. 
Disse  3  Oversættelser  af  Tobias'  Bog  og  2  af  Judits  og  Esters 
Bøger  synes  dog  at  forudsætte  i  det  væsentlige  en  og  samme 
græske  Text  af  LXX  liggende  til  Grund  for  dem  alle.  Texten  her 
i  Miinchenerhaandslmftet  er  dog  flere  Steder  fyldigere  end  i  Haand- 
skriftet i  Milano.  En  udførlig  Sammenligning  mellem  disse  3  Over- 
sættelser kunde  her  været  ønskelig.  Men  den  vilde  øget  Udgavens 
Størrelse  og  er  derfor  opgivet. 

Jeg  maa  til  Slutning  ikke  undlade  at  frembære  min  oprigtige 
Tak  til  Direktøren  for  det  kongelige  Bibliothek  i  Miinchen,  Hr.  Dr. 
Laubmann,  for  al  den  Velvillie,  som  han  viste  mig  under  mine 
gjentagne  Besøg  der  i  Bibliotheket,   idet  han  ikke  alene  viste  mig 
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al  tjenstvillig  Imødekommen,  men  endog  opmuntrede  mig  til  det 
møisommelige  Arbeide  med  at  afskrive  det  her  meddelte  Haand- 
skrift.  Ligesaa  maa  j^  takke  samtlige  andre  Bibliothekets  Tjene- 
stemænd for  deres  udviste  Velvillie  mod  mig. 

Ogsaa  maa  jeg  takke  Styrelsen  for  Kgl.  Norske  Videnskabers 
Selskab  i  Throndhjem  for  den  Velvillie,  at  den  har  ladet  trykke 
nærværende  Arbeide  i  sine  Skrifter. 

Christiania  20de  Mai  1893. 

J.  Belsheim. 


Liber  Tobiæ 
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Liber  sennonis  Tobie 


I  (fol.  37)  1.  Filii  tobie  filii  annaniel  filii  gabiel  filii  asiel.  filii 
gabaliel.  ex  tribu  nepthalim  2  qui  captivus  ductus  est  in  diebus 
salmanassar  regis  assiriorum.  ex  cibiel*)  civitate  que  est  in  dextra 
parte  cidisse*)  civitatis  nepthalim  in  superiore  parte  galileae.  supra 
naasson')  posita  qve  est  ad  occidentem  solem  ad  sinistram  partern 
raphain:  Ego  tobias  in  via  veritatis  et  iustitia  ambulavi  omnibus 
diebus  vite  meae  3  et  elemosinas  multas  feci  fratribus  meis  et  na- 
tioni  meae.  et  omnibus  qui  fuerunt  mecum  in  captivitatem  in  regione 
assiriorum  in  nineve,  4  et  ego  eram  in  terra  regionis  israel  iunior 
inter  omnes  in  tribu  nepthalim  patris  mei  que  recessit  a  domoda- 
vid  et  ab  hicrusalem  civitate  qui  (sic)  est  clecta  ex  omnibus  tribus 
(sic)  israel  ubi  ara  consituta  est  omnibus  tribus  (sic)  israel  quod 
sanctificata  erat  in  sempiterno.  totum  templum  excelsi  dei  aedifi- 
catum  esset  ut  sacrificarent  in  ipso  (fol.  37  b).  in  omni  progenie 
sempitema  5  et  omnes  fratres  mei  et  omnes  domus  patris  mej 
sacrificabant  in  dan  vitulo  aureo  quem  fecit  hieroboam  rex  israel. 
et  in  omnibus  superioribus  partibus  galileae.  6  ego  autem  solus 
ibam  aliquotiens  in  hierusalem  diebus  festis  sicut  scriptum  est  in 
omni  israel  in  precepto  sempiterno:  primicias  et  decimas  armento- 
rum  et  pecudum  et  initia  tonsurac  ovium  mearum  habens  mecum 
dabam  sacerdotibus  flliis  aaron  et  quod  moris  erat.  decimas  fru- 
menti.   et  vini  et  olei:    et  ficuum  et  malorum  granatorum  et  cete- 

')    Cod.  mediolanensis  ed.  Ceriani  (vide  png.  89):  sibiel.  Sab,  bihcl. 
')    Cer.  ddissim,  Sab.  edisse. 
')    Cer.  nasor. 
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rorum  dividebam  levitis  quodqvot  presto  eraht  in  hierusalem  et 
secundum  decimationem  commutabam  pecuniam  sex  annorum  et 
ibam  et  consummabam  hane  eandem  pecuniam  in  sancto  loco  in 
unoquoque  anno  7.  terciam  autem  decimam  dabam  proselitis  et 
orfanis  et  uiduis.  faciens  omnia  que  precepta  sunt  in  israel  infere- 
bam  et  dabam  illis.  in  tertio  anno  8.  et  consumabamus  illut  secun- 
dum preceptum  quod  scriptum  est  de  eis  (fol.  38)  in  lege  moysi. 
et  sicut  precepit  debbora  mater  patris  mei.  Tobiel  matri  meae.  et 
patri  meo  qui  orfanum  me  reliquid  etmortuus  est  9.  et  postquam 
iuuenis  factus  sum  accepi  uxorem  nomine  annam  ex  natione  mea.. 
et  generavi  ex  illa  filium.  et  vacaui  nomen  eius  tobin.*)  (10  deest) 
11  et  ubi  captivitate  deveni  ad  assyrios.  et  ubi  in  niniven.  12  et 
omnes  fratres  mei  et  qui  de  genere  meo  erant  manducabant  ex 
panibus  gentium.  ego  autem  custodivi  animam  meam.  ne  mandu- 
carem  de  escis  illorum ;  13  et  quoniam  memor  eram  dei  mei  in  toto 
corde  meo.  dedit  mihi  summus  deus  gratiam  poenes(!)  salmanassar 
regem  assiriorum.  14  et  ego  illi  emebam  omnia  (15  deest)  16  iensin 
regionem  mediam*)  usquedum  moreretur.  17  Et  commendavi  gaelo*) 
filio  raguaeli  filio  gabiel  in  rages  civitatem  medorum  decem  talenta 
pecuniae  argenti.  18  et  postquam  mortuus  est  salmanassar  rex 
rcgnavit  sennacherib  filius  illius  pro  illo  ex  viae  regionis  medorum 
inquietabantur.  et  nemo  poterat  ire  in  mediam  usquedum  moreretur. 
19  ego  autem  multas  (fol.  38  b)  elemosinas  feci  in  diebus  salma- 
nassar omnibus  qvi  erant  ex  genere  meo;  20  panes  meos  dabam 
esurientibus.  et  nudos  vestiebam,  et  mortuos  qui  proiciebantur  gentis 
meae  sepeliebam.  21  et  si  quem  occidisset  sennacherib  rex  et  ubi 
venit  senacherib  a  iudæa  fugiens  propter  ultionem  quam  fecit  ex 
illis  dominus  secundum  blasphemiam  illius  quam  blasphema\at  et 
occidit  in  ira  sua  multos  ex  filiis  israel.  ego  autem  involvabam 
corpora  illorum  et  sepeliebam  22  et  renunciatum  est  regi  quoniam 
ego  sepelio(!)  illos.  et  querebat  occidere  me  23  ego  autem  fugi  et 
direpta  est  omnis  substantia  mea.  et  nihil  mihi  remansit.  nisi  anna 
uxor  mea.   et  tobis   filius  meus.   24   et   latui  diebus  quadraginta 

')    Cer.  Sab.  tobiam. 
')    Cer.  medicam. 
')    C^r,  Sab.  gabelo. 
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quinque  quousque  occiderent  regem  illum  duo  filii  ipsius.  et  fugis- 
sent  in  montes  sarrat.^)  et  regnavit  archodonossor*)  filius  eius  pro  eo 
et  constituit  achicarum  filium  annieP)  fratris  patris  mei  super  actio- 
nem  regni  et  ipse  habebat  potestatem  omnis  regionis.  tunclocutus 
est  archicarus  pro  me.  2r)  tune  descendi  (fol.  39)  in  nineve.  et  erat 
amicus  meus  que  erat  superatt(endatus)  et  procurator  domus.  et 
exactor.  et  svasit  regi  assiriorum.  et  restituitme  rex  archedonosor 
iterum.  et  descendit  in  domum  meam  et  reddita  mihi  est  anna  uxor 
mea  et  tobis  filius  meus. 

II.  1  et  in  pentecosten  die  festo  nostro.  qui  est  sanctus  a 
septimanis.  factum  est  mihi  prandium  bonum.  et  accubui  ut  pran- 
derem.  etapposita  est  mihi  mensa.  et  vidi  pulmentaria  plnra.  2  et 
dix(i)  tobi  filio  meo.  vade  adduc  quemcun'que  inveneris  pauperum 
ex  fratribus  nostris  qui  sunt  captivi  in  nineve  qui  tamen  in  mente 
habent  deum  in  toto  corde  suo.  ut  manducet  mecum  pariter  pran- 
dium hoc.  ecce  sustineo  te  fili  donec  venias.  3  et  abiit  tobis,  ut 
quereret  aliquem  pauperem  captiuum  ex  fratribus  nostris.  et  rever- 
sus  dixit  mihi;  pater,  et  dixi  quid  est  fili;  et  ait  mihi  ecce  unus 
ex  genere  nostro  occisus  laqueo  circumdato  proiectus  iacet  in  foro. 
et  prosilii  et  exii  relicto  prandio.  antequam  gustarem  aliquid  ex  eo. 
4  et  sustuli  illum  de  piatea  in  domum  meum  (fol.  39  b)  (e)t  posui 
illum  in  unum  locum.  usquedum  sol  occideret  ut  sepelirem  illum, 
5.  et  reversus  locutus  sum  et  manducavi  prandium  meum  cum 
luctu.  6  et  rememoratus  sum  sermonum  prophetae  amos  quod 
locutus  est  in  bethlem  dicens.  convertentur  dies  festi  vestri  in  luctu 
et  omnia  cantica  vestra  in  planctum.  et  lacrimatus  sum  nimie.  7  et 
postquam  sol  occidit  abii  et  fodi.  et  sepelivi  illum.  8  et  omnes  au- 
tem  proxi(mi)  mei  irridebant  me  dicentes.  quomodo  non  timet  hic 
omnino.  iam  enim  inquisitus  est  huius  rei  causa  ut  occideretur  et 
fugit.  9  et  iterum  locutus  sum  illa  hora  postquam  illum  sepelivi 
10  et  intravi  in  domum  meam  et  dormivi  circa  parietem  facie  nuda 
propter  aestum.*)  11  et  nesciebam  quoniam  passeres  in  pariete  super 


')  Cer.  ararat. 

*)  Cer,  nachoda.  Sab.  orchedonassar, 

')  Cer.  annanicl. 

*)  Cod  c^stmiu. 
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me  erant.  quorum  stercora  siderunt  oculis  meis  caiida.  et  induxe 
runt  albuginem  oculi  mei.  et  ibam  ad  medicos  ut  curarer.  quanto 
ungebar  cum  medicamentis.  tanto  magis  excecabantur  oculi  mei 
et  albigabant  quoadusque  excecaverunt  me  et  erat  inutilis  per  an- 
nos  (fol.  40)  quatuor(12 — 14desunt)  15  omnes  autem  fratres  mei 
et  amici  tristes  erant  mea  causa,  et  achicarus  pascebat  me  et  pa- 
vit  me  biennio.  antequam  iret  in  lymaidam  (16—18  desunl)  19. 
In  illo  tempore  anna  uxor  mea  mercede  lanam  faciebat  et  servie- 
bat  operibus  mulierum  quæ  mittebant  et  adducebant  eam  ad  texen- 
dum.  et  ex  mercedibus  suis  pascebat  me.  et  septima  die  mensis 
consumavit  texturam.  et  reddidit  dominis  suis.  et  dederunt  ei  mer- 
cedem  suam  totam  20  et  insuper  dederunt  ei  hedum  de  capris; 
21  et  cum  intrasset  ad  me  hedus.  coepit  belare.  et  vocavi  ad  me 
uxorem  meam  et  dixi  ei.  unde  est  hic  hedus  qui  clamat:  vide  ne 
forte  furtiuus  sit.  redde  eum  dominis  suis ;  nobis  enim  nolicet  man- 
ducare  nihil  furtiuum;  et  respondit  mihi.  datus  est  supra  mercedem. 
cui  ego  non  credebam,  sed  eo  magis  dicebam.  redde  eum  dominis 
suis  ne  erubescam  coram  illis.  et  excandescebam  adversus  eam 
illum  huius  rei  causa.  22  que  commota  respondit  mihi  dicens.  Ubi 
est  iusticiae  tuae?  23  ecce  quæ  pateris  omnibus  nota  sunt. 

III,  1  et  tristis  factus  sum  (fol.  40  b)  animo.  et  ingemui  lacri- 
mans  et  introivi  in  atrium  meum.  et  coepi  orare  cum  gemitu  animæ 
meac.  2  et  dixi.  iustus  es.  domine.  et  omnia  opera  tua  iusta  sunt 
et  omnes  viae  tuae  misericordia  et  veritate  plenæ  sunt.  et  iudici- 
um  verum  iudicas  in  sæculis,  3.  et  nunc  domine.  memor  esto  mei 
respice  me.  et  noli  vindictam  facere  de  peccatis  meis.  et  ignorantiæ 
meae.  et  parentum  (m)eorum.  quia  peccavimus  in  conspecto  tuo. 
4  et  precepta  tua  contempsimus  et  ideo  tradidisti  nos  in  direpUo- 
nem.  et  captivitatem  et  mortem  et  in  fabulam.  et  in  inproperium 
omnium  gentium.  in  quibus  nos  dispersistis  et  nunc  domine  iudicia 
tua  vera.  que  de  me  exigas.  et  de  peccatis  mds.  et  de  parentum 
meorum.  quia  non  egimus  secundum  precepta  tua  et  non  ambula- 
vimus  sinceriter  coram  te.  6  et  nunc  secundum  quod  tibi  placet 
fac  mecum.  et  præcipe  recipi  spiritum  meum  ut  iam  dimittas  a 
faciae  terrae.  quoniam  (ex)pedit  mihi  mori  magis  quam  uiuere  quia 
inproperia  falsa  audiui.  et  in  magno  sum  tedio.  præcipe  ergo  (fol. 
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41)  domine  ut  recipiar  ab  hac  necessitate  anima  mea.  et  da  mihi 
refrigerium  in  loco  aeterno.  et  noli  avertere  faciem  tuam  quia  ex- 
pedit  mihi  mori  magis  quam  vivere  et  pati  tantam  necessitatem  in 
vita  mea.  et  ne  iam  improperium  audiam.  7  Eadem  die  contigit 
ut  et  sar(a)  filia  raguelis  qui*)  erat  exbathanis  in  civitate  medorum 
ut  et  ipsa  audiret  impropcria  ab  una  ex  ancillis  patris  sui  8  quia 
iam  tradita  esset  viris  septem.  et  asmodeus  demonium  nequissimum 
occidcbat  illos.  ea  hora  qua  ad  illam  introibant  ad  concubendum 
sicut  est  solitum  mulieribus  9.  et  dixit  illi  ancilla.  Tu  es  que  suffocas 
viros  tuos.  ecce  enim  tradita  est  iam  viris  septem.  et  neminem  ex 
illis  fruita*)  es.  quid  nos  flagellas,  aut  causa  virorum  tuorum  quod 
mortui  sunt  ibi  cum  illis.  et  numquam  ex  te  videamus  filium  neque 
filiam  in  perpetuo.  10  In  illa  hora  contristata  est  anima  puellae. 
et  lacrimans  ascendit  in  locum  superiorem  domus  patris  sui.  et 
voluit  laqueo  vitam  finire.  et  recogitavit  dicens.  ne  forte  (fol.  41  b) 
improperent  patri  meo  et  dicant  unicam  habuisti  filiam  carissimam. 
et  haec  ipsa  laqueo  se  suspendit.  et  incipiam  deducere  senectutem 
patris  mei  cum  tristitia  ad  inferos.  non  est  ergo  utile  laqueo  animam 
fugare.  1 1  sed  deprecare  potius  dominum  ut  moriar.  et  nullum  iam 
improperium  audiam  neque  pater  meus.  12  Ek)dem  tempore  expor- 
rectis  manibus  ad  fenestram  deprecata  est  dominum  deum  dicens. 
13  benedictus  es  domine  deus  misericors.  et  benedictum  est  nomen 
tuum  sanctum  et  honorabile  in  omnia  secula.  benedicant  te  omnia 
opera  tua  in  aetemum.  14  et  nunc  domine  ad  te  faciem  meam 
converto.  oculos  meos  dirigo.  15  iube  me  iam  dimitti  a  terra  ut 
non  audiam  improperium.  16.  tu  scis  domine  quia  munda  sum  ab 
omni  inmunditia  virili.  Et  non  coinquinavi  nomen  meum.  nec  no- 
men patris  mei  in  terra  captivitatis  meae.  Unica  sum  patri  meo. 
et  non  håbet  alium  filium  neque  filiam  qui  possideat  hereditatem 
illius.  neque  frater  est  illi  quisquam.  vel  proximus,  aut  propinquus 
ut  custo-(fol.  42)diat  me  illi  uxorem,  iam  perierunt  mihi  viri  sep- 
tem. et  ut  quid  mihi  adhuc  vivere.')  sed  si  non  tibi  videtur  per- 
dere  me.  aspice  et   miserere  mei  domine  ut  nullum  iam  impropcr- 

')    Ccr.  Sab.  quæ. 
2)     Cod.  frunita. 
^)    Cod.  videre. 
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ium  audiam  (17 — 23  desunt).  24.  In  illo  tempore  exaudite  sunt 
preces  amborum  tobi  et  sara  ab  ipsa  claritate  summi  dei.  25  et 
missus  est  raphael  angelus  sanare  ambos.  tobiam  curare  a  maculis 

« 

oculorum  et  reddere  illi  lumen  caelorum.  et  saram  filiam  raguelis 
dåre  tobie  filio  tobiae  uxojem  et  alligare  asmodaeum  demoiiium 
nequissimum  ab  illa  quoniam  tobi  destinata  erat  hereditas  eius. 
super  omnes  qui  illam  concupicrant.  Uno  igitur  tempore  reversus 
est  tobias  de  atrio  in  domum  suam.  et  sara  filia  raguaelis  descen- 
dit  de  loco  superiori  domus  palris  sui. 

IV.  1.  Eodem  die  rememoratus  est  tobias  commendasse  se 
pecuniam  gabelo  in  rages  civitatem  medorum.  et  dixit  in  corde 
suo  cogitans.  Ecce  ego  pastulaui  mortern  cur  non  voco  tobin 
filium  meum  et  indico  illi  hane  pecuniam  antequam  moriar  (fol 
42  b).  et  arcessivit  fliium  suum.  2.  et  dixit  illi  flli.  et  ille  respondit 
quid  est  pater  tobias.  3.  Dixit.  cum  mortuus  fuero  sepeli  me 
diligenter  et  honorifica  matrem  tuam.  et  noli  derelinquere  illam 
omnibus  diebus  vitae  ^ius.  et  fac  quod  bonum  est  in  conspectu 
eius.  et  noli  tristem  facere  spiritum  eius  in  ulla  re.  4  memor 
esto  fili  quanta  pericula  vidcrit  pro  te  in  utero  suo.  5  et  cum 
mortua  fuerit.  sepeli  illam  iuxta  me  in  uno  sepulchro.  6  et 
omnibus  diebus  vitae  tuae  fili  dominum  in  mente  håbe.  et  noli 
velle  peccare.  ut  præterirae(!)  precepta  illius.  iustitiam  fac  om- 
nibus diebus  vitae  tuae.  et  noli  ambulare  viam  iniquitatis.  quoniam 
facient(e)  te  veritatem  erit  respectus  in  omnibus  operibus  tuis.  et  in 
omnibus  qvi  faciunt  iustitiam.  7  ex  substantia  tua  fac  elemosinam. 
et  noli  avertere  faciem  tuam  ab  uUo  paupere  et  ita  fiet  ut  nec 
abs  te  avertatur  facies  dei.  8  Quomodo  habueris  fili.  sic  et  fac.  9 
si  tibi  fuerit  abundet  substantia.  plus  ex  illa  fac  elemosynam  (fol. 
43)  si  autem  exiguum  habueris.  ex  hoc  ipso  exiguo  communica. 
et  ne  timueris  fili.  cum  facis  elemosinam.  10  præmium  enim  bonum. 
repones  tibi.  in  diem  necessitatis.  1 1  quoniam  elemonsina  a  morte 
liberat.  et  non  patitur  ire  in  tenebras.  12  munus  bonum  est  ele- 
mosyna  omnibus  qui  faciunt  eam.  coram  summo  deo.  13  attende 
tibi.  fili  ab  omni  fomicatione.  uxorem  accipe  ex  semine  patrum 
tuorum.  et  noli  sumere  uxorem  al(ienam  que  non)  est  ex  semine 
parentum  tu(orum.  quonia)m   filii   prophaetarum  sumus.  noe  pro- 
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phaeta  fuit  prior  et  abraham  et  isaac  et  iacob  parentes  nostri  ab 
initio  seculi.  rememorare  fili  quoniam  hi  omnes  acceperunt  uxores 
de  semine  fratrum  suoaim.  et  benedicti  sunt  in  filiis  suis.  et  semen 
illorum  possedit  hereditatem  terrae.  14.  et  tu  fili  dilege  fratres  tuos 
et  noli  superbo  corde  agere  cum  flliabus  filiorum  populi  tui.  ut 
non  accipias  unam  ex  illis  quoniam  (fol.  43  b)  in  superbiam  per- 
ditio.  et  inconstantia  magna  est.  et  instellionatu  (!?)  deminutio  et 
nugacitas  magna  mater  est.  15  fames.  mercedem  omni  homini. 
quicunque  operatus  fuerit  penes  te.  redde  eadem  die.  et  non  ma- 
neat  aput  te  merces  hominis.  et  merces  tua  non  minorabitur  apud 
deum.  si  servieris  deo  in  veritate.  16  attende  tibi  fili  in  omnibus 
operibus.  et  esto  sapiens  in  omn(ibus)  cogitationibus  tuis.  et  quod 
(oderis)  ne  feceris.  et  ne  commitas  nequi(tias  in  c)orde  tuo  omni- 
bus diebus  vitae  tuae.  ab  ebriaetate  abstine  te.  17  de  pane  tuo 
communica  esurienti.  et  ex  vestimentis  tuis  nudas  vesti.  ex  omni- 
bus quocunque  tibi  abundaverit  fili.  fac  elemosynam  et  non  invi- 
deat  oculus  tuus  cum  facis  elemosynam.  18  funde  vinumetpanem 
tuum  frange  super  sepulchra  iustorum.  et  noli  illud  dåre  peccato- 
ribus  19  consilium  (fol.  44)  ab  homine  sapiente  inquire.  et  noli 
contemnere.  quoniam  omne  consilium  utile  est.  20  omni  tempore 
l)enedic  dominum  et  postula  ab  illo.  ut  dirigantur  viae  tuae  et 
omnes  cogitationes  tuae  bene  dirigantur.  quoniam  ceteræ  gentes 
non  habent  bona  consilia.  sed  ipse  illam  bonam  convocationem 
dat  quemcunque:  enim  voluerit  dominus  exaltat  et  quem  voluerit 
ipse  humiliat.  et  demergit  usque  ad  inferos  deorsum.  et  nunc  fili 
memor  esto  preceptorum  meorum.  et  non  deleantur  de  corde  tuo. 
21  nunc  igitur  fili  indico  tibi  commendasse  me  decem  talenta  pe- 
cuniae  argenti  gabelo  filio  gabeli  in  rages  civitate  medorum.  23. 
noli  ergo  vereri  fili  quod  pauperem  vitam.  (si  timueris)  dominum 
et  recesseris  ab  omni  peccato  et  bene  digeris. 

V  1  tune  respondit  tobis  patri  suo  dicens.  omnia  quæcumque 
mihi  præcepisti  faciam  pater.  2  quomodo  autem  hane  (fol.  44  b) 
pecuniam  ab  illo  recipere  possum.  neque  enim  ille  me  novit  neque 
ego  illum.  quod  signum  dabo.  ut  cognoscat  ut  credat  et  dat  mihi 
pecuniam.  sed  et  viam  qua  ducit  in  mediam  nescio.  3.  Tune  re- 
spondit  tobias   filio  suo  dicens.   cyrografum   5uum  dedit  mihi  et 
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meum  similiter  acæpit.  et  est  conscriptio  quam  divisi  in  duas  partes. 
unam  acæpi  ego  et  aliam  posui  cum  ipsa  pecunia.  et  iam  sunt 
anni  viginti  ex  quo  poenes  illum  deposui.  4  itaque  fili  inquire 
aliquem  hominem  fidelem  qui  eat  tecum  et  dabimus  illi  mercedem. 
et  dum  adhuc  vivo  recipe  pecuniam  ab  illo.  5.  Tune  exiit  tobis 
inquirere  hominem  qui  euni  duccret  in  regionem  medorum  et  qui 
maxime  in  notitiam  haberet  vias  regionis  et  invenit  rafaelum  ange- 
lum  stantem.  6  et  nesciebat  quod  angelus  dei  esset,  et  dixit  illi. 
unde  es  iuuenis.  7.  et  ille  respondit  illi  dicens.  ex  filiis  israel 
(fol.  45)  fratribus  tuis  sum  et  veni  hue  ut  operer,  et  dixit  illi  tobias. 
nosti  viam  quæ  ducit  in  regionem  medorum.  8  et  ille  dixit.  multae 
cognovi.  et  scio  vias  omnes.  nam  et  in  mediam  aliquotiens  fui.  et 
(h)ospitatus  sum  apud  gabellum  fratrem  nostrum  qui  moratur  in 
rages  civitate  maedorum.  et  continet  ex  egbatana  dierum  du(or)um 
stadia  usque  rages,  que  posita  est  in  monte  egbatanis.  rages  autem 
posita  est  in  medio  campo.  9.  et  dixit  illi  tobias.  sustine  hic  iuvenis. 
quoadusque  nuntiem  patri  meo.  necessarium  est  enim  ut  eas  me- 
cum  et  dabo  tibi  mercedem  tuam.  et  ille  dixit.  ecce  sustineo  te 
tantum.  noli  tardare.  10  et  introibit  tobias  et  renuntiavit  patri  suo 
dicens  ecce  inveni  hominem  ex  fratribus  nostris  qui  eat  mecum. 
et  ille  dixit.  roga  mihi  hominem  fih  ut  sciam  ex  qua  genera  sit.  et 
an  fjdelis  sit  cui  te  comrrittas.  et  exiit  tobias  (fol.  45  b)  et  vo- 
cavit  illum  dicens.  Juvenis  intra.  pater  rogat.  11.  qui  cum  in- 
trasset  prior  tobis  salutavit  illum.  et  ille  dixit.  gaudium  tibi  sit 
semper.  12  et  respondit  tobias  dicens.  ut  quid  mihi  gaudium.  homo 
sum  inutilis.  et  non  video  lumen  cælorum.  sed  in  tenebris  positus 
sum.  sicut  mortuus  inter  uiuos.  vocem  hominum  audio  et  ipsos 
non  video.  13  et  dfacit  illi  rafael  angelus.  forti  animo  esto.  iam 
prope  est  ut  cureris  a  deo.  14  et  dixit  illi  tobis,  tobias  filius  meus 
vult  ire  in  regionem  medorum.  si  potes  ire  cum  illo.  et  deducere 
illum.  dabo')  tibi  mercecem  tuam  frater.  15  et  dixit  rafael  angelus. 
polero  cum  illo  irae(!)  novi  enim  vias  omnes.  et  aliquotiens  abii  in 
regionem  mediam.  et  perambulavi  omnes  vias  et  campos  eius.  et 
montes  et  omnes  commeatus  bene  teneo.  16.  Et  dixit  illi  tobis, 
frater  ex  quo  genere  es.  et   ex  qua   tribu.  narra  mihi.     17  et    illi 

')    Cod.  dabi. 
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fespondit.  quid  necesse  est  te  scire  genus  meum  (fol.  46)  (a)  ut 
tribum  meam.  merænarium  desideras.  aut  genus  et  tribum.  18 
sed  si  valde  exigis  ego  sum  azaras')  annaniae  magni  filius  ex  fra- 
tribus  tuis.  19  et  dixit  illi  tobis,  salvus  et  sanus  frater,  sed  pcto 
ne  irascaris  quod  voluerim  genus  scire  de  generae(!)  tuo.  et  tu  ergo 
de  fratribus  meis  es.  et  de  genere  bono  et  optimo.  nosti  tu  anna- 
niam  et  nathaniam*)  duos  filios  semeliae')  magni  qui  et  ipsi  mecum 
ibant  in  hierusalem  et  adorabant  ibi  mecum.  et  non  exerraverunt 
hi  omnes  fratres  nostri;  omnino  ex  bona  radice  es  frater,  salvus 
eas  et  salvus  revertaris.  et  adiecit  dicens.  ego  tibi  mercedis  nomine 
dabo  dragmam  diumam.  et  quæcumque  tibi  necessarius  est  Ulio 
meo.  et  vade  cum  illo.  et  adiiciam  tibi  ad  mercedem.  20.  Et  dbcit 
illi  raphael  angelus.  ibo  cum  illo.  ne  timueris  salvi  ibimus  et  salvi 
revertemur  ad  te  qvoniam  via  tuta  est.  21  et  tobis  dixit.  bene 
iter  agere  frater  contingat  vobis.  et  vocavit  tobian  filium  (fol.  46  b) 
suum.  et  dixit  illi  prepara  te  et  vade  cum  fratre  tuo.  et  deus  qui 
in  caelo  est.  perducat  vos  in  pace.  et  revertamini  hic  salvi.  et 
angelus  ipsius  commitetur  vobiscum  cum  sanitate.  22  et  præparavit 
se  ad  viam  tobias  et  exivit  ut  iret.  et  osculatus  est  patrem  suum. 
et  matrem  suam.  et  dixit  illi  tobis,  pater  suus.  perge  fili  cum  sa- 
lute.  23  et  lacrimata  est  mater  eius  et  dixit  ad  tobin.  ut  quid 
misisti  filium  nostrum,  nonne  ipse  est  baculus  manus  nostrae.  et 
ipse  ^editur.  et  regreditur  coram  nos.  24.  numquam  esset  pe- 
cunia  illa.  sed  magis  purgamento  sit.  25  quomodo  datum  est  a 
domino  viuere,  hoc  sufficiebat  nobis,  26  et  dixit  illi  tobias.  noli 
verere  mulier.  salvus  ibit  filius  noster  et  salvus  revertetur  ad  nos 
et  oculi  tui  videbunt  illum  illa  diae(!)  qva  venerit.  27  ne  timueris 
pro  illo  angelus  bonus  comitatur  cum  illo  et  bene  dirigetur  via  eius 
et  revertetur  (fol.  47)  salvus.     28  et  cessavit  lacrimans. 

VI  1.  Et  profectus  est  igitur  tobias.  et  angelus  cum  illo.  et 
canis  secutus  est  illos.  et  ibant  pariter.  et  conprehendit  illos  et  nox 
prima,  et  manserunt  super  flumen  tygris.  2  et  descendit  tobias 
lavare  pedes  in  flumine.  et   exiliens  piscis  in  manus  (!)  de  aqva  et 

')  Cer.  Sab.  azarias. 
*)  Cer.  Sab.  natlian. 
')    Sab.  scmcie. 
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volebat  devorare  puerum.  3  et  exclamavit  puer.  4  et  dixit  illi 
angelus.  comprehende  et  exsupera  illum.  et  comprehendit.  et  eduxit 
illum  ad  terram.  5  et  dixit  illi  angelus.  excuterra  illum  et  toUe  fel. 
et  cor.  et  iecur  et  repone  et  håbe  tecum.  sunt  enim  hac  neces- 
saria  ad  medicamenta  utilia.  et  cetera  in  terram  proiice.  6  et  exin- 
terat  puer  piscem  illum,  et  abstulit  fel  illius.  et  cor.  et  iecur.  et 
partem  piscis  assam  sustulerit  in  viam.  et  caetera  sallierunt  (!)  et 
coeperunt  iter  agere.  Donec  pervenirent  in  regionem  medorum.  7 
tune  interrogavit  puer  angelum  dicens.  azarias  frater,  quod  reme- 
dium est  in  hoc  felle.  et  corde.  et  iecore  piscis.  8  et  angelus  (fol. 
47  b)  respondit  dicens.  cor  et  iecur  fumigatur  coram  viro  vel  mu- 
liere.  qui  incursum  dæmonis  håbet,  vel  spiritus  nequissimi.  et  fugiet 
ab  illo  omnis  incursus.  et  non  apparebit  ei  in  aeternum.  9.  Sed 
et  fel  facit  ad  ungvendos  oculos  hominis.  cui  albicaverunt  vel  af- 
flatur  in  ipsis  maculis  oculorum.  et  recipiet  claritatem  visus.  10  et 
postqvam  intraverunt  in  regionem  mediam.  et  adpropinquaverunt 
civitate  egbathanis.  11  dixit  rafael  angelus.  tobiae  frater,  et  ille 
respondit.  quid  est.  et  dixit  angelus  raphael.  domus  qua  hac  nocte 
manere  nos  oportet  homo  est  propinquus  tuus.  et  haberet  filiam 
bonam.  nomine  saram.  et  neque  masculum  ullum.  neqve  feminam 
ullam  håbet  præter  illam.  12  et  tu  praximus  es  illi  supra  pmnes 
homines.  ut  possideas  hereditatem  illius  et  omnem  substantiam  (fol. 
48)  patris  eius.  accipe  illam  uxorem.  est  autem  haec  puella-sapiens 
et  fortis  et  bona  valde.  et  constabilita.  et  pater  illius  diligit  illam. 
et  quæcumque  possidet  illi  trådet  tibi  ergo  destinata  est  hereditas 
patris  illius.  et  te  oportet  accipere  illam.  13.  et  nunc  audi  me 
frater,  et  loquere  de  illa  hac  nocte.  et  accipe  illam  tibi  uxorem.  et 
cum  reversi  fuerimus  ex  rages,  faciemus  vobis  nuptias.  sdo  autem. 
quoniam  raguel  non  negabit  illam  tibi.  scit  enim  quia  si  dederit 
illam  viro  alio  morte  moriatur  secundum  iudicium  libri  moysi.  et 
quia  scit  maxime  tibi  aptam  esse  hereditatem  accepta  filia  illius 
magis  quam  alicui  homini.  nunc  ergo  frater  audi  me  et  loquamur 
de  hac  puella.  et  desponsemus  illam  tibi,  et  cum  reversi  fuerimus 
(fol.  48  b)  ex  rages  ducimus  eam  nobiscum  in  domum  tuam.  14 
tune  respondens  tobias  et  dixit  rafaelo  angelo.  azarias  frater,  audivi 
quod  iam  tradita  est  vins  septem  et  mortui  sunt  in  cubiculo  nocte. 
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ea  hora  qua  cum  illa  secesserunt.  sed  et  audivi  quosdam  dicentes. 
quoniam  demonium  est.  quod  illos  occidit.  15  et  timeo  hoc  de- 
monium  quoniam  diligit  illam.  et  illam  quidem  non  vexat.  et  qui 
illi  applicitus  fuerit.  illum  occidet.  unicus  sum  patri  meo  timeo  ne 
forte  moriar  et  deducam  senectutem  patris  mei.  et  matris  meae 
cum  dolore  ad*)  inferos.  sed  neque  habent  alium  filium  qui  illos  se- 
peliat  vel  qui  possideat  hereditatem  illorum,  et  tamen  frater  azaria. 
hoc  ammiror  tenes  cisse(!)  nec  ab  aliquo  audisse  de  hoc  nequissimo 
demonio.  quod  miseros  homines  redigit.  cum  fatearis  te  nosse  civi- 
tates  istas.  et  quid  in  illis  (fol.  49)  geratur.  et  ille  dixit.  et  ego  scio 
plus  quam  tu  aut  qui  hic  morantur.  16  et  dixit  illi  raphael  ange- 
lus.  non  es  memor  mandatorum  patris  tui.  qui  precepit  tibi  acci- 
pere  uxorem  de  semine  patris  tui.  et  nunc  audi  me  frater,  noli 
timere  demonium  illut.  sed  postula  illam  uxorem.  scio  enim  quia 
dabitur  tibi  hac  nocte,  (17  deest)  18(19)  et  cum  intraveris  in  cubi- 
culo  tolle  de  iecore  et  corde  piscis  illius.  et  inpone  super  carbones. 
et  odor  manabit  et  percuciet  demonium  et  fugiet.  et  non  apparebit 
circa  illam  omnino  in  perpetuum.  19  (18)  et  cum  coeperis  velle 
esse  cum  illa.  surgite  primum  ambo.  et  deprecamini  dominum  cæli 
ut  det  vobis  misericordiam  et  sanitatem.  20  noli  ergo  vereru  tibi 
enim  destinata  est  ante  sæcula.  et  tu  illam  sanabis.  et  ibit  tecum. 
21  et  credo  quoniam  habebis  ex  illa  filios.  et  erunt  tibi  sicut  fra- 
tres  noli  ergo  vereri.  22  et  cum  audisset  tobias  sermonem  rafae- 
lis  angeli  quoniam  est  soror  ipsius  et  de  domo  seminis  patris  illius. 
hesit  corde  eius. 

Vn  1  et  cum  venissent  in  civitatem  (fol.  49  b)  egbatanis 
dixit  tobias  ad  angelum.  azarias  frater,  duc  me  rectae  ad  domum 
raguelis.  et  ut  venerunt.  invenerunt  eum  seientem  in  atrio  domus 
suae.  circa  ostium.  et  salutaverunt  illum  priores.  et  ille  dixit.  bene 
valeatis  fratres.  inirate  salvi.  el  sani  et  induxit  illos  in  domum  suam. 
2  et  dixit  hædna*)  uxori  suae.  quam  similis  est  hic  iuuenis  tobiae 
consobrino  meo,  3  et  interrogavit  illos  hædna  dicens.  unde  vos 
estis  fratres.  et  illi  dixerunt.  ex  filiis  nepthalim  nos  sumus.  ex  cap- 
tivis  nineven.   4.  Tune  illa  dixit.  nostis  tobim  fratrem  nostrum.  et 


«)    Cod.  ab. 
*)    Sab.  anna« 
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lin  dixerunt  novimus.  et  illa  dixit.  fortis  est  et  vivit.  5  tune  to- 
bias  pater  meus  est.  inquit  de  quo  queris.  6  et  exilivit  raguel  et 
osculatus  est  illum  lacrimans.  7  et  dixit.  benedictio  tibi  sit  (ili, 
quoniam  boni  et  optimi  viri  filius  es.  o  infilicissimis  malis.  quoniam 
excæcatus  est  vir  iustus.  et  faciens  elemosinas.  et  incubuit  lacri- 
mans supra  collum  tobiae  (fol.  50)  fili  fratris  sui.  8  et  hædna 
uxor  illius.  et  sara  filia  illorum  lacrimati(!)  sunt.  9  et  occiderunt 
arietem  et  susceperunt  illos  libenter.  et  postquam  locuti  sunt.  ad- 
cubuerunt  ad  cænandum.  10  et  dixit  tobias  rafaelo  angelo:  azaria 
frater,  die  ragueli  ut  det  mihi  saram  sororem  meam.  et  audivit 
raguel  hunc  sermonem.  et  dbcit  illi.  manduca  et  hibe  fili.  et  sua- 
viter  tibi  sit  hac  nocte.  non  est  enim  alius  quem  oporteat  accipere 
saram  filiam  meam  qvam  tu.  similiter  et  mihi  non  licet  eam  dåre 
alio  viro.  quam  tibi.  tu  proximus  mihi  es.  et  tibi  sara.  11  verum 
tamen  dico  tibi  fili.  tradidi  illam  iam  viris  septem  fratribus  nostris. 
et  omnes  mortui  sunt.  dum  cum  illa  secedunt.  nunc  ergo  fili  man- 
duca et  bibe.  Et  dixit  tobias.  isti  ego  nihil  neque  edam  neque  bi- 
bam  donec  definias  mecum.  13.  Et  raguel  dixit.  facio  sara  enim 
tibi  destinata  est  secundum  iudicium  (fol.  50  b)  libri  moysi.  et  de 
caelo  iudicatum  est  tibi  illam  dari.  accipe  sororem  tuam.  amodo 
tu  illius  frater  es.  et  haec  soror  tua  est;  datur  tibi  ex  hodierno. 
et  in  aetemum.  et  dominus  caeli  bene  disponat  uobiscum  hac 
nocte  et  faciat  vobiscum  misericordiam  et  pacem.  15  et  accersivit 
raguel  saram  filiam  suam.  et  accessit  ad  illam.  et  adprehensa  manu 
virginis.  tradidi  t  illam  tobiae  et  dixit.  accipe  secundum  legem  et 
iudicium  quod  scriptum  est  in  libro  moysi  dari  tibi  hane  uxorem. 
håbe  et  duc  illam  ad  patrem  tuum  fili  salvus  sanus.  et  deus  cæli 
det  vobis  bonum  iter  et  pacem.  16  et  vocavit  matrem  puellae  et 
præcepit  afferri  chartam  ut  faceret  conscriptionem  coniugii.  quem- 
admodum  illam  tradidit  uxorem  secundum  iudicium  libri  moyse. 
et  attulit  mater  eius  chartam.  et  ille  scripsit  et  signavit.  17.  et  ex 

illa  hora  coeperunt (fol.  51;  desunt  7,14—8,14  folio  uno 

deperdito  in  codice). 

VIII,  14  .  •  .  an  vivat  an  mortuus  est  ut  sepeliamus  illum. 
nemine  sciente.  15  et  misit  unam  ex  ancillis  cum  lucema.  et  ape- 
ruit  ostium  et  intravit  et  invenit  illos  pariter  dormientes.    16  et  re- 
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versa  renuntiavit  illum  vivere  et  nihil  mali  passum,  et  benedixerunt 
deum  caeli.  17  et  dixerunt.  Benedictus  est  deus  omni  benedictione 
sancte  et  munde  benedicant  te  omnes  electi  tui.  Benedicant  te  in 
omnibus  sæculis  sæculorum  benedictus  es  quoniam  lætificasti  me. 
et  non  contingit  mihi  sicut  putabam.  18  sed  secundum  magnam 
misericordiam  tuam  egisti  nobiscum.  19  et  benedictus  es  quoniam 
misertus  es  duobus  unicis.  fac  cum  illis  domine  misericordiam  et 
da  sanitatem  et  consumma  vitam  illorum  cum  misericordia  et  læ- 
titia.  20  tune  precepit  servis  suis  ut  replerent  fossam  quam  fodie- 
rant.  priusquam  lucesceret.  21  et  uxori  suae  dixit.  ut  faceret  pa- 
nes  multos.  22  et  abiit  ipse  (fol.  51  b)  ad  greges  et  adduxit  duas 
vaccas  et  quatuor  arietes  et  iussit  ea  præpa(ra)ri.  23  et  vocavit  to- 
biam  et  adiuravit  illum  dicens.  his  diebus  quatuordecim  non  rece- 
dis  sed  hic  ens  manducans  et  bibens  mecum.  et  lætificabis  animam 
filiae  meae  multis  afflictam  doloribus.  24  et  dimidium  faculta- 
tum  mearum  accipe.  et  vade  saluus.  sanus  ad  patrem  tuum.  alia 
vero  dimidia  pars  cum  mortui  fuerimus.  ego  et  uxor  mea.  vestra 
erit.  forti  animo  esto  fili.  ego  pater  tuus  sum.  et  hedna  mater  tua 
est.  tui  sumus  nos  et  sororis  tuae  amodo  et  in  perpetuum. 

IX,  1.  Tune  vocavit  tobias  raphael  angelum  dicens.  (2  deest) 
3.  azaria  frater,  assume  tecum  hine  servos  quatuor  et  camelos 
duos.  et  perveni  in  civitatem  rages  ad  gabelum  et  redde  illi  cyro- 
graphum  suum.  et  recipe  pecuniam  et  roga  illum  ad  nuptias.  4 
scis  enim  quoniam  numerat  dies  pater  meus  (fol.  52)  et  si  tarda- 
vero  una  plus  diae  contristabo  animam  illius,  5  sed  et  vides  quo- 
modo  raguel  iuraverit.  cuius  iuramentum  spemere  non  possum.  6 
Et  abiit  rafael  angelus  cum  quatuor  servis  et  duobus  camelis  in 
civitatem  rages  et  manserunt  poenes  gabelum  et  dedit  illi  cyrogra- 
phum  suum.  7  et  inf"  j:ivit  illi  de  tobia  filium  tobiae  quoniam 
accepit  uxorem  et  rogc.\it  illum  ad  nuptias.  et  continuo  surrexit 
et  assignavit  illi  saccos  cum  suis  sigillis  et  composuit  illos  et 
vigilaverunt  et  venerunt  ad  nuptias.  8  et  invenit  tobiam  recum- 
bentem  et  exiliens  osculatus  est  eum.  et  lacrimatus  est  gabiel  et 
benedixit.  Q  dicens  bene  et  optime  vin  boni  et  optimi  et  iusti  viri 
et*elemosinas  facientis  filius  es.  10  benedictionem  dominus  cæli  det 

10 
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tibi   et   uxori   tuae   et   patri    tuo  et  matri  tuae   et    patri  et  matri 
uxoris  tuae.  benedictus  deus  quoniam  video  tobie  cansobrini  mei. 

X,  1  (fol.  52  b)  tobis  autem  cotidie  computabat  dies  quibus 
iret.  et  reverteretur  filius  suus.  et  postquam  consummati  sunt  dies 
et  filius  illius  non  veniebat.  cogitabat  dicens.  numquid  forte  deten- 
tus est  ibi.  2.  aut  numquid  gabel  mortuus  est.  et  nemo  illi  reddet 
pecuniam.  3  et  coepit  contristari  tobis  et  anna  uxor  illius  dicebat. 
periit  filius  meus.  et  iam  non  est  inter  vivos.  quare  tardat.  4  et 
coepit  plorare.  et  lugere  filium  suum.  dicens.  (5  deest)  6  cui  tobis 
dicebat.  tace.  noli  sic  agere,  salvus  est.  sed  aliquis  forte  (m)ora 
tricatf?)  illos.  nam  et  homo  qui  cum  illo  ivit.  fidelis  est  ex  fratri- 
bus  nostris.  nolite  tediaris  (me)ror  pro  illo.  iam  veniet.  7  ut  illa 
dicebat  tace.  noli  mihi  molestus  esse.  noli  me  seducere.  periit  filius 
meus.  et  exiliens  circumspiciebat  cotidie  viam  qua  filius  eius  pro- 
fectus  erat.  et  cum  occidisset  sol  introibat  et  lugebat  et  nihil  gu- 
stabat  lacri-(fol.  53)mans.  tota  nocte  non  dormiebat.  8  (9)  et  ut 
consummati  sunt  XIIII  dies  nuptiarum  de  quibus  iuraverat  raguel. 
exiit  ad  illum  tobias  et  dixit  illi  dimitte  me.  scio  enim  quia  pater 
meus  et  mater  mea  non  credunt  se  visurum  me.  nunc  itaque  peto 
pater  ut  dimittas  me.  ut  eam  ad  patrem  meum.  iam  tibi  retuli 
quemadmodum  illum  relinquerim.  9  (8)  et  dixit  raguel  tobiae.  re- 
mane  hic  poenes  me.  et  ego  mittam  nuntias  patri  tuo.  et  indica- 
bunt  illi  de  te.  et  dixit  illi  tobias.  in  totum  pater  peto.  ut  me  di- 
mittas hine  ad  patrem  meum.  10.  et  continuo  raguel  tradidit  saram 
filiam  suam  et  dimidiam  partern  substantiae  suae.  pueros  et  puel- 
las.  boves  et  oves  asinos  et  camelos  et  vestem  et  vasa  et  pecu- 
niam et  dimisit  illum  salvum  et  sanum  et  vale  fecit.  11.  et  dixit 
illi  vade  fili  salvus.  dominus  cæli  bene  disponat  iter  tibi  et  sarae 
(fol.  53  b)  filae  meae  uxori  tuae.  et  videam  ex  vobis  filios  ante- 
quam  moriar.  12  et  adprehendit  illam  et  osculatus  est  saram  filiam 
suam.  13  et  dixit  illi.  filiam  honorem  håbe  socero  tuo  et  socnim 
tuam.  ipsi  amodo  sunt  parentes  tui  tamquam  pater  tuus  et  mater 
tua.  qui  te  genuerunt.  vade  salva  filia.  et  audiam  de  te  auditionem 
bonam  in  vita  mea  et  gaudiam.  et  osculatus  est  illam  et  dimisit. 
et  hedna  dixit  tobiae.  fili  et  frater  dilecte.  perducat  te  salvum  do- 
minus  cæli  et  det  mihi  ut  videam  tibi  filios  de  sara  filia  mea  ante- 
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quam  moriar  ut  delecter  coram  domino  cæli.  ego  trado  tibi  saram 
filiam  meam  tamquam  bonum  depositum,  ut  non  tribules(?)  eam 
omnibus  diebus  vitae  suae.  vade  fili  salvus.  amodo  ego  mater  tua 
et  sara  soror  tua.  dirigat  (!)  te  dominus  et  illam  ut  sitis  in  illo  cum 
pace  et  sanitate  omnibus  diebus  (fol.  54)  vitae  vestrae.  et  oscula- 
tus  est  ut(remque)  et  dimisit  illos  sanos.  et  discessit  tob(ias  a 
ra)guel  gaudens.  et  benedicens  d(eum  cæli)  et  terrae.  regem  om- 
nium quoniam  (direxit)  viam  eius.  et  benedbdt  r(aguel)  et  hednam 
uxorem  ilHus  ....  (contin)get  mihi  dominus  honorare  vos  om- 
(nibus  diebus)  vitae  vestrae. 

XI.  1.  et  proficiscebatur  de(ve)niret  in  charran  quæ  civitas 
est  contra  nineven.  2.  Et  tune  dbdt  raphael  angelus  tobiae.  frater 
nescis  quomodo  reliqueris  patrem  tuum.  3  et  nunc  præcedamus 
uxorem  tuam.  et  eamus  præparemus  domum  dum  prosequitur  nos. 
4  et  præcesserunt  pariter.  et  dixit  illi.  tolle  tecum  de  felle  illo.  et 
abiit  (cum)  illis  et  canis.  5  anna  autem  sedebat  (in  via  cir)cum- 
spiciens  adventum  filii  sui.  6  et  ag(novit  illu)m  venientem  et  dixit 
patri  illius.  ecce  fiiluus  tuu)s  venit  et  homo  qui  cum  illo  erat.  7 
et  (rapha)el  dixit  tobiae.  (fol.  54  b)  (an)tequam  adpropinquemus 
patri  tuo  (scis  quon)iam  oculi  illius  adaperientur.  8  aspar(ge  cum 
{)elle  piscis  in  oculis  eius  et  insidet  (medica)mentum  et  decoriabit 
albuginem  (ab  oculis)  illius.  et  respiciet  pater  tuus  et  vi(debit  lu)men. 
9  et  anna  currit  et  irruit  (collo  fili)i  sui.  et  dixit  video  te  fili  nunc 
liben(ter  mori)ar.  et  plorabit.  et  tobis  lacrimatus  est.  10  et  surrexit 
€t  offendebat  pedibus  suis  et  egressus  est  ostium  atrii  sui.  et  oc- 
currit  illi  tobias  et  gestabat  fel  in  manibus  suis  (11.  12  desunt) 
13  et  aspersit  in  oculis  tobis  patris  sui.  et  adprehendit  illum.  et 
dixit  illi.  forti  animo  esto  pater,  et  iniecit  medicamentum  in  oculis 
illius  et  osculum  illi  præbebat.  14  et  decoriavit  ambabus-  manibus 
suis  alb(ugin)es  ab  oculis  illius.  15.  et  vidit  filium  (suum  et)  irruit 
collo  iUius  et  lacrim(atus  est)  (16  deest)  17  et  dixit  video  te  fili. 
benedictus  deus  (et  benedi)ctum  in  omnibus  nomen  eius  (mag)num*) 
et  benedicti  omnes  (fol.  55)  angeli  eius.  sit  nomen  sanctum  eius 
benedictus  in  omnibus  sæculis.  quoniam  ipse  flagellavit  me.  et  ipse 

*)    Flere  Huller  i  dette  blad ;  derfor  er  de  manglende  Ord  udfj'ldte  ved  Conjec- 
tur  i  ( 
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misertus  es  mihi.  ecce  ego  video  tobiam  filium  meum.  18  et  in- 
troivit  tobias  gaudens  et  benedicens  dominum  in  toto  corde  suo. 
19  et  retulit  patri  suo  quoniatn  prosf)era  facta  est  via  eius  apud 
dominum  deum  et  quia  adtulit  pecuniam  et  quemadmodum  acce- 
perit  saram  filiam  raguelis  uxorem  et  quia  venit  et  ipsa  et  est  iam 
proxima  porta  nineven.  et  exivit  tobis  obviam  nurui  suae  et  vide^ 
bant  illum  omnes  qui  in  porta  nineven  erant  euntem  et  ambulantem 
cum  omni  virtute  sua  nemine  ducente  et  mirabantur.  tobis  au- 
tem  confitebatur  coram  omnibus,  quia  misertus  est  illi  deus.  et 
aperuit  oculos  eius.  et  ut  adpropinquavit  tobis  adducens  saram 
nurum  suam  benedixit  illam  dicens  intra  sana  filia.  benedictus 
deus.  qui  adduxit  te  ad  nos.  et  benedictus  pater  tuus  et  benedicta 
mater  tua.  benedictus  tobias  filius  meus  (fol.  55  b.)  et  benedicta 
tu  filia  intra  domum  tuam  sana  in  benedictione  et  gaudio.  in  illo 
die  faktum  est  gaudium  magnum  omnibus  iudaeis  qui  erant  in 
nineven.  20  et  venit  achiar  et  nadab^)  consobrini  illius  gaudentes 
ad  tobiam.  21  et  consummate  sunt  nuptiae  cum  hilaritate  septem 
diebus  et  datus  est  illis  munera  multa. 

XII  1.  et  posteaquam  consummate  sunt  nuptiae  vocabit  tobis 
tobiam  filium  suum  et  dixit.  homini  illi  qui  tecum  ierat  reddamus 
et  apponamus  ad  mercedem  illius.  2  et  ille  dixit,  pater,  quantum 
illi  dabo.  non  enim  satis  gratior.  si  dedero  illi  ex  his  qui  mecum 
adtulit  mediam  partem.  3  me  enim  deduxit  et  reduxit  sanum.  et 
uxorem  meam  curavit.  et  pecuniam  adtulit  et  curavit  quanta  illi 
ob  haec  merita  dabo  mercedem.  4  et  dixit  illi  tobis,  iustum  est 
illum  fili  dimidium  horum.*)  5  quae  adtulisti  tecum')  haec  erit 
merces  tua.  et  vade  sanus.  (fol.  56)  6  Tune  raphahcl  vocavit  am- 
bos  absconse  et  dixit  illis.  dominum  benedicite  et  ipsi  confitemini 
et  illum  honorificate.  et  confitemini  illi  coram  omnibus  viventibus. 
quia  fecit  vobiscum  bona  ut  benedicatis  deum  et  decantetis*)  no- 
men ilUius  et  sermonem  de  operibus  illius  honorifice  et  ostendite 
et  confitemini  illi.    7  quoniam  sacramentum  regis   bonum  est  abs- 

')  Sab.  Cer.  nabol. 
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condere  opera  autem  dei  revelare  et  coniiteri  honoriticum  est.  8 
bona  est  oratio  cum  ieiunio.  et  elemosyna  cum  iustitia.  super 
utrumque  melius  est  modicum  cum  iustitia.  quam  plurimum  cum 
iniquitate  bonum  est  elemosynam  facere  magis  quam.  thesauros 
auri  condere.  9  Elemosyna  enim  a  morte  libera(t)  et  ipsa  purgat 
peccata.  qui  faciunt  elemosynam  et  iustitiam  saturabuntur  vita.  10 
qui  faciunt  peccatum  et  iniquitatem  hostes  sunt  animae  suae.  11 
Omnem  veritatem  vobis  manifestabo  et  non  abscondam  a  vobis 
(fol.  56  b)  ullum  sermonem.  et  iam  vobis  demonstravi  et  dixi  sa- 
cramentum  regis  bonum  est  abscondere.  opera  autem  dei  mani- 
festare  et  confiteri  honorificum  est.  12  et  nunc  quando  orabas  tu 
et  sara.  ego  obtuli  memoriam  orationis  vestrae  in  conspectu  clari- 
tatis  dei  et  legi.  et  cum  sepelires  mortuos  simpliciter  (!)  et  quia 
paratus  fuisti  exsurgere  et  relinquere  prandium  tuum  et  abisti  et 
sepelisti  mortuum  (13  deest)  14  Et  missus  sum  temptare  te.  me 
enim  misit  deus  curare  te  et  saram  nurum  tuam.  15  ego  enim  sum 
raphael  unus  ex  septem  angelis  sanctis.  qui  adsistimus  et  conver- 
samur  ante  claritatem  dei.  16  et  conturbati  sunt  uterque*)  viri  et 
cæciderunt  in  fadem  et  timuenint.  17  et  dixit  illis  raphael.  nolite 
timere,  pax  vobiscum.  dominum  benedicite  in  omni  ævo.*)  18  et 
enim  cum  essem  vobiscum.  non  mea  gratia.  sed  voluntate  dei 
eram.  vobiscum.  ipsum  ergo  benedicite  et  omnibus  diebus  decan- 
tate.  19  nam  et  quando  videba-(fol.  57)tis  me  manducantem  visui 
vestro  videbatis  me  quia  bibebam,  20  Et  nunc  benedicite  in  terra 
et  confitemini  deo.  ego  enim  ascendo  iam  ad  eum.  qui  me  misit. 
scribite  haec  omnia.  qui  contigerunt  vobis.  21  et  ascendit.  illi  au- 
tem et  exsurrexerunt.  et  iam  non  potuerunt  illum  videre.  22  et 
benedicebant  et  decantabant  deo.  et  confitebantur  illi  in  omnibus 
operibus  illius.  quod  oparuerit  illis  angelus  dei. 

XIII,  1.  Tune  locutus  est  tobis,  sed  scripsit  orationem  in  læ- 
titia  et  dixit.  Benedictus  est  deus.  quia  magnus  est  in  sæculo 
quoniam  in  omnia  sæcula  regnum  est  illius.  2  quia  ipse  flagellat 
et  miseretur.  deducit  usque  ad  inferos  deorsum  et  ipse  reducit  a 
perditione  maiestate  sua.  et  non  est  qui   effugiat  manus   illius.     3 

')    Corr.  ambo  rec.  manu. 
')    Corr.  seculo  rec.  manu. 
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confitemini  illi  filii  israel  coram  nationibus.  4  quoniam  ipse  disse- 
minavit  vos  in  illis  et  ibi  ostendit  misericordiam  illius.  et  exaltate 
illum  (fol.  57  b)  coram  omnes  viventes.  quia  ipse  est  dominus 
noster  et  ipse  pater  est  et  deus  noster  in  omnia  sæcula  sæculo- 
rum.  5  flagellavit  vos  ob  iniquitates  vestras.  sed  omnium  misere- 
bitur  vestrum  et  colliget  vos  ex  omnibus  nationibus.  ubicumque 
dispersi  fueritis.  cum  conversi  fueritis  ad  illum.  ex  toto  corde  ve- 
stro.  ut  faciatis  coram  illo  veritatem.  Tune  convertetur  ad  vos  et 
non  abscondet  a  vobis  faciam  suam  amplius.  6  Et  nunc  aspicite 
quæ  fecit  dominus  nobiscum  et  confitemini  illi  in  toto  corde  vestro. 
et  benedicite  dominum  iustitiae  et  exaltate  regem  sæculorum.  7 
ego  in  terra  captivitatis  meae  confiteor  illi  et  ostendo  virtulem  illius. 
etmaiestatem  illius  in  nationi  peccatrice,  8  convertimini  peccatores. 
et  facite  iustitiam  coram  illo  quis  scit.  an  velit  uos  ut  faciat  vobis- 
cum  misericordiam.  9  ego  et  anima  mea  lætabitur  omnibus  diebus 
vitae  meae.  10  benedicite  dominum  omnes  electi  (fol.  58),  et  om- 
nes laudate  maiestatem  illius.  agite  dies  lætitiae  et  confitemini  illi. 
11  hierusalem  ci vitas  sancta.  flagellavit  te  in  operibus  manum(!) 
tuarum.  12  confitemini  domino  in  bono  opere.  et  benedicite  deum 
regem  sæculorum.  ut  iterum  tabemaculum  tuum  reaedificetur  in  te 
cum  gaudio.  et  lætos  faciat  in  te  omnes  captivos.  et  diligat  in  te 
omnes  miseros  in  omnia  sæcula  sæculorum.  13  luce  splendida  ful- 
gebis in  omnibus  finibus  terrae.  14  nationes  multae  de  longinquo 
venient  tibi  inhabitatores  a  novissimis  partibus  terrae  ad  nomen 
domini  dei  mei.  et  munera  sua  in  manibus  habentes  regi  cæli  et 
terrae  in  læti(ti)a  offerentes  15  et  nomen  magnum  erit  in  sæcula 
sæculorum.  16  maledicti  omnes  qui  spemunt  te  et  omnes  qui  plas- 
phemant(!)  te.  maledicti  erunt  et  omnes  qui  odiunt  te.  et  omnes 
qui  dixerunt  verbum  durum.  maledicti  omnes  qui  deponunt  (fol. 
58  b)  te  et  qui  destruunt  muros  tuos.  et  omnes  qui  subvertunt 
turres  tuas.  et  qui  incendunt  habitationes  tuas.  et  benedicti  erunt 
omnes  qui  aedificant  te  in  aevum.  17  tu  gaude  et  lætare  in  filiis 
iustorum.  quoniam  omnes  benedicentur  et  colligentur.  et  dominum 
aeternum.  18  beati  qui  diligunt  te.  beati  qui  gaudent  in  pace  tua. 
et  beati  erunt  omnes  homines  qui  contristabuntur  in  omnibus  fla- 
gellis  tuis.  quoniam  in  te   gaudebunt   et  videbunt  omnes  gaudium 
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tiium  in  ætemum.  19  Anima  mea  benedicit  dominum  regem  mag- 
num, quia  liberavit  hierusalem  et  aedificabitur  iterum  domus  illius 
in  omnibus  sæculis  sæculomm.  20  felix  ero.  si  fuerint  reliquie  de 
semine  meo  ad  videndum  claritatem  tuam.  et  confitebunt  nomini 
regis  cæli.  21  porte  hierusalem  sapphiro  et  zmaragdo  ædificabun- 
tur,  lapide  praetioso  omnes  muri  tui.  et  turres  hierusalem  auro 
aedificabuntur.  et  propugnacula  eius  auro  mundo.  22  plateae  hie- 
rusalem carbunculo  lapide  stemuntur,  plateae  hierusalem  canticum 
(fol.  59)  lætitiae  dicunt.  et  omnes  vicus  eius  alleluia.  23.  benedictus 
deus.  cui  exaltate  et  benedictus  in  omnibus  sæculis  sæculorum 
quoniam  in  te  benedicent  nomen  sanctum  in  ætemum. 

XIV.  1  et  ut  consummati  sunt  sermones  confessionum  tobiae. 
2  mortuus  est  in  pace  agens  aetate  annorum  centum  duodecim, 
et  sepultus  est  praeclare  in  nineve.  3  quinquaginta  autem  et  octo 
annorum  erat  cum  oculis  captus  esset  et  LIIII  annos  postquam 
lucem  recepit.  vixit  in  bonis  omnibus  et  faciens  elemosinas.  4  et 
magis  proposuit  deum  colere  et  confiteri  magnitudinem  dei.  5  cum 
autem  moreretur  accerssiit  tobian  filium  suum  et  septem  filios  eius 
et  præcepit  illi  dicens.  6  fili  domino  (?)  filios  tuos  et  recurre  in  re- 
gionem  medorum.  quoniam  credo  ego  verbo  dei.  quod  locutus  est 
super  nineve.  quia  omnia  erunt  et  venient  supra  assyr.  que  locuti 
sunt  prophaetae  israel.  quos  misit  deus.  omnia  venient  (fol.  59  b) 
et  nihil  minuetur  ex  omnibus  verbis  dei.  sed  omnia  contingent 
temporibus  suis.  et  in  media  erit  sålus,  magis  quam  aput  assyrios 
et  babilones.  quoniam  scio  ego  et  credo  quia  omnia  quæ  locutus 
est  deus  erunt  et  perficientur.  et  non  excidet  verbum  de  sermoni- 
bus  dei.  et  fratres  nostri  qui  inhabitant  terram  israel.  omnes  dis- 
pergentur.  et  ex  illis  capiivi  ducuntur  a  terra  optima.  7.  et  erit 
omnis  terra  israel  deserta.  et  domus  dei.  que  in  illa  est  incendetui . 
et  erit  deserta  usque  in  tempus,  et  iterum  miserebitur  illorum  deus 
in  terra  israel.  et  rursum  edificabitur(!)  domus.  sed  non  sic  iam 
pridem  quoadusque  repleatur  tempus  maledictionum.  et  postea  re- 
vertetur  a  captivitate  sua.  et  omnes  aedificabunt  hierusalem  hono- 
rifice.  et  domus  dei  aedificabitur  in  omnia  sæcula  sæculorum.  Sicut 
locuti  sunt  de  illa  omnes  prophaetae  israel.  et  tune  omnes  nationes 
terrae  conver-(fol.  60)tentur  ad  timendum  deum  verum.    8   et   re- 
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linquent  omnia  idola  sua.  quæ  seducunt  illos  falso  errore.  et  om- 
nes  benediænt  deum  in  iustitia  et  omnes  filii  israel.  quia  libera- 
buntur  in  diebus  illis.  memores  dei  erunt  in  veritate.  et  colligentur 
et  venient  in  hierusalem.  et  inhabitabunt  in  aetemum  in  die  illo 
cum  tutela  et  omnis  iustitia  in  illis  erit.  9  et  gaudebunt  qui  dili- 
gunt  deum  vere.  qui  autem  faciunt  peccatum  et  iniquitatem  deti- 
cient  de  terris  omnibus.  10  et  nunc  filii  vobis  mando  servite  deo 
in  veritate.  et  facite  coram  illo  quod  illi  placet.  11  et  filiis  vestris 
mandate  ut  faciunt  elemosynam  et  iustitiam.  et  ut  sint  memores 
dei.  et  benedicant  nomen  illius  omni  tempore  in  veritate,  et  in  omni 
corde  suo  et  in  tota  virtute  sua.  12  et  nunc  fili  exi  a  nineve.  et 
noli  manere  hic.  sed  quocunque  die  sepelieris  matrem  tuam  circa 
me  eo  die  noli  manere  in  finibus  eius.  13  video  enim  quia  multa 
iniquitas  est  in  illam.  adflictio  multa  perficitur  (fol.  60  b)  et  non 
confundetur.  ecce  filii  nadab^)  quid  fecit  achicaro  et  qui  se  nutrierit 
quem  vivum  deduxit  in  terram  deorsum  et  reddidit  deus  malitias 
illius  ante  faciem  ipsius.  achicarus  exivit  ad  lucem  et  nadab  intro- 
\it  in  tenebras  aetemas  quia  quæsivit  achicarum  et  habiit  tobias 
et  uxor  illius  et  filii  illorum  in  regionem  medorum.  14  et  habitavit 
in  civitate  egbathanis.  cum  raguel  socero  suo.  15  et  curam  habe- 
bat  senectuti  illorum  honorifice  et  sepelivit  illos  egbathanis  et  he- 
reditatem  percepit  domus  raguel  et  tabiae  patris  sui.  16  et  mortuus 
est  cum  esset  annorum  centum  decem  et  octo  cum  claritate.  17  et 
antequam  moreretur  audivit  perditionem  nineve  et  vidit  captivitatem 
illius  adduci  in  regionem  medorum.  quam  coepit  achicar  rex  medie, 
et  benedixit  deum  in  omnibus,  quæ  fecit  in  filiis  nineve  et  adhuc 
gavisus  est  antequam  moreretur  in  terrra  nineve.    explicit  tobit. 
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Incipit  liber  indit 


I.  1.  (fol.  61)  Anno  duodecimo  regni  nabuchodonosor  qui 
regnavit  assyriis  in  ninive  magna  civitate  in  diebus  artarxarse 
r^is  qui  regnabat  super  medos  in  ecbathanis.  et  aedificavit  ecba- 
thanam.  2  et  construxit  muros  eius  in  circuitu  ex  lapidibus 
quadratis  latis  cubitum  temum  et  altis  cubitum  senum  et  fecit 
altitudinem  murorum  cubitis  sexaginta.  et  turres  eius  constituit 
super  portas  eius  cubitis  centum.  3  et  latitudinem  turrium  fundavit 
in  cubitis  sexaginta  altitudinem  portarum  cubitis  octoginta  et  alti- 
tudinem illarum  cubitis  sexaginta.  4  in  exitu  quadrigarum.  5  et 
fecit  nabucodonosor  bellum  in  diebus  illis  ad  versus  artaxat')  regem. 
6  in  campo  magno.  hic  est  campus  rogau  et  conveneamt  ad  pug- 
nam  omnes  habitantes  eufraten  et  tigrin  et  hidaspen  et  in  campis 
arioc*)  r^s  lymeorum.')  et  collegerunt  gentes  (fol.  61  b)  multas. 
ad  bellum  filiorum  chaslev,*)  7  et  misit  nabuchodonosor  rex  assi- 
riorum  ad  omnes  inhabitantes  zamna*)  et  ad  omnes  inhabitantes 
ciliciam  et  maso*)  et  libino^)  et  antibibanum  et  ad  omnes  inhabitantes 
faciem  maris.  8  et  ad  gentes  qui  sunt  in  carmelo  et  in  galaad  et 
inhabitantes  supra  galileam  in  campo  magno  hezdrelon.  9  et  om- 
nes in  samaria  et  in  civitatem  eius  et  trans  flumen  iordannen  us- 
que  ad  hierusalem  et  bethan*)  et  cellus  et  caden  ad  orientem  aegipti 
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€t  tafna  et  rames  et  ad  omnes  in  gesen  usque  quo  veniatur  usque 
taneos  et  memfeos,  ad  omnem  terram  inlra  aegipti  usque  quo 
veniatur  ad  finem  montana  aetiopie.  (10  deest)  1 1  et  contempserunt 
omnes  inhabitantes  universam  terram  preceptum  nabuechodonosor(!) 
regis  assyriorum.  et  convenerunt  ad  illum  in  pugna.  quoniam  non 
timuerunt  illum  sed  resisterunt  unanimes  omnes  sicut  vir  unus.  et 
remiserunt  nuntios  illius  vacuos  et  sine  honore  personarum  illo- 
rum.  12  et  indignatus  est  nabuccodonosor  ad  omnem  terram  illam 
valde  (fol.  62)  et  iuravit  per  thronum  et  regnum  suum  ut  defenderet 
et  in  omnibus  regionibus  cilide  et  damasci  et  (s)cytiae  interfecturus 
gladio  suo  omnes  inhabitantes  in  terram  moab  et  filios  ammon  et 
omnes  in  iudea  et  in  aegypto  usque  dum  veniatur  ad  finem  mon- 
tanae  et  ad  fluvium  mariae.  et  conparavit  se  in  virtute  sua  adver- 
sus  arfaxarse  regem  anno  septimodecimo  et  invaluit  in  pugna  sua 
et  redegit  in  potestate  sua  omnem  potestatem  regis  arpaxat  et 
omnem  aequitatem  illius  et  currus  illius.  et  dominatus  est  civitati- 
bus  illius  et  devastavit  illos  usque  ecbathana.  et  optinuit  turres.  et 
prædavit  plateos  illarum  et  omamenta  eius  et  posuit  illam  (in)  in- 
properium  et  conprehendit  regem  arpaxat  in  omnibus  ragan.^)  et 
iaculatus  est  eum  iaculis  suis  et  disperdit  eum  usque  in  hodiernum 
diem.  Et  reversus  est  nabuchodonossor  (fol.  62  b)  in  ninevem  civi- 
tatem  ipse  et  exercitus  eius  multitudo  hominum  pugnatorum  co- 
piosa  nimis.  et  erat  ibi  incolomis(?)  et  lætus  ipse  et  omnis  virtus 
eius  diebus  centum  viginti. 

II.  1  et  in  anno  vicesimo  secundo  et  vicesimo  die  mensis  fac- 
tus  est  sermo  in  domo  nabuchodonosor  regis  assiriorum  ulcisci  in 
omnem  terram  sicut  locutus  est.  2  et  consedit  eum  omnibus  ser- 
vis  suis  et  omnibus  prioribus  suis  et  posuit  eum  illis  misterium(!) 
regni.  3  et  factum  est  eum  consummasset  maliciam  suam  ex  ore 
suo  vocavit  nabuchodonosor  rex  assiriorum  oloferne  principem  mi- 
litiae  viritutis  suae.  qui  erat  secundus  ab  illo.  5  et  dixit  ad  eum. 
haec  dicit  magnus  rex  universe  terrae  dominus.  ecce  exies  ante  fa- 
ciem  meam  et  accipies  (fol.  63)  tecum  viros  confldentes  in  virtute 
sua  non  penitendos(.0  in  milia  centum  viginti  et  multitudinem 
aequorum  eum  ascensoribus  milia  duodecim  et  exies  in  obbiam(!) 

')    Sab.  ragau. 
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universae  terrae  ad  occidentem.  qui  contempserunt  verba  oris  mei. 
et  nuntiabis  illis  ut  præparent  terram  quoniam  ecce  ego  exeo  ad 
illos  cum  ira  et  operiam.  faciem  totiiis  terrae  pedibus  universe  vir- 
tutis  meae.  6  et  dabo  illos  in  rapinam  et  devulneratis  illorum  tor- 
rentes eorum  replebuntur  et  adducam  captivitatem  illorum  ad  extre- 
mum  universe  terrae  Tu  autem  exiens  procuravis  mihi  omnem  re- 
gionem  illorum.  et  dabis  illos  in  diem  redegationis  tuae  quæ  locu- 
tus  sum  ut  faciam  ista  omnia  in  manu  mea.  et  tu  non  exies  (fol. 
63  b)  a  verbis  domini  tui  sed  consummando  consumabis  omnia 
quomodo  præcepit  tibi  et  non  moraveris  facere  ea.  7  Et  exivit 
olofemes  a  facie  domini  sui  et  vocavit  duces  et  magistros  virtutis 
assiriorum  et  dinumeravit  viros  in  expeditione  quemadmodum  præ- 
cepit dominus  suus  centum  viginti  milia  equites  et  sagitarios  duo- 
decim milia.  8  et  disposuit  illos  quemadmodum  a(d)  bellum  multitudo 
constituitur.  et  accepit  camelos  et  asinos  ad  utensilia  illorum  mul- 
titudinem  multam  valde  ad  capras  ad  præparationem  illorum  et 
oves  quorum  non  erat  numerus.  9  et  frumentum  omni  viro  multi- 
tudinem.  10  et  aurum  et  argentum  de  domo  regis  multum  valde. 
11  et  exivit  ex  nineve  ipse  et  omnis  virtus  eius  in  perfectionem 
ut  præcederent  ante  regem  nabuccodonosor  ut  operiret  faciem  terrae 
(fol.  64)  quæ  est  ad  occidentem  in  quadrigiis  et  aequitibus  aelectis 
ex  multa  mixtura  sicut  locustae  profecta  est  cum  illis  et  quasi 
arena  maris  nec  enim  poterat  numerari  multitudo  illorum.  et  exivit 
ex  nineve  dierum  trium  iter  super  faciem  campi  in  bethulia.  12  et 
obsederunt  contra  montes  agge  quod  est  contra  partern  (?)  ciliciam 
et  accepit  omnem  virtutem  suam  pedites  et  aequites  et  quadrigas 
suas.  13  et  sedit  illic  in  montanam  et  procidit  puth(?)*)  et  prædavit 
omnes  filios  tharsis*)  et  filios  masachae  et  qui  erant  contra  faciem 
deserti  ad  austrum  terrae  et  celeon.  14  et  transivit  mesopotamiam 
et  immolavit  omnes  civitates  excelsas  quæ  erant  ad  torrentem  mam- 
brae*)  usque  veniatur  ad  mare.  15  et  occupavit  terminos  ciliciae  et 
concidit  omnes  qui  ante  steterunt  illis  et  venit  usque  ad  terminos 
iofet  quæ   est   usque  ad  austrum  contra  omnem   terram   arabiae. 

O    Sab.  Tafuth  et  Luth. 
*)    Sab.  thiras. 
^)    Sab.  beccon. 
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(fol.  64  b).  16  et  circuivit  omnes  filios  maziam  et  succendit  tabei^ 
nacula  eorum  et  prædavid  (!)  stabula  eorum.  17  et  descendit  in 
campum  damasci  in  diebus  messis  frumenti.  Et  succendit  omnes 
agros  et  campos  eorum  exterminavit  et  civitates  eorum  vexaverit 
et  omnes  inhabitantes  et  percussit  omnes  iuvenes  illorum  in  ore 
gladii.  18  et  incidit  timor  et  tremor  illius  super  omnes  inhabitantes 
in  azoto  et  ascalena  et  gaza  et  timuerunt  illum  valde. 

III.  1  et  miserunt  ad  illum  nuntios  verbis  pacificis  dicentes.  2 
ecce  nos  servimus  nabucodonosor  regi  magno  et  subditi  sumus 
coram  te  utere  nos  quemadmodum  placet  tibi  ante  faciem  tuam. 
3  ecce  possessiones  nostrae.  et  omnes  locus(!)  nostri  et  omnis 
campus  frumenti  et  greges  armenta  et  omnis  stabula  vernculorum 
nostrorum  subdita  sunt  ante  faciem  tuum.  4  utere  quemadmodum 
placet  tibi.  5  ecce  (fol.  65)  civitates  nostrae  et  qui  habitant  in  ip- 
sis  servi  tui  sunt.  6  veniemus  in  obvia  ipsi  sicut  est  bonum  ante 
oculos  tuos.  7  et  venerunt  viri  ad  olofernem  et  nunciaverunt  illi 
secundum  haec  verba  et  ascendit  supra  maritima  ipse  et  exercitus 
ipsius  et  coepit  civitates  excelsas.  8  et  accepit  ex  ipsis  in  auxilium 
muros  electos.  (9  deest).  10  et  excoeperunt  illum  omnes  regio- 
nes  illorum  cum  cornibus  et  choris  et  tymphanis.  (11  deest).  12 
et  destruxit  omnes  regiones  illorum  et  succendit  et  lucos  illorum 
excidit.  13  quoniam  datum  erat  illi  exterminare  deos  gentium^) 
ut  ipsi  soli  nabuccodonosor  servirent.  et  dicerent  unus  deus  nabuc- 
cudonosor  omnes  gentes  et  omnis  tribus.  14  Et  venit  contra  faciem 
ezdrelon  prope  dogmas  quæ  est  magna  civitas  contra  idumeam. 
15  et  obsedit  inter  libda.  scitorum  civitatem  et  erat  ibi  diebus  tri- 
ginta.  ad  colligendum  omnem  exercitutem  virtutis  suae. 

IV.  1  Et  audierunt  (fol.  65  b)  filii  israel  qui  inhabitabant  in- 
tra  iudea.  omnia  quæcunque  fecit  olofernes  princeps  militiae  nabuc- 
codonosor regis  assiriorum  et  quemadmodum  exteiminaverit  sancta 
illorum  et  dederit  illa  in  exterminationem.  et  timuerunt  illum  valde. 
2  primum  causae  civitatis  sanctae  hierusalem.  deinde  et  templo 
domini  sui  et  turbati  sunt  quoniam  recensa  ascenderat  ex  captivi- 
tate.  et  ipsum  quod  omnis  populus  collectus  erat  in  iudea  et  basa(!) 
altarium  quoniam  per  illos  erat  via  in  iudea.  (3 — 5  desunt).    6  Et 
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erat  facile  prohiberae(!)  accedentes  propter  angustias  ascensionis.  ubi 
unus.  aut  si  mullum  duo  ascendebat.  7  Et  fecerunt  filii  israel  se- 
cundum  quod  constituit  illis  eliachim*)  sacerdus(!)  magnus.  et  seniores 
totius  populi  israel.  qui  sedebant  hierusalem.  8  et  dam(n)avit  omnes 

■ 

israel  in  instantia  magna.  et  humiliaverunt  animas  suas  et  ipsi  et 
mulieres  eorum.  et  omnes  vicinos  suos.  et  eos  qui  operabantur  in 
templo.  (fol.  66).  9  et  posuerunt  saccos  super  lumbos  suos.  et 
omnis  vir  israel.  et  mulieres.  et  pueri.  prociderunt  in  faciem  contra 
faciem  templi  iactantes  cinerem  super  capita  sua.  et  extenderunt 
saccos  suos  contra  faciem  domini  et  altare  operierunt  cilicicus.  10 
et  exclamaverat  ad  dominum  omnis  israel  unanimiter.  ne  dåret  in 
rapinam  infantes  eorum.  et  mulieres  in  prædam  et  civitatem  here- 
ditatis  suae  in  exterminationem  et  ne  dåret  in  coinquinationem 
sancta  sanctorum.  et  essent  in  inproperium  et  obprobrium  gentibus. 
Et  audivit  dominus  vocem  illorum.  et  vidit  tribulationem  eorum. 
et  erat  populus  ieiunans  multis  diebus.  in  omni  iudæa  et  hierusa- 
lem. et  prociderunt  contra  faciem  sanctorum  domini.  1 1  Et  eliachim 
sacerdos  (12—14  desunt).  15  et  omnes  stantes  in  conspectu  do- 
mini depræcabantur  dominum.  16  accincti  ciliciis  super  lumbos 
suos  offerentes  holacaustomata.  et  erat  (fol  66  b)  cinis  super  ci- 
dares  illorum.  17  et  clamaverunt  ad  dominum  in  omne  virtute 
ut  in  bonum  visitaret  omnem  domum  israel. 

V.  1  et  renunciatum  est  oloferni  princip!  miliciae  virtutis  assi- 
riorum.  quoniam  filii  israel  præparaverunt  se  ad  pugnam  et  itinera 
montium  concluserunt  et  muris  cinxerunt  omnem  verticem  montium 
excelsorum.  et  posuerunt  in  campis  offendicula.  2  et  iratus  est  ira 
magna  et  vocavit  omnes  principes  moab  et  duces  ammon.  3  et 
dixit  illis.  renuntiate  mihi  fili  chanaam.  qui  est  hic  populus  qui  se- 
det  in  montana  qui  inhabitant  in  civitatibus.  et  quæ  est  magnitudo 
virtutis  illorum.  vel  quis  est  rex  aut  dux  militiae  illorum.  4  et 
qvare  non  consideraverunt  et  venirent  in  obiam(!)  mihi  præ  omni- 
bus qui  inhabitant  orientem.  5  Et  dixit  ad  illum  achior.  dux  om- 
nium filiorum  ammon.  nunc  audiat  verbum  dominus  meus  ex  ore 
servi  sui.  et  dicam  (fol.  67)  tibi  veritatem  (de)  populo  hoc  qui  in- 
habitant  in   montana.  et  non  exiet  mendatium(!)  ex  ore  servi  tui. 

*)     Sab.  ioachim. 
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6  populus  hic  de  genere  est  chaldeorum.  7  et  habitaverunt  primiim 
in  mesopotamiam  syriae.  quoniam  noluerunt  colere  deos  patrum 
suorum.  qui  erant  in  terra  chaldeorum  magni.  8  sed  relinquerunt 
viam  parentum  suorum.  9  et  adoraverunt  deum  cæli  quem  cogno- 
verunt.  et  eiecerit  illos  a  facie  deorum  illorum.  et  fugerunt  in  me- 
sopotamiam et  fuerunt  ibi  multis  annis.  et  dixit  illis  deus  illorum 
ut  exirent  ex  illa  habitatione  et  irent  in  terram  chanaan.  et  com- 
morati  sunt  ibi  et  repleti  sunt  auro  et  iumentis  multis.  et  descen- 
derunt  in  aegiptum  occupaverat  enim  fames  faciem  terrae  chanaan. 
et  commorati  sunt  ibi  usque  dum  procrescerent.  et  erant  ibi  mul- 
titudo  magna.  et  non  erat  n(ume)rus  eorum.  10  et  zelo  illos  lex 
aegyp(ti)  (fol.  67  b)  fuit  illis.  populus  aegypti  et  grabavit(!)  illos 
luto  et  latere  et  humiliavit  illos  et  redegit  illos  in  servitutem  et 
proclamaverunt  ad  dominum  suum  et  percussit.  deus  illorum  om- 
nem  terram  aegypti  piagis  in  quibus  non  erat  sanitas.  11  et  eie- 
cerunt  illos  a  facie  sua.  12  et  divisit  deus  eorum  mari  ante  illos 
(13  deest).  14  et  eduxit  eos  in  montem  sina(i)  per  viam  cades  et 
barnae  et  expulerunt  omnes  inhabitantes  in  heremo',!)  et  omnes 
qui  erant  in  terra  amorreoi'um.  et  omnes  servenenses(!)  interfece- 
runt  in  virtute  sua.  et  transierunt  iordanem.  et  possederunt  mon- 
tana.  (15 — 19  desunt).  20  et  eiecerunt  a  facie  sua  chananeum.  et 
ferezeum.  et  iebuseum.  et  sichem  et  omnes  gergeseos.  et  inhabita- 
verunt  ipsi  diebus  multis.  21  et  usquedum  non  peccarent  in  con- 
spectu  dei  sui  (et  e)rant  cum  eis  bona.  quoniam  deus  illorum 
(odiet  iniqui)tatem.  22  sed  cum  (re)cissent  (fol.  68)  de  \ia  quam 
disposuerat  illis.  exterminati  sunt  in  bello  plurimi  et  captivi  ducti 
sunt  de  terra  sua.  et  templum  dei  ipsorum  deductum  est  ad  solum 
et  civitates  (d)eorsum  adprehenserunt  ab  inimicis  illomm.  23  et 
nunc  reversi  sunt  ad  dominum  suum.  et  ascenderunt  ex  dispersione 
ubi  erant  dispersi.  et  sunt  in  hierusalem  ubi  est  sanctimonia  eorum. 
et  inhabitant  in  montana  quae  erant  aeremi(!).  24  et  nunc  domine 
si  quidem  est  ignorantia  in  populo  hoc  et  peccant  in  dominum 
suum  quoniam  est  illis  offensio  haec.  ascensemus  et  expugnavimus 
eos.  25  si  autem  non  est  iniquitas  eorum  in  gente  hac  transeat 
dominus  meus  ne  forte  protegat  eos  deus  illorum  et  defendat  eos. 
et  erimus  in  inproperium.   26  et  factum  est  cum  cessasset  achior 
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loquendo  haec  verba.  murmuravit  omnis  populus  qui   erat   in  cir- 

cuitu  tabemaculi.  et  dixerunt  maiores   olofernis   et  qui   habitabant 

ad  mare.  ut  occiderent  eum  (fol.  68  b)  dicentes.   27   et    quis   isti 

filii  israel.  nonne  ecce  populus.  in  quo   ulla   potestas  neque  virtus 

est  valida  ad  pugnandum.  28  propter  hoc  ascendamus.  et  erit  de- 

coratio  omni  militiae  tuae. 

VI.  1  Et  cum  cessasset  turbatio  virorum  qui  erant  in  consilio. 

dixit  olofemes  dux  militiae  assyriorum  ad  achior.  presentibus  uni- 

versis  populis  allofilorum.  et  filiis  moab  et  mercennariis  ammon.  2 

quod  est  achior.  quoniam  profetasti  nobis  et  dbdsti  quoniam  gens 

israel  defenditur  a  deo.  et  deus   illorum  proteget  illos   et  quis  est 

deus  nisi  nabuccodonosor.  qui  mittit  exercitum  suum  et  desperdet 

illos  a  facie  terrae.  et  non  eos   liberabit  deus  illorum.    3  sed  nos 

servi  illius  percuciemus  illos  sicut  hominem  unum.  et  non  resistet 

adversus  virtutem  aequorum  nostrorum.  et  delevimus  illos  in  ipsis. 

et  montes  eorum  inebriabuntur  sangvine  et  campi  illorum  (fol.  69) 

replebuntur  mortuis.  et  non  resistent  vesligia  pedum  illorum  contra 

fadem  nostram.  sed  perditione  perdentur.  4  dicit  nabuccodonosor. 

dominus  universae  terrae.  dixit  enim  quia  non  frustrabuntur  verba 

oris  mei.  tu   autem   achior   mercennarius   ammon   sic   locutus  es 

verba  haec  in  die   iniquitatis  tuae  plangens  super  faciem  tuam  ex 

hac  die.  cum  ulciscar  ego.  hoc  genus  ex  aegypto.  et  tune  transiet 

gladius  militiae  meae.  et  populus  servorum  meorum  latera  tua  con- 

figens  et   cadens  cum  vulneratis  eorum  et  deducent   te  servi  mei 

in  montana.  et  ponent  te  in  ascensum  illius  civitatis.  et  disperies 

cum  illis.   5  et  si  speras  corde   tuo  quia  non  capientur.  non  con- 

cidat   facies   tua.  quoniam  ex  his  quæ   locutus  sum   nihil  decidet 

verborum  tuorum  (6  deest).  7  et  præcepit  olofemes  servis  suis  qui 

adstabant  illis.  (fol.  69  b).  ut  conprehenderent  achior  et   traderent 

in  manus  fiHorum  israel.  8  et  adripuerunt  illum  servi  eius  et  duxe- 

runt  illum  extra  castra  in  campum.  et  profecti  sunt  in  montana  et 

tenuerunt  fontes  qui  erant   subtus  bethuliam  et  viderunt   illos  viri 

civitatis.  et  acceperunt  arma  et  processerunt  foras  extra  civitatem 

in  fronte  montis.  omnis  vir  fundibularius  et  turbabant  accedentes. 

iactantes  lapides  in  illos.  9  et  introierunt  sub  monte  et  alligaverunt 

achior  et  dimiserunt  eum   proiectum  ad  imum  montis  et  reversl 

11 
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sunt  ad  dominum  suum.  10  descendentes  autem  filii  israel  vene- 
runt  ad  illum.  et  solverunt  in  bethulia.  et  deduxerunt  illum  ad 
principes  civitatis.  11  qui  erant  in  diebus  illis  ozeas  et  michea  de 
genere  simeon.  et  charmi*)  qui  et  godomiel.  et  concurrerunt  omnes 
viri  illorum.  et  mulieres  et  infantes  in  ecclesia.  12  et  statuerunt 
achior  in  medio  populo.  et  interrogavit  (fol.  .70)  eum  ozias.  quid 
contegerit  ei.  et  indicavit  illis  omnia  verba  consilii  olofemis.  13 
quæcumque  locutus  est  ^dversus  domum  israel.  14  et  procedit 
omnis  populus  et  adoravit  dominum  et  clamaverunt.  15  dicentes 
domine  caeli  et  terrae  respice  ad  superbiam  illorum.  et  intende  in 
humilitatem  generis  nostrae.  et  intuere  in  faciem  sanctorum  tuorum 
in  die  isto.  16  et  interrogaverunt  achior.  et  laudaverunt  illum  valde. 
17.  18  dicentes.  quomodo  placuerit  deo  pro  nobis.  ita  erit  et  te- 
cum.  19  et  suscepit  illum  ozias  de  concilio  in  domum.  20  et  fecit 
cænam  magnam  presbyteris.  21  et  invocaverunt  dominum  deum 
israel  in  adiutorium  tota  nocte. 

VII.  1  Alia  autem  die  præcepit  olofernes  omnibus  exercitibus 
suis.  ut  ascenderent  bethuliam  et  adprehenderent  eam  et  facerent 
pugnam  ad  filios  israel.  2  et  profectus  est  illa  die  omnis  vir  potens 
illorum.  (fol.  70  b).  et  virtus  illorum.  erant  centum  septuaginta 
milia.  et  aequites  duodecim  milia.  3  et  transierunt  circa  bethuliam 
super  terram  et  extenderunt  super  dothain  usque  ad  mos.  4  filii 
autem  israel.  ut  viderunt  multitu.!inem  illorum.  dixerunt  unusquis- 
que  proximo  suo.  nunc  deficere  facient  isti  omnem  faciem  terrae. 
non  enim  montes  sustinebunt  pondus  illorum.  5  et  acceperunt 
unusquisque  vasa  bellica  et  erant  custodientes  tota  nocte.  6  Alia 
autem  die  eduxit  olofernes  omnem  aequitatem  suam  contra  faciem 
filiorum  israel.  et  visitabat  ascensum  civitatis.  7  et  fontes  aqvarum 
avertit.  et  adprehendit  aquas  et  proposuit  eis  viris  pugnatores  et 
paravit  populum  suum.  8  et  manserunt  omnes  principes  filiorum 
esau  et  omnes  duces  populi  moabitum(!)  dicentes.  Audiat  nunc 
verbum,  dominus  noster.  ne  fiat  confractio  in  virtute  tua.  hic  enim 
populus  non  confidet  in  arma  et  lanceis  sed  in  altitudines  montium. 
non  enim  facilis  ascensus  est  ad  verticem  montium  istorum.  9  et 
nunc  domine  (fol.  7 1)  noli  pugnare  ad  illos  sicut  pugnatur  in  bello. 

')    Sab.  chabris. 
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et  non  cadet  vir  populo  tuo.  sed  mane  in  castris  tuis  et  custodi 
omnem  virum  virtutis  tuae.  et  optinent  pueri  tui  fontes  aquarum 
quoniam  inde  auriunt  aquas  omnes  inhabitantes  bethuliam.  et  in- 
terficiet  illos  sitis  et  perdent  civitatem  suam.  et  non  ascendemus 
super  verticem  montium  et  obsidevimus  custodientes.  ut  non  exeat 
de  civitate  vir  unus.  et  disperient  farne,  et  priusquam  veniat  super 
eos  gladius  prostementur  in  plateis  suis.  et  retribueris  eis  redditio- 
nem  malam  pro  quibus  contempserunt.  et  non  venerunt  in  obbiam(!) 
an  te  faciem  tuam  in  pace:  10  Et  placuerunt  haec  verba  coram 
olofemæ  et  coram  omnibus  servis  eius.  et  constituit  facere  secun- 
dum  quæ  locutus  est.  servare  castra  filiorum  ammon  et  cum  illis 
milia  quinque  erant  filiorum  asur.  et  castra  constituerunt  in  aulona. 
et  præoccupaverunt  fontes  aquarum  (fol.  71  b)  filiqrum  israel.  et 
filii  esau  constituerunt  in  montana.  contra  dothain  et  misit  ea  illis 
ad  austrum  et  ad  aquilonem.  et  reliqui  milites  assyriorum  castra 
constituerunt  in  campo.  et  operuerunt  omnem  faciem  terrae.  et 
profecti  sunt  contra  illos.  et  filii  israel  clamaverunt  ad  dominum 
suum.  quoniam  minorab^ur  spiritus  illorum.  quia  circumdederunt 
illos  inimici  eorum.  et  non  poterant  efugere  de  medio  eorum.  11 
et  manserit  castra  illorum  in  gyro  illorum.  pedites  et  currus.  et 
equites  eorum  diebus  triginta  quatuor.  et  defecerunt  omnibus  habi- 
tantibus  bethuliam  omnia  vasa  aquarum.  et  non  habebant  quod 
biberent  vel  ad  saciaetatem(!)  diei  unius  ad  mensuram  enim  bibebant 
aquam.  et  anxiabantur  infantes  illorum  et  mulieres  eorum  deficie- 
bant  siti  et  cadebant  in  plateis.  et  non  erat  virtus  in  illis.  12  et 
congregavit  se  omnis  populus  ad  oziam  et  principes  civitatis.  13 
Et  dixerunt  ad  illos.  iudicet  (fol.  72)  deus  inter  vos  et  nos  quo- 
niam fecisti  in  nobis  iniquitalem  non  loquentes  pacifica  cum  filiis 
assyriorum.  14  et  nunc  non  est  qui  nos  adiuvet.  sedvendidit  nos 
deus  in  manibus  eorum  ut  prostemamur  ante  illos.  15  Et  nunc 
convocate  illos.  et  tradite  civitatem  in  captivitatem  populo.  olofer- 
nis.  16  meHus  est  enim  nos  fieri  in  traditionem.  et  vivat  anima 
nostra.  et  non  videamus  mortem  infantium  nostrorum  ante  oculos 
nostros.  et  mulieres  nostras  et  filias  nostras  deficientes.  17  conte- 
stamus  vos  caelum  et  terram.  et  dominum  patrum  nostrorum  qui 
ulciscitur  in  nobis  secundum  peccata  nostra.  ut  patiamur  haec.  18 
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et  factus  est  fietus  magnus  in  media  ecclesia  omnibus  consentien- 
tibus.  et   clamaverunt  ad  dominum  voce   magna  (19—22  desunt). 

23  et  dixit  ozias.  equo  anima  eslote  fratres.  et  sustiniamus  quin- 
que  diebus   in  quibus  revocabit  deus   nester  misericordiam   suam. 

24  non  enim  derelinquet  nos  in  consummationem.  25  si  autem 
venerint  quinque  dies.  et  non  venerit  nobiS  auxilium.  faciemus  se- 
cundum  haec  verba.  et  disparsit.populus  in  castra  (fol.  72  b). 

VIII.  1.  Et  erat  in  diebus  illis.  iudit  filia  merari.  filii  ioas.  filii 
oziel.  filii  celcia.  filii  annaniae.  filii  getson.  filii  repam.  filii  acitobel. 
filii  eles.  filii  michia.  filii  enaar.  filii  nathanael.  filii  salamiel.  filii  sy- 
meon.  filii  iacob.  filii  israel.  2  et  vir  eius  manasses.  tribus  eiusdem 
patrie  qui  mortu(us)  est  in  diebus  messis  hordiariae.  3  stabat  enim 
super  alligantes  manipulos  in  campo.  et  estuatus  est.  et  mortuus 
in  bethulia  in  civitate  sua.  et  sepelivit  eum  cum  patribus  suis.  4 
et  erat  iudit  vidua  in  domo  sua  annis  III  et  menses  IIII.  5  et  fecit 
sibi  tabemaculum  super  tectum  domus  suae.  6  et  inposuit  cilicium 
super  lumbos  suos.  et  ieiunabat  omnibus  diebus  viduitatis  suae 
propter  (?)  sabbatis  et  numeniis  et  diebus  feaudii  memoriarum  israel. 
7  et  erat  facie  bona  valde.  relinquerat  enim  ei  vir  eius  aurum  et 
argentum  et  servos  et  ancillas.  8  et  non  erat  qui  inferret  ei  ver- 
bum malum.  quia  timebat  dominum  valde.  9  et  audivit  iudit  om- 
nia  verba  quae  locutus  est  ozias.  quomodo  iuraverit  populo  tra- 
dere  (fol.  73)  civitatem  assyriis  post  dies  quinque.  et  misit  abram 
suam.  ad  presbyteros  et  seniores  civitatis.  qui  dicebant  tradere 
civitatem  ut  vocaret  illos.  10  et  venerunt  ad  eam.  El  dixit  illis. 
audite  me  qui  habitatis  in  bethulia.  quoniam  non  est  rectum  ver- 
bum vestrum.  et  statuistis  iuramentum  coram  domino  in  conspectu 
totius  populi  dicentes  vos  tradituros  esse  civitatem  inimicis  nostris. 
si  non  ucnerit  nobis  adiutorium  in  istis  diebus  quinque.  11  Et 
nunc  qui  estis  vos  qui  temtatis  dominum  in  hodiema  die  et  disfi- 
delis  de  deo  nostro  in  conspectu  eius.  et  temptatis  deum  omnipo- 
tentem.  et  nemo  intellegit  in  sempitemum.  quoniam  si  altitudinem 
cordis  hominis  non  invenietur  quomodo  dominum.  et  cogitationes 
intellexistis.  12  nolite  fratres.  nolite  in  ira  concitare  dominum  deum. 
12  quoniam  si  noluerit  sal  vos  facere  nos  in  his  diebus.  si  non 
autem  ipse  håbet  potestatem  disperdere  nos  a  facie  inimicorum 
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nostrorum.  14  Vos  autem  ignoratis  voluntatem  domini  dei  nostri. 
15  quoniam  non  sicut  homo  deus  minatur.  16  sed  invocabimus 
eum  in  adiutorium.  17  et  exaudit  vocem  nostram  sicut  ei  (fol.  73 
b)  placet.  18  quoniam  non  respuit  progeniam  nostram  non  enim 
est  tribus  vel  populus  ex  nobis.  qui  adoret  deos  alienos.  sicut 
factum  est  in  primis  diebus.  19  pro  quo  tradili  sunt  in  rapinam 
patres  nosiri.  et  ceciderunt  ruina  magna  ante  conspectu  inimico- 
rum  suorum  nos  autem  alium  deum  nescimus  præter  eum.  propter 
quod  speramus.  quia  non  despiciet  nos.  sed  nec  auferet  salutare 
suum  a  genere  nostro.  22  quoniam  si  captivi  fuerimus  nos  capie- 
tur  tota  iudea.  et  prædabuntur  sancta  nostra.  et  exquiret  deus  ini- 
quitatem  illorum  de  sanguine  nostro.  et  timorem  fratrum.  et  cap- 
tivitatem  terrae  et  iniquitatem  hereditatis  nostræ  reducet  in  capitem(!) 
nostrum  in  gentibus.  quibus  nos  serui  erimus.  et  erimus  in  offen- 
diculum  et  in  inproperium  ante  eos.  qui  possidebunt  nos.  quoniam 
non  dirigetur  servitus  nostra  in  gratia  sed  sine  honore  ponet  eum 
dominus  noster.  21  Et  nunc  fratres  suscipiamus  fratres  nostros. 
quoniam  ex  vobis  pendet  anima  eorum  et  sancta  et  domus  sacri 
incumbit  in  nobis.  præter  haec  tamen  omnia  placemur  deo  nostro. 
qui  temptat  nos.  sicut  (fol.  74)  et  patres  nostros.  22  memores  (!) 
deus  noster  quæ  fecit  eum  abraham  et  eum  isaac.  23  et  quæ  con- 
tegerunt  iacob  in  mesopotamiae  syriae  pascenti  pecora  laban  fra- 
tres matris  suae  (24.  25  desunt).  26  quoniam  sicut  illos  temptavit 
exquirens  corda  illorum.  27  ita  et  nos  non  in  ultionem  flagellat 
dominus  proximos  sibi.  28  Et  dbdt  ad  eam  ozias.  omnia  qæcum- 
que  dbdsti  in  bono  corde  locuta  es.  et  non  est  qui  resistat  verbis 
tuio  quoniam  quidem  non  ex  hodierna  die  sapientia  tua  manifestata 
est.  sed  ab  initio  dierum  tuorum  scit  omnis  populus  intellectum 
tuum.  Et  quoniam  bona  sunt  figmenta  cordis  tui.  nam  populos 
a  siti  sunt  nimia.  coegit  nos  hoc  permittere  eum  iureiurando.  quod 
non  nospræterit.  29  sed  nunc  ora  pro  nobis.  et  forte  deus  noster 
exaudiet  te.  quoniam  tu  mulier  sancta  es.  et  dimittet  pluviam  et 
adimplet  lacos  nostros.  et  non  deficiemus  iam.  30  Et  dixit  iudit. 
audite  me.  et  faciam  rem  prudentiae.  quæ  provulgabitur  in  proge- 
niem  generationum  filiorum  generis  nostri  (31  deest).  32  vos  enim 
stabitis  ad  portam  nocte  hac.  et  exeam  ego  eum  abra  mea.  et  in 
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diebus  quibus  vos  dixistis  civitatem  tradituros  inimicis  (fol.  74  b) 
nostris.  respiciet  deus  israel  in  manus  meas  sicut  confido.  33  vos 
autem  non  scrutinabitisO  actum  meum.  non  enim  renuntiabo  vobis 
quodadusque(!)  consummem  quod  volo.  34  Et  dixit  ad  eam  ozias. 
vade  in  pace.  dominus  deus  erit  ante  te.  ad  vindicandum  in  adver- 
sariis.  et  reversi  descenderunt  de  tabemaculo  eius  et  abierunt  dis- 
positiones  suas. 

IX.  1.  ludit  autem  procidit  in  faciem  et  posuit  cinerem  super 
caput  suum  et  scidit  tunicam  suam  et  denudavit  quod  induerat 
cilicium  et  erat  quomodo  oblatum  in  hierusalem  domum  domini 
inænsum  vespera  illa  et  clamavit  iudit  ad  dominum  voce  magna 
et  dixit.  2  Domine  deus  patris  mei  symeon  qui  dedisti*) 
gladium  in  ultionem  inimicorum  aliænigenarum  qui  violaverunt  vul- 
vam  virginis  in  coinquinationem  et  denudaverunt  femur  in  confu- 
sionem.  et  coinquinaverunt  matricem  in  inproperium.  Dixisti  enim. 
non  sic  erit.  fecisti  propter  quod  dedisti  principes  eorum  in  occi- 
sione  et  torum  eorum  qui  accepit  dilectam  in  sangvinem  et  per- 
cusisti  servos  potentes  super  tronos  eorum.  4  et  dedisti  mulieres 
eorum  in  prædam  et  filias  in  captivitatem  et  omnem  (fol.  75)  prædam 
in  di  visionem  filiomm  dilectorum.  quia  inritaverunt  zelum  tuum  in 
abominationem.  et  coinquinationem  sangvinis  sui.  et  invocaverunt 
te  in  adiutorium.  deus  meus.  exaudi  me.  4  viduam.  tu  enim  fecisti 
priora  cum  illis.  et  illa  et  postea.  et  nunc  et  que  superventuia 
sunt  concitasti.  et  factum  est  sicut  voluisti.  et  dixerunt.  ecce  veni- 
mus.  5  Omnes  enim  viae  tuae  parate  et  creaiuræ  tuae  in  provi- 
dentia.  6  ecce  enim  assyrii  repleti  sunt  in  virtute  sua  et  exaltati 
sunt  in  equo.  et  ascensione  (7.  8  desunt)  9  gloriati  sunt  in  brachio 
peditum.  speraverunt  in  clipeis.  et  tenso  arcu')  et  funabulis.  10 
et  nescierunt  quoniam  tu  es  deus.  qui  conteres  bella.  dominus  no- 
men est  tibi.  1 1  tu  aeterne  deice(!)  vires  eorum.  et  contere  plenitudi- 
nem  virtutis  illorum  deduc  eorum  tenacitatem  in  ira  tua.  cogitave- 
runt  enim  frustrare  sancta  tua  coinquinare  tabernaculum  requie- 
tionis  nominis  tui.  adprehendere  cornum   altaris  tui.    12  respice  in 

')    Cod.  clutinabitis. 
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fastigia  eorum.  13  (14)  et  tu  da  eos  in  manu  mea.  14  (13)  Et 
perfice  virtutem  quam  cogitavi  percutere  servum.  labiis  suasionis 
meae  in  principe  et  principcs  super  servum  suum.  15  quassa  sub- 
stantiam  eius  in  manu  viduæ.  16  Non  enim  in  multitudinem  virtus 
tua  est.  (fol.  75  b)  neque  datum  tuum  in  fortibus.  sed  humilium 
es  deus.  infirmorum  adiutor.  vulneratorum  susceptor.  desperatorum 
salvator.  17  etiam  deus  patris  mei  et  deus  hereditatis  israel.  do- 
mine  cæli  et  terrae.  creator  aquarum.  rex  totius  creaturae.  Exaudi 
deprecationem  meam.  18  da  versutiam  et  svasionem  in  vulnere  et 
livore  eorum  qui  adversus  testamentum  tuum  et  domum  tuam 
sanctam  et  verticis  sion.  Et  domui  retentionis  filiorum  tuorum  cogi- 
taverunt  dura.  fac  super  omnem  gentem.  et  omnem  tribum  scien- 
tiam.  19  ut  sciant  quoniam  tu  es  deus  universe  potestatis  et  vir- 
tutis.  et  non  est  alius  defensor  generis  israel  præter  te. 

X.  1.  Et  cum  cessasset  iudit  orans  ad  deum  israel  et  dicens 
omnia  haec.  surrexit  de  loco  quo  deciderat.  2  ec  vocat  abraham(!) 
suam.  et  descendit  in  domum.  in  quam  habitabat  in  diebus  festis 
suis.  et  abstulit  cilicium  quem  induerat  et  exuit  se  vestem  vidui- 
tatis  suae.  3  et  lavit  corpus  suum  aqua  et  unxit  se  unguento 
spisso.  Et  pectinavit  capillos  capitis  sui  et  imposuit  (fol.  76)  mitram 
super  caput  suum  et  induit  se  vestem  iucunditatis  suae.  quam 
utebatur  in  diebus  vitæ  maritis  sui  manasse.  Et  accepit  solias(!)  in 
pedibus  suis.  et  imposuit  pedicelides(!)  et  dextralia  et  anulos  et  in 
aures  et  omnia  omamenta  sua.  4  et  composuit  se  in  rapinam  vi- 
rorum.  quicumque  vidissent  eam.  5  et  porrexit  abrae  suae  a  scopa 
vini  et  vas  olei  et  perimplevit  pulentum  et  massam  fici  et  panes  immisit 
in  eam  et  aseum  et  plicuit  omnia  vasa  sua  et  imposuit  ei.  6  et  abie- 
runt  ad  portam  civitatis  bethuliae.  et  invenerunt  adstantem  ad  eam 
oziam  et  maiores  civitatis  chabrin  et  charmi.  7  qui  cum  vidissent 
eam  in  mutatam(!)  facie  et  nitida  veste.  8  dbcerunt  ad  eam.  deus 
patrum  nostrorum  det  tibi  gratiam.  et  adsit  cogitationibus  tuis  et 
cis  in  gloria  inter  filios  israel  et  in  altitudinem  hierusalem.  et  pro- 
cedens  in  faciem  adoravit  dominum.  et  dixit  ad  eos.  aperite  nunc 
portam  civitatis.  et  exeam  ad  consummationem  veiborum  quos  lo- 
cuti  estis  mecum.  9  et  iusserunt  iuvenibus  aperire  illi  sicut  locuti 
sunt.  10  et  exivit  iudit  ipsa  et  ancilla  eius  cum  ea  et  speculabantur 
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viri  civitatis  quoadusque  (fol.  76  b)  descenderet  montem.  ad  (!)  ubi 
venerunt  in  atrium  iam  non  videbant  eam.  11  et  abiit  in  atria  in 
directum  et  obviavit  vigilibus  assyriorum.  et  comprehenderunt  eam. 
et  interrogaverunt.  ex  quibus  es.  et  unde  venis.  et  quo  vadis.  12 
et  illa  dixit.  filia  sum  ego  israel.  a  fade  ipsorum  fugii  quoniam 
incipient  vobis  tradi  in  consummationem.  12  et  ego  veni  ad  faciem 
olofemis  principis  virtutis  vestrae.  ut  dicam  illi  verba  veritatis.  et 
ostendere  ante  faciem  eius  viam  qua  vadat.  et  dominetur  universæ 
montanæ.  et  non  disperiret  ex  vins  eius  caro  una  nec  spiritus  vitæ. 
14  cum  autem  audissent  verba  eius.  facta  est  in  conspecto(!)  eorum 
mirabilis  et  formosa  valde.  15  et  dixerunt  ad  eam.  salvasti  animam 
tuam  in  bono  quia  festinasti  descendere  ad  faciem  domini  nostri. 
et  nunc  ecce  ad  tabemaculum  eius  perducent  te  nostri.  donec 
tradant  te  manus  illius.  16  Si  autem  steteris  in  conspectu  dus. 
noli  timere,  sed  referes  ei  secundum  verba  tua.  et  bene  faciet  tibi. 
Et  elegerunt  ex  seipsis  centum  viros  et  adiunxerint  se  ei.  et  abra 
eius  cum  ea.  et  perduxerunt  eas  ad  tabemaculum  olofernis.  17  Et 
factus.  est  concursus  in  tota  (fol.  77)  castra.  et  innotuit  adventus 
eius  in  tabemaculo.  et  circumdederunt  eam  stantem  ante  conspec- 
tum  olofemis.  donec  nunciarelur  ei.  et  mirabantur  ad  speciem  illius. 
et  intendebant  verba  eius.  quia  bona  erat  valde.  et  laudabant  filios 
israel  ab  ea.  18  Et  dicebant  unusquisque  ad  proximum  suum. 
qui  contemnet  populi  huius  aspectum.  qui  håbet  tales  mulieres. 
non  est  bonum  relinquere  eis  viros.  quia  possunt  invadere  totam 
terram.  Et  exierunt  omnes  deservientes  oloferni  et  omnes  famuli 
eius.  Et  induxenmt  eam  in  taberculum  eius.  19  et  erat  olofemes 
requiescens  in  lecto  suo  in  conopeo.  quod  erat  ex  purpura.  et 
auro  et  smaragdo.  et  lapidibus  pretiosis  contextum.  et  nuntiaverunt 
ei  de  illa.  qui  cum  audisset.  exivit  de  tabernaculo  in  proscenium, 
et  lampadæ  argenteæ  multae  valde  præcedentes  eum.  20  cum  autem 
adstitisset  ante  faciem  eius  iudit  procedit  et  adoravit  illum.  et  susci- 
taverunt  illam  servi  illius. 

XI.  1  et  dixit  illi  olofemes.  animæ-(foL  77  b)quior  esto  mulier. 
et  noli  pauere  corde  tuo.  quoniam  ego  non  nocui  virum  cuicumque 
placuit  servire  nabocodonosor  regi  totius  terrae.  2  Et  nunc  popu- 
lus  tuus   qui  habitant  in   montana.   nisi   contemsiset  (!)  me.  non 
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alleuassem(l)  lanceam  meam  super  illos.  3.  Et  nunc  die  mihi.  qua 
causa  recessisti  ab  eis  et  venisti  ad  nos.  ad  salutem  enim  venisti. 
Animiæquior  esto  in  hac  nocte  vives  et  dernceps.  nec  enim  est 
qui  te  noceat.  sed  bene  tibi  faciam  sicut  feci  servis  domini  mei. 
4  Et  dixit  ad  eum  iudit.  accipe  verba  ancillæ  tuæ  ante  faciem 
tuam.  et  non  loquar  men(daci)um  domino  meo  in  hac  nocte.  et  si 
secutus')  fueris  verba  mea.  consummabo  omnia  in  manu  tua. 
quæ  faciet  deus  tecum.  et  non  scidet  dominus  meus  de  cogitationi- 
bus  suis.  5  quoadusque  pro  te  sciet  nabuccodonosor  (rex)  totius 
terrae.  et  vivit  virtus  illius  qui  misit  te  in  correptionem  omnium 
inimicorum.  quoniam  non  solum  homines  pro  te  serviunt  ei  sed  et 
bestiæ  agri  (fol.  78).  6  Audivimus  enim  sapientiam  tuam  et  adin- 
ventiones  tuas.  et  nuntiatum  est  universæ  terrae  quoniam  tu  solus 
dominus  in  regno  eius.  laudabilis  in  disciplina  et  potens  militiæ 
belli.  7  Et  nunc  dominc.  verbum  quod  locutus  est  achior  in  con- 
cilio  tuo.  audivimus  verba  eius.  quoniam  conservaverunt  eum  in 
bethulia.  et  nuntiavit  eis  omnia  quæ  locutus  est  aput  te.  propter 
quod  dominator  domine  noli  propter  irae  verba  eius.  sed  sint  in 
corde  tuo  quia  vera  sunt.  8  non  enim  defenditur  genus  nostrum. 
nec  invalescit  gladius  super  eos.  nisi  peccaverint  in  deum  suum. 
9  Et  nunc  ne  fiat  dominus  meus  sine  actu.  ecce  enim  cecidit  mors 
ante  faciem  illorum  et  comprehendit  eos  peccatum  magnum  in  quo 
exacerbaverunt  dominum  suum.  10  mox  (ut)  fecerunt  lUud  quoniam 
quidem  defecit  in  eis  esca.  et  ablate  sunt  eis  aqua.  1 1  Et  volebant 
superemittere  pecorum  sangvinem  et  hiinc  ipsum  bibere.  et  rursum 
omnia  quæ  separavit  illis  deus  ne  manducent.  cogitaverunt  consu- 
mere  quæ  nec  manibus  debuerant  [tangere  (fol.  78  b).  12  et 
miserunt  hierusalem  quæ  ibi  fecerunt  ea  et  erit  ut  eum  fecerit 
haec  dentur  in  perditionem  in  illa  diae.  13  Et  ego  ancilla  tua  eum 
cogn(ov)issem  haec  fugi  ab  eis  et  imperavit  mihi  dominus  ut  hoc  fe- 
cissem.  quod  eum  audierint  mirabuntur  et  laudabunt.  14  quoniam 
ancilla  tua  deum  colet  et  diliget  dominum  cæli.  et  nunc  maneo 
penes  te.  et  exiet  ancilla  tua  in  valle,  et  adorabo  dominum.  15  et 
indicabit  mihi  quando  fecerunt  peccatum  hunc.  Et  veniens  indicabo 
tibi.  et  exies  in  virtute  tua  et  non  erit  qui   resistat   tibi  ex  eis.  et 

')    Cod.  secundus. 
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adducam  te  per  mediam  hierusalem.  et  prædabis  eos  sicut  oves 
quibus  non  est  pastor,  et  non  latrabit  canis  de  lingva  sua  contra 
te.  16  quoniam  hæc  mihi  dicta  sunt  secundum  providentiam.  17 
et  missa  sum  et  nuntiarem  tibi.  18  Et  placuemnt  verba  haec  co- 
ram  oloferne.  et  coram  servis  eius  et  mirati  sunt  ad  sapientiam 
mulieris.  Et  dixerunt.  19  non  est  talis  mulier  in  specie  et  in  sensu 
verborum.  20  Et  dixit  ad  eam  olofemes.  benefecit  deus  tuus  qui 
misit  te  ante  filios  piebis  tuae  ut  flat  in  nobis  virtus  in  eos.  qui 
spreverit  dominum  meum.  2 1  et  nunc  tu  dicens  in  aspec-(fol.  79)tu 
et  bona  in  verbis.  si  feceris  secundum  quod  locuta  es.  deus  tuus 
erit  deus  rneus.  et  tu  in  domo  regis  sedebis  et  eris  nominata  in 
omni  terra. 

XII.  1  et  iussit  introduci  eam  ubi  reponebant  argentum  pueri 
illius  et  præcepit  stemi  ei.  et  dari  illi  ex  obsonis  suis  et  de  vino 
suo  bibere.  2  Et  dixit  iudit.  non  manducabo  ex  his  ne  sit  offensio. 
sed  ex  eis  quæ  mecum  sunt  manducabo.  3  Et  dixit  ad  illam  olo- 
fernes.  Et  si  defecerunt  quæ  sunt  tecum.  unde  habemus  dåre  tibi. 
nec  enim  est  de  genere  tuo  nobiscum  homo.  qui  habeat  similia. 
4  Et  dixit  iudit  ad  illum.  vivit  anima  tua  domine  meus.  quoniam 
non  finit  ancilla  tua  quæ  est  ei  quoadusque  faciat  deus  in  manu 
mea  quæ  cogitavi.  et  induxerunt  eam  servi  eius  in  tabernaculum. 
et  dormivit  usque  mediam  noctem.  5  et  surrexit  ante  lucem  et 
misit  ad  olofernem  dicens.  recipiat  nunc  dominus  meus.  permittit 
ancillae  tuae  ut  exeat  ad  orationem.  6  et  præcepit  olofemes  cubi- 
cularis.  ne  prohiberent  eam.  Et  permansit  in  castris  triduo.  7  et 
exiebat  per  noctem  in  vallem.  Et  baptizavit  se  in  fonte  aquæ.  8 
et  quando  ascendebat  ab  aqua.  (fol.  79  b)  orabat  dominum  israel 
ut  dirigat  viam  eius  in  salvationem  populi  sui  9  et  introiens 
munda  manebat  in  tabernaculo  usquedum  adferetur  esca  eius  ad 
vespera.  10  Et  factum  est  in  quarla  diae(!)  fecit  olofemes  cenam 
famulis  suis  solis  et  neminem  vocavit  ad  cenam  de  necessariis.  Et 
dixit  bagoe  spadoni  qui  erat  super  omnia  eius.  svade  nunc  hane 
mulierem  hebream  quæ  est  aput  te  ut  veniat  et  manducet  et  bibat 
nobiscum.  11  turpe  est  enim  in  conspectu  nostro  ut  talem  mulie- 
rem omittamus.  quoniam  si  non  eam  comprehenderimus.  deridebit 
nos.    12  et   introivit  bagoas.    Et  dixit  non  vereatur   bona  puella 
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introire  ad  dominum  meum  ut  honorificetur  ante  faciem  eius.  ut 
bibas  cum  eo  vinum  in  iocunditate(!)  Et  esto  in  hodierno  die  ho- 
norata  sicut  una  ex  filiabus  principum  assur  quæ  in  domo  nabuo 
codonosor.  13  Et  dixit  ad  illum  iudit.  et  quæ  sum  ego  ut  contra- 
dicam  domino  meo  14  quoniam  omne  quod  erit  optimum  "ante 
oculos  (fol.  80)  festinabo  ut  faciam.  et  erit  mihi  hoc  optimum  us- 
que  in  diem  mortis  meae.  et  surgens  omavit  se  vestimentis  suis 
et  omni  ornatu  mulieri  et  accessit  ancilla  eius  et  stravit  ei  contra 
olofernem  in  terram  stragulis.  quos  acceperat  a  bagoa  in  cotidia- 
num  diem  ut  manducaret  discumbens  super  eos.  16  Et  inflamma- 
tum  est  cor  olofernis  in  ipsa  et  turbata  est  anima  eius.  et  erat 
concupiscens  concumbere  cum  ea  et  querebat  tempus  ex  ea  die 
qua  eam  viderat.  17  Et  dixit  at  eam  olofemes.  bibe  nunc  et  esto 
nobiscum  in  iocunditate.  18  Et  dixit  iudit.  bibam  domine  quoniam 
magnificata  est  anima  mea  in  me  hodie  super  omnes  dies  nativitatis 
meae.  19  Et  accepit  et  manducavit  et  bibit  coram  eo  quæ  præpa- 
raverat  ei  ancilla  eius.  20  et  iocundatus  est  olofernes  super  illam 
et  bibit  multum  vinum  valde  quantum  non  bibit  numquam  ex  quo 
natus  est. 

XIII.  1    Et   cum   venisset   vespera   satagentes   servi   eius.   et 

bagoas   cluserunt  a   foris   totum   tabemaculum.  et  dimisit  a  facie 

domini  sui  omnes  (fol.  80  b)  qui  adstabant.  et  abierunt   in  cubili- 

bus  suis.  2  fatigati  potus  enim  diu  protractus  est.  3  Remansitau- 

tem   iudit   sola   in  tabernaculo.   4  Et  olofernes  procidit  in  lectum 

suum  crapulatus  vino.  5  et  dixit  iudit  ancillæ  suæ  ut  staret  foras 

a  cubicuio  et  observaret  profectionem  quando  exierent  more  solito 

ad  orationem  suam.  et  bagoe  locuta  est  secundum  verba  haec.  Et 

discesserunt   omnes  de    medio   et   nemo    relictus   est   in  cubicuio 

eius.  magnus  vel  pusillus.    6  Et  stetit  iudit  ad  caput  ei.    Et  dbcit. 

7  domine  domine  deus  omnium  virtutum.  respice  ad  hane  orationem 

opus  manus  mearum  ut   exaltetur   hierusalem.  quæ    est   hereditas 

tua.  Et  imple  cogitationem  meam  inquassationem  gentium  qui  con- 

surrexerunt  super  nos.    8   Et  ascendens  ad  columnam  tabernaculi 

quæ  fuit  ad  caput  eius.  deposuit  pugionem  illius  ab  eo.  9  et  acce- 

dens  ad  lectum  comprehendit  comam    capitis  eius  et  dixit.  confirma 

me  deus  Israel  in  hodiema  die.    10  et  percussit   in  cervicem  illius 


132 

• 

semel  et  iterum  (fol.  81)  in  virtute  sua.  et  abscidit  caput  eius  ab 
eo.  Et  volutavit  corpus  iilius  de  toro  in  terra  et  abstulit  ænopeum 
eius  a  columnis.  1 1  Et  post  pusillum  exivit  et  tradidit  abrae  suae 
caput  olofemis  et  misit  illum  in  peram  escarum  suarum.  12  et 
exiefunt  ambæ  simul  secundum  consvetudinem  suam  quasi  ad  ora- 
tionem.  et  transierunt  et  castra  giraverunt.  et  totam  vallem  illam. 
et  subsilierant  bethuliam.  et  venerunt  ad  portas  eius.  13  et  dixit 
iudit  a  longe  eis  qui  custodiebant  turres.  Aperite.  aperite  portas. 
quoniam  nobiscum  est  deus  noster.  qui  dedit  virtutem  in  israel  et 
potentiam  adversus  inimicos.  sicut  fecit  hodie.  14  Et  factum  est 
cum  audissent  viri  civitatis  vocem  eius  concurrentes  ad  portam. 
descenderunt.  15  Et  convocaverunt  omnes  maiores  natu  civitatis 
et  venerunt  omnes  a  minimo  usque  ad  maximum.  mirantes  illam 
reversam  fuisse.  16  Et  aperta  porta  ceperunt  illas.  Et  accepto  lu- 
mine  inspexerant  illam.  17  illa  vero  dixit  voce  magna.  (fol.  81  b) 
laudate  deum  nostrum.  laudate.  18  quoniam  non  abstulit  miseri- 
cordiam  suam  a  domo  israel.  sed  conteruit  inimicos  nostros  hac 
nocte.  19  et  proferens  caput  de  pera  dixit.  ecce  caput  olofemis 
principis  assyriorum.  et  ecce  conopeum  ubi  bibebat  in  ebriaetate 
sua.  Et  percussit  eum  dominus  in  manu  feminae.  20  et  vivit  do- 
minus  qui  custodivit  me  in  via  qua  profecta  sum  quoniam  demen- 
tavit  illum  fades  mea  in  perditionem  iilius.  Et  non  fecit  peccatum 
in  coinquinatione  et  confusione  sua.  (21  deest).  22  Et  expavit  om- 
nis  populus  valde  et  inclinantes  se  adoraverunt  deum  et  dixerunt. 
Benedictus  est  deus  noster  qui  ad  nihilum  redegisti  inimicorum 
nostrorum  hodie.  2;^  Et  dixit  ad  eam  ozias.  benedicta  es  filia  a 
deo  excelso  præ  omnibus  mulieribus  quæ')  sunt  super  terram.  24 
Et  benedictus  deus  noster  qui  creavit  cælum  et  terram  qui  te  di- 
rexit  in  vulnera  capitis  inimici  nostri.  25  quoniam  non  discedet 
laus  tua  de  corde  hominum  memorantium  virtutem  dei  usque  in 
sempiternum.  Haec  tibi  retribuat  deus  excelsus  in  evo.  et  visitet 
te  in  bonis.  pro  quibus  non  pepercisti  animæ  tuæ  propter  (fol.  82) 
humilitatem  generis  nostri  sed  subexisti  casui  nostro  in  directum 
ambulans  ante  conspectum  dei  noslri.  26  Et  dixit  omnis  populus 
una  voce  fiat  fiat.  (27 — 31  desunt  hic,  uide  infra). 

*)    Cod.  quo. 
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XIV.  1.  Et  dixit  illis  iudit.  audite  me  fratres  mei  et  accipientes 
caput  hunc  suspendite  super  muros  nostros.  2  Et  erit  mox  ut 
luxerit  mane.  et  exierit  sol  super  terram.  accipite  unusquisque  vasa 
sua  bellica.  Et  exietis  omnis  vir  potens  extra  civitates.  et  dabitis 
iter  in  eis.  veluti  descendentes  in  campum  contra  exploratores  filio- 
rum  assyr.  3  Et  mox  descendetis  accipientes  illi  arma  sua  abibunt 
in  castris  suis.  4  Et  suscitabunt  duces  virtutis  suae.  et  convertent 
se  ad  tabemaculum  olofernis.  et  non  invenient  eum.  et  decidet 
timor  super  eos  et  fugient  a  facie  vestra.  5  et  insequentes  omnes 
vos.  et  qui  inhabitant  omnes  fines  israhel(!)  prosternite  illos  in 
viis  suis. 

(XIII.  27.  Prius  autem  quam  faciatis  haec  vocate  mihi  achior 
ammoniten.  28  ut  videns  cagnoscat  eum  qui  contempsit  deum  is- 
rael.  et  ipsum  quasi  ad  mortem  dlmisit  apud  nos.  29  Et  vocave- 
runt  achior  de  domo  ozia.  qui  eum  venisset  et  vidisset  (fol  82  b) 
caput  olofemis  in  manu  unius  viri  in  ecclesia  populi.  cecidit  in 
faciem  suam.  Et  amens  factus  est.  30  et  postquam  resumpsit.  ce- 
cidit ad  pedes  iudit  et  adoravit  faciem  cius.  Et  dixit  ad  eam.  31 
Benedicta  tu  in  tabemaculo  omnis  iudæ  et  omnis  gens  audiens 
nomen  tuum  et  turbabuntur.  Et  nunc  iudica  mihi  quæ  feceris  in 
diebus  istis.  et  indicavit  illi  quæ  fecerit.  ex  qua  die  profecta  est  in 
diem  qua  loquelabatur  eis.  quæ  eum  cessasset.  exultavit  omnis  po- 
pulus  voce  magna.  Et  dederunt  vocem  iocunditatis(!)  in  civitate  sua). 

XIV.  6  videns  autem  achior.  omnia  quæ  fecit  deus.  credidit  deo 
ex  animo.  et  circumcidit  carnem  preputii  sui.  Et  adpositus  est  ad 
populum  israel  usque  in  hodiemum  diem.  7  Et  ut  lux  orta  est 
suspenderunt  caput  olofernis  super  muros.  et  sumpsit  omnis  vir 
arma  sua.  et  exierunt  secundum  cohoites  suas  ad  ascensionem 
montis.  8  filii  autem  assir(!).  ut  viderunt  illos.  miserunt  ad  duces 
suos  et  ad  t ribunos  et  ad  omnes  principes.  (9.  10  desunt)  11  qui 
eum  venissent  ad  tabemaculum  (fol.  83)  olofernis  dixerunt  ad 
bagoa.  qui  erat  super  omnia  illius.  12  suscita  nunc  dominum  no- 
strum.  quoniam  ausi  sunt  iudei  descendere  ad  nos  in  pugnam.  ut 
exterminentur  in  consummationem.  13  Et  introibit  bagoas.  et  pulsa- 
vit  ostium  tabemaculi  suspicabatur  enim  dormire  illum  eum  iudit. 
14  et  eum  non  audiret  intermittens,  introivit  in  cubiculum.  et  in* 
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venit  eum  proiectum  de  lecto  in  terram.  et  caput  ablatum  ab  eo. 
Et  clamavit  voce  magna  cumfletu.  et  concidit  vestimenta  sua.  15 
et  introivit  in  tabernaculum  iudit.  non  invenit  illam.  et  prosilivit  ad 
populum.  16  Dicens.  peccaverunt  servi.  fecit  confusionem  una 
mulier.  hebrea  in  domo  nabuccodonossor(!)  quoniam  (fol.  85  b) 
ecce  olofernes  in  terra.  Et  caput  non  est  in  illo,  17  et  factum  est 
cum  audirent  principes  virtutis  assyriorum  verba  hæc  consciderunt 
vestimenta  sua.  18  et  conturbabantur  animis  eorum  valde.  in  me- 
dia castra. 

XV.  1  et  ut  audierunt  hi  qui  in  tabemaculis  erant  expaverunt. 
et  decidit  timor  super  omnes.  2  nec  erat  qui  erigeret  faciem  contra 
proximum  suum.  Et  difusi  unanimes.  fugiebant  in  omnes  vias 
campi  et  per  montana.  et  qui  posuerant  castra  in  montibus  circa 
bethulia.  conversi  sunt  in  fugam.  3  Et  tune  omnis  vir  bellator  is- 
rael.  diffusi  sunt  super  eos.  (4  deest).  5  et  misit  ozias  in  omnem 
regionem  israel.  qui  nuntiaret  quod  contigerit  ut  omnes  venirent  ad 
pugnam.  6  Et  ut  audierunt  filii  israel  omnes  unianimes(!)  inruerunt 
super  illos.  et  conciderunt  illos  usque  ad  choba.  similiter  autem 
(fol.  84)  et  qui  in  hierusalem  venerunt  ex  omni  regione  montana. 
nunciatum  est  autem  eis.  quod  factum  fuerat  in  castra  inimicorum 
suorum.  et  qui  in  galaad.  et  qui  in  galilea  secuti  sunt  illos  plaga 
magna  usque  dum  transirent  damascum  et  fines  eius.  7  Residui 
autem  inhabitantes  bethuliam.  inruerunt  in  castra  assyriorum  et 
prædaverunt  illa.  Et  ditati  sunt  valde.  8  filii  autem  israel  reversi 
sunt  a  cede  et  dominati  sunt  reliquorum  et  vicos  et  civitates.  qui 
in  montana.  et  omnes  campestres.  dominati  sunt  multarum  præda- 
rum. 9  Et  venit  ioachim  sacerdos  magnus  et  maiores  natu  filiorum 
israel  qui  inhabitabant  hierusalem.  Et  viderunt  bona  quæ  fecit  deus 
israel  cum  iudit.  10  et  cum  exisset  ad  eos  dixerunt  ad  illam  om- 
nes simul.  Tu  exaltatio  hierusalem.  tu  gloria  israel.  Tu  gaudium 
generis  (nostri)  fecis.  11  haec  omnia  in  manu  tua.  et  fecisti  bona 
cum  israel.  et  placuit  in  eis  deo.  Benedicta  es  tu  apud  dominum 
omnipotentem  in  sempitemo  (fol.  84  b)  tempore.  12  Et  dixit  omnis 
populus.  fiat.  fiat.  13  et  prædavit  populus  castra  per  dies  XXX 
14  et  dederunt  iudit  tabernaculum  olofernis.  et  omnem  (!)  argentum 
et  supellectile  et  basa(!)  illius   et  accipiens.  inposuit  super  mulos. 
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et  iunxit  vehicula  sua.  et  congregavit  ea  desuper.  15  et  concurrit 
ad  eam  orr.nis  mulier.  et  benedixerunt  illam.  et  fecerunt  illi  chorum 
ex  seipsos.  et  accepit  tyrsos  in  manu  sua.  et  dedit  mulieribus. 
quæ  erant  cum  illa  et  coronarent  se  de  oliva  ipsa.  Et  qui  cum 
illa.  et  prodivit(?)  et  omncs  principes  domus  israel.  Et  dux  omnium 
mulierum  israel.  Et  sequebantur  omnes  viri  israel  armati.  et  coro- 
nati  et  himnum  in  ore  eorum. 

XVI.  1.  Et  sustulit  iudit  confessionem  suam  in  omni  israel.  et 
adclamabat  populus  laudans  dominum.  Et  dixit  iudit.  2  ExtolUte 
deo  (domin)o  in  cimvaiis.  canite(!)  deo  meo  in  quinalis(!)  compo- 
nite  illi  psalmum.  et  exultate  eum.  invocate  nomen  eius.  3  tu  es 
deus  contere(n)s  bella.  4  dominus  qui  ponis  castra  in  medio  po- 
puli  tui  (fol.  85)  ut  educeres  me  de  manu  persequentium  me  5 
Venit  assur  ex  montibus  ab  aquilone.  Venit  in  milia  virtutum  sua- 
nim  quorum  multitudo  occupavit  torrentes  collis.  6  Dixit  impius 
perdere  fines  meos.  et  iuvenes  meos  occidere  gladio  et  lactantes 
meos  dåre  in  præda.  Et  virgines  in  captivitatem.  7  dominus  au  tern 
omnipotens  sprevit  eum  in  manu  femine  confundit.  8  cum  non 
enim  cecidit  potens  illorum  a  iuuenibus.  neque  filii  percusserunt 
illum  nec  excelsi  gigantes  superposuerunt  se  illi  sed  iudit  filia  merari 
in  specie  facie  suae  dissolvit  illum.  9  Exuit  enim  se  vestem  vi- 
duitatis  suæ  in  exaltatione  doloris  israel.  10  unxit  faciem  suam 
ungvento  et  oblicavit(?)  cincinnos  suos  in  milia(!)  Elmitram  inpo- 
suit  sibi  et  accepit  vestem  suam  ad  persuasionem  illius.  1 1  et  spe- 
cies eius  rapuit  oculos  illius.  aptavit  se  ad  animam  illius.  12  hor- 
ruerunt  persæ  audatiam  illius.  13  Tune  ululaverunt  infirmes.  ex- 
paverunt  egrotantes.  in  altum  extulerunt  vocem  suam  (fol.  85  b) 
et  reversi  sunt.  14  sicut  filius  puellarum  interfecerunt  illos.  et  sicut 
pueros  ultraneos  occiderunt  illos.  et  pierierunt(!)  præparationem 
domini  mei.  15  laudabo  laude  nova.  16  Adonai  domine  magnus  et 
præclarus.  et  laudabilis  in  virtute  et  in  potentatu.  17  tibi  serviat 
omnis  creatura  quoniam  dixisti  et  facta  sunt.  misisti  spiritum  tuum. 
et  renovata  sunt.  et  non  est  qui  resistat  voci  tuae  18  montes  a 
fundamentis  movebuntur  cum  aqua  petre  autem  ab  ante  faciem 
tuam  sicut  cera  liquescunt.  19  timentibus  autem  te  propitiaberis 
illis.  quoniam  pussillum  est  omnem(!)  sacrificium  in  odorem  sua« 


136 

vitatis.  et  modicum  omnem  adipem.  qui  autem  timet  dominum 
magnus  erit  apud  eum  semper.  20  Vae  genti  insurgenti  super  genus 
meum.  dominos  omnipotens  ulciscetur  in  die  iudicii.  vindicavit  iilos 
visitavit  illos.  21  dåre  ignem  velut  vermes  in  cames  eorum.  et 
urentur  ut  sentiant  usque  in  sempitemum.  22  Et  ut  venerunt  hie- 
rusalem  adoraverunt  dominum  mox  autem  purificatus  est  populus 
ae  tulerunt  holocausta  (fol.  86)  sua.  23  Et  posuit  iudit  omnia  vasa 
olofemis  quæ  dedit.  24  et  erat  populus  in  hierusalem.  contra  fa- 
ciem  sanctorum  per  menses  tres.  25  Post  istos  autem  dies  rever- 
sus  est  unusquisque  in  possessionem  suam,  et  iudit  abiit  in  bethu- 
liam  in  possessiones  suas.  et  facta  est  secundum  tempus  suum 
præclara  in  omni  terra.  et  multi  cupiebant  illam.  26  et  non  cogno- 
vit  eam  uir  omnibus  diebus  vitae  suae.  Ex  quo  mortuus  est  ma- 
nasses  vir  eius.  et  honestior  valde  facta  est  plusquam  erat.  27  et 
procedens  fiebat  magna  valde.  28  et  senuit  in  domo  viri  sui  annos 
CV.  et  mortua  est  in  bethulia.  et  sepelierunt  illam  in  speleo  cum 
manasse  viro  suo.  29  Et  lugebant  eam  omnis  israel  diebus  septem. 
et  divisit  substantiam  suam  antequam  moreretur,  omnibus  proxi- 
mis  manassem  viri  sui  et  proximis  ex  genere  suo.  Et  dimisit  abram 
suam  liberam.  30  et  non  erat  iam  qui  perturbaret  filios  israel  diebus 
iudit  et  post  mortem  eius  diebus  multis    Explicit  liber  iudit. 
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(fol.  86  b).  Incipit  liber  ester  regine.  Cap.  11,2.  Anno 
secundo  regnante  artt(h)axaerse  rege  maiore  primo 
mense  visum  (qui  est  xandici)  vidit  manifeste  mardo- 
c(h)«us.  qui  fuit  carim  qui  (s)emei.  qui  ceseus.  ex  tribu 
beniamin;  3  homo  magnus  curam  habens  in  aula  regis.  5  et  hoc 
erat  illi  visum;  ecce  voces  et  tumultus  et  tonitrua  et  terre  motus. 
et  conturbatio  magna  super  terram.  6  Et  ecce  duo  dracones  magni 
parati  prodierunt  uterque  luctari.    7  et  fecerunt  magnam  pugnam. 

8  et  dominabantur  et  populus  collectus  est  die  tenebroso  et  malo. 
et  strepitus  fuit  magnus  in  his  qui  sunt  super  terram.  9  et  timue- 
runt.  10  et  a  voce  clamoris  illorum  factus  est  fons  unus  et  de 
fonte  illo  exivit  flumen  magnum  (!)  aquae  vivæ.  11  et  lux  solis 
inluxit  et  humiles  exaltati  sunt  et  comederunt  gloriosos.  12  et  sur- 
rexit  mardocheus  postquam  vidit  somnium  et  dbdt.  Quid  deus 
cogitat  facere.  et  erat  visum  servatum  in  cor  illius  quousque 
revelaretur, 

I.  1  Et  factum  est  in  diebus  artaxarse  ipse  est  artaxarses 
(fol.  87)  regnans  ab  india  usque  aet(h)yopiam  septem  et  viginti  et 
centum  regionibus.  In  illis  diebus.  2  quando  sedit  rex  arta(r)x(a)r- 
ses  in  tribunal  regni  sui.  5  quod  erat  in  susis  thebari.  in  anno 
duodecimo  regni  eius  fecit  convivium  eis  qui  erant  in  susis  thebari. 
6  et  erant  strata  stragula  regis  de  spina  et  byssina  et  iacintina 
organa  extensa  funibus  carpasinis(!)  et  purpureis  sub  rotas  columna(s) 
ephipherina(!)  lecti  aurei  et  argentei  super  lapides  marmoreos  stratos 
et  pictura  varia.  7  et  vinum  multum  et  suauæ  de  quo  rex  ipse 
bibebat.  8  et  praecepit  actoribus  domus.  nemini  vini  fieri.  sed  facere 
voluntatem  recumbentium.  ad  iucunditatem  bibere  secundum  legem. 

9  et  (v)astis  regina  fecit  potum  magnum  in  regno  regis  artarxerxis. 
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10  Die  autem  septimo  iucundus  factus  rex  iussit  tnsiyma  et  nar- 
bona  et  abagat(h)a  et  zatai.  et  cedes  et  tharos.  et  tharecias.  sep- 
tem  spadonibus.  qui  ministrabant  in  conspectu  r^is.  11  et  indu- 
cerent  r^inam  ad  eum.  ut  regnaret  ipsa  et  imponeret  ei  dyadema 
ut  domonstraret  eam  omnibus  principibus  et  gentibus  et  videretur 
species  eius  quia  formosa  erat  (fol.  87  b).  12  et  noluit  regina  ire 
cum  eis  quomodo  autem  audivit  rex  quoniam  contempsit  vastis 
cogitatum  ipsius.  contristatus  est  valde.  13  Etdbdt  rex  amicis  suis. 
et  omnibus  principibus  qui  sciebant  legem  et  iudicem  quid  fieret 
reginæ  qui  noluit  valuntati  regis  consentire.  14  Et  accessit  ad  eum 
mardocheus.  et  sarothas  et  pabataleus.  et  malasar.  et  mucheas. 
Principes  persarum.  et  medorum  qui  proximi  erant  regi.  principes 
adsedentes  ei.  Tune  illi  responderunt  ei.  15  secundum  legem  quem- 
admodum  oportebat  fieri  reginæ.  quoniam  non  obaudivit  hisque  a 
rege  dicta  erant  per  spadones.  16  Et  dixit  mucheas  ad  regem  et 
ad  principes.  Non  solum  regem  nocuit  vastis  regina  sed  etiam  om- 
nes  principes  r^s  et  gentes  regni  artarxerxi.  17  Audita  est  autem 
contumelia  regis  ex  omnibus  mulieribus  quae  contemnerent  viros 
eorum.  Ecce  enim  regina  neglexit  et  contempsit.  18  quomodo  non 
et  primæ  mulieres  persarum  et  medorum  neglent  et  contumeliam 
facient  vins  suis.  aut  quomodo  non  infamia  dicetur  adversus  regem. 
et  his  qui  extra  regnum  sunt.  19  Si  ergo  placet  tibi  maxime  rex 
et  optimum  est  (fol.  88)  sensui  tuo  iubeat  rex  et  scribatur  secun- 
dum legem  persarum  et  medorum.  de  malitia  vastis  reginæ  quomodo 
usa  est  te  quoniam  non  introibit  ad  regem  artaxarxem  et  regnum 
eius  tradat  rex  mulieri  digniori  et  meliori  ei.  20  obauditum  est  au- 
tem verbum  regis  quod  fecit  in  regno  suo  quoniam  verum  est.  Et 
omnes  mulieres  inponent  honorem  vins  suis.  a  pauperibus  usque 
ad  honestos.  21  Et  placuit  verbum  regi  et  principibus.  et  fecit  se- 
cundum ea  quæ  locutus  est  mucheas.  22  et  misit  rex  litteras  in 
omni  regno  suo  per  singulas  quasque  regiones  suas  secundum  in- 
terpraetationem  eorum  ut  esset  unusquisque  princeps  in  domo  sua. 
Et  fuit  timor  magnus  in  omni  muliere. 

II.  1  et  post  verba  ista  requievit  rex  ab  ira.  et  commemoratus 
est  bastis.  secundum  ea  quæ  fecit.  et  quemadmodum  ei  respondit 
et  quomodo  requievit  rex  ab  ira. 
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2  dixerunt  et  amici  eius  quærebantur  regi  virgines  elegantes 
speciosæ. 

3  et  statuit  rex  speculatores  in  omnia  regna  regni.  ut  elegant 
virgines  electas  speciosas.  et  perducerent  in  susis  thebari.  in  con- 
ventu  mulierum  et  tradantur  oggeo  spadoni  regis,  custodi  mulierum 
et  dentur  nitores  (fol.  88  b). 

4  et  quæ  placuerit  regi  regnet  pro  basti(!)  et  placuit  regi  ver- 
bum et  sic  fecit. 

5  et  erat  homo  in  susis  thebari  et  nomen  ei  mardocheus. 

6  ex  tribu  beniamin.  ex  captivis  hierusalem.  de  captivitate 
quam  acæperat  nabucchodonosor  rex  babillonis. 

7  et  erat  ei  filia  fratris  patris  eius.  et  nutrivit  sibi  eam  pro 
filia  eam  appelians  quoniam  (or)fana.  Erat  autem  haec  puella 
speciosa  facie  et  quando  obierat  pater  eius  et  mater  tulit  eam 
mardocheus  in  filiam.  nomen  autem  eius  erat  ester. 

8  et  quando  audita  sunt  verba  regis  congr^atæ  sunt  virgines 
multae  in  susis  civitatem  in  manu  oggei.  et  adprehensa  est  ester 
ab  oggeo  custode  mulierum. 

9  et  invenit  ester  gratiam  ante  eum  et  festinavit  ad  omnes 
nitores  eius.  et  septem  puellae  constitute  de  domo  eius  aetatis  ip- 
sius  in  conventu  mulierum. 

10  Et  non  ostendit  ester  genus  suum  nec  patriam  quoniam 
mardocheus  mandaverat  ei  ne  diceret. 

1 1  Et  cotidianis  diebus  mardocheus  (fol.  89)  circuibat  in  atrio 
mulierum  querens  quid  (e)veniret  ester.  Et  quo  tempore  introierat 
ad  regem. 

12  et  quando  impletum  est  tempus  puellae  hoc  est  menses 
XII  sic  enim  replebantur  dies  curationis.  menses  sex  in  aromatis 
et  nitoribus  mulierum.  et  menses  sex  in  oleo  spimino(!) 

13  Et  tune  introibant  ad  regem. 

14  et  cum  introiret  de  muliebre  in  domum  regis,  ad  diem 
unum  recurrebat  in  muliebre  iterum  non  enim  habebat  spado  po- 
testatem  inducendi.  si  non  vocaretur  secundum  nomen. 

15  cum  autem  expletum  est  tempus,  introeundi  aester  filia 
abiel  fratris  patris  mardochei  qui  enutrierat  eam  sibi  pro  filia.  Et 
factum  est  cum  introiret  ad  regem  nihil   postulavit  ab  eo  ex  qui- 
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bus  ei  diæbat  spado.  Erat  autem  ester  inveniens  gratiam  ab  om- 
nibus qui  invenerant  eam. 

16  Et  introducta  est  ester  ad  regem  duodecimo  mense  qui 
est  (fol.  89  b)  ad(a)r  mense  septimo  regni  eius. 

17  Et  adamavit  rex  ipsam  hester  et  invenit  gratiam  in  con- 
spectu  eius  præ  omnes  virgines;  et  imposuit  ei  diadema  et  fedt 
eam  reginam  pro  basten  (!) 

18  et  fecit  rex  convivium  omnibus  amicis  suis  et  omnibus 
exercitibus  suis  diebus  septem.  Et  exaltavit  nuptias  hester  et  remis- 
sionem  largitus  est  his  qui  erant  sub  regno  eius. 

19  Mardocheus  autem  sedebat  in  atrio  regis. 

20  Ester  autem  non  indicavit  genus  su(u)m  et  patriam  suam 
secundum  quæ  præceperat  ei  mardocheus.  ut  serbaret(!)  omnia  et 
timere  dominum  et  facere  præcepta  eius  secuti  quando  erat  cum  eo. 

2 1  In  iliis  diebus  sedebat  mardocheus  in  aula  regis  et  contigit 
post  hæc  quæsierant  baldageus  et  haec  testes  duo  spadones  regis 
qui  serbant  atrium,  interflcere  regem. 

22  et  innotuit  mardocheo  hic  sermo.  Et  mardocheus  protulit 
ad  hester  et  hester  palam  fecit  regi  in  nomine  mardochei. 

23  et  inquisivit  rex  (fol.  90)  negotium  et  inventum  est  sic.  et 
suspensi  sunt  ambo  et  scriptum  est  hoc  in  libro  memoriali  die- 
rum  regis. 

III.  1  Et  factum  est  post  verba  haec  glorificavit  rex  artaxar- 
ses  aman  bagogeum  secundum  a  se  et  exaltabit  eum  et  prima 
sella  fecit  eum  inter  amicos  suos. 

2  et  omnes.  qui  erant  in  atrio  adorabant  secundum  iussum 
regis,  mardocheus  autem  non  adorabat  eum. 

3  Et  dbcerunt  qui  erant  in  atrio  regis  mardacheo  quare  con- 
tempnis  præceptum  regis  et  non  adoras  aman.  Et  non  respondit  eis. 

4  et  factum  est  cum  diceretur  ei  cotidie  et  non  obediret  eis. 
Ostenderunt  eum  aman  dicentes  non  obaudit  regi  mardocheus  ut 
adoret  te  est  enim  iudeus. 

5  et  vidit  aman  quoniam  non  adoret  .eum  mardocheus  et  ira- 
tus est  ad  mortern. 

6  et  valde  quære(b)at  inicere  illi  manus  ut  eum  perderet, 
ostenderunt  autem  ei  genus  mardochei   et  cogitavit  aman  perdere 
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universos  iudæos  qui  erant   in   regno  artaxarses  (fol.  90  b)  regis 
cum  omni  (gente)  mardochei. 

7  mense  primo  neomeniae  quod  est  nisan  duodecimo  anno  reg- 
nante  artaxarse  decretum  constituit  et  misit  sortem  per  diem  et 
mensem  perdere  genus  mardochei.  Et  sors  cecidit  in  quarta  decima 
die  duodecimo  mense  qui  est  adar. 

8  Et  locutus  est  ad  regem.  fincto  corde  propter  genus  iudæ- 
orum.  et  dixit.  est  gens  dispersa  in  omni  regno  tuo  incredibilis 
exteram  legem  habens  leges  vero  tuas  spemens.  qui  cognoscantur 
in  omni  pestilentia  esse  et  præcepta  tua  spemunt  in  diminutionem 
gloriae  tuae  et  non  expedit  r^  sinere  (h)os. 

9  si  ergo  placet  tibi  rex  et  optimum  est  sensui  tuo  detur  mihi 
genus  hoc  in  perditionem.  et  adscribam  in  perditione  in  gazophi- 
latio  tuo  decem  milia  talenta  argenti. 

10  Tune  rex  detractim  anulum  dedit  in  manu  aman. 

11  dicens:  argentum  quidem  håbe.  populum  vero  istum  utere 
sicut  vis. 

12  et  vocati  sunt  scribæ  regis,  mense  primo  die  tertia  (fol.  91) 
decima  et  scripserunt  sicut  rex  præcepit  aman.  prætoribus  et  prin- 
cipibus  per  omnem  regionem  ab  india  usque  æthiopiam.  centum  et 
viginti  septem  regionibus  unuscuiusque  loci  præpositis  gentibus  se- 
cundum  interpretationem  lingvarum  per  artaxarsem  regem.  et  scrip- 
tum  est  signatum  anulo  regis. 

13  et  missæ  sunt  litteræ  per  librarios  in  regno  artaxarsis.  pe- 
rire  genus  iudaeorum  die  uno  mense  undecimo  qui  est  adar.  Et 
diripere  facultates  eorum. 

XIII.  1  Exemplum  autem  epistulæ  hoc  est.  Rex  magnus  artax- 
arses. eis  qui  ab  india  usque  aethiopiam  centum  viginti  et  septem 
regionibus.  prindpibus  et  satrapis.  Et  locorum  præfectis  subditis. 

2  Haec  dicit  multarum  adeptus  gentium  prindpatus  et  conti- 
nens  omnia  satrapa  orbis  terrarum.  Scribo  igitur  non  audatium 
potestatis  utens  sed  clementius  agens  qui  subiecti  sunt.  execrabiles 
per  omnia  statuere  vitæ  utilitatem  autem  usque  ad  extremum 
præstans  renovare  quæ  desiderantur  ab  omni  hominem  pingvissi- 
mam  pacem. 

3  inquirentibus  autem  me  cum  consiliatoribus  quemadmodum 
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perduceretur  hoc  ad  finem.  (fol.  91  b)  quod  prudentia  nobis  pæ- 
n6LS  aperuit  et  sensus  sine  immutationem  et  firma  usus  fide  et  se- 
quente  regnorum  ad  finem  adsumpsit  aman. 

4  ostendit  autem  nobis  in  omnibus  quicumque  in  orbem  ter- 
rarum  tribus  inmixtum  esse  populum  odiosum.  In  l^bus  quidem 
nostris  non  ambulantem.  et  alias  leges  et  alienas  habentes.  r^em 
autem  prætermittentes  et  supervacuae.  et  in  sua  duritia  persistentes. 
propter  quod  non  conponerent  quod  (a)  nobis  r^tur  sine  querella 
regitur. 

5  dispersum  hoc  genus  singulare  contra  eos  estote  propter 
quod  rognum  firmum  non  contingere. 

6  addimus  qui  significati  sunt  nobis  in  litteris  ab  aman  præ- 
posito  in  r^onibus  et  sequentem  eo  patre  vestro  universus  cum 
coniugibus  et  filiis  perire  in  inimicorum  gladiis  sine  ulla  misera- 
tione  qui  legibas  non  parent.  quarta  dedma  die  duodedmo  mensis 
adar  præsentis  anni. 

7  Et  diripcre  parvulos.  ut  illi  qui  sunt  et  olim  et  nunc  malæ 
mentis  sunt  uno  die.  ad  inferos  violenter  (fol.  92)  deducti.  reli- 
quum  tempus  quietum  et  tranquillum  præveant(!)  nobis  in  sempi- 
temum.  HI.  14.  Exempla  quoque  epistularum  praeponebantur 
per  regiones  et  præceptum  est  omnibus  gentibus  paratis  ad  diem 
hunc.  15  quoniam  festinato  res  agebantur.  Et  ubicumque  prås- 
ponebatur  exemplum  epistulae.  turbatio  erat  ingens  per  regionem. 
et  in  susis  propositum  est  exemplum  et  convivium  fecerunt  omnes 
gentes.  Rex  autem  et  aman.  cum  introissent  in  regiam  cum  amicis 
cum(!)  luxuriabantur.  Ubicumque  autem  proponebatur  exemplum 
epistulæ  huius.  ploratus  et  luctus  fiebat  apud  omnes  iudæos: 

Et  invocabant  iudæi  deum  excelsum  patrum  suorum  dicen(te)s : 
domine  domine.  tu  solus  es  deus  in  sæculo  sursum.  et  non  est 
deus  alius  præter  te.  si  enim  fecissemus  legem  tuam  et  præcepta 
habitaremur  forsitan  cum  securitate  et  pacem  per  omne  tempus 
vitae  nostrae.  nunc  autem  quoniam  non  fecimus  praecepta  tua. 
venit  (fol.  97  b)  super  nos  omnis  tribulatio  hæc.  iustus  es  et  tran- 
quillus.  et  excelsus  et  magnus  domine.  et  omnes  viae  tuae  iudicia. 
et  nunc  domine.  non  des  filios  tuos  in  captivitatem.  neque  uxores 
nostras  in  violationem  neque   in   perditionem  qui   factus  es  nobis 
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propitius  ab  ægypto  et  usque  nunc.  Miserere  principali  tuae.  partt 
et  non  tradas  in  infamiam  et  hereditatem  tuam  ut  dominentur  no- 
bis  gentes. 

Et  in  susis  civitate  proxime  regi  propositum  est  exemplum  et 
cognita  facta  sunt  haec. 

XI.  3  Et  erat  homo  iudæus  habitans  in  susis  curam  agens  in« 
(aula)  regis,  de  tribu  beniamin. 

4  homo  iustus.  de  captivitate.  quam  duxit  nabuc(h)odonosor 
de  hierusalem  cum  hiechonia  rege  iudeorum. 

IV.  1  Et  hic  audivit  exemplum  aepistulae  et  scidit  vestimenta 
sua.  et  fudit  dnerem  super  caput  suum  et  induit  se  saccum.  Et 
ibat  clamans.  et  vociferans  piateam  ab  aula  virilt  usque  ad  postanv 
muliebrem.  O  gens  perit.  nihil  male  faciens. 

2  Et  stetit  (fol.  93)  in  atrio  aulae  mulie(b)ri.  non  enim  poterat 
cum  cilicio  introire  in  aulam.  (3  deest). 

4  Et  audivit  aesther  regina  vocem  mardochei  fratris  sui.  ebrai 
lingva.  et  misit  spadonem  aetac  qui  praesto  erat  in  conspectu  eius 
dicens  vade.  exi  celerius  hine  et  aufer  vestimenta  quæ  indutus  es. 
et  indue  eum  alia  veste  et  indue  eum. 

5  veniat  ad  me.  ut  sciam  quid  vult  frater  meus.  quoniam  vo- 
cem fratris  md  ego  audio.  vocem  tribulationis  et  planctus  (vocem> 
plorationis.  et  angustiae.  et  necessitatis. 

6  et  exivit  aetac  spado  et  dixit  illi  verba  reginae,  et  noluit 
mardocheus  deponere  cilicium  et  omnem  humiliationem  suam. 

7  Et  dixit  spadoni.  vade  et  die  reginae.  surge  quid  sedes,  et 
iaces.  quoniam  venundatus  est  ut  et  domus  tua  et  patris  tui.  et 
gens  omnibus  levate  ne  forte  possimus  laborare  pro  gente  nostra. 
et  patria.  ut  propitius  fiat  deus  genti  nostrae  de  decem  milibus 
talentorum  (fol.  93  b)  quæ  dedit  aman  pretium  pro  perditionem 
iudeomm. 

8  Et  exemplum  epistule  misit  ei  confestim. 

9  Factum  est  autem  cum  legisset  ester  regina  literas  fratris 
sui  sddit  vestimenta  sua.  et  exclamavit  voce  magna  et  flevit  ve- 
hementer.  et  corpus  eius  formidolosum  factum  est.  et  caro  eius. 
concidit  valde. 

10  et  misit  ad  eum  spadonem  suum  dicens. 
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11  quoniam  omnis  homo  et  omnes  gentes  regis  artaxarsis. 
sciunt  quoniam  si  quis.  introierit  ad  regem  in  aula  interiori  non 
vocatus.  non  est  illi  sålus  præter  hunc  cui  rex  auream  virgam 
extendit.  Et  ego  non  sum  vocata  introire. 

12  ad  regem.  sunt  iam  dies  XXX.  et  quomodo  nunc  introibo 
invocata.  Et  exivit  spado  et  renuntiavit  ei  verba  eius.  Et  iratus 
est  mardocheus. 

13  Et  dixit  spadoni:  intra  et  die  illi  noli  dicere  paenes  te  quo- 
niam  sola  regno  per  omnes  iudeos.  salva  ero  quoniam  uxor  re- 
gis sum. 

14  si  igitur  pereat  miseris  in  hoc  tempore  aliunde  auxilium  et 
defensio  iudeis  erit.  tu  autem  (fol  94)  et  domus  patris  tui  periatis. 
et  qui  sdt  si  iudeos  isto  tempore  regnasti  ut  gentem  tuam  liberares. 

15  et  introibit  spado.  et  nuntiavit  verba  mardochei  ester  regi- 
nae.   Et  dixit  ester  denuo  cum  misisset. 

16  domine  frater  introibo,  si  hoc  tibi  videtur  licet  morfar,  præ- 
dica  autem  sanitatem  et  annuntia  idunium.  et  indicito  presbiteris 
et  celebrent  ieiunium  lactantes  autem  separate  tridua  a  matribus 
suis.  boves  et  pecora.  non  pascantur  per  tres  dies.  Et  ego  et  an- 
cillæ  meae  ieiunavimus.  et  introibo  ad  regem.  post  haec  in  manu 
mea  animam  meam(!) 

17  Et  exivit  spado  et  dixit  verba  eius.  et  vadens  mardocheus 
prædicavit  sanitatem.  Exierunt  autem  sponsi  de  thalamis  et  sponse 
de  pastis  (!)  suis  separati  sunt.  infantes  a  matribus  suis.  senes  et  anus 
exierunt  ad  deprecationem.  boves  et  oves  non  sunt  pastitum  et 
aspergentes  se  cinerem  invocabant  deum  excelsum  ut  illorum  humi- 
litati  propitius  fieret. 

XIII.  8  Et  mardocheus  (fol.  94  b)  autem  scidit  vestimenta 
sua.  et  substravit  cilicium  et  cecidit  super  faciem  suam  in  terram. 
Et  seniores  populi  a  mane  usque  ad  vesperum  dicebant. 

9  deus  abraham.  deus  isaac  deus  iacob  benedictus  es. 

(10.  11  desunt). 

12.  13  tu  scis  domine  quoniam. non  mihi  placet  plantam  pe- 
dum  aman  basiare  per  salutem  israel  ideo. 

14  hoc  non  facio  ne  gloriam  hominis  gloriae  dei  mei  propo- 
nam;    non  adorabo  alium  præter   te  domine  deus  meus.    Et  non 
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facio  eam  in  adrogantiam.  nec  in  temptationem  domine  deus  meus. 
apare(!)  domine.  cognosce  domine. 

15  Et  nunc  domine  deus  rex  abraham.  isaac  et  iacob.  parce 
populo  tuo.  asænderint  enim  super  nos  in  perditionem  qui  con- 
cupierunt  perdere  principalem  tuam  hereditatem. 

16  Noli  domine  avertere  te  parte  quam  liberasti  de  terra  aegypti. 

17  Audi  domine  preces  meas.  et  esto  propitius  sorti  tuæ! 
converte  luctum  nostrum  in  lætitiae  et  viventer  honorificemus  no- 
men tuum  domine  et  ne  extermine  os  benedicentium  te. 

18  Et  omnispopulus  clamabat  (fol.  95)  cum  omni  fortitudine. 
mors  enim  super  oculos  eorum  erat. 

XIV.  1  et  ester  regina. 

2  exuit*)  ipsa  vestimenta  gloriae  suae.  et  induta  est  vesti- 
mentis  angustiae  et  abstulit  omnem  aurum  se  et  stravit  cilicium 
et  pro  ambitiosis  odoramentis  inplevit  caput  suum  cinerem.  et  hu- 
miliavit  omnem  corpus  suum  valde.  et  cecidit  super  terram  et  cum 
ea  ancille  eius.  a  mane  usque  ad  vesperum. 

3  dixit  deus  abraham  et  deus  isaac  et  deus  iacob  adesto  mih 
non  habenti  defensorem  præter  te  domine. 

4  quoniam  periculum  in  manu  mea  est. 

5  Ego  audivi  in  libris  meis  patemis.  domine.  quoniam  tu  noae 
in  aqua  diluvii  conservasti.  Ego  audivi  in  libris  meis  patemis  do- 
mine quoniam  tu  abrahae  in  trecentum')  et  octo  viros  novem  reges 
tradidisti.  Ego  audivi  in  libris  patemis  meis  domine  quoniam  tu 
ionam  de  ventrae  coeti  liberasti.  Ego  audivi  in  libris  meis  patemis 
domine  quoniam  tu  ananian  azarian  et  misael  de  camino  ignis 
redemisti.  Ego  audivi  in  libris  patemis  meis.  (fol.  95  b)  domine. 
quoniam  tu  ezechiam  regem  iudeorum  moite  damnatum  orantem 
pro  vita  misertus  est  et  donasti  ei  vitam  annis.  XV.  Ego  audivi  in 
libris  patemis  meis.  domine.  quoniam  tu  annae  petenti.  in  desiderio 
animi  fUii  generationem  donasti.  Ego  audivi  in  libris  paternis  meis 
domine.  quoniam  tu  omnes  complacentes  tibi  liberasti  usque  in  finem. 

(6—12  desunt). 


')    Cod.  exutet. 
*)    Cod.  ter  centus. 
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14  Et  mihi  nunc  soli  et  neminem  habentem(!)  nisi  te  solum. 
domine  deus  meus  subveni. 

15  tu  nosti.  quoniam  abominata  est  ancilla  tua  concubitum 
incircumcisorum.  deus 

17  tu  nosti  quoniam  non  manducavit  ancilla  tua  de  escis  ex- 
secrationum.  et  vinum  libationis  eorum  non  bibi.« 

18  tu  nosti  quoniam  a  diae(!)  conversationis  meae  non  sum 
lætata  nisi  in  te  solo. 

(16)  tu  scis  deus.  quoniam  ex  quo  vestimentum  hoc  est  supra 
caput  meum.  exsecror  illum.  tamquam  pannum  fluxæ  mulieris  et 
non  vertita  sum  illud  in  die  bono. 

(13)  Et  nunc  subveni  orfane  mihi.  et  verbum  concinnatum  da 
in  (fol.  96)  ore  meo  in  conspecto(!)  leonis.  et  gratissimam.  me  ante 
eum  facito.  et  converte  cor  eius  in  odium  oppugnantis  me  in  per- 
ditionem  eius.  et  qui  cum  eo  consentiunt. 

19  nos  autem  libera  de  manu  inimicorum  demuta  luctum  no- 
strum  in  iocunditatem  et  dolores  nostros  in  curationem.  et  palam 
facito  misericordiam  tuam.  hereditati  tuae.  appare  domkie.  cognos- 
cere  domine. 

XV.  (1—3  desunt), 

4  Et  factum  est  in  diae  tertio.  cum  finem  orationis  fecisset 
deposuit  omnia  vestimenta  curationis  suae.  et  lavit  corpus  su(u)m 
aqua  et  unxit  ungvento  et  induta  est  vestimento  gloriae  suae.  et 
ornata  est  omamentis. 

5  et  facta  est  præclara  invocato  deo  quia  omnia  conspicit 
deus.  et  sumpsit  duas  ancillas. 

6  et  in  unam  incumbebat  quasi  delicata  alia  autem.  (7  deest). 

8  et  ipsa  nimium  formonsa(l)  rubore.  et  læta  facie.  quasi  ama- 
bilis  oculi  autem  eius  gratissimi.  et  cor  eius  angustabatur  a  timore 
et  formidans  respiciebat  ad  deum.  quoniam  mors  erat  ance  oculos  eius. 

9  Et  ingrediens  omnes  ianuas.  venit  in  aulam  interiorem.  et 
invenit  artaxarsem  regem  (fol.  96  b)  sedentem  in  throno  suo.  ve- 
stitum  purpura.  et  lapide  pretioso. 

10  et  aurea  virga  in  manu  eius.  Et  respiciens  oculis.  vidit 
eum  sicut  taurum  in  inpetu  irae  suae.  Et  iratus  cogitabat  iam  per- 
dere  eam   et   erat  suspensa  clamans.    Et  dixit  rex  quis  ausus  est 
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introire  in  aulam  non  vocatus.  et  timens  reg(i)na  cecidit.  et  con- 
versus  est  color  eius  in  fletu.  et  inclinavit  se  super  caput  ancillae 
quæ  antecedebat  eam. 

1 1  iudeorum  autem  deus  et  universae  creaturae  dominus  con- 
vertit  iram  eius  in  miserationem.  et  furorem  illius  in  tranquillitatem. 
et  conterritus  exilivit  de  throno  suo  et  accepit  eam  sub  accellas(?) 
suas  donec  rediret  ad  se  et  adloquebatur  eam  verbo  pacifico  dicens. 

12  Hester  regina  soror  mea  et  heres  et  consors  regni  mei. 
ego  frater  tuus.  esto  fortis. 

13  non  morieris  quoniam  prææptum  commune  est  nostrum. 
non  adversus  te. 

14  et  ecce  sceptrum  (in)  manu  mea  est. 

15  Et  sustulit  virgam  auream.  Et  extendit  in  manu  eius.  et 
salutavit  eam  et  dixit.  loquere  mihi. 

16  Et  dixit  ester.  Vidi  te  domine.  tamquam  angelum.  et  tur- 
batum  est  cor  meum  a  timore  (fol.  97)  gloriae  tuae. 

17  quoniam  clarus  es  domine   et  facies  tua  gratiarum  plena. 
V.  (1.  2  desunt). 

3  in  eo  autem  cum  fabularetur  cum  rege.  deficiente  eius 
spiritu.  rex  turbabatur  et  deprecabatur  eam  dicens.  amica  mea  et 
consors  r^gni  mei:  quæ  est  postulatio  tua  et  quod  est  desiderium 
tuum  usque  ad  dimidium  regni  mei  licet  faciam. 

4  Et  dixit  regina.  postulatio  mea  rex  in  convivium  quem  fa- 
ciam. cras  cænabis  apud  me  tu  et  aman  amicus  meus. 

5  Et  dixit  rex.  flat  secundum  desiderium  reginae  (6.  7. 8  desunt). 

9  reversus  est  autem  rex.  de  cæna.  cum  aman  et  viri  CCC 
cum  eo.  et  omnes  adoraverunt  aman.  mardocheus  autem  non 
adorat  eum. 

10  Et  ascendit  aman  domum  suam  tristis.  et  misit  ad  amicos 
suos  et  ad  zosarram.  uxorem  suam. 

11  et  narravit  opulentiam  gloriae  suae. 

12  et  gloriaebatur  dicens.  neminem  rex  invitavit.  nisi  me  so- 
lum.  R^ina  autem  nullius  mentionem  fecit.  nisi  mei.  Ego  sum 
necessarius  inter  omnes  amicos  eius.  sedes  autem  mea  super 
omnes.  et  ab  omnibus  adora(ba)tur. 
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13  et  haec  omnia  non  sufflciunt  (fol.  97  b)  mihi  cum  video 
mardocheus  (!)  iudeum.  non  adorantem  me. 

14  Et  dixit  mosara  uxor  dus.  et  amici  eius  ad  eum.  prasd- 
datur  tibi  lignum  pedum  quinquaginta.  et  suspendatur  crastina  die 
mardocheus  in  eo.  Et  prsecisum  est  lignum  ea  nocte. 

VI.  1  ludeorum  autem  deus  et  universe  creaturæ  dominus 
percussit  regem  vigilantia.  Et  dixit  rex.  librum  mihi  l^te.  si  ne 
oculi  mei  somnum  capiunt.  Et  extendit  lector  manum  suam  in 
biblioteca.  ludeorum  autem  deus  gubemavit  manum  lectoris.  ad 
librum  quem  scripsit  rex  memoriam  facere  mardochei. 

2  quoniam  iiberavit  eum  de  periculis  quando  d  de  duobus 
spadonibus  medadattan^)  et  (t)hededestu  qui  eum  volebant  occidere. 
et  legit  lector.  in  bonum  factum  mardochei.  et  memoratur  rex  dixit. 
fidelis  homo  mardocheus.  ad  custodiendus  animam  meam.  quando 
ipse  me  fecit  vivere  usque  nunc.  et  sedeo  hodie  in  throno  meo  et 
non  rapendi  d  quicquam.  et  non  recte  feci.  Et  dixit  (fol.  98)  rex 
pueris  suis.  quid  faciemus  mardocheo.  salutaris  sermonum  horum. 
et  cum  cognoscerent  iuvenes.  insidiabantur  d.  Inruerat  enim  timor 
aman  in  præcordiis  eorum. 

3  Et  intellexit  rex  et  dixit  die  die.  nondum  bene. 

4  fedmus  huic  homine.  vigilavit  autem  aman  in  r^a  r^is. 
et  CCC  vin  cum  eo.  et  interrogavit  rex  qui  sedent  ad  regiam.  5  et 
dixerunt  ei  pueri.  aman.  Et  dixit  rex  vocetur.  6  introit  autem  aman 
ad  regem.  et  cogitabat  dicere  regi  ut  suspenderetur  mardocheus 
supra  præparatum  lignum  ab  aman.  et  non  eum  permisit  dominus 
loqui.  dixit  autem  rex  ad  aman.  quid  faciemus  homini.  quem  rex 
honorificat.  Et  dixit  in  cogitatu  suo  aman.  neminem  håbet  rex  ne- 
cessarium  quam  me. 

7  Et  dixit  domine  rex  omni  homini  honorificanti  regem.  detur 
stola  regalis.  8 — 9  et  unus  de  gloriosis  regis  prædicet  ante  eum 
(in  tota)  civitate.  et  dicat  omnis  quem  honorificat  rex.  sic  fiet  d. 

10  Et  dixit  rex  ad  aman:  præpara  cito.  bene  locutus  es  et 
accipe  equum  (fol.  98  b)  et  stolam  et  choronam.  sicut  dixisti.  et 
fac  sic  mardocheo  iudeo  procuranti   in  aula  regis,  et  non  decidat 


O    Sab.  hastageo. 
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verbum  de  his  quæ   locutus  es.   Et  doluit  in   his  verbis  aman  et 
volebat  prævaricari  regem.  deus  autem  non  permisit. 

11  Et  accepit  aman  omnia  haec  et  dedit  mardocheo.  et  dixit 
d.  surge  serve  dei.  et  esto  honorabilis  accipite  autem  stolam.  et 
circumdedit  mardocheum  et  posuit  eum  super  equum.  et  præibat 
ante  eum  per  piateam  dvitatis.  et  prasdicabat  dicens.  haec.  erit 
omni  homini  quem  rex  honorificat. 

12  et  abiit  aman  in  infamiam  sibi  et  mardocheus  honorificatus 
est  nimis.  et  confregit  dominus  cor  aman.  Reversus  est  autem 
mardocheus  in  aulam  regis,  aman  vero  properavit  in  domum  suam 
dolens. 

13  et  percussus  corde  et  misit  ad  zosarram  uxorem  suam  et 
ad  amicos  suos.  et  narravit  eis  omnia  quæ  evenerant.  Et  dixerunt 
ad  eum  amici  et  uxor  eius.  si  de  genere  iudeorum  est  mardocheus 
incipe  humiliare  ei  ante  conspectum  (fol.  99)  non  poteris  repugnare 
illi  quoniam  prophaeta(!)  est. 

14  Et  adhuc  loquentibus.  veniunt  spa  dones  reginae  prædesti- 
nantes  vocare  aman  ad  caenam.  quam  faciebat  ester  regina. 

Vn.  1  Introibit  autem  rex  et  aman  eum  eo  ad  caenam. 

2  Factum  est  autem  in  bona  propiiiatione  dixit  rex  reginae 
secunda  diae(!)  quid  est  desiderium  tuum.  et  quid  postulatio  tua. 
usque  ad  dimidium  partem  regni  mei  licet  faciam. 

3  Etrespondens  dixit  si  inveni  gratiam  in  conspectu  tuo  rex. 
et  si  videtur  animae  tuae.  detur  desiderium  meum.  non  aurum 
neque  argentum  ego  peto. 

4  veni  enim  tam  ego  quam  populus  meus  in  perditionem  et 
direptionem^)  et  servitutem  et  filii  nostri  in  captivitatem  et  non 
est  dignus  diabulus  regia(!)  regis. 

5  dixit  autem  rex  reginae.  quis  est  hic  sermo  aut  quis  ausus 
est  facere  hane  rem. 

6  Dixit  autem  ester  homo  inimicus  regis,  hic  aman.  aman 
autem  audiens  ista  confusus  est  et  cecidit  (fol.  99  b)  vultus  eius. 

7  Rex  autem  surrexit  de  loco  proiciens  calicem  meri.  et  exiit 
in  hortum.  aman  autem  rogabat  reginam.  videns  se  in  malis  esse. 

8  Rex  autem  reversus  est  de  horto  ad  locum.  aman  vero  ce- 


*)    Cod.  dircctionem. 
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<:idit   iterum  ad  pedes  r^ginae.  et  deprecabatur  eam  tenens  genua 
«ius.  Videns  autem  eum  rex  in  thoro  ester,  iratus  est  et  dixit  non 

■ 

3u£ficit  quoniam  super  me  et  regnum  meum  ausus  es.  manum  in- 
.mittere  numquid  et  uxorem  meam  violare. 

9  Dixit  autem  bugotas*)  unus  de  spadonibus  regis  domine  rex 
«cce  lignum  quod  præparavit  aman  mardocheo.  qui  te  servabat  ab 
insidiis  ut  eum  suspendere  et  rectum  pedum(!)  stat.  Et  dixit  rex 
suspendatur  in  illum  aman  et  uxor  eius.  et  deæm  filii  eius. 

10  et  suspensi  sunt  sicut  præcepit  rex  in  ligno.  quem(!)  præpa- 
rravit  mardocheo  iudeo  in  portis  susi.  Et  dixit  rex  dentur  decem 
miiia  thaientorum  mardocheo.  Cessavit  autem  rex  de  ira  sua. 

Vni.  1  Et  in  ipsa  die  donavit  rex  artaxarses  ester  r^;inae 
i(fol.  100)  omnia  quaecumque  erant  aman  diaboli  cognovit  autem 
<luoniam  mardocheus  erat  de  genere  reginae. 

2  Et  detractum  anulum  rex  quem  abstulit  ab  aman.  dedit 
mardocheo.  Et  constituit  ester  omnia  quæ  erant  aman  mardocheo. 

3  Et  adiungens  dicit  ad  regem.  inclinata  pedibus  suis.  aufer  mala 
quae  cogitavit.  et  imperavit  aman  adversus  genus  iudaeorum. 

4  Extendit  autem  rex  virgam  auream  ad  ester  et  surgens 
■€Ster  stetit  in  conspectu  regis. 

5  et  (dixit  regi  si  placet  in  conspectu  tuo.  et  inveni  gratiam 
ante  te.  mittuntur  a  te  litterae  ad  remouendas  litteras  quas  misit 
aman.  ut  perderet  omnes  iudeos  regionis  tuae  in  nomine  tuo. 

6  quomodo  enim  potero  ego  intueri.  tribulationem  populi  mei. 
et  quemadmodum  potero  liberari  sola.  de  patria  mea. 

7  Et  dixit  illi  rex  omnes  potestates  aman  donavi  tibi.  et  ip- 
sum  suspendi  in  ligno  eum  omni  domo  ipsius.  quoniam  cogitavit 
mala  inferre  (fol.  100  b)  regno  meo. 

8  scribe  igitur  epistulas  in  nomine  meo.  quemadmodum  tibi 
placet.  et  mardocheo  et  signate  anulo  meo.  quicumque  enim  scri- 
buntur  imperante  rege.  et  signentur  non  est  illis  contradicere. 

9  Vocati  autem  sunt   scribe   regis,  in   primo  mense.  qui  est 

nisan  tertia  ipsius  mensis  et  scriptum  iudeis.  quæcumque  præcepit 

-actoribus.  et  principibus.  satraparum  ab  india   usque  (æ)thyopiam 


')    Sab.  buzatas. 
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CXXVn  satrapis  gentium  imperantium  secundum  gentem.  et  gen- 
tem  secundum. 

10  uniuscuiusque  lingvas  scriptum  est  per  regem  et  signa- 
tum  anulo  eius.  et  misit  literas  per  librarios  currentes  in  equis. 

11  quæcumque  eis  imperavit  ut  in  suis  l^bus. 

12  in  omni  r^;no  artaxarse  quarta  decima  die  duodeci(mi) 
mensis  id  est  adar. 

13  est  autem  exemplum  epistulae  quod. 

XVI.  1  subditum  est  rex  magnus  artaxarses  his  qui  ab  india^) 
usque  aethiopiatn. 

2  CXXVn  satrapis  gentium  imperantibus  habete  multiplurima 
(foL  101)  bonitate  eorum  qui  eas  honorificant  maius  sperantes. 

3  non  solum  subditos  nobis  volunt  ledere,  finem  autem  non 
potentes  portare  et  ipsis  quoque  benefactoribus  macinari  moliuntur 
malum. 

4  gratiam  non  solum  dehominibus  aufTerentes  sed  et  illorum 
iactantiae  lati  qui  sunt  bonorum  ex  partes  eius  qui  universa  con- 
templatur  animam  adversionem  arbitrantur  se  euadere. 

5  frequenter  aetiam(!)  constituti  in  facultatibus  ea  quæ  com- 
mittuntur  fidei  ipsorum  negotia  amicorum  consolationibus  conscios 
sangvinis  innocentes  constituentes  inplicuerunt  atricibus  c(a)lami- 
tatibus. 

6  malitiae  suae  mendacio  drcumventa  imperatoris  simplici  bene- 
volentia. 

7  quod  licet  considerare  non  tantum  ex  illis  quæ  tradita  sunt 
nobis  rebus  gentis  quantum  eaque  in  promtu  sunt  intuentibus  ne- 
fariae  præfecta  digna  ipsorum  dominantium  pestilentiae. 

8  et  perspicere  in  posterum  quomodo  regnum  (fol.  101  b) 
quietum  omnibus  hominibus  cum  pace  prebeamus. 

9  non  utentes  variaetatibus  sed  quæ  in  faciem  veniunt  iudi- 
cantes  semper. 

10  clementissima  executione  sicut  enim  aman  medadatho  ma- 
thedo  veritatis  alienus  a  genere  persarum.  Et  multum  reversa  no- 
strå  bonitate  inhabitans  apud  nos  optinuit  eius  quam  habemus 
apud  omnem  gentem  humanitatem. 

')    Cod.  inzia. 

13 


154 

11  in  tantum  ut  etiam  pater  noster  appellatus  et  ab  omnibus 
subditis  nobis  honoratus  est  secundum  habens  sedile. 

12  non  sufTerens  autem  ambitionem  ausus  est  nos  dignitate 
et  spiritu  privare. 

13  et  nostrum  serbatorem  et  in  omnibus  benefactorem  mar- 
docheum  et  inviolabilis  regni  participem  ester  cum  omni  gente  eius 
variis  circumventionibus  in  exitium  petens. 

14  Per  haec  enim  consilia  arbitrabatur  (de)sertos  nos  accipiens 
in  alienatione  persarum  optinentia  in  machedonas  transferre. 

15  nos  autem  ab  excrabilia  et  impio  perditos  in  pemiciem 
iudeorum  qui  non  inveniuntur  maligni  sunt  autem  iusti  et  sancte 
vibentes  legibus. 

16  filii  dei  excelsi  dirigentis  nobis  (fol.  102)  et  posteris  reg- 
num  sicut  volumus. 

17  bene  igitur  facietis  non  attendentes  his  qui  ab  aman  litteris 
scripta  sunt. 

18  propter  hoc  et  ipsum  qui  haeo  iniustae  fecerat  cruciflxum 
cum  omni  domo  ad  portam  susi  condigna  merita  qui  omnia  con- 
spicit  deo  reddente  ei  exemplum  huius  epistulae. 

19  exponentes  in  omni  loco  permittere  omnes  iudeos  uti  l^- 
bus  suis. 

20  adiubantes  eos  ut  ex  illis  qui  tempore  conflictationis  agressi 
sunt  eos  ulciscantur  quarta  dedma  die  duodecimo  mensis  adar. 

21  hunc  enim  qui  omnium  potestatem  håbet  deus  pro  excra- 
bili  electi  generis  fecit  eis  iocunditatem. 

22  Et  vos  in  celeberrimis  totum  diem  cum  omni  voluntatem 
agite  et  nunc  et  postea. 

23  salutem  quidem  benefacientium  persis.  qui  autem  his  insi- 
diati  sunt  memoriam  perditionis. 

24  omnis  civitas  et  regio  in  totum  quæ  secundum  haec  non 
fecerit  (h)asta  et  igni  consumetur  cum  ira.  non  solum  hominibus 
in  viis  sed  et  feris  et  volatilibus  in  omni  tempus  abhominabiles 
relinquetur. 

Vni  14  Equites  igitur  exierunt  (fol.  102  b)  festinantes  regis 
implere  præceptum.  propositum  est  autem  exemplum  aepistulae  in 
susis  civitate  regis. 
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15  Mardocheus  autem  prodiit.  stolam  habens  regalem.  et  cho- 
rona  aurea  et  diadema^)  et  bissinum  videntes  autem  qui  erant  in 
susis  lætati  sunt. 

16  ludeis  vero  factum  est  lumen  et  iocunditas. 

17  epulatio  et  convivium  per  civitates  et  regiones.  ubicumque 
propositum  erat  edictum.  Et  multi  gentilium  circumcidebantur  et 
iudaizabunt  propter  metum  iudeorum. 

IX.  1.  2  Duodedmo  autem  tertia  decima  mensis.  qui  est 
adar.  venerunt  litterae  quæ  scripta  erant  a  rege  quo  die  perierunt 
qui  adversabantur  iudæis. 

3  nam  et  principes  satraparum.  et  tyranni  et  r^es  et  scribae 
honoriiicabant  dominum  timor  enim  mardochei  insitus  erat. 

4  prææptum  enim  erat  imperium  regis  nominari  in  omni  ci- 
vitate  dus. 

(5—19  desunt). 

20  scripsit  autem  mardocheus.  verba  haec  in  libro  et  misit 
iudeis  qui  erant  in  regno  artaxarse.  qui  proximis.  et  qui  longe 
hane  (fol.  103). 

21  lætitiam  et  dies  bonas  celebrare  quarta  decima.  et  quinta- 
decima  duodecimi  mensis  adar. 

22  in  diebus  quibus  cessauerunt  iudei  et  servati  sunt.  ab  ini- 
micis  suis  secundum  mensem  qui  scriptus  est  illis.  a  tristitia  in 
gaudium  et  a(d)ductum  in  bonum  diem  celebrare  hos  dies  nuptiarum 
et  laetitiae  mittere  bona*)  et  partes  sacerdotibus  amicis  et  pauperibus. 

23  et  orfanis  et  viduis  et  susceperunt  iudeos  et  posuerunt  in 
commemorationem  et  ut  scripsit  ilUs  ipsa. 

(24—26  desunt). 

27  et  dies  mentionis  facientes  per  progeniem.  et  patriam  et 
civitatem  et  regionem. 

28  indigentes  vigilias  quæs  celebrabantur  omni  tempore  me- 
moriae  eorum  non  deficiet  de  progenie. 

29  et  scripsit  ester  regina  filia  animadab  (sic)  et  mardocheus 
iudeus.  et  quicumque  fedt  firmamentum  aepistolae  custodientium. 

(30—37  desunt). 

')    Cod,  Zadema. 
')    Sab.  dona. 
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X.  (1  deest). 

2  Et  adnuntiata  est  gloria  mardochei  sicut  eum  honoriiicavit 
rex  in  aetemum.  Ecce  scriptum  in  libro  r^ts  persarum  in  memoriam. 

3  mardocheus  (fol.  103  b)  enim  suscipiebat  regem  artaxarsem 
ab  illa  die  et  magnus  erat  in  regno  et  honoratus  a  iudeis.  et  dux 
ducator  præerat  omni  genti  ipsius. 

4  Et  dbdt  mardocheus  ad  omnes  a  deo  facta  sunt  isca. 

5  Commemoratus  est  enim  mardocheus  somnium.  quem  vidit 

et  de  verbis  nihil.  transivit  quod   pusillus  fons  factus 

gerendis  et  erat  lux  eis  colpus  illius. 

6  fons  et  flumen  est  hester.  quam  duxit  rex  et  fedt  r^ginam. 

7  duo  autem  dracones  egerunt  et  aman. 

8  gentes  autem  quæ  convenerunt  perdere  nomen  iudeorum. 
mea  autem  gens  israel  quod  amavit  ad  dominum  et  salvabit  eos 
et  liberavit  de  manibus  malorum. 

9  Et  fecit  deus  nova  signa  et  prodigia  ista  que.  non  sunt 
facta  in  gentibus. 

10  sed  fecit  sortes  duas  unum  populo  dei  et  gentibus. 

11  et  accesserunt  hæ  duæ  sortes  in  hora  secundum  tempus 
et  dies  in  omnibus  gentibus  in  conspectu  dei 
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Monendnm. 


Textus  librorum  Tobias  Judit  et  Ester  desumptus  est  ex  co- 
dice,  qvi  ex  monasterio  Freisingensi  in  Bavaria  in  bibliothecam 
regiam  Monacensem  perlatus  ibi  asservatur  sub  numero  6239. 
Scriptus  est  sæculOy  ut  videtur,  nono;  continet  103  folia  membra- 
nea,  22  cm.  alta,  14  cm.  lata;  in  qvaque  pagina  20  versus  sunt. 
Folia  36  librum  Job  secundum  translationem  Vulgatam  continent; 
folia  24  librum  Tobiæ,  iterum  folia  26  librum  Judit,  denique  folia 
17  librum  Ester  secundum  translationem  antehieronymianam  con- 
tinent. Textus  horum  librorum  discedit  a  textu,  qvi  in  opere  Petri 
Sabatarii,  qvod  inscribitur  Bibliorum  Sacrorum  versiones  antiqvæ 
€tc.,  impressus  est;  textus  libri  Tobiæ  qvoqve  a  textu  codicis 
Mediolanensis  ab  A.  Ceriani  editi  discedit.  Textus  libri  Judit  in 
aliqvot  locis  brevior  est  qvam  textus  in  opere  P.  Sabatarii  ex.  gr. 
Cap.  XI  6.  12. 

Specimen  scripturæ  compendiosæ  pag.  89  datum  est. 

Mentionem  huius  codicis  primum  fecit  Prof.  Monacensis  Leo 
Zieglerus  in  opere  suo  „Die  lateinischen  Bibelubersetzungen  vor 
Hieronymus  etc"  anno  1879  Monaci  edito. 

Commorans  Monaci  aliqvot  dies  autumno  1888  et  deinde  1889 
et  1890  hos  libros  exscripsi  et  statui  hic  edere. 

Gratias  qvam  maximas  ago  et  præfecto  bibliothecæ  Monacensis 
celebr.  Dr.  Laubmanno  et  ceteris  viris  ibi  munere  fungentibus, 
qvod  egregia  benevolentia  me  Monaci  commorantem  aflfecerunt. 

J.  Belsheim. 
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Corrigenda: 


n 
ti 


Pag.  94,  linea  11:  vacavi;  lege:  vocavi. 

„    98,     y  12:  pastulavi;  lege:  postulavi. 

9      9       .31:  elemonsina;  lege:  elemosina. 

101,     »  1:  (a)  ut;  lege:  (a)ut 

107,     9  18:  ftfluus);  lege:  f(ilius). 

1  118,     9  12:  vemculorum;  lege:  vernaculorum. 

9  119,     9  10:  cOidcus;  lege:  cilicico. 

9  121,     ,  12:  desperdet;  lege:  disperdet 

,124,     9  18:  propter (?);  lege:  præ(?) 

„  32:  intellegit;  lege:  intelligit. 


s 


127,  9  25:  a  scopa;  lege:  ase  op  a. 

jf  9  27:  aseum;  lege:  (c)aseum. 

135,  9  3:  seipsos;  lege:  seipsas. 

147,  j,  14  et  16:  omnem;  lege:  omne. 

y  9  18:  mih;  lege:  inihi. 

9  9  29:  annis.  XV;  lege:  an  nis  XV. 
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Explorationes  bryologieæ 

in  valle  Norvegiæ  Stjørdalen 

teatate  aani  1898. 

Auctore 

3Sr.  Bryn 


Ut  rationem  reddam  stipendii,  qvo  societas  scientiarum  regia 
Norvegica  explorationes  meas  sublevavit,  primum  descriptione  per- 
brevi  naturam  geographicam  et  geologicam  vallis  perlustratæ  expli- 
cabo,  deinde  generaliter  de  flora  bryologica  Stjørdalensi  res  pecu- 
liares  silentio  non  prætenens  narrabo  et  demum  indicem  muscorum 
omnium  observatorum  sediumqve  eorum  dabo. 

Non  multum  præstare  possum,  spem  autem  habeo,  observa- 
tiones  meas  a  bryologis  Norvegiæ  haud  omnino  spemi,  gratissi- 
mumqve  mihi  foret,  si  dignas  viderentur  actis  societatis  inseri. 

I. 

Vallis  Stjørdalen  est  in  parte  meridionali  præfecturæ  Ni- 
darosiæ  borealis  (Nordre  Trondhjems  Amt)  sub  parallelo 
637,«  sita. 

Limites  suos  occidentales  ad  sinum  maris  Nidarosiensem 
(TrondhjemsQorden)  ducens  vallis  sese  orientem  versus  longitudine 
circiter  50  km.,  valles  laterales  emittens,  extendit,  et  inter  montes 
extremos  regni  ad  Sueciam  finem  håbet. 

Vallis  omnis  est  in  paroecias  duas  divisa,  utraqve  paroecia 
adnexis  instructa.    Pars  occidentalis  vallis  paroeciam  continet,  qvam 
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Nedre  Stjørdalen  vocamus,  vallis  lateralis  septentrionem  versus 
adnexa  ei  est,  Skat  vold  dicta.  Partern  vallis  mediam  paroecia 
Øvre  Stjørdalen  occupat,  partemqve  orientalem  adnexus,  no- 
minis  Meraker,  tenet. 

Circum  ostium  fluminis  Stjørdalselven,  vallem  perfluentis, 
campi  plani  arenosi  spatium  magnum  occupantes  jacent,  qvos  no- 
mine  Stjørdalshalsea  vocamus,  ibi oppidulum  ejusdem nominis. 
Vallis  infima  hoc  loco  latitudine  4 — 5  km.  metiens  et  perexigue 
solum  supra  mare  elevata  sese  ad  altitudinem  cdrciter  150  metro- 
rum (in  Meraker)  scnsim  elevans  subito  valde  angustatur  et  pluri- 
bus  locis  (in  øvre  Stjørdalen  inqve  Meraker)  adeo  contracta  est, 
ut  flumen  et  via  ferrea  viaqve  publica  totam  latitudinem  omnino 
expleant. 

Montes  vallem  cingentes,  qvorum  latera  parietes  vallis  struunt, 
ab  ocddente  ad  orientem  porriguntur.  In  Nedre  Stjørdalen  mon- 
tes magis  distantes  altitudinem  2(X) — 3(X)  metrorum  vix  supe- 
rant,  monte  unico  in  Skatvold  sito,  Forbord  fjeld  dicto, 
excepto,  cacumine  ad  altitudinem  600  m.  asændenti.  Montes  par- 
tium  vallis  mediæ  orientalisqve  magis  minusve  cohærent,  qvo 
fit,  ut  ad  utrumqve  latus  jugum  montium  formetur,  in  øvre 
Stjørdalen  ad  altitudinem  300  m.  inqve  Meraker  ad  4(X) — 500 
m.  elevatum,  cacuminibus  editioribus  hic  et  illic  statutis.  In  Mera- 
ker cacumina  montium  vulgo  ascendunt  ad  altitudinem  800—900 
m.,  meridiem  versus  usqve  ad  1000—1100  m.,  ubi  congregatio 
cacuminum  talis  altitudinis,  videlicet  Fondfjeldet,  jMandfjel- 
det  et  alia.  Cacumina  montium  Stjørdalensium  cupuliformia  sunt, 
latera  eorum  ardua,  rupibus  abruptis,  sæpe  sicut  perpendiculatis, 
molibusqve  avulsis  chaotice  dejectis  numerosissimis. 

Montes  omnes  infeme  spatio  angusto  silvarum  frondosarum, 
deinde  spatio  lato  silvarum  acerosarum  omati  sunt.  Limites  Pini 
silvestris  ad  altitudinem  450 — 500  metrorum  ascendunt,  qva  de  re 
montes  omnes  in  Nedre  Stjørdalen  siti,  monte  Forbordfjeld  excepto, 
usqve  ad  summa  cacumina  vestimento  viridanti  silvarum  induti 
sunt.  In  øvre  Stjørdalen  contra  inqve  Meraker  montes  cacumini- 
bus caivis  vegetatione  silvatica  carent;   cacumen  singulare,  Fond- 
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fjeldet  supra  memoratum,  ætema  nive  candicans  usqve  ad  r^onem 
nivalem  ascendit. 

Vallis  inflma  per  totam  longitudinem  maxima  parte  culta 
tractum  tali  boreali  situ  hominum  fnigumqve  fertiiem  reddit. 

Prospectus  vallis  pulchræ  sinusqve  extranei  amoenissimus  et 
qvam  maxime  variabilis. 

Temperies  Stjørdalensis  propter  viciniam  mans  atlantica  est 
aestatibus  caloris  inopibus  pluviarum  impetusqve  venti  abunde  di- 
vitibus. 

Qvoad  formationes  geologicas  montes  Stjørdalenses  pro 
maxima  parte  stratis  variis  schistosis  ædificati  sunt. 

Rupes  schistosæ  partis  vallis  tertiæ  occidentalis  minus  duræ 
superficieqve  plus  minus  detritæ  ut  plurimum  e  saxis  arenaceis  et 
arenaceo-argillaceis  nec  non  pass»im  conglomeratis  et  calcareis,  om- 
nibus ex  origine  silurica  progressis,  constare  videntur.  Rupes  schi- 
stosæ ceterarum  vallis  partium  magis  duræ,  rarissime  calcem  con- 
tinentes,  plerumqve  e  saxis  schistoso-argillaceis  et  schistoso-micaceis, 
nec  non  schistoso-shloriticis  et  schistoso-qvarzosis  constare  videntur. 

Zona  transversa  lata  gneissica  sese  supra  partern  vallis  ori- 
entalem  (Meraker)  extendit.  Cacumina  editissima  hujus  tractus  tam 
ad  meridiem  qvam  ad  septentrionem  ex  hac  formatione  firma  ex- 
structa  sunt. 

Nec  non  formationes  ex  imo  eruptæ  adsunt ;  etenim  e  gabbro 
summus  mons  Forbordfjeld  constructus  est,  rupes  littorales  juxta 
sinum  Muruvigen  e  granito  constant,  et  e  dioritica  materia  summa 
cacumina  montium  Fondfjeld  et  Mandfjeld  exstructa  sunt. 

Per  totam  vallem  coUes  argillacei  freqventes  et  secus  flumen 
plana  arenosa  numerosa  periodice  inundata  conspiciuntur.  Turfa 
(terra  turfacea)  deniqve  excavationes  fere  omnes  abundant. 


Flora  bryologica  Stjørdalensis  adhuc  parum  cognita  fuit. 
Primus  omnium  clarissimus  HOBENER,  qvi  anno  1828  hunc  tractum 
visitavit,  muscos  hic  coUegit  et  Lejetmiam  Mackayi  non  seiius  ut 
civem  Scandinaviæ  conflrmatam  in  Stjørdalen  crescere  dicit.')  Cla- 

')    HDBENER:    Hepaticologia  germanica  p.  294  (1834). 
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rissimus  ÅngstrOm  anno  1837  ad  Mostamarken  profisciscens  hane 
vallem  qvoqve  advenit  et  Bryum  purpurascens  varietatemqve 
elongatam  AUnnæ  brevirostris  prope  Heil  investigavit.^)  Clarissi- 
mus  Hartman  indicat  ^  Sdigeria»n  recurvatam  in  Stjørdalen  cre- 
scentem.  Tempore  recenti  amicus  Hagen  Nidarosiensis  intra  ter- 
minos  territorii  Stjørdalensis  excursiones  fecit.  Complures  musci 
ut  in  Gjevingaasen  nascentes  ab  eo  memorati')  sunt,  videlicet  Anæo- 
tangium  compactiim,  Oymnostomum  rupestre^  Blindia  acuta^  Di* 
trichum  ftexicauley  Ulota  DrummondU,  Bryum  intermedium^  Pia- 
giobryum  Zieriif  Thyidium  tamarisctfoliumj  Plagiothecium  ptdcheU 
lum,  Hypnum*  decipiens  et  Hypnum  caUichroum,  qvi  musci  omnes 
Plagiothecio  pidchello  excepto  in  Nedre  Stjørdalen  haud  raro  pro- 
veniunt. 


Ob  variationem  magnam  altitudinis  supra  mare,  temperiem 
atlanticam  humidam,  formationes  geologicas  varias  et  deniqve  loca 
innumera  diversa,  sylvis  tam  acerosis  qvam  foliaceis,  faudbus 
umbrosis,  saxis  chaotice  dejectis,  rupibus  maritimis  apricis,  colli- 
bus  argillaccis,  pianis  arenaceis,  paludibus  magis  minusve  profun- 
dis,  rivulis  freqventibus  et  ceteris  territorium  Stjørdalense  vastum 
numerum  muscorum  alit. 

In  summam  specierum  subspederumqve  numerum  482  obser- 
vavi,  qvod  territorio  ambitu  tam  parvo,  æstateqve  abundantia  nimbi 
excursiones  turpiter  impedienti,  mihi  præter  exspectationem  fuit. 
Inter  muscos  omnes  (482)  observatos  species  129  ad  Hepatica- 
rum,  23  ad  Sphagnorum  et  ad  Muscorum  verorum  ordi- 
nem  330  pertineht.  Agmen  Hepaticarum  et  Sphagnorum  ergo,  si 
cum  illo  Muscorum  verorum  contuleris,  magnitudine  excellit,  qvod 
verisimiliter  ad  temperiem  humidam  referendum  sit. 

Comparationis  causa   numeros   nonnuUos  e  floris    bryologicis 


O    I.  ÅNGSTROM:    Symbolæ    ad  bryologiam    scandinavicam.   Up- 

saliæ  1843. 
*)    C.  HARTMAN:    Skandinaviens  Flora.  II.  Mossor.    Stockholm  1871. 
3)    I.  HAGEN:    Ad   bryologiam  Norvegiæ   contributiones   sparsæ« 

(Det  kgl.  Norske  Videnskabers  Selskabs  Skrifter).    Trondh^em  1889. 
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territoriorum  aliorum  patriæ  perhibebo.  Clarissimus  Kiær  O  ^sti* 
mat  numerum  civium  omnium  floræ  bryologicæ  Christianiensi& 
ad  435.  Ciarissknus  KiNDBERG*)  indicat  e  montibus  Dovrensibus 
^79  Muscos  veros,  qvem  numerum  amicus  meus  Kaurin')  ad  422 
diminuit.  Amicus  Kaalaas*)  e  Ry  fylke  numerum  spedenim  356 
explorationibus  posterioribus  ad  380  auctum  commemorat.  Insu- 
lam  parvam  T j  øm  ø*)  musd  333,  qvorum  83  Hepaticæ,  17  Sphagna 
et  233  Musci  veri,  incolunt. 

Ex  hoc  plane  apparet,  re  vera  floram  Dovrensem  modo  hac- 
tenus,  ut  scimus,  multitudine  civium  præstare.  Montes  Dovrenses 
autem  numerosi  bryologi  per  annos  scrutati  sunt.  Eqvidem  non 
dubito,  qvin  Stjørdalen  thesauros  bryologicos  complures  etiamnum 
occultet. 


Flora  bryologica  Stjørdalensis,  qvod  ad  fadem  propriam  per- 
tinet, effigiem  floræ  bryologicæ  totius  patriæ  mensura  diminuta 
exacte  reddit.  Est  etenim  muscis  composita  diversissimis,  si  distri- 
butionem  eorum  per  alias  partes  Norv^iæ  respicies. 

Dimidium  fere  spederum  Stjørdalensium  regionibus  Norvegiæ 
et  orientalibus  et  occidentalibus  septentrionalibusqve  commune  est. 
Species  istæ  plurimæ  per  vallem  totam  distributæ,  vulgo  autem 
mediocriter  modo  in  altitudinem  ascendentes  proxime  illis  congruunt, 
qvas  clarissimus  Blytt*)  spedes  subarcticas  vocat. 

Musci  numerosi  in  sententia  Blyttii  bo  re  al  es  (sive  orienta- 
les)  regionem  betulinam  nunqvam  adtingentes  partem  tertiam  occi- 
dentalem  vallis  vulgo  tenent.    Nonnulli  eorum  hic  enumerantur: 


O    F.  KijER:    Christianias  Mosser (Chr.ia  Vidensk.  Selsk.  Forhandl.)  1884. 
')    N.  C.  KINDBERG:    Enumeratio    Bryinearum   Dovrensium  (ibidem> 

1R88. 
>)    C.  KAURIN:    Addenda  et  Corrigenda  (ibidem)  1889. 
4)    B.  KAALAAS:   Ryfylkes  MosHora  (Nyt  Mag.  f.  Naturvidenskab  XXXI> 

Chr.ia  1887. 
*;    N.  BRYHN:    Mosliste   fra   Tjeme  (Nyt  Mag.  f.  Naturvidenskab  XXXI) 

(Christiania  1887. 
•)    A.  BLYTT:    Thcori  om  Indvandringen  af  Norges  Flora.    (NytMag. 

f.  Naturvidenskab).    (Christiania  1876. 
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JSiccia  minima. 
Foescmbrofiia  cristata. 
Aploeia  etespUicia. 
Jtmgermania  exsecta. 

„  excim, 

Lophccolea  heterophylla. 

fj         miner. 
Scapania  convexa. 
Hymenoetamum  microstamum. 
Weisia  viridtda* 
DicraneUa  varia. 
Dicranum  mantanum. 
Fissidens  pmiUus. 
Pottia  tnmcata. 
TarteUa  tortuosa. 
Orimmia  MuÆenbeckiu 
Orthotrichum  speciosiim. 

„  obUmfolium. 

Splaehnum  ampullaceum. 

Nec  paucæ  numero  adsunt 
tales),  qvarum  recensentur: 
Riccardia  multifida. 
Cesia  obttisa. 
Nardia  scalaris. 

„      compressa. 
Scapania  nemorosa. 
Mylia  Taylori. 
Anthelia  julacea. 
Chandonanthus  setiformis. 
Lepidozia  setacea. 
Diplophyllum  albicans. 
Lophoeolea  bidentata. 
Harpanthus  scutatus. 
Bazzania  trilobata. 
Cephalozia  Francisci. 
Jtmgermania  ovata. 


Encalypta  streptocarpa. 
Discdium  ntidum. 
Physcomitrium  J^yriforme, 
Bhodobryum  roseum. 
Mnium  rastrattjim. 
Bartramia  norvegica. 
Neckera  complanata. 

„       Besseri. 
Leskea  catenulata. 
Anomodon  apicuJatus. 
EurhyncJUum  striatum. 
„  piUferum. 

Plagiothecium  sHesiacum. 
Amblystegium  serpens. 

„  confervcides. 

GampyUum  chrysophyllum. 
Hypnum  incurvaium. 
Hyhcomium  calvescens. 
jf  unérahim. 

species  atlanticæ  (sive  occiden- 


Sphagnum  imhricatum^ 

„         mdlle. 
Andreæa  Bothii. 
Anoectangium  compachim. 
Trichostomum  littordle. 
Weisia  crispata. 
Zygodon  rupestris, 
Ulota  Drummondiu 

„      phylluntha. 
Orthotrichum  stramineum. 
AnoMobryum  filifafme. 
jt  juUforme. 

Bryum  alpinum. 
Mnium  homum. 
Schistidium  mariiimum. 
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Orimmia  deeipiens.  Eurhynchium  præUmgum. 

„        pulvinata.  Thyiåmm  tamariscifaUum. 

Bacomiirium  heterostkhum.  Flagiotliecium  undtUatum. 

Fissidens  bryoides.  „  MuefUehbeekH. 

Diphyscium  foUasum.  „  élegans. 

Isoihecium  myasuraides  c.  /r«       Hylocomkim  lorevm^ 
Thamniwm  cdopecurum. 

Compliires  horum  muscorum  ut  plurimum  loca  in  propinqvi- 
tate  maris  sita  inhabitantium  ad  regionem  betulinam  partimqve  ad 
r^onem  Salicum  ascendunt,  %regie :  Lepidozia  setacea,  Anthdia 
jtdaeea^  Mnium  homum^  Flagiothecium  undtUatum  et  Muehlenr 
beckH  atqve  Hylocomium  loreum.  Pauci  eorum  r^onem  alpinam 
qvoqve  contingentes  valent,  tales  sunt :  Nardia  scalaris  et  Nardia 
campressay  Andreæa  Bothii  ae  Diphyscium  foUosum. 

Neqvedesunt  species  arcticæ  (sive  alpinæ),  qvarum  nomina 
nonnullarum  hic  seqvuuntur: 


PaUavicinia  Blyttii^ 
Cesia  caraUioides. 

n    coiicinnata. 

„    condensaa. 

f,    varians* 
MarsupéUa  sphacélata* 
Nardia  Breidleri* 
Jungermania  alpestris. 
Scapania  uliginosa* 
Anthelia  nivalis* 
Pleurodada  aUbescens. 
HygrdbiéUa  laxifolia. 
Sphagnum  Lindbergiu 
Dicranum  fulveUum. 
n        fakatum. 


Dicranum  Starkei* 
„         arcticum* 
„        aOncans. 
Encalypta  hrevicoUa. 
Tetraplodon  mniaides. 

„  WormsJejoldU* 

Bryum  archangeliaim. 

„      arcticum. 

„      purpurascens* 
Conostomum  tetragonum. 
IhiUmotis  seriata. 
Oligotrichum  incurvum  c.  fr. 
MyureUa  apiculata. 
Brachythedum*  turgidum. 
Hypnum  ochraceum. 


„         Blyttii. 

Plurimas  harum  specierum  montes  altissimos  habitantes  obser- 
vavi.  Perpaucæ  species,  qvarum  Dicranum  Blyttii,  Bryum  arc-- 
ticum  et  Bryum  archangélicum  exhibebo,  rupes  littorales  solum- 
modo  incolentes  reperiebantur. 
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Loca  deinde  nonnulla  muscorum  memorabo,  et  muscos  non- 
nullos  enumerabo,  qvi  tali  copia  occununt,  ut  ea  causa  lods  sin- 
,gulatin)  fades  peculiaris  imprimatur. 

A  depressis  indpiens  primum  muscos  pro  plurima  parte 
distincte  calcareos,  qvi  rupes  siluricas  vdant  omantqve,  num^abo. 
Vlx  in  ullo  pariete  desunt: 


Chamiocarp<m  qvadratus. 
CanocephcUiu  conicus. 
Biccardia  pingvis. 
Jungermania  heteroeolpa. 
D  bantriensis. 

PlagiochUa  aaplenioides. 
Parella  rivutaria. 
Anoectangium  compaetvm. 
Oymnostomum  rupestre. 
XHstichium  capiUaceum. 
Ditrichum  flexicatde. 


SéUgeria  recurvata. 
Didymodon  rvhéOus. 
TarMla  tortuosa. 
Mnium  serratum. 
Orthatheeium  nifescens. 
Plagiofkecium  MuMefibeckiL 
Ctenidium  mcUuscum. 
Hypnum  hamtdasum. 

ff        cupress^orme. 
Brachythedum  glareosunu 


Rupes  ceteræ  schistosæ  in  depressis  sitæ  musds  calcareis  non 
omnino  carent  Rupes  istas  muscis  illis  parce  instructas  immensa 
copia  obtegunt: 


Mylia  anomala* 
PlagiochUa  asplenioides* 
DiplophyUnm  aUricans. 
Scapania  undulata. 
Jungermania  qvinqvedentata. 


Bacomitrium  fasdctdare* 
Isathecium  myurwn, 

jj  myosuroides* 

Itagioiheeium  Mt^elUenbeckii. 
Hypnum  cupressiforme. 


Bacomitrium  lanuginasum. 

Sub  umbra  silvarum  tapete  densum  formantes  solum  occupant 


Sphagnum  aaitifolium. 

„  Oirgensohnii. 

Dicranum  scoparium. 

„         fuscescens. 
Mnium  hamum, 
Pdytrichum  commune. 
Thyidium  tamarisdfolium* 
recognihim. 


fj 


Plagiothecium  unduUUum. 
Hypnum  uncinatum, 

ff       caUichroum. 
Hyhcomium  hreum. 

„        ^  triqvetrum. 

r,  splendens. 

f,  parietinum. 
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In  paludibus  ubiqve  freqventer  vigentes  conspiciuntur: 


Sphaffnum  aciitifolium. 

„  cymbifolitim. 

f,         medium. 
Jungermania  inflata* 
Blepharogia  ciliaris. 
Dicranum  Bergeru 


Mnium  dnclidioides. 
Oymnocyhe  pahistris. 
Campylmm  stellatum* 
Hypnum  fiuitans. 
„        ctispidatum. 
stramineiim, 
intermedium. 


n 


Mnium  punctatnm. 

Saxa  avulsa  ad  latera  umbratica  rupium  chaotice  dejecta 
muscis  luxuriose  onusta  sunt  specierumqve  divitissima,  hic  et  ru- 
pium et  silvarum  paludumqve  musci  occurrunt. 

In altitudinem ascendens  regionem  betulinam  utplurimum 
sphagnetis  occupatam  invenies,  in  qvibus  sphagnetis  dominantur 
Sphagna  Lindbergii,  rigidum  et  moUuscum,  muscis  aliis  tapeti 
Sphagnorum  plus  minus  copiose  intertextis,  qvorum  exhibendi  sunt : 


Splachnum  vasciilosum. 
Eypnum  revolvens. 
^ '     exannulatum. 


Anthelia  jtilacea* 
Dicranum  elongatum. 
Tetraplodon  Wormskjoidii. 
Splachnum  sphæricwm. 

Flora  bryologica  regionis  Salicum  (altitudine  supra  mare 
700 — 1000  metrorum)  pro  maxima  parte  juxta  ripas  vel  ad  saxa 
rivulorum  numerosorum  cumulata  est.  Hic  magna  copia  plerum- 
qve  occurrunt: 


JUarsupeUa  emarginata. 
Aplozia  sphærocarpa. 
Hygrobiella  laxifolia. 
Scapania  irrigua. 


Andreæa  petrophila. 
Dicranum  Starkei. 
Mniohryum  albicans. 
Philonotis  seriata. 


ff       uliginosa. 

In  terra  gelida  regionis  alpinæ  vitam  miseram  degunt: 


Cesia  corallioides. 

„    condensata, 

„    condnnata. 

n    varians. 

ICardia  Breidleri, 

Jungermania  inflata^ 


Andretea  alpestris. 

„       obovata. 

ff       nivalis. 

„       Blyttii, 
Dicranum  aXbicans, 

n        arcticttm. 
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Permulti  muscorum  Stjørdalensium  inter  rariores   vel    rarissi- 
mos  Norvegiæ  æstimari  digni  sunt. 

Musci  seqventes  vix  prius  in  Norvegia  reperti  sunt: 


Scapania  a$pera. 
Jungermania  Floerkei  c.  fr. 
BarbtUa  vinecdis. 


Bryum  Mildei  c.  fr. 
Hypnum  faUax. 


Nec  pauci  musci  antehac  semel  bisve  modo  intra  fines  terræ 
nostræ  lecti  sunt,  videlicet: 


Marsupella  densifolia. 
Riccardia  iiicarvata. 
Aplozia  atrovirens. 
Jungermania  grandiretis, 
n      excisa. 


Jungermania  Michauxii. 
HarpantJius  scutatus  c.  fr. 
Ditrichum  vaginans. 
Trichostomum  littorale, 
Anomobryum  juiiforme. 


Inter  ceteros  muscos  rariores  inseqventes  memorandi  sunt: 


Jungermania  obtusa. 
HygrobieUa  myriocarpa  c.  fr. 
Cephalojna  connivens. 

fi         catenulata. 
Sphagnum  Aongstroemii, 

f,  ruhellum. 

Andreæa  nivalis  c.  fr. 
Seligeria  pusUla. 

n        Doniana, 


Tetraplodan  Warmskjcidii. 
Webera  pulcheUa. 

„      proUgera. 
Anomodon  apicuUUus. 
Orthothecium  rufescens  c.  fr. 
CampyKum  ehdes. 
Hypnum  Haldani. 

„        ^decipiens  c.  fr. 


Musci  seqventes  numerosi  limites  suos  boreales  adhuc,  ut  scio» 
in  Norvegia  cognitos  hic  attingunt: 


Riccia  minima. 
Riccardia  multifida, 
Fossombronia  cristata, 
Cesia  varians, 
MarsupeUa  Sprucei. 

„         densifolia. 
Aplojsia  riparia, 

y,       cæspiticia. 
Jungermania  exdsa. 


» 

w 


Jungermania  exsecta. 

grandiretis. 
Michauxii. 
DiplophyUum  obtusifoUum. 
Scapania  aspera, 
Cephahzia  Frandsci. 
connivens. 
elachista. 
curvifolia. 
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Bazzania  trilobata^ 
Lejetmia  calcarea. 
Sphagnum  imbricatum. 

I,  moUe. 

f,  laricinum, 

Åndreæa  nivålis. 
Hytnenostomum  microstomnm. 
Weisia  vindula. 

f,     crispata, 
Dicranum  congestum. 
Sdigeria  ptmlla, 
Ditrichum  vaginans. 
Trichostomnm  littorale. 
Pottia  truncata. 
Barbula  vinealis, 
AUnna  ambigtia, 

„      brevirostris. 
Physcomitrium  pyriforme. 
Orimmia  pidvinata. 

„        decipiens. 

fj        MueJUenbechii, 
Ulota  Ludfvigii. 
„      crispa. 


Ulota  intermedia. 
Orthotrichum  saxatile, 

„  Schimperi, 

Splachnum  ampullaceum, 
Anomobryum  concinnatum. 

„  juliforme. 

Bryum  erythrocarpnm. 

„       Mildei. 
Mnium  rostratum. 
Pogonatumnanum  var.  Dicksani. 
Thyidium  tamariscifoHum, 
Neckera  Besseri, 
Anoniodon  apiculattis. 
Eurhynchium  hians, 

„  disfans. 

n  Swartzii. 

„  prælongum, 

Rhynchostegium  depressum. 
Plagiothecium  élegans. 
Campyliutn  elodes, 
Hypnnm  faUax. 
n       imponens. 
Haldani. 


n 


II. 


Enumerantur  demum  musci  omnes  observati  sedesqve  eorum. 
Hepaticæ  in  systemate,  qvod  recenter  clarissimus  EVANSO  proposuit, 
dispositæ  sunt;  ceteros  muscos  aberrationibus  parvis  eodem  modo, 
qvo  illustres  SCHIMPER^)  et  Limpricht^)  usi  sunt,  ordinavi. 


O  A.  W.  EVANS:  An  Arrangement  of  the  genera  of  Hepaticæ.  (Trans- 
aet.  of  the  Connecticut  Academy  VIII)  1892. 

1)    W.  PH.    SCHIMPER:    Synopsis  muscorum  Europæorum.     1876. 

')  G.  LIMPRICHT  in  Kryptogamen-Flora  von  Schlesien.  Breslau 
1877. 
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Miccia  MiCH.,  Radd. 

2?.  minima  L.  (E.  sorocarpa  BisCH).  In  agns  argillaceis  reqvietis 
rara.  Nedre  Stjørdalen:  in  peninsula  Sutterø; 
Øvre  Stjørdalen:  prope  stationem  viæ  ferreæ  Hegre 
et  ad  prædium  Bjugan.  Socii  ejus  erant  in  Sutterø 
Fossomhronia  cristata  Physcomitriumqve  pyriforme  et 
locis  cetcris  duobus  Pottia  (runcata. 

Conocephalus  Neck.   (Fegatella  Radd.,  Hepatica  MiCH.) 

C,  conicus  Dum.  Freqvens  ad  rupes  siluricas  huniidas  vel  in  detritu 
earum.    Specimina  fructifera  haud  reperi. 

Chomocarpon  Cord.,  Lindb.  (Preissia  Cord.) 

Ch.  qvadratus  (Scop.).  Lindb.  Valde  freqvens  eisdem  locis  ae  præ- 
cedens, præsertim  ad  ripas  rivulorum,  plerumqve  fructibus 
onustus. 

Ch.  *c(mmutattis  Lindb.  Rarior  videtur  et  uno  loco  solum  in 
øvre  Stjørdalen  (ad  rupes  schistoso-argillaceas  juxta 
pontem  Forrabro)  socia  J anger mania  badensi observatus. 

Marchantia  March.,  Mich. 

M,  polymorpha  L.  Rarissima  stirps  hujus  tractus,  nec  alias  qvam 
loco  unico  (Forbordshaugen)  in  Skatvold  sito  ad 
basim  infimam  saxi  arenacei  humidi  lecta. 

Miccardia  B.  Gr.,  {Aneura  Dum.) 

jB.  palmata  (Hedw.)  Carruth.,  Lindb.  Rara  ad  truncos  arborum 
putridos  paludibus  adjacentes.  Skatvold:  in  Forbord- 
fjeld;  Øvre  Stjørdalen:  prope  Hegre,  ubiqve  sociis 
consvetis  Biccardia  latifronde  Campyliaqve  steUato. 

jB.  muUifida  (L.),  B.  Gr.,  Lindb.  Rarissima.  øvre  Stjørdalen: 
in  limosis  turfaceis  prope  prædium  Fornes  aliis  muscis 
humiditatem  amantibus  copiose  intermixta  uberiusqve  fruc- 
tificans. 

R.  latifrons  Lindb.  Ligna  putrescentia  insidens  ubiqve  freqventer 
occurrens  adqve  terminos  supremos  Betulæ  in  altitudinem 
ascendens. 

jB.  incurvata  Lindb.  In  humidis  rara.  øvre  Stjørdalen:  in 
sphagneto  prope  tugurium  Ingstadvolden  altitudine 
supra  mare  300  m.  supra  Hypnum  revoivens  Sphagna- 
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qve  varia  serpens  et  in  terra  nuda  limosa  prope  stationem 
viæ  ferreæ  Floren  socia  Suhularia  aqvatica.  Prius  in 
Norvegia  non  nisi  prope  Tromsø  a  clarissimo  Arnell') 
lecta. 

R.  pingvis  (L.),  B.  Gr.  Satis  superqve  freqvens  ad  rupes  humidas 
inqve  paludibus  supra  muscos  alios  serpens,  regionem  be- 
tulinam  vix  superans. 

Metzgeria  Radd. 

M,  furcata  (L.),  Dum.  In  schistis  rupium  adqve  radices  arbomm 
partis  infimæ  solum  vallis  hic  et  illic  parce  proveniens. 

M,  pubescens  (Schrank),  Radd.  In  tenebrosis  umbrosis  ad  septen  - 
trionem  versus  rara.  Skat  vold:  in  monte  Forbord_ 
fjeld;  Øvre  Stjørdalen:  in  monte  Grøthammeren, 
locis  ambobus  copiose  ad  moles  saxeas  avulsas  chaotice 
dejectas  cæspites  magnos  tumescentes  formans. 

BUisia  MicH.,  B.  Gr. 

B.  pusilla  (L.),  B.  Gr.  Locis  aptis  freqvens,  copiosissime  ad  ripas 
argillaceo-arenaceas  fluminis. 

PelUa  Radd.  {Marsilia  Mich.,  Lindb.) 

P.  Neesii  Limpr.    In  argilla  nuda  ubiqve  freqvens. 

P.  epiphylla  (L.)  In  terra  turfacea  humida  rara^  Uno  loco  qvidem 
in  øvre  Stjørdalen  prope  pontem  Forrabro  certe 
observata. 

Pallavicinia  (B.  Gr.),  Lindb.  (Blyttia  Endl.,  Mørdda  Gottsch.) 

P.  Blyttii  (MORCK).  In  Meraker  copiose  ad  latera  montis  Fond- 
fjeldet tam  ad  occidentem  qvam  ad  meridiem  declivitates 
terroso-humosas  regionis  Salicum  occupans.  Socii  ejus 
erant  Diplophyllum  taxifoUtim,  Jungermania  qvinqveden^ 
tata,  Nardia  scalaris,  Hypnum  callichroum,  Plagiothecium 
Mttehlenbeckii. 

Fo88omhronia  Raddi. 

P.  Dumortieri  (H.  G.)  Haud  rara.  Nedre  Stjørdalen:  ad 
margines  fossarum  prope  Stjørdalshalsen;  øvre 
Stjørdalen:   in  monte  Sæteraas   adqve  prædia  For- 

*)    H.  W.  ARNELL:      Lebcrmo O sstudicn   im   nørdlichen  Norwegen 
p.   16.    Jankaping  1892* 
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nes  et  Bjørngaard,  ubiqve  terræ  humidæ  turfaceæ 
incola. 

F,  cristata  Lindb.  Rarissima  et  in  Nfedre  Stjørdalen  solum 
observata  argillam  nudam  peninsulæ  Sutterø  socia  Rie- 
cia  minima  habitans. 

Cesia  Gray.   (Oymnomitrium  Corda). 

O.  coralUoides  (Nees),  Carruth.  In  depressis  rara  neqve  nisi  ad 
rupes  siliceas  montis  Skatvoldensis  Forbord  fjeld  alti- 
tudine  vix  50  m.  lecta.  In  editioribus  montibus  contra  e 
vulgatissimis  terram  glareosam  rupesqve  regionis  Salicum 
alpinæqve  copiose  occupans. 

C.  obttisa  Lindb.  Rara.  Skatvold:  ad  saxum  siliceum  basi 
montis  Forbord  fjeld  adjacentem. 

C  concinnata  (Lightf.),  B.  Gr.  In  Nedre  Stjørdalen  et  in 
øvre  Stjørdalen  ad  saxa  terramqve  humidam  caciimi- 
num  montium  passim  parceqve.  In  Meraker  autem  ter- 
ram  summorum  monlium  aqva  nivali  humefactam  freqventer 
ae  copiose  obtegens. 

C.  varians  Lindb.  In  propinqvitate  nivis  æternæ  terram  humidam 
montium  F  o  n  d  f j  e  1  d  et  Ma  n  d  f j  e  1  d  velamine  denso  fusco 
corii  instar  longe  lateqve  obvolvens. 

Marsupella  Dum.    (Sarcoscyphus  Corda). 

M,  condensata  (Ångstr.)  In  regione  Salicum  inqve  r^one  alpina 
e  vulgatissimis  ae  terram  cacuminum  editissimorum  (Fond- 
fjeld, Mand  fjeld  etc.)  aqva  gelida  humefactam  copiose 
tegens. 

il,  æmtila  (Limpr.)  Meraker:  in  summo  monte  Mand  fjeld 
ad  terram  humidam  glareosam. 

M.  ustulata  Spruce  (M.  Sprucei  Limpr.)  Rara  vel  propter  parvi- 
tatem  præter  visa.  øvre  Stjørdalen:  ad  saxum  schi- 
stoso-micaceum  prope  stationem  F  lo  ren  altitudine  supra 
mare  vix  ultra  60  m.;  Meraker:  ad  parietem  dioriticum 
montis  Mandfjeld  altitudine  800  m.,  locis  ambobus 
parcissime. 

M.  aphacelata  (GlESS),  Carr.  Nedre  Stjørdalen:  ad  rupes  lit- 
torales  peninsulæ  Sutterø  sociis  Dicrano  Blytii,  Schisti- 
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dio  maritimo  et  Zygodonte  mpestri  spuma  salsa  freti  con- 
spersa;  Meraker:  ad  lapides  jiixta  amnem  Løvlibæk  e 
nive  æterna  montis  Fond  fjeld  defluentem  altitudine  800 
m.  vel  ultra,  sociis  Mniohryo  alh'canti  et  Dicrano  Starkei. 

M.  emarginata  (Ehrh.).  B.  Gr.  (M.  Ehrliarti  CORD.)  Ubiqve  fre- 
qvens  ad  rupes  humidas,  copiosissime  autem  ad  saxa 
rivulorum  frigidorum  regionis  Salicum,  ubi  cæspites  mag- 
nos  longe  lateqve  fluctuantes  Scapaniis  uliginosa  irrigua- 
qve  intertextos  format. 

M.  densif olia  (Nees).  Ad  saxa  declivia  irrorata  montis  Fond  fjeld 
altitudine  1000  m.  meridiem  versus,  immensa  qvoqve  co- 
pia  cæspitibus  profundis  meris  vigens. 

Semel  modo  hæc  planta  pulchra  prius  in  Scandinavia 
lecta:  „Oespitulum  in  Norvegia  (an  Dovrefjeld?)  a  cl. 
Boeck  lectum,  sub  nomine  Sarcosc,  ewarginati  communi- 
cavit  amiciss.  C.  AusTiN."   (Lindberg).  ») 

E  Marsupella  eniarginata  sine  dubio  optime  diversa 
foliis  densissimis,  parvis  et  æqvimagnis  margineqve  foliorum 
recurvatulo,  cellulis  magnis  qvam  maxime  incrassatis,  lu- 
mine  cellularum*  stellariformi  etc. 

Nardid  B.  Gr.   (Alicnlaria  Corda.) 

JV.  Breidleri  (LiMPR.)  In  Meraker  freqvens,  terram  humidam 
summorum  montium  longe  lateqve  occupans.  Prope  tugu- 
rium  Ren aa volden  ad  altitudinem  600 m.  descendit,  op- 
time autem  in  monte  b  ondfjeld  altitudine  1000 m.  viget 

N.  minor  (Limpr.)  (N.  hæmatosticta  (Nees).)  In  Nedre  Stjør- 
dalen  vel  in  Skatvold  rara  et  non  nisi  locis  glareosis 
montis  Fondfjeld  altitudine  300  m.  lecta;  in  Meraker 
locis  arenaceis  circum  Gudaa  sociis  Ditricho  vaginanti 
DicranellaqvQ  crispa  satis  freqventer  ae  copiose  occurrens. 

iV.  scalaris  (Schrad.,  Hook.)  B.  Gr.  In  sabulosis  et  argillaceo- 
sabulosis  satis  freqvens  e  depressis  ad  altitudinem  1000 
m.  ascendens. 

Var:  rivularis  LiNDB.   Ad  saxa  humida  juxta  rivulum 

')    s.  O.  LINDBERG:    Musci  Scandinavici  in  systemate  novo  dispositi  p. 
41  (Upsaliæ  1879). 
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montis  Forbord  fjeld  altitudine  500  m.   Formå  mirabilis 
primo  visu  speciei  inseqventi  haud  dissimilis.*) 

N^  compressa  (Hook.)  Ad  saxa  rivulorum  in  Meraker  modo 
observata:  prope  stationem  viæ  ferreæ  Gudaa  altitudine 
circiter  80  m.  et  pluribus  locis  ad  latera  montis  Fond- 
fjeld tam  meridiem  qvam  orientem  versus  altitudine  900 
— 1000  m.,  cæspites  magnos  fluctuantes,  primo  loco  vires- 
centes  merosqve,  locis  ceteris  purpureos  Scapania  uliginosa 
plus  minus  intertextos,  formans. 

N,  obovata  (Nees).  In  parte  tertia  occidentali  vallis  perlustratæ 
haud  rara:  ad  rupes  humidas  montium  Koksaas  et 
Vikanfjeld,  ad  saxa inundata  amnis  Graaelven  adqve 
saxa  humida  prope  prædium  For  bord,  copiosissime  autem 
juxta  ripas  rivulorum  e  monte  Forbord  fjeld  defluentium. 

N,  hyalinaLYELL.  Nedre  Stjørdalen:  juxta  lacum  Liavand 
socio  Bry o  oblongo;  øvre  Stjørdalen:  prope  stationem 
Floren  socia  Jungermania  hadensi  adqve  prædium 
Bjørngaard  sociis  DicraneUa  Schreheii  et  Scapania 
ctirta,  ubiqve  argillam  nudam  inhabitans. 

N,  crenulata  (Sm.)  In  terra  humida  haud  fifeqvens.  Nedre  Stjør- 
dalen: in  pascuis  turfaceis  oppiduli  Stjørdalshalsen, 
nec  non  prope  prædium  Vikan;  øvre  Stjørdalen: 
haud  procul  a  statione  Floren  ad  ripas  arenaceo-turfa- 
ceos  amnis  Mølska. 

Var:  gracillima  (Sm.)  Nedre  Stjørdalen:  prope 
stationem  Heil;  øvre  Stjørdalen:  in  fauce  Ingstad- 
kleven,  locis  ambobus  in  terra  argillacea  nuda. 

AploHa  DuMORT.    (Jungermania  MiCH.,  Raddi). 

Å .  Unceolata  (Weis),  Schrad.  E  rarissimis.  In  øvre  Stjørdalen 
ad  radicem  arboris  putrescentem  secus  basim  montis  Ba al- 
hammeren  copiose  et  fructificans. 

A.  cordifolia  (Hook.)  Haud  rara  ad  saxa  rivulorum,  calcarea  præ- 
ferens, copiosissime  autem   in  aqva  stagnanti  prope  Flo- 

*)    Cfr.  LINDBERG  in:     Hepaticæ    in  Hibernia  lectæ   (Acta   societatis 
scientiarum  fennicae  X  p.  531). 
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ren  cæspitibus  profundis  tumescentibus  cum   illis  luxuria 
certantibus,  qvos  in  tractu  Dovrensi  reperimus. 

A,  piimila  (With.)  Ad  saxa  rivulorum,  calcarea  qvoqve  præferens, 
per  totam  vallem  passim,  nec  ullo  loco  copiose,  in  monte 
Mandfjeld  ad  altltudinem  800  m.  ascendens. 

A,  riparia  (Tayl.)  NedreStjørdalen:  ad  saxum  calcareum 
rivi  per  latus  boreale  montis  Gjevingaasen  defluentis 
socio  Hypno  pahtstri. 

A.  atrovirens  (Schl.),  Dum.  Ad  rupes  infimas  calcareas  secus  ri- 
vulos  sitas  atqve  interdum  irroratas  radiculis  arcte  adfixa 
minus  rara  qvam  antecedens,  qvamqvam  non  nisi  in  Ne- 
dre Stjørdalen  locis  inseqventibus  lecta:  Gjeving- 
aasen occidentem  versus,  P'orbordfjeld,  Holbergene 
et  Graaelven. 

Socii  ejus  erant':  Oymnostomum  rtipestre,  Blindia 
aciita,  Dichodontinm  ptUiicidum,  Bryum  ventricosum^ 
Eiccardia  pingvis,  Hyp^ia  palustre  filicinumqy/ej  Chomo- 
carpon,  Cheiloscyphiis  pohjanthos^  Brachythecium  pliimosum. 
Hane  plantam  locis  duobus  Norvegiæ  borealis  lectam 
nuperrime  clarissimus  Arnell')  ut  civem  Scandinaviæ 
indicavit. 

Primo  visu  facillime  e  Aphzia  riparia  habitu  minus 
robusto  involucroqve  ad  medium  profunde  sulcato  disting- 
venda.  Præterea  cellulis  foliorum  tertia  parte  minoribus 
constanter  diversa. 

A,  sphærocarpa  (Hook.)  Ad  saxa  humida  adqve  ripas  nvulorum 
ubiqve  e  vulgatissimis,  in  regione  Salicum  autem  copiosis- 
sime  vigens. 

A.  cæspiticia  (Lindenb.)  Øvre  Stjørdalen:  in  arena  argillacea 
prope  Hegre  et  Sæteraas  socia  DicraneUa  crispa. 

Jungermania  (Rupp.),  Mich.,  Raddi. 

J.  inflata  Huds.  Locis  satis  humidis  ubiqve  vulgaris,  qvo  altius 
eo  copiosius. 


')    H.  W.  ARNELL:     Lebermoosstudien   im    nordlichen   Norwegen 
p.  26. 
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Var:  heterostipa  (Spr.)  Lindb.  In  monte  Mandfj  eld 
altitudine  1000  m.  copiose. 

J.  exsecta  Schmid.  Nedre  Stjørdalen:  Gjevingaasen  ad 
lignum  abietinum  putridum  Cephahziæ  mediæ  parce  inter- 
mixta. 

J.  qvinqvedentata  Web.     Ad  rupes  ubiqve  freqvens. 

J,  barbata  Schmid.  Ad  saxa  umbrosa  minus  freqvens  qvam  an- 
tecedens:  prope  Forbord,  in  Koksaas,  in  Gjeving- 
aas  etc. 

J.  lycopodioides  WoLR.  Terram  truncosqve  sylvarum  coniferarum 
editiorum  haud  raro  copiose  habitat:  egregie  in  monte 
Sæteraas,  supra  stationem  Floren  et  prope  tugurium 
Mandsæter.  Regionem  Betulæ  raro  incolit,  limitesqve 
illius  superans  haud  observata. 

J.  Floerl<ei  W.  M.  Ad  terram  regionis  Betulæ  satis  superqve 
freqvens,  in  fauce  Ingstadkleven  et  in  monte  Sæter- 
aas ad  altitudinem  3lK)  m.  descendens.  Loco  ultimo  spe- 
cimen  singulum  fructifemm  investigavi.  Specimina  fructi- 
fera  hujus  speciel  rarissima  sunt  et  vix  prius  intra  fines 
terræ  nostræ  lecta. 

J.  gracilis  SCHL.  Ad  truncos  putrescentes  ubiqve  vulgaris,  speci- 
mina fructifera  autem  non  nisi  prope  Floren  observavi. 
Sedes  rupestres  haud  spernit  rupes  maritimas  prope  Stjør- 
dalshalsen  cæspitibus  profundis longe  lateqve  obtegens. 

J.  incisa  Schrad.  Truncos  putridos,  rupes  humidas  terramqve 
muscosam  humidam  habitans  e  vulgatissimis  adqve  regio- 
nem alpinam  in  altitudinem  ascendens. 

J.  grandiretis  Lindb.  (apud  Soc.  F.  FL  fenn.  die  2  Decbr.  1882) 
Meraker:  in  turfaceis  montis  Fond  fjeld  ad  caurum 
versus  altitudine  circiter  500  m.  Spliagnis  variis  haud 
copiose  intermixta. 

Hæc  species  rara  ab  amico  amabili  illustri  LiNDBERGlO 
die  24  Junii  anni  1882  in  valle  Norvegiæ  Lille-Elvedal 
ad  pedem  montis  Tronfjeld  altitudine  inciter  600  m.  ter- 
ram turfaceam  humidam  habitans  detecta,  deinde  juxta 
rivulum  Sprenbækken   prope   hospitium  Dovrense  Kong- 
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vold  altitudine  circiter  1000  m.  die  8  Julii  ejusdem  anni 
a  detectore  lecta,  annoqve  1888  a  claris  NoRDENSTReM 
et  Nyman»)  in  sphagneto,  „Kåmamosse"  dicto,  provinciæ 
Suecicæ  Ostrogothiæ  reperta  nunc  igitur  e  locis  qvatuor 
cognita  est. 

Specimina  mea  Stjørdalensia  tam  cum  speciminibus 
originalibus  Lindbergii  qvam  cum  Suecicis  optime  congruunt. 
Species  pulcherrima  e  Jungermania  incisa  proxima 
distincte  diversa  caule  (ad  3-4  cm.)  elongato  purpuras- 
centi,  foliis  pellucidis  basi  purpureo  vulgo  instructis,  cellu- 
lisqve  foliorum  duplo  majoribus. 

Jungermania  polita  variabilis  habitu  sæpe  haud  dis- 
similis foliis  patulis  vel  recurvatis,  lobis  foliorum  obtusiori- 
bus,  cellulisqve  maxime  incrassatis  facillime  distingvenda  est. 

J.  excisa  Dicks.  Nedre  Stjørdalen:  parcissime  ad  marginem 
fossæ  turfaceæ  prope  Stjørda  Is  halsen. 

J.  bicrenata  Schmid.,  Gottsch.  In  ericetis  siccioribus,  in  semitis 
sylvaticis  adqve  latera  declivia  vianim  cavarum  passim. 
Nedre  Stjørdalen:  in  monte  Vikanfjeld;  Skat- 
vold: prope  prædium  Forbord;  Øvre  Stjørdalen: 
in  monte  Sæteraas  altitudine  300  m.;  Meraker  prope 
stationem  ejusdem  nominis  etc 

J.  alpestris  Schl.  Cacuminum  montium  summorum  rara  incola: 
ad  rupes  irrigatas  montis  Mand  fjeld,  altitudine  950  m., 
inqve  terra  paludosa  montis  F  o  n  d  f j  el  d,  altitudine  1000  m. 

J.  longidens  Lindb.  Ad  truncos,  egregie  Coniferarum,  putrescentes 
satis  vulgaris,  haud  raro  fructifera,  nullo  autem  loco  copiose. 

J.  vetiiricosa  Dicks.    Fere  nullo  loco  idoneo  desiderata. 

Var:  jporphyroleuca  (NEES),  Limpr.  Rarior.  Øvre 
Stjørdalen:  ad  terram  humidam  lapidosam  prope  Baal- 
hammeren  et  Ingstadkleven. 

J.  guUulata  Lindb.  &  Arnell.  Ad  truncos  putrescentes  sylvarum 
acerosarum  passim.  Nedre  Stjørdalen:  juxta  amnem 
Graaelven,  ad  pedem  montis  Vikanfjeld  etc;  Øvre 

')    H.  NORDENSTROM  och  E.  NYMAN:    Våxtgeograf.  bidrag  til  Ostergot- 
lands  mossflora.    Bot.  Not.  1889  p.  17. 
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Stjørdalen:   juxta   flumen  Forrå  prope  pontem  ejus- 
dem  nominis. 

J.  obtusa  LiNDB.  øvre  Stjørdalen:  Baalhammeren  ad 
rupes  declives  humidas  Sphagno  aciitifolio  Jungtrmaniæ- 
qve  qinnqvcdentatæ  parce  intermixta 

J.  badensis  Gottsch.  (J.  acnta  Lindenb.)  In  argilla  nuda,  ad 
rupes  calcareas,  ad  margines  fossarum  inqve  viis  publicis 
derelictis  haud  rara.  Nedre  Stjørdalen:  prope  Heil, 
in  Gjevingaasen  et  prope  By;  Skatvold:  ad  præ- 
dium  Forbord;  øvre  Stjørdalen:  prope  Floren  et 
Fornes;  Meraker  prope  fabricam  Merakernes. 

Socii  ejus  erant  Barbnla  fallax,  Bryum  ohhiigumy 
Dicranellæ  Orevillei  et  Schrcbcri,  CepJialozia  bifida,  Mnio- 
bryum  carneiim. 

J.  heterocolpa  Thed.  (J.  Mutlleii  AucT.  EXTRAN.  p.  p.?)  Ad 
rupes  humidas  calcareas  præprimis  secus  rivulos  freqvens 
et  permultis  locis:  Heil,  Gjevingaasen,  Vikan- 
fjeld,  Forbordfjeld,  Fornes  etc.  lecta.  Socii  ejus 
erant  ut  plurimum :  Didymodon  rubellu^,  Myurella  jula- 
ccUy  Ditrichnm  ftecricaule,  Ghomocarpon,  Plagiochila,  Or- 
tliothecixim  rufescens  ScUgeriaqve  recurvatata. 

Species  cum  Jmigermania  bantriensi  sæpe  confusa 
his  notis  distingvenda :  foliis  symmetricis  cxplanatis,  rect- 
angulari-ellipticis  ad  Va  usqve  acute  incisis  et  ad  angulum 
incisuræ  gibboso-recurvatis,  segmentis  foliorum  obtusis, 
arcuato-recurvatis;  cellulis  foliorum  tertia  parte  minoribus; 
dimidio  superiore  involucri  ante  egressum  sporogonii  e 
lateribus  compresso;  gonidiisqve  freqventissimis.') 

J.  banirieneis  Hook.  (J.  Muelleri  Nees).  Locis  similibus,  vulgo 
autem  humidioribus,  qvam  antecedens:  Heil,  By,  Koks- 
aas,  Graaelven,  VMkanfjeld,  Forbordfjeld,  Sæ- 
ter aa  s  etc.  sociis  Bryo  venhicoso,  Campylio  steUato, 
Mnio  serrato  etc. 

Ex  antecedenti  diversa:^)  foliis  e  piano  horizontali 
erecto-patentibus,    concaviusculis,    qvadrato-rotundis,   seg- 

»)    Cfr.  LINDBERG  &  ARNELL;     Musci  Asiæ  borealis  I  p.  43—44. 
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mentis  foliorum  lenissime  incurvis  plus  minusve  acute 
apiculatis;  cellulis  foliorum  tertia  parte  majoribus;  invo- 
lucro  tereti  clavato-cylindrico ;  gonidiis  nullis. 

J*  stihcowprtssa  (Limpr.)  Lindb.«)  In  scaturiginosis  paludibusqve 
cæspites  magnos  usqve  ad  15  cm.  profundos,  tumesæntes, 
formans  Campyho  stellato,  Hypnisqve  decipienti  et  fUicino 
intertextos  locis  tribus:  Sutterø,  Sæteraas  et  Baal- 
hammeren  observata. 

Subspecies  antecedentis  robusta,  aqvatica,  flaccida, 
foliis  longe  decurrenlibus,  bracteis  perichætialibusqve,  ex- 
cepta  incisura,  magis  minusve  integerrimis. 

J.  Kaurini  Limpr.  (J.  MueUeri  formå  paroica  Bernkt).  In  øvre 
Stjørdalen  rara:  ad  rupes  humidas  calcareas  montis 
Baalhammeren  altitudine  350  m.  sociis  Orthotliecio  in- 
tricato  et  Oymnostomo  rupestri, 

J,  Rutheana  Limpr.  (J,  lopliocoleoides  Lindb.,  J.  Homschuchiana 
AUCT.  SCAND.).  Juxta  paludes  stagnosas  rara.  øvre 
Stjørdalen:  supra  Ingstadkleven  altitudine  350  m. 
socio  Hypno  revolventi. 

J.  ovata  Dicks.  (J.  Dicksoni  Hook.)  Nedre  Stjørdalen:  in 
Koksaas  supra  prædium  Mæle  altitudine  150  m.  ad 
saxum  conglomeratum  socia  Frtdlania  tamarisci. 

J.  Helleii  Nees.  Nedre  Stjørdalen:  ad  truncos  abietinos  pu- 
tridos  prope  Heil  et  prope  Vi  kan. 

•7.  Kunzd  HOBEN.  Meraker:  in  graminosis  humidis  umbrosis 
prope  stationem  Gudaa  altitudine  80  m.  et  in  turfaceis 
humidis  montis  Mandfjeld  altitudine  700  m. 

J,  polita  Nees.  øvre  Stjørdalen:  in  palude  stagnanti  prope 
tugurium  Ingstadvolden  altitudine  circiter  400  m.  so- 
ciis Sphagnis  variis  Hypnoqve  revolventi, 

J.  Michauxii  Web.  (J,  fertilis  Lindb.  &  Arnell).  Ad  truncos 
putridos  Coniferarum  vel  cæspites  meros  formans  vel  aliis 
muscis  (præcipue  Hypno  uncinato,  Myliæ  Tayhri  et 
Jungermaniæ  ventricosæ)  intermixta  locis  præter  opinionem 
numerosis  lecta:  Forbord  fjeld  (hoc  loco  etiam  ad 
saxum   siliceum),   Fornes,    Forrabro,   Grøthamme- 
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ren  et  Baalhammeren,  ubiqve  æpiose  uberrimeqve 
fructificans. 

J.  saxicola  Schrad.  Parcissime  (cæspes  singulus  parvulus)  ad 
saxum  avulsum  siliceum  sub  monte  Forb ordfjeld  occi- 
dentem  versus. 

J.  tninuta  Cr.  Ad  rupes,  in  terra,  ad'  verrucas  paludium,  etiam 
ad  ligna  putrida  ubiqve  freqvens  et  regionem  Salicum  su- 
perans. Specimina  numerosa  fructifera  locis  tribus  (Sut- 
terø,  Ingstadkleven  et  Fondfjeld)  legi. 

Sarpanthua  Nees. 

H,  Flotmvii  Nees.  In  uliginosis  satis  freqvens,  paludes  turfaceas 
regionis  betulinæ  præferens,  ad  vallem  infimam  passim 
descendens. 

H.  aciitatus  Spruce.  In  Nedre  Stjørdalen  inqve  Skatvold 
haud  vulgaris :  ad  saxa  avulsa  umbrosa  humida  ad  pedem 
mon  tis  Forbord  fjeld  occidentem  versus,  subqve  monte 
Kinnsetaas  juxta  lacum  Liavand  cæspitibus  partim 
meris  partim  aliis  muscis  (præ  ceteris  Mylia  Taylari, 
Jiingermania  incisa  Hylocomiisqve  variis)  magis  minusve 
intermixtis,  loco  primo  fructibus  nonnullis  instructus. 

Mylia  B.  Gr.  (Jungermania  Nees). 

M,  Taylori  (Hook.),  B.  Gr.  Ad  tædium  pæne  vulgaris  truncos 
putridos,  rupes  humidas  terramqve  habitans,  suis  locis, 
præsertim  saxa  avulsa  umbrosa  obtegens,  immensa  copia 
occurrens. 

M,  anonmla  (Hook.),  B.  Gr.  In  sphagnetis  supra  Sphagna  serpens 
rara,  regionemqve  betulinam  haud  adlingens  locis  duobus 
solum  (Gjevingaasen  et  Baalhammeren)  lecta. 

Plagiochila  Dum. 

PL  asplenioides  (L),  DuM.  Ad  rupes,  siliceas  præ  ceteris  antepo- 
nens,  inqve  terra  humida  umbrosa  sylvarum  acerosarum 
ubique  satis  superqve  freqvens,  haud  raro  fructificans. 

Cheilo8cj/phu8  Cord. 

Ch,  viticidoms  (L.)  In  palude  profunda  montis  Forbord  fjeld 
socia  specie  inseqventi. 

(%.  polyanthos  (L.)    Locis  consvetis  ubiqve  vulgaris. 
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liophocolea  Dum. 

L.  bidentata  (L.),  DuM.  Nedre  Stjørdalen:  in  Sutterø, 
Holmen  et  Vikan fjeld  ad  terram  turfaceam  grami- 
nosam  et  ad  basim  rupium  umbrosarum,  ubiqve  in  pro- 
pinqvitate  maris. 

L.  hcterophyUa  (Schrad.),  Dum.  In  sylvis  ad  radices  arborum 
adqve  ligna  putrida  per  Nedre  Stjørdalen  passim. 

i.  minor  Nees.  Ut  antecedentes  duæ  species  non  nisi  in  Skat- 
vold vel  in  Nedre  Stjørdalen  observata:  prope  For- 
bord et  Koksaas  in  fissuris  rupium  schistoso-argilla- 
cearumjuxtaqveamnem  Graaelven  ad declivia argillacea 
sociis  Fissidente  hryoide  et  Diplophyllo  obttmfolio. 

JDij^lophpllutn  Dum.,  Lindb. 

Z>.  dWicans  (L.),  Dum.  Ad  rupes  omnimodas  inqve  fissuris  earum 
per  regiones  inferiores  (littoralem  et  sylvaticam)  ubiqve 
vulgatissima  et  suis  locis  copiosissime  occurrens. 

D.  taxifolium  (Wahlenb.)  Skat  vold:  ad  rupes  montis  For- 
bord fjeld  altitudine  300  m.;  Me raker:  ad  declivitates 
terroso-humosas  montis  Fond  fjeld  altitudine  700  m. 
socia  PaUavicinia  Blyttil 

D.  obtiisifolium  (HoOK.),  DuM.  Nedre  Stjørdalen:  ad  declivi- 
tates argillaceas  prope  Heil  etjuxtaamnem  Graaelven, 
locis  ambobus  copiose  atqve  pulchre  fructificans.  Socii 
ejus  erant:  Nardia  scalaris,  Scapania  ciirta,  Fissidens 
hryoides  et  Lophocolea  minor. 

Scapania  Dum.    (Martinellia  B.  Gr.,  Lindb.) 

Se.  subalpina  Nees.  øvre  Stjørdalen:  in  arena  rivi  Ingstad- 
bækken  altitudine  circiter  100  m.  et  ad  ripas  arenaceas 
fluminis  Forrå  prope  pontem  ejusdem  nominis,  altitudine 
circiter  50  m. 

Se.  æqvUoba  SCHWGR.  Nedre  Stjørdalen:  in  Gjevingaasen 
socio  Hypno  hamnloso ;  Skat  vold:  prope  prædium  For- 
bord sociis  Ctenidio  molliiseo  Campylioqye  HaUeri,  locis 
ambobus  ad  rupes  calcareas. 

Se.  aspera  Bernet  (8c.  æqviloba  f.  dentata  major  GOTTSCHE). 
Nedre  Stjørdalen:  ad  molem  calcaream  umbrosam 
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juxta  lacum  Liavand  cæspitibus  Ctenidii  moUusci  parce 
intermixta;  Skat  vold:  ad  rupes  calcareas  umbrosas 
mon  tis  Forbordfjeld  altitudine  200  m.  cæspites  profun- 
dos  meros  formans. 

Species  mirabilis  ambigua,  qva  Scapania  æqviloba  et 
Se.  crassii'etisy^)  tam  diversæ  species,  adnectuntur.  Habitu, 
reti  cellulari,^)  gonidiisqve  ovatis  viridibus  pariete  transverso 
biloculatis  similitudinem  Scapaniæ  æqvilobæ  håbet ;  speciei 
alteri  autem  supra  laudatæ  similis  foliis  decun*entibus,  fo- 
liorum  lobo  superiori  parvo,  concavo  et  adpresso,  foliorum- 
qve  marginibus  ciliato-dentatis. 

Se.  æqviloba  est  e  Se.  aspera  his  notis  diversa:  ha- 
bitu minus  robusto,  foliis  æqvimagnis,  haud  decurrentibus, 
lobis  ambobus  foliorum  erecto-patentibus,  ovatis  apiculatis, 
vulgo  integerrimis,  cuticula  minus  dense  verrucosa,  verrucis 
majoribus. 

8c.  crassiretis  differt  e  Se,  aspera  colore  magis  mi- 
nusve  rubescenti,  lobo  foliorum  superiori  reniformi  margi- 
neqve  magis  minusve  refiexo;  cellulis  multo  melius  in- 
crassatis,  spatiis  intermediis  trigonis  multo  majoribus, 
lumine  cellularum  stellariformi;  cuticula  tuberculato-verru- 
culosa,  verruculis  multo  densioribus  minoribusqve;  goni- 
diis  deniqve  flavis  uniloculatis  ovato-piriformibus. 

Species  istæ  verisimiliter  sæpius  confusæ  optime,  mihi 
judicanti,  notis  supra  memoratis  distinguuntur. 

Se.  nemorosa  (L.),  B.  Gr.  Nedre  Stjørdalen:  in  Koksaas; 
øvre  Stjørdalen:  prope  Ingstadklcven,  utroqve 
loca  ad  saxa  conglomerata. 


■)    Hane   spedem  novam   in   »Revue    bryologique"    (1892)   et   in   „Nyt 
Magazin  f.  Naturvidenskab"  (1892)  descripsi  ultimoqve  loco  delineavi. 

*)  Qvod  ad  rete  cellulare  pertinet  nullam  perspicuam  differentiam  inter  Se. 
ægvQobam  et  Se.  asperam  invenire  possum.  Specimina  tam  mea  Norvegica 
qvam  Suecica,  Bntannica  et  Stjrriaca,  qvæ  clarissimi  PEARSON  et  BREIDLER 
boievolentia  eximia  mecum  communicaverunt,  examinavi.  Specimina  Hel- 
vetica  scrutari  mihi  nondum  licuit. 

De  cæteris  Scapamæ  asperæ  cfr.:    H.  B£RN£T,  Catalogue  des  He* 
patiques  de  Sud-Oust  de  la  Suisse.    Geneve  1888« 
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8c.  undtdata  (L.),  B.  Gr.    Per  regiones  inferiores  ad  rupes  humidas 

adqve  saxa  rivulorum  ubiqve  vulgo  copioseqve  occurrens. 
/Se.  vrigua  Nees.     In    terra   turfacea   humida  inqve  irriguis  satis 

freqvens,   per   regionem  Salicum  ad  ripas  rivulorum  frigi- 

dorum  optime  vigens. 
Se,  tdiginosa  Sw.    Per  regiones  superiores  ad  saxa  rivulorum  fri- 

gidorum  inqve  irriguis  satis  freqvens,   rarissime  (in  monte 

Forbord  fjeld)  ad  altitudinem  500  m.  descendens. 
Se.  rosacea  Cord.     Nedre   Stjørdalen:   hic   et   illic  ad  rupes 

siluricas  umbrosas  (in   Koksaas,    prope   Skulbørstad 

etc);  øvre  Stjørdalen:  in  arena  fluminis  Stjørdals- 

elven  prope  Floren. 
Se.  eurta  Mart.  Per  totam  vallem  infimam  in  argilla  nuda  vel  in 

terra  argillaceo-arenacea  freqvens. 
Se.  eonvexa  ScOP.    Rarius  ad  ligna  putrida  adqve  rupes  arenaceas 

umbrosas:     in    Koksaas    et    Gjevingaasen,    prope 

Forrabro,  Fornes  et  Floren,  regionem  betulinam  ad- 

tingens  haud  visa. 
Saccogyna  Dum.,  Lindb.    (Oeocalyx  Nees). 
S.  graveolens  (Nees).    Nedre  Stjørdalen:  in  Sutterø  etprope 

Holmen   in  terra  humida  turfaceo-humosa  ad  basim  ru- 

pium  umbrosarum  in  propinqvitate  maris,  socia  locis  am- 

bobus  Li/phocoUa  incisa. 
Kantia  B.  Gr.  (Calgpogeid  Raddi). 
K.  trkhonianis  (L.)    In  solo  sylvalico  humido  adqve  ligna  putrida 

passim. 
Chandonanthus  Mitt.  (Jungermania  Ehrh.) 
Ch.  setiformis  (Ehrh.)     Loco  unico   solum   repertus:    in   summo 

cacumine  montis  Fond  fjeld  altitudine  1100  m.  ad  saxa 

dioritica  cæspitibus  magnis  luxurians. 
Slepharostoma  Dum.    (Jungermania  L.) 
jB.  triehophyUum  (L)    In   solo   sylvatico   humido   adqve  truncos 

putridos  ubiqve  vulgatissime  occurrens  atqve  muscis  diver- 

sissimis  intermixta. 
Anthelia  Dum.,  Lindb.    (Jungermania  L.) 
A^  nivalis  (Sw.)    (Jangerm,   Juratzkana  Limpr.)     Per  regiones 
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superiores  in  terra,  juxta  rivulos,  ad  rupes  qvoqve  hepati- 
carum  omnium  vulgatissima.  Optime  viget  in  regione 
alpina,  ubi  omnipræsens  est,  terramqve  aqva  nivali  hume- 
factam  vasta  copia  obtegit  ae  eam  longe  lateqve  griseo- 
argenteam  colorat.  In  territorio  perlustrato  infra  altitudinem 
200  m.  cresæns  haud  visa. 
A.  jtdacea  (L.)  Ad  terram  turfaceam  uliginosam  sphagnetorum 
rara:  in  montibus  Forbord  fjeld  (altitudine  300  m.)  et 
Fondfjeld  (altitudine  700 m.)  occidentem  versus,  utroqve 
loco  cæspitibus  extensis  meris  uberrime  luxurians. 

Pleuroclada  Spruce. 

PL  albescens  (Hook.)   Meraker:  in  Fondfjeldet  altitudine 800 

m.  cæspitibus  Jungermaniæ  alpestris  intermixta. 

Var.  islandica  (Nees).     Ih   Fondfjeldet   ad  ripas 

declives  rivuli  frigidi,  altitudine  1000  m. 

Hygrobiella  Spruce. 

H.  myriocarpa  (Carr.)  Nedre  Stjørdalen:  ad  parietes  humi- 
das  rupium  siluricarum  prope  prædium  Grobrek  et  ad 
pedem  montis  Vikan fjeld  septentrionem  versus,. cæspites 
extensos  brunneo-virescentes  rupi  arcte  adhærentes  formans. 

H.  Jaxifolia  (Hook.)  Meraker:  in  montibus  altissimis  (Fond- 
fjeld et  Mandfjeld)  ad  ripas  et  saxa  rivulorum  frigi- 
dorum  altitudine  900 — 1000  m.  satis  freqvens,  socia  ple- 
rumqve  Jungermania  inflata, 

Odontoschisma  Dum.  (Sphagnocetis  Nees,  Cephalozia  Spruce). 
O,  denudatum  (Nees).     Skatvold:     Forbordfjeld    in    terra 
humida  turfacea,  nec  non  secus  rivulum. 

Cephalozia  Dum.  (Trigonanthus  Lindb.) 

C  fluitans  (Nees),  Spr.  (C.  obttisiloba  Lindb.  In  paludibus  pro- 
fundis,  Sphagnis  intermixta, •  locis  duobus  (Forbordfjeld 
et  Sæteraas)  solummodo,  utroqve  loco  altitudine  circiter 
300  m.  reperta,  loco  posteriore  copiosissime  uberrimeqve 
fructificans  lecta. 

C.  Frandsci  (Hook.)  Dum,  Nedre  Stjørdalen:  in  monte  Vi- 
kanfjeld  altitudine  100 m.;  Meraker:  prope  tugurium 
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Renaavolden  altitudine  600  m.,  locis  ambobus  in  se- 
mitis  bovinis  socia  Cephalogiu  Incuspidata. 

C,  connivevs  (Dicks.)  Nedre  Stjørdalen:  ad  lignum  putridum 
abietinum  juxta  lacum  Liavand  parce,  involucris  nume- 
rosis  autem  instructa. 

C,  plenkeps  (AusT.)  (C.  crussiflwa  SPR.)  In  terra  umbrosa  arena- 
cea  humida  montis  Forbordljeld  altitudine  300  m. 

C.  bicuspidfita  (L.)     Locis  idoneis  ubiqve  vulgaris. 

C.  Lammersiana  (HOb.)  Forbord  fjeld:  ad  rupes  irrigatas  e 
gabbro  extructas  altitudine  400  m.  occidentem  versus  so- 
cia Aplozici  aphærocarpa. 

C.  media  Lindb.  (C,  muHiflord  Spr.)  Per  vallem  totam  in  terra 
tuiTacea  humida  adqve  ligna  putrida  passim,  partern  infe- 
riorem  regionis  Salictim  contingens,  raro  cæspites  meros 
formans,  vulgo  aliis  muscis  palustribus  (Splmgnis  variis, 
Cephaloziæ  hicuspidatæ^  Bryo  Duvalii  etc.)  intermixta. 

C.  catenuhtta  (Hub.)  (C.  seyrifiom  Lindb.)  øvre  Stjørdalen: 
in  solo  turfaceo-muscoso  sylvæ  acerosæ  umbrosæ  prope 
prædium  Fornes. 

C.  Itiwnntha  SPR.  In  turfaceo-muscosis  umbrosis  sylvarum  Ooni- 
firanim,  præsertim  ad  radices  putridas  arborum haud  rara 
et  permultis  locis  (Koksaas,  Gjevingaas,  Vikan- 
fjeld,  Forbordfjeld,  Sæteraas,  Floren,  Gudaa 
etc.)  observata. 

C  divaricata  DuM.  Meraker:  in  fissuris  rupis  gneissicæ  prope 
stationem  Gudaa. 

C.  bifida  (SCHREB.)  Nedre  Stjørdalen:  in  argilla  nuda  prope 
prædium  B  y  sociis  Jungerniania  badensi  et  Bryo  oblangO'. 

C.  elachista  (Jack)  Meraker:  in  terra  turfacea  humida  prope 
fabricam  M  e  r  a  k  e  r  n  e  s. 

C.curvifolia  (Dicks.),  Dum.  øvre  Stjørdalen:  ad  truncos  pu- 
tridos  abietinos  locis  nonnuUis  (Floren,  Grøt hammeren. 
Fornes  et  Ba  al  hamme  ren)  lecta.  Socii  ejus  erant 
plerumqve  Jtmgeitnania  llichauxii, Cephalozia bkuspidata^ 
Blepharostoma  et  Hypnxim  uncinatum. 

15 
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Lepidozia  Dum. 

L,  setacea  (Web.;,  Mitt.  In  sphagnetis  adqve  parietes  rupium  sili- 
cearum  irrigatos  haud  rara:  prope  For  bord,  in  For- 
bordfjeld,  Sæteraas  et  Fondfjeld  etc.  loco  ultimo 
ad  altitudinem  500  m.  ascendens. 

L.  reptans  (L ),  Dum.  In  solo  humoso-muscoso  umbroso  sylvarum 
Coniferanim,  egregie  ad  truncos  putridos  vulgaris. 

Bazzdnia  Gray.   (Masiigobryum  Nees). 

B,  trilohata  (L.)  Ad  moles  siliceas  avulsas  umbrosas  locis  duobus: 
Forbordfjeld  et  Ingstadkleven,  cæspitibus  profundis 
meris  uberrime  vigens,  loco  ulteriori  altitudine  300  m. 

B,  deflexa  (Nees).  Ad  parietes  siliceas  montis  Forbordfjeld 
altitudine  150  m.  occidentem  versus. 

Blepharozia  Dum.  (Ptilidium  Nees). 

Bl  cUiaris  (L.)  Hamp.  Locis  satis  humidis:  in  solo  sylvatico,  in 
paludibus  adqve  rupes,  ubiqve  vulgaris  multoqve  copiosius 
qvam  species  inseq^■ens  proveniens.  Viget  optime  in  parte 
inferiori  regionis  betulinæ,  ubi  solum  uliginosum  longe 
lateqve  occupat. 

BL  pulcherrima  (Web.)  Ad  truncos  semiputridos  præsertim  Ptceee 
excelsæ  per  vallem  infimam  freqvens,  semper  fructibus 
onusta. 

Porella  Dill.  (Madotheca  Dum.) 

P.rivulatis  (Nees).  In  Nedre  Stjørdalen  ad  parietes  siluricos 
irroratos  haud  freqvens:  in  Koksaas,  in  Holbergene 
et  prope  Grobrek. 

P.  platyphijlla  (L.)  Multo  magis  rara  qvam  præcedens  et  in  Vi- 
kan  fjeldet  modo  ad  rupem  umbrosam  lecta. 

Madula  Dum. 

i2.  coniplanata  (L.)  Ad  parietes  irrigatos  rupium  adqve  corticem 
arborum  vivarum,  præ  ceteris  Ahii  eiJuniperi,  nuUo  modo 
rara,  regionem  Betiilæ  autem  adtingens  haud  visa. 

Lejeunia  Lib. 

i.  cavifolia  (Ehrh.)  Per  Nedre  Stjørdalen  ad  parietes  rupium 
passim,  vulgo  sociis  Eadiila  complanata  et  Metzgeria 
furcata. 
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i.  ccdcarea  Lib,  Supra  muscos  ad  rupes  calcareas  humidas  cres- 
centes  præ  ceteris  Oymnostomum  rupestre^  Seligeriam 
recurvaiam  et  Anæctangium  compadum  prorepens  multis 
locis  tam  in  Nedre  Stjørdalen  qvam  in  øvre  Stjør- 
dalen  (Sutterø,  Holbergene,  Koksaas,  Fornes, 
Forrabro  etc.)  observata. 

JFrullania  Radd. 

Fr.  tamarisd  (L.),  Dum.  Haud  freqvens  ad  parietes  rupium  et  ut 
inseqventes  duæ  non  nisi  in  Nedre  Stjørdalen,  nec 
procul  a  mari  reperta:  Koksaas,  Gjevingaas  et 
Forbordfjeld. 

Fr.  fragUifolia  Tayl.  Prope  Heil  et  Koksaas  ad  latera  decli- 
via  rupium,  inGjevingaasen  ad  covticem  Piceæ  excelsce. 

Fr,  dilatata  (L.)  Ad  truncos  arborum  vivarum,  præ  ceteris  Alni 
incanæ,  prope  Heil  et  By,  ad  rupes  maritimas  montis 
Vikanfjeld. 


Sphagnum  Dill.,  Ehrh. 

Sph.  cymbifolium  Ehrh.     In  turfaceis  apertis  freqvens. 

Sph,  medium  Limpr.  In  turfaceis  apertis  humidis  minus  freqvens 
qvam  antecedens. 

Sph.  papillosum  LiNDB.  øvre  Stjørdalen:  in  sphagneto  pro- 
.fundo  supra  Ingstadkleven  altitudine  300  m. 

Sph,  mbrkatum  HORNSCH.  Nedre  Stjørdalen:  prope  Stjør- 
dalshalsen  in  palude  turfacea  mari  vicina. 

Sph.  fimbrlatum  Wils.  Skatvold:  ad  pedem  mon  tis  Forbord- 
fjeld caurum  versus  moles  avulsas  irroratas  cæspitibus 
profundis  uberrimeqve  fructificantibus  obtegens. 

Sph.  Oirgensohnii  Russ.  In  solo  sylvatico  uliginoso  adqve  rupes 
humidas  ubiqve  freqvens,  pulcherrime  autem  uberrimeqve 
fructificans  ad  moles  siliceas  umbrosas  irrigatas. 

Sph.  Aongsiræmii  Hartm,  Sine  dubio  rarum:  in  turfaceis  humi- 
dioribus  montis  Fond  fjeld  altitudine  600  m.  aliis  Sphag^ 
nis  parce  intermixtum. 
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Sph.  aciitifoUum  Ehrh.     Locis   satis   humidis,    calcareis  exæptis, 

ubiqve  generis  vulgatissimum. 
Sph.  rnbelhim  WiLS.      Øvre   Stjørdalen:    in    Sæteraas   inqve 

Ingstadkleven   altitudine  300  m.  in   turfaceis   profundis 

oscillantibus. 
Sph,  fuscuiu    SCHlMP.     Øvre   Stjørdalen:    prope   Sæteraas   in 

turfaceis  siccioribus  apertis 
Sph.  molle  SuLL.     Nedre  Stjørdalen:  ad  Stjørdalsh'alsen 

prope  Heil  in  pascuis  turfaceis  haud  procul  a  mari. 
Sph.  rigidam  ScHlMP.     In  turfaceis  siccioribus  vel  aqvosis,  ad  ru- 

pes  qvoqve  plus  minusve  humidas  a  littoribus  mans  usqve 

in    regionem  alpinam    freqvens,    per  regionem  subalpinam 

(betulinam)  autem  copiosissime  occurrens. 
Sph.  siihseciindiun  NEES.     In    turfaceis    sylvaticis  humidis  passim 

parceqve:  in  Vikan fjeld,  in  Sæteraas  etc. 
Sph,  contoi'tum  Nees.     øvre   Stjørdalen:   prope   Sæteraas 

in  aqva  stagnante  sphagnetorum. 
Sph,  laricinion  Spkvce.     øvre  Stjørdalen:  in  turfaceo  humida 

sylvatico  prope  Fornes. 
Sph,  platyphylhiiH  SuLL.    In  aqva  stagnante  fossæ  turfaceæ  montis 

Sphagnorinn  divitissimi  Sæteraas. 
Sph.  sqvarrosum  Pers.    In  turfaceis  sylvarum  adqve  margines  fos- 

sårum  per  regiones  inferiores  passim. 

Var :  sqvatrostilnm  (Lesq.)  Meraker:  in  fossa  secus 

viam  publicam  prope  prædium  Myrmoen. 
Sph.teres  ScniMP.    Øvre  Stjørdalen:  in  Sæteraas  m  sphag- 

neto  profundo  aqvoso ;  Meraker.  in  prato  uliginoso prope 

prædium  Krogstad. 
Sph,  Lindhergii  SCHIMP.     In  turfaceis  magis  minusve  humidis,   in 

aqva  stagnante  sphagnetorum,    nec   non   in  cavis  rupium 

per  regiones  superiores  freqventer,  qvo  altius  eo  copiosius, 

occurrens.      In   Nedre   Stjørdalen  rarum,    nec  nisi  in 

summo  monte  Forbordfjeld  observatum;  in  Meraker 

contra  haud  raro  ad  vallem  infimam  descendit. 
Sph,  moUtiscum  Bruch.     In  sphagnetis  humidis  per  regiones  infe^ 
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riores  rarius  occurrens,    per   regiones  superiores  uberrime 

vigens  ad  altitudinem  800  m.,  vel  ultra,  ascendit. 
Sph.    cttspidatiim    Ehrh.     øvre    Stjørdalen:    in    Sæteraas; 

Me raker:  prope  Myrmoen,  utroqve  loco  in  aqva  stag- 

nante  fossarum  turfacearum. 
JSph.  rectirvum  Pal.    øvre  Stjørdalen:  in  Sæteraas  et  Ing- 

stadkleven  ad  margines  uliginosas  fossarum. 
Sph. riparium AsGSTR,    Nedre  Stjørdalen:  prope  Stjørdals- 

halsen;    Meraker:    ad  Myrmoen,   locis   ambobus   in 

aqva   lente   fluente  fossarum  turfacearum  juxta  viam  pu- 

blicam. 


Andreæa  Ehrh. 

A.  nivalis  Hook.  Meraker:  in  Fondfjeldet  altitudine  1000 
—  UOOm.  ad  saxa  aqva  nivali  irrorata  copiose,  fructibus 
qvoqve  instructa. 

A.  Eothii  W.  &  M.  Nedre  Stjørdalen:  in  Sutterø  ad  ru- 
pes  maritimas  apricas;  Meraker:  in  Mand  fjeld  fissu- 
ras  rupium  aqva  nivali  irrigatarum  altitudine  1000  m.  in- 
habitans,  locis  ambobus  parce. 

A.  Bly  itu  SCHPR.  Meraker:  in  montibus  editis  prope  nives 
pulvinulis  densissimis  lapides  majores  copiose  ornans.  In 
monte  Mand  fjeld  eam  ad  altitudinem  600  m.  rarissime 
descendentem  vidi. 

A.  obovata  Thed.  Meraker:  in  montibus  editis  saxa  rivulorum 
e  nive  æterna  defluentium  lateraqve  rupium  aqva  nivali 
irroratarum  cæspitibus  latis  investiens  in  monte  Fond- 
fjeld ad  altitudinem  500  m.  raro  descendit. 

A.  alpestris  Thkd.  In  summo  monte  Fond  fjeld  vulgatissima  ad 
rupes  declives  aqva  frigida  irrigatas  inqve  rivulis  e  nive 
liqvefacta  ortis,  ad  altitudinem  600  m.  passim  descendens. 

A.petrophila  Ehrh.  Ad  rupes  omnimodas,  calcareis  exceptis,  per 
totum  territorium  passim,  regionibus  omnibus  contenta. 

Var:  mpestris  (Hedw.),  Wallr.    Nedre  Stjørda- 
len: ad  rupes  maritimas  apricas  peninsulæ  Sutterø. 
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Hymenostomum  R.  Br. 

H.  microstomum  (Hedw.)     In  Nedre  Stjørdalen   rarissimum: 

prope  prædium  Grobrek   in   agns  reqvietis  socia  PoUia 

truncata* 
Gytnnostomufn  Hedw. 
G.  rupestre  S€HL.    Ad  rupes  siluricas,  egregie  argiflaceo-schistosas^ 

e  vulgatissimis,   haud   raro  (ad  Heil,   in   Holbergene^ 

prope  Hegre  etc.)  fructibus  ornatum. 
Symenostylium  Brid. 
H.  cwrvirostre  (Ehrh.),  Uxdb.      øvre   Stjørdalen:    ad   pedem 

montis  Baalhammeren   in   schistis   rupium  •argillaceo- 

schistosarum  socio  Orthothecio  intricato. 
Anoectangiutn  (Brid.),  Br.  Eur, 
A.  cotnpactum  Schwgr.  Ad  rupes  argillaceo-schistosas  ubiqve  freqven- 

tissimum,   locis  duobus   (Grøthammeren   et   Gudaa) 

uberrime  fructificans. 
Weisia  Hedw. 
TF.  viridxila   (L.),    Hedw.      Nedre   Stjørdalen:    in   Sutterø 

parcissime  fissuras  mpis  terra  humosa  impletas  incolens. 
W,  crlspata   (Bryol.  Germ.),  Jur.      Nedre   Stjørdalen:    locis 

duobus   (Sutterø   et  Vi  kan  fjeld)    in   fissuris   rupium 

spuma  salsa  freti  conspersarum  parce,   sociis   priori    loco 

Anomohryo  (oncinnato,  ulteriori  loco  Trichostomo  litiorali. 
JDicranoweisia  Lindb. 
D.  crispiih  (Hedw.)    Ad  saxa  silicea  erratica  rarius:  ad  Heil,  in 

Holbergene  et  prope  Floren. 
Ithåbdoweisia  Bryol.  Eur. 
Rh,  fxigax  Hedw.     Sk  at  vold:    in   rupium   fissuris  arenacearum 

montis    Forbordfjeld   altitudine   300   m. ;    Meraker: 

prope  prædium  Fossen  fissuras  rupium  micaceo-schisto- 

sarum  inhabitans,  utroqve  loco  socio  Cynodontio  torqves^ 

cente 

Cynodontiutn  Schimp. 

C.  torqvisctns  (Bruch.)     In  rupium  fissuris,  præprimis  arenaceamm 
et  micaceo-schistosarum ,  passim :  in  Koksaas,Forbord- 
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fjeld,  Sæteraas  et  Baalhammeren,  prope  Flo- 
ren  etc. 

C.  polycarpiitn  (Ehrh.),  Schimp.     Rarissimum  generis :  ad  parietem 

siliceum  umbrosum  montis  Forbord  fjeld. 

C  stnimifenim  (Ehrh.),  Brid.  In  sylvis  Cæiiferarum  ad  rupes 
siliceas  saxaqve  conglomerata  rarius  nec  copiose:  in  Kok s- 
aas  et  Gjevingaasen,  ad  Forbord  et  Floren. 

Dichodontium  Schimp. 

D,  peUucidum  (L.)      In  saxis  humidis,    ad  rivulos  secusqve  cata- 

ractas  per  regiones  inferiores  hic  illic:  in  Koksaas,  Gje- 
vingaasen et  Baalhammeren,  prope  Floren  etc. 

Oncoph&rua  Brid. 

O.  vireiis  (Sw.)  Locadiversissima  sociosqve  varios  haud  spemens. 
Nedre  Stjørdalen:  in  Sutterø  æstuaria  littoralia  so- 
ciis  Campylio  polygawo  et  Hypno  cuspidato  habitans  adqve 
rupes  expositas  socio  Schistidio  maritimo  arena  volubili 
marina  semisepultus ;  Skatvold:  in  Forbordfjeld  ad 
ripas  rivuli  socio  Odf/ntochisrnate  demidato;  Me raker: 
in  pakidibus  montis  Fond  fjeld  altitudine  800  m.  sociis 
Hypno  rcvolvente  et  Scapania  uUginosa. 

O.  Wahlenberyii  Brid.  Truncorum  Piceæ  putridorum  rara  incola. 
øvre  Stjørdalen:  prope  Hegre  et  Floren. 

JDicranella  Schimp. 

D.  sqvarrosa  (Starke).  Skat  vold:  prope  Forbord  in  fossa 
aqvosa  secus  viam  publicam  altitudine  100  m. ;  øvre 
Stjørdalen:  in  prato  uliginoso  prope  prædium  S  o  lem; 
Meraker:  in  monte  Mand  fjeld  ad  saxa  rivulorum 
frigidorum  altitudine  700  m. 

D*  Schreheri  (SwartZ).  In  argillosis  humidis,  præcipue  in  locis 
pratorum  denudatis  per  vallem  infimam  affatim:  ad  Heil, 
in  Gjevingaasen  et  Vasbygden,  prope  Solem, 
Merakernes  etc. 

D,  Grevillei  (Bryol.  Eur.)  Multo  rarior  qvam  antecedens  neqve 
nisi  in  Nedre  Stjørdalen  vel  Skatvold  observata: 
prope  Heil   in   via   publica  derelicta   socia  Jtmgermania 
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badensi  et  prope  For  bord  in  rupibus  argillaceo-schistosis 

detritis. 
D.  crispa  (Ehrh.)  In  terra  arenosa  humida,  præprimis  ad  abrupta 

arenacea,  per  regiones  inferiores  satis  superqve  freqvens. 
/).  va7'ia  (Hedw.)    In  argilla  nuda  per  vallem  infimam  haud  rara : 

in  Sutterø,  prope  Hegre,  Fornes  et  Merakernes. 
D.  sulmlata  (Hedw.)     In   Nedre  S  tj  ør  da  len   rarissima  et  loco 

singulo   soium   (ad   abruptum   arenaceum    juxta    amnem 

Graaelven)  lecta;    in   Meraker  contra  vulgatissima  et 

Dicranellæ  crispæ  fideliter  associata. 
/)•  ctrviculata  (Hedw.)     In  turfaceis,   egregie   prope  Stjørd als- 
halsen  et  in  Sæteraas,  margines  fossarum  obducens. 
1).  heUronialla  (DiLL.),  L.)    NedreStjørdalen:    ad  rupes  hu- 

midas  prope  Grobrek;  Meraker:   in  terra  humosa  de- 

nudata  sylvarum  prope  Gudaa. 
Dicranum  Hedw. 
D.  fulvcllum  (Dicks.),  Sm.     Meraker:   pluribus   locis   ad   latera 

montis  Fondfjeld  tam  ad  occidentem  qvam  ad  orientem 

versus  altitudine  600—900  m.  fissuras  cryptasq\'e  saxorum 

siliceorum  incolens. 
D.  falcatum  Hedw.    Meraker:  in  Fondfjeldet  ad  terram  gla- 

reosam  aqva  nivali  humefactam,  altitudine  1000  m.,    lapi- 

dibus  erraticis  majoribus  tectum 
I).  Blyttii  SCHIMP.    Nedre  Stjørdalen:   in  Sutterø  ad  rupes 

maritimas   expositas  sociis  Zyf/odonie  rujyestri,    t^chistidio 

viaritimo  et  Marsupella  sphacelata. 
D.  Starkei  W.  &  M.    Meraker:    in  Fond  fjeldet  ad  saxa  pe- 

riodice  inundata  secus  rivum,  Løv  li  bæk  dictum,  altitudine 

800  m.,  vel  ultra,  socia  Marsupella  sphacelata, 
D.  arcticum  Schimp.    In  Meraker  per  regionem  alpinam  freqvens, 

loca  aperta   glareosa  vel    potius  glareoso-turfacea  humida 

antevertens.      In  monte  Fond  fjeld   ad   altitudinem,   ubi 

regio  rdulre  regi  »qve  b'ah'ctnn    se   mutuo   tangunt  (700 

m.),  descendit. 
Z>.  Bergeri  Bland.     In  iiliginosis  freqvens,    a  littoribus  maris,   in 

æstuariis  habitans,  usqve  ad  limites  supremos  Salicum  as- 
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cendens.  Viget  autem  optime  in  turfaceis  sphagnetisqve 
humidis  per  regionem  Betulæ,  hic  qvoqve  uberrime  fructi- 
ficans. 

j9.  Bo7ijecmi  Not.  In  Nedre  Stjørdalen  locis  uliginosis  per 
vallem  infimam  hic  illic:  in  Sutterø  socio  antecedenti, 
prope  Grobrek  et  Forbord. 

J).  majm  Sm.  Nedre  Stjørdalen:  in  sylva  umbrosa  prope 
prædium  Mæle  socio  grege  Hylocomiorum. 

D.  scopariiim  (L.)  In  solo  sylvatico  satis  freqvens,  ut  plurimum 
autem  sterile;  in  pascuis  montium  turfaceisqve  ad  altitu- 
dinem  800  m.  raro  (in  Fond  fjeldet)  ascendit. 

J)»  congestwH  Brid.  øvre  Stjørdalen:  in  solo  sylvatico  hu- 
mido  prope  Fornes;  Me raker:  in  turfaceis  graminosis 
siccioribus  montium  Fondfjeld  et  Mand  fjeld  per  re- 
gionem Behilce  passim. 

Var:  fieakaule  (Brid.)  In  Meraker  saxa  gigantea 
avulsa  prope  Gudaa  cæspitibus  magnis  profundis  Polj- 
tricho  atttnuato  inteitextis  obtegens. 

D.  fiiscesctns  Turn.  In  solo  sylvatico,  ad  terram  turfaceam  hu- 
midam,  ad  rupes,  ad  ligna  putrida  adqve  truncos  arborum 
infimos  sine  dubio  vulgatissimum  generis,  limites  Betulce 
supremos  rarius  autem  superans. 

D»  eloYKjatwn  SCHIMP.  Per  regiones  JJttidæ  ^ulictimqve  in  turfa- 
ceis magis  minusve  humidis  copiosissime  vigens  ad  vallem 
infimam   rarissime   (rupes   humidas   prope  Heil  insidens) 

0  descendit.  Specimina  fructifera  non  nisi  in  Mand  fjeld  visa. 

D,  montafium  Hedw.  øvre  Stjørdalen:  copiose  ad  truncos 
emortuos  infimosqve  vivos  Phii  sylvestris  prope  Fornes. 

D,  ImigifoHitm  Ehrh.  Skat  vold:  ad  moles  avulsas  (e  gabbro 
exstructas)  socio  Bacomitrio  mkrocarpo  prope  Forbord 
et  in  Forbordfjeld;  Nedre  Stjørdalen:  ad  saxa  conglo- 
merata  montis  Koksaas  sociis  Dryptodonte  Hartmani 
Jtivgei'maniaqvQ  ovata* 

Var:  subalpinnm  MiLDE.  In  Forbordfjeld  ad  pa- 
rietes siliceos  humidos  altitudine  500  m.  socio  Eacondtrio 
hnxiginobo. 
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D.  albkans  Bryol.  EUR.  Meraker:  copiose  in  terra  glareosa 
humida  summi  montis  Fond  fjeld  secus  nives  altitudine 
approximatim  1100  m. 

Trematodon  MiCH. 

Tr,  ambigutis  (Hedw.),  Hopnsch.  øvre  Stjørdalen:  in  Sæter- 
aas,  inqve  Baalhammeren  ad  terram  turfaceam  humi- 
dam  præprimis  ad  aggeres  fossarum,  plerumqve  socia 
Fossombronia  Zhitroi'tieri. 

Fissidena  Hedw. 

F.  hryoidts  (L.)  Nedre  Stjørdalen:  ad  terram  abruptam  arena- 
ceo-argillosam  prope  Heil  et  Vi  kan,  nec  non  in  rupium 
detritu  argillaceo-schistosarum  pluribus  locis  secus  viam 
publicam  inter  Heil  et  Muruvigen,  et  deniqve  juxta  am- 
nem  Graaelven  socia  Schistostega  osmundacea, 

F»  pusillus  WiLS.  Nedre  Stjørdalen:  in  Koksaas  ad  rupes 
arenaceas  infimas  secus  rivulum,  nec  non  prope  Grobrek 
ad  rupium  basim  arenacearum  irrigatarumqve,  loco  ulteriori 
Hygrobiella  myriocarpa  asscociata. 

F.  osmttndioides  (Sw.)  Ad  rupes  irroratas  inqve  humidis,  radices 
arborum  putrescentes  insidens,  per  Nedre  Stjørdalen 
et  øvre  Stjørdalen  haud  rarus:  in  Gjevingaasen 
etSæteraas,  prope  Graaelven,  Fornes^  Floren  etc. 

F.  taocifolius  (L.,  La  Pyl.)  Nedre  Stjørdalen:  ad  declivitates 
nudas  collium  argillaceorum  prope  prædium  Vi  kan  et 
juxta  amnem  Graaelven. 

F,  adiantoides  (L.)  Per  Nedre  Stjørdalen  ad  rupes  schistosas 
humidas  satis  superqve  freqvens,  hic  illic  fructibus  qvoqve 
onustus. 

Seligeria  Bryol.  Eur. 

Å'-  Doniana  (Smith),  C.  MOll.  In  Nedre  Stjørdalen  inqve 
Skat  vold  per  vallem  infimam  haud  rara  et  locis  inse- 
qventibus:  Gjevingaasen,  Koksaas,  Mæle,  Vikan- 
fjeld,  Holbergene  et  Forbordfjeld  lecta.  In  øvre 
Stjørdalen  prope  Forrabro.  Semper  ut  inseqventes. 
generis  species  ad  rupium  parietes  arenacearum  vel  calca- 
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rearum,  præprimis  umbrosos  et  humidos.     In  Forbor d^ 
f  j  e  1  d  solummodo  altitudinem  300  m.  attingens  observata. 

•  » 

S.  pusilia  (Ehrh.)  Nedre  Stjørdalen:  in  Gjevingaasen 
socia  anteædenti. 

S.  recurvata  (Hedw.)  Per  Nedre  Stjørdalen  vulgaris  et  suis 
locis  copiosissima. 

Var :  pumida  (LiNDB.),  JUR.    (S.  erecta  Philib.)    Prope 
Heil  et  in  Gjevingaasen  formå  normali  intermbcta. 

Slindia  Bryol.  Eur. 

Bl  acuta  (Huds.)  Ad  rupes  humidas  omnimodas,  calcareis  ex- 
ceptis,  saxaqve  rivulorum  a  valle  infima  usqve  ad  limites 
supremob  Salicum  passim.  Fructibus  autem  rarissime  or- 
nata  (spedmina  fructifera  non  nisi  in  Koksaas  visa). 

Ceratodon  Brid. 

G.  purpiirens  (L.),  SCHIMP.  Omnivagus,  locisqve  diversissimis 
contentus. 

Trichodon  Schimp. 

Tr,  cylindnciis  (Hedw.)  Ad  terram  subargillaceo-arenaceam  per 
vallem  infimam  hic  illic.  In  Nedre  Stjørdalen  prope 
Stjørdalshalsen  et  Hognes;  in  øvre  Stjørdalen 
prope  Forrabro;  in  Meraker  circum  stationem Gudaa. 
Socii  ejus  erant:  Wcbera  pnlchella,  Physconntrmm  pyri- 
forme,  Ditrichum  vaginans  et  Dicranella  crispa. 

Ditrichti/m  Timm. 

D.  homomallum  (Hedw.)  In  terra  arenosa  subargillacea,  præprimis 
ad  latera  viarum  adqve  prærupta  denudata  per  Nedre 
Stjørdalen  et  øvre  Stjørdalen  baud  rara:  in  Sut- 
terø,  prope  Skulbørstad,  Stjørdalshalsen,  Mæle, 
Hegre,  Ingstad  etc. 

i),  vaginans  Sull.  Me rakfer:  locis  similibus  atqve  antecedens, 
copiosissime  circum  stationem  Gudaa  ad  utrumqve  flu- 
minis  latus,  nec  non  prope  Merakernes  altitudine  80— 
150  m.  Socii  ejus  erant:  Trichodon  cylindricus,  Dicra- 
néllæ  subulata  crispaqve,  Webera  pnlchellay  Nardia  mi- 
nor  et  Jtmgermania  bicrenata.     Hane  plantam   antehac 
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nemo   nisi   clarissimus  Geheeb   ut   civem  Scandinavicam 

publice  indicavit.^) 
D.  flexicaule  (SCHL.)     Ad  rupes  calcareas  freqventissimum,  fructi- 

bus  autem  omatum  non  nisi  in  Vikan fjeld  lectum. 
Z).  glaitcescens  (Hedw.)     Nedre  Stjørdaien:   in  rupibus  schis- 

tosis  detritis   prope  Holbergene  adqve  præruptum  are- 

naceo-argillaceum  prope  Mæle. 
Dfstichitim  Bryol.  Eur. 
D.  capiUaceum  (Sw.)    In  rupium  fissuris  schistosarum  ubiqve  fre- 

qvens. 
Pottia  Ehrh. 
P.  tnmcatula  (L.),  Lindb.     In  agris  argillaceis  reqvietis  haud  fre- 

qvens.      In  Nedre  Stjørdalen   prope  Grobrek  socio 

Hynienostonio  microstomo:  in  øvre  Stjørdalen  prope 

Bjugan  et  Hegre  socia  liiccia  minima. 
P.  Heimii  (Hedw.)    In  pratis  humidis  salsis  ad  littora  maris  prope 

Stjørdalshalsen  et  Sutterø. 
Didymodon  Hedw. 
2).  nihellus  (HoFFM.)    In   fissuris  rupium,  præprimis  schistosarum, 

tam  umbrosarum  et  humidiuscularum  qvam  aridissimarum 

inqve    terra   lapidosa  vel  glareosa  per   regiones   inferiores 

satis  superqve  freqvens. 

^Irichostomutn  Hedw. 

Tr.  littorale  Mitt.  Nedre  Stjørdalen:  ad  latus  meridionale 
montis  Vi  kan  fjeld  in  rupium  fissuris  expositarum  apri- 
carumqve  Weissia  crispata  associata  parce  lectum.  Nu- 
perrime  ab  amico  Hagen  in  Scandinavia  (prope  Nidrosiam) 
detectum.^) 

Tortella  C.  MOll. 

T,  tortiiosa  (L.)    Ad  rupes  siluricas*  humo  obtectas  freqvens. 

Var:  fragilifoUa  JvR.    Nedre  Stjørdalen:  in  Sut- 
terø ad  parietes  rupium  apricos. 

1\  fragilis  (Drumm.)  Nedre  Stjørdalen:  in  rupium  fissuris 
siluricarum  aridissimarum,  præprimis  littoralium,  permultis 

')    A.  GEHEEB:      Bryologische  Fragmente.     „Flora"  1883. 

2)    I.  HAGEN:    To  for  Skandinavien  nye  Moser.    „Bot.  NoUser"   1889. 
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locis  (Sutterø,  Vifstad,  Holmen,  Vikanfjeld  etc.) 
Ditrit'ho  flexicaidi  ut  plurimum  associato;  nec  non  in 
Meraker  ad  saxa  interdum  irrorata  montis  Mandfjeld 
altitudine  800  m.     Semper  sterilis. 

Barhula  Hedw. 

B.  ungviculata  (Huds.)  Ad  terram  argillaceam  humidam  haud 
freqvens.  In  Nedre  Stjørdalen  prope  Stjørdals- 
halsen  socia  Pottia  Heimii;  in  øvre  Stjørdalen 
prope  Forrabro. 

B,  i  (Max  Hedw.  In  argilla  denudata  humida  per  totam  infimam 
vallem  satis  freqvens,  nec  non  ad  rupes  schistosas  senni- 
decompositas. 

-B.  vinealis  Brid.     Nedre   Stjørdalen:   in   Vasbygden   ad 
•   saxa  calcarea  amne  Graaelven  nonnnunqvam  inundata 
cæspitibus  meris  latis  olivaceis  copiose  vigens. 

B,  convoluta  Hedw.  Nedre  Stjørdalen:  ad  colles  apricos  in 
detritu  schisti  argillacei  prope  Grobrek  et  Heil. 

Alotna  C.  MOll. 

AL  brevirostris  (H.  &  Grev.)  Nedre  Stjørdalen:  in  terra  ar- 
gillacea  ad  littora  maris  prope  V  i  k  a  n  socio  B^i/o  argenteo. 

AL  ambigua  (Bryol.  eJur.)  øvre  Stjørdalen:  ad  septunrt 
saxeum  e  saxis  calcareis  partim  semidecompositis  partim 
terra  argillacea  obtectis  ædificatum  abundanter  prope  Bju- 
gan  sociis  Bryo  argenteo  et  Cylindrothecio  concinno, 

Tortula  Hedw. 

T.  sxibidata  (L.)  Per  Nedre  Stjørdalen  freqventer  occurrens 
in  fissuris  rupium  siluricarum  tam  humidiuscularum  qvam 
aridissimarum,  nec  non  prope  Stjørdalshalsen,  ubi 
decurrunt  miiites,  ad  aggeres  arenaceos. 

jT.  ruralis  (L.)  In  Nedre  Stjørdalen  et  Skat  vold  locis  non- 
nullis  parce  lecta:  in  Sutterø  ad  littora  maris  arenacea 
socio  Brachythecio  albicante,  ad  rupes  apricas  maritimas 
prope  Holmen  socia  Grimmia  ovata,  adqve  rupes  um- 
brosas  schistosas  semidecompositas  prope  Forbord  Lo- 
phocolea  minore  associata. 
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JSchistidium  Brid.,  Bryol.  Eur. 

Sch.  apocarpum  (L.)    Nedre  Stjørdalen  ad  rupes  siccas  rara: 

in  Koksaas,  prope  Heil  etc. 
Sch,  gracile  (SCHL.),  LiMPR.    Ad  rupium  parietes  siluricarum  multo 

minus  rarum  qvam  antecedens.    In  Nedre  Stjørdalen 

prope   Fosli   et   Heil,   in  Vikanfjeld   etc;   in  Øvre 

Stjørdalen  prope  Forrabro. 
Sch.  alpicola  (Sw.)    Ad  saxa  fluviorum  inundata  vel  irrorata  rarius. 

In   Nedre  Stjørdalen   juxta  Graaelven;   in  Mera- 

ker  prope  Gudaa. 

Var:  rivulare  (Brid,)  Me raker:  ad  saxa  rivuli  prope 

prædium  Bøle. 
Sch.  maritiiviim  (TuRN.)    Freqventer  occurrens  ad  rupes  expositas 

saxaqve  erratica  prope  mare,  stationes  muscorum  extremas 

tenens. 
Qrifnmia  Ehrh. 
Or,  commutata  HuB.    Ad  latera  declivia  rupium  argillaceo-schisto- 

sarum  siccissima  raro  occurrens,  locis  lecta  duobus  solum : 

Sutterø  et  Forrabro. 
Or.  iinicolor  Hook,    øvre  Stjørdalen:  prope  Forrabro  ante- 

cedenti  nssociata. 
Or.  ovata  W.  &  M.      In  Nedre  Stjørdalen  ad  saxa  arida  ru- 

pesqve  siccas   rara:    in   Suttterø,    prope   Holmen   et 

Værnes. 
•<?r.  pulvinata  (L.)     In  Nedre  Stjørdalen  ad  rupes  maritimas 

expositas  rara:  in  Sutterø  adqve  Heil. 
Or,  decipiens  SCHULTZ.      Rarissima   stirps   singuloqve  loco  solum 

in  Nedre  Stjørdalen  visa,   ubi  cæspitem  unum  parvu- 

lum  ad  saxum  siliceum  pontis  prope  Heil  legi. 
Chr.  elatior  Bruch.     Ad    rupes   arenaceas  et   argillaceo-schistosas 

haud  freqvens.     Nedre  Stjørdalen:    in  Koksaas  et 

Sutterø;  øvre  Stjørdalen  prope  Forrabro. 
Or.  torqvata  Grev.     Ad   parietes   abruptos   rupium  schistosarum 

omnimodarum  ubiqve  freqventer  occurrens. 
Dryptodon  Brid. 
J)r.  Hartmani  (SCHIMP.)   Nedre  Stjørdalen:  in  sylvis  acerosis 
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umbrosis  ad  saxa  conglomerata  montis  Koksaas,  adqve 
rupes  micaceo-schistosas  prope  Hol  an. 

Dr,  patens  (Dicks.)  Ad  parietem  siliceum  humidum  montis  For- 
bord fjeld,  altitudine  400  m. 

Macomitrium  Brid. 

Z?.  aciculare  (L.)  Ad  rupes  irroratas  et  saxa  rivulorum  per  vallem 
totam  passim,  fructibus  qvoqve  sæpe  omatum. 

jR.  mdetiaim  (FuNCK.),  Bryol.  Eur.  Meraker:  ad  rupes  madi- 
das montium  per  regionem  Salkiun  freqvens,  infra  limites 
supremos  Caniferarum  raro  descendens. 

£.  fasciciilare  (SCHRAD,)  Ad  rupes  humidas  e  littoribus  maris  us- 
qve  in  regionem  alpinam  ubiqve  freqvens. 

JR.  heterasticJnim  Hedw.  Ad  rupes  aridas  rarum.  Nedre  Stjør- 
dalen:  juxta  sinum  maris  Mu  ru  vigen  et  in  summo 
monte  Vi  kan  fjeld  altitudine  circiter  250  m. ;  in  øvre 
Stjørdalen  non  nisi  prope  Hegre  lectum. 

22.  microcarpum  (Schrad.)  In  tractu  silurico  perrarum  et  non  nisi 
in  Forb  ord  fjeld  et  ad  pedem  mon  tis  istius,  ubi  Dioano 
longifolio  associato  saxa  erratica  obducit.  In  Meraker, 
saxa  gneissica  sylvarum  antehibens,  minus  rarum. 

i2.  canescens  (Weis.)  In  terra  arenosa  sicca  freqvens,  locis  idoneis 
solum  longe  lateqve  occupans. 

Var:  ericdides  (Web.)  In  arenaceis  tam  siccis  qvam 
humidioribus,  præprimis  in  ericetis,  ubiqve  copiosissime 
vigens. 

Var:  vpilosiim  H.  MuLL.  Meraker:  in  arena  inun- 
data  amnis  Gudaa  per  totam  Bthdæ  regionem  sociis 
Webern  gracili  et  Mniohryo  albkantc, 

i?,  lantiginosum  (Ehrh.)  Ad  rupes  omnimodas  vel  umbrosas  hu- 
midasqve  vel  apricas  siccasqve,  pro  more  expositas  præop- 
tans,  per  territorium  totum  freqvens  et  suis  locis  immensa 
copia  occurrens,  cæspitibus  meris  saxum  omnino  obvelans. 

Hedwigia  Ehrh. 

H  ciliata  (Dicks.)  In  rupibus  arenariis  aridis  saxisqve  siliceis  er- 
raticis  vulgaris. 


200 

Afnphoridium  Schimp. 

A.  Mougeotii  Br.  Skat  vold:  ad  parietem  humidum  e  gabbro 
exstructum  montis  Forbord  fjeld  altitudine  400  m. ; 
Meraker:  in  rupium  fissuris  dioriticarum  montis  Mand- 
fjeld  altitudine  800  m. 

A.  lapponicum  H.  Nedre  Stjørdalen:  in  Koksaas  inqve 
Vi  kanfjeld  ad  rupes  arenareas. 

Zygodon  Hook.  &  Tayl. 

Z.  rupestris  (Hartm.),  Lindb.  In  fissuris  rupium  arenacearum  saxo- 
rumqve  siliceorum  prope  mare  nullo  modo  rarus:  in  Sut- 
terø  et  Holmen  socio  Schistidio  maritimo,  in  Vi  kan- 
fjeld socio  Amphoridio  lapponico  et  deniqve  in  Forbor d- 
fjeld  Bazzania  deflexa  associata. 

TJlota  Mohr. 

Ul.  amerkana  (P.  B.),  MiTT.  Nedre  Stjørdalen:  in  saxis  sili- 
ceis  aridis  ad  littora  haud  freqvens  (in  Sut  terø  et  Hol- 
men, prope  Muruvigen  etc.) 

JJl.  Lufhvigii  Brid.  Ad  truncos  Alni  incanæ  vivos  haud  freqvens. 
In  Nedre  Stjørdalen  prope  prædium  Mæle;  in  øvre 
Stjørdalen  prope  Hegre  et  Floren. 

Uh  Drummondii  (HoOK.  &  Gr.)  Sine  comparatione  vulgatissima 
generis.  In  Nedre  Stjørdalen  et  in  Øvre  Stjørda- 
len ad  arborum  truncos  frondosarum  omnimodarum  satis 
superqve  freqvens ;  in  M  e  r  a  k  e  r  ad  truncos  Salicis  Capreæ 
prope  Gudaa. 

TJl.  Bruchii  HoRNSCH.  Ad  truncos  arborum  frondosarum  haud 
rara  et  plerumqve  antecedente  associata.  In  Nedre  Stjør- 
dalen prope  Liavand,  Muruvigen  et  Koksaas;  in 
øvre  Stjørdalen  prope  Floren;  in  Meraker  prope 
Gudaa. 

VL  crispa  (L.,  Gmel.),  Brid.  Ad  truncos  vivos  Abii  incanæ  inqve 
satis  umbrosis  ad  ramulos  emortuos  Piceæ  excelsæ  minus 
freqvens.  Nedre  Stjørdalen:  secus  Liavand;  øvre 
Stjørdalen:  prope  Forrabro  et  Floren. 

Ul  intermedia  SCHIMP.    Nedre  Stjørdalen:  prope  Liavand; 
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øvre  Stjørdalen:  prope  Fornes,  Sæteraas  et  Flo- 
ren.    Ubiqve  ad  truncos  Alni  incanæ  vivos. 

Ul  phyllantha  Brid.  Nedre  Stjørdalen:  copiose  in  saxis 
erraticis  rupibusqve  ad  littora  maris  prope  Heil,  in  Sut- 
terø  et  Vikanfjeld,  socio  plerumqveSchistidio  marilimo. 

Orthotrictifn  Hedw. 

O.  anonxalum  Hedw.  Nedre  Stjørdalen:  in  saxis  ad  littora 
maris  jacentibus  hic  illic  (prope  Heil  et  Vi  kan,  in  Sut- 
terø  et  Holmen). 

O.  saxatile  Schimp.  Ad  saxa  calcarea  rarum.  In  Nedre  Stjør- 
dalen ad  pedem  montis  Vikanfjeld  socia  Encalypta 
vulgari;  in  øvre  Stjørdalen  ad  septum  saxeum  prope 
Bjugan  socia  Åloina  amhigiia. 

O.  pallens  Bruch.  In  Nedre  Stjørdalen  prope  prædium  By 
ad  truncum  Salids  fragilis  Orthobichis  aliis  parce  inter- 
mixtum. 

O.  stramineum  HoRNSCH.  Nedre  Stjørdalen:  ad  prædia  Hu- 
seby (formå  odo-ciliata)  et  By;  Skatvold:  prope 
templum;  ubiqve  truncos  Populi  tretnulæ  inhabitans. 

O.  pumilum  Sw.  Nedre  Stjørdalen:  prope  prædia  By  et 
Skulbørstad  in  cortice  Salicis  fragilis  Salicisqve  Ca- 
preæ ;  Skat  vold:  pluribus locis  prope  templum  ad  truncos 
Salicis  Capreæ  Pruniqve  Padi;  øvre  Stjørdalen:  ad 
saxa  schistosa  prope  Bjugan. 

O,  Sehimperi  Hamm.  Prope  templum  Skatvoldense  adqve 
prædium  Skulbørstad  in  Salice  Caprea  antecedente 
specie  associata. 

O.  fastigiatiim  Bruch,  Per  Nedre  Stjørdalen  in  cortice  Sorbi 
AtLCuparicBf  Populi  tremulæ  Salicisqve  Capreæ  passim, 
copiosissime  autem  prope  prædia  Huseby  et  Mæle. 

O.  affine  Schrad.  Nedre  Stjørdalen:  prope  Liavand  in 
Salice  Caprea* 

O,  rupestre  ScHL.  Nedre  Stjørdalen:  in  Sutterø  ad  rupes 
maritimas. 

Var:  rupincola  (FuNCK).    Nedre  Stjørdalen:    ad 

16 
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pedem  montis  Vikanfjeld  saxa  exposita  prope  mare  soda 
specie  inseqvente  insidens. 

O.  Sturmti  HORNSCH.  Nedre  Stjørdalen:  ad  saxa  exposita 
juxta  mare  prope  Heil,  Sutterø  et  Vikan. 

O.  speciosum  Nees.  Ad  truncos  ramosqve  arborum,  præprimis 
frondosarum,  per  Nedre  Stjørdalen  vulgatissimum  ge- 
neris; in  øvre  Stjørdalen  rarum  et  lods  duobus  so- 
lummodo  (Bjugan  et  Floren)  observatum. 

O,  leiocarpum  Bryol.  Eur.  In  Nedre  Stjørdalen  ad  arborum 
truncos  frondosarum  (Popiili,  Bctulce  et  Alni)  haud  fre- 
qvens:  prope  Stjørdalshalsen,  in  Koksaas  et  Vi- 
kanfjeld. 

O.  obtusifolium  ScHRAD.  In  Popiilo  tremula  ad  viam  publicam  inter 
Stjørdalshalsen  et  By. 

O.  gymnostomiim  Bruch.  Nedre  Stjørdalen:  prope  prædia 
By,  Huseby  et  Værnes,  semper  in  Populo  tremula, 

JEncalypta  Schreb. 

E.vulgaris (Hedv/,)  var:  apicidata Bryol.  Germ.  Nedre  Stjør- 
dalen: ad  pedem  montis  Vikanfjeld  meridiem  versus 
in  rupium  flssuris  schistosarum  apricarum. 

E,  rhabdocarpa  ScnWGR,  In  Nedre  Stjørdalen  cryptas  rupium 
calcarearum  haud  procul  a  mari  jacentium  terra  humosa 
impletas  habitans  locis  nonnullis  (H  e  1 1,  S  u  1 1  e  r ø  et  V  i  k  a  n) 
Encalypta  hrevkolla  Tæ-tellaqve  fragili  associatis  copio- 
sissime  occurrit. 

E.  dliata  (Hedw.),  Hoffm.  Nedre  Stjørdalen:  in  fissuris  ru- 
pium siluricarum  haud  rara. 

E.  brevicolla  Bruch.  In  fissuris  rupium  siluricarum,  præprimis 
calcarearum,  satis  rara.  Nedre  Stjørdalen:  in  Sut- 
terø et  prope  Vikan,  locis  ambobus  sociis  Encalypta 
rhabdocarpa,  Tortella  fragili  et  Ditricho  flexicatili;  øvre 
Stjørdalen:  prope  Forrabro  sociis  Hylocwnio  rugoso 
et  Cylindrothecio  concinno, 

E.  streptocarpa  H.  Ad  rupium  parietes  calcarearum  per  Nedre 
Stjørdalen  freqvens. 

Oeorgia  Ehrh.    (Teiraphis  Hedw.) 
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O.  peUucida  (L.)i  Rab.  In  solo  turfaceo  humido  sylvarum,  præ- 
sertim  tmncos  Coniferarum  putridos  occupans,  ubiqve 
vulgatissima. 

Schistostega  Mohr. 

Sch.  osmundacea  V^EB,  &  M.  Nedre  Stjørdalen:  in  flssuris 
cryptisqve  tenebricosis  parietis  semidecompositi  argillaceo- 
schistosi  pluribus  locis  juxta  amnem  Graaelven. 

Dissodon  Grev,  &  Arnott. 

D.  splachnoides  (Thunb.)  In  Øvre  Stjørdalen  modo  lods 
duobus:  Sæteraas  et  Baalhammeren,  repertiis,  loco 
priori  ad  saxa  inundata  secus  rivulum,  loco  ulteriori  in 
sphagneto  uliginoso,  locis  ambobus  altitudine  circiter  300  m. 

Taylaria  Hook. 

T.  tennis  (Dicks.),  Schimp.  Ut  præcedens  in  øvre  Stjørdalen 
modo  observata:  prope  Fornes,  Baalhammeren  et 
F  lo  ren,  loco  ultimo  ad  ripas  arenaceas  rivuli,  locis  ceteris 
duobus  ad  sphagneta  sylvatica,  ubiqve  stercora  eqvina 
vetusta  insidens. 

Tetraplodon  Bryol.  Eur. 

T.  angustatus  (L.)  In  øvre  Stjørdalen  inqve  Meraker  locis 
humidis,  præprimis  sylvaticis,  e  valle  infima  usqve  ad 
partem  r^onis  Salicum  inferiorem  hic  illic;  pulcherrime 
viget  stercora  vulpina  insidens,  nec  tamen  spemit  cadaveri- 
bus  murium  (Lemmi  norvegici)  sociis  congeneribus  inse- 
qventibus  sustentari. 

T.  mnioides  (L.)  Meraker:  in  graminosis  humidis  sphagnetisqve 
montium  Fondfjeld  et  Mandfjeld  per  regionem  betu- 
linam  regionemqve  Salicum  haud  raro  occurrens,  cadavera 
glirum  ut  plurimum  insidens. 

T.  Wormskjoldii  (HORN.),  LiNDB.  In  turfaceis  sphagnetisqve  humi- 
dis, altitudine  supra  mare  600 — 700  m.,  haud  rams  et 
permultis  lods  repertus :  in  summo  monte  Forbord fj el d, 
in  monte  Fond  fjeld  tam  ad  orientem  qvam  ad  occiden- 
tem  et  ad  septentrionem  versus,  in  monte  Mand  fjeld, 
prope  tugurium  Renaavolden  etc.  Vix  ullus  locus  pa- 
triæ  tantam  copiam  hujus  musci  rari  præbere  possit. 

Ib* 


204 

Vulgo  occurrit  cæspites  meros  pulcherrimos  procul 
visos  aureonitentes  formans,  etiam  speciebus  generis  ceteris 
Splachnisqve  intermixtis  proveniens. 

Hane  plantam  nunqvam  nisi  cadavera  Lemtni  norve- 
gici  insidentem  repen,  et  hoc  substrato  consumto,  plantam 
intra  tempus  perbreve  mon,  re  vera  credo.  Non  semel 
observavi,  plantam,  dum  residua  cadaverum  perspicua  sint, 
optime  vigere;  si  tamen  residua  animalia  evanuerint,  hæc 
planta  tabescet  paulatimqve  aliis  restituetur  muscis  ex 
omni  parte  erumpentibus,  inter  qvos  in  humidioribus 
Sphagna  varia  inqve  siccioribus  præ  ceteris  Ceratodontem 
purpuretitn  præstare  vidi. 

Facere  non  possum,  qvin  narrem,  me  hane  plantam 
mirabile  dictu  lods  duobus  longe  distantibus  in  mediis  viis, 
charta  geographica  optima  perspicue  annotatis,  reperisse. 
Qva  de  re  intelligas,  haud  omnes  vias  hujus  tractus  sicci- 
tate  vel  firmitate  eminere. 

SpUichnufn  L. 

Spl  sphæricum  (Sw.)  In  Nedre  Stjørdalen  inqve  Skatvold 
perrarum  neqve  nisi  in  monte  Forbord  fjeld,  altitudine 
circiter 300 m.,  observatum.  Inøvre  Stjørdalen  contra 
et  inMeraker  satis  superqve  freqvens.  Semper  in  sphag- 
netis,  præsertim  sylvaticis,  stercora,  præ  ceteris  bovina, 
insidens. 

Spl  ampidlacetim  L.  Nedre  Stjørdalen:  prope  prædium  Fosli 
ad  pascua  turfacea  humida  in  stercoribus  bovinis,  altitu- 
dine supra  mare  metrorum  nonnullorum. 

Spl.  vasculostim  L.  lisdem  locis  ae  Splachnum  sphæricum^  cui 
commixtum  sæpe  crescit,  nusqvam  copiosius  autem  occur- 
rens  qvam  in  pascuis  turfaceis  humidioribus  montis  Sæ- 
teraas  stercore  conspureatis,  ubi  fere  nullus  muscus 
vulgarior. 

Hæc  planta,  cujus  capitibus  oves  me  non  semel  ob- 
servante avide  vescuntur,  stercora  ovilla  inhospitare  sane 
præoptat. 

Spl,  luteiim  L.     Me  raker:    ad  sphagnetum  humidum  expositum 
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prope  tugurium  Renaavolden,  altitudine  600  m.,  vel 
ultra,  pro  more  assveto,  in  stercore  bovino,  socio  fldeli 
Splachno  sphæricoj  hospitans. 

Specimina  pauca  solum,  humilia  legi  vilissimaqve,  si 
ea  cum  illis  insignibus  contuleris,  qvæ  ad  sphagneta  um- 
brosa  sylvarum  acerosarum  Norvegiæ  australis  vulgo 
videmus. 

I>iscelium  Brid. 

D.  nudum  (Dicks.)  Nedre  Stjørdalen:  ad  ripas  argillaceas 
abruptas  amnis  G  raaeiven  haud  procul  a  lacu  Lia  vand 
Mniobryo  carneo  associato. 

Physcomitrium  Brid. 

PKpyriforme  (L.),  SCHPR.  Nedre  Stjørdalen:  in  argilla  nuda 
prope  Sutterø  et  prope  prædium  Hogsnes. 

Funaria  Schreb. 

F,  hygrometrica  L.  Locis  idoneis  vulgaris,  copiosissime  autem  in 
fissuris  rupium  littoralium. 

JLeptobryutn  Schimp. 

L.  pyrifarme  (L.)  Nedre  Stjørdalen:  in  fissuris  rupium  ar- 
gillaceo-schistosarum  montis  Gjevingaas.  Rarissima  stirps 
hujus  territorii. 

Anomobryv/m  Schimp. 

A.  fUiforme  DiCKS.  Øvre  Stjørdalen:  in  arena  inundata  flu- 
minis  Forrå  prope  pontem  ejusdem  nominis,  sociis  Sca- 
pania  subalpina  et  Webera  gracilL 

A,  jtdifonne  SoLMS.  (Bryum  campestre  Lindb.)  Nedre  Stjør- 
dalen: in  Gjevingaasen  ad  parietem  irrigatum  semi- 
decompositum  rupis  arenaceo-argillaceæ  prope  terminum 
præfecturæ  juxta  viam  publicam,  partim  cæspites  aureo- 
nitentes  meros  formans,  partim  cæspitibus  Ceratodontis 
purpurei  vel  Orthothecii  intricati  intermixtum. 

Hane  speciem  mediterraneam  amicus  Hagen  primus 
in  Europa  boreali  (ad  oppidum  Norvegiæ  Aalesund) 
investigavit.^) 

De  jure  vel  dignitate  hujus  plantæ  specifica  bryologi 

*)    HAGEN:    Ad  bryologiam  Norvegiæ  contributiones  sparsæ  p.  6. 
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inter  se  dissentiunt  XonnuUi  eonim,  verbi  causa  daris- 
simi  BoLXAY*)  et  HusxOT*),  eam  pro  varietate  speciel  an- 
tecedentis  habent,  alii  bryologi,  inter  qvos  illustres  LINDBERG') 
et  Umpricht^,  eam  pro  specie  propria  existimant;  idem 
mihi  \idetur. 

A.  concinnatum  (Spruce).  In  Nedre  Stjørdalen  ad  rupium 
parietes  inigatarum,  praeprimis  littoralium,  haud  rarum  et 
permultis  lods  (Heil,  Sutterø,  Fosli,  Koksaas,  Gje- 
vingaas.  Holmen  etc.)  lectum,  semper  aliis  musds  parce 
intermixtum. 

PUigiobfTfutn  Lindb. 

jPf.  Zierii  (Diocs.)  In  Nedre  Stjørdalen  et  in  Øvre  Stjør- 
dalen ad  nipes  schistosas  freqvens,  nec  sine   fructibus. 

Webera  Hedw. 

W.  actiminata  (H.  &  H.)  Me raker:  pardssime  ad  rupem  decli- 
vem  montis  Mand  fjeld  terra  humosa  obtectam  altitudine 
900  m.,  Bryo  pendido  assodato. 

W,  elongata  (Hedw.),  Schimp.  øvre  Stjørdalen:  in  monte 
Sæteraas  altitudine  3(X)  m.  cryptas  saxi  gneissici  erratici 
parce  inhabitans. 

W.  cruda  (L.)  Ad  declivia  arenacea  inqve  fissuris  rupium  per  re- 
giones  inferiores  e  vulgatissimis. 

W.  mUans  (Schreb.)   Ubiqve  satis  superqve  freqvens* 

TF.  Ludwigii  (Spreng.),  Schimp.  (W.  Breidleri  JuR.)  Me  raker: 
in  monte  Fond  fjeld  altitudine  800  m.  ad  ripas  arenaceas 
rivi  frigidi  Løvlibækken. 

W,  gracilis  SCHU  In  øvre  Stjørdalen  inqve  Meraker  ad 
ripas  inundatas  fluviorum  arenaceas  haud  rara,  fructu 
semper  carens. 

W.  annotina  (L.)  In  terra  turfacea  adqve  declivia  arenacea  hic 
illic  per  vallem  infimam,  copiosissime  autem  prope  Stjør- 
dalshalsen,  ubi  etiam  specimina  nonnuUa  fructifera  legi. 


')  BOULAY:     Muscinées  de  la  France  p.  293. 

«)  HUSNOT:      Muscologia  Gallica  p.  222. 

•)  LINDBERG:    Manipulus  muscorum  primus  p.  41. 

*)  UMPRlCHTin  RABENHORST'S  Kfyptogamen-Flora  IV  p.  222. 
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W.proUgera  (Lindb.)  Nedre  Stjørdalen:  ad  pedem  monticuli 
Koksaas  prope  prædium  Mæle,  ubi  sociis  Dicranella 
crispa  et  Ditricho  honiomallo  latera  declivia  arenacea  viæ 
cavæ  copiose,  fructibus  numerosis  ornata,  obtegat. 

W.  pukhella  (Hedw.),  Schimp.  In  terra  argillaceo-arenacea  vel 
argillacea  ad  margines  fossamm  adqve  abrupta  per  vallem 
infimam  hic  illic :  in  Nedre  Stjørdalen  prope  Hogsnes 
et  Graaelven;  in  Øvre  Stjørdalen  prope  Hegre; 
in  Meraker  prope  Gudaa.  Socii  ejus  erant  Trichodon 
cylindricus,  Fhyscomitrium  pyriforme,  Discelium  nitdum, 
Mniobryam  carneum,  Dicranillæ  crispa  et  varia,  Ditri- 
cam  vaginanSy  Nardia  minor. 

Mniohryum  (Schimp.),  Limpr.  (Katirinia  Lindb.  in  sched.) 

Mn,  aVncans  (Wahlenb.)  Locis  idoneis  freqvens,  fructibus  autem 
omatum  non  nisi  secus  rivulos  frigides  montis  Fondfj  eld 
altitudine  800  m.,  vel  ultra,  lectum. 

Mn  carneum  (L.)  Ad  declivia  argillacea  denudata  haud  freqvens : 
in  Nedre  Stjørdalen  juxta  Graaelven;  in  Meraker 
prope  Merakernes  sociis  Jungermania  badensi  Dicra- 
nellisqwe  Schreberi  et  varia^ 

Bryum  Dill. 

Br,  inclinatum  (Sw.)  In  Nedre  Stjørdalen  inqve  Skat  vold 
ad  terram  sabulosam  littoralem  adqve  rupes  littorales  e 
vulgatissimis ;  procul  a  man  autem  haud  visum. 

Br.  arcJiangelicum  Bryol.  Eur.  Nedre  Stjørdalen:  in  Sut- 
ter ø  ad  rupem  littoralem  Ulota  phyUantha  associata. 

Br.  pendulum  (Hornsch.)  lisdem  locis  ae  Br.  inclinatum  illoqve 
plerumqve  associato.  In  monte  Mandfjeld,  altitudine 
900  m.,  præterea  formam  pusillam  hujus  speciel  (an  Br. 
planifolium  Kindb.?)   Webera  acuminata  intermbcta  legi. 

Br.  arcticum  (Brown.)  In  Nedre  Stjørdalen  ad  rupes  littorales 
rarum,  locisqve  duobus  solum  (Sutter ø  et  Vikanfjeld) 
socio  Bryo  alpino  repertum. 

jBt.  pMrpteroscen«  (Brown.)  Meraker:  in  arena  rivuli  prope  præ- 
dium Bøle  cæspitibus  Bryi  drrati  parce  intermbctum. 

Br.  intermedium  Brid.     In  argillaceis  denudatis  per  totam  vallem 
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infimam  hic  illic:  prope  Heil,  By,  Vifstad,  Floren, 
Gudaa,  Merakernes  etc. 

Br.*  ftisciim  LiNDB.  øvre  Stjørdalen:  in  Sæteraas  ad  ag- 
gerem  turfaceum. 

Br.  cirratum  HORXSCH.  In  Øvre  Stjørdalen  inqve  Meraker 
ad  ripas  arenaæas  fluviorum  inundatas  freqvens  (prope 
Fornes,  Gudaa,  Volden,  Krogstad,  Bøle  etc.) 

Br  ciispidatuf n  SCHMP,  øvre  Stjørdalen:  ad  rupes  schistosas 
humidas  prope  Hegre  et  Fornes. 

Br.  bimum  SCHREB.  In  Nedre  Stjørdalen  et  in  øvre  Stjør- 
dalen per  vallem  infimam  haud  rarum  rupes  irrigatas 
semper  habitans,  locis  paucis  fructibus  qvoqve  instructum. 

Br,  pdllescens  SCHL.  Meraker:  ad  parietem  gneissicum  humidum 
prope  Gudaa. 

Br.  cæspiticium  L.  Nedre  Stjørdalen:  In  rupibus  schistosis 
detritis  prope  Heil,  Grobrek  et  Vifstad. 

Br.  Ktimei  HORNSCH.  (Br.  cæspiticium  var  imbncatum  Bryol. 
EuR.)  Meraker:  ad  rupes  humidas  prope  Gudaa  socio 
Bryo  Mildei  haud  copiose  et  sterile. 

Br.  veronense  De  Not.  (Br.  virescens  KiNDB.,  Br.  claviger  Kaur.) 
Meraker:  ad  saxa  inundata  fluminis  Stjørdalselven 
prope  Gudaa  Bryo  Muelilenbechii  associato. 

Br.  aryejiteum  L.  Per  regiones  inferiores  haud  rarum,  plerumqve 
autem  sterile,  specimina  fructifera  non  nisi  ad  littora  maris 
argillacea  prope  Vi  kan  socia  Alalna  brevirostri  adqve 
maceriam  prope  Bjugan  socia  AUnna  ambigua. 

Br.  oblongum  Lindb.  (Br.  lætum  Lindb.)  Nedre  Stjørdalen: 
prope  prædia  By  et  Skulbørstad,  nec  non  ad  ripas 
declives  amnis  Graaelven,  ubiqve  fructibus  sangvineis 
innumeris  argillam  nudam  exhilarans.  Socii  ejus  erant: 
Cephahzia  bifida,  Jungeitnania  badensisy  Nardia  hyalina, 
Barbula  faUdx. 

Br.  erythrocarpiim  SCHWGR.  Nedre  Stjørdalen:  parcissime 
ad  aggerem  turfaceum  prope  prædium  By. 

Br.  Mildei  JuR.  Ad  rupes  humidas,  inqve  arena  fluviorum  perio- 
dice  inundata  per  regiones  inferiores  freqvens ;  copiosissime 
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autem  in  Meraker  occurrit,  ubi  propeprædium  Volden 
specimina  nonnulla  fructifera  reperi. 

Br,  MueJdenbeckii  BryouEur.  In  Nedre  Stjørdalen  ad  rupes 
littorales  freqvens.  Præterea  non  nisi  in  Meraker  prope 
Gudaa  ad  saxa  secus  flumen  observatum. 

£r.  alpinum  Huds.  Xd  rupes  littorales  freqvens  et  speciel  ante- 
ædenti  fideliter  associatum.  In  øvre  Stjørdalen  so- 
lummodo  ad  saxa  irrigata  montis  Sæteraas,  altitudine 
200  m.,  lectum.    Semper  ut  antecedens  sterile. 

Br.  pallens  Sw.    In  terra  arenacea  humida  freqventer  occurrens. 

Br*  ventricosum  Dicks.  (Br.  pseudotriqvetrum  H.)  Ad  rupes  hu- 
midas,  inqve  irriguis  freqventissimum  generis,  rarius  autem 
fructificans. 

Br,  Duvalii  VoiT.  Meraker:  in  irriguis  frigidis  montis  Fond- 
fjeld, altitudine  700  m.,  sociis  Mniobryo  alhicanti,  8ea- 
pania  irrigtia,  Gephalozia  media. 

Br,  elegans  Nees.  var:  Ferchelii  (FuNCK.),  Breidl.  Nedre  Stjør- 
dalen: in  Sutterø  copiose  ad  rupes  littorales  terra  hu- 
mosa  obtectas.    Ubiqve  pro  more  ut  antecedens  sterile. 

Br,capillare  L.  In  Nedre  Stjørdalen  ad  rupes,  præprimis  litto- 
rales, vulgare,  fructus  autem  rarissime  (prope  Heil)  pro- 
ferens. 

JRhédébrytmi  Schimp. 

Bh.  raseum  (Schreb.)  Qvre  Stjørdalen:  in  solo  sylvatico 
muscoso  prope  prædium  Fornes  et  in  monte  Ba al- 
hammeren. 

Mnium  L. 

Mn*  spinomm  VoiT.  Per  Nedre  Stjørdalen  et  Skatvold 
in  solo  sylvatico  umbroso  rarum  et  sterile :  in  Koksaas 
et  Holbergene,  prope  Forbord  etc. 

Mn,  serratum  Schrad.    Ad  rupes  schistosas  freqvens. 

Mn,  orthorrhynchum  BryouEur.  In  Nedre  Stjørdalen  haud 
rarum  ad  rupes  schistosas,  præprimis  littorales,  nec  non 
in  Øvre  Stjørdalen  ad  pedem  montis  Baalh am- 
me ren,  hic  illic  fructibus  qvoqve  omatum. 

Mn.  hornum  L.    In  solo  sylvatico  umbroso,  adqve  rupes  madidas 

17 
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et  secus  rivulos  per  totam  vallem  infimam  e  vulgatissimis, 
limites  sylvarum  Coniferarum  raro  (in  monte  Fondfjeld) 
superans. 

Mn,  stellare  Hedw.  Nedre  Stjørdalen:  ad  pedem  umbrosum 
rupis  schistosæ  semidecompositæ  juxta  amnem  Graa- 
elven. 

Mn.  hymenophylhides  HOB.  Nedre  Stjørdalen:  in  fissuris 
obscuris  rupium  schistosarum  madidarum  haud  rarum  (in 
Gjevingaasen,  in  Koksaas  et  Vikanfjeld  etc.) 

Mn*  ciispidatum  Hedw.  Locis  advetis  per  regiones  inferiores  fre- 
qvens. 

Mn.  medium  Bryou  Eur.  Øvre  Stjørdalen:  in  solo  sylva- 
tico  umbroso  ad  prædium  Fornes. 

Mn.  affine  Bland.  In  uliginosis  freqventer,  plerumqve  autem  ste- 
rile, occurrens;  specimina  fructifera  e  Gjevingaasen 
habeo. 

Mn,  cindidioides  Blytt.  In  uliginosis,  præprimis  turfaceis  humi- 
dioribus,  freqvens.  Specimina  fructifera  e  Sæteraas 
possideo. 

Mn.  undulatum  L.  In  nemorosis  sylvarum  frondosarum  per  Ne- 
dre Stjørdalen  et  Øvre  Stjørdalen  hic  illic: 
prope  prædia  By,  Mæle,  Forbord,  Hegre  et  Ing- 
stad,  semper  fructu  carens. 

Mn. rostratnm Schrad.  Nedre  Stjørdalen:  in  saxis  umbrosis 
terra  humosa  obtectis  prope  Heil  et  secus  Graaelven. 

Mn. subglobosum  Bryol.  Eur.  Nedre  Stjørdalen:  in  Koks- 
aas; øvre  Stjørdalen:  prope  Fornes;  locis amt)0- 
bus  in  turfaceis  sylvaticis  humidioribus. 

Mn-  ptinctatum  L.  Ubiqve  e  vulgatissimis  in  solo  sylvatico  hu- 
mido,  secus  rivulos  fontesqve  habitans. 

Cinclidiutn  Sw. 

C.  stygium  Svv.  In  irriguis  profundis  hic  illic :  in  Koksaas,  prope 
Hegre,  in  Sæteraas  etc. 

Amhlyodon  Palis. 

A,  dealbafus (Dicks.)  øvre  Stjørdalen:  in scaturiginosis montis 
Baalhammeren. 
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Catascopium  Brid. 

C.  nigritum  Hedw.  Nedre  Stjørdalen:  in  fossa  turfacea 
prope  Stjørdalshalsen,  altitudine  supra  mare  vix  10 
m.;  Meraker:  in  uiiginosis  turfaceis  prope  tugurium 
Mandsæterbakken,  altitudine  400  m. 

Meesea  Hedw. 

M.  uliginosa  Hedw.  S  k  a  t  v  o  1  d :  in  sphagneto  montis  F  o  r  b  o  r  d- 
fjeld,  altitudine  300  m. 

PaVudella  Brid. 

P.  sqvarrosa  (L.)  In  irriguis  turfaceis  humidis  haud  freqvens  et 
sterile:  in  Koksaas,  in  Sæteraas  etc. 

Qymnocyhe  Fries. 

O.  palustris  (L.)  In  turfaceis  humidis  freqventissime  occurrens, 
vulgo  non  sine  fructibus. 

JBoTtratnia  Hedw. 

B,  ithyphytta  Brid.  Haud  freqvens.  Nedre  Stjørdalen:  in 
fissuris  rupium  prope  Heil;  Øvre  Stjørdalen:  ad 
abruptum arenaceum prope  Bjugan;  Meraker:  in  terra 
arenacea  montis  Fond  fjeld  altitudine  800  m. 

B.  norvegka  (GuNN.)  Ad  rupes  siluricas  umbrosas,  præprimis  cal- 
careas,  per  Nedre  Stjørdalen  haud  rara;  nec  non  in 
øvre  Stjørdalen  prope  Hegre. 

B,  crispa  Sw.  In  rupium  fissuris  omnimodarum  per  regiones  in- 
feriores  passim. 

B.  Oederi  (GuNN.)    Ad  rupes  calcareas  humidas  in  Nedre  Stjør- 

dalen freqvens;  nec  non  in  Øvre  Stjørdalen  prope 
Fornes. 
Conoatotnum  Sw. 

C.  tetragonum  (Vill.)    Ad  terram  montium  editiorum  aqva  frigida 

humefactam  freqvens,  in  regione  Salicum  copiosissime  vi- 
gens, raro  ad  limites  supremos  Pini  descendens. 

PMlonoHa  Brid. 

Ph,  cdlcarea  (Bryol.  Eur.)  Nedre  Stjørdalen:  secus  G r a a- 
elven;  Skatvold:  prope  Forbord,  locis  ambobus  in 
scaturiginosis  calcareis. 

PK  fontana  (L.)     Locis  idoneis  ubiqve  freqvens. 
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PA.  æriata  Mitt.  In  depressis  ad  fontes  frigidos  passim,  copio- 
sissime  secus  rivulos  frigidos  montium  editissimonim  sode 
Ildeli  Mnicbryo  dUbicanti. 

Tifnmia  Hedw. 

T. at(«<mca Hedw.  Nedre  Stjørdalen:  in  Gjevingaasen; 
Skatvold:  prope  Forbord,  lods  ambobus  ad  rupes 
arenaceas  umbrosas. 

Catharinea  Ehrh. 

C.  undulata  (L.)  Locis  idoneis,  præprimis  in  arenosis  depressis, 
haud  rara. 

C.  teneUa  Rohl.  Per  vallem  infimam  passim,  pra&cipue  ad  aggeres 
fossarum  turfacearum  adqve  declivia  argillacea.  In  Me- 
raker  prope  ædes  sacerdotales  fructificat. 

Oligotrichufn  De  C. 

O.  incurvum  Huds.  In  terra  arenacea  montium  freqvens,  ad  val- 
lem infimam  hic  iUic  descendens.  Copiosissime  in  Mera- 
ker  occurrit,  ubi  prope  Gudaa  sod\s Ditricho  vaginante 
Dicraneliaqve  crispa  pulcherrime  fructificat. 

Pogonatum  Palis. 

P.  naniim  Weis.  var :  Dkksoni  H.  &  T.  S  k  a  t  v  o  I  d :  ad  abrup- 
tum  arenaceum  montis  Forbord  fjeld  altitudine  300  m., 
soda  Nardia  minore. 

P.  urnigemm  (L.)  Locis  acclivibus  arenaeds,  præprimis  ad  agge- 
res viarum,  freqvens. 

P.  alpiniim  (L.)  In  fissuris  rupium,  inqve  solo  sabuloso  graminoso 
e  depressis  usqve  in  regionem  alpinam  freqvens.  In  solo 
sylvatico  prope  L  i  a  v  a  n  d  specimina  haud  pauca  capsulis 
instructa  binis  in  calyptra  communi  inclusis  reperiebantur. 

Polytrichum  Dill. 

P.  ^fraafe  Dicks.  Nedre  Stjørdalen:  in  terra  turfacea  hu- 
mida  prope  Stjørdalshalsen  et  juxta  Graaelven. 

P.  attermatum  Menz.  In  solo  humoso  muscoso  sub  umbra  Coni- 
ferarunif  socio  grege  Hyhcomiorum,  passim. 

P.  piliferum  ScH.  In  ericetis  apertis,  inqve  arenosis  sterilibus  fre- 
qvens, copiosissime  autem  prope  Stjørdalshalsen. 
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P.  juniperinum  Wild.    In  ericetis  et  in  arenosis  humidioribus  syl- 

varum  acerosarum  freqvens. 
P.  commtine  (L.)    In  solo  sylvatico  humido,  inqve  turfaceis  apertis 

vulgatissimum. 
Diphysdunh  Mohr. 
2).  fdHiosum  (L.)     In  Meraker  ad  terram  aqva  frigida  humefac- 

tam  montium  editorum  Fondfjeld  et  Mandfjeld,   e 

^^  « 

limitibus  supremis  Betulæ  usqve   in   altitudinem  1000  m. 

ascendens,  passim  occurrit. 
Faniinalis  Dill.,  Myr. 

F,  antipyretica  L.    Skatvold:  ad  saxa  rivuli  prope  templum. 
Jfeckera  Hedw.,  Bryol.Eur. 
N.  Besseri  (LoBARZ.),  JuR.     (N.  Sendtneriana  SCHIMP.)    Nedre 

Stjørdalen  copiosissime multisqve locis  etinKoksaas 

et   in   Gjevingaasen,   semper   ad   rupes  calcareas  in 

cryptis   earum  tenebricosis  vel   excavationibus  lateralibus 

occultis. 
N.  complanata   (L.),    HOBEN.      In   Nedre   Stjørdalen   inqve 

øvre  Stjørdalen  per  regiones  inferiores  ad  saxa  rupes- 

qve  freqvens. 
N.  crispa  {L.\  HOben.     Nedre   Stjørdalen:   in  Koksaas; 

Skatvold:    in  Forbordfjeld,  locis  ambobus  ad  pa- 
rietes umbrosos  rupium  calcarearum. 
SomaUa  Brid.,  Bryol.  Eur. 
H.  trichomanoides  (SCHREB.)   lisdem  locis  ae  Neckera  complanata 

et  plemmqve  de  more  cum  illa  promiscua  occurrit. 
Zeticodon  Schwgr. 
L.  sciuroides  (L.),  SCHIMP.     Nedre   Stjørdalen:    ad  parietes 

apricos  montis  Vi  kan  fjeld. 
AnHtrichia  Brid. 
A.  curtipendula  (L.),  Brid.    Nedre  Stjørdalen:  ad  rupes  um- 

brosas  prope  prædia  By  et  Fos  li. 
Myurella  Bryol.  Eur. 
M.  julacea  (Vill.),  Schimp.     In  fissuris  rupium,  præprimis  littora- 

lium,  per  Nedre  Stjørdalen  freqventer  occurrens. 
-3/.  opicuJato  (HOBEN.)    Nedre  Stjørdalen:  in  Gjevingaasen 
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prope  Heil  et  in  Sutterø,  locis  ambobus  in  schistis  ca- 

vemosis  rupium  occulUs. 
Leskea  Hedw. 
L.  eatenulata  (Brid.)     Nedre   Stjørdalen:   in   Holbergene 

inqve  Sutterø,   locis   ambobus  rupes  calcareas  incolens, 

loco  ulteriori  spuma  salsa  maris  conspersa. 
L*  nervosa  (Schwgr.)    Ad  rupes  truncosqve  arborum  infimos  per 

Nedre  Stjørdalen  passim. 

Anofnodon  Hook.  &  Tayl. 

A.  viticulosus  (L.),  Hook.  &  Tayl.     In  Nedre  Stjørdalen   ad 

rupes  siluricas  umbrosas  paucis  locis  (Holbergene,  Gro- 

brek  et  Koksaas)  repertus. 
A*  apiculatus   (B.  S.),   Bryol.  Eur.     Nedre   Stjørdalen:    in 

Koksaas  ad   rupem    arenaceam   umbrosam   cæspitibus 

Isotheciorum  parce  intermbctus. 
A.  attenuatus  (Schreb.),  HOben.    In  eodem  loco  atqve  antecedens 

solummodo  observatus. 
A*  hngifolius  (Ahnf.).  Hartm.   Ad  rupes  umbrosas  siluricas  rarus. 

Skatvold:    in  Forbordfjeld;    Nedre  Stjørdalen: 

in  Koksaas,   ubi   species  omnes  indigenæ  hujus  generis 

eundem  parietem  rupestrem  incolunt. 
Paetidoleakea  Schimp. 
Ps,  atrovirens  (DiCKS.)     Nedre  Stjørdalen:  in  populeto  prope 

Holbergene   sub   umbra  FUicum  saxa   silicea   copiose 

obtegens. 
Thyidium  Bryol.  Eur. 
Th.  tamariacifoUum  (L.),  Neck,     In   solo  sylvatico  humido  et  in 

umbrosis  inter  molibus  avulsis  chaoticeqve  dejectis  passim, 

Eurynchio  striato  et  Hylocomio  loreo  pro  more  associatis. 

Nedre  Stjørdalen:  in  Koksaas  et  in  Vikanfjeld; 

Øvre  Stjørdalen:   in  Grøthammeren  etc,  omnibus 

locis  copiosissime  occurrens. 
Th,  delicatulum  (L.,  Hedw.),  Mitt.    Rupes  siluricas  abruptas  mo- 

dice    humidas,    calcareas    præoptans,    cæspitibus    magnis 

tumescentibus hic  illic  obtegens.    Nedre  Stjørdalen:  in 

Koksaas   et   ad   pedem  montis  Kinnsetaas  juxta  la- 
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cum  Liavand;  øvre  Stjørdalen:  in  fauce  Ingstad- 
skaret. 

Th,  recognitum  (Hedw.)  In  pratis  humidiusculis  per  Nedre 
Stjørdalen  et  øvre  Stjørdalen  haud  rarum,  copio- 
sissime  autem  ad  littora  maris  arenacea  prope  Holmen. 

Th.  abietinum  (L.)  In  Nedre  Stjørdalen  fieqvens  ad  rupes 
calcareas,  præterea  copiose  occurrit  ad  littora  maris  are- 
nacea prope  Sutterø.  Ut  antecedentes  semper  fructu 
carens.    Supra  limites  supremos  Canifet-arum  haud  visum. 

PterpgpfHmdrufn  (Hedw.),  Bryol.  Eur. 

Pt.  fUifarfne  TmM.  Per  Nedre  Stjørdalen  ad  truncos  arborum 
infimos  rupesqve  freqvens.  In  Meraker  ad  parietem  lig- 
neum  prædii  Bøle. 

JPylaiaia  Schimp. 

-P.  polyantha  (SCHREB.)  Rara.  In  Nedre  Stjørdalen  prope 
Stjørdalshalsen  et  Skulbørstad  corticem  Salicis 
Capreae  vel  Populi  tremulæ  parce  inhabitans;  in  Øvre 
Stjørdalen  solummodo  ad  saxa  prope  Bjugan  ob- 
servata. 

CyUndrotheciufn  Schimp. 

<?.  coficinnum  (De  Not.)  Nedre  Stjørdalen:  in  Sutterø  et 
prope  Fosli;  øvre  Stjørdalen:  prope  Bjugan,  in 
Baalhammeren  et  haud  procul  a  ponte  Forrå  bro. 
Ubiqve  ad  rupes  calcareas  Hylocomioqve  mgoso  fideliter 
associato. 

Clitnacium  W.  M. 

Cl.  dendroides  (L.)  Locis  idoneis  per  regiones  infimas  ubiqve  fre- 
qventer  occurrens. 

laotheciufn  Brid.,  Bryol.  Eur. 

/.  myosuraides  (DiLL.,  L.),  Brid.  Nedre  Stjørdalen:  ad  saxa 
umbrosa  rupesqve  abruptas  freqvens.  In  monte  Skat- 
voldensi  Forbordfjeld  uberrrime  fructificat. 

/.  myiirum  (PoLLlCH.),  Brid.  Ad  rupes  omnimodas  per  vallem 
totam  infimam  freqvens,  hic  illic  fructiferum. 

Orthotheciufn  Schimp. 

O.  rufescens  (DiCKS.)    Ad   rupes  abruptas  umbrosas  et  humidas, 
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calcareas  præoptans,  per  regionem  siluricam  freqvens.  Haud 
raro  descendit  usqve  ad  littora  maris  et  suis  locis  taU  co- 
pia  occurrit,  ut  tapetis  purpureo-nitentis  instar  rupem  longe 
lateqve  obvelet.  Locis  duobus  (Gjevingaasen  etGrøt- 
hammeren)  specimina  numerosa  fructibus  omata  1^. 

O.  intricatum  (Hartm.)  Locis  simitibus  atqve  antecedens,  sed  mi- 
nus freqvens.  Nedre  Stjørdalen:  in  Koksaas,  secus 
Graaelven  et  in  Gjevingaasen;  øvre  Stjørda- 
len: prope  Baalhammeren. 

Somalotheciufn  Schimp. 

H.  sericeum  (L.)  Ad  rupes  per  Nedre  Stjørdalen  passim,  in 
Koksaas  autem  copiosissime  vigens,  ubi  etiam  fructus 
paucos  repen. 

Brachythecium  Schimp. 

Br.  velutinum  (L.)  Skatvold:  in  terra  lapidosa  umbrosa  montis 
Forbordfjeld  haud  procul  a  prædio  Forbord. 

Br,  plumo8um  (Swartz).  Ad  saxa  rivulorum  rupesqve  irrigatas 
freqvens. 

Br,  papuleum  (Hedw.)  Nedre  Stjørdalen:  ad  saxa  sylvatica 
prope  prædia  Grobrek  et  By,  nec  non  in  Gjeving- 
aasen, ubi  pulchre  fructificat. 

Br.  refleocum  (W.  &  M)  Ad  radices  arborum  semiputridos  adqve 
saxa  umbrosa  per  Nedre  Stjørdalen  hic  illic;  in  Øvre 
Stjørdalen  prope  Fornes. 

Br.  Statkii  (Brid.)  Øvre  Stjørdalen:  ad  truncum  Pini  putri- 
dum  prope  Fornes. 

Br.  rxitabultim  (L.)  Ad  truncos  putridos  haud  freqvens,  in  Koks- 
aas et  prope  Heil  optime  vigens. 

Br.  rwulare  (Bruch.)  In  solo  sylvatico  satis  humido  freqventer 
occurrens,  nec  non  secus  rivulos 

Br.  sdlehrosum  (HoFFM.)  Nedre  Stjørdalen:  in  Sutterø 
(formå tenella)  ad  rupem  calcaream;  Øvre  Stjørdalen: 
ad  truncum  putridum  prope  Hegre. 

jBr.*  tiirgidum  (Hartm.)  Meraker:  in  tecto  stramineo  praedii 
Volden. 
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Br.  aUncans  (Neck.)  Nedre  Stjørdalen:  in  Sutterø  ad  Kt- 
tora  maris  arenacea. 

Br.  glareosum  Bryol.  Eur.  Ad  rupes  calcareas  per  regionam  si- 
luricam  freqvens. 

C€MnptotheeitMn  Schimp. 

C.  nitens  (Schreb.)  In  turfaceis  paludosis  haud  freqvens.  Nedre 
Stjørdalen:  in  Koksaas;  Øvre  Stjørdalen:  in 
Sæteraas,  ubi  specimina  fructifera  inveni. 

UfiryncMum  Schimp. 

E.  striatum  (Schreb.)  In  terra  umbrosa  sylvarum  frondosarum 
adqve  radices  arborum  per  tractum  siluricum  e  vulgatis- 
simis. 

E.  prælongum  (L.)  (Hypnum  Stokesii  TuRN.)  Nedre  Stjør- 
dalen: in  Gjevingaasen  ad  basim  rupis  cæspitibus 
Thyidii  tamariscifoUi  parce  intermætum. 

E.  hians  (Hedw.)  Skatvold:  in  fissuris  rupium  calcarearum 
prope  Forbord. 

E.  Swartzii  (TURN.)  (Hypnum  atro^rens  SWARTZ.)  In  sylvis 
umbrosis  foliosis  ad  radices  FUiaim  minus  rarum  qvam 
inseqvens  vel antecedens.  Nedre  Stjørdalen:  in  Koks- 
aas  et  prope  Vikan;  øvre  Stjørdalen:  prope  For- 
nes. Ubiqve  pro  more  cæspites  magnos  densos  intricatos 
atro-virentes  formans. 

E.  distans  (Lindb.)  {E.  prælongum  Schimp.  Syn.)  Øvre  Stjør- 
dalen: in  agro  argillaceo  reqvieto  prope  Bjugan  sociis 
Pottia  truncata  et  Riccia  minima. 

E.  pUiferum  (Schreb.)  Locis  idoneis,  præcipue  in  graminosis  hu- 
midulis  fruticetorum  per  Nedre  Stjørdalen  satis  fre- 
qvens. 

Bhynchostegiwm  Schimp. 

Bh.  rusciforme  (Weis.)  Nedre  Stjørdalen:  prope  Fosli,  in 
Gjevingaasen  et  prope  Liavand;  Øvre  Stjørda- 
len: in  Baal  hammer  en,  ubi  pulcherrime  fructificat. 
Ubiqve  ad  saxa  calcarea  irrigata  secus  cataractas  rivulorum. 

Bh.depressum  (Br.)  Nedre  Stjørdalen:  in  Koksaas  fissuras 
tenebricosas  rupium  raro  parceqve  inhabitans. 
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Thofnnium  Schimp. 

Th*  ahpecurum  (L.)  Nedre  Stjørdalen:  in  Koksaas  et  in 
Vikan fjeld  speluncas  fissurasqve  rupium  absconditas 
parce  incolens. 

JPl€^1otheciuni  Schimp. 

PI  elegans  Hook.  Nedre  Stjørdalen:  raro  parceqve  in  fis- 
suris  latebricosis  montis  Koksaas. 

PI  nitidulum  (Wahlenb.)  In  fissuris  rupium  terra  humosa  im- 
pietis  per  tractum  siluricum  passim. 

PI  pukhellum  (H.)  øvre  Stjørdalen:  lods  similibus  atqve 
antecedens,  rarius  autem,  proveniens  et  in  Baalhamme- 
ren  solummodo  lectum. 

PL  silesiacum  (Selig.)  Ad  truncos  putridos  sylvarum  acerosarum 
haud  freqvens.  In  Skatvold  prope  Forbord;  in  Ne- 
dre Stjørdalen  prope  Vikan;  in  Øvre  Stjørdalen 
prope  Fornes. 

Pt  MtiehlenbecJdi  SCHIMP.  In  fissuris  rupium  omnimodarum  ad- 
qve  abrupta  excavata  muscosa  per  regiones  inferiores  fre- 
qventissime  occurrit.  In  monte  Fond  fjeld  ad  altitudinem 
700  m.  asændit. 

PL  undulahim  (L.)  Ad  terram  humidam  muscosam  sylvarum 
per  vallem  infimam  vulgatissime  proveniens  limites  supre- 
mos  sylvarum  acerosarum  raro  superat.  In  monte  Fond- 
fjeld  altitudinem  700  m.  attingens,  sociis  Plagiotheeio 
Muehlenbeckii  et  Hypno  callichroOy  copiose  viget.  Speci- 
mina  fructifera  non  nisi  prope  For  bord  legi. 

PI  silvaticum  (HuDS.)  Ad  rupes  humidas  per  Nedre  Stjørda- 
len freqvens. 

PL  dentictilatum  (L.)  Ad  truncos  putridos  sylvarum  acerosarum 
freqvens. 

PL  piliferum  (Sw.;  Ad  saxa  conglomerata  rupesqve  arenaceas, 
præcipue  latera  earum  abrupta  umbrosa  obtegens,  hic  illic. 
Nedre  Stjørdalen:  in  Koksaas  et  in  Gjevingaa- 
sen;  Skatvold:  prope  Forbord;  øvre  Stjørdalen: 
prope  Hegre. 

jLtnhlystegiufn  Schimp. 
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-4.  serpens  (L.)  Ut  inseqventes  in  Nedre  Stjørdalen  solum- 
modolectum:  in  æstuariis  peninsulæ  Sutterø  socio  Cam- 
pylio  polygamo  adqve  rupes  schistosas  detritas  juxta 
Graaelven,  loco  ulteriori  non  sine  fructibus. 

A,  confervoides  (Brid.)  (Hypnum  confervoides  Brid.)  Ad  saxa 
schistosa  umbrosa  per  Nedre  Stjørdalen  haud  rarum: 
prope  Grobrek,  in  Holbergene,  prope  Heil  et  aliis 
locis. 

A.  Spmcei  (Bruch.)  (Hypnum  Spnicei  Bruch.)  In  fissuris  um- 
brosis  rupium  schistosarum  irroratarum  per  Nedre  Stjør- 
dalen freqvens,  sterile  qvidem. 

Campyliufn  Sull.   (Hypnum  Schimp.) 

C.  HaUeri  (Sw.)  Ad  saxa  calcarea  prope  prædium  Skatvoldense 
For  bord  sociis  Ditricho  ftexicauli  et  Scapania  æqviloba. 

C.  Sommerfeltii  (Myr,)  Nedre  Stjørdalen:  in  Gjevingaasen 
pluribus  locis  ad  ligna  putrida. 

€.  elodes  (SprucE).  In  æstuariis  littoralibus  haud  procul  a  prædio 
Vikan. 

C.  chrysophyllum  (Brid.)  In  Nedre  Stjørdalen  locis  nonnullis 
(Grobrek,  Koksaas  et  Sutterø)  ad  saxa  calcarea. 

•C.  steUatum  (SCHREB.)    Locis  idoneis  ubiqve  freqventissimum. 

Var:  protensum  (Brid.)      In  irriguis  prope  stationem 
viæ  ferreæ  Heil. 

C.  polygamum  (Bryol.  Eur.)  Nedre  Stjørdalen:  in  æstuariis 
peninsulæ  Sutterø  soens  Amhlysteffio  ser penti  et  Hypnis 
cuspidato  filidnoqye. 

Mypnum  Dill. 

H.  cordifolium  Hedw.  Øvre  Stjørdalen:  in  turfaceis  humidis 
sylvaticis  prope  prædium  Fornes. 

H.  BreicUeri  Jur.  (H,  Ekhardsoni  Mitt.;  Øvre  Stjørdalen: 
in  turfaceis  uliginosis  prope  Fornes. 

J?.  giganteiim  Schimp.  In  turfaceis  aqvosis  haud  freqvens.  Skat- 
vold: in  monte  Forbordfjeld;  Meraker:  prope  præ- 
dium Krogstad  et  verisimiliter  aliis  locis. 

H.  sarmentosumV/AHLESB.  In  Nedre  Stjørdalen  inqve  Skat- 
vold perrarum  nec  nisi  in  turfaceis  uliginosis  montis  For- 
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bordfjeld,  altitudine  300  m.,  lectum;  in  øvre  Stjør- 
dalen  et  in  Meraker  contra  freqventer  occurrens  pas- 
simqve  ad  vallem  infimam  descendens. 

H.  cuspidatum  (L.)  (Acrodadium  cuspidatum  MiTT.)  E  littoribus 
mans  ad  limites  supremos  Fini  lods  idoneis  freqventissimum. 

H,  stramineum  Dicks.     In  turfaceis  ubiqve  e  vulgatissimis. 

H,  alpestre  Sw.  Ad  saxa  rivulorum  passim,  haud  raro  ad  vallem 
infimam  descendens. 

H,  alpinum  ScHlMP.  Meraker:  ad  saxa  rivuli  propc  pontem 
Krogstadbro. 

H,  ochraceum  WiLS.  Meraker:  in  rivulo  frigido  montis  Mand- 
fjeld,  altitudine  800  m. 

H.  palustre  L.  Ad  saxa  rivulorum  rupesqve  irrigatas  per  Nedre 
Stjørdalen  freqvens;  in  øvre  Stjørdalen  prope  præ- 
dium  Bjugan. 

H.  filicinufn  L.  (Amblystegium  fiUciniim  LiNDB.)  Locis  satis  hu- 
midis,  præprimis  in  aqvosis  calcareis,  per  tractum  siluricum 
freqvens,  nec  raro  fructibus  onustum. 

H.*  fallax  Brid.  (AmJdystegiutn  fallax  MiLDE).  Nedre  Stjør- 
dalen: ad  saxa  calcarea  inundata  amnis  Graaelven. 

H.  cornmutatum  H.  In  tractu  silurico  locis  calcareis  aqvosis  fre- 
qvens, rarissime  au  tern  (prope  For  bord)  fructiferum. 

H*  decipie^is  (De  Not.),  LiMPR.  (Thyidium  decipiens  De  Not.) 
In  calcareis  aqvosis  plerumqve  socio  Hypno  filicino  fre- 
qvens. Specimina  uberrime  fructifera  locis  duobus  (For- 
bord et  Hegre)  legi. 

H*  fakatum  Brid.  Ad  saxa  calcarea  irrigata  rivulorum  minus 
freqvens.  Specimina  e  montibus  Vikan fjeld  et  For- 
b  ord  fjeld  (c.  fr.)  habeo. 

H*  naptmim  Limpr.  In  øvre  Stjørdalen  rarum  neqve  nisi  in 
rivulo  montis  Baalhammeren  ad  saxa  calcarea  inundata 
sterile  lectum. 

H,  tmcinatum  H.  Locis  udis:  in  terra,  ad  saxa  et  ligna  freqven- 
tissimum. 

H.  fluitans  L.  In  pratis  uliginosis  et  in  aqva  stagnante  vulgare,. 
plerumqve  sterile. 
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H,  exanntdatum  GOmb.  In  paludibus  depressis  passim,  in  rivulis 
frigidis  montium  cæspitibus  fluctuantibus  purpureis,  fructi- 
ferum  qvoqve,  optime  viget. 

H.  intermedium  Lindb.  (-ET.  Cossoni  SCHIMP.)  In  turfaceis  uligino- 
sis  vel  aq^•osis  per  regiones  inferiores  freqvens,  haud  raro 
fructiferum. 

H.  vemicosum  Lindb.  Nedre  Stjørdalen:  in  turfaceis  aqvosis 
montis  Gjevingaasen. 

H.  revolvens  Sw.  In  paludibus  profundis  freqvens,  per  regionem 
Bettdæ  copiosissime  occurrens. 

H. scarpioides L.  Skatvold:  in  Forbordfjeld;  Nedre  Stjør- 
dalen: in  Gjevingaasen,  locis  ambobus  solo  calcareo 
aqvam  stagnantem  inhabitans. 

H.  incurvatum  Schrad.  Nedre  Stjørdalen:  in  Koksaas  et 
in  Vik  an  fjeld  ad  saxa  schistosa  umbrosa. 

H.  hamuiosum  Bryol.  Eur.  In  tractu  silurico  ad  rupes  humidas, 
præprimis  calcareas,  freqventissimum,  multis  locis  fructife- 
rum qvoqve. 

H,  caUichroum  Br.  Ad  saxa  umbrosa  sylvarum  et  in  solo  syl- 
vatico  muscoso  vulgatissimum  pluribusqve  locis  copiose 
fructificans.  Limites  supremos  Pini  raro  superans  in 
monte  Fond  fjeld  usqve  in  altitudinem  700  m.  ascendit. 

-H".  cupressiforme  L.  Ad  rupes  omnimodas  truncosqve  arborum 
freqvens,  supra  limites  supremos  Kni  haud  observatum. 

H*  Vaucheri  (Lesq.)  Nedre  Stjørdalen:  ad  rupes  apricas 
montis  Vikan fjeld. 

H*  importens  H.  Nedre  Stjørdalen:  in  Gjevingaasen  ad 
rupes  siliceas. 

H.  araiatum  Lindb.  {H.  Lindhergii  Mitten).  Ad  terram  in  gra- 
minosis  humidis  adqve  aggeres  viarum  per  vallem  infimam 
vulgo  occurrens. 

H.Haldani  Grev.  øvre  Stjørdalen:  in  sylva  umbrosa  lateris 
aversi  montis  Grøthammeren  ad  truncum  IHceæ  putri- 
dum  parce  et  fructu  carens. 

Ctenidium  (Schimp.),  Mitt. 

Ct.  molluscim  (Hedw.)     In   tractu  silurico  Stjørdalensi  ad  ru- 
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.  pes,  præprimis  calcareas,  freqventissimum.  In  Meraker 
prope  Gudaa  ad  terram  lapidosam  juxta  fornem.  Speci- 
mina  fructifera  non  nisi  in  Forbord  fjeld  observavi. 

PtiUum  (SuLL.),  De  Not. 

Pt.  Crista  castrensis  (L.)  In  solo  sylvatico  muscoso  freqvens,  hic 
illic  fructiferum  qvoqve. 

HylocomitMi  (Bryol.  Eur.),  De  Not. 

H.  rugomm   (L.,   Oeder),  De  Not.     Nedre  Stjørdalen:    in 
Sutterø   ad   littora  maris   arenacea   socio  Brachyihecio 
aUncanti  et  prope  Fosli  ad  rupes  calcareas  socio  Cylin 
drothecio  concinno. 

H.  loreum  (L.),  Bryol.  Eur.  Ad  rupes  umbrosas  sylvaticas  inqve 
solo  sylvatico  ubiqve  vulgatissimum,  haud  raro  fructibus 
omatum. 

H*  sqvarrosum  (L ),  Bryol.  Eur.  In  graminosis  humidis  et  aliis 
locis  consvetis  freqvens. 

H.  calvescens  Wils.  (H.  subpinnatum  Lindb.)  øvre  Stjørda- 
len: in  solo  humidulo  juxta  rivulum  sub  umbra  Conife- 
rarum  prope  Fornes  et  Bhodobryo  roseo  associato  in 
terra  muscosa  inter  moles  avulsas  montis  Baalhammeren. 

H.  triqvetrum  (L.),  Bryol.  Eur.  In  sylvis,  præprimis  Qoniferamniy 
e  vulgatissimis. 

H.  pyrenaicum  Spruce.  [H.  Oakesii  Sull.,  Schlmp.)  Nedre 
Stjørdalen:  prope  lacum  Liavand;  øvre  Stjørda- 
len: prope  pontem  Forrabro,  locis  ambobus  ad  saxa 
sylvatica  umbrosa. 

H.  umbrattim  (Ehrh.),  Bryol.  Eur.  Nedre  Stjørdalen:  in 
Sutterø  et  in  Vikanfjeld;  Øvre  Stjørdalen:  prope 
Fornes  et  haud  procul  a  Floren,  ubiqve  ad  truncos 
Qoniferarum  putridos. 

H,  parietinum  (L.),  De  Not.  (Hypnum  Schreberi  Wild.)  In  pine- 
tis et  ericetis  ubiqve  luxurians. 

H.  splendens  (Hedw.),  Br.  &  SCH.  {H.  proliferum  L.)  Congene- 
ribus  plurimis  (fl.  loreOy  H.  triqvetro,  H.  parietino  etc.) 
freqventer  fideliterqve  associatum. 


Hønefoss  die  23  Aprilis  1893. 
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Addenda  &  Corrigenda. 


Post  hoc  opusculum  perfectum  amicus  Kaalaas  opus  suum 
eximium  de  distributione  Hepaticarum  Norvegicarum^)  in  publicum 
edidit.  Hepaiicas  Universitatis  Christianiensis,  plurimas  prius 
haud  examinatas,  determinavit  et  certiores  fecit  nos  de  Hepaticis 
nonnullis  tempore  priori  in  Stjørdalen  lectis. 

Ut  nihil  notum  desit,  Hepaiicas  illas  infra  enumerabo: 

Kantia  Trichomanis  (jam  anno  1767  a  clarissimo  Gunnero 
lecta);  FruUaniæ  tamarisci  et  dilatata,  Scapania  uliginosa,  Jtm- 
germania  Floerkei,  Nardia  minor,  Blasia  pxisUla  (omnes  annis 
1823—1829  a  clarissimo  S.  C.  Sommerfeltio  lectæ) ;  Odantoschisma 
sphagni,  Chandonanthus,  Antheliæ  julacea  et  nivalis,  Diplophyl- 
lum  albicanSf  Jungennania  inflata  var.  heterostipay  Marsiipella 
sphacelata,  Cesia  obtusa^  Pallavicinia  Blyttii  (omnes  a  clarissimo 
M.  N.  Blyttio  lectæ) ;  Chomocarpon,  Qmocephalus,  Lejeuniæ  caU 
cafea  et  cavifolia,  Riccardia  pingvis,  Blepharozia  ciliaris  et  Jun- 
gennania bantriensis,  qvas  proxime  enumeratas  coUegit  clar.  R. 
Fridtz. 

Itemqve  amici  Conradi  et  Hagen^)  dissertationem  bryo-geo- 
graphicam  in  publicum  emiserunt,  in  qva  dissertatione  species 
Bryonim  nuperrime  detecta,  qvam  ill.  LiMPRlCHT  in  honorem 
detectoris  Bryum  Hagenii  denominavit*),  intra  terminos  hujus  val- 
lis  (in  Gjevingaasen  ad  rupes  schistosas  prope  Heil)  crescere 
indicatur. 


*)    B.  KAALAAS:     Levermosernes   udbredelse    i  Norge.      Kristiania 

1893. 
*)    F.  E.  CONRADI    og   I.    HAGEN:      Bryologiske    bidrag    til    Norges 

flora.    (Christiania  Vidensk.  Selsk.  Forhandl.  1893,  No.  11). 
•)    LIMPRICHT  in  RABENHORST'S  Kryptogamen-Flora  II  p.  335. 
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Limites  suos  boreales  adhuc  in  Norvegia  cognitos  hic  attin- 
:gunt:  FniUania  fragUifolia,  Nardia  crenuLata  var.  gracUUma^ 
Brya  Kunzei  et  Hagenii;  nec  tamen:  Fossambronia  cristata, 
Cesia  varians,  Aplozia  ceespiticia  et  Lejeunia  caicarea. 

Ad  hoc  tempus  488  musci  ut  vallem  Stjørdalensem  in- 
habitantes  cogniti  sunt,  qvorum  ad  Hepaticarum  131,  ad  Sphag- 
norum  23  et  ad  Muscorum  verorutn  ordinem  334  pertinent. 


Hønefoss  die  18  Septembris  1893. 
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Til 

Kongen! 

Undertegnede  Direktion  for  det  Kgl.  norske  Videnskabers  Sel- 
skab giver  sig  herved  den  Ære  at  aflægge  underdanigst  Beretning 
om  Selskabets  Virksomhed  i  1893. 

Selskabets  aarlige  Fest  høitidelighoidtes  paa  Deres  Majestæts 
høie  Fødselsdag  den  21de  Januar  i  Kathedralskolens  Festsal  ved 
et  Foredrag  af  Selskabets  Medlem  Assessor  Johan  Bergh  over  „De 
norske  Loves  Historie  og  Kulturhistoriens  Forhold  til  den  alminde- 
lige Retsudvikling."  Foredraget  er  trykt  i  Throndhjems  Adresse- 
avis for  1893  No.  23  og  24. 

Deres  Majestæts  Bidrag  til  Selskabet  for  1893  har,  ligesom 
tidligere,  været  anvendt  til  et  videnskabeligt  Reisestipendium  til 
Undersøgelser  i  det  nordenfjeldske  Norge.  Dette  blev  ved  Direk- 
tionens Beslutning  af  6te  April  tilstaaet  Bestyreren  af  Selskabets 
botaniske  Samling,  der  i  Sommeren  1893  benyttede  Stipendiet  til 
algologiske  Undersøgelser  i  Throndhjemsfjorden  og  dens  Munding. 
Indberetning  herom,  saavelsom  om  Udbyttet  af  de  ovennævnte 
Undersøgelser,  har  været  indsendt  til  Deres  Majestæt  gjennem  den 
Kgl.  norske  Hofforvaltning.  Forøvrigt  tillader  man  sig  at  henvise 
til  nedenstaaende  Meddelelser  fra  den  botaniske  Samlings  Bestyrer. 

I  Generalforsamling  den  27de  Januar  bevilgedes,  foruden  Deres 
Majestæts  Bidrag  til  Selskabet,  et  Beløb  af  Kr.  1400  til  videnska- 
belige Reisestipendier.  Heraf  anvendtes  Kr.  800  af  den  zoologiske 
Samlings  Bestyrer  til  zoologiske  Undersøgelser    Throndhjemsfjorden 
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og  Kr.  200  af  Konservator  Foslie  til  et  Ophold  i  Upsala,  Kr.  300 
tilstodes  Cand.  mag.  Ove  Dahl  lU  Fortsættelse  af  hans  botaniske 
Undersøgelser  i  Romsdals  Amts  indre  Fjeldegne.  Og  Kr.  100  blev 
af  Adjunkt  K.  Lossius  anvendt  til  arkaeologiske  Undersøgelser.  Om 
Udbyttet  af  de  sidstnævnte  henvises  til  den  i  Aarsskriftet  indtagne 
Reiseberetning  fra  Hr.  Lossius. 

Bibliotheket  har  i  Vintermaanedeme  været  aabent   til  Udlaan 
fra  Kl.  I2V2— 2,  i  den  øvrige  Del  af  Aaret  fra  12—2  de  5  første 
Søgnedage  i  Ugen,   samtidig  med  Læseværelset.     Udlaansdagenes 
Antal  har  været  198,  i  hvilke  der  er  skeet  1135  Udlaan,  indbefat- 
tende ca.  1850  Bind  og  Hefter.    Laantagemes  Antal  har  været  247. 
Bibliotheket   er    i  Aarets  Løb   forøget    med  ca.  520  Værker,    deri 
indbefattet  Tidsskrifter  og  Fortsættelser.    De  enkelte  Bind  og  Hefter 
har  udgjort  ca.   1200.      Efter  Fag   har  Tilvæksten  været   omtrent 
følgende:      Theologi   25  Værker   38   Bind,   Lovkyndighed  8— -14, 
Medicin  14 — 20,    Filosofi   3—5,    Pædagogik   11—63,    Mathematik 
20 — 23,    Naturhistorie  130 — 368,  P'ysik  og  Kemi  27-45,    økono- 
miske Videnskaber  17 — 29,  Sprogvidenskab  16 — 30,  underholdende 
Læsning  8— 10,  Historie  105— 204,  Litteraturhistorie  21— 81,  lærde 
Selskabers  Skrifter  90—222,  Skrifter  af  blandet  Indhold,  deriblandt 
Aviser  16 — 40.     Af  disse  Skrifter  er  ca.  170  indkomne  ved  Kjøb, 
Resten   som  Gave.    Manuskriptsamlingen   er   forøget   med  3  Nr., 
nemlig  1)  et  Hefte  i  Kvart,  foræret  af  Frøkenerne  Timme,  Strinden, 
med  følgende  Indhold:     a)    „En  kort  og  sandfærdig  Beretning  om 
Throndhjems  Forstyrrelse  og  ødelæggelse  ved  Ildebrand  1651",  b) 
„Brev  fra  Baron  L.  Holberg  til  de  danske  Acteurer  at  formaa  dem 
til  at  tage  Madame  Rosenkilde  til  Actrice",  c)  Dom  af  Commissionen 
mellem  Major  West,  Major  Grevenkop  og  Madame  Lazarus  Levi, 
2)  En  Pakke  i  Oktav,  foræret  af  Pastor  S.  Skavlan,   indeholdende 
5  Hefter  Dagbøger,  førte  1850 — 57  af  en  Dame  under  hendes  Ophold 
paa  Søndre  Søndmøre.    Pakken    skal   først   aabnes  efter  50  Aars 
Forløb.    3)  Tekst  og  Partitur  til  Operaen  Fredkulla  af  Carl  Muller 
og  M.  A.  Udbye,   Gave   fra  Fru  Henriette  Petersen,  Throndhjem. 

Diplomsamlingen   er   forøget   med   et  Skindbrev  ai  22de  Juli 
1412,  indsendt  som  Gave  fra  Gaardbruger  i  Meldalen  Ole  S)rrstad. 

Kartsamlingen  er  ligeledes  ved  Gave  forøget  med  5  Expl. 
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Bibliothekets  Revision  har  i  Aarets  Løb  været  fortsat  af  med- 
undertegnede  Overlærer  Dahle  og  Stiftsarkivar  Koren.  Den  sidste 
indtraadte  istedetfor  Bibliothekaren,  der  fritoges  paa  Grund  aføien- 
svaghed.  —  Ved  Direktionens  Beslutning  af  22de  September  er  det 
bestemt,  at  naar  den  nu  paagaaende  Revision  af  Bibliotheket  er 
afsluttet,  skal  et  Beløb  af  Kr.  200,  som  i  dette  Øiemed  aarlig  har 
været  opført  paa  Selskabets  Budget,  anvendes  til  en  Gjennemgaalse 
og  Ordning  af  Manuskriptsamlingen. 

Old&agsamlingen  har  i  det  forløbne  Aar  havt  en  Tilvækst  af 
147  Nr.  (Katalognr.  4457—4603). 

Af  denne  Tilvækst  tilhører  31  Nr.  Stenalderen.  Af  disse  skal 
her  kun  rtævnes  nogle  af  de  betydeligere,  idet  der  med  Hensyn  til 
den  nærmere  Redegjørelse  for  de  enkelte  indkomne  Sager  henvises 
til  den  Fortegnelse  over  Samlingens  Tilvækst,  der  vil  blive  trykt  i 
Aarsberetning  fra  For.  til  n.  Fort.s  Bevaring  for  1893. 

Af  Flintsager  er  foruden  nogle  mindre  værdifulde  Ting  ind- 
kommet 2  vel  bevarede  Spydspidser,  der  er  fundne  i  en  Myr  paa 
Sporsem  i  Akerø  Præstegjæld  i  Romsdalen.  Ligesom  Tilfældet  er 
med  de  fleste  andre  fra  Romsdalen  indkomne  Gjenstande,  skyldes 
deres  Erhvervelse  Selskabets  Medlem  Hr.  Kaptein  Zieglers  Bistand. 
Af  økser  af  Sten  med  Skafthul  er  erhvervet  4  Ekspl.:  fra  øidal  i 
Strinden,  Aunet  paa  Bynesset,  Østeraas  i  øvre  Stjørdalen  og  Røn- 
ningen i  Rissen.  En  smuk  Økse  uden  Skafthul  er  indkommet  fra 
Kraakstad  i  Selbu.  Fra  Trøen  i  Tydalen  er  erhvervet  et  Ekspl. 
af  de  forholdsvis  sjelden  forekommende  Hammere  af  Formen  N.O. 
45.  —  Af  Gjenstande  af  Skifer  er  der  indkommet  en  Samling  fra 
Sæternes  i  Vernes  Sogn  i  ørlandet,  hvorfra  der  ogsaa  tidligere  er 
erhvervet  Fund  af  Skifersager.  De  bestaar  af  Spydspidser  og  én- 
^gede  Knive,  hvoraf  dog  ingen  er  helt  bevaret.  Fra  det  rige 
Findested  paa  Bøleseter  i  Fiatanger  er  der  ogsaa  i  1893  kommet 
endet  Brudstykker  af  Spidser  og  Knive  tilligemed  nogle  mindre 
Slibestene  for  Stensager  og  ende!  ovale  Stene  med  omgaaende 
Fure,  hvoraf  der  er  fundet  mange  omtrent  paa  det  samme  Felt 
som  Skifersageme.  Som  sedvanlig  fra  dette  Findested  er  der  sam- 
men med  Skifersagerne  ogsaa  indkommet  endel  Flekker  og  Affalds- 
stykker  af  Flint.    En  helt  bevaret  Spydspids  af  Skifer  er  indkom- 
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met  fra  Dørum  i  Qpdal.     Ved  Gave  er  erhvervet  en  Hulmeisel  af 
Skifer  fra  Uri  i  Valdalen  i  Søndmøre. 

Tilvæksten  fra  den  ældre  Jernalder  bestaar  alene  af  to 
Fund:  et  Sverd  og  en  Spydspids  fra  Moen  i  Eids  Præstegæld  i 
Romsdalen  og  en  vævskyttelformet  Sten  fra  Vinne  i  Verdalen. 

En  væsentlig  Del  af  Tilvæksten,  38  Numere  i  1 7  Fund,  skriver 
sig  fra  den  3^ngre  Jernalder.  Blandt  større  samlede  Fund  kan 
nævnes  et  fra  Hen  i  Gryttens  Præstegjæld  i  Romsdalen,  bestaaende 
af  Vaaben  og  Redskaber  af  Jern.  Det  er  ligesom  flere  tidligere 
indkomne  Fund  fra  samme  Findested  og  samme  Tidsalder  indbragt 
af  Hr.  Kaptein  Ziegler.  Fra  Bjørken  i  Nedre  Stjørdalen  er  ind- 
kommet et  Fund  af  Vaaben  og  Redskaber.  Fra  Tiltreim  i  Aa- 
f  jorden  et  Fund  af  skaalformede  Spænder  af  Bronce  og  en  Sam- 
ling Perler  af  Glas,  Rav  og  Ler.  Hertil  kommer  desuden  en  hel 
Del  enkeltvis  fundne  Gjenstande. 

Af  Tilvæksten  fra  Middelalderen  bestaar  den  største  Del 
af  Sager  fra  Stenviksholm.  Af  de  under  Udgravningerne  der  ifjor 
Sommer  fundne  løse  Sager  er  der  udtaget  en  Samling,  der  er  ind- 
ført under  30  Nr.  Det  er  dog  med  Hensyn  til  disse  Sager  at 
bemærke,  at  de  skriver  sig  fra  Overgangstiden,  dels  er  middel- 
alderske, dels  tilhører  den  n^^'ere  Tid.  Af  de  første  kan  særlig 
nævnes  en  af  de  bekjendte  smaa  Krukker  af  Ler  til  Opbevaring 
af  Relikvier  og  nogle  Drikkehornbeslag  af  Kobber.  ForøvTigt  be- 
staar Samlingen  af  en  hel  Del  Brudstykker  af  Kar  af  Ler  af  for- 
skjellige  Former,  Gulvfliser  og  Tagstene  af  brændt  Ler,  Brudstyk- 
ker af  Kjedler  af  Kobber,  en  vel  bevaret  Stridshammer  af  Jern ; 
derhos  af  en  Mængde  Brugsgjenstande  og  Bygningsbeslag  at  Jern, 
Levninger  af  Glasruder  med  Blyindfatning,  Kugler  af  Jern,  Bly  og 
Sten  m.  fl.  Ting,  med  Hensyn  til  hvilke  henvises  til  den  udførligere 
Beskrivelse  i  Aarsb.  fra  F'or.  t.  n.  F.  Bevaring. 

I  Anledning  af,  at  den  gamle  Kirke  i  Horg  er  bleven  nedrevet 
og  erstattet  med  en  ny,  har  Samlingen  af  Herredsstyrelsen  faaet 
overladt  endel  gamle  Sager,  der  forefandtes  i  den  forrige  Kirke. 
Blandt  disse  maa  især  fremhæves  et  Par  særdeles  smukke  Alter- 
stager af  Bronce  med  rig  Emaillering  fra  det  12te  Aarh.  De  kom- 
mer til  at  høre  til  de  værdifuldeste  Gjenstande  i  vor  middelalderske 


V 

Samling.  En  af  dem  vil  blive  afbildet  i  Aarsb.  f.  For.  t.  n,  F. 
Bevaring. 

Fra  samme  Kirke  er  fremdeles  indkommet  5  Messehagler, 
hvoraf  den  ene  skriver  sig  fra  det  17de  Aarh.,  medens  de  andre 
dels  skriver  sig  fra  det  15de  Aarh.,  dels  fra  Overgangstiden  mellem 
Middelalderen  og  den  nyere  Tid  i  det  16de  Aarh.  De  har  tildels 
meget  eiendommelige  og  interessante  Mønstre.  Endel  middelalderske 
Gjenstande  er  fremkomne  ved  Gravninger  i  Byen  i  Strøget  nærmest 
vestenfor  Elven,  saaledes  en  Skøite  af  Ben  og  endel  Gjenstande 
af  Grøtsten.  Omtr.  25  Nr.  skriver  sig  fra  Tiden  efter  Reformationen. 
Deriblandt  er  der  ogsaa  iaar  erhvervet  nogle  vævede  Tæpper. 

Mynt-  og  MedaUleBamlingen  er  i  1893  dels  ved  Kjøb  eller 
Bytte  med  Dubletter,  dels  ved  Gaver  forøget  med  23  Medailler, 
18^)  Mynter,  11  Pengesedler  og  8  Jettons  og  tæller  nu  i  det  hele 
ca.  12,200  Nr.  Gaver  er  modtagne  fra  19  forskjellige  Foreninger 
eller  private  Personer.  Kgl.  Vetenskaps  Akademien  i  Stockholm 
har  skjænket  et  Ekspl.  af  den  af  samme  prægede  Medaille  for  1893 
over  dets  afdøde  Medlem  John  Ericsson.  Fra  Direktionen  for 
Norges  Bank  er  modtaget  5  Ekspl.  af  Bankens  indkaldte  Sedler 
af  de  to  ældste  Udgaver,  ligesom  Samlingen  ved  Selskabets  Med- 
lem fhv.  spansk  Bergværksdirektør  Hr.  Anton  Getz's  velvillige  Assi- 
stance har  modtaget  et  Ekspl.  i  forsølvet  Bronce  af  den  i  Spanien 
paa  offentlig  Bekostning  prægede  Medaille  til  Minde  om  400  Aars 
Jubilæet  1892  for  Amerikas  Opdagelse  ved  Columbus.  —  Fra  det 
gamle  Findested  ved  Gaarden  Sand  i  Verdalen  er  ogsaa  i  det  for- 
løbne Aar  indkommet  4  smaa  Sølvmynter  fra  Slutningen  af  10de 
etter  Begyndelsen  af  Ilte  Aarh.,  nemlig  2  angelsachsiske  (fraEthel- 
red  II)  og  2  tyske;  de  sidste  dog  meget  slidte. 

Haandbibliotheket  er  forøget  med  ^Numismatiska  Meddelanden" 
XIII  og  W.  Bergsøes  Danske  Medailler  og  Jettons  1789—1891, 
hvilket  sidste  Værk  er  en  Fortsættelse  —  for  Medaillemes  Ved- 
kommende —  af  det  store  Værk :  Beskrivelse  over  danske  Mynter 
og  Medailler  i  den  kgl.  Samling  i  Kjøbenhavn  1791  og  tillige  omhand- 
ler norske  Medailler  indtil  1814,  samt  slesvig-holstenske  indtil  1864. 

Revision  og  delvis  Omskrivning  af  Katalogen  har  været  foitsat 
omtrent  i  samme  Omfang  som  tidligere. 
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Den  sooiogiike  Samling.  Af  indenlandske  Pattedyr  er  Sam- 
lingen ved  Bytte  bleven  forøget  med  3  Arter  Flaggermus  fra  den 
sydlige  Del  af  Landet,  hvilke  tidligere  savnedes.  Desuden  er  ind- 
kjøbt  en  stor  og  smuk,  langhaaret  Varietet  af  Ulv  (Canis  lupus) 
fra  Tydalen  og  3  Unger  af  samme  Art  fra  Trakten  mellem  Herje- 
dalen  og  Røros,  2  Unger  af  Jerv  (OiiU)  borealis),  skudt  i  Rissen, 
samt  en  ved  MunkhoUnen  fanget  Springer  (Ddphirms  aUnrostris). 
Af  udenlandske  Pattedyr  har  der  ogsaa  i  det  forløbne  Aar  været 
Anledning  til  billige  Indkjøb  og  Bytte  af  tildels  sjeldnere  Typer, 
hvorfor  Antallet  af  saadanne  Forøgelser  er  forholdsvis  stort  og  om- 
fatter Arter,  som  tidligere  savnedes  i  Samlingen.  Her  skal  nævnes 
nogle  Aber,  en  smuk  Leopard  (Felis  leopardasj,  Tigerkat  (Felis 
macrura),  en  amerikansk  Tapir  (Tapirus  americanus),  samt  et 
stort  og  smukt  Ekspl.  af  Vildsvin  (Sus  scropha  ferm)  fra  Ungarn. 
Desuden  et  smukt  Ekspl.  af  den  nu  næsten  uddøde  typiske  Sten- 
buk (Capra  ibex)  fra  Piemont,  Gemse  (Capra  rupicapra)  fra  Schweitz 
og  fra  Siebenburgen,  Han  af  Raadyr  (Cervtis  capreolus)  fra  Tysk- 
land, hvoraf  Samlingen  tidligere  eiede  en  Hun,  samt  Unge  af  Stor- 
kobbe  (Phoca  barbata)  og  voksen  Ringsæl  (Phoca  hispida)  fra 
Spitsbergen.  Pladsen  er  imidlertid  nu  saa  liden,  især  for  Patte- 
dyrenes Vedkommende,  at  man  ikke  længer  vil  kunne  befølge  en 
fuldt  systematisk  Opstilling,  og  man  vil  sandsynligvis  snart  blive 
nødt  til  at  magasinere  baade  Pattedyr  og  Fugle. 

Fuglesamlingen  er  ved  Kjøb  eller  Bytte  forøget  med  30 
Ekspl,  hvoraf  18  indenlandske  og  12  udenlandske.  Af  de  inden- 
landske er  følgende  nye  for  Samlingen :  Biehøg  (Pemis  apivorus), 
skudt  i  Omegnen  af  Throndhjem,  men  nærmere  Lokalitetsangivelse 
mangler,  hvid  Fiskand  (Mergus  albelltts),  skudt  i  Rissen,  samt  '.\ 
Gaasearter:  Bemicla  leucopsk  fra  Kristiania,  Anser  albifnms  fra 
Jæderen  og  A.  eyythropus  fra  Varanger.  De  to  førstnævnte  Fugls 
har,  saavidt  vides,  ikke  tidligere  været  iagttaget  nordenfjelds.  Af 
udenlandske  Arter  skal  nævnes  et  smukt  Ekspl.  af  den  sjeldne 
Lammegrib  (Oypaétiis  barbatus),  Gaasegrib  (Gyps  fidviis),  Næs- 
homfugl  (Bticeros  rhinoceros),  Alpekraake  (Fregilus  gracufiis),  samt 
nogle  Paradisfugle. 

Skeletsamlingen  er  forøget  med  et  større  Antal  Kranier  af 
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forskjellige  Arter,  Skelet  af  den  forannævnte  Leopard,  Grindhval 
{Delphinus  gkinceps)  fra  Repvaag  i  Finmarken,  samt  Maar. 

Af  Fiske  er  erholdt  og  udstoppet  en  2  Meter  lang  Stør  (Åd- 
penser  sturio),  fanget  i  Juli  i  Skjørnfjorden,  samt  en  usedvanlig 
farvet  Varietet  af  Oadus  morhtui,  Fra^Universitetsmuseet  er  mod- 
taget et  Ekspl.  af  Hippoglossm  pingvis. 

Af  Nordhavsekspeditionens  Udbytte  er  modtaget  Ophiurer, 
Crinoider,  Holothurier  og  nogle  Alcyonier.  De  lavere  Sødyr  for- 
øvrigt er  udelukkende  erhvervet  ved  egne  Indsamlinger.  En  Del 
af  Samlingens  Materiale  har  været  udlaant  til  Undersøgelse  ved 
andre  Museer,  saasom  Polyzoer  til  Cand.  Nordgaard  ved  den  bio- 
logiske Station  i  Bergen,  Annelider  til  Universitetsmuseet,  med  hvil- 
ket Samlingen  har  staaet  i  Bytteforbindelse.  Derimod  er  Tilgode- 
havende fra  udenlandske  Bytteforbindelser  ikke  indkommet. 

Katalogarbeidet  har  været  fortsat  og  Samlingen  forøvrigt  ved- 
ligeholdt. 

Undersøgelserne  i  Fjorden  var  ogsaa  i  sidste  Sommer  ledsaget 
af  ugunstigt  Veir;  desuden  blev  de  afsluttet  tidligere  end  i  forc- 
gaaende  Aar,  da  Undersøgelserne  med  Trawl,  som  i  sidste  Aar 
foretoges  i  længere  Tid,  er  forbundet  med  store  Bekostninger  Trawl 
anvendtes  især  paa  Nordsiden  af  Fjorden  ved  Leksvikstranden  paa 
en  Dybde  af  150 — 200  Favne.  Hensigten  hermed  var  at  finde  de 
ukjendte  Unger  af  flere  Dybvandsfiske  (Coryphamoides  rwpestri^ 
og  Raja-Arter),  som  her  forekommer  i  Mængde.  Dette  lykkedes 
dog  ikke;  derimod  erholdtes  Unge  af  (liimæra  monstrosa,  der  og- 
saa  er  lidet  kjendt.  Den  Fiskeart,  som  hyppigst  fangedes  her  paa 
nævnte  Maade,  var  Olyptocephalus  q/noglossus,  ogsaa  i  udvoksne 
Ekspl.  Som  sedvanligt  erholdtes  talrige  Dybvandsmysider  og  andre 
Crustaceer  (PontophUus  norvegicus,  Pasiphae  tarda  og  Cahcaris 
Macandreæ),  Blækspruter  (navnlig  Octopus  Bairdi)  og  andre  frit- 
svømmende Dyr,  der  ikke  saa  let  erholdes  ved  Bundskrabning.  Af 
sjeldnere  Fund  kan  nævnes  et  Ekspl.  af  Brisinga  coro^iata,  Rhi- 
zochrirvus  hfotensis,  2  overordentlig  store  (160  cm.  Diameter) 
Ekspl.  af  Pieraster  miUtipes,  som  forhen  kun  var  kjendt  i  enkelte, 
smaa  Ekspl.,  store  Ekspl.  af  Isidella  hippuris,  som  var  opfyldte 
med  Æg.    Af  de  talrige  Mollusker,   som   her  medfulgte  Trawlen, 
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kan  nævnes  Sipho  Sarsii,  MaUetui  obtusa  i  Mængde  og  Abt'a 
longicallis. 

Undersøgelser  i  Bergbakkeme  med  Bundskrabe  fortsattes  paa 
de  samme  Steder  som  foregaaende  Sommer,  nemlig  i  Hasselvikea 
og  i  Skamsundet.  Paa  sidstnævnte  Steder  optoges  Paragargia  af 
indtil  2  M.s  Høide,  og  blandt  flere,  muligens  nye  Actinier,  adskil- 
lige af  den  paa  Nordhavsekspeditionen  i  Sognefjorden  opdagede 
Sargartia  splendem.  Ved  Stadsbygden  toges  en  Alcyonide,  som 
af  Grieg  er  bestemt  som  en  ny  Art  under  Navn  af  Muriceide» 
ramoms,  samt  adskillige  Former  af  Paramuricea  plctconms,  der 
danner  Overgangen  til  P.  elegans,  hvilken  sidste  nepp)e  er  nogen, 
god  Art.  Af  Ophiuroider  kan  mærkes  en  Ophiactis,  som  er  tem- 
melig hyppig  paa  Oculiner,  og  som  især  udmærker  sig  ved  sin 
Assymetri,  idet  Armene  paa  én  Side  altid  er  længere  end  paa  den 
anden;  sandsynligvis  er  dette  kun  et  Ungestadium;  men  den  ad- 
skiller sig  ogsaa  i  andre  Henseender  fra  vore  to  andre  Arter 'af 
denne  Slægt  og  er  uden  Tvivl  en  ubeskreven  Art.  Desuden  toges 
paa  stort  Dyb  et  defekt  Ekspl.  af  en  liden  Ophiamntha,  som  er 
vidt  forskjellig  fra  denne  Slægts  andre  Arter,  navnlig  ved  overor« 
dentlig  lange  og  tætsiddende  Pigge  paa  Skivens  Rygside. 

Den  botaniske  Samling.  De  i  forrige  Aarsberetning  nævnte 
botaniske  Samlinger  blev  i  Løbet  af  Høsten  anbragte  i  et  til  Dis- 
position stillet  Rum,  hvor  de  ikke  længer  lider  af  Fugtighed.  Den 
væsentligste  Tilvækst  er  en  smuk  Samling  Karplanter  fra  Cand. 
mag.  Ove  Dahl,  indsamlet  paa  en  Reise  i  det  indre  af  Romsdals 
Amt  med  tilstødende  Trakter,  hvortil  han  har  havt  Bidrag  af  Sel- 
skabet, samt  de  af  Samlingsbestyreren  i  Throndhjemsfjorden  ind- 
samlede Alger.  Algologiske  Undersøgelser  foretoges  væsentligst 
ved  Strømmen  i  Inderøen  og  nærmestliggende  Trakter.  Algevege- 
tationen viste  sig  forholdsvis  rig  dels  paa  saadanne  Arter,  som 
foretrækker  beskyttede  Steder,  dels  sydligere  Former.  Her  fandtes 
saaledes  en  tidligere  blot  fra  Arendal  og  Hvitingsø  kjendt  Alge, 
Myrionema  (Ascocyclus)  orhiculare  J.  Ag.,  som  optraadte  i  Mængde 
paa  en  enkelt  Lokalitet.  Et  Par  andre  karakteristiske  Arter  viste 
sig  ogsaa  i  stor  Individmængde,  nemlig  Bryopsis  plumosa  og 
Kalfsia  viavata  Cr.,  samt  flere  Kalkalger,   hvoriblandt  en  ny  Art» 
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Zdthothumnion  coalescens  mscr.,  der  vil  blive  beskrevet  i  en  Over- 
sigt over  Norges  Lithothamnier  i  Selskabets  Skrifter  for  1894.  Af 
det  indsamlede  Materiale  er  desuden  enkelte  Arter  beskrevne  i 
„New  or  critical  Norwegian  Algæ"  i  Selsk.  Skr.  f.  1893,  og  Resten 
vil  senere  blive  bearbeidet.  Algevegetationen  i  Throndhjemsfjorden 
synes  i  det  hele  taget  at  være  rigere  og  mere  afvekslende,  end  der 
efter  de  i  1892  foretagne  Undersøgelser  var  Grund  til  at  antage. 
Det  er  imidlertid  kun  paa  enkelte  Steder,  hvor  Bundens  Beskaffen- 
hed er  tjenlig  for  Algernes  Udvikling,  at  man  kan  paatræfiFe  en 
temmelig  rig  Flora. 

Hineralflamlingen.  To  nye  Montre  er  opstillede.  I  den  ene 
af  disse  er  fremstillet  en  Oversigt  over  de  throndhjemske  Kisfore- 
komster med  Prøver  paa  Kise  og  andre  Ertse,  samt  Haandstykker 
af  de  Kisforekomsterne  ledsagende  Bergarter.  Ved  Direktør  A.  S. 
Bachke,  Konsul  H.  Huitfeldt,  P.  O.  Røsten  m.  fl.  er  Stuffer  og 
Haandstykker  indsendte  fra  Røros  Værks,  Merakers,  Esna,  Kjøli, 
Killingdals  Gruber  m.  v.  Denne  specielle  Samling  vil  senere  blive 
suppleret. 

I  den  anden  Montre  er  opstillet  forskjellige  større  Fossiler,  f. 
Eks.  en  Sandsten  med  Fodspor  efter  Cheirotheriuni  fra  Sachsen 
(tilbyttet  Samlingen  fra  Dr.  Engelhardt,  Dresden),  samt  Gjengivelser 
af  Fossiler,  Meteorstene,  Guld-  og  SølvstufTer  (Kongsberg),  væsentlig 
erhvervede  som  Bytte  fra  Universitetets  Mineralkabinet  i  Kristiania. 
F^ra  Prof.  Brøgger  er  desuden  ved  Bytte  erhvervet  flere  sjeldnere, 
interessante  Mineralspecies:  Yttrotitanit  fra  Moss,  Samarskit  fra 
Dillingø,  Moss,  krystalliseret  Evxenit  fra  Kragerø  ved  Fredrikstad, 
krystalliseret  Kjerulfin  fra  Bamble,  Haandstykker  med  Guld  fra 
Bømmeløen  og  sjeldnere  Pseudomorfoser  fra  Bolivia. 

Af  andre  velvillige  Givere  kan  nævnes  Grosserer  Tob.  Borthen 
(eksotisk  Kalksten  med  Fossiler  fra  Froøerne),  Handelsfuldmægtig 
P.  Birch  (Staurolithkrystaller  fra  Varglifjeld,  Selbu),  Henrik  Angell 
(Kalksten  med  Gange  efter  Boremuslinger  fra  Støt),  Realkandidat 
Stav  (Homblende  metamorfoseret  til  Asbest,  fraSnarum),  Tekniker 
Alme  (Kromjemsten  med  Enstatit  fra  Rødø). 

Fra  de  nordlandske  og  throndhjemske  Marmorforekomster, 
samt   fra  Vegstensforekomsteme  nordenfjelds   er   indsamlet  Sviter 
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af  Haandstykker,  hvilke  af  Mangel  paa  Plads  endnu  ikke  kan  ud- 
stilles. 

Ved  Samlingsbestyreren  er  Samlingen  til  Belysning  af  de  geo- 
logiske Forhold  nordenfjelds  fremdeles  suppleret. 

Med  Hensyn  til  Samlingernes  Aabningstider  blev  der  ved  Di- 
rektionens Beslutning  af  26de  April  forsøgsvis  foretaget  endel  For- 
andringer, idet  Aabningstideme  fastsattes  ssaledes: 
Gratis,  udenfor  Turisttiden:  Søndag,  Onsdag  12— 1  Vj,  Mai—August 

Søndag  5 — 6. 
Turisttiden:    Slutningen  af  Juni-  medio  August  alle  Hverdage  1—2. 
Mod  Entré  (25  øre)  Fredag  udenfor  Turisttiden  12  — IV,. 

Ogsaa  udenfor  disse  Tider  har  Adgang  kunnet  erholdes  ved 
Henvendelse  til  Vagtmesteren  mod  Entré,  undtagen  for  Skoleklasser 
under  Tilsyn  af  Lærer  eller  Lærerinde.  Besøget  har  været  m^et 
tilfredsstillende. 

Da  Overlærer  Ebbell,  der  i  mange  Aar  velvillig  havde  fungeret 
som  Formand  i  Bygningskommissionen,  fra  Udgangen  af  1892  af 
Helbredshensyn  saa  sig  nødsaget  til  at  frasige  sig  dette  Hverv, 
blev  der  paa  Budgettet  for  1893  opført  et  Beløb  af  Kr.  100  til 
bygningskyndig  Assistanse  for  Direktionen.  Mod  denne  Godtgjø- 
relse  har  Arkitekt  A.  Hofflund  ydet  Direktionen  Bistand  i  Bygnings- 
anliggender.  Til  yderligere  Sikkerhed  for  Selskabets  Bygninger  i 
Tilfælde  af  Ildsvaade  har  man  truffet  endel  Foranstaltninger,  idet 
der,  foruden  hvad  der  allerede  havdes,  er  anskaffet  3  Assurance- 
sprøiter,  Brannslanger  m.  v.,  ialt  til  et  Beløb  af  ca.  100  Kr.  Med 
disse  Brandapparater  vil  nu  ethvert  Punkt  af  Bygningens  Indre 
kunne  naaes  med  én  eller  flere  Vandstraaler. 

Da  Vagtmester  Dircks  opsagde  sin  Post  som  Vagtmester,  men 
ønskede  at  vedblive  som  Præparant  ved  den  zoologiske  Samling, 
besluttede  Direktionen,  at  disse  Poster  for  Fremtiden  skulde  ad- 
skilles, men  at  den  nye  Vagtmester  skulde  tilpligtes  at  forrette  som 
Præparant  og  Assistent  ved  Oldsagsamlingen,  idet  Lønnen  for  Vagt- 
mesteren fastsattes  til  400  Kr.,  foruden  fri  Bolig  og  Brænde,  og 
for  Oldsagsamlingens  Præparant  til  100  Kr. 

I  denne  Post  ansattes  Vagtmand  ved  Marineetablissementet 
Anders  Nielsen,   hvorhos  der   udarbeidedes   nye  Instrukser   saavel 
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for  Vagtmesteren  som  for  Oldsagsamlingens  Præparant.  Samtidig 
besluttede  man  at  udskille  et  af  de  af  Vagtmesteren  tidligere  be- 
boede Værelser  til  Benyttelse  for  den  botaniske  Samling. 

I  forrige  Aarsberetning  er  meddelt,  at  man  i  1892  indsendte 
Andragende  til  det  herværende  Brændevinssamlag  om  et  Bidrag  af 
Kr.  20,000  til  Opførelse  af  en  ny  Tilbygning  til  Selskabets  Lokaler, 
—  uden  dengang  at  opnaa  noget.  Man  gjentog  derfor  Andragendet 
i  1893  og  opnaaede  nu,  at  der  i  det  nævnte  øiemed  bevilgedes 
Selskabet  et  Beløb  af  Kr.  7800. 

Ligeledes  indsendte  man  til  Throndhjems  Sparebank  Andra- 
gende om,  at  det  aarlige  Bidrag  af  Kr.  1888,  som  Selskabet  hidtil 
havde  oppebaaret  af  Sparebanken,  for  Fremtiden  maatte  afrundes 
til  Kr.  2000.  Dette  Andragende  kom  ikke  i  Aarets  Løb  til  Af- 
gjørelse. 

Endelig  indgik  Direktionen  paa  Foranledning  af  en  i  General- 
forsamling den  27de  Januar  fattet  Beslutning  med  Andragende  til 
Kommunebestyrelsen  om,  at  der  af  Bykassen  maatte  bevilges  Sel- 
skabet et  aarligt  Bidrag  af  Kr.  2000  til  Forøgelse  af  Selskabets 
Bibliothek.     Andragendet  blev  imidlertid  ikke  indvilget. 

En  betydelig  Gave  er  i  Aarets  Løb  tilfaldt  Snlskabet,  idet  af- 
døde Kjøbmand  H.  A.  Benneche  ved  Tillæg,  dateret  IMe  Januar 
1876,  til  sit  Testamente  af  28de  Februar  1866  har  skjænket  Sel- 
skabet en  Kapital  af  Kr.  20,000.  Dette  Beløb  skal  efter  Testators 
Bestemmelse  under  Navn  af  Hans  A.  Benneches  Stipendie- 
fond danne  „en  uangribelig  Kapital**  —  en  offentlig  Stiftelse  — 
hvoraf  Selskabets  Direktion  kun  kan  anvende  de  aarlige  Renter  til 
videnskabelige  eller  litterære  øiemed,  navnlig  som  Stipendier  for, 
helst  yngre  Videnskabsmænd  eller  Forfattere  eller  som  Belønning 
for  udmærkede  videnskabelige  Afhandlinger  eller  litterære  Arbeider 
af  anden  Art."  Af  de  aarlige  Renter  skal  imidlertid  Selskabet  ud- 
rede en  Livrente  paa  Kr.  800  til  Testators  Søster  F'ru  Julie  John- 
sen indtil  hendes  dødelige  Afgang. 

Selskabet  har  i  18Q3  udgivet  Skrifter  for  1891  og  1892  af 
følgende  Indhold: 

Skrifter  1891. 
1.    Direktionens  Aarsberetning  for  1891. 
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2.  Biskop  Gunnerus's  Virksomhed,  fornemmelig  som  Botaniker, 
tilligemed  en  Oversigt  over  Botanikens  Tilstand  i  Danmark  og^ 
Norge:  Kap.  4  ved  Ove  Dahl. 

3.  Tillæg  I  (til  foranstaaende  Afhandling):  Gunnerus s  Botaniseren 
ved  Throndhjem  og  paa  Visitatsreiseme. 

4.  Oplysninger  til  throndhjemske  Gaardnavne  II  af  O.  Rygh. 

5.  Algological  notices  by  M.  Foslie. 

6.  List  of  the  Marine  Algæ  of  the  Isle  of  Wight  by  M.  Foslie. 

7.  Diptera  brachycera,  qvæ  observavit  determinavitqve  V.  Storm^ 
ialt  23  Ark. 

Skrifter  1892. 

1.  Direktionens  Aarsberetning  for  1892. 

2.  Biskop  Gunnerus's  Virksomhed,  fornemmelig  som  Botaniker, 
tilligemed  en  Oversigt  over  Botanikens  Tilstand  i  Danmark  og: 
Norge  indtil  hans  Død,  ved  Ove  Dahl  (Fortsættelse  fra  forrige 
Aarsskrift). 

3.  Liber  Tobit,  Liber  Judit,  Liber  Esther,  Tobias's,  Judits  og 
Esthers  Bøger,  i  gammellatinsk  Oversættelse  efter  et  Haand- 
skrift  i  det  Kgl.  Bibliothek  i  Miinchen  fra  det  9de  Hundredaar. 
Med  en  forudskikket  Oversigt  over  det  bibeltekstkritiske  Ma- 
teriale og  Arbeidet  for  dets  Fremdragelse  og  Undersøgelse  i  de 
sidste  Hundredaar,  ved  I.  Belsheim. 

4.  Explorationes  bryologicæ  in  valle  Norvegiæ  Stjørdalen  æstate 
anni  1892.     Auctore  N.  Bryhn. 

ialt  17  Ark. 

I  Generalforsamling  den  29de  September  foretoges  Valg  paa 
Præses  og  1  Medlem  af  Direktionen  istedetfor  Pastor  S.  Skavlan, 
hvis  Funktionstid  var  udløben.  Valget  havde  det  Udfald,  at  til 
Præses  gjenvalgtes  Overlærer  Rygh,  og  at  til  Medlem  af  Direktio- 
nen valgtes  Bestyrer  af  Selskabets  zoologiske  Samling  V.  Storm. 

Selskabets  Formue  ved  Udgangen  af  1893  udgjorde: 

Hammers  Legat  i  Pantobligationer Kr.    90,410.(X) 

Paulsens     Do.     i  Do.  „       27,665.00 

Aas  &  Hustrues  Do.  i    Do.  „       12,000.00 

Hammers  Legats  Rentefond  i  Sparebanken    .  .  .  .    „         1,821.77 

Lateris  Kr.  131,896.77 
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Transport  Kr.  131,896.77 

Paulsens  Legats  Rentefond  i  Sparebanken Kr.  876.79 

Fondet  af  1881 ,  854.80 

Selskabets  Byggefond 11,012.68 

Restancer „  1,855.13 

Kassabeholdning „  45.39 

Kr.  146,541.56 
■T-  Saldo  ifølge  Regnskabet  for  1893     „         3,054.09 

Kr.  143,487.47 
Selskabet    skyldte    til    Kongsbergs    Sølvværks    Driftsfond   Kr. 
18,000. 

Regnskabet  for  1893  udviser   følgende  Indtægter  og  Udgifter; 

Indtægt. 
Beholdning  fra  1892  (hvoriblandt  Restancer  Kr.  1748.82): 

Kr.  3,151.79 

H.  M.  Kongens  Bidrag „  400.00 

Statskassens          Do „  H,000.(X) 

Brændevinssamlagets  Do „  4,000.00 

Sparebankens              Do „  1,888.00 

Kontingent  af  204  Medlemmer 824.00 

Renter  af  Selskabets  Obligationer  m.  m „  6,102.47 

Udbytte  af  den  Hjelmstj.  Rosencroneske  Stiftelse.  .    „  1,746.11 

Salg  af  Selskabets  Skrifter  m.  m „  2.76 

Ifl.  Antegnelser  til  Regnskabet  for  1892 ,  5.58 

Brændevinssamlagets  Bidrag  til  Byggefondet   ....    „  7,800.00 

Balance    „  3,054.09 

Kr.  36,974^80 

Udgift: 
Lønninger Kr     ^>,538.40 

Bibliotheket     3,377.24 

Den  zoologiske  Samling 3,116.0'l 

Den  botaniske  Samling „  552.07 

Oldsagsamlingen 263.30 

Do.  Bibliothek 92.40 

Lateris  Kr.   16,919.42 


XIV 

Transport  Kr.  16,919.42 

Mineralsamlingen „  162.70 

Myntsannlingen „  313.00 

Stipendier „  1,800.00 

Udgivelse  af  Skrifter „  1,340.06 

Renter,  tillagte  Kapitalerne ^  1,726.28 

Renter  og  Afdrag „  810.00 

Skatter  og  Afgifter „  679.51 

Lys,  Brænde  og  Renholdelse „  454.65 

Arbeider  ved  Bygningerne „  1 ,506.02 

Afsætning  til  Byggefondet  (hvoriblandt  Brændevins- 
samlagets  Bidrag) „  8,800.00 

ForskjeUige  Udgifter „  542.24 

Ifølge  Antegnelser  til  Regnskabet  for  1892 „  0.40 

Kassabeholdning  i  Sparebanken „  45.39 

Restancer „  1,855.13 


Kr.  36,974.80 

Idet  Selskabet  ved  sin  undertegnede  Direktion  aflægger  denne 
Beretning,  beder  det  sig  i  Underdanighed  bevaret  i  Deres  Maj. s 
Bevaagenhed. 

Throndhjem   i  Direktionen    for  det  Kgl.  norske  Videnskabers 
Selskab.     Oktober  1894. 


K.  Rygh.  H.  H.  Petersen.  O.  Krefting. 

H.  Dahle.  V.  Storm. 


I.  Richter 


The  Norwegian  Forms  of  Ceraminm. 

By 

M.  Foslie. 

(With  3  Piates.) 


Through  the  kindness  of  the  late  professor  dr.  F.  C.  Schii- 
beler  and  professor  A  Blytt  I  have  had  the  opportunity  to 
examine  the  collection  of  Norvvegian  algæ  in  the  Botanical  Museum 
of  the  University  of  Christiania  with  the  purpose  of  publishing  a 
list  of  the  marine  algæ  of  Norway. 

The  named  collection  is  brought  togethQr  principally  by 
Schiibeler  from  the  southem  and  south- western  part  of  the  coast 
and  by  the  late  professor  M.  N.  Blytt  from  different  parts  of 
the  coast. 

Most  of  the  specimens  were  undetermined.  The  other  ones 
are  determined  40 — 50  years  ago,  and  all  of  them  want  revision. 
Many,  however,  are  badly  preserved  or  fragmentary  and  therefore 
difficult,  if  possible,  to  determine. 

Some  of  the  larger  genus,  as  Polysiphonia,  CaUithamnion  and 
Enterommyha  are  not  yet  examined,  and  as  zoologicai  and  other 
labours  at  the  Museum  (Scientific  Society)  here  do  not  allow  much 
work  on  algæ  it  is  uncertain  when  the  list  may  be  published. 
I,  therefore,  want  first  to  describe  some  of  the  critical  forms  found 
in  the  herbarium. 

The  foUovving  summary  on  the  forms  of  Ceramium  is  foun- 
ded,  besides  on  the  above  mentioned  and  my  own  collections,  on 
a  number  of  algæ  brought  together  by  stud.  real.  H.  H.  Gran 
and  stud.  real.  B.  Hansteen  from  the  western  part  of  the  coast, 
professor  dr.  N.  Wil  le  from  the  outer  part  of  the  Christiania  Qord 
and  a  small  collection  belonging  to  the  Museum  of  Bergen. 

Trondhjem  27.  IV.  1893. 


Ceramium  tenuissimum  Lyngb. 

Hydr.  Dan.  p.  120. 

f.  arachnoidea  (Ag.)  J.  Ag. 

Spec.  Alg.  3,  p.  94 ;    Ceramium  diaphanum   var.  arachnoideum.  *  Ag.  Syst 

Alg.  p.  134. 
Descr,    Ceramium  tenuissimum  var.  arachnoideum  J.  Ag.  L  c. 

,  .  „  „  Farl.  New.  Engl.  Alg.  p.  138. 

Fig.  „         tenuicome  Kiitz.  Tab.  Phyc.  12,  t.  82. 

f.  typica. 

Descr.    Ceramium  tenuissimum  J.  Ag.  Spec.  Alg.  3,  p.  94. 

„  „  Farl.  1.  c. 

Fig.  „  nodosum  Harv.  Phyc.  Brit  t.  90. 

Exsicc.         „  tenuissimum  Aresch.  .\lg.  Scand.  exsicc.  nr.  13^ 

f.  divaricata  (Cr.)  nob. 

Ceramium  divaricatum  Cr.  in  J.  Ag.  Spec.  Alg.  2,  p.  123. 
Descr.    Ceramium  divaricatum  J.  Ag.  Spec.  Alg.  3,  p.  94. 
Fig.  „  „  Cr.  Fl.  Finist.  t.  12,  fig.  87  bis. 

As  far  as  I  have  seen  Cei'amium  divaricatum  Cr.  is  differently 
understood  by  different  authors.  According  to  the  description  of 
J.  Agardh  1.  c.  it  coincides  with  C  tenuissimum  except  in  rami- 
fication  and  length  of  the  cells,  which  also  may  be  gathered  from 
the  citied  figures  by  C  ro  u  an.  The  tetraspores  seem,  however, 
to  be  more  covered  by  the  cortical  cells  than  in  C.  tenuissimum, 
though  the  latter  is  in  this  respect  somewhat  varying.  Thus  the 
tetraspores  in  f.  arachnoidea  become  almost  naked,  while  in  f. 
typica  they  are  frequently  a  little  immersed,  or  more  or  less  co- 
vered by  the  cortical  cells.  It  is  very  nearly  related  to,  or  pro- 
bably  identic  with  C.  divaricatum  f.  patentissima  Harv.  Ner.  Bor. 
Arner.  p.  217,  t.  33  B,  a  form  referred  by  Farlow,  New  Engl. 
Alg.  p.  138  to  C.  tenuissimum.  I  therefore  regard  C.  divaricatum 
Cr.  only  a  form  of  the  last  named  species.  Analogous  forms  are 
to  be  found  in  some  other  Geramiæ. 

The  plant  distributed  in  Holmes,  Alg.  Brit.  rar.  exsicc.  nr. 
29  under  the  name  of  C.  divaricatum  is  not  referrible  to  the  above 
f.  divaricata  in  the  sense  here  taken,  nor  the  f^ant  described  un- 
der the  same  name  in  Re  in  bold,  Rhodoph.   d.   Kieler  Fohrde  p. 

*)  Areschoug  later  referred  it  (in  schol.  publ.)  to  the  above  f.  arachnoi- 
dea,  but  the  specimen  in  my  copy  of  the  exsiccata,  though  steril,  seems 
to  belong  to  the  typical  form  of  the  species. 


123,  according  to  specimens  kindly  forwarded  to  me.  Reinbold 
åIso  sent  me  a  specimen  under  the  mscr.  name  C.  tennissimum 
f.  radicans  which  is  very  nearly  related  in  ramification  to  the  above 
f.  divaricata  as  I  apprehend  that  form,  but  unfortunately  it  is 
steril.  I  have  seen  a  similar  form  from  Bohuslen  in  Sweden.  I 
have  also  only  seen  sterile  Norwegian  specimens  that  may  pro- 
bably  be  referred  to  the  plant  in  que^^tion,  a  fragmentareous  one 
from  Bolårene  (Wille)  and  two  small  specimens  from  the  Chri- 
stiania-fjord (Blytt),  the  one  of  which  being  an  intermediate  form 
betv^een  f.  typica  and  f.  divaricata,  the  other  most  nearly  related 
to  the  latter. 

Richly  tetrasporiferous  specimens  of  f.  arachnoidea  have  been 
coUected  in  the  middle  of  August  at  Horten  (W  i  1 1  e).  It  has  also 
been  found  at  Svinesund  and  at  Ladegaardsoen  near  Christiania 
<BIytt)  judging  from  some  fragmentary  and  sterile  specimens  in 
the  herbarium,  and  a  small  steril  specimen  in  the  herbarium  of 
Bergen  s  Museum  is  probably  also  from  the  Christiania  Qord. 

The  typical  form  has  been  found  at  Bolårene  (Wille),  bearing 
numerous  tetrasporangia  at  the  end  of  August,  and  at  different 
piaces  along  the  south  and  south-vvestem  part  of  the  coast. 


Ceramium  gracillimum  Harv. 

Phyc.  Brit  t.  206. 

f.  intermedia  nob. 

f.  ramis  låteralibus  paucis,  interdum  simplicibus;  thalli  parte 
inferiore  50 — 80  /i  crassa. 

In  the  coUection  of  algæ  in  the  Museum  of  Bergen  I  found 
Iwo  specimens  of  a  Ceramium  collected  at  Ormoen  in  the  Chri- 
stiania fjord  at  the  end  of  July  1834,  which  in  habit  resemble  a 
slender  form  of  C.  tenuissimum  and  even  as  to  the  ramification 
corresponds  better  with  the  latter  than  <?•  graciUimtim*  However, 
the  ramification  is  difficult  to  follow,  as  the  specimens  have  been 
laid  out  on  the  paper  in  interwoven  masses  and  badly  preserved, 
but  the  lateral  branches  are  few  in  number  and  not  much  thinner 
Ihan  their  main  axis,  sometimes  even  simple.    Although  the  spe- 


cimens  are  wery  slender,  in  the  lower  part  50 — 80  /*  thick,  I 
should  have  referred  them  to  C.  tenuissiinum,  but  I  found  a 
sporocarpiuin  with  an  involucre  composed  of  long,  forked  and 
patent  branchlets  agreeing  with  those  in  C.  gracUIimum.  The  ælls 
are  in  the  lower  part  of  the  frond  up  to  10  times,  generally  5 — 7 
times  as  long  as  broad,  getting  gradually  shorter  upwards.  I  there* 
fore  suppose  it  to  be  an  intermediate  form  between  C.  gracillimum 
and  C.  ienuissimxim^  referrible  to  the  former. 

Judging  from  the*  description  of  C  hyssoideum  Harv.  Ner. 
Bor.  Amer.  p.  218  the  form  seems  in  some  respects  to  be  rather 
nearly  connected  with  that  species,  which  probably  also  stands 
between  the  two  named  species. 


Ceramium  fastigiatum  Harv. 

in  Hook.  Joum.  p.  303. 
Beser.    Ceramium  fastigiatum  Harv.  Phyc.  Brit.  t.  255. 

„  „  J.  Ag.  Epicr.  p.  96?    Cfr.  Farlow,  New  Engl.  Alg 

p.  137. 
Fig.  „  „  Harv.  1.  c. 

Exsicc,  „  „  W^'att,  Alg.  Danm.  nr.  86. 

As  Farlow  1.  c.  remarks  this  species  is  at  present  a  puzzle. 
The  specimen  distributed  by  Wyatt  1.  c.  may  probably  be  con- 
sidered  the  type  of  the  species.  But  a  large  and  well  developed 
specimen  from  Ireland  communicated  by  Gilbert  Sanders  ag- 
rees  fuUy  with  Harvey 's  description  except  that  the,  apices  are 
much  curved  and  often  roUed  inwards,  so  that,  judging  also  from 
American  specimens,  it  seems  to  be  a  rather  varying  species  and 
perhaps  not  an  independent  one. 

I  have  referred  a  small  Norwegian  specimen,  which  I  collec- 
ted  at  Kavringen  in  the  Christiania  fjord,  to  the  present  spedes^ 
though  it  does  not  fully  agree  with  British  specimens,  and  is  rather 
more  nearly  related  to  a  couple  of  American  ones  which  I  got 
under  the  name  of  C  fastigiatum,  more  slender,  not  so  regularly 
level-topped  and  the  upper  axils  rather  distant.  Unfortunately  the 
specimen  is  steril  and,  therefore,  the  determination  rather  uncertain. 


Ceramium  Deslongchampii  Chauv. 

Alg.  Norm.  nr.  85. 
Descr.    Ceramium  Deslongchampii  J.  Ag.  Spec.  Alg.  3,  p.  97. 
Fig,  „  „  Harv.  Phyc.  Brit.  t.  219. 

JExsicc,  „  „  Hauck  et  Richt.  Phyc.  univ.  nr.  606. 

Aresch.  Alg.  Scand.  exsicc.  nr.  209. 

Wyatt,  Alg.  Danm.  nr.  218. 


»»  i» 


Along  the  coast  of  Norway  have  been  found  two  or  three 
forms  of  the  present  plant,  but  I  have  only  seen  sterile  specimens, 
and  the  limits  are,  therefore,  difficult  to  draw. 

A  specimen  from  Talvik  in  Finmarken  collected  by  Kjellman 
agrees  well  with  a  specimen  in  my  coUection  from  Cherbourg, 
only  less  branchec^  and  the  main  filaments  slightly  coarser. 

Some  specimens  of  the  present  species  in  the  University  s 
herbarium  under  the  name  of  C.  diaphanum  from  Reno  near 
Tromso' (Blytt)  are  somewhat  darker,  on  one  side  resembling 
the  above  one  and  on  the  other  side  nearly  related  to  the  speci- 
mens distributed  by  Hauck  et  Richter  1.  c. 

I  collected  some  years  ago  at  Lodingen  in  Nordland  in  the 
middle  of  March  some  scanty  branched  specimens  of  this  species 
living  in  rock-pools  between  tides  and  fastened  to  other  algæ,  as 
Ehodymenia  and  Furcellaria,  The  filaments  are  slender  and 
nearly  uniform  in  thickness  throughout  with  the  lower  cells  scar- 
cely  longer  than  broad  and  the  upper  ones  very  short.  They 
belong  probably  to  the  fomi  distributed  by  Areschoug  1.  c.  — 
A  specimen  communicated  by  Gilbert  Sanders  probably  from 
Ireland  and  a  couple  of  specimens  from  Dunbar  and  Joppa  in 
Scotland  collected  by  Geo.  W.  Traill  almost  fully  coincide  with 
the  above  one,  so  that  this  form  seems  to  be  rather  widely  dis- 
persed.  It  is  rather  different  from  the  above  mentioned  form  from 
Cherbourg  and  Finmarken,  and  still  more  different  from  the  rather 
'Coarse  form  distributed  by  Wyatt  1.  c.  I  have  not  seen  any 
J^orwegian  specimen  fully  agreeing  with  the  latter. 

Ceramium  diaphanum  (Lightf.)  Roth 

Cat.  Bot.  p.  154;  Conferva  diaphana  Lightf.  Fl.  Scot.  p.  9%, 

f.  stricta  (Harv.)  nob. 


Ceramium  strictum  Harv,  Phyc.  Brit.  t  334. 
Descr,    Ceramium  strictum  J.  Ag.  Spec.  Alg.  S,  p.  97. 
Fig.  „  „       Harv  1.  c. 

Exsicc.         „  „       Hauck  et  Richt  Phyk.  univ.  nr.  104. 

,,  diaphanum  Aresch.  Alg.  Scand.  exsicc.  nr.  161  et  210. 

f.  patentissima  nob. 

f.  segmentis  patentibus  vel  sæpe  divaricatis,  ceteris  f.  stricta& 
persimilis, 
f.  typica. 

Descr.    Ceramium  diaphanum  J.  Ag.  1.  c.  p.  98* 

Fig.  „  „  Harv.  Phyc.  Brit  t.  193. 

Exsicc,         „  „  Hauck  et  Richt.  Phyc.  univ.  nr.  103. 

f.  Capri  Cor7iu  (Reinsch)  nob. 

Hormoceras  Capri  Comu  Reinsch,  Contrib.  ad  Algol,  et  Fung.   p.  57,  t.  47^ 

sec.  Farl.  New  Engl.  Alg.  p.  138. 
Descr,    Ceramium  Capri  Comu  FarL  1.  c. 
Fig,  „  „  „      tab.  nostr.  1,  Fig.  5—8. 

Ceramium  strictum  is  a  species  which  has  often  been  con- 
founded  with  C.  d'iapliannm  as  the  only  distinction between  these 
tvvo  species  consists  in  a  difference  in  ramification  and  the  length 
of  the  involucre,  which,  however,  is  not  constant.  They  are  both 
much  varying,  and  numerous  transitions  may  be  found.  I  have- 
seen  several  specimens  connecting  the  tvvo  species,  and  hardly  any^ 
limit  can  be  drawn  between  them.  I  therefore  regard  the  former 
a  form  of  the  latter  and  elder  species.  Analogous  forms  are  to- 
be  found  in  3  or  4  other  Norwegian  species  of  Ceramium, 

I  have  seen  specimens  of  f.  stricta  from  Strand  on  the  west 
coast  (Hansteen),  Ljan  at  Christiania  (Gran)  with  rather  nu- 
merous side  branches  and  swollen  nodes  bearing  tetrasporangia  ia 
the  beginning  of  June,  Ladegaardsoen  (Blytt),  Espevår  (Grjan) 
with  numerous  but  short  side  branches,  provided  with  sporocarps 
in  July  and  with  an  elongated  involucrev  Strand  on  the  western 
coast  (Hansteen)  and  from  Trondhjem  (Blytt).  Thus  it  seems 
to  be  commonly  spread  along  the  southern  and  western  part  of 
the  coast. 

The  typical  form  seems  to  be  more  scarcely  dispersed  and 
probably  having  its  proper  area  of  distribution  along  the  western 
part  of  the  coast.     I  have    collected  specimens   (not  quite  typical) 


near  Svelvig  in  the  outer  part  of  the  Drammen  fjord,  and  a  cou- 
pie  of  small  specimens  have  been  taken  in  the  Trondhjeni  ^ord. 

In  some  specimens  that  I  have  coUected  at  Svinor  near  Lin- 
desnes the  filaments  are  slender  (100 — 150  p)  and  nearly  uniform 
in  thickness  throughout  as  in  f.  strida,  but  in  ramification  and 
length  of  the  cells  they  are  most  nearly  related  to  f  tijpica,  though 
more  sparingly  branched,  and  the  sporocarps  have  a  short  invo- 
lucre.  Another  intermediate  form  has  been  collected  at  Stolmen 
on  the  western  coast  (Hansteen).  And  a  specimen  from  the 
Trondhjem  Qord  (Blytt)  fully  agrees  with  typical  G.  diaphaniim 
except  that  the  involucre  is  even  more  elongated  than  in  the  ty- 
pical f.  stricia* 

The  upper  specimen  in  Aresch.  Alg.  Scand.  exsicc.  nr.  161 
with  rather  attenuating  filaments  is  also  to  be  regarded  as  a  tran- 
sition to  f.  typicQy  though  most  nearly  related  to  f.  stricta,  The: 
Norwegian  forms  of  f.  stricta  are  in  general  more  slender  than 
southem  ones  and  as  far  as  I  have  seen  never  so  coarse  and 
straight  as  the  form  distributed  by  Hauck  et  Richter  1.  c 

I  have  only  seen  a  single  and  not  quite  typical  Norwegian 
specimen  ol  f.  patentissima,  collected  by  Sommerfelt  at  Bodo 
and  determined  by  Lyngbye  as  C.  diaphanum.  It  is  most  nearly 
related  to  f.  stricta,  but  separated  from  it  especially  by  the  upper 
segments  being  more  patent  and  not  seldom  strongly  spreading, 
and  the  cells  are  shorter,  generally  about  twice  as  long  as  broad. 
It  may  perhaps  be  this  form  quoted  in  Holmes  et  Batters  Rev. 
List.  of  the  Brit.  Mar.  Alg.  under  the  name  of  C.  strictum  f. 
divaricata  and  said  to  be  identic  with  C.  diaphanum  Cr.,  but 
without  any  description.  C.  diaphanum  Cr.  FL  Finist.  p.  140 
probably  also  includes  other  forms  of  the  species. 

I  do  not  know  whether  I  may  be  wrong  in  the  above  re- 
ference of  C.  Capri  Cornxi,  I  found  some  specimens  at  Hvaloeme 
at  the  south-eastern  part  of  the  coast  which  agree  well  with  the 
description  of  C.  Capri-Cornu  in  Fa  ri.  New  Engl.  Alg.  p.  138. 
I  have  not  had  the  opportunity  of  seeing  the  description  and  figure 
of  Reinsch.  1.  c.  The  specimens  are  2—4  cm  high,  dichoto- 
mous,  with  partly  more  numerous  dichotomous  or  subdichotomous 
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and  rather  short  lateral  branches  especially  in  the  upper  segments. 
The  principal  divisions  of  the  frond  are  in  some  of  the  specimens 
provided  with  very  short  incurved  or  recurved  branchlets  which 
arise  singly  or  in  two  to  four  nearly  at  every  node,  in  others 
these  branchlets  are  few  in  number  and  form  transitions  to  small 
and  robust  specimens  of  f.  typica,  The  cells  in  the  lowest  part 
of  the  frond  are  about  as  long  as  broad,  in  the  middle  P/g — 3 
times  longer  than  broad  and  again  gradually  shorter  upwards. 
PL  1,  Fig.  5—6. 

The  specimens  were  rlchly  sporocarpiferous  at  the  end  of 
August,  the  sporocarps  borne  in  the  upper  segments  or  side  bran- 
ches with  a  short  or  sometimes  elongated  involucre  of  3—5 
branchlets. 

In  old  and  more  driven  specimens  of  the  present  plant  the 
branchlets  at  the  nodes  are  somewhat  elongated,  and  the  lateral 
branches  numerous  and  often  forming  dense  clusters  giving  it  a 
bushy  appearance.  Such  specimens  are  sparingly  sporocarpiferous, 
PL  1,  fig.  7—8. 

The  colour  is  somewhat  darker  than  in  t5rpical  C.  diaphanum, 
and  the  nodes  are  in  general  not  swoUen. 

A  form  from  Fredriksvåm  (Wil le)  is  most  nearly  related  to 
the  above  one  from  Hvaloeme  and  bears  here  and  there  some 
few  short  branchlets  at  the  nodes,  and  another  one  from  Bolårene 
(Wille)  is  more  robust,  with  numerous  short  lateral  branches, 
resembling  small  and  robust  specimens  of  f.  typica,  also  beset  with 
vcry  short  branchlets  at  some  of  the  nodes,  and  probably  referrible 
to  the  same  form. 

Ceramium  circinatum  Kiitz. 

Hormoceras  circinatum  Kutz.  Linnæa  p.  733. 

f,  tennis  nob. 

f.  ramosissima,  ramis  lateralibus  plerumque  numerosis,  subdi- 
chotomis;  thalli  parte  inferiore  200—300  /a,  superiore  100—150  /i 
crassa,  attenuata;  interstitiis  inferioribus  et  supremis  corticatis,  ce- 
teris  partim  corticatis  vel  fere  nudis.    Tab.  2,  fig.  2 — 3. 

f.  geniiina  nob. 


f.  ramis  lateralibus  paucis,  conformibus,  subdichotomis ;  inter- 
•stitiis  in  parte  thalli  inferiore  et  superiore  plerumque  corticatis,  in 
media  parte  linea  augusta  niida. 

f.  rigida  nob. 

f.  parce  ramosa,  ramis  lateralibus  paucis,  simplicibus;  thalli 
parte  inferiore  400—500  /j-  crassa;  interstitiis  inferioribus  et  su- 
perioribus  vel  corticatis  vel  linea  angusta  nuda,  in  media  parte 
plerumque  semicorticatis.    Tab.  1,  fig.  1 — 3. 

f.  divaricata  nob. 

f.  segmentis  patentibus  vel  sæpe  divaricatis,  terminalibus  parum 
forcipatis,  ramis  lateralibus  paucis,  plerumque  simplicibus;  intersti- 
tiis thalli  parte  inferiore  fere  nudis,  apicem  versus  sensim  cortica- 
tis.    Tab.   1,  fig.  4, 

f.  borealis  nob. 

f.  ramis  principalibus  infeme  450—650  /i  crassis,  ramis  late- 
ralibus subdissimilibus,  subdichotomis  vel  simplicibus  obsitis;  inter- 
stitiis thalli  parte  inferiore  vel  tenue  corticatis  ved  linea  angusta 
nuda,  superioribus  et  ramis  lateralibus  fere  nudis.     Tab.  2,  fig.  1* 

This  species  is  like  most  of  the  other  Ceramiæ  rather  varying 
and  includes  several  forms,  some  of  them  analogous  to  those  of 
Ceramitim  rubrum.  The  above  quoted  are  the  most  characteristic 
•ones  along  the  Nonvegian  coast,  and  rather  easily  recognised. 

In  the  University's  herbarium  I  found  some  specimens  of  the 
above  f.  tennis  under  the  name  of  6\  diaphamim,  collected  by 
M.  N.  Blytt  at  Flekkefjoid  on  the  southem  part  of  the  coast. 
It  somewhat  reminds  one  of  more  slender  forms  of  that  species 
in  habit,  but  a  distinct  cortical  layer  shows  it  as  belonging  to 
•C.  circinatum.  The  specimens  are  6—8  cm.  high,  much  branched 
in  a  subdichotomous  manner,  with  mostly  numerous  conform  side 
branches,  which  in  the  lower  part  of  the  frond  are  thinner  than 
their  main  axis.  It  is  branched  neariy  from  the  hold  fast,  and 
has  more  or  less  distinct  leading  branches,  sometimes,  however, 
impossible  to  foUow  except  in  the  lower  part  of  the  frond.  Here 
it  has  a  thickness  of  200—300  /*,  much  attenuating  upwards,  in 
the  upper  part  100—150  fi  thick,  and  from  there  still  attenuating 
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towards  the  apex.  PI.  2,  fig.  2 — 3.  The  ælls  are  in  the  lower 
part  of  the  frond  2 — 3  times  as  long  as  broad,  getting  gradually 
shorter  upwards,  and  in  the  upper  segments  and  upper  part  of 
the  side  branches  about  as  long  as  broad,  or  shorter.  The  lower 
intemodes  are  corticated,  or  leaving  a  narrow  but  rather  sharply 
defined  pellucid  band,  getting  less  and  less  corticated  towards  the 
middle  or  upper  part,  and  from  there  the  cortical  layer  again  in- 
creases  and  gets  confluent. 

The  sporocarps  are  borne  in  the  upper  segments  or  side 
branches,  with  an  elongated  involucre  of  2 — 4  branchlets. 

I  have  collected  this  form  at  Svinor  in  the  neighbourhood  of 
Lindesnes,  fastened  to  the  leaf  of  Laminaria  digitata,  bearing 
sporocarps  in  the  later  half  of  August. 

A  small  and  fragmentous  specimen  from  Mandal  is  less  bran- 
ched  with  few  lateral  branches  and  seems  to  form  a  transition  to- 
small  specimens  of  f.  gemnnUj  but  it  is  more  slender  than  typical 
specimens  of  that  form. 

A  specimen  collected  by  M.  N.  Blytt  at  Nerstrand  in  the 
neighbourhood  of  Stavanger  is  also  most  nearly  related  to  f.  tennis, 
but  it  is  a  little  coarser  and  the  upper  segments  are  here  and 
there  much  spreading.  It  is  provided  with  sporocarps  which  prin- 
cipally  are  borne  on  the  upper  as  well  as  lower  side  branches 
with  a  mostly  elongated  involucre  like  that  in  the  typical  speci- 
mens from  Flekkefjord. 

I  have  not  seen  specimens  of  f.  tenuis  from  other  parts  of 
the  coast,  and  it  seems  to  be  a  southern  form  of  the  species. 

The  form  that  I  have  called  f.  genuina  is  analogous  to  and' 
reminds  one  in  habit  of  the  form  decurrens  of  C.  i-ubnim.  It  is 
not  so  regularly  dichotomous,  now  and  then  with  subsimple  side 
branches,  in  the  lower  part  of  the  frond  350 — 500  fi  thick,  and 
gradually  but  feebly  attenuating  upwards.  I  have  seen  a  couple 
of  large  and  well  developed  but  sterile  specimens  of  this  form 
from  Alvestrommen  near  Bergen  growing  on  a  depth  of  3—4^ 
fathoms,  collected  and  referred  by  B.  Han  s  te  en  to  C.  rubrunu 
f.  decurrens.  It  rather  resembles  that  form,  though  much  darker 
and  in  my  opinion  a  true  C  circinatum.     The   cortical   layer   is. 
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confluent  in  the  lower  and  upper  part  of  the  frond,  in  the  middle 
extending  upwards  and  downwards,  equal  in  thickness  and  only 
a  little  thinner  than  that  of  the  nodes,  leaving  a  very  narrow  but 
sharply  defined  naked  band,  or  at  least  more  distinct  than  in  any 
form  of  C.  rubnim  f.  decurrens.  The  corticated  part  has  a  more 
or  less  tun-shaped  outline,  which  seems  always  to  be  the  case  in 
much  corticated  forms  of  C.  circinatum.  In  C.  nibrum  f.  decurrens 
the  cortical  layer  especially  in  the  upper  part  of  the  main  bran- 
ches gradually  gets  thinner  from  the  nodes  to  the  naked  part  of 
the  intemodes,  the  corticating  cells  are  arranged  in  series  most 
often  unequal  in  length,  and  the  uncovered  part  of  the  intemodes. 
is  not  translucent  but  pale  or  yellowish,  so  that  the  limit  betweer^ 
the  corticated  and  uncorticated  part  is  rather  indistinct  except  in* 
the  younger  branches. 

A  young  specimen  from  Flekkefjord  (Blytt)  about  4  cm. 
high  is  regularly  dichotomous,  with  some  few  conform  side  bran- 
ches, rather  slender  and  in  habit  closely  resembling  young  indivi- 
duals  of  C.  rubrutn  f.  decurrens,  Another  younger  specimen  from 
Medholmen  at  the  south-westem  coast  (C,  circinatum?  Hanst. 
herb.)  has  about  the  same  thickness  as  f.  tenais  but  in  ramifica- 
tion  it  nearly  coincides  with  the  last  named  specimen,  though  not. 
so  regularly  dichotomous,  and  both  are  most  nearly  related  to  f. 
gentiina  of  the  present  species. 

Among  the  coUections  brought  together  by  M.  N.  Blytt  I 
found  some  coarse  and  rigid  specimens  of  the  present  species  from 
Flekkefjord,  the  above  quoted  f.  rigida  which  seems  to  be  a  rather 
well  characterized  form.  It  is  7 — 10  cm.  high,  400—500  /a  thick 
in  the  lower  part  and  scantily  branched  in  a  subdichotomous  man- 
ner,  feebly  attenuating  upwards,  with  few,  simple  but  sometimes 
rather  spreading  side  branches  of  nearly  the  same  thickness  as 
their  main  axis.  PL  1,  fig.  1 — 3.  The  cells  are  2  times  as  long 
as  broad,  getting  shorter  towards  the  tip.  The  cortical  layer  is 
in  general  rather  thin,  in  the  lower  and  uppermost  part  of  the 
frond  confluent  or  nearly  confiuent,  in  the  middle  extending  more 
upwards  than  downwards  leaving  either  a  narrow   but   distinctly 
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marked  pellucid  band,  or  sometimes  about   the  half  of  the  inter-        1 
nodes  naked. 

A  couple  of  specimens  coUected  by  N.  Wil  le  at  Basto  and 
Vallo  in  the  outer  part  of  the  Christiania  Qord  with  more  os  less 
patent  segments,  thinner  side  branches  and  the  upper  part  of  the 
frond  more  corticated  seem  to  form  a  transition  to  f.  divaricataj 
though  most  nearly  related  to  f.  rigida, 

The  form  divaricata  is  nearly  related  to  f.  rigida^  of  the  same 
size  but  differs  in  ramification,  generally  with  strongly  spreading 
segments,  a  little  thinner,  more  branched  and  more  attenuating 
upwards.  PL  1,  fig.  4.  The  lower  ælls  are  lV2"~2  times  longer 
than  broad,  getting  gradually  shorter  upwards.  The  intemodes 
in  the  lower  part  of  the  frond  are  sometimes  naked,  sometimes 
>and  more  often  corticated  in  about  one  third  of  their  length,  soon 
petting  more  and  more  corticated  upwards,  so  that  in  the  middle 
there  is  only  a  narrow  pellucid  band,  and  in  the  upper  part  quite 
corticated,  or  here  and  there  with  a  very  narrow  but  sharply 
defined  pellucid  band. 

The  form  of  the  species  I  met  with  in  the  „amt"  of  Tromso 
and  the  southern  part  of  West-Finmarken  is  the  above  mentioned 
f.  borealis  living  on  so-called  dead  or  clayish  bottom  on  a  depth 
of  3 — 6  fathoms  in  sheltered  piaces,  local  but  pretty  plentiful.  It 
is  not  much  varying,  and  the  same  form  has  been  found  atdiffe- 
rent  piaces  along  the  named  part  of  the  northem  coast.  In  some 
respects  it  corresponds  with  the  form  pediceUata  of  C.  rvhrum, 
and  sometimes  it  approaches  to  the  form  geniiina  of  the  present 
species.  It  has  stout  leading  branches,  in  the  lower  part  450 — 
650  fi  thick,  which  are  beset  with  lateral  simple,  forked  or  sub- 
dichotomous  and  rather  elongated  branches  much  thinner  thant  heir 
main  axis.  The  thailus  is  more  or  less  richly  prolificating.  PI.  2, 
fig.  1.  In  some  of  the  specimens  collected  the  intemodes  of  the 
lower  leading  branches  are  corticated  upwards  in  about  half  the 
length,  and  the  upper  part  of  the  branches  as  well  as  the  lateral 
ones  are  scarcely  corticated  at  all.  In  other  specimens  the  corti- 
cating  cells  also  extend  downwards  from  the  nodes  but  never  as 
much  as  upwards.    In  others  again,  and  especially  old  individuals, 
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the  lower  half  of  the  main  branches  have  the  internodes  covered 
with  a  thin  cortical  layer  here  and  there  leaving  a  very  narrow 
but  distinct  translucent  band,  and  a  more  or  less  tun-shaped  out- 
line.  The  cells  are  in  the  lower  part  of  the  frond  2—3  times 
longer  than  broad,  getting  gradually  shorter  upwards,  and  very 
short  towards  the  apex.  Specimens  collected  in  the  later  half  of 
August  and  earlier  half  of  September  were  sterile.  This  form  gets 
up  to  20  cm.  in  length. 

At  Lodingen  in  Nordland  I  have  coUectsd  the  same  form 
living  under  the  same  conditions  as  farther  north.  Specimens  col- 
lected in  July  and  October  were  sterile.  A  solitary  small  specimen 
taken  in  the  middle  of  September  is  provided  with  some  few 
sporocarps.  These  are  borne  on  the  upper  branches,  solitary  or 
in  pairs,  with  a  more  or  less  elongated  involucre  of  3 — 4  branch- 
lets.  There  I  also  found  another  form  most  nearly  related  to  the 
last  named  one  with  patent  or  sometimes  strongly  spreading  main 
branches  and  the  corticating  layer  of  the  internodes  nearly  as  dark 
as  that  of  the  nodes,  leaving  a  more  or  less  narrow  pellucid  band, 
and  confluent  in  the  upper  part  of  the  branches. 

Some  years  ago  I  collected  a  Cerammm  atRussemark  in  the 
most  eastem  part  of  West-Finmarken,  fastened  to  smaller  stones 
or  sometimes  to  other  algæ  on  sandy  bottom  on  a  depthof  2— 4 
fathoms.  I  thence  sent  a  specimen  to  J.  G.  Agardh,  whokindly 
communicated  to  me,  that  he  supposed  it  to  be  a  form  of  C. 
stridum,  The  specimens  had  no  decurrent  cortical  layer.  It  is 
the  form  mentioned  from  West-Finmarken  in  Contrib.  I,  p.  38. 
Later  collecting  large  and  well  developed  specimens  at  the  same 
place  I  found,  that  most  of  them  in  the  lowermost  part  of  the 
frond  had  the  intemodes  covered  with  a  decurrent  but  not  distinctly 
marked,  or  sometimes  even  confluent  cortical  layer.  Most  of  the 
specimens  were  when  collected  nearly  white  or  yellowish  white, 
getting  somewhat  darker  in  drjang,  but  the  leading  branches  often 
still  nearly  equal  in  colour  throughout,  the  nodes,  however,  become 
more  and  more  distinct  and  darker  upwards.  The  larger  speci- 
mens of  this  form  are  20—25  cm.,  sometimes  even  up  to  30  cm. 
long,  in  the  the  lower  part,  or  3  -  6   cm.    from   the   root,  up  ta 
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'650  II  thick,  partly  much,  partly  little  attenuating  downwards  and 
gradually  attenuating  upwards.  The  stout  leading  branches  are 
l)eset  With  in  general  numerous  secondary,  subdichotome,  forked 
or  simple  elongated  branches  generally  much  thinner  than  their 
main  axis.  The  thallus  is  often  more  or  less  richly  prolificating. 
The  cells  are  2—3  times  as  long  as  broad. 

Specimens  found  in  July  and  August  were  richly  provided 
with  sporocarps  or  tetrasporangia.  The  former  are  mostly  borne 
on  the  side  branches  in  the  upper  as  well  as  Iower  part  of  the 
frond  with  an  elongated  involucre.  The  latter  are  more  or  less 
projecting  in  a  single  or  sometimes  nearly  double  ring  around  the 
nodes  of  the  upper  segments  or  side  branches. 

For  the  present  I  refer  this  form  to  f.  boreaUs,  though  it  in 
some  respects  does  not  fuUy  agree  with  that  one. 

Ceramium  rubrum  (Huds.)  Ag. 

Disp.  Alg.  p.  16;  G)nferva  rubra  Huds.  Fl.  Angl.  p.  600. 

f.  decurrens  3.  Ag. 

Spec.  Alg.  2,  p.  127. 
Descr.    Ceramium  rubrum  a  decurrens  J.  Ag.  Spec.  Alg.  3,  p.  100. 
Æxsicc,  „         decurrens  Aresch.  Alg.  Scand.  exsicc.  nr.  208.') 

f.  mrgata  Ag. 

Ceramium  rubrum  B  virgatum  Ag.  Spec.  Alg.  2,  p.  149. 
Descr.    Ceramium  rubrum  d  virgatum  J.  Ag.  Spec.  Alg.  3,  p.  100. 
Fig,  „         flageUiferum  Kutz.  Tab.  Phyc.   13,  t.  8. 

„  „         rubrum  f.  virgata  tab.  nostr.  3,  fig.  4. 

f.  genuina, 

JJescr,    Ceramium  rubrum  f.  genuina  Kjellm.  N.  Ish.  Algil.  p.  214. 
Exsicc,  „  „       Aresch.  Alg.  Scand.  exsicc.  Ser.  I,  nr.  55.*) 

f.  pediceUata  Duby. 

sec.  J.  Ag.  Spec.  Alg.  2,  p.  128. 
Descr,    Ceramium  rubrum   n  pedicellatum  J.  Ag.  Spec.  Alg.  3,  p.  101. 
Ftg,  „  „        Kutz.  Tab.  Phyc.  13,  t  4,  fig.  a— b. 

Cfr.  Ceramium  rubrum  Harv.  Phyc.  Brit.  t  181. 

f.  prolifera  (Lyngb.)  J.  Ag. 

*)  The  specimens  distributed  in  Aresch.  Alg.  Scand.  exsicc.  nr.  81  under 
the  name  of  Ceramium  ruhrum  are  intermediate  forms  between  f.  decur- 
rens and  the  forms  pediceUata  and  prolifera, 

The  specimen  here  distributed  is  not    quite  typical  f.  genuwa,  but  fonns 
in  some  respects  a  transition  to  f.  pediceUata, 


15 

Spec.  Alg.  2,  p.  127;  Ceramium  rubnim  ^  proliferum   Lyn^jb.    Hydr.    Dan. 
p.  119. 

subf.  botryocarpa  (Ha^\^) 

Descr,    Ceramium  rubrum   fi  proliterum  *  *  proliterum  J.  Ag.  Apec.  Alg.  3,  p.  ICX). 
JF'ig.  „  botrj'ocarpum  Harv.  Phyc.  Brit  t  215. 

subf.  sectmdata  (Lyngb.) 

Descr,  Cei'amium  rubrum  ^  proliferum  *  secundatum  J.  Ag.  1.  c. 
Jf'ig.  „  secundatum  Lyngb.  Hydr.  Dan.  t.  37  A. 

„  j,         rubrum  f.  prolifera  subf.  secundata  tab.  nostr.  3,  fig.  5. 

/*.  tenuis  (Ag.)  J.  Ag. 

Spec.  Alg.  2,  p.  128;  Ceramium  rubrum  tenue  Ag.  sp. 
Descr.  Ceramium  rubrum  y  tenue  J.  Ag.  Spec.  Alg.  3,  p.  UX\ 
Fig,  „  »       f*  tenuis  tab.  nostr.  3,  fig.  1. 

/*.  fasciculaia  (Bonnem.)  J.  Ag. 

Spec.  Alg.  2,  p,  128;  Boryna  variabilis  var.  lasciculata  Bonnem.  Ess.  p.  53. 
Descr,  Ceramium  rubrum  s  fasciculatum  J.  Ag.  Spec.  Alg.  3.  p.  100. 
Fig,  „  »       f-  fasciculata  tab.  nostr.  3,  fig.  2—3. 

f.  corymhifera  (Bonnem.)  J.  Ag. 

Spec.  Alg.  2,  p.  128;  Boryna  variabilis  var.  corymbifera  Bonnem.  Ess.  p.  53 
Descr,  Ceramium  rubrum  f  corj'mbifera  J.  Ag.  Spec.  Alg.  3,  p.  101. 
Fig,  ,  »       f«  corymbifera  tab.  nostr.  3,  fig.  6. 

f.  squarrosa  Harv. 

Ner.  Bor.  Amer.  2,  p.  214. 
JJescr.  Ceramium  rubrum  fi  squarrosum  Har\'.  1.  c. 
Fig,  n  »       f.  squarrosa  Kjellm.  1.  c.  t.  15,  fig.  7. 

Specimens  of  the  present  species  vvith  a  decurrent  cortical 
layer  have  commonly  been  referred  to  the  form  decurrens,  It  is, 
hovvever,  a  rather  varying  form,  and  within  this  limit  it  includes 
tvvo  or  three  forms  which  probably  ought  to  be  kept  distinct. 
Thus  a  specimen  in  my  coUection  from  Svårholt  in  Finmarken  is 
quite  different  from  typical  specimens  of  the  form.  It  is  coarser, 
not  regularly  dichotomous,  with  in  general  erect  segments,  numerous 
simple  or  forked,  more  or  less  elongated,  straight  and  much  at- 
tenuating,  nearly  subulate  side  branches.  The  main  filaments  are 
corticated  in  the  lower  half  of  the  frond,  and  from  there  the  in- 
temodes  get  more  and  more  naked.  ITie  internodes  of  the  side 
branches  are  mostly  naked,  or  the  lou'er  ones  provided  with  a 
short  decurrent  cortical  layer.  The  nodes  are  especially  in  the 
upper   part   of  the   frond  somewhat  swollen,   with  the  immersed 
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tetraspores  in  a  single  or  sometimes  double  ring  round  the  nodes^ 
In  typical  f.  deciirrefis  the  segments  are  more  spreading  and  th& 
side  branches,  which  of  ten  may  be  numerous,  mostly  dichotomous. 

A  slender  form  from  the  southem  part  of  the  coast  is  also 
rather  differing  from  typical  specimens  in  ramification  as  well  as 
that  the  filaments  are  still  more  attenuating,  rather  coarse  in  the 
lower  part  and  very  slender  in  the  upper  part  of  the  frond. 

The  materials  at  my  disposal  are,  however,  too  little  to  draw 
the  limits  in  a  case  of  so  extremely  varying  forms  as  those  of  the 
present  species,  and  therefore  I  for  the  present  refer  the  named 
ones  to  the  form  decur^'ens.  This  form  is  common  and  rather 
abundant  all  along  the  Norwegian  coast. 

The  form  virgata  is  thinly  corticated  and  stands  in  this  re- 
spect  as  well  as  to  its  colour  between  f  decurrens  and  f.  gefiiiinay 
but  also  in  ramification  transitions  are  to  be  found.  The  plant 
figured  in  Kiitz.  Tab.  Phyc.  1.  c.  certainly  belongs  to  this  form, 
though  less  attenuating  downwards  and  upwards.  The  side  bran- 
ches are  in  a  single  specimen  from  Stavanger,  that  I  have  seen 
and  referred  to  the  named  form,  not  seldom  dichotomous  or  sub- 
dichotomous,  but  not  so  numerous  as  the  simple  or  forked,  elon- 
gated  ones.  Cp.  pi.  3,  fig.  4.  They  are  much  attenuating  towards 
the  base  as  well  as  to  the  apex.  The  articular  cells  are  indistinct 
especially  in  the  lower  part  of  the  main  filaments,  but  in  the  upper 
segments  and  in  the  side  branches  the  nodes  form  a  darker  and 
distinct,  but  narrow  band,  rather  sharply  defined  from  the  in- 
temodes. 

The  most  common  form  of  the  species  along  the  coast  of 
Norway  is  f.  geniiina,  and  it  is  to  be  found  almost  everywhere 
in  a  great  number  of  individuals.  It  is,  however,  much  varyingy 
and  transitions  are  to  be  found  to  every  one  of  the  other  forms 
here  mentioned,  but  especially  to  f.  decurrens,  f.  pedicellata  and 
f.  proUfera.  The  form  is  here  taken  in  a  wider  sense  than  the 
description  referred  to,  and  it  probably  includes  forms  which  ought 
to  be  kept  distinct.  Among  these  I  want  to  point  out  an  intere- 
sting  one,  of  which,  however,  I  have  seen  only  a  single  specimen 
from  Espevår  on  the  west  coast  (Hoch).     It  is   much  branched 
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in  a  nearly  subdicholomous  maimer,  with  a  rounded  outline,  bea- 
ring  numerous  simple  or  forked,  not  seldom  subsecund  side  bran- 
ches now  and  then  aLtenuating  towards  the  base.  It  is  rather 
thinly  corticated,  but  the  articular  cells  are  very  indistinct  in  every 
part  of  the  frond.  The  tetraspores  are  mostly  half  or  not  seldom 
more  projecting  in  the  upper  segments  and  side  branches,  rather 
irregulary  scattered  or  heaped  together  in  greater  numbers. 

The  torms  pediceUata  and  prolifera  are  commonly  spread 
except  at  the  most  northem  part  of  the  coast,  where  especially 
the  latter  is  rare.  The  limit  between  f.  genuina  and  t.  pediceUata 
is  not  sharply  deflned,  and  transitions  between  the  latter  and  f. 
prolifera  also  are  numerous.  Of  the  subform  sectindata  (pi.  3, 
fig.  5)  I  have  only  seen  a  couple  of  typical  Norwegian  speci- 
mens,  but  transitions  between  this  one  and  the  subform  botrya- 
carpa  are  not  seldom  met  with.  A  peculiar  form  of  the  latter 
has  been  loond  at  Lister.  The  main  filaments  are  scantily  bran- 
ched,  but  bears  numerous  verticillate  and  short,  curved  branchlets 
almost  at  every  node,  reminding  one  somewhat  of  a  small  and 
coarse  Spyridia  flamentosa. 

A  probably  very  scarce  form  is  f.  tenuis,  of  which  I  have 
found  a  solitary  specimen  at  Mandal.  PI.  3,  fig.  1  ^).  It  is  regu- 
larly  dichotbmous  vsdth  dichotomous,  secund  side  branches,  dark  and 
densely  corticated  in  every  part  of  the  frond,  the  articular  cells  are  di- 
stinct,  and  the  nodes  form  a  dark  and  narrow,  but  sharply  defined  band 
in  the  elder  as  well  as  the  younger  parts  of  the  frond.  It  reminds 
one  of  f.  prolifera  subf.  secundata^  but  is  on  closer  examination 
easely  separated.  Cp.  pi.  3,  fig  1  and  5*  The  branches  are  never 
attenuating  towards  the  base,  but  rather  much  towards  the  apex. 

A  couple  of  larger  specimens,  about  12  cm.  long,  from  Borge - 
vår  in  Lofoten  form  a  transition  between  f.  tenuis  and  f.  genuina^ 
They  coincide  fuUy  with  the  former,  except  that  ttie  side  branches 
are  less  regularly  secund. 

The  form  fascicidata  has  been  found  at  Fredriksvåm  (Wil le) 


O    The  figurc  does  not  give  a  good  idea  of  the  plant,  as  it  is   very  Indistinct 

and  espedally  t  e  characteristic  dichtome  side  branches  are  nearly  disappeared 

in  the    res 

o 
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together  with  a  specimen  forming  transition  to  f.  corymbifera,  and 
1  have  collected  a  couple  of  specimens  at  Svinor  near  Lindesnes 
and  transitions  between  this  form  and  especially  the  form  genuina 
at  Kristiansund.    PI.  3,  fig  2-3. 

I  have  referred  the  plant  figured  on  pi.  3,  fig  6  to  f.  corymr 
Mfera,  and  it  certainly  belongs  to  this  series  of  forms,  but  the 
specimen  does  not  fuUy  agree  with  Agardhs  description  1.  c. 
The  colour  is  lighter  and  the  cortical  layer  not  so  dense  as  in  f. 
fasciculatay  and  the  articular  cells  are  not  quite  distinct.  It  is 
collected  at  Sandosund  (Schtibeler)  together  with  transitions 
to  f.  genuina,  Nearly  the  same  form  has  been  taken  at  Lillesand 
(S  c  hil  beler),  and  an  intermediate  form  between  f.  corymbifera 
and  f.  fasciculata  has  been  found  at  Langesund  (Schtibeler).  I 
have  collected  an  intermediate  form  between  f.  corymbifera  and  f , 
genuina  at  Gamvik  (Soro)  in  West-Finmarken,  and  a  couple  of 
specimens  from  Syltefjord  in  East-Finmarken  referrible  to  f.  genimiay 
but  with  the  branches  especially  in  the  upper  part  of  the  frond 
regularly  corymbose-fastigiate  also  are  rather  nearly  connected  to 
f.  corymbifera.    It  seems,  however,  to  be  a  form  rather  independent. 

I  have  not  seen  typical  Norwegian  specimens  of  f.  squarrosa. 
It  has  been  found  at  Nordland  according  to  Kjell  man  1.  c.  A 
specimen  from  Mandal  most  nearly  related  to  f.  genuina  forms  a 
transition  to  f.  squarrosa,  The  upper  segments  are  strongly  sprea- 
ding  except  those  of  the  last  order  which  are  less  spreadine:  and 
never  recurvate  as  in  typical  f»  squarrosa.  Another  specimen 
that  I  have  collected  at  Skorpen  in  Tromso  amt  almost  fuUy 
coincide  w'th  the  last  one  in  ramification,  but  in  cortication  it 
resembles  typical  f.  decurrens.  A  specimen  from  Drobak  most 
nearly  related  to  f.  genuina  also  reminds  one  of  f.  squarrosa  by 
the  segments  of  the  last  order  being  strongly  spreading.  American 
specimens  of  the  named  from  have  a  dense  cortical  layer  in  tiie 
elder  as  well  as  younger  parts  of  the  frond,  with  a  darker  and 
narrow,  but  rather  distinct  band  at  the  nodes,  most  nearly  resem- 
bling  the  cortical  layer  in  f.  tenuis. 
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Ceramium  flabelligerum  J.  Ag. 

Advers.  p.  27. 
Deser.    Ceramium  flabelligerum  J.  Ag.  Epicr.  p.  103. 
Fig,  n  „  Harv.  Phyc.  Brit  t.  144. 

Exsicc,  «  „Le  Jol.  Alg.  mar.  Cherb.  m-.  64. 

I  have  seen  a  single  Norw^an  specimen  of  this  alga  from 
Mosterhavn  on*  the  western  part  of  the  coast.  It  is  3  cm.  long, 
and  the  spines  are  very  few  in  number,  in  some  parts  of  the 
plant  even  quite  wanting.  The  species  gets  smaller,  and  the  spines 
seem  to  decrease  in  number  to  the  north.  Specimens  I  have  col- 
lected  at  the  Isle  of  Wight  are  provided  with  spines  nearly  at 
every  node  like  fig.  2  in  Harv.  Phyc.  Brit.  1.  c.  —  P.  Mag- 
nus remarks  however  in  Nordseef.  p.  68  as  to  the  specimens  of 
the  present  plant  that  he  collected  between  Fisherrow  and  Edin- 
burgh: „Es  ist  recht  bemerkenswerth,  dass  viele  Aeste  der  hier 
getroffenen  Pflanzen  die  flir  die  Species  so  charakteristischen 
Stacheln  entweder  gar  nicht  oder  nur  vereinzelt  anlegten,  wåhrend 
wiederum  andere  Aeste  derselben  Exemplare  die  Stacheln  zahlreich 
bildeten".  The  plant  from  Mosterhavn  has  about  the  same  size 
as  a  specimen  from  Edinburgh  collected  by  Magnus,  but  the 
spines  appear  only  scattered  here  and  there  in  the  upper  part  of 
the  frond. 

Ceramium  acanthonotum  Carm. 

in  J.  Ag.  Advers.  p.  26. 

f.  typica. 

Deacr,    Ceramium  acanthonotum  J.  Ag.  Spec.  Alg.  3,  p.  103. 
Fig.  „  „  Harv.  Phyc.  Brit  t.  140. 

JExsicc.         „  „  Aresch.  Alg.  Scand.  exsicc  nr.  12. 

f.  coronata  Kleen. 

Nordl.  Alg.  p.  19. 
Descr.    Ceramium  acanthonotum  var.  coronata  Kleen  L  c. 
Fig.  „  „  „  „         1.  c.  t  10,  fig.  5. 

As  remarked  by  Kjell  man  N.  Ish.  Algfl.  p.  217  the  form 
coronata  is  rather  little  independent,  and  it  can  hardly  be  kept 
distinct.  In  most  of  the  Norwegian  specimens  of  the  present  alga 
one  frequently  meets  with  somewhat  irregulary  arranged  spines, 
and  I  have  seen  every  transition  to  that  in  the  named  form. 
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The  species  seems  to  be  commonly  dispersed  along  the  un- 
sheltered  part  of  the  coast  at  least  from  Svinor  near  Lindesnes  to 
Nordland.  Specimens  have  been  found  at  different  piaces  provided 
With  tetrasporangia  in  July  and  August. 

Ceramium  ciliatum  (Ellis)  Duel. 

Ess.  p.  64;  Conferva  ciliata  Phil  Trans.  57,  p.  425. 
Descr.    Ceramium  ciliatum  J.  Ag   Spec  Mg,  3,  p.  103. 
Fig.  ,  „       Harv.  Phyc.  Brit.  t.  139. 

HJxsicc,  9  9        Hauck  et  Richt  Phyk.  univ.  nr.  152. 

9  «        Le  Jol.  Alg.  mar.  Cherb.  m*.  163. 

According  to  Areschoug  Phyc.  Scand.  p.  322  this  species 
has  been  found  at  Stavanger  (Blytt). 

Ceramium  echionotum  J.  Ag. 

Advers.  p,  27. 
Descr.    Ceramium  echionotum  J.  Ag.  Spec.  Alg.  3,  p.  102. 
Fig,  „  ,  Harv.  Phyc.  Brit.  L  141. 

Exskc.  „  „Le  Jol.  Alg.  mar.  Cherb.  nr.  223. 

A  small  specimen  of  this  plant,  about  1  cm.  high,  has  been 
found  at  Bolårene  provided  with  sporocarps  at  the  end  of  August. 
It  bears  spines  only  in  the  upper  and  younger  parts  of  the  frond 
and  even  here  in  a  small  number,  but  is  on  the  contrary  furrais- 
hed  with  rather  numerous  and  long  hairs. 


i 
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Explanation  of  the  piates. 


M.  L 

Fig.  1—3. 

Ceramium  cirdnatum    f.  rigida. 

„    4. 

„               „            f.  divaricata. 

„    5-8. 

„        diaphanum   f.  Capri  Comti. 

FL  2. 

Fig.  1. 

Ceramium  cirdnatum    f.  horealis. 

n        2-3. 

„              ,            f.  tmuw. 

PL  3. 

Fig.  1. 

Glerammm  ru&ntm  f.  ^utis. 

r      2-3. 

„             „i.  fasiailata. 

,    4. 

f.  vir^fata. 

.    5. 

„             „        {.  prdifera  subf.  senmdata 

«    6. 

p             „        {.  corymhifera. 

90 


Biskop  Gunnerus  virksomhed 

fornemmelig  som  botaniker 

tilligemed  en  oversigt  over  botanikens  tilBtand  i 
Danmark  og  Norge  indtil  hans  død 

ved  Ove  Dahl. 
(Fortsættelse  fra  forrige  aarsskrift). 


E.    Tisitatsreisen  1768  i  Romsdals  &mt 

og  de  derfra  opgivne  plcmter. 


Kopibog  nr.  4  p.  428. 

D.  26.  Maji  1768  er  forsendt  Circulairet  angaaende  Visitations- 
Rejsen  igiennem  Dalernes,  Fosens,  Nordmøers  og  Romsdals  Provstier 
—  til  H.  Middelfart. 

Da  jeg,  om  Gud  vil,  den  14.  Juni  næstkommende  har  foresat 
mig  at  antræde  min  Visitatz  Rejse  til  Dalernes,  Fosens,  Nordmøei^s 
og  Romsdals  Provstier  for  nærmere  at  erfare  ethvers  Tilstand  og 
overlægge  med  de  kjære  Brødre  om  de  Ting,  som  høre  til  Guds 
Ære  og  Meenighedemes  beste,  saa  har  jeg  herved  ikke  vildet  und- 
lade at  tilstille  de  kjære  Brødre  min  i  den  Anstalt  forfattede  Rejse- 
Route,  tjenstlig  udbedende  mig,  at  enhver  i  sin  Meenighed  vilde 
lade  føje  den  Anstalt  at  16  Mænd  til  min  store  Rejse-Baad  tillige- 
med en  dygtig  Styrmand,  samt  en  Bibaad  med  behørig  Skyds- 
Folk  til  rette  Tid  paa  ethvert  Sted  maatte  være  tilstede  ved  min 
Ankomst,  paa  det  min  Rejse  ikke  maatte  hindres.   Ligeledes  maatte 
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og  Meenighedeme  ved  de  kjære  Brødres  Foranstaltning  advares 
tilligemed  Ungdommen,  af  Annexeme  at  indstille  sig  i  Hoved  Kir- 
kene, og  Klokkerne  og  Skolemestrene  tilholdes  at  have  deres  Un- 
dervisnings Mandtaller  under  deres  Hænder  færdige:  Ligesom  og 
Ministerial  Bøgerne,  Kirke-  Skole-  og  de  fattiges  Regnskaber  paa 
ethvert  Stæd  maatte  forevises.  Dette  mit  aabne  Brev  vilde  enhver 
af  de  kjære  Brødre,  det  allerfordelagtigste  skee  kan  med  Klokkere 
og  Medhjelpere  under  nye  Couvert  afsende  til  næste  Præst,  saaat 
j^  sidst  kan  forefinde  det  paa  Quæmæs  hos  H.  Provsten  Kroppe, 
da  jeg  med  Romsdals  Posten  aparte  har  tilskrevet  H.  Provst 
Tyrholm  og  Røring  angaaende  de  øvrige  søndenfor  beliggende 
Præstegield.  løvrigt  forlader  jeg  mig  til  de  kjære  Brødres  gode 
Foranstaltning  herudi  endnu  forblivende  etc. 

D.  26.  Maji  til  Provst  Ross  angaaende  Visitations  Rejsen. 

Kopibog  nr.  4  p.  428.  —  Af  samme  dato  og  Indhold  til 

Provsten  Tyrholm.*) 

Begyndelsen  ligelydende  indtil:  saa  har  jeg  ei  vildet  undlade 
herved  at  tilstille  D.  Velærværdigheder  min  i  den  Henseende  for- 
forfattede Rejse-Route,  tjenstlig  udbedende  mig,  at  Der.  Velærvdh. 
ved  de  øvrie^e  Herreds  Brødre,  som  mit  aparte  Circulaire  under 
Dags  dato,  der  igiennem  Fosens  Provstie  ved  Klokkere  og  Medhjel- 
pere bliver  communiceret  H.  Aarøe,**)  H.  From,  og  H.  Provsten 
Kroppe***)  paa  Qvæmæs,  ej  kan  komme  til,  vilde  lade  føje 
den  Anstalt,  at  16  Mænd  tilligemed  en  dygtig  Styrmand  til  min 
store  Baad,  samt  en  Bibaad  med  behørig  Skydsfolk  til  rette  Tid 
paa  ethvert  Stæd  ved  min  Ankomst  maatte  være  tilstæde.  Og  hvor 
Vejen  er  til  Lands,  behøves  foruden  ommelte  Skyds  til  min  store 
Baad,  som  fra  Surendals  øren  gaar  lige  til  Trondhjem,  paa  hvert 
Skifte  6  Heste,  som  ved  min  Ankomst  maatte  staa  færdige.   Mee- 

*)  Edvard  Meyer  Tyrholm,  f.  1713  paa  Næroen,  dimitt.  fra  Trondhjems  skole 
1731,  1737  pers.  kap.  til ørlandet,  1743  Sv.bsprest  i  Danmark,  1746  sogne- 
prest  i  Stangvik  og  1754  provst  i  Nordmøre,  dod  1784. 
"*)  Se  angaaende  Aaree  og  From  i  tillæg  II. 
)  Peder  Larsen  Krop.,  f.  1714  i  Trondhjem,  dimitteret  derfra  1736,  theol. 
eksam.  1739.  Konst.  hospitalsprest  i  T.hjem  1739—1740,  senere  sogneprest 
til  Ingo  i  Finmarken,  1741  til  Loppen,  1752  til  Alten  og  provst  i  Vestfin- 
marken, 1757  til  Kvemes,  død  1774, 


»#« 


24 


nighedeme  maatte  og  ved  de  kjære  Brødres  Foranstaltning  advares 
tilligemed  Ungdommen  etc. 

Ligeledes  blev  H.  Provsten  Røring*)  tilskreven  in  formå 
confecta  med  Anmodning  at  giøre  de  fornødne  Foranstalter  i  sit 
Provstie,  og  ligeledes  tilstillet  fuld  Rejse-Route. 

Rejse  og  Visitatz-Route  igiennem  Dalernes,  Fosens,  Nordmoers 

og  Romsdals  Provstier. 


Junii  d.  14.  Ti.   fra  Trondhjem 

til  Byenesset, 
d.  15.  O.  Visitatz. 
d.  16.  To.  fra  Byenesset  til  Stads- 

bøigden. 
d.  17.  Fr.    fra  Stadsbøigden   til 

ørlandet. 
d.  18.  L.  Hvile, 
d.  19.  S.  Visitatz. 

d.  20.  M.  j  fra  Ørlandet  til  Hevne 

d.  21.  Ti.  '         Præstegaard. 

d.  22.  O.  Visitatz. 

d.  23.  To.  fra  Hevne  til  Fjeldvær. 

d.  24.  Fr.  Hvile.    (St.  Hansdag). 

d.  25.  L.  fra  Fjeldvær  til  Dolmøe. 

d.  26.  S.  Visitatz. 

d.  27.  M.  Hvile. 

d.  28.  Ti.  i  fra  Dolmøe  til   Ros- 

d.  29.  O.  *  vold. 

d.  30.  To.  Visitatz  i  Hopens  Mrke. 

Julii  d.  1.  Fr.  fra  Rosvold  til  Edøen. 

d.  2.  L.  Visitatz  i  Edøens  Kirke. 

(Mariæ  Besøgelsesdag). 
d.  3.  S.  Hvile, 
d.  4.  M.  fra  Edøen  til  Oure. 
d.  5.  Ti.  Visitatz. 


d.  6.  O.  Hvile. 

d.  7.  To.  fra  Oure  til  Carlsvigen, 
d.  8.  Fr.  fra  Carlsvigen  til  Chri- 
stiansund, 
d.  9.  L.  Hvile. 

d.  10.  S.  Visitatz. 

d.  11.  M.   fra  Christiansund   til 

Quæmæs. 
d.  12.  Ti.  Visitatz. 
d.  13.  O.  (  fra  Quæmæs  til  Vad- 
d.l4.To.  *  stad. 

d.  15.  Fr.  Visitatz  i  Bue. 
d.  16.  L.  fra  Vadstad  til  Agerøen. 
d.  17.  S.  Visitatz. 
d.  18.  M.  Hvile. 

d.  19.  Ti.  fra  Agerøen  til  Molde, 
d.  20.  O.  Visitatz. 
d.  21.  To.  Hvile, 
d.  22.  Fr.  fra  Molde  til  Vedøen. 
d.  23.  L.  Hvile, 
d.  24.  5.**^)  Visitatz. 


d.  25.  M.  i       ^ 

d  96  T*   i  fraVedøentilGrytten. 

d.  27.  O.  Visitatz. 


)    Om  Røring  (sogneprest  til  Vede  og  provst  i  Romsdalen)  se  tillæg  II. 
)    Planter  samlede  paa  Setnesfjeldet  ved  Gryttens  pgd. 
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d.  28.  To.  fra  Grytten  til  Vedøen. 

d.  29.  Fr.  fra  Vedøen  til  Næsset. 

d.  30.  L.  Hvile. 

d.  31.  S.  Visitatz. 

Aug.  d.  1.  M.  fra  Næsset  over 
Løk-Eidet  til  Sundal. 

d.  2.  Ti.  Visitatz. 

d.  3. 0,  fra  Sundalen  til  Tingvold. 

d.  4.  To.  Visitatz. 

d.  5.  Fr.  fra  Tingvold  til  Stang- 
vigen. 

d.  6.  L.  Hvile. 

d.  7.  S.  Visitatz. 

d.  8.  M.  fra  Stangvigen  til  Suren- 
dalen. 

d.  9.  Ti.  Visitatz. 

d    10.  O.  Hvile. 

d.  1 1 .  To.  j  fra  Surendalen  til  Lands 

d.  12.Fr.'  til  Meldalen. 

d.  13.  L.  H\ile. 

d.  14.  S.  Visitatz. 

d.  15.  M.  fra  Meldalen  til  ørke- 
dalen. 

d.  16.  Ti.  Visitatz. 

d.  17.  O.  Hvile. 


d.  18.  To.  fra  ørkedalen  til  Støren. 

d.  19.  Fr.  Visitatz. 

d.  20.  L.  fra  Støren  til  Melhuus. 

d.  21.  S.  Visitatz. 

d.  22.  M.  Hvile. 

d.  23.  Ti.  fra  Melhuus  til  Klæboe. 
d.  24.  O.  Visitatz. 
d.  25.  To.  fra  Klæboe  til  Bradsberg. 
d.  26.  Fr.  Visitatz   i   Bradsberg 

Kirke  til  T.hjem. 
NB.  Før  min  store  Baad,  som 
fra  Surendals  øren  gaaer 
lige  til  Trondhjem,  maatte 
den  behørige  Skyds  paa 
følgende  Stæder  til  rette  Tid 
være  tilstæde,  den  reiser 
Aug.  d.  11.  fra  Surendalsøren  til 

Hammersund. 
d.  12.  fra  Hammersund  til  Kys- 
vigen, 
d.  13.  fra   Kysvigen  til   Kongs- 
volden, 
d.  15.  fra  Kongsvolden  til  Røberg. 
d.  16.  fra  Røberg  til  Trondhjem. 


Pag.  440.    D.  8.  Augusti  Circul.  til  H.  Anders  Bernhoft*),  provst 

Ross,  H.  Steenbuch,  H.  Lie,  H.  Andreas  Nold  og  Mag.  Wolf 
angaaende  Visitatzemes  Opsettelse. 

*)  Anders  Bernhoft,  paa  den  tid  sogneprest  i  Mddalen  (f.  1718»  studem 
1738,  exam.  philos.  1741,  philosophiæ  baccalaureus  1744,  pers.  kap.  til 
Opdal  og  senere  til  Leksvigen  1748,  sogneprest  sidste  sted  1749,  forflyttet 
ta  Meldalen  1757,  dod  1774). 

Ole  Ross,  den  tid  sogneprest  i  Ørkedalen  og  provst  i  provstiet  (f.  1712, 
pers.  kap.  i  Ørkedalen  17.36,  sogneprest  tfl  Klæbo  1741,  til  Ørkedalen  1748 
og  provst  1756,  ded  1775). 

Hans  steenbuch,  sogneprest  i  Melhus,  se  aarsskr.  for  1891  p.  131. 

Ole  Lie,  resid.  kap.  i  Steren,  se  i  tillæg  IL 
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Pa  min  Nærværelse  i  T.hjem,  formedelst  presserende  Forret- 
ninger*), hastig  udfordres,  og  jeg  desaarsag  hastig  nødes  til  at  rejse 
fra  Surendalen  lige  til  T.hjem,  saa  har  jeg  ei  vildet  undlade  at 
giøre  de  kiære  Brødre  og  Meenigheder  bekient,  at  jeg  i  denne 
Sommer,  saasom  jeg  havde  foresat  mig,  ei  kan  visitere  i  Dalernes 
Provstie.  Jeg  forbliver  (med)  megen  Guds  Naades  Tilønskning  og 
Consideration  etc. 

D.  26.  Maji  til  H.  Middelfart**)  (paa  Byenesset). 
Indesluttede  Circulaire  angaaende  min  forestaaende  Visitatz- 
Rejse  i  Dalernes,  Fosens,  Nordmoers  og  Romsdals  Provstier  tiisen- 
deb  herved  Der.  Velærv.  med  tjenstlig  Anmodning,  at  De  samme 
fordelagtigst  med  Klokker  og  Medhielpere  vilde  afsende  til  næste 
Prest,  H  H  ved  in  g,***)  Stadsbøigden,  som  siden  befordrer  det 
videre.  Jeg  skulde  og  herved  tillige  anmode  Der.  Velærv.  om  til 
den  bestemte  Dag  d.  14.  Jun.  at  besørge  her  til  Byen  indsendte 
5  Hæste  til  mig  og  mit  Følge,  ligesom  jeg  heller  ingen  Tvivl  har 
om,  at  behørig  Skyds  for  min  store  Baad  fra  Byenæsset  til  Stadsbøig- 
den, bliver  ved  deres  gode  Foranstaltning  besørget,  forblivende  etc. 

Kopibog  4  p.  153. 
D.  17,  Dec.  1768  Visitatz-Beretning  angaaende  Nordmøre, 

Romsdal  etc. 
I  Følge  min  allerunderdanigste  Pligt  har  jeg  herved  at  indbe- 
rette for  D.  K.  M.,    at  jeg  i  dette  Aar  i  afvigte  Sommer  har  visi- 
teret  i   Romsdalen,  Nordmøers  og  Fosens  Provstier,   hvor 

Andreas  Nuld,  paa  den  tid  prest  i  Klæbo  (dimitteret  fra  T.hjems 
skole  1738,  1741  sogneprest  til  Inge  i  Finmarken,  1743  til  Hammerfest, 
1750  til  Ibbestad,  1758  til  Klæbo.  Maatte  resignere  1769  (se  Erlandsens 
Efterretninger  I  111—119)  og  dodc  1772). 

Simon  Wolf,  f.  i  Kjebenhavn  1730,  dimitteret  fra  Aarhus  skole  1749 
exam.  theol.  1753,   1754  sognepr.  til  Strinden,  1765  mag.  philosophiæ,  1772 
medlem  af  det  kgl.  norske  videnskabers  selsk.,  død  1778  paa  sin  eiendoms- 
gaard  Lade  —  se  forresten  Erlandsen  1.  c.    I.  135—136. 
*)    NI.  for  at  træffe  foranstaltninger   i  anledning  prof.  Hells  reise  til  Vardehus, 

se  den  følgende  visitatsberetning. 
)    Albrecht  Angell  M.,    f.   1714,    dimitteret  fra  T.hjems  skole  1736,  1739 

resid.  kap.  til  Bynæsset,  1751  sogneprest  sammesteds,  ded  1788. 
)    Christen  Hveding,  f.  1731,  1767—1774  sognepr.  tU  Stadsbygden,  1790 
til  Støren,  død  1802. 


*« 


••• 
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jeg  har  forefundet  Meenighedeme  vel  oplyste,  Skolevæsenet  i  god 
Stand  —  eet  eneste  undtagen,  hvor  jeg  har  gjort  den  Anstalt,  at 
Skolemestrenes  Antal  bliver  forøget.  Kirkernes  Bygninger  smukke 
og  forsvarlige,  Klokkere  og  Skoleholdere  christelige  i  Liv  og  Levnet 
og  flittige  i  Embedet,  naar  jeg  undtager  H.  Søren  Hag  er  up,*) 
Sognepræst  til  Surendalen,  som  i  nogle  Aar  sjelden  havde  forrettet 
sit  Embede,  og  lagt  næsten  al  Byrden  paa  sin  pers.  Capellan  for- 
medelst en  for  mig  ubegribelig  Sygdom,  hvis  den  ei  har  bestaaet 
i  Melancholie  og  Indbildning,  hvori  jeg  saa  meget  meer  bestyrkes, 
da  han  nu  efter  en  alvorlig  Admonition  ved  min  Nærværelse  flittig 
forrettede  sit  Embede.  Gryttens  Sogrepræst  H.  Skanke  falder 
vel  Embedet  meget  besværligt  i  hans  Alderdom  og  svagelige  Om- 
stændigheder, men  paa  det  intet  af  den  Aarsag  skulde  forsømmes, 
blev  med  ham  aftalt  at  holde  sig  en  pers.  Capell.  til  Hjelp  i  Em- 
bedet, hvorom  og  hans  allerunderdanigste  Ansøgning  allerede  den 
22.  Octbr.  næst  forhen  er  nedsendt  i  D.  K.  M.s  Cancellie.  Jeg 
havde  og  foresat  mig  paa  samme  Rejse  at  besøge  Dalernes  Provstie,. 
men  kom  ikkun  til  Bynesset  paa  min  Henreise  til  Fosens  Provstie, 
saasom  jeg  paa  Grund  af  H.  Stiftsbefalingsmand  von  Grambows 
Requisition  og  H.  Justits-Raad  Horrebows  Anmodning,  reiste 
lige  fra  Surendalen  over  Land  til  Byen,  for  at  conferere  med  H. 
Stiftsbefalingsmanden  angaaende  H.  Professor  H  e  1 1  s  **)  finmarkiske 
Rejses  Indretning,  som  ellers  havde  blevet  opholdt,  hvis  jeg  havde 
videre  visiteret  i  Dalernes  Provstie.  Jeg  understaaer  mig  herved 
tillige  at  aflegge  min  allerunderdanigste  Lykønskning  til  D.  K.  M.s 
lykkelige  og  for  alle  D.  M.s  Undersaattere  højstønskede  Hjemkomst 
i  allerhøjeste  Velgaaende,  om  hvis  bestandig  blomstrende  Vedlige- 
holdelse, og  alle  timelige  og  aandelige  Velsignelsers  rigeste  Tilvext 
jeg  uafladelig  beder  den  trofaste  Gud,  forblivende  med  allerdybeste 
Soumission. 


«*■ 


)  Søren  Hagerup,  f.  1724,  student  fra  Trondhjems  skole  1743,  theol.  eksam, 
1747,  1754  pers.  kap.  t:l  Støren,  1755  residerende  kap.  sammesteds,  1760 
sogneprest  til  Surendalen,  død  1792. 

Personel  kap.  hos  ham  (1765—1775)  var  Johan  Schelderup  Borch 

(f.  1737,  1775  sognepr.  til  Hevne  og  1790  provst  i  Fosens  provsti,  død  1817). 

Jonas   Jacob   Schancke,    f.  1714,   blev  1739  pers.  kap.  til  Melhus, 

1741  residerende  kap.  til  Orkedalen,  1743  sogneprest  til  Grytten,  død  1775. 

)    Se  aarsskr.  for  1891  p.  39  flg. 
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Planter,  samlede  i  Nordmøre  og  Romsdalen  enten 

personlig  af  Gunnerus  selv  paa  visitatsreisen  1768 

eller  indsendte  derfra  til  ham. 

Ormsætfjeldet  i  Oure  Præstegjeld  d.  6.  Juli  1768: 

Asperula  odorata  (Hb.  270). 

ConvaUaria  b^olia  (Hb.  180,  2). 

OnaphcUium  norvegiciim  Gunn.  Fl.  Norv.  841  (Hb.  1056,  5 
benævnt  Chi.  hyperboreum), 

Pedicidaris  sylvatica  (Hb.  703,  i :  „Ormsæt  ved  Vandet  i  Oure 
Præstegjeld  d.  6.  Jul.  1768",  cfr.  Fl  .703:  Habitat  in  sylva  pnedu 
Ormsæt  paroeciæNarmSricæ!  Oure,  tdn  initioJuiU  l768fioren8  Udo). 

Ormsæt  Præstegaard  i  Oure  d.  6.  Juli  1768: 

Orchis  latifolia  L.  var.  brevifoUa  Bl.  (Hb.  253,  2,  benævnt  Or^ 
ckis  macuUdaj  cfr.  BL  Norg.  Fl.  p.  343). 

Verbascum  nigrum  (Hb.  633,  3:  „Ved  Oure  Præst^aard  paa 
Bakken  ned  til  Elven  den  6.  Jul.  1768",  cfr.  R  633:  In  paroedæ: 
Oure  in  prcedio  pastoris). 

Spergtda  nodasa  (bl.  669:    In  paroecia  Nonnørica:    Oure). 

Anthoceros  lævis  (Fl.  874 :  In  pascuis  suiaUpinis  prædii  pa- 
storis Ourensitim  in  Narmøria). 

Bergsfjeldet  i  Oure  d.  6.  Juli  1768: 

Triglochin  palustre  (Hb.  162,  3). 

Erica  Tetralix  (Fl.  309). 

Cerastium  alpinum  var.  lanatum  (Hb.  438,  19—20,  cfr.  Fl. 
438:    In  alpe  Bergsfjeldet  paroedæ:  Oure). 

Ophrys  cordata  (Hb.  668,  2,  cfr.  Fl.  668:  In  alpe  Bergs- 
fjeldet paroedæ  Normøricæ:  Oure). 

Salix  arenaria  (Fl.  439  =  8.  limosa  Wahlenb.   Blytts  randbem 
i  universitetsbibliothekets  ekspl.  af  Fl  Norv.  i  Kristiania). 

Ved  Molde: 
Jtingermannia  complanata  (Fl.  521:     Habitai  ad  arborum 
tnmcosy  in  sylva  Moldensi  Bomsdaliæ^  a.  1767,*)  mense  JuL  l^ecta). 

*)    Hvis  ikke  17()7  skal  vøere  1768,  kan  planten  d  være  samlet  af  Gunnerus, 
der  1767  visiterede  i  Nordland  og  Finmarken. 
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Sedum  album  (FL  705:  Habitat  in  Molde  et  in  Vedøen 
JSomsdaliæ,  mense  Julio  1768  Uctum). 

Cerastium  arvense  (Fl.  1028 :  In  arenosis  RovnsdaLiæ,  a.  176& 
in  sylva  Moldensi  lectum), 

Clavaria  ophioglossoides  (Fl.  1044:  In  sylva  Moldensi,  a. 
1768  lecta). 

ÅtripUx  marina  (Fl.  1 101 :  In  littore  Moldensi  Romsddliæ). 
Er  rimeligvis  A.  littoralis  L.  fi  tnaritima,  der  angives  for  Roms- 
dalen  i  Hartm.  Skand.  Fl.). 

Crassula  robens  (R  1106:  In  JRomsdalia,  præsertim  tractu 
Moldensi,  Kan  ei  være  andet  end  Sedum  anglicum  Bl.  4.  skand* 
natfm.  forhl.). 

Agerøen: 

Fraxinus  excelsior  (Fl.  423:    In  Agerøen  Bomsdalice). 

Lonicera  Periclymenum  (Fl.  307:  In  Agerøen  Bomsdaliæ, 
in  extrema  sylva  versus  Kierringsund,  unde  mihi  missa  est,  et  uAi 
eandem  olim  legit  7.  D.  Ramus,  cfr.  aarsskr.  for  1888—90  p.  158). 

Vedøen  (23.  Jul.  1768): 

Geranium  cicutai-um  (Hb.  628,  i,  2,  cfr.  Fl.  628:  /n  Vedøen 
Romsdaliæ). 

Rubus  ccesius  (Fl.  375:    In  Vedøen  Romsdaliæ  copujse). 

Sanibucvs  nigra  (Fl.  407 :  Vidi  eam  etiam  in  Vedøen  Roms- 
ddliæ). 

Cratægus  Oxyacantha  (Fl.  620:  Habitat  in  Vedøen  Roms- 
daUiBy  ubi  a.  1768  a  me  reperta.    Er  Or.  monogyna  Jacq.). 

Scabiosa  Columbaria  (Fl.  726:  Habitat  rarius  in  campis  ari- 
diSf  e.  gr.  in  Vedøen  Romsdaiiæy  cfr.  Bl.  foredrag  ved  4.  skand. 
natfm.:  ffScabiosa Columbaria  findes  ikke  i  Norge,  hvorfor  formo- 
dentlig en  monstrøs  Form  af  S.  arvensis  er  forvekslet  med  den"  og 
Norg.  Fl.  p.  538  anm.  I  hb.  findes  dog,  men  uden  angivelse  af 
voksested,  et  eksemplar  af  planten,  som  det  synes  rigtig  bestemt. 
Da  rodbladene  mangler,  kan  det  dog  ei  med  sikkerhed  afgjøres, 
om  det  er  Scabiosa  Columbaria  L.  eller  C,  suaveolens  Desv.  Dette 
ekspl.  kan  altsaa  Blytt  ei  have  seet  ved  sin  gjennemgaaelse  af  hb. ; 
thi  i  hans  randb.  Fl.  Norv.  heder  det:     „Savnes  i  Herbar.") 
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Agaricus  echinatua  (Fl.  993:  Habitat  in  prædio  pastoris*) 
Vedøensium  ad  Fraxinum  quandam  excelmrem,**)  haxid  proctU 
ab  ædibus,  ubi  quotannis  tempore  autumni  canspicitur). 

Chelidonium  majua  (Hb.  706 :  Et  beklippet  ark :  „Germenes  i 
Fogd  Eges***)  Gaard  i  Vedø  /  Gjeld  d.  19.  Julii  1768."  Cfr. 
Fl.  706:  Habitat  in  Germenes  Romsdaliæ,  ubi  jam  mense  Jxih 
semina  matura  protulerat), 

Verbascum  Thapsus  L.  (Hb.  125:  Digitalis  purpurea  inde- 
holder tillige  rester  af  denne  plante,  over  hvilken  er  skrevet :  „Konge- 
Lyys  paa  Eids  Kirkegaard"). 

Pedicularis  Oederi  (Hb.  246,  i:  „PaaRovun  d.  26.  Juni  1768", 
benævnt  P.  lapponica). 

Grytten  i  Romsdalen. 
Setnæs fjeldet  ved  Gryttens  Præstegaard  d.  24.  Jul.  1768: 

Rubus  saxatilis  (Hb.  304,  i  med  paaskrift  Ægopodium  To- 
dagraria). 

Åcrosticum  septentrionale  (Hb.  266,  i). 

Allosurus  crispus  Bemh.  (Hb.  282,  i  benævnt  Asplenium  ruta 
mtiraria,  cfr.  Bl.  Norg.  Fl.  p.  27). 

Scrophularia  nodosa  (Hb.  732,  2,  3,  4  sammenheftede  med 
knappenaale  fra  gammel  tid,  da  de  danner  dele  af  samme  ekspl. ; 
paa  3  er  skrevet:  „Bekommet  af  H.  Skanke,  fundet  ved  Siden 
af  Setnæsfjeldet  i  Grytten  Jul.  1768";  paa  5:  „Indre  Side  af 
Setnæsfjeldet",  cfr.  Fl.  732 :  Habitat  in  Grøtten  Romsdaliæ  passim 
et  copiose,  ubi  mense  Jxdio  anno  1768  ex  parte  adhuc  florens  lecta). 

Orchis  latifolia  (Fl.  656:  In  lateribu^  alpis  Oryttensis  Set- 
næsfjeld.  Smlgn.  Bl.  Norg.  Fl.  p.  343 :  „I  Hb.  ligger  en  langbladet 
Skyggeform  af  O.  macidata  fra  Setnæsfjeldet  ved  Gryttens  Præste- 
gaard under  Nr.  656  benævnt  O,  latifolia''.  Dette  ekspl.  savnes 
nu  i  hb.) 

Orchis  conopsea   (Fl.  707:    In  pratis  aridis  prædii  Noraa 

*)    Prest  til  Vede  1741—1789  var  Erik  Rering  (f.  1708  i  Kristiania,  provst  i 

Romsdals  provsti  1768—1768,  ded  1798). 
*•)    Cfr.  Fl.  423. 
***)    Jacob  Andreas  Eeg,  foged  1748— 1787,  Romsdalen. 
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paroeciæ  Romsdcdicæ  Grytten;   in  lateribus  alpis  Oryttensis  Set- 
næsfjeldet). 

Carex  digitata  (Fl.  1049:    1768  in  Grøtten  leda), 
Ågaricua  (Kremlingia)  (Fl.  448:   A.  1768   tempore  autumni 
in  pascuis  sylvaticis  prædii  pastoris  Qrøttensium  lectus). 

Fremdeles  fra  Grytten  —  uden  datum. 

Paa  bagsiden  afHb.  479,  ?•)  (Saxifraga  rivularis:  fraMaasøe 
1767)  har  været  fastklæbet  4  planter,  hvoraf  de  tre  er  eksplr.  af 
Veronica  Chamædrys  L.,  det  ene  af  Epilobiufn  montanum  L.  (d). 
Oventil  er  over  a  &  b  skrevet:  „Blokk^ræs."  Ved  a  er  skrevet 
„Grøtten",  ved  c:  „Grøtten  etc."  Nedentil  er  skrevet:  „Meget 
store  paa  Tord-Vig-Holmene". 

Hb.  322,  7.  Her  har  været  fastklæbet  3  planter:  a)  øverst: 
bladrester,  hvorved  er  skrevet  „Mjeedurt".  b)  nedenfor  har  der 
været  fastklæbet  et  ekspl.  af  Bhodiola  rosea  L.,  hvoraf  nu  kun 
aftryk  er  tilbage.  Ved  siden  heraf  er  overstrøget  endel  navne  paa 
planten  „R.  Haarvoxtr.  Opl.  Smør  Buk  —  it.  Nordm.**)  /  overalt 
paa  /  Bjergene  /  paa  Nordmøre  /  (e)  gr.  ned  efter  Bjer  /  et  ved 
Kvalvog  /  ibertim  eod*  nomJ^  /  e)  Årenaria  peploides.  Ved  siden 
heraf:  „Grøtten.  Norildgræs".  Oventil  staar  navnet  samt  Nr.  8, 
rettet  til  Nr.  322.    Paa  bagsiden  ligeledes  Nr.  8  A.  peploides), 

Paa  Hb.  211,  9:  Oratægtis Aria  er  oventil  skrevet:  „(Aaxel) 
Asald-Træ  baccis  rubris  majoribus  paa  Grisæt  paa  Bjergene  ved 
Eidetøxen"/.  Under  staar:  „IRomsdalen  paa  et  eneste  Sted,  se. 
Grøttens  (Pstgd.)  i  de  udfaldne  Bakker  ved  Ister-Elven". 

Nedentil  blad  og  blomst  af  Tiissilago  Farfara,  ovenfor  hvilken 
er  skrevet :  „R.  Heste-Hov  (Ungula  CabaUina)  —  Filius  ante  Patrem. 
Paa  Nordmøre,  ei  heller,  qd,  sciam,  andetsteds  end  Ranes  Kievene 
og  nogle  Steder  længere  op  abundanter,  i  Sand  og  Leer,  der  kal- 
det Heste-Klov". 

B  126.    Her  har  været  fastklæbet  mange  forskjellige  planter, 

*)    Disse  felgende   er  indsendte   til  Guanerus  rimeligvis   fra  Eiler  Hagerup 
Kempe  (se  aarsskr.  for  1891  p.  82),  1758  kap.  til  Grytten,  1763  til  Thing- 
vold,  og  Jonas  Jacob  Schancke  (se  tillæg  II;  1743 — 1775  sogneprest 
til  Grytten). 
**)    Begyndelsen  af  linjerne  er  bortskaame. 
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nederst  Sedum  annuunif  ved  hvilken  er  skrevet:  „Grøtten  i  skarp 
Sand."  De  andre  planter,  der  nu  er  omtrent  ganske  tilintetgjorte, 
har  været  1 :  Lycapodium  clavatum  L.,  ved  hvilken  oventil  er  skre- 
vet „R  Krage  Foed,  Kraake  Foet,  i  Setnæsfjeldet,  sic  Nordmær. 
ubi  i  Ringsfjeld.(?)    Opl.  Kraake-Stiig". 

2)  „Opl.  Bjønnemosse."  3)  „Graamosse"  (en  art  Sphagnum). 
4)  „Quietmosse".  5)  „R.  Guul  M.  —  Ulvemosse.  Opl.  Laev  — 
Stein  Mosse,  Guel  Laev". 

B  128.  Her  er  der  ligeledes  fastklæbet  flere  planter:  øversl 
et  blomsteraks  af  Polygonum  viviparum  L.,  ved  hvilket  er  skrevet : 
Opl.  „Fugle-Frøe".  Ved  siden  heraf  rester  af  Paris  quadrifolia,  ved 
hvilke  er  skrevet:  „Opl.  og  R.  Trold-Bær.  Grøtten,  iblant  Birke- 
skov".  Nedentil  et  eksemplar  af  Rxdms  saxatilis  L.,  ved  hvilket  er 
skrevet:     „Opl.  og  R.    Tæige-Bær.    Norm.:    Taage-Bær". 

B  135.  Her  er  fastklæbet  et  ekspl.  af  Stachys  palustris^  ved 
hvilket  er  skrevet:  „R.  Hampe-Lug.  Nordm.  Gjels(?)-Daa.  Opl. 
Golde  —  iblant  Hamp.  Modnes  og  opluges  førend  Hampen  er 
moden."  Ved  siden  heraf  frøuld  af  Eriopharum  angtLstifclium 
Roth.  Over  ekspl.  er  skrevet  „R.  Myrr-Lop.  Sk  Nordm.  vel  Myrr- 
Duun".  Nedentil:  „PaaSetnæs  et  passim  paa  fugtige  Steder.  Bru- 
ges baade  her  og  i  Romsdalen  af  en  Deel  Bønder  i  Stedet  for 
Duun  i  Sengeklæder." 

B  194.  Paa  bagsiden  af  Carex  chordorrhiza  Ehrh.  fra  Ham- 
merøen  1767  har  været  fastklæbet  en  del  planter,  hvoraf  nu  kun 
rester  er  tilbage,  neml.  Menyanthes  trifoliata  L.,  ved  hvilken  er 
skrevet:  „Giete-Klov.  iSic  Nordm.",  PedicularispalustrisL.:  „Grøt- 
ten et  alibi  paa  fugtige  Steder  it.  Tord- Vigen",  Bhinanthtis  minor 
Ehrh.  „Slotte-Kald  —  passim  Nordm.  Peng-Græss.  Opl.  Soud- 
Suelte". 

Oentiana  purpurea  (FL  97 :  In  Grøtten,  Romsdaliæ.  Ei  ellers 
angivet  at  vokse  her). 

Betula  Alnus  (FL  151:  A.  rotundifoliay  glutinosa  viridis. 
Bauh.  pin.  In  Grøtten  Romsdaliæ), 

Sedum  album  (FL  331:    In  Grøtten  Ronisdai.). 

Rubus  cæsium  (Fl.  375:    In  Grøtten  Romsdal*)* 

Årundo  arenaria  (FL  461:    Habitat  in  maritimis  rarius. 


33 

Arenis  compescendis  adhibetur,  uti  Elymus  arenarius^  eogue  ejua 
usu8^  tit  alia  loca  præteream,  maxmc  necessarius  in  Grøtten 
Bamsdal,  et  in  Vadsø  Østfinm*)* 

Sisymbrium  Irio  (Fl.  511:  In  horto  pastoris  Orøttensium 
observavi,  Hb.  511,  der  nu  mangler,  er  ifølge  Blytts  randbem.  i 
Fl  Narv.  Sisymbrium  paitistrej  cfr.  ogsaa  den  sammes  bemerkn. 
i  foredrag  ved  4.  skand.  natfm. :  „SisynArium  Irio  i  Herb.  er  8* 
palustre ;  hin  forekommer  dog  undertiden  i  den  sydlige  Del  af  Lan- 
det indført  med  Ballastsand,"  se  Norg.  Fl,  p.  996,  anm.  Smlgn. 
ogsaa  aarsskr.  for  1890  p.  134). 

Ervum  hirsutum  (Fl.  535 :  In  agro  prædii  pastoris  Orefttenr 
sium)*  ^ 

Orchis  militaris  (Fl.  694 :  In  Grøtten  Romsdal.  mense  Julio 
florens  lecta.  Hb.  694,  der  nu  savnes,  er  ifølge  Blytt,  foredrag 
ved  4.  skand.  natfm.,  Orchis  mascula). 

Orchis  abortiva  (Fl.  695:  In  sylva  par  ædte  Romsdalensis 
Grøtten,  cfr.  Bl.  foredr.  ved  4.  skand.  natfm. :  „Orchis  abortiva  er 
ifølge  Ekspl.  i  Herb.  ved  Forveksling  med  en  Form  af  Orchis  mor 
ctdata  indkommet  i  Floraen".    Den  savnes  nu  i  hb.) 

Orchis  odoratissima  (Fl.  696 :  Habitat  in  loco  humido  prædii 
pasto7is  Orøttensium  in  Romsdaliaf  nec  alibi  a  me  reperta,  Hb. 
696,  paaskrevet  „Carlsøe",  er  Orchis  conopsea  L.,  cfr.  Blytts  4. 
skand.  natfm.:  y^Orchis  odoratissima  findes  ei  i  Norge;  Gunn. 
Expl.  er  en  spæd  Orchis  conopsea^)* 

Dianthus  arenarius  (Fl.  728 :  In  arena  volatili  rarius,  e  gr. 
in  prædio  pastoris  Crrøttensium,  Flores  albij  cfr.  Blytts  foredr. 
ved  4.  skand.  natfm.:  „Dianthus  arenarius  er  efter  Expl.  i  Hb. 
D.  barbatus^.  Den  savnes  nu  i  hb.,  men  der  forefindes  et  ekspl. 
=  D.  deltoides  under  dette  numer  og  navn.  Hvis  Gunn.  har  for- 
vekslet den  med  den  første  af  disse  arter,  maa  planten  antages 
at  være  forvildet  (cfr.  Hartm.  Skand.  Fl.  p.  114:  Gunners  D.  are- 
narius i  FL  Norv.  år  enl.  Blytt  D.  barbatus,  som  trolig  råkat 
komma  ur  någon  Trådgård).  Dianthus  deltoides  L.  findes  derimod 
flere  steder  i  Romsdals  amt,  f.  ex.  i  Sundalen). 
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Romsdalen,  samlet  af  Schancke,  Willer  og 

Borchgrewink: 

Digitalis  purpurea  (FL  125:  Habitat  non  in  reliquis  tantum 
Norvegiæ  dicecesibus,  sed  et  in  parte  hujus  diceceseos  australi  e.  g, 
Romsdaliaj  unde  Orøttensium  pastor  dignissimus  F.  D.  Schanke*) 
a.  1763  nonntiUa  mihi  misit  specimina,  cfr.  hb.  125,  i :  „Grøtten 
et  passim^.  Oventil :  „Nordm. :  Finger-Guld  Græs".  (Smlgn.  oven- 
for ved  Verhascum  Thapsus). 

Convallaria  Polygonatum  (Fl.  248 :  In  BomsdaUa^  unde  per. 
V.  D.  Schanke  item  ven.  minist.  cand.  Willer**)  specimina  habeoj. 

Saxifraga  Cotyledon  (Fl.  13:  Specimina  mihi  missa  sunt  ex 
Romsdalia  et  quidem  ex  prædio  Nordvigen  paræchiæ  Grøtten). 

Centaurea  Scabiosa  (Fl.  510:  In  Romsdalia.  Borchgrewink.***) 
For  Romsdalen  uden  nærmere  angivelse  anføres: 

Holcus  lanatus  (Fl.  378:  In  Romsdalia  etiam  nuper  reper- 
tus  passimj  cfr.  Norg.  Fl.  p.  65). 

Arenaria  peploides  (Fl.  322 :  In  littoribus  marinis  RomsdcUiæ). 

Corylus  Avellana  (Fl.  43:    In  Romsdalia  frequeniissima). 

Pgrus  Malus  (Fl.  447:     In  Romsdalia). 

Acer  platanoides  (Fl.  614:    In  Romsdalia). 

Lychnis  viscaria  (Fl.  652:    In  Romsdalia). 

Silene  rupestris  (Fl.  670:    In  Romsdalia). 

Linum  Radiola  (Fl.  722:  Habitat  rarius  in  ericetis  Boms- 
daliæ  solo  arenoso,  humidiore.  Ei  ellers  angivet  herfra.  Hb.  722 
uden  angivelse  af  voksested  synes  ei  at  være  samlet  af  Gunnerus). 

Teziza  corniicopoides  (Fl.  743:  Interdum  in  sylvis  Roms- 
dalice). 

Jungermannia  ciliaris  (Fl.  855:    In  petris  BomsdaUtB)* 

*)    Cfr.  brevene  til  denne  i  tillæg  II. 

*")  Jens  Ochenius  Willer,  f.  1733  i  Stavanger,  var  sen  af  Georg  Oche- 
nius  og  Anna  Margretha  Willer.  Efter  forældrenes  ded  kom  han  til  mor- 
broderen Peter  Willer,  sorenskriver  i  Guldalen.  Blev  privat  dimitteret 
1752,  tog  1753  exam.  philos.,  var  siden  en  tid  huslærer  hos  sogneprest 
Eiler  Rosenvinge  til  Frosten,  Tog  1757  eksam.  theol.,  hvorefter  han 
paany  kom  til  Rosenvinges  hus.  Blev  28.  novbr.  1766  resid.  k£^>ell.  til 
Beitstaden,  ordineret  23.  jan.  1767  og  10.  aug.  1787  sognepr.  sammesteds, 
ded  21.  aug.  1792. 
•••)    Om  denne  se  aarsskr.  for  1891  p.  81. 
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1762. 
Sphagnum  arboreum  (PI.  1 107 :   Habitat  super  truncos  e.  gr. 
in  sylva  Romsdalia  Orøttensi  a  1762*)  repertum). 

1767. 
Bumecc  maritimus  (Fl.  318:    In  littore  Moldensi  Romsdaliæ 
a.  1767*)  Uctus). 

Tin  g  vold  paa  Nordmøre.    (returvisitats  3. — 5.  aug.  1768). 

lAchen  pulmonariu^  (Hb.  538:  „Funden  paa  et  Birke-Træe 
i  Tingvold  Præstegj."  =  Sticta  pulmonaria  (L.). 

Onaphalium  uliginosum  (Fl.  339:    In  Tingvold  Normøriæ). 

Quercm  Robur  (Fl.  380:  Tingvold  in  prædio  Eikvem,  unde 
et  prædium  istud  nomen  suum  accepisse  videtur). 

Conferva  littoralis  (Fl.  845 :  In  mari  ad  Tingvold  Normøriæ* 
Hb.  845  =  Ceramium  rubrum  (Huds.)  Ag.). 

Saxifraga  Qotyledon  (Hb.  13,  i :  nit  Tingvold-Gjeld  paa  Bjer- 
gene ved  Holm(?)  og  paa  yderste  For  Bjerge  af  Fredøen  —  imod 
Xstiansund".**) 

Nordmøre,  samlet  af  Eiler  Hagerup  Kempe: 
AchiUea  Ptarmica  (Fl.  401 :   Habitat  in  Tingvold  Normøriæ f 
unde  a.  V.  D.  Hil.  Hag.  Kempe***)  missa,  cfr.  Hb.  401 :     „Ting- 
vold. Kempe."     Ekspl.  teml.  ødelagt). 

Lichen  normørichus  (Fl.  973 :  In  rupibus  Normøriæ  passim 
mihi  a  V.  D.  Hil.  Hag.  Kjempe  (cujus  præmaturam  mortem  im- 
pensius  doleo,  missus),  Hb.  973  =  Alecteria  divergens  (Ach.) 
Nyl.  steril). 

Lobelia  Dortmanna  (Fl.  522:   In  aquis  dulcibus  Normøriæ). 

1761. 
Saxifraga  Cotyledon  (Fl.  13.    Ipse  eam  a.  1761  d.  25.  Juni 
in  Sundalia****)  vidi). 


•»> 


*)    Gunnerus  visiterede  1762  og  1767  i  Nordland  (cfr.  ovenfor  p.  28). 
*)    Begyndelsen  af  linjerne  er  bortskaarne. 
•**)    Angaaende  Kempe  se  ovenfor  p.  30  samt  aarsskr.  for  1891  p.  82. 
****)    Funden  paa  Gimnerus'  visitatsreise   i  Romsdals  amt  1761,   se   aarsskr.  for 
1891  p.  17. 
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Hittern: 

Statice  Armeria  (Hb.  113,  4:  „Den  6te  Juni  1766  ved  Strøm- 
man paa  Hittem)". 

B  10  indeholder  forskjellige  planter,*)  ni.  Åhpecurus  geniculatuB 
L.  var.,  Festuca  ovina  L.,  var.  vivipara,  Festuca  duriuscula  Fr. 
samt  et  lidet  ekspl.  af  Åira  fleoctiosa  L.  Nedentil  er  skrevet:  »d 
12.  Junij  1766  paa  Vigstrøm.*") 

Pyrus  Malus  (Fl.  447 :    In  prædio  Hitterensi  Strøm.) 

Flantago  uniflora  (Fl.  833:  HaMtat  ad  ripas  arenosas  la- 
cuuntf  e.  g.  in  Hittem  Fosiæ,  =  LittoreUa  lacustris  L.  E)en  er 
af  A.  Blytt  funden  ved  Valdersund  i  Fosen). 

Subularia  aquatica  (Fl.  786:  Habitat  in  lacubus  sub  aqua, 
e,  g.  in  Hittem). 

Zostera  marina  (Fl.  317:  Novi  quendam  in  Hittem  FositB^ 
qui  pecudes  sxmsy  jam  præ  farne  in  gentrn  procumbentes,  aUis 
speciebus  fuci(J)  ante  frustra  adhibitis,  ope  hujtis  ab  interitu 
servavit). 

Arbiiius  uva  ursi  (Fl.  165:    In  Hittem). 

Lichen  tartareas  (Fl.  209:  In  Hittem  et  alibi  in  maritimis^ 
unde  magna  copia  arcessitur  ad  tingendum.) 

Lichen  saxatUis  (Fl.  210:  Habitat  præsertim  et  copicsissime 
in  rupibus  e.  g.  in  Hittern,  unde  magna  copia  quotannis  Nidrosiam 
apportatur.  Hb.  210:  4  ark  med  dette  nr.  og  navn  (2  sterile,  2 
med  frugt)  rigtig  bestemte  =  Parmelia  saxatilis  (L.)  Fr.). 

Ulva  maxima  (Fl.  1002:  Habitat  ad  Hittern  Fosiæ  =  La- 
minaria  saccharina  (L.)  Lamour). 

Fucus  muscoides  (Fl.  1071:  In  man  Hitterensi  =  Desma- 
restia  aculeata  (L.)  Lamour). 

Sedum  sexangulare  (Fl.  475:  Habitat  rariujS  cum  Sedo  acri 
e.  gr.  in  Hittem,  cfr.  Blytts  foredrag  ved  4.  skand.  natfm. :  f^  Se- 
dum  sexangulare  fra  Hittern  er  efter  Herb.  8.  annuum**  •  Savnes 
nu  i  herb.) 

Hopsø  paa  Hittern: 

Sagina  procumbens  (Fl.  505:  ZnSviinvigen  prædii  Hitterensis 

*)    Rimeligvis   samlede  som  de   fleste  paa  Hittem  af  Ja  c.  v.  d.  L.  Parelius» 
se  aarsskr.  for  1891  p.  82. 
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Hopsøen,  cfr.  hb.  505,  5  et  sammenlagt  ark,  udenpaa  hvilket  er 
skrevet:  ,J^.  505:  an  Stellaria,  an  potius  (overstrøget)  Sagina 
proeumbens^.  Inde  i  arket  findes  foruden  denne  art  et  ekspl  af 
Montia  fontana  L.    Nedentil:    „Sviinvigen  &  Hopsøen") 

samt: 

AscophyUum  nodasum  (Alger  B,  Q  1—2.  Cfr.  Tranøe  den  26. 
Jiin.  1770). 

Fucus  serratus  (Alger  B,  r  Cfr.  Lenvigens  Præstegaard  den 
23.  Jiin.  1770). 

Fucus  vesiculasys  (Alger  B,  s.  Cfr.  Lenvigens  Præstegaard 
den  23.  Jun.  1770). 

Hittern,  samlet  af  Jac.  v.  d.  L.  Parelius: 

Fucus  virgattis  (Fl.  93:  In  mari  Hitterøen  aUuente,  unde 
cum  Oorgonia  Placomo  et  Madrepora  pertusa  Linn.  extradus  est. 
et  a.  doctiss.  studios*  Jac.  v.  d.  Lippe  Parelio  mihi  tnissus,  num- 
quam  ante  a  me  visus.  Descriptwnem  iconemque  ejus  vide  in  aet 
Ædr*  tom.  UII.    Hb.  93  =  Desmarestia  aculeata  (L.)  Lamour). 

Primula  veris  y  acaulis  (Fl.  371:  In  umbrosis  prcedii  Hit- 
terensis:  Vigstrøm,  ubi  a  J.  v.  d.  L.  Parelio  mense  Junio  florens 
leda,  cfr.  Hb.  371,  4  (Primula  veris)  „den  12.  Junij  1766.  Aasen 
paa  Vigstrøm"). 

Oeranium  liLcidum  (Fl.  488 :  Habitat  in  prædio  Hitterensi 
Hopen,  in  latere  septentrionali  rupis  vulgo  Aasen,  uln  mense  Jun* 
1766  a.  J.  V.  d.  Lippe  Parelio  florens  repertum). 

Vtricularia  vulgaris  (Fl.  683:  Ex  Hittem  adtuKt  studumts 
J.  V.  d.  L.  Parelius). 

Buppia  maritima  (Fl.  731:    Habitat  inierdum  in  littoribus 

marinis  inundatis*     Ex  Hittem  adtulit  studiosus  J.  v.  d.  Lippe 

Parelius). 

Hopen  (uden  angivelse  af  samleren): 

Polygala  vulgaris  (Hb.  188,  2  —  „d.  10.  Junij  66  paa  Hopen"). 

Pedicularis  sylvatica  L.?  (Hb.  246,  11:  „P.  lapponica  — 
Hopen  11.  Juni"). 

Carex  acuta?  (Hb.  342, 11:  „11.  Juni  Hopen"  —  kun  det  ne- 
derste af  stengelen  er  tilbage). 

Carex  capiUaris  L.  (B  108:    „11.  Jun.  Hopen"). 
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Orchis  maculata  L.  (B  178:  „fra  Hopen  11.  Juni  1765**  — 
en  meget  spæd  og  smalbladet  form). 

Bartsia  alpina  (Hb.  100,  2:  Et  sammenlagt  ark  med  paa- 
skrift: „d.  14.  Junii  1766  i  Aasen  ved  Hopen"). 

B  56:  Et  dobbeltark;  inde  i  arket  er  skrevet  „d.  6.  Junii  i 
Dale  Bjergene  ved  Hopen."  Ved  planten  er  skrevet  med  sen 
haand  (rimeligvis  M.  N.  Blytts)  Phalaris  a7'undinacea  L. 

Paa  bagsiden  af  Hb.  347  Fucus  Filum  (=  Gluyrda  Filum  (L.), 
Stackh.)  er  skrevet:    „I  Dale  Bekken  ved  Hopen  den  5.  Junii  1766". 

Salix  caprea  L.?  (B  268:  nSalix  d.  11.  Junij  1766  ved  Søud- 
far  Gjerdet  paa  Hopen"  —    $   &  cf^,  blade  lidet  udviklede). 

Hittern,  samlet  af  Peter  Daniel  Baade.*) 

Myriophyllum  spicatiim  (Fl.  386:  Ex  Hittem  atttilit  V.  D. 
Peter  Dan.  Baade). 

Søndmøre. 

Ilex  Aquifolitim  (FI.  518:  Habitat  in  paroeciæ  Sundmøri<e 
Ørskov,  unde  specimina  mihi  missumj  a  chimrgo  Lange**)  lectitm). 

De  fleste  angivelser  fra  Søndmøre  skyldes  dog  naturforskeren 
Hans  Strøm,  sogneprest  til  Volden,  hvis  „Physisk  og  økonomisk 
Beskrivelse  af  Fogderiet  Søndmøre",  I.  1762,  hyppig  citeres. 

Viburyiuyn  Optdus  (Fl.  7:     In  Simdmøria  vidgaris*    Strøm). 

Piilmo7iaria  maritima  (Fl.  17:  In  Sundmøria  dioecesos  Ber^ 
gensis  etiam  in  littore  arenoso  copiosissime  a  fmdt.  ven.  Du* 
Strømio  ohscrvaia  est). 

Lamcera  Ptrldijnienum  (Fl.  307:  In  iSondmøria  frtqutus. 
Strøm). 

Bunium  hilbocastafium  (Fl.  361:  Habitat  in  Snndmo7ia. 
Strøm). 

Centaurea  Jacca  (Fl.  368:    In  Sundmøria.   Strøm). 
Bubits  cæsius  (Fl.  375:     In  Sundmøria  vidgaris.     Ei  ellers 

*)  Angaaende  Baade,  der  paa  den  tid  var  horer  ved  latinskolen  i  Trondhjem, 
se  aarsskr.  f.  1891  p.  8,'^.  Iflg.  7^7.  Norv.  501  skal  han  desuden  have 
fundet  Lycoperdon  Tuber  i  Værdalen  (cfr.  afsnit  F). 
*•)  Gottlieb  Fredrik  Lange,  kirurg  ved  Reknæs  hospital  paa  Molde.  I 
Nordland  skal  han  desuden  have  bemerket  Fulmonaria  maritima  (Fl.  17: 
In  Norlandia  a  chirurgo  Langio  observata). 
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angivet  at  vokse  der,  men  angives  for  Stangvik  paa  Nordmøre  i 
Norg.  Fl.). 

Eolcus  lanatus  (Fl.  378 :    In  Sundmøria). 

Qiiercus  Robur  (Fl.  380:  In  Sundmøria,  =  Qiiercus  pedun- 
cxdata  Ehrh.) 

Symphytum  offidnale  (Fl.  382 :  Habitat  in  prcedio  Dale  pa- 
roeciæ  Sundmøricæ  Nordalen,  copiose,  flore  qtiidem  purpureo. 
Strøm.    Bemerkedes  ei  af  mig  paa  dette  sted  1893). 

Spiræa  Filipendula  (Fl.  405:  Habitat  in  Simdmøria.  Strøm. 
Da  planten  ellers  ikke  er  funden  vestenfjelds,  beror  rimeligvis  saavel 
denne  angivelse  som  Kroghs  for  Nordfjord  paa  en  feiltagelse,  cfr. 
Norg.  Fl.  p.  1190). 

SambucKs  nigra  (Fl.  407:    In  Sundmøria.   Strøm). 

Taxiis  baccata  (Fl.  420:     Habitat  tn  Sundmør ia). 

Corylus  Avellana  (Fl.  743:     In  Sundmøria  frequentissima)* 

Stdlaria  holostea  (Fl.  490:  In  Sundmøria.  Strøm.  Angivel- 
sen er  rimeligvis  feilagtig,  se  Norg.  Fl.  p.  1048). 

Centaurea  Scaiiosa  (Fl.  510:  Habitat  in  Sundmøria.  Strøm. 
Antages  i  Norg.  Fl.  at  bero  paa  forveksling  med  C.  nigra  L.,  men 
bemerkedes  af  mig  i  Tafjord  1893). 

Lychnis  Viscaria  (Fl.  652:    Habitat  in  Sundmøria.    Strøm). 

Åira  aquatica  (Fl.  742:     Habitat  in  Sundmøria.    Strøm). 

Fucu^  alatus  (Fl.  750 :  In  mari  Sundm.  reperit  V.  D.  Stromius, 
=  Delesseria  alata  (Huds.)  Lamour). 

Fucus  (Oederi)  (Fl.  809:  Habitat  in  Sundmøria.  Strøm  Utt., 
=  Laurentia  pinnatifida  (Gmel.)  Lamour). 

Agariciis  violaceus  (Fl.  901 :     In  sylvis.     Strøm). 

Agaricus  viscidus  (Fl.  903:     In  sylvis.    Strøm). 

Aira  alpina  (Fl.  917:     In  Sundmøriu.    Strøm). 

Aira  canescens  (Fl.  918:  In  Sundmøria.  Strøm.  Denne 
angivelse  ligesom  Kroghs  for  Nordfjord  og  Willes  for  Thelemarken 
betvivles  i  Norg.  Fl.  p.  98.  Den  findes  dog  i  Willes  herb.  paa 
videnskabsselskabet  i  Trondhjem,  se  min  Oversigt  over  det  kgl. 
norske  vidskabss.  bot.  saml.  i  selskabets  aarsskr.  f.  1888 — 90  p. 
63.     Først  i  de  seneste  aar  er  den  med  sikkerhed  funden  her  til- 
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lands,   nemlig   i  den   sydvestlige  del  af  landet,   se  A.  Blytt  Chr.a 
Vidsk.  Forhdigr.  f.  1882  No.  I  og  1886  No.  7). 

Arenaria  rubra  fi  maritima  (Fl.  919:  Ad  Uitara  insUlarum 
Sundmøriæ.    Strøm,  maaske  ^^^  Lepiganum  marinum  Wahlb.) 

Avena  flavescens  (Fl.  920:  In  Sundmøria.  Stnøm.  Rimelig- 
vis forvekslet  med  Avena  elatior,  cfr.  Norg.  Fl.  p.  105). 

Carex  arenaria  (Fl.  921:    In  Sundmøria.   Strøm). 

Carex  Idiaeea  (Fl.  922:   In  Sundmøria.   Strøm). 

Conferva  elongata  (Fl.  927:  In  mari  Swndmørieo.  Strøm, 
=  Chardaria  fiageViformis  (Fl.  Dan.)  Ag.). 

Conferva  omissa  (Fl.  928:  In  mari  Sundfnørico.  Strøm, 
=  Polysiphonia  fastigiata  (Roth.)  Grev.) 

Conferva  seposita  (Fl.  929:  In  mari  Sundmørico.  Strøm, 
=  Ceramium  rubrum  (Huds.)  Ag.  iflg.  Foslie  i  Tromsø  Museums 
Aarshefter,  K.  1886). 

Geranium  cclumhinum  (Fl.  932:  Habitat  in  Sundmøria  ror 
rissime.  Strøm.  Ei  eUers  angivet  derfra.  Strøm  forklarer  den  i  sin 
beskrivelse  over  Eger  som  Erodium  cicutarium). 

Filago  pyramidata  (Fl.  933 :  Habitat  in  Sundmøria.  Strøm. 
Antages  af  M.  N.  Blytt  i  foredr.  ved  4.  skand.  natfm.  =  Filago 
montana  luxurians.    Ellers  ikke  angivet  derfra). 

Orchis  pyramidalis  (Fl.  943:  In  Sundmøria.  Strøm,  rimelig- 
vis =  Orchis  maculata  M.  N.  Blytt  1.  c). 

Rrenanthes  muralis  (Fl.  945:   In  Sundmøria.   Strøm). 

Salix  cinerea  (Fl.  946:  Sundm.  Selje-vie.  Strøm.  In  syl- 
vis  frequens.  Rimeligvis  forvekslet  med  S.  aurita  L.,  cfr.  Noiig. 
R  946). 

Tremella  sphterica  (Fl.  952:  Habitat  in  confervis  marinis. 
Strøm.    Mihi  non  visa). 

Veronica  agrestis  (Fl.  954 :   Frequens  in  Sundmøria.  Strøm). 

Nordfjord. 

Da  lokaliteter  fra  dette  fogden  i  Fl,  Norv.  anCares  under 
Søndmøre,  skal  angivelserne  her  nævnes.  De  skyldes  Jens  An- 
dreas Krogh  (en  tid  kapellan  hos  Strøm,  derefter  hos  faderen 
i  Davigen,  hvor  han  senere  blev  prest). 


41 

Stryen. 

Andromeda  hypnoides  (Fl.  667:  Habitat  in  alpe:  Kirkenib- 
ben  paroeciæ  Stryen,  in  Sundmøriæ,  unde  a  V.  D.  Krogh*)  mihi 
missa.  Hb.  667  uden  nogensomhelst  angivelse  indeholder  en  en- 
kelt blomst  af  planten). 

Lichen  croceus  (Fl.  735:  Habitai  in  alpe  Kirkenibben  pa- 
roeciæ  Stryen  in  Sundmøria,  unde  a  V.  D.  Krogh  mihi  missus  est). 

Gloppen. 

Cardamine  béUidifolia  (Fl.  338:  Habitat  in  alpibus  passim 
etiam  Sundmøricis  e,  g.  alpe  Svarte  Kari  paroeciæ  Gloppen.  Fén. 
Dn.  I.  A.  Krogh.  I  Hb.  to  eksplr.  uden  nærmere  angivelse,  det 
ene  rigtig  bestemt,  det  andet  =  Arabis  Thaliana  L.). 

Lichen  deustus  (Fl.  736:  Habitat  in  alpe  quadam  paroeciæ 
'Gloppen,  in  Sundmøria.  V.  D*  Krogh). 

Bremanger. 

Hyacinthus  racemosus  (Fl.  961 :  Habitat  ad  promontorium 
Skarvenycken  insulæ  Sundmøricce  Bremanger.  V*  D.  Krogh,  ve- 
ritatem  rei  confirmante  V.  D  Strømio  in  litt.  ad  me  datis.  Ex- 
emplar  mihi  missum,  sed  incompletum.  Si  planta  iterum  reperia- 
turj  dispidendum  est,  utrum  hujus  generis  vere  sit,  an  potius 
Scilla  hifolia  n.  1068.  Denne  sidste  antagelse,  som  allerede  M. 
N.  Blytt  formodede  var  rigtig  (se  foredr.  ved  4de  skand.  naturfm. 
1844  og  Norg.  H.  p.  310)  er  bleven  bestyrket  ved,  at  den  i  den 
senere  tid  er  bleven  funden  paa  nogle  øer  i  Søndfjord,  se  Norg. 
Fl.  p.  1271.    Den  mangler  i  Gunnerus  herb.). 

Til  Nordfjord  er  rimeligvis  ogsaa  at  henføre  angivelsen  Fl. 
679:  Lychnis  alpina.  Missa  a  V.  D.  Krogh  ex  alpibus  Sund- 
møriæ. 


*)    Ang.  Strøm  og  Krogh  se  forresten  aarsskr.  f.  1891  p.  83—85. 
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F.    Yisitatsreisen  i  Indherreds  provsti 

og  de  derfra  opgivne  planter. 


Kopibog  nr.  4,  p.  816  —  13.  Juni  1769  til  von  Grambov. 
Da  jeg  til  min  forehavende  Visitatz  Reises  Befordring  til  Ind- 
herredets  Provstier,  som  jeg  agter,  om  Gud  vil,  at  tiltræde  den 
26.  hujus,  her  fra  Byen  til  Sælboe,  hvor  der  bliver  visiteret  den 
28.  derefter,  behøver  paa  ethvært  af  de  sædvanlige  Skiftesteder  7 
Hæste  med  behørige  Manskab,  samt  en  god  Bod  over  Selboe-Søen 
med  Roersfolk  udi,  saa  skulde  jeg  herved  af  deres  Højvelb.  tjenst- 
ligen  udbede  mig  den  Godhed,  at  fornødne  Anstalter  dertil  ved 
Hr.  Fogden  Sørensen  at  føje,  at  bemelte  Skyds  til  oven  anførte 
Dag  den  26.  hujus  Klokken  6  om  Morgen  ved  mit  Huus  her  udi 
Byen  maatte  være  tilstede,  saavel  som  og  paa  de  øvrige  sædvan- 
lige Skifte  Stæder,  baade  paa  min  Oprejse  til  Sælboe  og  Nedrejse 
derfra,  som  til  den  29.  og  30.  er  berammet  at  ske  igiennem  Klæbæ 
lige  til  Størdalen. 

D.  13.  Juni  til  Provsten  Frugaard.*) 
Da  jeg  ved  min  forehavende  Visitations  Rejse  til  Indherreds 
Provstier,  som  antrædes  den  26.  Junj  har  foresat  mig  først  den 
28.  Jun.  at  besøge  Sælboe  Meenighed,  saa  har  jeg  ei  vildet  und- 
lade saadant  at  giøre  Deres  Velærværdighed  bekient,  at  fornødne 
Anstalter  giøres  til,    at  Meenighedeme  af  Annex  og  Hoved  Sognet 

*)  Hans  Frugaard  f.  1716  i  Jylland,  blev  student  1735,  theol.  eksam. 
1742,  1746  uordineret  missionær  til  Ranen,  1751  sogneprest  til  Kjellefjord, 
1757  til  Alten -Talvig  og  provst  i  Vestfinmarken  og  1767  sogneprest  til 
Selbo.  Tog  afsked  1791  og  dode  1792.  Skaffede  Gunnerus  naturalier  fra 
Finmarken,  se  brevene  i  tillæg  II. 


43 

ved  Hoved-Kirkene  maatte  samles,  at  jeg  kunde  erfare  deres  Til« 
stand  og  Oplysning  i  de  Ting,  som  henhører  til  Guds  Rige,  da 
Kirke-  og  Skole-Regnskaber  tillige  Ministerial-Bogen  mig  maatte 
forevises,  ligesom  og  Klokkere  og  Skolemestere  tilholdes  med  sine 
Undervisningsmantaller  at  være  til  Stæde.  I  lige  Maade  vil  Der. 
Velærv.  drage  Omsorg  for,  at  besørge  Skyds,  som  maatte  ved 
min  Ankomst  være  tilstede,  hvor  det  giøres  fornødent. 

P.  816.  —  1769  13.  Juni  til  Præsteskabet  i  Indherred. 
Da  jeg  den  26.  Jun.  tilkommende  agter  i  Herrens  Navn  at 
tiltræde  min  Visitations  Rejse  til  Indherreds  Provstier,  efter  den 
Route,  som  jeg  til  Deres  Velærværdigheders  Efterrettelighed  herudi 
indesluttet  lader  følge,*)  saa  skeer  dette  for  saadant  at  giøre  Deres 
Velærværdigheder  bekient  med  Anmodning  om  at  Meenighederne 
maatte  tilsiges  saavel  af  Annexeme  som  Hoved-Sognene  ved  Hoved- 
Kirkene  til  bestemte  Tiider  at  møde,  tillige  med  Skolemesterne  og 
Klokkerne,  som  bør  (have)  deres  Undervisningsmantaller  færdige, 
ligesaa  og  Kirke-,  Skole-  og  Fattige  Regnskaber  tilligemed  Ministerial- 
og  Kirkebøgerne  ethvert  Stæd  forevises,  paa  det  at  der  maae  er- 
fares, at  alle  Ting  holdes  i  god  Orden.  I  lige  Maade  vilde  de 
kiære  Brødre  drage  Omsorg  for,  at  behørig  Skyds  med  7  Hæste 
hvoraf  de  3  bruges  til  min  Bagage,  paa  ethvert  Stæd  maatte  staae 
færdige,  hvorom  jeg  har  tilskrevet  Fogderne.  Dette  mit  Brev  vilde 
de  kiære  Brødre  besørge  uden  Ophold  under  Couvert  den  ene  fra 
den  anden,  efter  Rejse  Routens  Udvisende,  ved  Klokkere  og  Med- 
hielpere  befordret  det  hastigste  mueligt  er,  da  enhver  tillige  anteg- 
ner paa  samme  Tiiden,  naar  det  ankom  og  igien  afgaar,  saa  at 
jeg  sidst  ved  min  Ankomst  forefinder  det  i  Lexvigen. 

P.  816.  —  13.  Jun.  til  Fog.  Arnet**)  og  Randulf.***) 
Da  jeg  til  min  Visitations  Rejses  Befordring  igiennem  Indherre- 
demes  Provstie,  som  antrædes  den  26.  Jun.,  efter  hosfølgende  Rejse 
Rute,  behø\'er  ved  ethvert  af  de  sædvanlige  Skifte-Stæder  7  Hæste 

•)    Visitatsruten  er  ei  kopieret  i  bogen. 

)    Peter  Arnet,  foged  i  Star-  og  Værdal  1743-1780,  d.  1785. 
)    Peter  Randulf  (With),    foged  i  Inderøen  1760—1774  (suspenderet  1766 

og  1773,  fik  afsked  mod  at  forblive  i  arrest,   til  gjælden  var  betalt,   remte 

og  dede  i  Kjobenhavn  1776). 
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med  behørig  Manskab,  uden  hvor  Vejen  er  til  Vands,  da  en  god 
Bod  med  behørige  Roersfolk  udfordres,  saa  skeer  dette  for  at  an- 
mode Velædle  Hr.  Fogd.  om,  at  føje  de  dertil  fornødne  Anstalter, 
at  jeg  ved  min  Ankomst  til  hvert  Stæd  maatte  forefinde  den  be- 
hørige Skyds,  ligesom  jeg  desuden  tiensligt  anmoder  Velaedle  Hr. 
Foged  om  at  have  den  Godhed  at  laane  mig  Konge-Baaden  over 
Sneaasevandet. 

P.  156  —  d.  23.  Dec.  1769  til  Kongen,  Visitationsberetning 

om  Indherredeme. 

Der.  K.  M.  har  jeg  herved  i  følge  aller  underdanigste  Pligt  at 
indberette,  at  j^  i  afvigte  Sommer  fra  26.  Jun.  til  3.  Aug.  visite- 
rede i  Øster-  og  Vester  Indherreds  Provstier,  og  befant  Kirkerne  i 
forsvarlig  Stand,  og  Meenighedeme,  en  og  anden  Person  hist  og 
her  undtagne,  vel  oplyste,  samt  Præsten  med  andre  Betjente  flittige 
og  upaaklagelige  i  Embedet  og  ustraffelige  i  Liv  og  Levnet,  H. 
Ejler  Ros  en  vinge,*)  Sognepr.  til  Frosten  undtagen,  hvilken  lige- 
som altid  tilforn  baade  før  og  efter  min  Ankomst  til  Stiftet,  uagtet 
alle  Paamindelser,  haardnakket  vedbliver  at  ængstige  sine  Tilhørere 
i  Skriftestolen,  og  afvise  unge  og  ældgamle  derfra  uden  lovlig  og 
tilstrekkelig  Aarsag,  samt  derhos  at  tilsidesette  alle  Ordrer,  som 
ham  paa  det  aller  eftertrykkeligste  ere  blevne  tillagte  for  at  raade 
Bod  paa  hans  m^et  ondskabsfulde  og  høist  ulovlige  Udsvævelser, 
saaledes  som  jeg  aller  underdanigst  under  21.  Nov.  har  indberettet 
den  heele  Sag  udførligen  i  D.  K.  M.s  Canæll,  forventende  aller 
naadigst  Befaling  til  min  alerunderdanigste  Efterlevelse.  I>et  i  Deres 
Ms.  Cancellie  indsendte  Document  og  Oplysninger  angaaende  denne 
højst  fortrædelige  Mands  store  og  aabenbare  Forseelse,  ere  efter 
mine  allerringeste  Tanker  af  den  Beskaffenhed,  at  hånd  ved  D.  K. 
Ms.  højeste  Resolution  uden  videre  Proces  kunde  removeres  fra 
sit  Embede,   saa  som  han  længe  har  fortjent;   og  hans  Ondskab 


')  Eiler  Scheller  Rosenvinge,  f.  1703  i  Nordland,  blev  1731  pers.  kap. 
til  Værdalen,  1735  vicepastor  til  Frosten,  og  ferste  sogneprest  sammesteds 
1740.  Var  baade  1746  og  1762  under  aktion,  fordi  han  misbrugte  sin 
embedsmyndighed  til  derved  at  tilvende  sig  ulovlige  indtægter.  Dede  1776 
efter  kort  forud  af  heiesteret  at  være  bleven  frademt  sit  embede.. 
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er  saa  stor,  at  jeg  befrygter,  at  Uordenen  vil  aldeeles  tage  Over- 
haand,  om  hånd  ei  hastig  bliver  removeret. 

Jeg  bør  tillige  ved  denne  Lejlighed  allerunderdanigst  andrage 
for  D.  K.  M.,  at  Melhuus  Kirkes  Ejer,  H.  Krigsraad  Rogert,  har 
for  nogle  Aar  siden  skilt  Melhuus  Præstegjeld  og  Klokker  i  Dale- 
nes Provstie  ved  Klokkergaarden  Hofstad,  uagtet  samme  allerede 
i  Aaret  1603  af  da  værende  Lehnsherre  i  Trondhjem,  Steen  Bille, 
til  Klokkergaard  for  Melhuus  Præstegjeld  er  bleven  udlagt,  og  siden 
bestandig  har  været  Klokkerbolig,  indtil  H.  Krigs  Raad  Rogert  i 
Aaret  1766  solgte  den,  ligesom  den  og  i  begge  Stiftets  Bøger  som 
Klokkerbolig  er  indført;  og  altsaa  i  følge  h.  Kgl.  allemaad.  Rescr.. 
af  7.  Jun.  1743  ei  fra  Kaldet  burde  skilles,  da  en  Kirke  Ejer  af 
højbemelte  Rescr.  meg(et)  mer  er  forbunden  til  at  indrømme  Klok- 
keren en  af  Kirkens  Gaarde,  hvor  ingen  Klokkerbolig  er,  ja  endog 
lade  Huse  for  ham  opbygge,  hvor  ingen  ere.  D.  K.  M.  ansøger 
j^  derfor  allerunderdanigst,  at  Kirkeejeren  allemaadigst  maatte  til- 
holdes  at  levere  bemelte  Gaard  tilbage  til  Klokkerbolig,  uagtet  hånd 
beraaber  sig  paa,  at  have  haft  høj.  Kgl.  Resolution  og  Tilladelse  at 
selge  samme  og  skille  Klokkeren  derved.  Til  Slutning  ønsker  jeg,  at 
Gud  vil  lykkeliggjøre  D.  K.  M.,  det  h.  Kgl.  Huus  og  D.  Ms.  allem. 
Regjering,  og  lade  Der.  M.  rigeligst  nyde  al  Velsignelse  baade  i  det 
timelige  og  aandelige,  med  hvilket  Ønske  og  dybeste  Soumission 
jeg  henlever  etc. 

P.  972.  —  Til  Missions  CoUegium. 
D.  23.  Dec.  1769  til  CoUeg.  om  Visit,  i  Sælboe  og  Snaasen 

i  Aaret  1769. 

Uagtet  jeg  af  denne  dags  dato  har  nedsendt  en. allerunderda- 
nigst Beretning  til  Hs.  K.  M*  angaaende  en  i  afvigte  Sommer  holdt 
Visitation  i  Øst  og  Vest  Inherreds  Provstier,  saa  eragter  jeg  det 
dog  for  min  underdanige  Skyldighed  tillige  at  indberette  D.  Hgrevel. 
Exe.  H.  Preses  og  øvrige  høje  og  højstærede  Herrer,  at  jeg  ved 
samme  Lejlighed  visiterede  i  Sælboe  og  Snaasens  under  Missionen 
henhørende  Præstegjeld,  og  samme  Steder  befant  alt  hvad  min 
Visitation  kunde  vedkomme  i  ordentlig  Stand.  Hovedkirkerne  ere 
malede  og  vel  vedligeholdte,  Meenighedeme  vel  oplyste,  endskjønt 
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der  var  kun  gandske  faa  Finner  fremkomne  til  Snaasen,  og  i  Sælboe 
er  ei  mange,  men  i  øvrigt  bruges  all  Flid  saa  vel  af  Missionairen 
i  Snaasen  og  Finlierne,  H.  Steen  Meldal,*)  som  og  af  Sogne- 
præsterne, H.  Provsten  Sylow**)  og  H.  Pr.  Frugaard,  ved 
hvilke  2de  retskafne  og  utrættelige  Mænd  i  at  iagttage  deres  Em- 
beder begge  bemelte  Meenigheder  ere  blevne  vel  forsynede,  og 
trængte  især  Snaasens  Præstegjeld,  hvor  adskillig  Uorden  havde 
indsneget  sig  i  sal.  Muses***)  Tid,  til  en  saadan  Mand,  som  H. 
Pr.  Sylow  er.  Hvad  dette  Kalds  Indkomster  angaar,  saa  finder 
jeg  fornøden  ikkun  at  melde  saa  meget,  at  en  vederheftig  Mand 
har  ladet  H.  Pr.  Sylow  byde  400  rdr.  i  aarlig  Forpagtning  for  hans 
10de,  og  at  ham  ved  hans  Ankomst  samme  summa  blev  tilbudet, 
som  han  ei  tog  imod,  fordi  hånd  ansaa  den  for  forliden.  Til  Slut- 
ning har  jeg  den  Ære  underdanigst  at  lykønske  D.  H.  K.  Co.  til 
det  nye  Aar.  Gud  opholde  Der.Exc.er  og  højstærede  Herrer  ved 
al  timelig  og  aandelig  Velsignelse  og  forfremme  alle  deres  priselige 
Bemøjelser  til  hans  Navns  Ære  og  hans  Kirkes  beste  etc. 


Planter  opgivne  for  Indherred: 
Sælboe: 
Belounet  ved  Sælboe-Søe  27.  Juni  1769: 
Lychnis  dioica  (Hb.  123,  2). 


«»' 


•1H»» 


)  Steen  Meldal,  f.  1738,  dimitteret  fra Trondhjems  skole  1759,  theol.eksam. 
1762,  1765  missionær  til  Finlieme  i  Snaasen,  1774  succederende  sogneprest 
og  ved  Sylovvs  ded  1779  virkelig  sogneprest  sammesteds.  Tog  afsked 
1805  og  dede  1817. 

)  Thomas  Edvard  von  West  en  Sylow,  1746  missionær  i  Varanger, 
1748  sogneprest  til  Vadse  og  provst  i  Ostiinmarken,  1767  sogneprest  ti 
Snaasen,  dede  1779. 

)    I  Snaasen  havde  der  været  3  prester  i  rad  af  navnet  Muus: 

Mag.  Nils  Muus  (f.  1639,  udnævnt  til  Snaasens  sognekald  1696,  ded 
1737).  Sønnen  Peter  Johan  Muus,  ferst  (1704)  personel  kapellan  hos 
faderen,  dernæst  (1719)  missionær  og  fra  1732  sogneprest  i  Snaasen,  hvor 
han  dede  1750.  Roses  i  Hammonds  missionshistorie  for  sin  iver  og  nid- 
kjerhed  i  missionens  tjeneste.  Dennes  sen  var  igjen  Povel  Muus,  1733 
missionær  for  Overhaldens  og  Snaasens  finner,  var  derpaa  8  aar  faderen 
adjungeret  i  embedet  og  blev  ved  dennes  ded  1750  sogneprest  til  Snaasen. 
Dede  i  oktober  1766. 
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Qeiim  rival e  (Hb.  64,  2). 
Ophrys  ovata  (Hb.  127,  6). 

Ved  Sælboe-Stie  27.  Juni  1769: 
Viola  biflora  (Hb.  141,  i). 

Kjærringrenna  ved  Sælboe-Søe  27.  Juni  1769: 

Chrysosplenitim  alternifolium  (Hb.  54,  2.  3). 

Stellaria  nemorum  (Hb.  232,  2). 

Actæa  spicata  (Hb.  27,  2). 

Ophrys  cordata  (Hb.  668,  3—5,  cfr.  Fl.  668 :  Ad  lacum :  Sælbo- 
søen  pnefecttiræ  Indherredensis). 

Lycopodium  annotinum  (Hb.  271,  5). 

Phalaris  anindinacea  (B  55). 

Arundo  Phragmites  (Fl.  222:  -åd  Sælbosøen,  vulgo  Sollasvaen), 

Cerastium  aquaticum  (Fl.  1036:  Habitat  ad  Sælbosøen,  in 
sylva  repertunu  Ei  ellers  funden  i  T.hjems  stift  og  rimeligvis  for- 
vekslet med  Stellaria  nemorum^  cfr.  Fl.  1.  c.  Dubitant  tamen 
nonnuUi  botanici,  utrum  a  Stellaria  nemorum  satis  sit  distincta, 
cfr.  Hb.  232,  2:  „N.  115.  NB.  an  Stellaria  nemorum  an  Cera- 
stium aquaticum*^  Stellaria  nemorum  er  .derpaa  bibeholdt  og  n. 
232  tilføiet). 

Størdals  Skov  ved  Sælbofjeldet  29.  Juni  1769: 

Eriophorum  angustifolium  Roth  (Hb.  174,  2  benævnt  jE.  PoZy- 
stachion). 

Convallaria  bifolia  (Hb.  180,  2). 

Geranium  pratense  L.  (Hb.  73,  4). 

Carex  acuta  (Hb.  342,  3  Størsdals  Skov  etc). 

Desuden  findes  samme  paaskrift  ved  en  fastlimet  mølædt  og 
defekt  tue  af  Bartramia  crispa  Sw.  (Moser  B,  9). 

TremeUa  lichenoides  (Fl.  1092:  In  Hypno  montis  humentis 
Sælboensis  a*  1769  lecta). 

TremeUa  verrueosa  (Fl.  1093:  In  lapide  rivuli  cujusdam 
Sælboensis  a.  1769  lecta). 

Bolken  i  Størdalen  1.  Juli  1769: 
LujSMla  campestris  D  C.  (Hb.  136  benævnt  Juncus  squarrosus?^ 
hvortil  senere  er  føiet  vix). 
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TrientdUs  europæa  (Hb.  230,  5). 
Thymus  Aeinos  (Hb.  158,  4,  5). 
Brasaica  campestris  (Hb.  301). 
Sinapis  arvensis  (Hb.  302,  i,  2,  B  153). 
Stellaria  nemorum  (sammesteds  uden  datum). 
Mnixim  trichomanis  (Fl.  1104:    In  udis  et  umbrosis  Stør- 
daliæ,  primo  vere  a.  1769  lectus)* 


Cratægus  Aria  (Fl.  211:  Olim  et  æpiose  plantata  videri 
potuit  in  prcedio  Nedre  Vemæs  Størdaliæ,  uti  S.  F.  Pontoppidan 
ex  Horticultara  Gartneri  recte  meminit;  sed  hodie  ne  vestigium 
quidem  ejvsdem  aliarumque  puJchrarum  arborum,  ibidem  oUm  a 
Duce  mUitum^  vulgo  Oenerali  Majore,  SchvMrio  studioeissime 
plantatarum,  conspicitur). 

Lichen  jubatus  (Fl.  212:  Habitat  in  sylvis  Størdaiensibus, 
præsertim  in  Fino  sylvestri)* 

Saxifraga  Cotyledon  (Fl.  13:  Speeimina  mihi  missa  sunt  ex 
Størdalenf 

Cicuta  virosa  (Hb.  42:  „Fra  en  alveo  derelicto  i  Størdalen*", 
cfr.  Fl.  42 :  Habitat  in  lods  paludosis  passim  e.  g.  in  Sell,  Ould" 
brandsdaliæ  copiose,  sed  adhuc  longe  copiosus  in  prædOs  paroechiæ 
Størdalen:  Moxnes,  Reppe  etc.  in  alveo  quodam  derelicto). 

Stenvigsslot  1.  Juli  1769: 
Bunias  Cakile  (Hb.  21,  1). 

Stenvigsslot  3.  Juli  1769: 

Veronica  Chamædrys  (Hb.  47,  1). 

Silene  rupestris  (Hb.  670,  3). 

PotentiUa  argentea  (Hb.  144,  l). 

Thymus  Aeinos  (Hb.  158,  3). 

Draba  incana  L.  fi  contorta  Lindb.  (Hb.  3,  5). 

Erysimum  hieracifolium  L.  var.  (Hb.  585,  2  benævnt  Cheir 
ranthus  erysimoides.  Cfr.  FL  JSæ^v.  585:  Habitat  ad  rtidera  ards, 
vulgo  Steenvigsholms  Slot,  ubi  a*  1769  d.  3.  Jul.  ex  parte  cuihuc 
florens  repertus.  Se  Blytts  foredrag  ved  4.  skand.  natfm. :  „Cfect- 
ranthus  erysimoides  i  Herb.  er  Erysimum  hieracifolium  L.  var/) 
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lÅntitn  cathariicum  (Hb.  86,  1  b). 

Plantago  lanceolata  L.  (B  75). 

Hieracitmi  murorum  L.  (B  166). 

Verbascum  nigrum  (Hb.  639,  4  —  uden  tidsangivelse). 

Frosten  6.  Juli  1769: 
Erysimum  hieracifolium  L.  (B  148). 
JSalix  aurita  L.  (B  219  &  220). 

Skogns  Præstegaard  d.  8.  Jul.  1769: 
Sinapis  alba  L.  (B  152). 
Brassica  campestris  Lange  (B  149). 

Eide  i  Skogn  8.  Jul.  1769: 
Ulm'us  campestris  (Hb.  295). 

Værdalen. 
Bjertnæs  i  Værdalen  1.  Juli  1769: 
Matricaria  Chamomilla  (Hb.  400,  2,   cfr.  R  400:    In  præ- 
dio  Værdaliæ  Bjærtnæs,  copiose). 

Hægstad  i  Værdalen  10.  Juli  1769: 
Veronica  Chamædrys  (Hb.  47,  2). 
Galium  uliginosum  (Hb.  78,  2). 
Lycopsis  arvensis  (Hb.  498,  i  uden  datum). 
Euphorbia  Heli^copia  (Hb.  189,  i). 
Thymus  Acinos  <Hb.  158,  6). 
Fumaria  vidgaris  (Hb.  161,  i). 
Lathynis  pratensis  (Hb.  263). 

Erigeron  acris  (Hb.  504,  i-4,  cfr.  Fl.  504 :    In  prædio  Varr 
dalite  Hæggstad). 

Alopecunis  geniculatus  L.  (B  7,  8,  9). 
Milium  effusiim  L.  (B  11). 
Åira  cæspitosa  L.  (B  35,  36). 
Avena  pubescens  L  (B  39). 
Foa  nemoralis  L.  (B  49). 
Polygonum  Convolvulus  (B  106). 
Oaleapsis  Tetrahit  L.  (B  134). 
Matricaria  inadora  L.  (B  175,  &% 


50 

Ånthemis  tindoria  (FL  534 :  Ex  Værdalia,  inter  plures  alias 
plantas,  missa  a  V,  D.  Kortholt,*)  cæterum  a  tne  non  visa). 

Vlva  pruniformis  (Fl.  737:  In  lacubus  VtBrdaUæ,  F.  D. 
Kortholt,  =  Himanthalia  lorea  (L.)  Lyngb.  ex  parte  Foslie  1.  c.  105). 

Peziza  Auricula  (Fl.  554 :  Habitat  ad  putridas  arbares,  miki 
missa  e  Værdalia). 

Lycoperdon  Tuber  (Fl.  501:  Habitat  sub  terra  in  pasems 
sylvaticis  prædii  past.  Vcsrdalensiiim,  ubi  a.  1766  a  V.D.  Petro 
Daniel  Baade**)  lectum.  Mihi  etiam  a  pliir.  ven.  Dn,  Petro 
Krog***)  Veerdalensinm  pastore  et  Indherredensimn  præposUo 
dignissimo  tnissum.  Angivelsen  beror  rimeligvis  paa  forveksling  med 
en  spiselig  art  Scleroderma,  cfr.  aarsskr.  f.  1888 — 90  pag.  193). 

Atriplex  hastata  (Fl.  1012:  In  Værdalia,  unde  missam  habeo). 

Leksdalsvandet  i  Værdalen: 
Lobelia  Dortmanna  (Fl.  522:    In   Lexdalsvandet  paroeciét 
Indherredensis :    Værdalen). 


Sati/riam   nigmm   (Fl.  445:    In   alpibits  Værdalicis   versus 
Jenitiam). 


Stenkjær  13.  Juli  1769: 
Crepis  tectorum  (Hb.  138,  2  benævnt  Hieracium  umbettatum). 
Lichen  pulmonarms   (Hb.  538:     „I  Skoven  ved   Stenkjær  i 
Sparboen  13.  Juli  1769",  =  Sticta  pulmonaria  (L.)  —  2  eksplr.) 


•)  Simon  Nikolai  Kortholt,  1739  pers.  kap.  til  Beitstaden,  1747  ferste 
resid.  kap.  til  Værdalen.  Boede  paa  sin  eiendomsgaard  Ogstad.  Afstod 
1768  embedet  og  dede  10.  juni  samme  aar. 

)    Om  Baade  se  afsnit  E  under  ,Hittern"  og  aarsskr^  f»  1891  pag^  83. 

•)  Peder  O  f  fe  sen  Krog,  sen  af  Ofife  Gjerlovsen,  kjebmand  i  Trondhjem, 
antog  navnet  Krog  efter  biskop  i  T.hjem  Dr.  Peder  Krog,  der  antog  ham 
som  sin  sen.  Blev  1723  dimitteret  fra  T.hjems  skole,  var  derefter  herer 
sammesteds,  indtil  han  1735  blev  pers.  kap.  til  Værdalen.  Blev  sogneprest 
sammesteds  1747.  Ved  hidherreds  provstis  deling  blev  han  1766  provst 
over  Østre  Indherreds  provsti,  tog  afsked  derfra  og  dede  1779.  I  andet 
ægteskab  havde  han  en  sen,  hvem  han  opkaldte  efter  Gunncrus  (dimitteret 
1783  fra  T.hjem,  ded  1837  som  sogneprest  tU  Arendal). 


51 

Mentha  aquatica  (Fl.  223:  Habitat  ad  fluvios  Stenkjær-Elven 
et  Namsen,  unde  mihi  missa  est  Har  vistnok  kun  været  en  form 
af  Mentha  arvensis  L.,  cfr.  Hb.  233  og  B  140,  et  hefte,  der  blandt 
andet  indeholder  endel  eksemplarer  af  Mentha  arvensis). 

Bumex  AcetoseUa  (Fl.  654:  In  præfectura  Nidrosiensi:  Ind- 
herred  —  in  tectis). 

Stods  Præstegaard.  d.  14.  Juli  1769: 
Veronica  Beccahinga  (Hb.  59,  1). 

Sammesteds  17.  Juli  1769: 
Salix  pentandra  L.  (B  215). 

Ribes  nigrnm  (Fl.  351:    In  Hundløen  paræciæ  Stood). 
Spergtila  nodosa  (Fl.  669:  In  paroeciæ  Indherredensi :  Stood). 

Snaasen. 
Øxnesøen  i  Snaasevandet  14.  Juli  1769: 
Pyrola  rottmdifolia  (Hb.  119,  2), 
Erigeron  acris  (Hb.  504,  5). 

Sammesteds  17.  Juli: 
Vicia  sylvatica  (Hb.  16,  1). 

Sandvigtangen  i  Snaasevandet  14.  Juli  1769: 
PotentiUa  argentea  (Hb.  144,  2). 
Erigeron  acris  (Hb.  504,  6,  7). 
Ceniaurea  nigra  L.  (B  172). 

Sammesteds  17.  Juli: 
Woodsia  ilvensis  R.  Br.  (B  283—284). 
Cystopteris  fragilis  Bemh.  (B  286—287). 

Helle  søen  i  Snaasevandet  17.  Juli  1769: 
Milium  effusum  L.  (B  12,  b). 
Triticum  caninum  Schreb.  (B  63,  64). 
Salix  pentandra  L.  (B  216). 
Salix  nigricans  Sm.  (B  227,  228). 

Bergsaasen  paa  Snaasen  18.  Juli  1769: 
Ehamnus  Frangula  (Hb.  18,  2). 
Convallaria  Polygonatum  (Hb.  174,  1—6). 
Ophrys  insectifera  myodes  (Hb.  967,  3—6,  cfr.  Fl.  967:    Ha- 
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bitat  in  Bergsaasen*)  nec  non  Støveraasen  paroedæ  Snaasen,  dioec. 
et  prtefecturæ  Nidr*  copiose,  ttfti  d.  18.  Juli  h.  a.  florens  lecta). 

Serapias  latifolia''*)  (Hb.  970,  1-4,  cfr.  FL  970 :  Habitat  in 
Bergsaasen  et  alibi  in  paræcia  Snaasen). 

Salix  Jiastata  L.  (B  233). 

Centaiirea  Scabiosa  (Fl.  510:  A  me  lecta  m  Bergsaasen  nee 
nonSt  øvraasen  par  æd  æ  Snaasen  præfect  Nidr*  mense  Jul,  1769). 

Orchis  conopsea  (Fl.  707:  In  lateribus  mantis  Sruiasensis: 
Bergsaasen). 

Serapias  longifolia  (Fl.  1103:  In  alpibus  Snaasensibus  cum 
Ser*  latifolia  lecta,  =  Epipactis  palustris  Crantz.  Plantens  nord- 
grænse, se  Blytt  Norg.  Fl.  p.  355.  Vides  dog  ikke  at  være  gjen- 
funden  her). 

Ophrys  Nidus  avis   (Fl.  963:     Habitat  in   nemaribus  e.  g. 

paroedæ  Snaasen.      Plantens   nordgrænse,    se   Blytt   1.  c.  p.  353. 

Ligesom  den  foregaaende  ei  ellers  opgiven  for  det  nordenfjeldske 

Norge). 

Støveraasen  paa  Snaasen  19.  Juli  1769: 

Ophrys  myodes. 

Centaurea  Scabiosa.    (Se  under  „Bergsaasen  etc.*). 

Linnæa  borealis  (Hb.  69,  1). 

Snaasen  s  Præstegaard  (18.-  19.  Juli  1769): 
Achillea  Millefolium  (Hb.  194:     18.  Juli). 
Salix  nigricans  Sm.  (B  222,  223,  226,  231:     18.  Juli). 
Salix  caprea  L.  (B  231 :     18.  JuU). 
Hieradum  PiloseUa  (Hb.  283:     19.  Juli). 

Wallemsberg  ved  Snaasevandet  21.  Juli  1769: 
Verbascum  Thapsus  (Hb.  349). 
Serapias  latifolia  (Hb.  970,  5,  6). 
Saxifraga  aizoides  (Hb.  541,  l,  2  uden  datum). 

Holum  ved  Snaasevandet  21.  Juli  1769: 
Epilobium  paliistre  (Hb.  71). 

*)    Gjenfunden  paa  Guunerus'  lokalitet   af  Norman,  se  Ark.  for  Math.  og  Na- 

turvsk.  VIII,  137. 
***)    Opgives  for  flere  steder,  f.  eks.  Stævraaasen  (Gunn. :  Støveraasen)  af  Norman 
1.  c.    Formen  atrorubens  =  Epipactis  €Urorubens  Hoffm. 
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FontinaUs  minor  (Fl.  969:  In  fliivio  Holwnensi  ad  lacum 
Snaasenshim  vidgo:  Snaasenvandet,  uM  d.  21.  Juli  1769  absq^æ 
fructificatione  reperta  est). 

Elatine  Hydropiper  (Fl.  1037 :  In  rivulo  ad  Snaasenvandet  h,  a^ 
wense  Jul.  florens  lecta,  cælerum  a  me  non  visa,  rarissima  Norv* 
plantula.  Vides  ei  ellers  at  være  funden  nordenfjelds;  plantens 
udbredelse  i  landet  synes  dog  ikke  at  være  tilstrækkelig  kjendt). 

Osmunda  crispa  (Fl.  1055:  A  me  in  lateribus  niontiumSnaa- 
stnsium,  ad  Snaasenvandet  sitovum,  a.  1769,  tiiense  Julio  reperia). 

Conferva  glomerata  (Fl.  1091:  In  rivulo  Snaasensi  a,  1769 
mefise  Julio  lecta)* 

Lythrum  Salicaria  (Fl.  539:  Habitat  ad  ripas  lacuum  et 
fluviorutn,  e,  gr.  ad  Snaasen-vatnet.  Vides  ei  at  være  funden 
nordenfjelds  siden  Gunnerus'  tid). 


Satyrium  nigrum  (Fl.  445:  In  alpibus  Snaasensibus  versus 
Jetntiam). 

Pedicularis  hirsuta  (Fl  469:  Ex  alpibus  Snaasensibus  misit 
F.  D.  Meldahl.  Denne  angivelse  ^r  meget  tvivlsom,  da  planten 
ellers  kun  er  funden  i  Nordland  og  Finmarken). 

Ophrys  cordaia  (Fl.  668 :    In  paroecia  Snaasen). 

Silene  rupestris  (Fl.  670:  In  paroecia  Indherredensi  Snaa- 
sen, frequens). 

Hydnum  repandum  (Fl.  1041 :  In  sylva  quadam  Snaasensiy 
haud  procul  a  templo,  a.  1769  lectum). 

Bryum  alpinum  (Fl.  1063:     In  alpe  Snaaseiisi  1769). 

Mentha  hirsuta  (Fl.  1110:  In  aquosis  paroeciæ  Snaasen  et 
Overhalden  sæpe  inter  Menthas  aquaticas,  quibus  proxime  accedit. 
Ante  liæc  in  Anglia  ei  Hallandia  Sueciæ  reperta.  Da  planten  ei 
ellers  er  funden  i  Norge,  beror  angivelsen  maaske  paa  forveksling 
med  en  form  af  Mentha  arvensis  L.) 

Snaasen  1764  &  1765: 
Scutellaria  galericulata  (Fl.  128:     Missa  mihi   etiam   est  eai 
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Snaasen,  cfr.  Hb.  128,  2:    „Snaasen  d.  8.  Agust  1764**  —  og  Hb. 
128,  3:  Ex  Snaasen,  Sodeman**.*) 

Mentha  arvensis  L.  (B  140,  et  hefte  indeholdende  især  former 
af  denne  art.    Paa  blad  14  er  Mentha  arvensis  rettet  til  aquatica 

—  „Wol-homle  —  Snaasen  d.  8.  Agust  1765**). 

Lycapodium  alpinum  L.  (Hb.  271,  2  benævnt  L.  complanatum 

—  „Jamne  d.  8.  Agusti  1765**). 

Trollius  europteus  (Hb.  355,  2:  „liel  Soloye.  Snaasen  d.  8. 
Agusti  1765**). 

Saxifraga  autumnalis  (Fl.  128:  Anno  1765  ex  Snaasen  mihi 
missa  est    Hb.  24  =  S.  aizoides  L.). 

Finlierne  (Snaasen)  uden  nærmere  angivelse: 
Veronica  offkinaUs  (Hb.  46,  l). 
Scabiosa  arvensis  (Hb.  186,  1). 

Convallaria  hifolia  (Hb.  180,  i:  „Eegkom  vd  Eeghom-Bær*, 
cfr.  Fl.  180:    In  Finlieme). 

Alcheniilla  vulgaris  (Hb.  192,  1). 

Oentiana  campestris  (Hb.  96,  1). 

Campanula  rotundifo^ia  [Hb,  362,  6:  „Finlierne,  Blaae-KIokke*"). 

Parti  assia  palmtris  (Hb.  231,  l). 

Erica  vulgaris  (Hb.  15,  1). 

Epi'ohium  angustifolium  (Hb.  57,  3). 

Polygomim  viviparum  (Hb.  9,  1). 

Folygonum  Pe^sicaria  (Hb.  406  benævnt  P.  Hydropiper), 

Arbutus  alpina  (Hb.  178,  2:     „Voxer  i  Fjeldet**)**). 

Cerastium  vulgare  L   (Hb.  191  benævnt  Alsine  media). 

Lychnis  dioica  L.  (Hb.  124,  1  benævnt  L.  Flos  cucidli). 

Euphorhia  helioscopia  (Hb.  189,  2). 

Spiræa  Ulmaria  (Hb.  215,  1). 

*)  Da  Gunnerus  hverken  synes  at  have  været  i  Snaasen  1764  eller  1765,  er 
planterne  fra  disse  aar  i  Hb.  nmelig\ns  indsendte  til  ham,  maaske  alle  fra 
^odeman.  Smlgn.  nedenfor  under  „Planter  indsendte  fra  Overhalden  og 
Snaasen  af  Sodeman." 

**)  Paa  bagsiden  er  skrevet :  „ Vinter-Tistelen.  Denne  har  jeg  taget,  fordi  de 
har  her  et  Mærke,  at  saa  hei  den  vokser,  skal  Sneen  falde.  Den  kand 
voxe  4  å  5  Alner  i  Høide.*  EkspL  mangler,  men  udsagnet  gj ælder  rime- 
ligvis Cardum  palustris  L.  (Fl.  598  „Spaatistel"). 
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Comarum  palustre  (Hb.  65,  l). 

Melampyrum  pratense  (Hb.  146,  4). 

Rhinanthus  Crista  Oalli  (Hb.  305). 

Onaphalium  norvegicum  Gunn.  Fl.  84  (Hb.  1056,  i,  2,  3  be- 
nævnt O.  hyperhorium). 

Carex  flava  (Hb.  526,  3). 

Betula  nana  (Hb.  419,  2). 

Rhodiola  rosea  (Hb.  103,  3:     „Haarvæxter**). 

Me^itha  arvensis  L.  (B  140  blad  4  og  5:  „Voldhumle,  Fin- 
lierne*', blad  9:  „Finlieme.  Roden  lugter  meget  stærkt".  Cfr. 
ovenfor  under  „Snaasen  1764  &  1765"). 

Paa  bagsiden  af  B  200  har  været  fastklæbet  en  plante,  ved 
hvilken  er  skrevet:  „N,  Aconit  Lycodontim  Finlierne".  Levninger 
af  samme  plante  med  samme  stedsangivelse  findes  ogsaa  paa  bag- 
siden af  B  204. 

Polefnonium  cæruleuin  (Fl.  83:  In  Finlierne  parovciæ  Snaa- 
•sensis). 

Beistad. 

Polt/podium  cuxUeatnm  (Fl.  976:  In  sylva  Bedstadiensi,  a. 
1769  repei'tum,  ante  liæc  in  Scandinavia  non  repertnm.  I  Hb. 
et  eksj?!.  uden  voksested  paaskrevet  „Muller"). 

Osmimda  regalis  (Fl.  992:  In  sylva  Bedstadiensi,  ranor 
Norvegiæ  planta.  Denne  plante  er  aldrig  ellers  funden  i  Norge, 
hvorfor  angivelsen  sandsynligvis  er  feilagtig,  cfr.  Bl.  foredr.  ved  4. 
skand.  natfm.). 

Arena7ia  trinervia  (Fl.  1016:  In  sylva  Bedstaditnsi  lu  a, 
lecla,  cæterumy  iit  opinor,  rarior  Norvegiæ  planta^  minimum, 
qiiod  ad  Norvegiam  nostram  magis  septentrionalem  adtinet). 

Hydnum  anriscaljnnm  et  tomentosum  (Fl.  1039  &  1040:  In 
sylvis  acerosis  e,  g.  Bedstadiensibus,  sæpe  in  strobilis  Pi  ni  Abie- 
tis  ledum)* 

Inderøen: 

BromtiS  secalinus  (Hb.  164,  5,  6:      „Gjørv   paa  Inderøen  25. 

Jul.  1769"). 

PoletnoTiium  cændtum  (Fl.  83:  hi  alpe  Inderoensi  Vas- 
aasen). 
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Overhalden. 

Chara  hispida  (Fl.  1118:     A  me  in  Overhalden  lecta.) 
Planter  indsendte  af  Sodeman*)  fra  Overhalden  og  Snaasen- 

Hb.  15,  2:     Erica  vuJgaris. 

Hb.  24:  Saxifraga  aizoiåes  (benævnt  8.  autumnalis,  men 
nedenfor  er  skrevet  aiøoides.  Cfr.  ovenfor  under  „Snaasen  1764 
&  1765".  Paa  arket  har  ogsaa  været  fastklæbet  et  ekspl.  af  S. 
Cotyledan), 

Hb.  38,  i :     PotentiUa  anserina. 

Hb.  152:  Tamarix  germanica^  cfr.  Fl.  152:  Hahitat  in 
Overhalden  et  Værdalen,  unde  prægn-sso  anno  (o:  1764)  varia 
specimina  mihi  missa  sunt 

Paa  bagsiden  af  B  103  (Luzula  spicata,  Lyngen  1767)  har 
der  været  fastklæbet  en  plante,  ved  hvilken  er  skrevet:  „Overhalden 
—  Sodemann.** 

Fl.  246:  Pedkularis  lapponica:  Missa  mihi  etiam  ex  Over- 
halden et  Snaasen  (rimeligvis  fra  Sodeman). 

Hb.  126:  Scutellaria  galericulata:  Ex  Snaasen  Sodemann 
(se  ovenfor  under:  „Snaasen  1764  8i  1765")., 

Overhalden  uden  angivelse  af  finder: 
Fl.  250:     Lysimacliia    vidgaris:    Habitat   in  Overhalden   et 

Aafjorden,  unde  eam  haheo, 

Fl.  785:     Thalictnim  minits:    Habitat   in  j)^'^^^^  rarim,  e, 

gr.  in  Overhalden.     (Rimeligvis  ei  andet  end  en  form  af  Th.  fla- 

vum  L.  eller  maaske  Tlu  simplex  L.). 

•)  Lorents  Holst  Sodeman,  f.  1735  i  Throndhjem,  1754  dimitteret  fra 
T.hjems  skole,  var  efler  exam.  philos.  en  tid  huslærer  paa  Indereen,  1760 
tog  han  exam.  theol.,  1761 — 1762  inrormator  paa  Osterraad  paa  Ørlandet, 
1702  pers.  kap.  til  Overhalden,  reiste  1770  til  Kjobenhavn,  hvor  han  blev 
skibsprest.  Blev  1774  sogneprest  til  Aure,  1791  konstitueret  og  1800  viricelig 
provst  i  Nordmøre,  hvilket  embede  han  frasagde  sig  1805.  Døde  1807. 
Han  skal  have  besiddet  k^'ndighed  i  det  franske  og  engelske  sprog  samt 
tillige  have  været  en  flink  mekanikus.  Af  Gunn.  Fl.  og  Hb.  kan  vi  desuden 
se,  at  han  har  interesseret  sig  adskillig  for  botaniken. 
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G.    Botanisereren  1771—1772. 

(NedreLse  til  Danmark.     Ophold  i  Kjebenhavn.     Hjemreise.     Visitatsreise 

i  Dalernes  provsti). 


1.     Planter  iagttagne  paa  nedreisen  til  Danmark  1771: 

Oentiana  Pneximonanthe  (Fl.  1108:  In  humidiusculis  Gal- 
brandsdaliæ  a,  1771  leda). 

Hyoscyamns  niger  (Fl.  350:  Visus  a  me  in  Oulbrandsdalia 
passim  et  copiose.    Rimeligvis  1771). 

Sedum  TeUphium  (Fl.  391 :  In  tecto  prædii  pastoris  Riufje- 
boensis  mense  Julio  h.  a.  1771  observata). 

Agrostis  stolonifera  (Fl.  1065:  In  agris  Hedemarchiæ  a. 
1771  reperta), 

Riibtis  fniticosus  (H.  376:  In  prædio  pastoris  Schjeberen- 
siuniy  ad  tirbem  Friderichstad). 

Artemisia  Absinthium  (Fl.  1081:  A  me  in  dioecesi  Agers- 
Inisiensi  passim,  copio^issime  vero  omnium  in  coevieterio  antiquo 
Fridrichshaldensi  a.  111  \  d.  23.  Aug.  visa)* 

Potentilla  argentea  (et  eksempl.  i  hb.  Gunn.  F):  „Fridrichs- 
halds  Kirkegaard  d.  23.  Aug.  1771." 

For  Gudbrandsdalen  opgives  ogsaa  i  floraen:  Sedam  annuum 
(Fl.  331:  Flæ-es  albi,  iflg.  Bl.  4.  skand.  natfm.  fhl.  p.  216  = 
S.  albnm  L.). 

Stiertia  rotata  (Fl.  1077,  =  Gentiana  tenella  Rottb.,  iflg.  Bl. 
1.  c.  p.  219,  cfr,  Fl.  Norv.  821 :  Oentiana  Koenigii,  =  G.  tenella 
Rottb.     Kjøbh.  Selsk.  Skr.  X.  436). 
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2.   Planter  samlede  i  og  ved  Kjøbenhavn  vaaren  1772: 

(Hb.  Gunn.  F). 

1.  Veronica  serpyUifolia:  Fælledet  ved  Grøfterne  d.  16.  Maij  1772. 

2.  Efiophorum  polystachion :   I  Myrene  paa  Vejen  til  Bemstorph 
d.  16.  Maij  1772. 

3.  Poa  tnvialis  (=  Poa  alpina  L.):   Bemstorph  d.  16.  Maij  1772. 

4.  Primula   veris  (^==  P.  elatior  Jacq.):    I  Rosenborg  Have  og 
overalt  omkring  K.havn,  d.  16.  Maij  1772. 

5  =  4:    Fundet  i  Rosenborg  Have  d.  12.  Maij  1772. 

•6  a.    Primula  farinosa :      Paa  nederste  Vej  til  Charlottenlund  d, 

26.  Maij  1772. 
•6  b.    (uden   navn)  =  Hottonia  palustris:    Ad  Hafniam   mefise 

Majo  1772. 

7.  Pulmonaria  officinalis:   Sorgenfrie,  Bemstorph  et  passim  alibi 
ad  Hafniam,  d.  16.  Maij  1772. 

8.  Pidmofiaria  angxistifolia  (rettet  fra  P.  officinalis) :    Bemstorph 
et  alibi  d.  12.  Maij  1772. 

9.  Viola  montana  (=  Viola  silvatica  Fr.):    Passim  ad  Hafniam 
mense  Majo  1772. 

10.  Viola  odorata:    Funden  i  Charlottenlund  d.  11.  Maij  1772. 

11.  StaiiceArmeim:    Paa  Engene  ved  Galgen  paa  Vejen  til  Char- 
lottenlund d.  26.  Maij  1772. 

12.  Ornithogalum  luteiim :    Fundet  i  Rosenborg  Have,  Fridriksberg, 
Charlottenlund  etc.  d.  11.  Maij  1772. 

13.  Ornithogalum  minimum:    Bemstorph  etc. :  ad  Hafniam  mense 
Majo  1772. 

14  =  13:     Bemstorph  d.  16.  Maij  1772. 

15  =  13:  RosenborgHave,  Sorgenfrie  e<aKWj!;asi?imd.  8.  Maij  1772. 
16.   Jxincxis  campestris:    Bemstorph  d.  16.  Maij  1772. 

17 — 18  =  16.     Uden  navn  og  findested,  men  sandsynligvis  tagne 

ved  samme  leilighed. 
19.    Adoxa  Moschatellina:    Bernstorff  d.  16.  Maij  1772. 
20  =  19:    Sorgenfrie  et  alibi  passim  d.  12.  Maij  1772. 

21.  Poientilla  vcrna :  Paa  Vejen  til  Chariottenlund  d.  26.  Maij  1772. 

22.  Tormentilla    vernalis   (=  21):      Ved    Charlottenlund    d.    27. 
Maij  1772. 
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23.  Chelidonium  majiis:     Lyngbye   et  alibi  ad  Hafniam  d.  20. 
Maij  1772. 

24,  25.    Se  nedenfor  under  3. 

26.  Ranunctdxis  Ficaria :  Funden  i  Rosenborg  Have  og  Fridriks- 
berg,  Charlottenlund  d.  11.  Maij  1772. 

27.  Anemone  ranuncidoides :    Bemstorph  d.  16.  Maij  1772. 

28.  Anetnone  Hepatica:   Sorgenfrie  d.  12.  Maij  1772. 

29.  Lamixim  album:    Felledet  d.  26.  Maij  1772. 

30.  Se  nedenfor  under  3. 

31.  Oei'anium  roixmdifolium:  Ved  Charlottenlund  d.  26.  Maij  1772. 

32.  Oeraniiim  rohrtiannvi  (^  G.  cicntarmm  T) :    Hist  og  her  paa 
Vejen  til  Charlottenlund. 

33.  Fumaria  bulbosa:     Charlottenlund  d.  11.  Maij  1772   (=  Co- 
rydalis  fabacca^  Pers.). 

34.  Fumaria   hulbosa  flor.    alb.:      Bernstorph,  Lindhuset  etc.  ad 
Hafniam,  (=  Corydalis  bulbosa  Pers.  /3  albiflora  Kilt.). 

35.  (Uden   navn)  =  Vida    luViijroid<is:      Fridrichsbergshaven    d. 
28.  Maij   1772. 

36.  Carex   acuta  mas  (?   meget   ung   med    blomstrevde   hanax): 
Bernstorph  d.  16.  Maij   1772. 

37.  Mercurialis  peiennis:    Bemstorph  d.   16.  Maij   1772. 
38  =  37.     Ad  Hafniam  mvnsc  Maij   1772. 

Desuden  er  af  moser  under  opholdet  i  Kjøbenhavn  fundet : 

Mnium  hygrometricum:  „I  Myrer  paa  Vejen  til  Bemstorph 
d.  16.  Maij  1772."  En  tue  med  ganske  ung  frugt  og  et  par  lige- 
ledes meget  unge,  enkeltvis  opklæbede  frugter  af  Fnnaria  hygro- 
metrica  H. 

Af  lavarter : 

Lichen  calicaris :  Hist  og  her  paa  Træerne  uden  for  Scheen  (?), 
=  Ramalina  calicaris  a.  fraxinea  (L.)  c.  fr. 

Lichen  ciliaris:  I  Alleen  ved  Bemstorph  d.  16.  Maij  1772, 
=  Physica  ciliaris  (L.)  DC.  c.  fr. 

Lichen  saxatilis:  Paa  Træerne  overalt  paa  Vejen  til  Bems- 
torph d.  16..  Maij  1772,  =  Parmelia  saxatilis  (L.)  Fr.  st. 

Lichen  Prunastrij  3  ekspl. :  1)  „Berstorph  d.  16.  Maij  1772.** 
2)  „Paa  Træerne  hist  og  her  paa  Vejen   til  Bemstorph  og  besøn- 
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derlig  ved  Palæet,  d.  16.  Maij  1772."  3)  „Paa  Træerne  i  åen 
btore  Allee  ved  Bemstorph  d.  16.  Maij  1772.**  Samtlige  eksem- 
plarer rigtig  bestemte  =  Evemia  Prtinastri  (L.) 

Af  alger: 
3  algeeksemplarer  er  paaskrevne:    Ved  Søestranden  paa  Vejeni 
til  Charlottenlund 

A.  „Fitats*^  =  FitrceUaria  fastigiata  (L.)  Lamour. 

B.  „Sertularia  anniia^  :  „1  Vandparken"  =  Ceramium  rubnim 
(L.)  Lamour. 

C.  =  Enteromof'phæ  species. 

Hermed  kan  sammenlignes  følgende  angivelser  i  Fl.  Norv.: 
Fl.  616:  Bellis  perennis:  In  Dragøe  Amagriæ  medio  fnense 
April,  in  Charlottenlund  tina  ciim  Viola  odorata,  OrniUwgaUo  lufeoy 
Ranunc,  Ficaria^  Anem.  nemoros.,  Fumaria  btdbosa  etc.  —  nec 
non  in  prato  Bemstorf,  cum  Anemone  ranttnculoide,  Ptdmonaria 
angustifoUa  et  alibi  ad  Hafniam  initio  meiise  Maji  h.  a.  1772. 

Fl.  1117:  Anemone  ranuncidoides :  In  Dania  e,  g.  in 
prædio  Bemstorph. 

Fl.  1076:  Saxifraga  piinctata:  In  Islandia:  E,  speciminey. 
qiiod  in  Jierhario  ilL  consil.  just  ae  professoris  Friis  Rottbøll 
Hafniæ  vidi,  patet,  eandem  inter  omnes  Saxifragas  nivaleni  Linn. 
max^me  referre. 

3.     Paa  hjemreisen  gjennem  Sydsverige  er  i  samme 

aar  fundet: 

25.  (Uden  navn)  =  Bamtncidis  aquatilis  L. :  Taget  paa  Hailand 
mellem  Flemingen  og  Engelholm  af  B. 

^^.  Baniinctilus  aqimtilis  (uden  findested,  men  rimeligvis  taget, 
ved  samme  leiiighed). 

30.  „Maaned  Tillig"  (=  Isatis  nudicaulis) :  Taget  imellem  Falken- 
berg og  Morup  paa  Halland  d.  5.  Junij   1772. 

39.  „Een  Tiiling"  (Osmimda  Lunaria) :  Taget  paa  Holmen  i  Ba- 
hus  Lehen  d.  8.  Junij  1772  paa  en  Klippe  Vester  for  Gaarden. 
Cfr.  Fl.  1117:     Anemone  rammculoides :    In  Bahusia. 
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-4.  Planter  samlede  paa  hjemreisen  i  Gudbrandsdalen  juni  1772 

(Ounneriana  II.) 
Taget  i  Guldbrandsdalen  ved  ^Sinchels***)  Støtte 

d.  27.  Junij  1772: 

Androsace  septentrionalis  (1). 

Vaccmmm  vitis  idæa  (5). 

Saxifraga  tridactylites   (8—18  ind,    19—22  incl.  uden  angi- 
velser, men  rimeligvis  tagne  ved  samme  leilighed). 

Silene  rupesiris  (27). 

•Cerastium  alpimim  (28). 

Poientilla  vema  (29). 

Crepis  tectorum  (39). 

Onaphalium  diaiciøn  (40 — 41,  42  uden  angivelser,  rimeligvis 
tagne  ved  samme  leilighed). 

Polypodium  fragile  (43). 

44,   45:     Tagne   ved   samme   leilighed,   men   eksemplarerne 

mangler  nu. 

Fra  Tofte  og  norden  efter: 

Azalea  procumbens  (3,  4). 

Andromeda  cærulea  (6,  7). 

Saxifraga  oppositifolia  (19 — 22  incl). 

Ved  Tofte  Ds.  Dato  ej  langt  fra  Kirken  paa  Marken: 

Astragalus  alpinus  (30 — 38  incl.). 


5.   Visitatsreise  1772  i  Dalernes  provsti  og  paa  denne 

fundne  planter.  —  Kopibog  nr.  4  pag.  877. 

13.  Juli  1772  Circulair  til  Dalerne  om  Visitatzen. 

Da  mine  forehavende  Visitatzer  forleden  Aar  i  Dalernes  Provstie 
bleve  formedelst  min  af  Hs.  M.  AUernaadigst  befalede  Nedrejse 
til  Kjøbenhavn  standset,  saa  har  jeg  besluttet  endnu  denne  Som- 
mer at  fortsætte  dem  efter  hosfølgende  Rejse-  og  Visitatz-Route, 
som  det  velærværdige  Præsteskab  forderligst  uden  Ophold,  ville  se 
ved  Klocker  og  Medhjelpere  befordret,  den  ene  til  den  anden,  at 
de  berammede  Visitatzer  overalt  betimeligen  maatte  blive  Meenig- 
hedeme  bekientgjorte.    Til  hvilken  Ende  jeg  under  Dags  dato  og- 

*)    Sinklars. 
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saa  haver  udstedet  et  ligelydende  Brev  tilligemed  Rejse-Route  op- 
efter til  Holtaalen  og  Røraas,  at  dette  ikke  skulde  altfor  lasnge 
opholdes  paa  Vejen.  Jeg  gjør  mig  forsikret  om  ved  min  Nærvæ- 
relse at  forefinde  alle  Ting  i  Henseende  til  Skole-  og  Fattig- Væsenet, 
saavelsom  de  anbefalede  ministerielle  og  Præstebeger  i  god  Orden, 
med  ordentlig  Registratur  over  alle,  enhvers  Kald  tilhørende  Papirer 
og  Documenter,  som  nøiagtig  bør  holdes  for  at  forekomme  vigtige 
Documenters  Tab.  I  Henseende  til  Kirkene  ville  enhver  af  Herreds 
Brødrene  foranstalte  en  nøjagtig  Besigtigelse  ved  Klocker  og  Med- 
hielper,  i  Overværelse  tillige  af  Kirke-Ejerne,  som  overalt,  hvor  det 
kand  skee,  til  Forretningen  bør  indvarsles,  at  de  selv  kand  erfare 
de  befintlige  Mangler  og  derfor  saa  meget  mindre  unddrage  sig 
fra  de  nødvendige  Reparationer.  Saadanne  Forretninger  beskrevne, 
tillige  Mandtal  over  Wngdommen  bliver  mig  ved  Nærværelsen  over- 
leverede, da  tillige  opgives,  om  nogen  af  Kirkens  Ejendomme  ere 
mishandlede  eller  forkomne. 

Den  fornødne  Skyds  til  min  Rejses  Fortsættelse,  som  maa 
bestaa  af  1  Cariol-,  2  Ride-  og  3  Pagage-Heste  med  Kløver  forsy- 
nede, vil  jeg  udbede  mig  Deres  gode  Foranstaltning  til,  at  den  til 
de  bestemte  Tider  og  Steder  ved  min  Ankomst  maatte  være  til- 
stede, løvrigt  ville  enhver  af  det  velærværdige  Præsteskab  paa 
dette  Brev  antegne  Tiden,  naar  det  ankommer  og  igjen  afgaar, 
hvorefter  dette  omsider  paa  det  sidste  Sted  mig  overleveres. 

Gunnerus. 

Rejse-  og  Visitatz-Route  igiennem  Dalernes  Provstie  1772. 


D.  3.  Augusti  til  Meelhus. 

d.  4.  til  Støren. 

d.  6.  til  Sinsaas. 

d.  7.  til  Holtaalen. 

d.  9.  Visitatz. 

d.   10.  til  Aalen. 

d.  11.  til  Røraas. 

d.  13.  Visitatz. 

d.  15.  til  Aalen. 

d.  16.  til  Holtaalen. 


d.  18.  til  Sinsaas. 

d.  19.  til  Støren. 

d.  21.  i 

d.  22.  i  «•  °P^^>- 

d.  23.  Visitatz. 

d.  25.  I 

,  ^^  \  til  Renneboe. 

d.  zo.  ' 

d.  27.  til  Meldalen. 

d.  28.  Visitatz. 

d.  29.  til  Swaarkmoe. 
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d.  30.  Visitatz. 

d.  1.  Sept.  til  ørkedalen. 

d.  2.  Visitatz. 


d.  3.  til  Byenesset. 

d.  4.  Visitatz. 

d.  5.  til  Trondhjem. 


Kopibogen  p.  157.  —  1762  d.  26.  Dec. 
Visitatz  Relation  til  Kongen  for  1772. 

I  Følge  min  allerunderdanigste  Pligt  har  jeg  herved  at  indbe- 
rette til  Deres  Kgl.  Majestæt,  at  jeg  i  afvigte  Sommer  efter  min. 
Hjemkomst  fra  Kjøbenhavn  haver  visiteret  i  de  fra  forrige  Aar 
tilbagestaaende  Kald  af  Dalernes  Provsti e,  som  jeg  da  ikke^ 
formedelst  Deres  Kgl.  Mts.  allem.  Ordre  at  reise  til  Kjøbenhavn^ 
kunde  komme  [til],  hvilke  ere  følgende: 

1)  Holtaalens,  hvor  jeg  visterede  den  9de  Augusti,  da  H. 
Christopher  Brinchmann,*)  som  er  pers.  Capell.  hos  sin  Fader,, 
prædikede  over  Dagens  Evangelium  ganske  vel  og  opbyggelig. 
Den  tilstedeværende  Ungdom,  som  dog  formedelst  den  værende 
Aande-  og  Sæter-Tiid  ei  i  stor  Mængde  var  forsamlet,  befantes  vel 
oplyst  og  giorde  Reede  baade  for  den  lille  Luthers  Catechismo, 
som  og  Forklaringen.    Der  ere  3  Skolemestere,  een  for  hvert  Sogn. 

2)  Rør a as,  hvor  der  blev  visiteret  den  13.  Augusti,  men  in- 
gen Prædiken  holden  af  den  ældgamle  H.  Abildgaard**)  for- 
medelst hans  Svaghed  og  Alderdom,  da  hans  kaldede  personel! 
Capellan  H.  Andreas  Lehman***)  endda  ikke  var  ankommen. 
Ungdommen  befantes  vel  oplyst.  Klokkeren,  Friderich  Arendorph^ 
er  tillige  Katechet,  og  lønnes  af  Participianteme.  Der  ere  2de  Skole- 
mestere for  Bergstadens  Ungdom,  fomden  en  omgaaende  paa  Marke- 
gaardene.  1)  ved  Kongsgruen,  2)  ved  Storvatsgruen.  Skole-cassen, 
som  Proprietæren  Finne  forestaaer,  havde  i  Beholdning  til  1771  Aars 
Udgang  575  Rdr.  1  O.  22  %  Fattigkassen,  som  Sognepræsten  H. 
Abildgaard  forestaaer,  1672  Rdr.  2  Ort  1  fe,  foruden  2000  Rdr., 
som  afgangne  Hr.  Kammer-Raad  Meinke  har  testamenteret  dertil,, 
hvis  Renter  skal  anvendes  til  fattige  Skolebørns  Beste.     Og  da  de 

•)    Se  om  denne  visitatsreisen  1764,  aarsskr.  f.  1891  pag.  132. 
*•)    Aarsskr.  f.  1891  pag.  141. 

**•)  Anders  Schytte  Lehmann,  f.  1743,  student  fra  Trondhjems  skol& 
1763,  theol.  eksam.  1766,  1769  pers.  kapeli.  til  Leksvigen  og  29/ j^  1772  til 
R^ros,  1779  sogneprest  til  Elverum,  omkom  i  Elverumsfossen  1783. 
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publike  Capitaler  der  paa  Stedet  begynde  at  blive  betydelige,  og 
Regnskaberne  ere  vidleftigere,  end  at  de  paa  en  Visitatz  nøiagtig 
og  fuldstændig  kunde  igiennemgaaes,  blev  den  Aftale  giort  saa  vel 
med  Bergverkets  Directeur,  som  Præsten,  at  disse  Regnskaber  aariig 
maatte  indsendes  til  Stiftet  for  at  revideres  og  qvitteres,  hvormed 
og  allerede  Begyndelse  er  giort. 

I  Opdal,  hvor  jeg  visiterede  den  23.  Augusti,  da  Sognepræ- 
sten Hr.  Jens  Lemvig*)  prædikede  meget  smukt  og  opbyggeligt. 
Ungdommen  befantes  vel  og  en  Deel  synderlig  vel  oplyst.  Klok- 
keren catechiserer  for  den  communicerende  Ungdom  før  Prædikenen. 
Ellers  er  der  2de  Skolemestere,  som  lønnes  af  Almuen,  hver  med 
20  Rdr.,  men  Hr.  Lemvig  ønskede,  at  der  efter  disses  Død,  i  steden 
for  2  maatte  antages  4,  som  da  hver  ikkun  vilde  faae  10  Rdr., 
hvilket  blev  sat  i  Bero,  indtil  Leiligheden  gives  til  saadan  Foran- 
dring. Skolecassens  Beholdning  til  1770  Aars  Udgang  var  64  Rdr. 
15  §  foruden  en  Deel  >udestaaende  Restancer,  som  der  blev  draget 
Omsorg  for  at  indfordre. 

4.  Mel  dalen  s,  hvor  der  blev  visiteret  den  28.  August,  da 
H.  Anders  Bernhoft**)  prædikede  meget  opbyggeligt,  aldeeles  til 
Fornøjelse.  Af  Ungdommen,  som  formedelst  ovenmeldte  Aandetid 
ikkun  i  ringe  Antall  var  forsamlet,  svarede  en  Deel  m^et  vel,  en 
Deel  meget  maadelig  til  de  dem  forelagde  Spørgsmaal.  Der  ere  3 
omgaaende  Skolemestere,  Skolecasj^en  har  ingen  Beholdning,  der- 
imod eier  Fattigcassen  100  Rdr.,  som  bliver  indsat  paa  Rente  til 
de  fattiges  Beste. 

5)  ørkedals,  hvor  der  blev  visiteret: 
a)  ved  Svaarkmoe  Annex  den  30.  August,  da  deres  reside- 
rende Capellan  H.  Jens  Schive***)  prædikede  over  Dagens 
Evangelium  vel  og  tydelig.  Ungdommen,  som  tilligemed  den 
anden  Meenighed  i  stor  Mængde  var  forsamlet,  befandtes  herlig 
oplyst,  som  fornemmelig  er  at  tilskrive  deres  af  Meldals  Kobber- 
Værks  Participianter   vel   indrettede  Skole,   hvis   Skoleholder 


•)    Aarsskr.  f.  1891  pag.  145. 
)    Se  ovenfor  pag.  25. 

)    Jens  Schive,   f.  1731,  dimitteret  fra  Trondhjems  skole  1750,    1756  pers. 
og  1758  resid.  kapell.  til  Overhalden,  1762  forflyttet  til  Ørkedalen,  dede  1778. 
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som  tillige  er  Klokker,  af  dem  lønnes  med  5  Rdr.  maanedlig. 
b)  ved  ørkedals  Hovedkirke  den  2.  September,  hvor  den  per- 
sonelle Capellan  H.  Ole  Hegge**)  prædikede  grundig  og  op- 
byggelig. Ungdommen  var  der,  saasom  den  største  Deel  til- 
forn havde  mødt  ved  Svorkmoe  Annex,  i  ringere  Antall  for- 
samlet, men  befandtes  vel  oplyst,  skjønt  ei  saa  almindelig  vel, 
som  ved  Svorkmoe.  Der  ere  3  Skolemestere,  men  ingen  Skole- 
Casse  eller  Beholdning,  som  der  dog  er  føiet  Anstalt  til.  Fattig- 
Cassen  har.  efter  Testamente  af  30.  Septbr.  1763,  af  Mad.me 
Sommerfelt  faaet  633  Rdr.,  hvis  Renter  aarlig  uddeeles  til  fat- 
tige i  Meenigheden. 

6)  Bynessets,  hvor  jeg  visiterede  den  4de  September,  da 
den  personelle  Capellan  H.  Amund  Barhov**)  prædikede  vel  og 
til  Opbyggelse.  Unerdommen,  som  i  temmelig  Mængde  var  for- 
samlet, befandtes  gandske  vel  oplyst,  endskiønt  med  Forskjell.  Der 
ere  3  Klokkere,  hvoraf  2de  ere  tillige  Skolq}ioldere,  foruden  en  a 
parte  Skoleholder  for  Hovedsjgnet;  men  heller  ikke  her  nogen  a 
parte  fast  Skole-  eller  Fattig-Casse,  hvorved  jeg  dog  har  giort, 
hvad  mueligt  var,  i  Henseende  til  Almuens  Omstændigheder. 

De  øvrige  o  venmel  te  i  forrige  Aar  før  min  Nedreise  til  Kjøben- 
havn  visiterede  Kald  var  Strindens,  Klæboes,  Melhuusesog 
Størens,  i  hvilke  Kald  den  største  Deel  af  den  da  værende  Ung- 
dom, især  de  deriblant,  som  sidst  vare  blevne  confirmerede,  be- 
fandtes vel  oplyste;  dog  fandt  jeg  mig  mindst  fornøiet  i  Støren. 
Alle  disse  Kald  ere  og  forsynede  med  Skoleholdere,  endskjønt  der 
ingen  fast  Casse  og  overskydende  Beholdning  er  for  Skole-  eller 
Fattig-Væsenet.  Ellers  er  der  arbeidet  paa  at  faae  saavel  paa  an- 
dre Steder  her  i  Stiftet  som  i  Dalenes  Provstie  ordentlige  Lægder 
for  de  Fattige  indrettede,  hvor  de  manglede,  til  hvilken  Ende  alle 
Provsterne  er  blevne  tilstillet  et  Udkast  til  en  bedre  Indretning  heri, 
end  der  paa  de  fleste  Steder  hidindtil  har  været,  hvorefter  allerede 

*)  Ole  Hegge,  f.  1742,  student  fra  Trondhjems  skole  1762,  theol.  eksam. 
1764,  1768  pers.  kapell.  til  Ørkedalen,  1778  resid.  kapell.  sammesteds,  1792 
sogneprest  til  Opdal,  dede  1802. 
*•)  Amund  Barhow,  f.  1742,  dimitteret  fra  Trondhjems  skole  1764,  1766 
theol.  eksam.,  ^^/s  '^^2  pers.  kapell.  til  Bynesset,  1774  residerende  kapell. 
og  1788  sogneprest  sammesteds,  dede  1813. 
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alle  Fattiglægderne  i  Foesens  Provstie  med  H.  Provsten  Størens*) 
berømmelige  Nidkjærhed  og  Omhyggelighed  ere  blevne  inddedte, 
og  jeg  haaber,  at  de  Vanskeligheder,  som,  formedelst  disse  be- 
sværlige Tiider,  har  mødt  i  Henseende  til  de  andre  Provstier,  ogsaa 
med  Guds  Hjelp  lader  sig  hæve.  Præsterne,  Klokkerne  og  Skole- 
holderne  i  heele  Dalernes  Provstie  lære  alle  vel,  ere  flittige  i  Deres 
Embeder,  og  føre  tillige  et  ustraffeligt  og  christeligt  Levnet,  naar 
jeg  undtager  Svorkmoes  Skoleholder,  Studiosum  Ulrich  Tostrup, 
som  ei  er  aldeles  frie  for  at  være  henfalden  til  Drik,  men  har  dog 
paa  nogen  Tid  forbedret  sig,  saa  at  han  ingen  offentlig  Forargelse 
giver,  ligesom  han  og  med  Flid  iagttager  sit  Embede.  Til  Slut- 
ning ønskes,  at  Gud  vil  velsigne  og  lyksaliggjøre  Deres  Kgl.  Maj. 
tilligemed  det  gandske  Hkl.  Huus,  samt  Deres  Mts.  Riger  og  Lande. 

De  paa  visitatsreisen  1772  i  Dalernes  provsti  indsamlede  planter. 

(Ounneriana  L). 

Støren  d.  5.  Aug.  1772: 
Tamarix  germanica  (65,  66). 

Holtaalen  d.  14.  Aug.  1772: 
Veranica  serpyUifolia  (8). 
Angelica  sylvestris  (30,  31,  32). 
Erigeron  acris  (84). 

Engan  paa  Røraas  d.  14.  Aug.  1772: 
Gentiana  campestris  (29  b). 
Serrattda  arvensis  (74,  75). 
Orchis  conopsea  (85,  86). 

Røraas  paa  Hiortes**)  Gaard  d.  14.  Aug.  1772: 
Tussilago  f rigida  (81). 
Orchis  conopsea  (87). 


*)  Johan  Staren,  f.  1715  paa  Mensalgaard  i  Staren  pgd.,  efter  hvilken  fed&> 
bygd  han  antog  navnet  Støren.  Dimitteret  fra  Trondhjems  skole  1739, 
theol.  eksam.  1745,  1746  kapellan  med  succession  i  Bjemers  kald,  virkelig 
sogneprest  der  1754,  1765  uden  ansegning  sogneprest  tilHittem  og  provst 
i  Fosens  provsti,  1774  sogneprest  til  Stardalen,  1778  provst  i  Østre  Indher- 
reds  provsti.    Dade  1792. 

•)     Bergskriver  Peder  Hjort,  se  aarsskr.  f.  1891  p.   139. 
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Holtaalen  d.  17.  Aug.  1772: 
Gnaphalium  norvegicum  (79,  80). 
Lycopodium  alpinum  (107). 

Vangs  fjeldet  i  Opdal  d.  24.  Aug.  1772: 


Veronica  alpina  (1 — 7  incls.). 
Phleum  alpinum  9 — 16  incls.). 
Foa  alpina  (17 — 19  incls.). 
Aira  fleocuosa  (20—23  incls.). 
AkhemtUa  alpina  (28,  29). 
Angelica  $ylvestris{33 — 39  incls.). 
Sihbaldia  procumbens  (40). 
Luzula  pilosa  Willd.  (41,  42). 
Ltæula  campestris  D  C  (formæ, 

43—50  incls.). 
Luzxila  spicata  Desv.  (51). 
Andromeda  c<c^'ufea(53 — 56  incls.) 
Cerastium  alpinum  (57,  58). 


Pediciilaris  paiustrts  (59,  60). 
ff         lapponica  (61—63 

incls.). 
Leontodon  aatumnalis  (67). 
Hieracii  species*)  (68 — 73  incls.). 
Erigeron  acris  (82,  83). 
Orchis  maculata**)  (88—93  incls.). 
Satyrium  viride  (94 — 96  incls.). 

ff        albidum  (97). 
Ophrys  cardata  (98). 
Carex  rigida  Good.  (99 — 106 

incls.). 


Gjølme  (i  Orkedalen)  d.  3.  Septb.  1772: 
Olyceria  fiuitans  (24***)— 27  incls.). 
Daphne  meztreum  (52). 


•« 


«•« 


*)    Eksemplarerne  mere  eller  mindre  ufuldstændige. 
)    Eksemplarerne  i  frugt,  i  mere  eller  mindre  grad  edelagte. 
)    Tidsangivelsen  paa  24  „5.  Aug.**  er  rimeligvis  feilagtig. 
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H.    Planter  fimdne  udenfor  Trondl^ems  stift, 

for   det    meste    beroende    paa    andre    botanikeres 

angivelser. 


1.    Planter  bemerkede  af  Gunnerus  ved  Kristiania*): 

Yeronica  Beccahinga  (Fl.  59 ;  Prorex  olim  Norv.  ExceUentiss* 
Ditlew  Wibe**)  et  pauci  alii  Christianienses,  nie  puero,  hujiLS  fdiia 
tempore  verno  in  acetariis  utebantur.    Habitat  ad  Oiristianiam). 

Fragaria  vesca,  var.  ^  „Nakkebær"  (Fl.  148:  In  diæcesi  Chri- 
stianiensi  passim,  etiam  ad  Christianiam,  olim  a  me  observata  esty 
=  Fragaria  collina  Ehrh.). 

Leontodon  Taraxacum  (Fl.  236:  Folia  tenera  primo  vere 
Christianiæ,  me  puero,  ad  acetaria  colligebantiir), 

Viscum  aUmm  (Fl.  344:  Vidi  in  Corylis  et  Malis  Norvegiæ 
aiistraliSy  e.  gr,  ad  Christianiam.  Er  aldrig  ellers  angivet  for  Kri- 
stiania  omegn.     Det  nærmeste  voksested  er  ved  Holmestrand). 

Acer  campestre  (Fl.  637 :  Ad  Christiantam  olim  vidi,  nesdus 
Iltrum  plantata  fuerit  necne.    Ei  vildtvoksende  i  Norge). 

Lychnis  Viscaria  (Fl.  637:  Habitat  in  Nort\  austr,  e.  gr. 
ad  Cliristianiam,  ubi  smpius  a  me  lecta)* 

Cynoglossum  officinale  (Fl.  1014:  Ad  Christianiam,  ubi  olim 
a  me  lectum  et,  si  rede  meniiuero,  in  coemeterio  urbano  vtiigo 
Vaterlands  Kirkegaard). 

*)    Disse   planter   er   rimeligvis   bemerkede  af  Gunnerus  under  opveksten,    cfr. 

aarsskr.  f.   1891  pag.  16. 
**)     Se  aarsskr.  f.  1891  pag.  1.      . 
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2.    Andre  angivelser  fra  Kristiania,  uden  at  hjemmelsmand  nævnes : 

Bhamnus  cathartictis  (Fl.  239:  In  sylvis  Norvegiæ  austra- 
lioris  e.  gr.  ad  Chnstianiam). 

Asperula  odorata  (Fl.  270:     Ad  Christianiam). 

Primtila  veris  (Fl.  371:  Ad  Christianiam  a  officinalis  et  fi 
elatioTy  den  sidste  rimeligvis  tilfældig). 

Prunus  spinosa  (Fl.  417:     Ad  Christianiam). 

Berberis  vulgaris  (Fl.  424:  Ad  CJiristianiam,  ex  hortis  dis- 
seminata). 

Dracocephalum  Ruyschiana  (Fl.  519:    Ad  Christianiam). 

Ellers  er  Oeder  hans  hjemmelsmand  for  angivelser  herfra.  Cfr. 
nedenfor  ander  7. 

3.     For  det  sydlige  Norge  overhovedet  forekommer  adskillige 
angivelser,  i  regelen  uden  hjemmelsmand,  undertiden 

nævnes  Ramus: 

Avena  fatua  (Fl.  260:  Frequentior  in  Norvegia  aitstrdli* 
Hb.  260  =  A*  pubescens  L.). 

Primida  veris  (Fl.  371:     Passim  in  Norv.  australiore). 

Sedum  Telephium  (Fl.  391 :  Ad  sepeSy  in  acervis  lapidum 
et  in  tectis  præsertim  Norvegiæ  aicstr.), 

Ribes  alpintim  (Fl.  395:    In  Norv,  atistral.  Ramus). 

Matricaria  Chamonilla  (Fl.  400:    In  Norv.  atcstr.). 

AchiUea  Ptarmica  (Fl.  401 :    Præsertim  in  Norv.  aiistr.)* 

Spiræa  Filipendula  (Fl.  405:    In  Norv.  australi). 

Rumex  duUiis  (Fl.  412:  In  Norv.  austr.  Ramus.  Planta 
mihi  non  visa.  Antages  af  M.  N.  Blytt  i  foredr.  ved  4.  skand. 
naturfm.  at  være  R.  maritimus  L.). 

Prtintis  spinosor  (Fl.  417:     In  Norv.  austr.). 

Mamibium  vulgare  (Fl.  418:  Ad  domos  interdum.  In  Nor- 
vegia austr.  frequentius.  Angives  i  Hartm.  Sk.  Fl.  for  Størdalen, 
men  ellers  ikke  for  Norge). 

Taa:us  baccata  (Fl.  420:  In  Norvegia  australi  in  pascuis 
subalpinis), 

Fraxinus  excelsior  (Fl.  423 :    In  Norvegia  australi  frequens). 

Allium  Schoenoprasum  (Fl.  429:  In  pratis  prtesertim  Norv. 
austr.) 


\ 
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Tilia  eurapæa  (Fl.  442:    In  Norv.  austr.  frequens). 

Papaver  Ehoeas  (Fl.  445 :  In  Norv.  austr.  inter  segetes,  Ramus). 

Pyrus  Mahis  (Fl.  447:    In  Narv.  av^tr,  passim)* 

Apium  graveolens  (Fl.  496:  In  Narv,  austr,j  axictaritate  Bami. 
Ei  vildtvoksende  i  Norge). 

Rumex  acutus  (Fl.  531 :    Præsertim  in  Narv.  austraUare). 

Chenopodium  Bontis  Henricus  (IH.  611:  In  Narv.  austraU. 
Ramus). 

Pulmonaria  afficinalis  (Fl.  612:  In  Narv,  atistrali.  Ramus. 
E}  vildtvoksende  i  Norge.  Ekspl.  findes  i  Gunnerus'  herb.,  men 
uden  angivelse  af  findested), 

Lithospermum  arvense  (Fl.  613:  In  agris  secalinis  Narv. 
australioris). 

Acer  platanoides  (Fl.  615:  In  collibtis  siccioribtis  Norv.  au- 
stralis  rartus). 

Anemone  PulsatiUa  (Fl.  617:    In  Norv.  australi  rarius). 

Trifolium  montanum  (Fl.  621 :  In  montibtis  passim^  præser- 
tim in  Norv.  ausir.    Kun  paa  Hovedøen  ved  Kristiania). 

Daucus  Carota  (Fl.  647:  In  campis  et  ad  sepes  Norv.  au- 
straliaris  passim). 

Medicago  falcata  (Fl.  648:    Rarius  in  Nwv.  austraUore,   e 
gr.  ad  Christianiam.    Borchgrewinck.     Kun   sjelden   og   tilfældig 
ved  Kristiania). 

Rosa  spinosissima  (Fl.  678:  Rarius  ad  ripas  fluviorum  nec 
non  sepes  Narvegiæ  præsertim  austraiiaris.  Hb.  678,  der  nu 
mangler,  er  ifølge  Blytts  randbem.  til  Fl.  Norv.  R.  cinnamomea  L.). 

Melampyrum  nemorosum  (Fl.  718:  In  fruticetis  Norv.  au- 
straliaris  rarius.  Hb.  718  uden  voksested.  Ei  ellers  angiven  for 
Norge). 

Leonurus  Cardiaca  (Fl.  719:    In  ruderatis  Norv.  austr.). 

Atriplex  littoralis  (Fl.  725:  In  Uttoribus  præsertim  Norv. 
austr.). 

Coreopsis  Bidens  (Fl,  730:  In  Norv.  austr.  in  fossis  et  pa- 
ludibus.  Adfinis  Bidentis  cernuæ  et  pro  hujus  varietate  habita. 
Rimeligvis  =  Bidens  cernua  L.). 

Scrophtilaria  nodosa  (Fl.  732 :    In  Norv.  austr.  frequentior). 
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Lichen  flondtis  (Fl.  739:     In  fageiis  Njrv.  austr.). 

Myosunis  minimus  (Fl.  759:  In  coUibus  aiidis  nec  non  in 
agris  Norv,  atistr.). 

Cochlearia  Coronoptis  (Fl.  800:  /m  viis  et  alibi  in  apricis 
Norv.  austr.  raritis), 

Artemisia  campestris  (Fl.  803:  In  campis  montosis,  aridis, 
apricis  Norv.  aitstr.). 

Orchis  iistulata  (Fl.  884:  Rarius  in  Njvv.  atistr.  Ei  ellers 
angiven  for  Norge). 

Sisymbrium  Nasturtium  (Fl.  893 :  Ad  rivulos  et  fontes  Norv. 
atistr.    Ramus.     Rimeligvis  Nasturtium  palustre  DC). 

Arenaria  rubra  (Fl.  919:  In  Norvegia  austr,  Ramus,  = 
Lepigonum  rubrum  Fr.). 

Chenopodium  Vulvaria  (Fl.  925:     In  Norv.  aust7\  Ramus). 

Hemiaria  glabra  (Fl.  926:    In  Norv,  austr,  Ramus). 

Holcus  odoratus  (Fl.  934:  In  humidis  graminosis  Norv, 
atcstr,,  =  Hierochloa  borealis  R,  S.). 

Myagrum  paniculatum  (Fl.  938:  Interdum  in  agris  Nor- 
vegiæ  austr.,  =  Neslia  paniculata  Desv.). 

Crambe  maritima  (Fl.  981:  In  liitoribus  Norvegiæ  australis^ 
infrequens), 

Astragalus  glycyphyllus  (Fl.  984 :    In  Norv.  austr.  Ramus). 

Stachys  arvensts  (Fl.  1(X)9:  In  arvis  Norv,  præsertim  austr.). 

Veronica  Anagallis  (Fl.  1010:  In  lods  inundatis,  præsertim 
Norv.  austr,). 

Cynoglossum  officinale  (Fl.  1014:    In  Norv,  au^tr,). 

Sherardia  arvensis  (Fl.  1018:  At  eandem  in  agris  Norv. 
austr,  frequentiorem  (o:  quam  in  dioecesi  Nidr.)  esse,  mVii  rela- 
tum  est), 

Anchusa  officinalis  (Fl.  1026:    In  Norv.  austr.  Ramus). 

Lonicera  Xylosteum  (Fl.  1029:    In  sepibus  etc.  Norv,  austr.). 

Lysimachia  Numularia  (Fl  1031:    l7i  Norv.  austr.  rarius). 

Iris  germanica  (Fl.  1032:  In  Norv.  austr.  rarius,  Ramus. 
Ei  vildtvoksende  i  Norge). 

Echium  vtdgare  (Fl.  1033:  In  Norvegia  austr,,  ubi  e^  Ramus 
olim  repperit). 
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Lithospcrmum  offkinale  (Fl.  1034:   In  Narv.  austr,  Ramus). 

Hottonia  paliistris  (Fl.  1062:  In  pahtcUlnis  Narv,  austr. 
Endnu  ikke  funden  paa  norsk  grund). 

Schoeniis  Marisctis  (Fl.  1082:  Passim  ad  ripas  stagnorum 
tt  fluviarum  inqne  pahidibiis  Norvegiæ  aitstralis.  Er  funden  ved 
Kristianssand  og  i  Smaalenene,  se  Norg.  FL  p.  1265). 

Silene  7iutans  (Fl.  1109:     In  siccis  Norv,  austr,  passim). 

Bellis  perennis  (Fl.  1112:     Eariics  in  Narv,  attstr.). 

Ptilmonaria  angtisti/olia  (FL  1115:  Barius  inter  Pidmana- 
rias  officinales,    Ingen  af  disse  arter  er  vildtvoksende  her  i  landet). 

Anemone  ranimcxiloides  (Fl.  1117:  In  Norvegia  australi 
præsertim  dioecesi  Christiansandensi.  Ei  gjenfunden  i  Kristians- 
sands  stift,  cfr.  Norg.  FL  p.  924). 

4.     Specielle  angivelser  fra  det  søndenfjeldske. 

Bodiola  rosea  (FL   103:     In   Romcrigia  copiose), 

Vibiirnum  Opulus  (FL  7 :  In  Bomerigia  et  Bingerigia.  Ramus). 

Btihiis  cæsius  (FL  375 :  In  agris  Bingerigiæ  dioecesis  Agers- 
husiensis.    Endnu  paa  Ringerike). 

Craiægxis  OxyacantJia  (FL  620:  Næs,  Ringerike.  Ramus,  = 
C.  mo7iogyna  Jacq.). 

Cypripedium  Calceolus  (Fl.  1013:  In  umbrosis  Bingerigiæ 
dioecesis  Christianiensis^  proiit  mihi  attulit  Hl,  Oedenis  qui  ean- 
dem  ibidem  ipse  vidit    Vokser  endnu  paa  Ringerike). 

Bibes  alpiniim  (FL  395:     In  Hedemarken.    Ramus). 


Fagtis  sylvatica  (FL  638:  l7i  Narv.  austr.  e,  gr.  in  comita- 
tibiis  Laurvig  &  Jarlsberg  dioecesis  Christianiensis.  Pontoppidan, 
H.  N.  N.  I.  cap.  5  p.  225  item  in  dioecesi  Christiansandensi,  A. 
Berntsen,*)  Bergen,  in  libro  Dannem.  og  Norg.  frugt.  Herlighed,  p.  285). 

Splaehnum  rubrum  (FL  371:     Ad  Porsgrund). 

Taxus  baccata  (FL  429:     In  Seude  Telhmarchiæ), 

5.     Vestlandet: 
Erica  cinerea  (Fl.  367 :     In  petiis  et  coljibus  siccis  dioecesis 
Bergensis). 

•)     Se  aarsskr.  f.   1888— W  pag.   143. 
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Boictts  lanatus  (Fl.  378:    Ad  Bei-gas), 

Chærophyllum  hulhosum  (Fl.  460:  Illud  sponte  crescere  ad-- 
serit  yerill.  a  Linné  in  Sp,  pi  II.  370,  in  dioecesi  Bergensi  et 
Christiansandensi  ad  Stavangriam,  Ei  ellers  funden  i  Norge,  se 
Norg.  Fl.  p.  885  anm.), 

Festuca  deciimbens  (Fl.  794:  Ad  Bergas.  A.  R.  Martin, 
aet  Holm.  a.  1762  vol  23  pag.  48). 

Rubiis  fruticosiis  (Fl.  373:  Ad  iirhem  Kristianssand.  Ellers 
er  angivelser  fra  Kristianssands  stift  i  almindelighed  hentede  fra  Oeder). 

Angivelser  fra  Søndmøre  og  Nordfjord  af  Strøm  og  Krogh, 

se  afsnit  E. 

6.     Dovre:    Nils  Krog  Bredal.*) 

Draba  norvegica  (Fl.  846:  In  alpe  Dom^ina,  tinde  eam  ad- 
tulit  clar.  Dn.  Bredal,  civ.  Nidr,  consiil.  et  societati  scient.  n-g. 
Norv.  ab  epistulis.  Qvantum  perspicio,  nova  tst  Drabæ  species, 
nisi  hirtee  varietas  sit.  Er  rimeligvis  ogsaa  en  liden  form  af 
Draba  hirta  L.). 

Phaca  alpina  (Fl.  968:  In  alpe  Dovrina,  vulgo  Dovrefjeld, 
unde  eam  adtidit  clar,  Dn.  N.  K.  Bredal,  Eeg.  soc.  scient.  Norv. 
ab  epistolis  et  civ.  Nidr.  consul    Er  Ph.  frigida  L.). 

Andre  angivelser  fra  Dovre  skyldes  O  ed  er,  f.  eks.  Papaver 
nudicaide  (Fl.  578:     Habitat  in  alpe  Dovrina.  Oederiis). 

Anemone  vernalis  (Fl.  734:  Habitat  in  alpe  Dovrefjeld  et 
in  Oudbrandsdalia.  Oedems). 

7.     Fra  danske    botanikere  har  Gunnerus  dels  faaet  planter 
tilsendt,  dels  hentet  angivelser  om  deres  forekomst  i  Norge. 

Zoega:**) 
Lkhen  miniatiis  (Fl.  1056:    In   alpibus  Korvegicis.   Oeder. 
Mihi  a  clarissimo  Zoega,  botanico  Hafniensi,  celeberrimo  missus). 
Lichen  saccatus  (Fl.  1057:   In  alpibus  Norvegicis,  terrestris, 
rarior.  Oeder;  a  clar.  Zoega  mihi  missus)* 

*)    Denne  bekjendte  forfatter  synes  altsaa  ogsaa   at  have  havt  interesse  for  at 
samle  planter.    Som  videnskabsselskabets  sekretær  stod  han  jo  i  nært  for- 
forhold  til  dets  præses  Gunnerus.     Ved  indvielsesfesten  29de  januar  176& 
holdt  saavel  Gunnerus  som  han  en  tale,  se  aarsskr.  f.  1891  pag.  39. 
••)    Se  om  denne  aarsskr.  f.  1888—90  pag.  236. 
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Lichen  horizontalis  (Fl.  IC  58 :   Cum  dtu>bti8  prægressis  missus). 

Bryum  hyperboreum  (Fl.  1060 :  In  saxis  Narvegus,  Oedems ; 
mihi  a  cl,  Zoega  misstim), 

Mnium  triqitetrum  (Fl.  1 102 :  In  paludibus  turfosis  Norlan- 
diæ,  mihi  a  clar.  Zoega  missus), 

O.  Fr.  Muller. 

I  Gunnerus'  hb.  findes  nogle  ark,  paaskrevne  Muller.  Se  min 
Oversigt  over  selsk.  bot.  saml.  i  aarsskr.  f.  1888 — 90  pag.  78. 
Gunnerus  sendte  ham  planter  til  gjengjeld  og  citerer  jevnlig  hans 
Fhra  Fridrichsdalina, 

O  eder  er  navnlig  hjemmelsmand  for  angivelser  fra  den  sydlige 
og  sydvestlige  del  af  landet.  Hans  Flora  Danica  er  en  af  Gun- 
nerus' hovedkilder.    Angivelser,  hentede  derfra,  forbigaaes  her. 

8.  Fra  den  svenske  botaniker  Lars  Montin  har  Gunnerus 
modtaget  nogle  planter  (se  min  Oversigt  over  selsk.  bot.  saml.  i 
aarsskr.  f.  1888—90  p.  80,  og  aarsskr.  f.  1891  p.  49). 

Endelig  forekommer  en  angivelse,  der  skyldes  den  svenske 
botaniker  So  Ian  der,*)  ni.  Oentiana  aurea  (Fl.  548:  Habitat  in 
alpibus  Norvegicis,  ubi  etiam  a.  cél.  Solandro  olim  reperta  est). 
Efter  Gunnerus'  egen  angivelse  =  O.  involiærata  Rottb.  in  aet. 
soc,  scient,  Hafn,  X.  433.  Forekommer  især  paa  strandenge  fra 
Ørlandet  i  Trondhjems  stift  til  den  russiske  grænse  (Norg.  Fl.  713). 

At  Linnés  verker,  særlig  Species  planiarum  og  Flora  Suecica, 
citeres  som  en  hovedkilde,  er  en  selvfølge.  I  Gunnerus'  hb.  har 
jeg  derimod  ikke  fundet  planter,  der  angives  at  være  sendte  fra 
Linné.  Derimod  kan  af  Gunnerus'  breve  sees,  at  denne  ofte  sendte 
Linné  naturalier. 


*)  Daniel  Carl  Solander,  f.  i  Piteå  1736,  d.  1782  i  London.  Student  i 
Upsala  1750.  Studerede  botanik  under  Linné.  Foretog  1756  en  reise  over 
fjeldene  til  Norge.  Blev  175Q  paa  Linnés  anbefaling  sendt  til  England,  da 
J.  Ellis  enskede  en  student  didsendt  for  at  ophjelpe  det  naturhistoriske  stu- 
dium. Foretog  en  relse  til  de  kannariske  eer.  Blev  1763  assistent  ved 
brittisk  museum  og  medlem  af  videnskabsselskabet  i  London.  Fulgte  Banks 
og  Cook  1768  paa  deres  verdensomseiling,  hvorunder  mange  naturalia  ind- 
samledes. 1771  blev  han  bibliothekar  ved  brittisk  museum  og  arbeidede 
sammen  med  Banks  paa  et  verk  om  sydhavsplanterne.  Han  ansees  for  en 
af  sin  tids  dygtigste  botanikere,  og  hans  ankomst  til  England  ansees  for 
epokegjerende  for  dette  lands  naturhistoriske  studium,  idet  han  bidrog  til 
der  at  udbrede  kjendskabet  til  Linnés  system. 
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J 


"  Tetraplodon  pallidns  n.  sp. 

Descripsit 
I.   Hagen. 

Oespites  compacti,  inferne  fuscescentes  vel  decolorati,  supeme 
vindes,  diametro  2 — 3  mm.  metientes.  Planta  1  cm.  alta,  superne 
densifolia;  folia  erecto-patentia,  ca.  3.3  mm.  longa,  ca.  1  mm. 
lata,  late  elliptica,  in  cuspidem  subpiliformem  flexuosam  patulam 
attenuata,  late  canaliculata,  integra,  laxe  texta;  costa  in  parte 
•cuspidis  inferiori  evanida.  Inflore&centia  autoica;  flores  masculi 
in  ramis  satis  longis  dissitifoliis  capituliformes.  Seta  1  cm.  longa, 
magis  minusve  saturate  aiirantia,  nitida,  stricta  vel  curvula,  vane 
torta.  Capsula  erecta,  cum  coUo  2.5  mm.  longa,  1  mm.  crassa, 
elliptico-obconica,  sicca  mb  ore  dilatato  stibrecurvo  constricta,  luteo- 
curantiUf  coUo  ætate  fuscescente;  coUum  ca.  1  mm.  longum,  spo- 
rogonio  brevins,  eidem  æquilatum  vel  paullo  angustiuSj  in  setam 
attenuatum,  stomatum  drmbiis  seriebtis  supeme  instructum,  e  cellulis 
breviter  rectangularibus  leptodermibus  conflatum;  sporogonium  ca. 
1.5  mm.  longum,  e  cellulis  satis  incrassatis  infeme  elongatis,  supeme 
in  multis  seriebus  transverse  breviter  rectangularibus  exstructum; 
^cculus  sporifems  sporogonio  dhnidio  brevior;  columella  superne 
dilatata  in  orificio  capsulæ  hemisphærice  prominens  vel  raro  brevis- 
sime  emergens.  Annulus  spurius,  ut  videtur,  simplex.  Dentes 
peristomii  0.3  mm.  longi,  saturate  aurantii,  infra  orificium  capsulæ 
inserti,  vegeti  e  basi  erecta  incurvi,  sicci  quaternatim  exothecio  laxe 
adjacentes,   papillulosi.      Operculum,    ut   videtur,    hemisphæricum 
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obtuse  mamillatum.  Calyptra  campanulato-cucullata,  infra  medium 
sporogonium  producta,  pallida,  summo  apice  fuscescens.  Spori 
0.007 — 0.010  mm.,  pallide  lutescentes,  læves. 

Capsulæ  ineunte  augusto  lectæ  deoperculatæ  erant  et  sporis 
pæne  vacuæ,  (una  solum  calyptrigera  visa),  quare  fructus  media 
Julio  maturescere  verisimile  est. 

Species  peculiaris  a  congeneribus  notis  supra  cursive  impressis 
facillime  distingvenda,  ad  terram  magis  minusve  humidam  alpium 
Scandinaviæ  materias  animales  vbc  continentem  viget.  Primus  ^Va 
1887  in  alpe  Oaldhø  paroeciæ  Lom  altit.  1500  m.  cæspiti  Bryi 
una  cum  T.  ninioide  inspersum  legi,  perparce  tamen  ideoque  ad 
diem  prætervisum.  Patriam  propriam  autem  in  regionibus  alpinis 
circum  alpes  Sulitjelma  Scandinaviæ  arcticæ  habere  videtur,  qua- 
rum  in  lateribus  et  Norvegico  et  Suecico  hac  æstate  pluribus  locis 
lectus.  Socio  amico  Conradi  %  1893  in  vicinitate  fodinarum  Ny 
Sulitjelma  duobus  locis  legi,  scilicet  infra  ædes  operarum  ad  ripam 
udam  rivuli  Weberæ  commutatæ  parce  inspersum,  et  ad  terram 
glareosam  nudam  planitiei  contiguæ,  utroque  loco  altit.  ca.  580  m. 
^%  iterum  obvius  fuit,  et  frutice  Beiulæ  nanæ  quidem  obtectus 
socia  Myiirella  julacea  haud  procul  a  loco  ulteriori.  In  latere 
Suecico  earundem  alpium  amic.  K  Nyman  iisdem  diebus  (Vs — ^^/s) 
pluribus  locis  legit  mecumque  specimina  pulchra  benigne  commu- 
nicavit. 

Nidarosiæ,  die  10  novembris  1893. 
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Plantegeografiske  nndersegelser 

i  det  indre  af  Romsdals  amt  med  tilstødende 

fjeldtrakter. 

(Stipendieindberetning  til  videnskabsselskabet  i  Trondhjem) 

af  Ove  Dahl. 

L 

Sommeren  1892  tilstodes  der  mig  et  stipendium  af  det  kgl. 
norske  videnskabers  selskab  i  Trondhjem  til  at  fortsætte  mine  med 
offentligt  stipendium  1890  begyndte  botaniske  undersøgelser  i  de 
indre  fjeldtrakter  af  Romsdals  amt. 

Jeg  fortsatte  først  mine  undersøgelser  i  fjeldpartiet  Trold- 
heimen,  hvor  jeg  først  tog  kvarter  paa  Grindalssæteren  ved  Jøl- 
vandet  i  Rennebo,  nær  grænsen  mod  Meldalen,  Rindalen  og  Opdal. 
Herfra  undersøgtes  det  i  syd  liggende  fjeldparti  Skrikhø  og  Kjølen 
indtil  Mildalsglupen,  et  meget  trangt  dal  føre,  der  fra  vest  mod  øst 
gjennemstrømmes  af  Minilla  og  i  vest  afstænges  ved  det  vilde 
fjeldparti  Svarthammeren.  Desuden  foretoges  ekskursioner  mellem 
Svartaadalen  og  Romundstadbygden  i  Rindalen.  Dernæst  under- 
søgtes det  sydlige,  Opdal  tilhørende  parti  af  Troldheimen :  Tovan- 
denes  østside,  fjeldtrakteme  ovenfor  Storli  i  Lønset  samt  paa 
Gjevilvandets  nordøstside,  først  fra  Storli,  senere  fra  sætrene  ved 
Gjevilvandct  (Vasendsæteren,  Golvakersæteren). 

Hermed  afsluttede  jeg  mine  undersøgelser  i  Troldheimen  og 
drog  ned  gjennem  Opdal  til  skydsstationen  Gjøra  i  Sundalen.  Her 
dvælede  jeg  en  dag,  der  benyttedes  til  en  ekskursion  i  urerne  under 
det  nærliggende  Ekretind.     Da  jeg   paa   min   forrige  stipendietur 
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havde  undersøgt  fjeldpartiet  i  den  øvre  del  paa  Sundalens  nordside, 
valgte  jeg  dennegang  at  undersøge  fjeldpartiet  paa  sydsiden,  mel- 
lem Sundalen  og  Lesje.  Fra  Gjøra  drog  jeg  derfor  mod  syd 
gjennem  Gruvus  dalføre  og  tog  til  hovedkvarter  fjeldgaardai  Svis- 
dal,  6  km.  fra  Gjøra.  Herfra  undersøgtes  de  nærliggende  fjeld- 
partier i  sæterdalene:  Grødalen,  Gruvedalen,  Gjeitaadalen,  Repdalen, 
Skiraadalen  og  Lendalen.  Gjennem  Gruvedalen  kløvedes  derpaa 
over  til  Alfsætrene  ved  Aursjøen  øverst  i  Lesje,  hvorfra  under- 
søgtes de  nærliggende  f  jeldtrakter  ved  Aursjøen  og  Gautsjøen  samt 
fjeldpartiet  ned  mod  Mølmen  paa  Lesjeskogen  og  Lesje  kirke. 
Under  en  længere  ekskursion  ned  til  Holaker  i  Lesje  foretoges  en 
afstikker  til  fjeldpartiet:  Grønhø,  Taterhø  og  Kvitingshø  paa  Laa- 
gens  sydside  henimod  Vaage. 

Tilbageveien  lagde  jeg  fra  Aursjøen  over  Eikisdalen  og  Kri- 
stianssund  tilbage  til  Trondhjem. 

Til  Grindalssæteren  ankom  jeg  den  2den  juli  og  afsluttede 
undersøgelserne  i  Eikisdalen  20de  august. 

Snemasser  i  fjeldene,  regn  og  skodde  vanskeliggjorde  tildels 
undersøgelserne,  men  daglig  foretoges  kortere  eller  længere  ekskur^ 
sioner  fra  mine  kvarterer. 

For  at  kunne  give  en  samlet  oversigt  over  Troldheimens  og 
Sundalsfjeldenes  fanerogame  flora  vil  jeg  nedenfor  ogsaa  medtage 
de  trakter,  jeg  undersøgte  paa  min  reise  1890.*) 

Troldheimen  er  i  den  sidste  tid  bleven  den  gjængse  benævnelse 
paa  det  fjeldparti,  der  mod  øst  og  syd  omgives  af  Meldalen,  Ren- 
nebo,  Opdal  og  Sundalen,  mod  vest  og  nord  af  Todalen,  Suren- 
dalen  og  Rindalen  (26«  20'  (Surendalsøren)  —  27®  20*  (Opdals 
kirke)  ø.  1.,  63«— 63^30  n.  br.). 

Først  skal  her  leveres  en  kort  topografisk  oversigt  over  de 
trakter,  jeg  paa  disse  mine  reiser  har  undersøgt. 

Tager  man  sit  udgangspunkt  fra  Meldalen  af,  fører  fra  gaar- 
dene  Aaen  og  Bogevold  paa  Orklas  vestside  en  sterk  sætervei 
langs  Reisa  og  Drugu  frem  til  Jølvandet  (720  m.  o.  h.).  Her 
kan  man  sige,  at  Troldheimen  tager  sin  begjmdelse.    Syd  for  Jøl- 

*)    Kortere  redegjerelse  for  resultaterne  af  mine  undersøgelser  er  tidligere  leveret 
i  Chr.a  vidensk.  selsk.  fhdlgr.  1891  nr.  4  &  1892  nr.  11. 
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vandet  har  man  her  mellem  Storbækken  og  Svartaaens  øvre  løb 
Skrikhø  (1247  m.  o.  h.).  Vest  herfor  indtil  lille  Svartaaen  ligger 
fjeldpartieme  Kjølen  (1298 m.  o.  h.)  og  Svarthætta  (hvis  toppe 
er  1432—1572  m.  o.  h.).  Det  sidste  fjelds  skraaninger  begrænser 
sydsiden  af  den  her  begyndende  Svartaadal,  hvis  indre  trange 
del  hører  til  de  vildeste  og  interessanteste  partier  af  Troldheimen. 
Paa  nordsiden  har  maa  Lang  fjeldet,  hvis  plateau  er  c.  1000 
m.  o.  h.,  og  længere  inde  hæver  dettes  høieste  parti  Troldhætta 
sig  steilt  i  veiret  (med  3  toppe,  der  er  1432,  1602  og  1642  m.  o. 
h.),  medens  man  ligeover  paa  sydsiden  vest  for  lille  Svartaa  har 
fjeldpartiet  Gjeithætta  (1306  m.  o.  h.).  Ved  dettes  vestlige 
skraaning  udmunder  Svartaadalen  i  den  brede,  temmelig  myr- 
lændte  Fold  al,  og  her  har  Trondhjems  turistforening  anlagt  en 
turisthytte.  Foldalen,  der  er  hoveddalføret  i  denne  del  af  Trold- 
heimen, gjennemstrømmes  fra  syd  mod  nord  af  Folla,  en  c.  35 
km.  lang  elv,  der  kommer  fra  Sprikletjernene  paa  amtsgrænsen 
mod  Opdal  (826  m.  o.  h.)  og  falder  i  Suma  ved  Kvammen  i  Suren- 
dalen.  Idet  vi  tager  turisthytten  til  udgangspunkt,  skal  først  næv- 
nes fjeldpartieme  paa  østsiden  i  det  indre  af  Foldalen.  Ved  turist- 
hytten modtager  Folla  tilløb  af  Sletaaen,  der  kommer  fra  Blaahø 
nord  for  Gjevilvandet  i  Opdal  og  gjennemstrømmer  den  trange  og 
sumpige  Sletaadal.  Imellem  Sletaaen  og  den  parallel  dermed  lø- 
bende Fosaa  ligger  paa  Foldalens  østside  først  Mellem  fjeldet 
(hvis  toppe  er  1319—1330  m.  høie).  Vest  herfor,  mellem  Fosaa 
dalen  og  FoUas  øvre  løb,  har  man  fjeldpartiet  Storlifjeld  (hvis. 
toppe  er  1335 — 1585  m.  høie).  Paa  dettes  vestside  inderst  inde 
i  Foldalen  har  man  vandskillet  („Faldveggen**),  idet  Folla  fra  Sprikle 
tjemene  løber  mod  nord,  Hytbækken  mod  syd  gjennem  Hyttedalen 
ned  i  Gjevilvandet  i  Opdal  (663  m.  o.  h.). 

Paa  Follas  vestside  har  man,  naar  man  begynder  fra  turist- 
hytten af,  de  temmelig  lave  partier  Bos v as høgda  (829  m.  o.  h.), 
SoUirabben  (850  m.  o.  h.)  og  Grøaafjeld  (1139  m.  o.  h.). 
Bag  disse  ligger Troldheimens  høieste  fjeld  Snota  (1689m.  o.  h.). 
Videre  har  man  i  det  inderste  af  Foldalen  paa  vestsiden  Løs  et- 
knobben  („Bollen",  1238  m.  o.  h.)  og  Sprikletjernknobben 
(1444  m.  o.  h.).     Da  fjeldpartiet  Snota — Løsetknobben  ved  mine 
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undersøgelser  1890  viste   sig  kun  at    frembyde  en  yderst  tarvelig 
og  triviel  vegetation,   undersøgte  jeg   heller   ikke   paa  min  sidste 
reise  de  nærliggende  høie  fjelde,  Sadlen  (1447  m.  o.  h.),  Neaa- 
<ialssnota  (1620  m.  o.  h.)  og  Neaadalspiggen  (1312  m.  o. 
h.)  eller  fjeldtrakteme  i  de  nærliggende  dalfører,  Vindøladalen  (pa- 
rallel med  Foldalen,  udmundende  vest  for  denne  i  Surendalen)  eller 
Nøstaadalen  og  Neaadalen  (førende  til  Todalen).  I  det  hele  sjmes  den 
nordlige  og  vestlige  del  af  Troldheimen  kun  at  frembyde  en  lidet  inter- 
essant flora ;  dertil  er  den  for  veirhaard  i  de  høiere  liggende  partier 
og  for  myrlændt  eller  afskoldet  i  dalføreme.    Til  dette  resultat  førte 
saaledes  mine  undersøgelser  1892  af  fjeldpartiet   mellem  Svartaa- 
xialen  og  Rindalen  (med  Romundstadbygden),    da  jeg  foretog  eks- 
kursioner  paa  Langfjeldets   nordskraaning   ned   mod  Rinvandene, 
over  Ku  fjeld,  Gaard  fjeld  og  de  snebare  vidder  af  fjeldpartiet 
Ura  og  videre  langs  Bulu   ned    til  Rindalens  kirke,   samt    tilbage 
igjen  fra  Stomprød   øverst   i  Romundstadbygden  over  Rødfjeld, 
Svarthatten  og  Langfjeldet  ned  i  Svartaadalen.    Det  samme 
var  ogsaa   tilfældet    med  Bolme-Troldhætta  (mellem  Bulu  og 
Rinna)  efter  undersøgelserne  1890.      En   undtagelse   synes   tildels 
Langfjeldets  nordskraaning  at  danne  samt  det  ligeoverfor  liggende 
Rinhatten  (1336  m.  o.  h.,    undersøgt  1890),   hvorom  skal  tales 
nedenfor.    Større  udbytte  kunde  man  derimod  paa  forhaand  vente 
sig  i  den  sydlige,  Opdal  tilhørende  del  af  Troldheimen.    Her  under- 
søgte jeg   paa  denne  min  sidste  reise:     Kringlehø  paa  To  van- 
denes  østside  (1203  m.  o.  h.),   Storbækhø  (1495  m.  o.  h.)  og 
Halsbækhø  (1362  m.  o.  h.)  med  de   underliggende    fjeldtrakter 
ned  til  Storli  i  Opdal  (652  m.  o.  h.),  Hyttedalskammen  (1306 
m   o.  h.)  syd  for  Sprikletjemene,    samt   fjeldene  paa  nordøstsiden 
af   G jevil vandet :     Homandshytten    (1285  m.  o.  h.),    Gjevil- 
vands kammene  (den  indre  1612,  den  „hemre"   1329 — 1492  m. 
o.  h.)    og   fjeldpartiet    ret   op    for  Gjevilvandsdalens   sæterkoloni: 
Tyrikvamsfjeld  (1279  m.  o.  h.),  Hammerhø  (1369  m.  o.  h.' 
og  det   noget   lavere  Svahø,    endvidere  de  nord   herfor  liggende 
fjelde:     Blaahø   (1680  m.  o.  h.)   mellem   Mellemfjeld  og  Gjevil- 
vandskammene,    Svarthammeréns  og  Falkfangerhøs    syd- 
vestlige  skraaninger   samt   endelig   Høghø   (1329   m.  o.  h.)    og 
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Grønhø  (1183  m.  o.  h.)  henimod  Mildalsglupen,  hvorved  under- 
søgelsen naaede  det  felt,  jeg  havde  undersøgt  tra  Jøldalen  af. 

Derimod  undersøgtes  1890,  da  jeg  var  paa  disse  kanter:  Ok  la 
(1540  m.  o.  h.)  paa  Gjevilvandets  nordside,  Nonshø  (1510  m.  o. 
h.)  sydvest  for  Storli  ved  fjeldovergangen  til  Sundalen  gjennem 
Otdalen,  fjeldtrakteme  paa  Tovandenes  vestside  langs  Renaadals- 
bækken  og  Langevand  (1100  m.  o.  h)  samt  Indredalens  om- 
givelser. Af  fjeldpartieme  paa  nordsiden  af  Sundalen  undersøgtes 
ved  samme  leilighed:  Ekretind  (1100  m.  o.  h.)  ret  op  forGjøra, 
Klingskjæringerne  ovenfor  Romto  (1539  m.  o.  h.),  Smør- 
klimpen  og  Sommerungsnebba  ovenfor  Fale  og  Saatbak- 
koUen  (1850  m.  o.  h.)  i  Giklingdalen,  fjeldovergang  mellem  Indre- 
dal og  Fale.  Tilslut  foretoges  dengang  fra  Sundalsøren  en  eks- 
kursion til  Lilledalen. 

Den  anden  del  af  mine  undersøgelser  1892  var  derimod  knyttet 
til  fjeldpartiet  mellem  Sundalen  og  Lesje.  Medens  den  egentlige 
Sundal  ved  Ekretind  gjennem  en  smal  revne  fortsætter  mod  nord- 
øst, udmunder  lige  mod  Ekretind  paa  sydsiden  af  Sundalselven  et 
sydgaaende  dalføre  langs  elven  Gruvu.  Denne  er  dannet  ved 
sammenløbet  af  flere  elve,  der  gjennemstrømmer  hver  sin  sæterdal 
og  støder  sammen  mellem  de  høitliggende  fjeldgaarde  Svisdal, 
Jenstad  og  Lundli,  der  ligger  ligeoverfor  hinanden,  men  adskilte 
ved  bratte  skrænter,  der  omgiver  det  trange  elveleie. 

Fra  nordvest  kommer  Grødalselven,  der  gjennembtrømmer 
Grødalen,  mellem  Kollihovden  (1184  m.  o.  h.,  under  dette 
ligger  Svisdal  630  m.  o.  h.,  hvor  jeg  havde  mit  hovedkvarter), 
Saudalshø  (1322  m.  o.  h.)  og  Mardølhø  (1483  m.  o.  h.)  paa 
den  nordøstlige  side,  naaende  frem  til  Sundalens  sydside  -  og 
Hælfjeld  (1235  m.  o.  h.),  Vangshø  og  Svubotten  paa  den 
anden  side.  Her  undersøgtes  Hælfjeldet  og  de  nævnte  fjelde 
paa  nordøstsiden  indtil  Storvandet.  Dette  modtager  tilløb  af  Svu- 
aaen,  der  egentlig  er  begyndelsen  til  den  i  aamotet  ved  Svisdal 
udmundende  Grødalselv  og  har  givet  gaarden  dens  navn.  Fra 
Storvandet  fortsætter  iøvrigt  Grødalen  mod  nordvest  og  udmunder 
ved  gaarden  Grødal  i  Sundalen. 

Fra   sydvest  kommer  Gruvedalselven,   der  gjennemstrømmer 
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Gru  vedalen,  mellem  Hælfjeld,  Graahø  (1285  m.  o.  h.)  og 
Blaahø  (c.  1450  m.  o.  h.  ret  op  for  f jeldgaardene  Havsaas,  740 
— 818  m.  o.  h.)  samt  Gruvedalsflyene  paa  nord-  og  vestsiden  — 
og  fjeldkjeden  Nons fjeld  (hvis  forskjellige  toppe  er  1270— c. 
1900  m.  o.  h.)  paa  østsiden.  Inderst  inde  (c  10  km.  fra  Havsaas) 
deler  dalen  sig  i  Lillegruvedalen  mod  sydvest  mellem  Laagtunga 
(c.  1750  m.  o.  h.)  og  Flyene  indtil  Langtjem  (c.  1350  m.  o.  h.),  nær 
grænsen  mod  Kristians  amt  —  og  Storegruvedalen  mellem  Nons- 
f  jeldets  fortsættelse  paa  den  ene  og  Laagtunga  og  Dyrlægra  (c.  1650 
nr*.  o.  h.)  paa  den  anden  side  indtil  Sadelhø  (c.  1820  m.  o.  h.) 
ved  amtsgrænsen.  Syd  for  Blaahø  udmunder  i  sydvestlig  retning 
en  sidedal  Gjeitaadalen  mellem  Blaahø  og  Hylbækhvelvet  (c. 
1490  m.  o.  h.)  paa  den  ene  og  Gjeitaadalsflyene  (Naasabruna 
c.  1410  m.  o.  h.,  „Storhvelvet")  paa  den  anden  side.  Inderst 
i  denne  sæterdal,  mellem  Gjeitaaen  og  Hylbækken,  ligger  et  rundt 
tverfjeld  Kopungen  (c.  1290  m.  o.  h.).  I  Gruvedalen  undersøgtes 
de  næ\aite  fjelde  paa  nordvestsiden,  flere  ekskursioner  gjordes  opad 
Nonsfjeld  paa  østsiden.  Interessantest  syntes  dog  her  elvebred- 
deme  at  være.  Gjennem  Lillegruvedalen  kløvedes  over  til  Lesje. 
De  høie  fjeldpartier  i  det  inderste  af  dalene  undersøgtes  derimod 
ikke  paa  grund  af  ugunstige  veirforholde.*)  Derimod  undersøgtes  i 
Gjeitaadalen:  Kopungen,  Blaahøs  skraaning  samt  Gjeitaadalslieme 
mellem  Storhvelvsbækken  og  „Naasabruna"  (o :  den  del  af  Gruve- 
dalsflyene, der  ligger  ret  op  for  Naasa  sæter,  hvor  Gjeitaadalen 
udmunder  i  Gruvedalen). 

Fra  syd  kommer  endvidere  Reppa,  der  gjennemstrømmer  den 
med  Gruvedalen  parallel  løbende  sæterdal  Rep dalen  mellem  Nons- 
fjeld i  vest  og  Sletfjeld  (1579  m.  o.  h.)  og  Skiraatangen 
(1500—1795  m.  o.  h.)  i  øst.  Imellem  de  to  sidste  fjelde  skjærer 
der  sig  atter  ind  en  liden  sidedal,  Skiraadalen.  I  Repdalen 
botaniseredes  især  ved  elvebreddeme  samt  i  Skiraadalen  paa  Slet- 
fjeldets skraaninger  ned  mod  sætrene  Middagshjellen,  Skiraadals- 
vand  og  Storvand.      Det   syd    for  disse   beliggende  1800  m.  høie 

*)  Disse  trakter  undersegtes  paa  min  stipendietur  1893,  hvorfra  indberetning 
senere  vil  blive  indtaget  i  selskabets  skrifter.  En  oversigt  over  reisen  er 
iøvrigt  allerede  offentliggjort  i  Chr.a  vidsk.  selsk.  fhdlgr.  1893  nr.  21. 
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snefjeld  Storvaskolien,  hvis  omgivelser  kun  ligger  faa  timers 
gang  fra  Snehætta  paa  Dovre,  besteges. 

Endelig  kommer  fra  øst  Lindøla,  der  gjennemstrømmer  sæter- 
dalen Lendalen,  der  aabner  sig  mellem  Sletfjeld  og  Svarthau- 
gen  (12 14  m.  o.  h.)  ret  op  for  fjeldgaarden  Jenstad.  Her  under- 
søgtes blot  det  sidstnævnte  fjeld  samt  dalbundens  nordside  indtil 
Storvandene.  Derfra  bøier  dalføret  mod  nordøst  og  udmunder 
langs  Dindalsaaen  under  navnet  Dindalen  lige  i  syd  for  Lønset 
kirke  i  Opdal. 

Allerede  tidlig  tiltrak  dette  fjeldparti  sig  en  botanikers  opmerk- 
somhed.  Den  første  professor  i  botanik  ved  vort  universitet  Chri- 
sten Smith  besøgte  1813  Svisdal  og  Gruvedal  og  omtaler  saa- 
vel  i  sit  brev  til  „en  ven**  som  til  professor  Hornemann  i  Dan- 
mark,*) ai  vegetationen  her  var  ganske  den  samme  som  paa  Dovre. 
Da  man  siden  den  tid  savner  plantean  givelser  fra  disse  egne,  le- 
<jedes  jeg  ved  disse  hans  udtalelser  til  fomemlig  at  have  min  op- 
merksomhed  rettet  paa  det  ovenfor  nævnte  kompleks  af  sæterdale 
med  omgivende  fjeldtrakter. 

Fra  Gruvedalen  kløvedes  gjennem  Lille  Gruvedalen  forbi  Lang- 
tjem  under  Rauhø  og  Krøshø  over  Torb uhalsen  ned  til 
Aursjøen  øverst  i  Lesje.  Hovedkvarteret  under  mine  sidste  bo- 
taniske undersøgelser  var  her  Alfsætrene  paa  sydvestsiden.  De 
omliggende  fjelde,  Aursjøhø  paa  sydvestsiden  og  Krøshø 
paa  nordøstsiden  undersøgtes.  Ligeledes  foretoges  en  ekskursion 
ind  i  Stordalen,  der  fører  mod  nordvest  fra  Aursjøen  henimod 
Eikisdalen.  Desuden  undersøgtes  ogsaa  trakteme  ovenfor  Kvitaa- 
sæteren  paa  Gautsjøens  sydvestside  (Rok kehø,  Stabburshø, 
Svartnebba,  Sjungsnebba  og  Graahø),  Storhø  (c.  2000 
m.  o.  h.)  og  Blaahø  ned  mod  Mølmen  paa  Lesjeskogen,  Hor- 
ungerne mellem  Lesje  kirke  og  Gautsjøen.     Endelig  gjorde  jeg 

*)  Det  ferste  af  disse,  hvortil  originalen  findes  paa  universitetets  botaniske  museum, 
er  af  Flor  offentliggjort  i  Topogr.  stat.  Saml.  2.,  og  det  andet  dermed  omtrent 
ligelydende  opbevares  paa  den  botaniske  haves  bibliotek  i  Kjebenhavn.  Han 
siger,  at  bredderne  af  elvene  og  vandene  var  bedækkede  med  den  nydelige 
Papaver  nudicaule,  alle  de  heieste  fjeldspidser  med  Diapensia  og  Artemisia 
norvegicaf  samt  at  Cardamine  færøensis  (Fl.  Dan.  =  Arabis  petræa  Lam.) 
og  en  besynderlig  Carex  var  blandt  de  sjeldneste  planter,  han  fandt. 
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under  en  afstikker  til  Holaker  i  Lesje  en  ekskursion  til  de  tidligere 
nævnte  fjelde  paa  Laagens  sydside  henimod  Vaage.  Fra  Aursjøen 
kløvedes  tilslut  over  fjeldvidden  mellem  Aura  og  Bronhø  ned  til 
Eikisdalen,  hvor  jeg  afsluttede  mine  botaniske  undersøgelser. 


Dernæst  skal  gives  en  oversigt  over  karplanternes  forekomst 
i  de  ovenfor  nævnte  egne.  Som  bekjendt,  skjelner  prof.  A.  Blytt 
i  sin  „Theori  om  Indvandringen  af  Norges  Flora"  (se  Nyt  Mag.  f. 
Natv.  XXI  338  flg.)  mellem  6  forskjellige  artgrupper,  der  antages 
at  være  indvandrede  under  afvekslende  i'egnfulde  og  tørre  tider  og 
derfor  dels  foretrækker  tørt  indlandsklima,  dels  fugtigt  kystklima. 

Af  disse  har  vi  ei  her  at  gjøre  med  de  to  sidste  (den  subboreale^ 
især  ved  Kristianiafjorden,  og  den  subatlantiske,  specielt  kystegnene 
i  Kristiansands  stift).  Derimod  er  de  fire  første  repræsenterede  i  de 
undersøgte  trakter,  om  end  i  ulige  mængde,  nemlig  1.  den  arkti- 
ske eller  høifjeldsfloraen,  2.  den  subarktiske  eller  fjeldliemes 
og  de  høiere  skovliers  flora,  3.  den  boreale  eller  løvskovuremes 
flora  og  4.  den  atlantiske  eller  vestlandets  kystflora.  Af  disse 
har  den  arktiske  og  den  boreale  en  kontinental  karakter,  den  atlan- 
tiske en  insulær  og  den  subarktiske  er  af  en  noget  indifferent  ka- 
rakter, men  skyr  i  det  hele  taget  ikke  kysten. 

Da  vi  her  har  at  gjøre  med  et  fjeldparti,  synes  det  paa  for- 
haand  rimeligst,  at  grupperne  1  og  2  maa  være  talrigst  repræsen- 
terede, men  paa  grund  af  trakternes  beliggenhed  henimod  vestkysten 
kan  man  vente  at  gjenfinde^  ialfald  i  de  vestligste  partier  en  del  af 
vestlandets  planter  paa  fjeldmyrene  og  i  fjeldlierne,  saaledes  som 
det  er  almindeligt  i  de  tilstødende  kystegne  af  Trondhjems  og 
Bergens  stift.  Den  boreale  flora  kan  man  derimod  i  de  egentlige 
fjeldtrakter  kun  vente  at  finde  yderst  svagt  repræsenteret. 

Dette  forhold  viste  sig  ogsaa  under  mine  undersøgelser  i  sine 
hovedtræk  at  holde  stik.  Troldheimen  er  af  særlig  interesse 
til  at  bestemme  forholdet  mellem  de  anførte  elementer  i  vor  flora. 
Her  støder  nemlig  det  kontinentale  og  det  insulære  element  sam- 
men, og  man  kan  af  den  maade,  hvorpaa  de  har  fordelt  terrænet 
mellem  sig,  slutte  sig  til,  i  hvilken  orden  de  er  indvandrede. 

Af  den  atlantiske  flora  har  vi  i  Troldheimen,  som  ovenfor 
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sagt,  kun  at  gjøre  med  de  subalpine,  især  paa  fugtige  steder 
voksende  planter.  Som  saadanne  skal  her  nævnes:  Blechntim 
Spicant  Roth,  Polystichum  Oreopteris  DC,  Junais  sqvarrosiis  L., 
Harthecium  ossifragum  Huds.  og  Erica  Tetralix  L. 

Disse  arter,  der  hører  til  de  almindeligste  paa  vestlandet,  viser 
sig  saaledes  paa  myrene  mellem  Rindalen  og  Svartaadalen,  i  det 
inderste  af  Svartaadalen  under  Troldhætta  og  Gjeithætta,  paa  begge 
sider  af  den  sumpige  Foldal  lige  ind  til  Sprikletjernene,  i  trakteme 
henimod  Todalen,  i  Indredalen  og  tildels  i  lierne  paa  Sundalens 
nordside  (f.  eks.  Blechnnm  Spicant  og  Folystichnm  Oreoj)teris 
under  Klingfjeldet),  samt  endog  i  de  centraleste  dele  som  ved 
Storli  og  paa  Gjevilvandets  nordøstre  side  (Blechnnm  Spicant  og 
Nartheciiim  ossifragum).  Det  maa  dog  bemerkes,  at  de  optræder 
i  størst  mængde  i  de  nordligste  og  vestligste  trakter.*)  Merkes  kan 
saaledes,  at  de  i  det  indre  af  Foldalen  mellem  Svartaaens  udløb 
og  „Faldveggen**  stiger  langt  høiere  opad  fjeldsiderne  paa  vestsiden 
end  paa  østsiden,  og  at  de  synes  at  stanse  ved  de  steile  styrtninger 
mellem  Troldhætta  og  Gjeithætta.  Det  samme  er  ogsaa  tilfældet 
ved  Storli  og  Gjevilvandet.  Paa  Kringleliø  paa  'ibvandenes  østside 
vokser  NariJiecitim  et  godt  stj'kke  opover  fjeldet,  medens  den  paa 
Gjevilvandets  nordøstre  side  især  holder  sig  paa  myrene  ved  foden 
af  fjeldene.  Den  atlantiske  flora  synes  altsaa  iTroldheimen  gjen- 
nem  de  myrlændte  dalfører  at  have  trængt  sig  ind  til  dens  cen- 
trale dele. 

Anderledes  er  derimod  forholdet  i  de  undersøgte  trakter  mellem 
Sundalen  og  Lesje.  Her  bemerkedes  ingen  af  de  nævnte  atlantiske 
planter.  Fjeldtrakterne  ved  Svisdnl  og  i  Gruvedalen  havde  derfor 
en  mere  udpræget  kontinental  karakter. 

Den  subarktiske  flora  optræder  i  sin  mest  typiske  skikkelse 

')  Erica  Tetralix  L.  optræder  paa  Foldalsmj'rcne  samt  paa  myrene  melletn 
Svartaadalen  og  Rindalen,  Juncus  squarrosus  L.  bemerkedes  kun  under 
Troldhætta  nær  samløbet  af  Svartaaen  og  Folla  samt  paa  et  par  steder  paa 
Follas  vestside,  saaledes  under  Lesetknobben.  Polyslichum  Oreopteris  DC. 
«aaes  i  Troldheimen  kun  paa  Follas  vestside  og  under  Bolme  Troldhætta 
mellem  Foldalen  og  Rindalen,  almindeligere  derimod  i  Sundalens  fjeldlier  og 
i  Indredalen.  Blechnum  Spicant  Roth  og  Narthecimn  ossifsagum  Huds. 
«r  derimod  almindelige  over  hele  Troldheimen. 
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i  de  fugtige  med  fjeldbirk  eller  graavidje  bevoksede  fjeldlier.  Som 
udprægede  karakterplanter  for  saadanne  lokaliteter  skal  her  nævnes : 
FolysticJium  Filix  mas  Roth.,  Asplenium  Filix  femina  Bemh.^ 
Polypodium  alpestre  Hoppe,  Aspidium  Lonchitis  Sw.,  Mtlium  effu- 
sum  L.,  Cdlamagrostis  phragmitoides  Hartm.,  Orchis  maculata  L., 
Girsium  heterophylbim  AM,  Onaphalium  norvegicum  Gunn.,  Alulr 
gedhim  alpimcm  Less.,  Campunida  latifolia  L.,  Myosotis  silvatica 
L.,  Angelica  silvestris  &  ArcJiangelica  L.,  Aconitum  septentrioncUe 
Kell,  Stellaria  nemorumL.y  Melandrium  sylvestre Roehl,  Oeranium 
sylvatkum  L.,  Sammculus  aconitifolhis  L. 

Som  eksempler  paa  saadanne  frodige  skov-  og  fjeldlier  skal 
her  nævnes:  Drugudalen  (i  Meldalen)  ved  indgangen  til  Troldhei- 
men,  Skrikhøs  vestside,  lierne  under  Gjeithætta  og  Troldhætta  i 
Svartaadalen,  Langfjeldets  skraaning  ned  mod  Rinvandene,  Ura 
ned  mod  Buluvand,  under  Mellemfjeld  og  Storlifjeld  i  Foldalcn, 
fjeldsiderne  i  Sletaadalen  og  Fosaadalen,  Hyttedalen,  lierne  ovenfor 
Storli  og  paa Gjevilvandets  nordøstre  side;  under Klingfjeld  i  Sun- 
dalen ;  under  Mardølhø  og  Saudalshø  i  Grødalen,  under  Svarthau- 
gen  i  Lendalen ;  lierne  i  Stordalen  mellem  Aursjøsn  og  Eikisdalen. 

Den  almindelige  vegetation  paa  fjeldmyrene,  bestaaende  af 
Carices  og  Eriophora  samt  de  omtalte  graavidjer  (Salix  glauca  & 
Lapponum  L.)  hører  ogsaa  med  til  dette  element  i  vor  flora,  der 
iøvrigt  er  talrigst  repræsenteret  over  det  hele  land,  og  hvortil  og- 
saa en  stor  del  af  lavlandets  almindeligste  planter  hører. 

Den  arktiske  flora  er  den  fremherskende  ovenfor  birke-  og 
vidjelierne:  paa  fjeldvidden,  i  urer,  grus,  langs  bækkene,  i  klippe- 
rifterne, under  berghammerne,  ved  snefonnerne.  Inden  denne  art- 
gruppe bor  man  dog  skjelne  mellem  de  arter,  der  danner  den  sied- 
vanlige  fjeldflora  over  det  hele  land,  og  saadanne,  der  særlig  fore- 
kommer i  de  saakaldte  kontinentale  egne.  Medens  de  første  danner 
vegetationen  pcia  hovedmassen  af  vore  fjelde,  der  bestaar  af  de 
haardere  bergarter  (gneis,  kvartsit,  granit),  udmerker  de  sidste  de 
let  smuldrende  skifere  (især  glimmerskiferen).  Man  kunde  derfor 
kalde  den  sidste  underafdeling  den  kontinentale  arktiske 
flora  eller  den  arktiske  skiferflora.      Ofte  benævnes  den  og- 
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saa  efter  en  af  den  mest  fremtrædende  planter.  Dryas  octopeta^a 
L.,  dryasfloraen. 

De  nordligste  og  vestligste  dele  af  Troldheimen  er  temmelig 
fattige  paa  arter.  Enten  er  fjeldvidden  paa  de  mest  veirhaarde 
steder  afskoldet,  saa  den  mangler  omtrent  al  fanerogam  vegetation, 
eller  man  har  forrevne,  takkede  fjelde  med  en  og  anden  haardfør 
plante  i  de  storstenede  urer.  Paa  slige  lokaliteter  optræder  kun 
planter  som:  Allosu7ii8  o'ispiis  Bernh.  (subarktisk),  Ltisula  hy- 
perbarea  R.  Br.  &  spicata  Desv.,  Juncus  trifidiis  L.,  Poa  glauca 
Vahl  (formæ)  &  laxa  Hænke,.  Lycopodmm  Salago  L ,  Cardamine 
bellidifolia  L.,  Alsijie  biflora  Wahlenb.,  Cerastium  alpimim  L., 
Sibbaldia  procumbens  L.,  Bannnctdus  glacialis  o.  fl. 

Under  snefonneme  og  ved  brævandene  kan  man  allerede  paa 
afstand  iagttage  en  livlig  grøn  vegetation,  men  kommer  man  nærmere, 
viser  denne  sig  at  være  temmelig  konstant  for  saadanne  lokaliteter, 
bestaaende  af  planter  som:  Carex  lagopina  L.,  Salix  herbacea  L., 
Ramtnciiliis  glacialis  L.  &  pygmæus  Wahlenb.,  Rhodiola  rosea  L., 
Veronica  alpina  L.f  Saxi fragå  stcUarisL.&  rivular is  L,,  Cerastium 
trigynum  Vill,  Cardamine  bellidifolia  L.,  Oxyria  digyyia  Campd., 
fjeldformer  ^l^  Ranunculus  acris  L.  og  Solidago  Virgaurea  L.  o.  fl., 
ofte  sammen  med  ei  fuldt  udviklede  subarktiske  planter  som  Miilgi' 
diiøn  alpimim  Less.,  Angelica  Archangelica  L.  etc.  Dog  kan 
fjeldvidden  ofte  have  et  ret  vakkert  udseende,  naar  den  dækkes 
af  et  blomstrende  tæppe  af  lyngvekster  som  Azalea  procumbens 
L.,  Arctostaphyllos  alpina  &  ttva  itrsi  Spr.,  And7'omeda  hypnoides 
L.,  PhylloJoce  coerulea  Gr.  et  Godr.  samt  klynger  af  Saxifraga 
oppositifolia  L.,  Silene  acaulis  L.,  Diapensia  lapponica  L.;  men 
disse  planter  optræder  gjerne  i  masse  og  danner  en  temmelig  ens- 
artet vegetation.  Heller  ikke  frembyder  de  lav-  eller  mosklædte  vidder 
med  en  eller  anden  fanerogam  plante  indimellem  —  som  Poa  glauca 
Vahl,  Febtuca  ovina  L.,  Carex  rigida  Good.,  Ptdicularis  lappo- 
nica L.  —  i  almindelighed  noget  afvekslende  skue.  Men  endnu  tri- 
viellere bliver  floraen  lavere  nede,  hvor  dvergbirken  (Betula  nana 
L.),  eneren  (Juniperus  communis  L.  /5  nana)  og  krækling  (Empe- 
trum  nigi-umL.)  og  krybende  ijeldvidjer  dækker  fjeldbunden,  kun 
tilladende  en  og  anden  spredt  plante  at   skyde  frem.     Kun  langs 
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bækkene  og  i  fugtige  klipperifter  kan  man  her  vente  afbrydelse. 
Her  træffer  man,  ialfald  paa  de  fleste  steder  i  Troldheimen,  planter 
som  Pedictdaris  Oederi  Wahlenb.,  Thalictrum  alpinum  L.,  SoHix 
reticulata  L.,  Saxifraga  cernua  L.  &  nivalis  L.  o.  lign.,  hvoraf 
de  tre  første  forøvrigt  særlig  tilhører  skiferfloraen. 

Som  eksempler  paa  lokaliteter  af  denne  art  skal  her  nævnes: 
Kjølen  og  de  østlige  partier  af  Svarthætta,  de  høiere  partier  af 
Troldhætta  og  Langfjeldets  plateau;  Kufjeld,  Ura  og  i  det  hele 
fjeldene  mellem  Folla  og  Rinna  nord  for  Rinnhatten  og  Kvem- 
bækken;  Svarthammeren  mod  Mildalsglupen;  Snota,  Løsetknobben 
og  i  det  hele  f jeldtrakteme  paa  Follas  vestside  i  retning  af  Todalen, 
Kringlehø  øst  for  Tovandene;  de  høieste  partier  af  Mellemfjeld  og 
Storlifjeld,  Hyttedalskammens  øverste  plateau;  Okla  syd  forGjevil- 
vandet;  Nonshø  og  fjeldene  vest  for  Tovandene  og  i  Indredalen; 
de  øvre  partier  af  Ekretind,  Græslitind,  Klingfjeldet,  Smørklimpen, 
Sommerungsnebba,  SaatbakkoUen  paa  Sundalens  nordside. 

Fra  Sundalens  sydlige  fjeldparti  skal  som  herhen  hørende  lo- 
kaliteter nævnes:  Svarthaugen  i  Lendalen,  Mardølhø  i  Grødalen, 
Storvaskollen  og  de  øvre  partier  af  Skiraatangen  mellem  Repdalen 
og  Skiraadalen,  samt  fjeldene  omkring  Aursjøen  i  Lesje,  Storhø 
og  Blaahø  mellem  Aursjøen  og  Lesjeskogen,  fjeldvidden  mellem 
Aursjøen  og  Eikisdalen.  I  de  omtalte  fjeldtrakter  mellem  Svartaa- 
dalen  og  Rindalen,  paa  Foldalens  vestside  og  omkring  Tovandene 
vil  man  saaledes  finde  de  nævnte  atlantiske  planter  sammen  med 
subarktisk  vegetation  høit  opad  fjeldsiderne  og  øverst  oppe  enten 
en  yderst  triviel  og  tildels  temmelig  sparsom  lyngvegetation  eller 
ensformigt  lavteppe  og  afskurede  fjeldvidder  og  nøgne  storste- 
nede  urer.  Dette  er  ogsaa  en  andensteds  iagttagen  almindelig  regel, 
at  vegetationen,  hvor  man  ved  fjeldenes  fod  træffer  disse  subalpine 
vestlandsplanter,  ovenfor  trægrænsen  er  yderst  triviel.  Men  her  er 
det  netop,  at  Troldheimen  paa  flere  steder  frembyder  undtagelser. 
Vistnok  træffer  man,  som  før  omtalt,  planter  som  Nartheciinn  ossi- 
fragum  Huds.,  Blechnum  Spicant  Roth,  Polystklmm  Onoptetis 
DC,  Juncus  sqvarrosus  L.  &  Erica  Tetralix  L.  under  Troldhætta 
ved  Svartaadalens  munding  i  Foldalen,  under  Gjeithætta  og  Mellem- 
fjeld i  Foldalen,  øverst  i  Hyttedalen,  under  Kringlehø  og  paa  my- 
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rene  ved  Gjevilvandets  nordøstre  bred,  ']&,  Narihedum  og  Blechnum 
kan  ogsaa  her  gaa  høit  op  i  fjeldlieme,  f.  eks.  paa  Gjeithætta  (c. 
750  m.  o.  h),  i  Hyttedalen  (c.  700  m.  o.  h.)  og  paa  Homands- 
hytten  (c.  800  m.  o.  h.);  men  næsten  side  om  side  med  disse 
planter  viser  sig  paa  skiferen  langs  bækkene,  i  gruset  og  under 
berghammeme  en  afvekslende  vegetation  i  skarp  modsætning  til  den 
ovenfor  omtalte  trivielle  fjeldflora. 

Denne  arktiske  skiferflora  eller  dryasvegetation  er  dog, 
som  man  forresten  kunde  vente,  sterkest  fremtrædende  i  de  mest  cen- 
trale dele  af  Troldheimen,  fjeldvidderne  ovenfor  Storli  og  paa  Gjevil- 
vandets nordøstre  side.  Rigest  er  den  paa  Tyrikvamsfjeldet  nær 
Gjevilvandet.  Her  indsamledes  af  herhen  hørende  planter:  Carex 
nipestris  All.,  microgloclmi  Wahlenb.,  pedata  L.,  misandra  R.  Br., 
ustulata  Wahlenb.,  Kobresia  caricina  Willd.  &  scirpina  Homem., 
Junciis  casUmeus  Sm.,  Peristylis  nlbidus  Lindl.,  Chamæorchis  cd- 
pina  Rich.,  Salix  myrsinites  L.,  retiadata  L.  &  polarts  Wahlenb., 
Primxda  scotica  Hook.,  Of^itiana  nivalia  L.,  Veronica  saxatilis  L., 
Diapensia  lapponica  L.,  Artemissia  norvegica  Fr.,  Draba  alpina 
L.,  hirtaL.&  Wahh7ibergiiH?^rtm^,JIlialiclrum  alpim^^^  Dryas 
octopetala  L.,  Cerastium  arctkvm  Lange,  Potentilta  nivea  L.,  Astra 
^alus  alpinns  L.  &  oi'oboidcs  Homem.,  Oxyiropis  lapponica  Gaud.y 
Phaca  frigida  Wahlenb.  —  alle  med  undtagelse  af  Carex  pedata 
L.,  der  her  har  sin  sydgrænse*),  planter,  der  karakteriserer  de  be- 
kjendte  arktiske  kolonier  paa  Dovre.  Hertil  kommer  noget  sjeld- 
nere  fjeldplanter  som  Saxifraga  Cotyledon,  nivalis,  stellaris,  rivii- 
larisj  oppositifolia,  ceinua,  ceespitosa,  oppositifolia  &  petræa  L., 
Wahlbergella  apetala  Fr.,  Vi^caria  alpina  Fr.,  Arabis  alpina  L., 
Draba  incana  L.,  Epilobium  ahinefolium  Vill.,  Erigeron  uniflo- 
rus  &  alpimis  L.,  Aira  alpina  L.,  Trisetum  subspicatum  P.  B., 
Poa  laxa  Hænke,  Carex  alpina  Sw.  &  pulla  Good. 

Denne  vegetation  er  eneraadende  paa  fjeldvidden  af  dette  fjeld 
og  de  nærliggende  Hammerhø  og  Svahø  (paa  sidste  sted  ogsaa 
Alsine  liirta  Hartm.)  samt  paa  dette  fjeldpartis  skraaninger  ned 
mod  Grøntjem  og  Høgtjem  (959—994  m.  o.  h.)  og  tillige  sterkest 

•)     Sydligere  fandtes  den  paa  min  stipendiereise  1893  ved  Rendalsvand  i  Tafjord 
paa  Sendmøre  og  i  Vuludalen  i  Skiaker,  se  Chr.a  vidsk.  selsk.  fhdlgr.  1883  nr.  21. 


fremtrædende  paa  fjeldpartiet  Høghø  og  Grønhø  paa  den  anden 
side  af  Grønas  udspring.  Afbrudt  synes  den  derimod  at  være  ved 
det  i  nord  liggende  \  ilde  fjeldparti  Svarthammeren  og  de  myrlændte 
strækninger  omkring  Mildalsglupen,  men  paa  Skrikhø  ret  nord 
herfor  mellem  Storbækken,  Svartaaens  øvre  løb  og  Jølvandet  op- 
træder igjen  dryasvegetationen  næsten  lige  artrig  som  paa  Tyri- 
kvamsfjeld  (Carex  pedata  L.  &  microglochin  Wahlenb.  bemerkedes. 
ikke,  derimod  Asplenium  viride  Huds.).  Fra  Tyrikvamsfjeld  fort- 
sætter denne  vegetation  mod  vest.  Den  synes  saaledes,  ialfald 
delvis,  at  herske  paa  skraaningeme  af  Falkfangerhø  mellem 
Gjørdøla  og  Gravbækken,  samt  paa  sydskraaningen  af  Svartham- 
meren ned  mod  Blaatjern,  da  der  her  paa  tilbageturen  fra  en  eks- 
kursion til  Blaahø  bemerkedes  planter  som  Dryas  octopetala  L.,  Ar- 
temisia  norvegica  Fr.,  Thalicti-um  alpinum  L.,  Salix  reticulata  L. 
&  polaris  Wahlenb.,  Carex  rupestris  All.,  der  jo  alle  er  karakter- 
planter for  denne  vegetation. 

Sterkt  fremtrædende,  i  de  nedre  partier  blandet  med  yppig 
subarktisk  vegetation,  er  den  ogsaa  i  de  græsrige,  bratte  vestre 
skraaninger  af  Blaahø  ned  mod  Kamtjern  og  Kambækken.  Paa 
nogle  høiere  liggende  berghammere  fandtes  her  temmelig  sparsomt 
Papaver  nudicaule  L.,  som  jeg  i  Troldheimen  kun  bemerkede  paa 
dette  sted.  Vegetationen  paa  de  øvre,  flade  partier  af  Gje  vil  vands- 
kammene  er  sparsommere,  men  indeholder  dog  flere  repræsentanter 
for  dryasvegetationen,  nemlig:  Ar  temisia  norvegica  Fr.,  Thaltctrum 
alpinum  L.,  Draha  Wahlenbergii  Hartm.,  Salix  reticulata  L.  & 
polaris  Wahlenb.  (ned  mod  Blaahøhytten).  Rigere  er  derimod 
dryasvegetationen  paa  Homandshytten  ret  op  for  Gjevilvandets 
nordvestlige  bred.  Denne  vegetation  begynder  her  meget  frodig  langs 
bækken  nede  i  lien  sammen  med  subarktisk  flora  og  Blechniim  Spi-- 
tant  Roth.  Her  voksede  nemlig  planter  som  Astragalus  oroboides 
Hornem.  &  alpinus L.,  Phaca  frigida  L.,  Dryas  octopetalaL., Primula 
scotica  Hook.,  Carexu  stidata  Wahlenb.,  og  i  myrene  under  fjeldet 
fandtes  Pingidcula  villosa  L.  Enei'aadende  er  denne  vegetation  paa 
det  øverste  plateau  og  paa  berghammerne,  der  forbinder  Homands- 
hytten med  den  indre  Gjevilvandskam.  Det  samme  er  ogsaa  tilfæl- 
det paa  Hyttedalskammens  østre  skraaninger  og  berghammeme 
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i  Hyttedalen.  Paa  fugtige  steder  bemerkedes  her  1890  Cerastium 
arcticum  Lange,  men  ei  langt  herfra,  nær  vandskillet,  Narthecium 
ossifragum  Huds.  Ellers  er  den  subarktiske  vegetation  sterkest 
fremtrædende  i  dette  fugtige  dalføre. 

Ogsaa  i  vest  herfor  paa  de  skifrige  fjeldvidder  under  Hals- 
bækhø  og  Storbækhø  er  dryasvegetationen  righoldig  og  staar 
paa  enkelte  steder  ikke  meget  tilbage  for  den  anførte  paa  Tj^ri- 
kvamsfjeld.  Her  voksede  den  ved  Tyrikvamsfjeld  omtalte  Ca- 
rex  pedata  L.  i  stor  mængde  sammen  med  Carex  rupestris  All. 
og  Kobresia  scirpina  Hornem.  Oppe  paa  Halsbækhø  og  Storbækhø 
\'ar  dryasvegetationen  noget  sparsommere  (Ih'tjas  octopetala  L.,. 
Artemma  norvcgica  Fr.,  Thalidrum  al2nnitm  L.,  Foa  flexiiosa. 
Wahlenb.  —  Halsbækhø  1890;  Ctrastium  arcticum  Lange,  Arte- 
misia  norvegica  Fr.,  Ihalictrum  alpinum  L.,  Salix  polarts  Wah- 
lenb., Phaca  fngida  Fr.,  Astragalus  alpinus  L.  —  Storbækhø 
1890  &  92). 

Paa  det  lige  i  vest  herfor  liggende  fjeld  Kringlehø  paa  To- 
vandenes  østside  synes  derimod  dette  element  at  være  bleven  be- 
tydelig reduceret.  Som  før  bemerket,  vokser  her  NurtJiecium  ossi- 
fragum Huds.  et  godt  stykke  opover  fjeldet,  og  ovenfor  dvergbirken 
hersker  der  her  en  meget  ensformig  vegetation,  kun  noget  rigere  ved 
bækkene.  Paa  det  øvre  plateau,  i  gruset  og  under  berghammerne 
havde  derimod  enkelte  klynger  a^Artemisia  norvcgica  Fr.  og  nogle 
straa  af  Carex  rupestris  All.  fundet  el  asyl.  Disse  planter  viser 
sig  ogsaa  andensteds  i  de  undersøgte  trakter  soin  denne  artgruppes 
yderposter.  Vi  staar  nemlig  her  rimeligvis  ved  en  af  dens  yder- 
grænser mod  vest,  thi  de  i  vest  for  Tovandene  mod  Todalen, 
Sundalen  og  Indredalen  liggende  trakter  kan  kun  fremvise  en  tar- 
velig høifjeldsflora.  Som  en  undtagelse  kan  alene  anføres,  at  jeg 
paa  fugtige  mosklædte  og  grusede  skraaninger  af  Saatbakk olien 
ned  mod  Flatvaddalen  (eller  Gillingdalen)  mellem  Fale  i  Sundalen 
og  Indredal  bemerkede  Ctrastium  arcticum  Lange,  Carex  misandra 
R.  Br.,  Foa  laxa  Hænke  og  en  meget  smuk  form  af  Poa  flexuosor 
Wahlenb.  Fortjene  omtale  kunde  ogsaa  forekomsten  af  Veronica 
saxatilis  L.,  Gentiana  nivalis  L.,  Erigeron  unifiorus  L.  paa  fug- 
tige grusede  steder  øverst  paa  Ekretind  i  Sundalen. 
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Men  fra  fjeldtrakteme  ved  Storli  og  i  Hyttedalen  kan  man 
forfølge  dryasvegetationen  paa  østsiden  i  det  indre  af  Foldalen. 
Vistnok  syntes  Storlifjeld  i  det  hele  at  være  temmelig  afskoldet 
og  sønderrevet  ovenfor  de  frodige  subalpine  lier  ned  mod  Foldalen 
og  Fosaadalen,  men  under  nogle  berghammere  bemerkedes  dog  nogle 
tuer  af  Artemisia  norvegica  Fr.  og  Carex  rupestris  All.,  hvilket 
tyder  paa,  at  vegetationen  ialfald  tidligere  har  været  rigere. 

Det  øst  herfor  liggende  Mellemfjeld  fremviste  dog  atter  i  det 
øverste  af  skraaningeme  ned  mod  Foldalen  en  saa  rig  arktisk  v^e- 
tation,  at  jeg  1890  ansaa  dette  fjeld  for  det  rigeste  af  de  dengang 
undersøgte  partier  af  Troldheimen.*)  Her  bemerkedes  saaledes:  Ca- 
rex rupestris  All.,  misandra  R.  Br.,  rariflora  Sm.,  tistulata  Wahlenb., 
Kohresia  caricina  Willd.  &  scirpina  Hornem.,  Feristylis  albidus 
Lindl.,  Chamæorchis  alpina  Rich.,  Salix  myrsinites  L.,  reticulata 
L.  &  polarts  Wahlenb.,  Dryas  octopetala  L.,  Thalictrtim  alpinum 
L.,  Cerastium  arcticum  Lange,  Potentilla  nivea  L.,  Gentiana  ni- 
valis  L.  &  tenella  Rottb.,  Draba  alpina  L.  &  Wahlenhergii  Hartm. 
PJuxca  frigida  L.,  Oxytropis  lapponica  Gaud.,  Astragalits  alpinus 
L.  &  oroboides  Hornem.  foruden  en  i  det  hele  taget  rig  høifjelds- 
flora  af  noget  almindeligere  arter. 

Ogsaa  paa  det  følgende  fjeld  paa  Foldalens  østside  Gjeithætta, 
saavel  ned  mod  turisthytten  i  Foldalen  som  i  spredte  grupper  oppe 
paa  høideplateauet  og  i  skraaningeme  ned  mod  Bogevoldsæter  i 
Svartaadalen,  optræder  denne  flora,  repræsenteret  ved:  Dryas  octo- 
petala L.,  Thalictrtim  alpinum  L.,  Veronica  saxatilis  L.,  Draba 
Wahlenbergii  Hartm.  (meget  sparsomt),  Salix  polaris  Wahlenb.  & 
reticnlata  L.  samt  Artemisia  norvegica  Fr.  og  enkelte  tuer  af 
Cerastium  arcticum  Lange  i  snebækkene.  Omtrent  de  samme  arter 
bemerkedes  ogsaa  paa  det  næste  fjeld  paa  Svartaadalens  sydside 
Svarthætta,  i  skraaningeme  ned  mod  lille  Svartaa.  Her  bemer- 
kedes tillige  Poa  flexuosa  Wahlenb.  (ir  abbreviata  Hartm.). 

Paa  myrene  under  Gjeithætta  og  Svarthætta  samt  ved  Jøl- 
vandet  vokser  tWWge  Carex  rariflora  Sm.,  og  ved  Svartaaen  ei  langt 
fra  Bogevoldsæter  bemerkedes  1890  nogle  eksemplarer  af  Alsine 
siricta  Wahlenb.    Øst  for  Svarthætta  har  vi  endelig  den  righoldige 

•)    Se  Chr.a  xndsk.  selsk.  fhdlgr.   1891,  nr.  4  pag.  9. 
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arktiske  koloni  paa  Skrikhø,  som  vi  ovenfor  omtalte  som  gjenneno 
f jeldpariiet  Høghø  og  Grønhø  staaende  i  forbindelse  med  kolonierne 
paa  Gjevilvandets  nordøstre  side.  Merkes  bør,  at  under  Svarthætta 
og  Skrikhø  synes  de  omtalte  atlantiske  planter  at  mangle. 

Paa  Svartaadalens  nordside,  ret  under  Troldhættas  top,  træffer 
man  paa  Langfjeldet  enkelte  strækninger,  der  er  blottede  for  den 
sædvanlige  lyngvegetation.  Paa  disse  finder  man  samlet  interessante 
kolonier  af  arktiske  planter  som  Dryas  octopetala  L.,  Veronica 
saxatilis  L.,  Oentiana  nivalis  L.  (de  to  sidste  lige  ned  til  Boge- 
voldsæteren),  Chamæorchis  alpina  Rich.,  Thalictrum  alpinum  L., 
Erigeron  xmifiæiis  L.,  Kobresia  caricina  Willd.  &  scirpina  Homem. 
Juncus  castaneus  Sm.,  Carex  misandra  R.  Br.  (i  selskab  med  C» 
capillaris  L.  som  sædvanlig  i  Troldheimen),  rupesiris  All.  &  ustu- 
lata  Wahlenb.  Ogsaa  paa  Langfjeldets  nordside,  i  skraaningeme 
ned  mod  østre  og  vestre  Rinvand,  fandtes  i  skifergruset  langs  fjeld- 
bækkene disse  samme  arter  (undtagen  de  to  arter  Kobresia  og 
Chæmæorchis  alpina  Rich.)  samt  Salix  polaris  Wahlenb.  &  wyr- 
siniies  L.  og  Draba  Wahlenbergii  Hartm.  Ogsaa  paa  den  anden 
side  af  Rinvandene  paa  Rinhatten  bemerkedes  nogle  faa  repræ- 
sentanter for  dryas  vegetationen:  Dryas  octopetala  L.,  Artemma 
norvegica  Fr.  og  Cerastium  arctiaim  Lange  samt  ved  foden  af 
det  nærliggende  Bolme  Troldhætta  Carex  rart  flora  Sm.  Men 
hermed  synes  denne  vegetarion  at  ophøre  nord  for  Svartaadalen, 
saaledes  som  ovenfor  er  nævnt. 

Tager  man  endelig  med  de  arktiske  planter,  jeg  1890  bemer- 
kede  under  en  kortere  ekskursion  til  Reis  fjeldet  i  Meldalen,  ved 
indgangen  til  Troldheimen:  Kobresia  scirpina  Homem.  &  caricina 
Willd.,  Carex  rariflora  Sm.,  Salix  reticulata  L.,  Dryas  octopetala 
L.,  vil  man  paa  kartet  kunne  se,  at  de  omtalte  kontinentale  ark- 
tiske kolonier  grupperer  sig  i  en  ret  linje:  Reisfjeldet,  Skrikhø, 
Rinhatten,  fjeldene  paa  begge  sider  af  Svartaadalen  og  paa  Fol- 
dalens østside  fra  Svartaaens  munding  til  Sprikletjemene,  og  at 
dette  belte  udbreder  sig  saavel  mod  syd  til  fjeldene  paa  Gjevilvan- 
dets nordøstre  side  som  mod  vest  over  fjeldtrakter  mellem  Hytte- 
dalen ogTovandenes  østside  (Kringlehø).  Mod  nord  og  vest  beskyttes 
disse  kolonier  ved  en  række  golde,   temmelig  høie  snefjelde  mod 
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Kindalen,  Surendalen,  Todalen  og  Sundalen,  og  da  samtlige  deres 
repræsentanter  (alene  med  undtagelse  af  Carex  pedata  L.)  gjenfindes 
paa  Dovre,  kan  man  heri  se  et  bevis  for,  at  en  kontinental,  ark- 
tisk flora  tidligere  har  forenet  Troldheimen  med  Dovres  arktiske 
kolonier. 

At  man  ogsaa  i  det  indre  af  fjeldpartiet  mellem  Sundalen  og 
*Lesje  kunde  vente  at  paatræfife  lignende  kontinentale,  arktiske  ko- 
lonier som  mellem  Surendalen  og  Sundalen  (Troldheimen),  turde 
allerede  paa  forhaand  ansees  sandsynligt,  da  disse  trakter  i  sydøst 
grænser  mod  Dovre.  Chr.  Smiths  ovenfor  citerede  ytringer  antydede 
jo  ogsaa  dette.  Disse  forhaabninger  blev  heller  ikke  skuffede. 
Ogsaa  her  viste  dryasvegetationen  sig  og  det  netop  talrigst  repræ- 
senteret i  de  inderste,  luneste  fjelddale,  i  ly  af  høie,  golde  snefjelde, 
-medens  den  aftager  i  de  mere  veirhaarde  trakter  mod  nord  og  vest. 

Paa  Hæl  fjeld  et  mellem  Svisdal  og  fjeldgaarden  Havsaas  er 
.arktisk  vegetation  fremherskende,  saavel  oppe  paa  plateauet  som 
nedad  skraaningeme  mod  Havsaas,  med  planter  som:  Dryas  octo- 
pstala  L.,  Artemisia  norvegka  (Vahl)  Fr.,  Phaca  frigida  L,,  Astra- 
galus  alpimis  L.  &  oroboides  Hornem.,  Thalictrum  alpiniim  L., 
Veronica  saxatilis  L.,  Gentiana  nivalis  L.,  Draba  Wdhlenbergii 
Hartm.  &  hiria  L.,  Sdlix  myrsinites  L.,  reticidaia  L.  &  polaris 
Wahlenb.,  Kobresia  caricina  Willd.  &  scirpina  Homem.,  Carex 
rupestris  All.  &  iistulala  Wahlenb. 

Disse  samme  arter  optraadte  ogsaa  i  temmelig  stor  mængde 
paa  det  ligeoverfor  i  Grødalen  liggende  fjeld  Kollihovden,  ret  op 
for  Svisdal.  I  myren  ved  et  lidet  tjem  fandtes  desuden  oppe  paa 
fjeldet  Pingiiicxda  villosa  L.  i  mængde. 

Men  paa  det  hermed  sammenhængende  i  nordvest  liggende 
Saudalshø  var  denne  del  af  den  arktiske  flora  kun  sparsomt  re- 
præsenteret, idet  paa  skraaningeme  kun  bemerkedes  Salix  myrsi- 
nites L.,  retictdata  L.  &  polaris  Wahlenb.  og  Thalictrxim  alpinum 
L.  samt  oppe  paa  fjeldet  desuden  Artemisia  norvegica  (Vahl)  Fr. 
og  Dryas  odopetala  L.  temmelig  sparsomt.  Men  endnu  sparsom- 
mere bliver  den  flora,  naar  man  kommer  til  det  næste  fjeld,  Mar- 
dølhø.  Her  kunde  jeg  paa  fjeldvidden  hverken  gjenfinde  Arte- 
misia norvegica  Fr.    eller  Dryas  octopetala  L.      Ved   snebækkene 
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ned  mod  Saudalshø  bemerkedes  Salix  mt/rsinites  L.  &  polaris 
Wahlenb.  tilligemed  en  liden  bastardform  (Scdix  alpestris  Ands.  = 
polaris  (eller  herbacea)  4*  glaiaa  L.)  og  Thalidrum  alpinum  L.  samt 
Carex  rupestris  All.,  Salix  reticulata  L.  og  Ih^aba  hirta  L.  paa 
berghammere  paa  den  mod  Grødaleii  vendende  side.  Ellers  bestod 
den  sparsomme  fanerogame  vegetation  paa  disse  sidste  fjelde  kun 
af  haardføre  høifjeldsplanter  som  Ranunculus  gladalis  L.,  Silme 
<Lcaulis  L.,  Gardiimine  bellidifolia  L.,  Alsine  biflora  Wahlenb.,  Poa 
iaxa  Hænke  &  glaiica  Vahl,  Ltizula  spicata  Desv.  &  hyperbarca 
R.  Br.,  Lycopodium  Selago  L.  etc.  Floraen  her  kan  i  det  hele 
sammenlignes  med  den,  de  ligeoverforliggende  fjeldpartier  paa  Sun- 
dalens nordside  (Ekretind — Klingfjeldet)  fremviser  oppe  paa  fjeld- 
vidden, og  vi  har  derfor  rimeligvis  her  et  af  de  nordvestlige  yder- 
punkter for  den  kontinentale,  arktiske  flora  paa  Sundalens  sydside. 

Paa  Svarthaugen  ovenfor  Jenstad  mod  Lendalen  var  lige- 
ledes floraen  yderst  triviel.  Paa  fjeldvidden  bemerkedes  nogle  tuer 
af  Artemisia  norvegica  (Vahl)  Fr.,  men  ellers  ingen  repræsentant 
for  denne  del  af  den  arktiske  flora. 

Derimod  frembød  det  lige  mod  Hælfjeldet  liggende  fjeldparti 
-Graahø  og  Blaahø  ret  op  for  Havsaas  i  Gruvedalen  en  langt 
interessantere  flora.  Her  viste  sig  ved  siden  af  en  i  det  hele  tem- 
melig afvekslende  fjeldflora  en  rig  dryasvegetation,  repræsenteret 
foruden  ved  de  under  Hælfjeld  nævnte  arter  af:  Potentilla  ni- 
-vea  L.,  Geniiana  tenella  Rottb.,  Draba  alpina  L.,  Wahlbergella 
-apetaJa  Fr.,  Oxytropis  lapponica  Gaud.,  Carex  misandra  R.  Br., 
ved  siden  af  temmelig  sjeldne  fjeldplanter  som  Erigeron  uniflonts 
L.,  Saxi fragå  nivalis  L.  o.  fl.  Den  samme  vegetation  er  ogsaa 
fremherskende  paa Blaahøs  øvre  skraaninger  mod  Gjeitaadalen. 
Nede  ved  Gjeitaaen  bemerkedes  Cerastium  arcticxim  Lange  og 
Koenigia  islandica  L.  Inderst  inde  i  dalen  paa  det  runde  tverf jeld 
Kopungen  begynder  dryasvegetationen  allerede  ved  foden  og 
fortsætter  til  fjeldvidden  (c.  1280  m.  o.  h.)  med  samtlige  de  for 
Blaahø  og  Hælfjeld  anmerkede  arter  (dog  bemerkedes  ikke  Arte- 
misia  norvegica  Fr.)  samt  desuden  Primula  scotica  Hook.,  Chatnæ- 
orchis  alpina  Rich.,  PeristyHs  albidus  Lindl.  samt  AspUnium  vi- 
ride  Huds.  paa  en  liden  kolle  nær  Hylbækken.    Saavel  langs  denne, 
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der  kommer  fra  Hylbækhvelvet  vest  for  Blaahø,  som  paa 
fjeldvidden  vest  for  Kopungen,  bemerkedes  ogsaa  nogle  af  de  her 
nævnte  arter,  og  skjønt  det  i  nordvest  liggende  fjeldparti  d  under- 
søgtes, er  det  dog  at  antage,  at  de  snebare  koller  af  disse  fjelde 
indeholder  enkelte  arktiske  planter,  dog  rimeligvis  i  ringere  mængde 
paa  grund  af  den  vestligere,  mere  veirhaarde  beliggenhed.  Paa 
Gjeitaadalens  sydside,  navnlisr  nær  Storhvelvsbækken  og  Gjeitaa- 
dalens  munding  i  Gru  vedalen  („Naasabruna")  er  den  arktiske 
vegetation  særdeles  frodig,  idet  her  foruden  de  ved  Kopungen  an- 
førte arter  tillige  bemerkedes  lige  nede  ved  Gjeitaaen  Papaver  nudi- 
caule  L.,  Årabis  petræa  Lam.,  Almne  s^r/cta  Wahlenb.,  Saxifraga 
hieraciifolia  W.  &  K.  og  Cystopteris  mantana  Bemh .*)  samt  oppe 
paa  plateauet  atter  ved  siden  af  de  for  Kopungen  anførte  Artemv- 
sia  norvegica  Fr. 

Men  mest  fremtrædende,  ja  omtrent  eneraadende  er  dryas- 
v^etationen  i  Gruvedalen  fra  Gjeitaadalens  munding  ind  til 
Storvoldsæteren.  Her  behersker  den  ganske  elvebreddeme,  dal- 
bunden og  urerne  opad  Nons fjeldet  paa  østsiden  og  Gruvedals- 
flyene  paa  vestsiden,  medens  den  er  temmelig  sparsom  oppe  paa 
fjeldvidden.  Det  er  især  til  dette  dalføre,  Chr.  Smiths  ovenfor  an- 
førte ord  sigter,  thi  sandøreme  gulnede  af  Fapaver  nudicaule  L. 
og  Artemisia  norvegica  Fr.,  der  optræder  i  en  saadan  mængde,. 
at  de  langt  overtræffer  forekomsten  i  Drivdalen  paa  Dovre,  ialfald 
efter  de  herjinger,  disse  planter  der  har  været  udsatte  for  fra 
plantesamlere  i  de  senere  aar.  Man  behøver  knapt  at  forlade  sæter- 
stien for  at  finde  omtrent  samtlige  de  kontinentale  arktiske  planter, 
jeg  har  omtalt  at  vokse  i  Troldheimen  og  de  sydlige  Sundalsf jelde. 
Dog  bemerkedes  ikke  Saxifraga  hitraciifolia  W.  &  K.,  Cystopteris 
montana  Bemh.  samt  Troldheimens  Carex  pedata  L.  og  Alsine 
hirta  Hartm.  Derimod  fandtes  af  ei  tidligere  paa  disse  mine  to 
stipendiereiser  bemerkede  planter:  Sagina  nivalis  Fr.  paa  sand- 
ørerne ved  Storvoldsæteren  samt  PidsatUla  vernalis  Mill.  inde  i  Stor- 
gruvedalen  og  Equisetum  hiemale  L.  (subarktisk)  i  Lillegruvedalen. 

Ogaa   i   øst   for  Gruvedalen   i   den   parallel  dermed   løbende 

*)    Er  nærmest  subarktisk,   men  optræder  her  som  oftest   ellers   sammen  med 
kontinental,  arktisk  flora. 
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R  e  p  d  a  1  er  frodig  dryasvegetation,  tildels  blandet  med  subarktiske 
planter,  fremherskende.  Saaledes  vokser  ogsaa  her  planter  som 
Paparer  nudicaula  L.,  Artemisia  norvegica  (Vahl)Fr.,  Arabis  pe- 
træa  Lam.,  Phaca  f rigida  L.  i  mængde  langs  Reppa  indover  mod 
dens  bielv  Kvitaaen. 

Fremdeles  bemerkedes  enkelte  repræsentanter  for  denne  vegeta- 
tion paa  skraaningeme  af  Skiraatangen  og  Sletfjeld  ned  mod 
Skiraadalen,  en  sidedal  paa  Reppas  østside,  saaledes:  Thalio 
trnm  alpinum  L.,  Saliz  reticulata  L.  &  polaris  Wahlenb.  (ind- 
blandet mellem  S.  hrbacea  L.),  Poa  flexiiosa  Wahlenb.  og  Arte- 
msia  n<yrr(yica  Fr.,  den  sidste  i  stor  mængde  saavel  paa  de  nævnte 
lokaliteter  som  oppe  paa  fjeldvidderne.  De  øverste  partier  af  Skiraa- 
tangen („Høgtangen")  og  Storvaskollen  (180C  m.  o.  h.)  frem- 
viste derimod  kun  snebræer,  golde  fjeldvidder  og  storstenet  ur  med 
kun  en  og  anden  spredt,  haardfør  plante.  Dog  bemerkedes  Arte- 
misia norregica  Fr.  foruden  paa  de  lavere  partier  af  Sldraatangen 
(„Laagtangen**)  ogsaa  paa  nogle  fjeldhammere  nær  Storvand  og 
Skiraadalsvand  lige  under  Storvaskollen,  sidste  sted  i  selskab  med 
Carex  ruptstris  All.  og  Dnjas  odopetala  L.  Da  disse  fjeldpartier 
kun  ligger  faa  timers  gang  fra  Snehættas  fod,  kan  man  altsaa  her 
se  et  af  bindeleddene  mellem  den  arktiske  flora  paa  Sundalens 
sydside  og  Dovrefloraen. 

Derimod  hindrede  vedvarende  ugunstige  veirforholde  mig  i  at 
undersøge  de  inderste  fjeldpartier,  hvorfra  Storegruvedalselven  og 
Reppa  har  sit  udspring  (Laagtunga,  Dyrlægra  og  Sadelhø).*) 

Høifjeldsfloraen  syntes  dog  under  kløvningen  fra  det  indre  af 
Lillegruvedalen  ned  til  Aursjøen  i  Lesje  at  være  temmelig  triviel. 
At  nævnes  fortjener  blot,  at  der  hist  og  her  ved  bækkene  bemer- 
kedes planter  som  Salix  reticulata  L.  &  ^oZans  Wahlenb.  og  TAa- 
lictrum  alpinum  L.  f.  eks.  under  Rauhø  og  Krøshø.  Sidstesteds 
ned  mod  Torbuvand  fandtes  dog  ogsaa  l^haca  frigida  L.  og  Cor 
nx  rupestris  All.  Heller  ikke  fjeldene  omkring  Aursjøen  kunde 
fremvise  andet  end  almindelig  høifjeldsflora.  Nævnes  fortjener  alene 
Salix  myrsinites  &  reticulata  L.  og  Thalictrum  alpinum  L.  under 
Aursjøhø  ved  Alfsætrene,  samt  at  Vahlodea  airopurca  Fr.  begynder 

*)    Se  noten  pag.  82. 
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at  blive  temmelig  hj^-ppig  paa  fugtige  steder  i  disse  trakter.  Heller 
ikke  fjeldtrakterne  i  Stordalen  (i  retning  af  Eikisdalen)  syntes 
at  fremvise  nogen  fremtrædende  dryasvegetation  (Salix  polans 
Wahlenb.  under  Torbusnyta). 

Dog  bemerkedes  under  kløvningen  mellem  Aursjøen  og  Finset 
i  Eikisdalen  under  Bronhø  henimod  Løipaaen:  Dryas  octopetda 
L.,  Carex  rupestris  All.,  Thalictrum  alpinum  L.,  Salix  reticulata 
L.  sammen  med  Vahlodea  atropw'purca  Fr. 

Den  rige  arktiske  flora  paa  Kopungen  inderst  inde  i  Gjeitaadalen 
synes  altsaa  her  at  være  afbrudt  ved  de  mellemliggende  fjeldpartier 
(Purka,  Haakondalsfjeldene  og  Skarhøerne).  Ved  den  i  sydøst  for 
Aursjøen  liggende  Ga u  t s  j  ø  syntes  derimod  denne  flora  atter  at  være 
talrigere  repræsenteret.  Ved  Kvitaasæteren  paa  sydsiden  bemerkedes 
saaledes :  Koi  n  igia  islandica  L.  og  Salix  myrsinites  L.,  og  paa  de  oven- 
for liggende  temmelig  lave  høer  (Rokkehø,  Stabburshø,  Svartnebba, 
Sjungsnebba  og  Graahø)  voksede :  Kobresia  scirpina  Homem.  &  cari- 
dna  Willd.  (under  Sjungsnebba  ned  mod  Sjungsjøen),  Carex  mpestris 
All.,  Catahrosa  algida  Fr.  (Sjungsnebba)  Dryas  odopetalaL.  (temme- 
lig sparsomt),  Cerastium  arciicum  Lange  (Sjungsnebba),  AUragalus 
alpinus  L.  og  Fhaca  f rigida  L.  (ned  mod  Gautsjøen  og  Sjungsjøen). 

Fjeldpartiet  mellem  dette  vasdrag  (Dalsiden,  Joradalen),  der  ud- 
munder ved  Domaas  i  Gudbrandsdalen,  og  Lesjebygden,  synes  efter 
mine  ekskursioner  (fra  Alfsætrene  ved  Aursjøen  over  Storhø  og  Blaahø 
ned  til  Mølmen  paa  Lesjeskogen  og  over  Horungerne  fra  Lesje  kirke  til 
Gautsjøen)  ei  at  frembyde  synderligt  af  interesse.  Dog  bør  bemerkes, 
at  der  i  snebækkene  paa  Blaahø  og  Storhø  fandtes  Catahrosa  algida 
Fr.  og  Foa  laxaHænke  samt  paa  fjeldvidden  henimod  Lidhøvde: 
Thalictrum  a^nnuniL.,  Erigtron  nniflonis  Ly  Salix  rvtiadalah. 
&  Fhaca  frigida  L.  Med  undtagelse  af  den  sidste  bemerkedes  disse 
ogsaa  paa  Horungerne  mellem  Lesje  kirke  og  Gautsjøen  tilligemed 
Salix  polaris  Wahlenb.  samt  Cerastium  arctkum  Lange  i  mængde.*) 

•)  Enkelte  partier  af  disse  trakter  (vistnok  særlig  egnene  om  Sjungsætercn)  har 
ilolge  angivelser  i  Norges  Flora  været  besegte  af  botanikerne  gartner  Moe 
og  den  svenske  lektor  Lindeberg.  Saaledes  anferes  Carex  rariflora  Sm. 
for  Sjungsæterdalen  (ifølge  Lindeberg  og  Moe),  Carex  hdvoUi  Bl,  for 
Hundsjofjeld  i  Joradalen  (ifolge  Lindeberg),  Salix  polarii  Wahlenb.  for 
fjeldene  henimod  Joradalen  i  Lesje  og  PulsatiUa  vernaUs  Mill.  for  Sjung- 
sæteren  i  Lesje  (ifølge  den  samme). 
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Denne  temmelig  sparsomme  dryasvegetation  dannei  dog  et 
bindeled  mellem  de  hidtil  omtalte  rigere  arktiske  kolonier  og  Dovres 
sydskraaning  tilligemed  fjeldpartiet  paa  Laagens  sydside  henimod 
Vaage. 

Under  en  ekskursion  til  dette  fjeldparti,  fra  Holaker  af,  bemer- 
kedes  paa  Taterhø,  Kvitingshø  og  Grønhø  i  Slaadalen:  Asple- 
nium  viride  Huds.,  Carex  misandra  R.  Br.,  listulata  Wahlenb.  & 
rupestris  All,  Kobresia  caricina  Willd.  &  scirpina  Homem.,  Salix 
polaris  Wahlenb.,  myrsinites  L.  &  reticulata  L.,  Catahosa  algida 
Fr.,  Foa  flraniosa  Wahlenb.  &  laxa  Hænke,  Peristylis  albidus  Lindl., 
Saxifraga  hieracvfolia  W.  &  K.  &  stellaris  ^  c&inosa  Wahlenb., 
Draha  alpina  L.,  hirta  L.  &  Wahlenbergii  Hartm.,  Wahlhergella 
<ip€iala  Fr.,  Cerasthim  arclicum  Lange,  Alsine  stricta  Wahlenb., 
Primida  scotica  Hook.,  Gentiana  nivalis  &  tenella  L.,  Veronica 
saxatilis  L.,  Åstragalus  alpintis  L.  &  oroboides  Homem.,  Oxytro- 
pios  lapponica  Gaud.,  Phaca  frigida  L.,  Koenigia  islandica  L., 
Bannncubis  hyperboretis  Rottb.,  Carex  microglochin  Wahlenb.  og 
Equisettim  variegatxim  Schleich.  (de  sidste  4  paa  mjTene  under 
Taterhø),    altsaa  —  med   undtagelse   af  Ranuncuhis  hyperboretts 

m 

Rottb.,  Saxifraga  steUaris  L.  /5  comosa  Wahlenb.  og  Carex  micro- 
glochin Wahlenb.  —  de  samme  repræsentanter  for  dryasvegetatio- 
Tian  som  i  Gruvedalen  og  Gjeitaadalen.  Det  bør  dog  bemerkes, 
at  jeg  her  ikke  kunde  gjenfinde  Chamæorchis  alpina  Rich.,  Poten- 
Ulla  nivea  L.  og  Artemisia  norvegica  Fr.,  der  jo  saavel  i  Trold- 
heimen  som  i  det  omtalte  fjeldparti  mellem  Sundalen  og  Lesje  til- 
hørte de  mest  fremtrædende  elementer  i  denne  vegetation. 

Af  Dovrefloraens  kontinentale  arktiske  planter  har  jeg  under 
disse  mine  undersøgelser  i  de  indre  fjeldpartier  af  Romsdals  amt 
og  tilstødende  trakter  af  Søndre  Trondhjems  og  Kristians  amter  ei 
bemerket  følgende:  Equiseium  scirpoides  Michx,,  Carex  bicolor  AH. y 
parallela  Sm.  &  capitata  L.,  Triticum  violaceum  Hornem.,  Lu- 
etda  arctica  Bl.  &  parviftora  Desv.,  Jiincus  arctictcs  Willd., 
Campanxda  uniftora  L.,  Erigeron  elongatus  Ledeb.,  Pnmida 
stricta  Homem.,  Epilobium  davuricum  Fisch.,  Sagina  cæspi- 
tosa   (J.  Vahl)   Lange,    Ranxmculus  nivalis   L.,   Draba   curtisilir 
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qtia  Zett.*)  Maaske  skyr  disse  planter  de  af  mig  her  omhandlede 
nordvestlige  trakter.  Dog  turde  der  endnu  være  anledning  til  en 
efterhøst  navnlig  i  egnene  nord  og  øst  for  Gjevilvandet  og  i  det 
indre  af  Gruvedalcn  og  Gjeitaadalen  henimod  Lesje,  men  paa  grund 
af  ensartethed  inden  den  kontinentale  arktiske  flora  i  de  undersøgte 
fjeldpartier  maa  man  vel  antage,  at  dens  derværende  hovedelementer 
er  opdagede  De  arktiske  kolonier  mellem  Sundalen  og  Lesje  ligger 
i  lige  linje  med  de  omtalte  i  Troldheimen,  og  det  maa  vel  ved 
disse  undersøgelser  ansees  for  godtgjort,  at  en  sammenhængende 
kontinental  arktisk  flora  har  forbundet  Dovre  med  de 
indre  fjeldtrakter  af  Noidmøre,  ja  at  der  findes  spor  af  dette 
element  henimod  Rindalen  (Rinhntten  62^  55'),  Sundalsøren  (Saat- 
bakkollen)  og  Eikisdalen.  Det  fortjener  ogsaa  at  bemerkes,  at 
enkelte  planter  og  det  særlig  saadanne,  der  foretrækker  fugtige 
lokaliteter  (som  Carvx  misandra  R.  Br.  &  rariflora  Sm.,  Kobresia 
carkv  a  Willd.,  Clianiæorchis  alpma  Rich.,  Ctrastiam  antlcum 
I^nge)  er  almindeligere  udbredt  i  det  undersøgte  fjeldparti  end 
paa  Dovre,  og  særlig  turde  det  have  sin  interesse,  at  Artcmisia 
norvcgka  (Vahl)  Fr.,  der  er  eiendommelig  for  Dovretrakten,  kan 
forfølges  fra  fjeld  til  fjeld  ikke  alene  mellem  Sundalen  og  Lesje^ 
men  ogsaa  lige  til  Rinhatten  i  Rindalen. 

En  nærmere  redegjørelse  for  udbredelsen  af  hver  enkelt  af  de 
arter,  der  i  Troldheimen  og  Sundalsfjeldene  (samt  tilstødende  dele 
af  Lesje)  fortrinsvis  tilhører  den  arktiske  skiferflora,  skal  dernæst 
meddeles. 

Equisdum  varivgatum  Schleich.  Fugtige,  grusede  steder  paa 
fjeldene,  teml.  sj.:  Surendalen:  Gjeithætta  og  Mellemfjeld  i  Folda- 
len; Opdal:  Under  Storbækho  ovenfor  Storli;  Lesje:  Grønhø  paa 
Laagens  sydside  henimod  \''aage. 

Åsphnium  viride  Huds.  Klipperifter,  teml.  sj.:  Under  Reis- 
fjeld i  Meldalen;  Rennebo:  Skrikhø  i  Jaldalen;  Opdal:  Under  Stor- 


•)  Af  disse  er  paa  min  stipendiereise  18'>3  i  de  nævnte  trakter  fundne:  EgtU- 
seiutn  scir}ioideft,  Carex  cajritnta,  Trilicum  violaceum,  Sagina  c<Bspitosa, 
Epildbium  davuricum  og  Draha  curtmliqua.  Se  Chr.a  \'idsk.  selsk^ 
fhdlgr.  18Q3  nr.  21  og  min  reiseindberetning,  der  senere  vil  blive  indtaget 
i  selskabets  skrifter. 
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bækhø  ovenfor  Storli;  Sundalen:  Kopungen  i  Gjeitaadalen;  Lesje: 
■Grønhø. 

Cystopteris  montana  Bernh.  Fugtige,  mosklædte  fjeldskraa- 
xiinger:  Kun  bemerket  ved  Storhvelvsbækken  i  Gjeitaadalen  i  Sun- 
»dalens  sydlige  fjeldparti  (subarktisk). 

Catabrosa  algida  Fr.  I  snevandet  under  snefonnerne:  Lesje: 
Storhø  (ovenfor  Mølmen  paa  Lesjeskogen),  Horungerne  mellem 
bygden  og  Gautsjøen,  Sjungsnebba  ovenfor  Sjungsjøen,  Grønhø 
syd  for  Holaker  henimod  Vaage.  Om  dens  forekomst  i  Troldhd- 
men  tør  jeg  ikke  udtale  mig,  da  vegetationen  paa  de  for  planten 
passende  lokaliteter  var  for  lidet  udviklet  paa  den  tid,  jeg  botani- 
serede  der. 

Poa  flexiiosa  Wahlenb.  Især  paa  fugtige,  mos-  eller  lavklædte 
fjeldvidder,  sj.     Under  flere  former: 

a.  typisk  efter  Blytts  Norges  Flora:  Opdal:  Halsbækhø  ved  Storli; 
Lesje:  Grønhø. 

b.  lav,  med  indtil  5  koblede  topgrene  (maaske  var.  crassmdmis 
Bl.  eller  cenisia  y  abbreviata  Hartm.,  ligner  dog  meget  fjeld- 
former af  Foa  prattnsis  L.  var,  alplf/ena  Bl):  Rindalen:  Svart- 
hættas  skraaninger  ovenfor  lille  Svartaa;  Sundalen:  Sletfjeld 
og  Skiraatangens  skraaninger  ned  mod  Skiraaen. 

c    henved  1  fod  høi,  faa  (1 — 3)  koblede  grene,  en  meget  udpræget 

form   (maaske  var.  elongata  BL):    Sundalen:    Saatbakkollens 

skraaning   ned   mod  Langevand  i  Fladvaddalen  (mellem  Fale 

og  Indredal). 

Carex  rupestris  All.     Klipperifter  og  lavklædte   fjeldvidder. 

teml.  alm.,  karakterplante  for  denne  vegetation:  Rennebo:  Skrikhø 

i  Jøldalen;    Rindalen:    Langfjeldet  under  Troldhætta   og  ned  mod 

Rinvandene;  Surendalen:  Mellemfjeld  i  Foldalen;  Opdal:  Kringlehø 

iøst  for  Tovandene,  under  Storbækhø  og  Halsbækhø  ovenfor  Storli 

og  udbredt  over  fjeldpartiet  paa  Gjevilvandets  nordside.    Sundalen: 

Fjeldene  ved  Svisdal  og  i  Grødalen  (Hælfjeld,  Kollihovden,  Saudalshø 

og  Mardølhø),  i  Gruvedalen  (Graahø,  Blaahø;  i  det  indre  saavel  nede 

i  dalbunden  som   opad    fjeldsiderne).   Kopungen  og  Naasabruna  i 

Gjeitaadalen,  Repdalen,  Skiraatangen  og  Sletfjeld  mellem  Repdalen 

og  Lendalen;   under  Krøshø   nær  Torbuvand   paa  grænsen    mod 
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Lesje.  Under  Bronhø  nær  Løipaaen  mellem  Aursjøen  i  Lesje  og: 
Eikisdalen.  Lesje:  Fjeldene  ovenfor  Kvitaasæteren  ved  Gautsjøen; 
Grønhø  med  omliggende  høer  henimod  Vaage. 

Carex  microglochin  Wahlenb.  Fugtige  steder  paa  fjeldene^ 
meg.  sj.:  Opdal:  Tyrikvamsfjeld  ved  Gjevilvandet;  Lesje:  Myrene 
under  Taterhø  syd  for  Holaker  i  retning  af  Vaage. 

Carex  misandra  R.  Br.  Især  paa  fugtige,  grusede  steder  paa 
fjeldene,  hist  og  her:  Rennebo:  Skrikhø;  Rindalen:  Langfjeldet 
under  Troldhætta  mod  Svartaadalen  og  ned  mod  Rinvandene; 
Surendalen:  Mellemfjeld  i  Foldalen;  Opdal:  Under  Storbækhø  ved 
Storli,  fjeldene  paa  nordsiden  af  Gjevilvandet  indtil  Blaahø  og^ 
Høghø;  Sundalen:  Saatbakkollen  ml  Fale  og  Indredal,  Graahø  og 
Blaahø  ovenfor  Havsaas  samt  under  Nonsfjeld  og  Flyene  i  Gruve- 
dalen.  Kopungen,  Gjeitaadalslieme  og  Naasabruna  i  Gjeitaadalen; 
Lesje:  Grønhø  med  nærliggende  høer  henimod  Vaage. 

Carex  rari flora  Sm  Fugtige  steder,  teml.  sj.:  Meldalen:  Under 
Reisfjeld;  Rennebo:  Myre  ved  Jølvandet;  Rindalen:  Under  Gjeit- 
hætta  og  Svarthætta  i  Svartaadalen,  mellem  Rinhatten  og  Bolme 
Troldhætta  nord  for  Svartaadalen;  Surendalen:  Mellemfjeld.  Lesje: 
Gautsjøens  bredder. 

Carex  nshilata  Wahlenb.  Fugtige  fjeldsider  og  myre,  teml.  alm.: 
Rennebo:  Skrikhø;  Rindalen:  Langfjeldet  saavel  ned  mod  Svartaa- 
dalen som  mod  Rinvandene,  under  Svarthætta  ned  mod  lille  Svartaa, 
under  Gjeithætta;  Surendalen:  Gjeithættaovenfor  turisthytten,  under 
Mellemfjeld;  Opdal:  Fjeldtrakter  ovenfor  Storli  og  paa  Gjevilvandets 
nordøstreside;  Sundalen:  Fjeldene  ved  Svisdal,  i  Gruvedalen,  Gjeitaa- 
dalen  og  Repdalen;  Lesje:  Grønhø  med  omgivelser  i  retning  af  Vaage. 

Carex  capillaris  L.  I  Troldheimen  og  Sundalsfjeldene  teml.  alm. 
blandt  den  arktiske  skiferflora,  især  i  selskab  med  C  misandra  R.  Br. 

Carex  pedata  L.:  I  selskab  med  Carex  rupestris  All.  og 
Kobresia  scirpina  Hornem.  paa  de  skifrige  fjeldstrækninger  under 
Storbækhø  og  Halsbækhø  ved  Storli  samt  paa  Tyrikvamsfjeld  ved 
Gjevilvandet  i  Opdal. 

Kobresia  scirpina  Homem.  Skifrige  fjeldvidder  og  klipperifter^ 
ei  sj.:  Meldalen:  Reisfjeld;  Rennebo:  Skrikhø;  Rindalen:  Langfjel- 
det under  Troldhætta;  Surendalen:  Mellemfjeld;  Opdal:  Under  Stor- 
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bækhø  og  Halsbækhø  ovenfor  Storli  og  paa  fjeldene  nordøst  for 
Gjevilvandet;  Sundalen:  Hælfjæld  ved  Svisdal,  Graahø  og  Blaahø 
ovenfor  Havsaas,  Gruvedalen  og  Repdalen,  Kopungen  og  Naasa- 
bruna  i  Gjeitaadalen;  Lesje:  Rokkehø,  Svartnebba  og  Sjungsnebba 
nær  Kvitaasæteren  ved  Gautsjøen,  Grønhø  henimod  Vaage. 

Kobresia  caricina  Willd.  Fugtige  steder  paa  fjeldene:  Synes 
at  være  noget  sjeldnere  end  foregaaende,  men  bemerkedes  omtrent 
paa  samme  lokaliteter  i  Meldalen,  Rennebo,  Rindalen,  Surendalen, 
Opdal  og  Sundalen  som  foreg.  Lesje:  Under  Sjungsnebba  ned 
mod  Sjungsjøen  og  Gautsjøen. 

Jimciis  castanetis  Sm.  Fugtige  steder  i  fjeldlierne  og  paa 
myrene,  ei  sj  :  Rennebo:  Skrikhø;  Rindalen:  Langfjeldet  mod 
Svartaadalen  og  Rinvandene;  Opdal:  Fjeldlier  ovenfor  Storli  og 
nord  for  Gjevilvandet;  Sundalen:  Under  Hælfjeldet  og  Kollihovden 
ved  Svisdal,  i  Gruvedalen  og  Repdalen  samt  i  Gjeitaadalslierne. 
Lesje:  Fjeldtrakter  ved  Grønhø  henimod  Vaage. 

L^iznla  araiafa  Hook.  (Bl.  Norg.  FL).  Former,  der  synes  at 
høre  herhen  bemerkedes  i  selskab  med  L.  hyptrborea  R.  Br.  (BL 
1-  c.)  saavel  paa  fjeldvidderne  ml.  Tovandene  og  Indredal  som  paa 
Klingskjæringerne  i  Sundalen  samt  i  trakterne  ved  Aursjøen  paa 
grænsen  af  Sundalen  og  Lesje. 

Perintylis  alhidxis  Lindl.  Hist  og  her  i  fugtige  fjeldlier:  Mel- 
dalen: Myre  under  Reisfjeld;  Rennebo:  Skrikhø  og  paa  myrene  i 
JøldalenogDrugudalen;  Rindalen:  Svartaadalen  nær  Bogevoldsæter, 
Langfjeldet  ned  mod  Rinvandene;  Surendalen:  Gjciihætta  ned  mod 
Sletaadalen,  Mellemfjeld  ned  mod  Foldalen;  Opdal:  Fjeldtrakter 
ovenfor  Storli  og  nord  for  Gjevilvandet;  Sundalen:  Under  Hælfjeld 
og  Kollihovden  ved  Svisdal,  i  Gruvedalen  og  Repdalen  samt  under 
Naasabruna  i  Gjeitaadalen.  Lesje:  Grønhø  syd  for  Holaker  hen- 
imod Vaage. 

CJiamcrorchis  alpina  Rich.  Fugtige,  oftest  mos-  eller  lavklædte 
fjeldvidder,  teml.  sj.:  Rindalen:  Langfjeldet  mod  Svartaadalen!; 
Surendalen:  Mellemfjeld  i  Foldalen;  Opdal:  Under  Storbækhø  og 
Halsbækhø  øverst  i  Storlidalen;  Blaahø,  Tyrik vamsfjeld,  Hammerhø 
og  Høghø  nord  for  Gjevilvandet.  Sundalen:  Under  Nonsfjeld  i 
Gruvedalen,  Kopungen  og  Naasabruna  i  Gjeitaadalen. 
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Salix  myrsinites  L.  Fugtige,  skifrige  steder  paa  fjeldene,  ei 
sj.:  Rennebo:  Skrikhø  og  Svarthættas  østside;  Surendalen:  Mellem- 
fjeld i  Foldalen;  Rindalen:  Langfjeldets  nordside  ned  mod  Rinvan- 
dene;  Opdal:  Fjeldtrakter  ovenfor  Storli  og  nord  for  Gjevilvandet; 
Sundalen:  Fjeldene  ved  Svisdal  og  paa  Grødalens  nordside  samt  i 
Gruvedalen,  Gjeitaadalen  og  Repdalen.  Lesje:  Ved  Aursjøens, 
Gautsjøens  ogSjungsjøens  bredder,  mellem  Lesjebygden  ogGautsjøen 
samt   i  fjeld trakterne  ved  Grønhø  syd  for  Holaker  henimod  Vaage. 

Salix  arhuscula  L.  Gren  heraf  laa  blandt  eksplr.  af  S.  phy- 
lidfolia  Sm.,  samlede  i  Troldheimen,  rimeligvis  paa  Langfjeldet  i 
Rindalen. 

Salix  polarts  Wahlenb.  Karakterplante  for  denne  flora.  Ved 
fjeldbækkene  og  ellers  paa  fugtige  steder  teml.  alm.  paa  skifrigt 
underlag,  oftest  i  selskab  med  Salix  herbacea  L.:  Rennebo:  Skrikhø; 
Rindalen:  Svarthætta  ovenfor  lille  Svartaa,  Gjcithætta  mod  Svart- 
aadalen.  Langfjeldets  nordside;  Surendalen:  Gjeithætta  og  Mellem- 
fjeld mod  Foldalen;  Opdal:  Hyppig,  især  ved  snebækkenc,  paa 
fjeldstrækningen  ovenfor  Storli  til  Svahø  paa  Gjevilvandets  nord- 
side; Sundalen:  Fjeldene  ved  Svisdal  og  paa  Grødalens  nordside, 
i  Gruvedalen,  Gjeitaadalen,  Repdalen,  Skiraadalen,  under  Rauhø  og 
Krøshø  paa  grænsen  mod  Lesje;  under  Torbusnyta  i  Stordalen 
mellem  Aursjøen  (i  Lesje)  og  Eikisdalen.  Lesje:  Storhø  og  Blaahø 
ret  op  for  Mølmen  paa  Lesjeskogen,  sto»*e  o^;^  lille  Horungen  samt 
fjeldpartieme  ned  mod  Gautsjøen,  Grønhø  med  nærliggende  høer 
henimod  Vaage.  —  Pieresteds,  saavel  i  Troldheimen  som  i  Sun- 
dalens sydlige  fjeldpartier,  er  former  bemerkcde,  der  habituelt  stem- 
mer med  Salix  polarisj  men  paa  grund  af  tokløvede  ar  og  blade, 
der  i  randen  eller  paa  undersiden  er  silkehaarede,  synes  at  mæittc 
være  af  hybrid  natur  og  at  maatte  anføres  til  &\  alpe&tris  {qlauca 
-f  herbacea  s.  polaris)  Ands.  i  Bl.  Norg.  Fl.).  Voksestedet  for  saa- 
danne  er:  Rindalen:  Langfjeldets  nordside;  SurendaUn:  Under 
Gjeithætta  inderst  i  Svartaadalen;  Opdal:  Under  Blaahø;  Sundalen: 
Mardølhø  i  Grødalen. 

Salix  retiiulata  L.     Alm   paa  fugtigt,  skifrigt  underlag. 

Koenif/ia  islanåica  L.  Fugtige  steder,  ved  bækkj  og  sætre» 
sj.:    Sundalen:    Gruvedalen,   Repdalen  og  Gjeitaadalen  ved  elvene 
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og  nær  sætrene.  Lesje:  Kvitaasæteren  ved  Gautsjøen,  under  Grønhø 
og  Taterhø  syd  for  Holaker.  I  Troldheimen  ved  jeg  ei  med.  vis- 
hed at  have  fundet  den;  rimeligvis  var  den  ei  tilstrækkelig  udviklet, 
hvorfor  den  blev  overseet. 

Erigeron  uniflorits  &  alpimis  L.  Almindelig,  især  paa  skifrigt 
Ajnderlag  blandt  dryasfloraen  saavel  i  Troldheimen  som  paa  Sun- 
<ialens  sydside  og  paa  Grønho  med  omgivelser  i  Lesje.  Den  første 
vokser  især  paa  grusede  steder  paa  fjeldvidden,  den  anden  i  birke- 
lierne  og  nede  i  sæterdalene. 

Artemisia  norvigica  (Vahl)  Fr.  Blandt  skifergrus,  ei  sj.  paa 
fjeldvidderne,  sjeldnere  nede  i  sæterdalene:  Rennebo:  Skrikhø; 
Wndalen  og  Surendalen:  Rinhatten  ml.  Svartaadalen  og  Rindalen, 
Svarthættas  skraaninger  ovenfor  lille  Svartaa,  Gjeithætta  paa  pla- 
teauet og  ned  mod  Svartaadalen,  S'.etaadalen  og  Foldalen,  Mellem- 
fjeld ned  mod  Foldalen,  Storli fjeld  et  par  eksemplarer;  Opdal: 
Kringlcho  ved  Tovandene  ovcrst  paa  fjeldvidden,  Stoibrokhø  o;^ 
Halsbækhø  med  underliggende  fjeldvidder  ved  Storli,  alm.  paa  fjeld- 
partiet  nord  for  Gjevilvand:t  (Hyttcdalskammen,  Homand.^hytten, 
Gjevilvandskammene,  Blaahø,  Svarthammeren,  Falkfangerhø,  Tyri- 
Icvamsfjeld,  Hammerhø  og  Svaho,  Grønho  og  Høghø);  Sundalen: 
Hælfjeld  og  Kollihovden  ved  Svisdal,  Saudalshø  i  Grødalen  (spar- 
■somt),  Blaahø  og  Graahø  ovenfor  Havsaas  i  Gruvedalen,  i  det 
indre  af  Gruvedalen  og  i  Repdalen  især  meget  almindelig  paa  ørerne 
ved  elvene  og  i  fjeldrasene,  under  Naasabruna  i  Gjeitaadalen, 
Svarthaugen  ovenfor  Jenstad  (paa  fjeldvidden),  Sletfjeld  mellem 
Lendalen  og  Skiraadalen,  Skiraatangen  mellem  Rcppa  og  Skiraaen. 
Plantens  nordgrænse  bliver  efter  mine  undersøgelser  Rinhatten  (62® 
.55'  n.  br.). 

Gentiana  nivalis  L.  Paa  græsklædte  steder  i  fjeldtrakterne, 
■ei  sjelden:  Rennebo:  Skrikhø;  Rindalen:  Bogevoldsæter  i  Svartaa- 
■dalen  og  paa  Langfjeldet  under  Troldhætta;  Surendalen:  Mellem- 
fjeld og  under  Gjeithætta;  Opdal:  Storli,  Gjevilvandsdalen  og  fjel- 
dene nord  for  Gjevil  vandet;  Sundalen:  Ekretind  ovenfor Gjøra;  fjeld- 
trakter  ved  Svisdal,  i  Gruvedalen,  Repdalen  og  Gjeitaadalen ;  Lesje 
ileresteds,  f.  eks.  Grønhø  syd  for  Holaker. 

Gentiana  tenella  Rottb.    Paa   samme    lokaliteter  som  foreg.. 
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men  som  det  synes  langt  sjeldnere,  ialfald  i  Troldheimen:  Suren^ 
dalen:  Mellemfjeld  (et  par  eksemplarer);  Opdal:  Ved  Storli  og  i 
Gjevilvandsdalen;  Sundalen:  Gruvedalen,  Repdalen  ogGjeitaadalen; 
Lesje  fleresteds.  (Paa  Kvitingshø  syd  for  Holaker  bemerkedes  ea 
form  med  meget  mørkere  bæger  og  krone:  y?  cændescens  mihi). 

Oentiana  Amarella  L.  Ei  bemerket  i  de  undersøgte  fjeld- 
trakter,  men  nede  i  selve  hoveddalføreme  i  Opdal  og  Lesje. 

Veronica  saxatllis  L.  I  fjeldtrakter,  især  paa  skifrigt  under- 
lag, teml.  alm. :  Rennebo:  Skrikhø;  Rindalen  og  Surendalen:  Svartaa^ 
dalen  (Bogevoldsæter,  Langfjeldet,  Gjeithætta);  Opdal:  Ved  Storli 
og  i  fjeldtrakteme  nord  for  Gjevilvandet  alm.;  Sundalen:  Ekretind 
paa  nordsiden,  alm.  i  fjeldtrakteme  i  sydpartiet  ved  Svisdal,  Gruve- 
dalen,  Gjeitaadalen  og  Repdalen;   Lesje:    Grønhø  med  omgivelser. 

Ptdkxdaris  (hikri  Vahl.  Fjeldtrakter  alm.,  ogsaa  udenfor 
den  egentlige  dryasvegetation,  f.  eks.  ned  mod  Rindalen  og  Mel- 
dalen, Snota  med  omgivelser  i  Foldalen. 

Pingiiicida  villosa  L.  Myr  paa  sphagnum ,  moig,  sj.:  Opdal: 
Hyttedalen  ned  mod  Gjevilvandet;  Sundalen:  Kollihovden  ved 
Svisdal. 

Androsace  S(j)tufrwnali8  L.  Om  denne  gjelder  det  samme 
som  anført  ved  Gmtiana  Amarella  L. 

Primula  scotica  Hook.  Fugtige  fjeldtrakter,  hist  og  her:  Ren- 
nebo: Skrikhø;  Opdal:  Homandshytten,  Blaahø,  Høghø,  Grønhø 
og  Tyrikvamsfjeld  samt  Hammerhø  nord  for  Gjevilvandet;  Sun- 
dalen: Gruvedalen, Repdalen  ogGjeitaadalen  med  omliggende  fjelde; 
Lesje:  Ved  Laagen  og  paa  Grønhø  med  omgivelser. 

Diapevsia  lapponica  L.  Paa  fjeldvidderne  almindelig  omtrent 
over  hele  Troldheimen;  fjeldene  ved  Svisdal  og  i  Gruvedalen 
paa  Sundalens  sydside;  fjeldvidder  ved  Aursjøen  i  Lesje  og  hen- 
imod  Eikisdalen. 

Saxifraga  sUilaris  fi  comosa  Wahlenb.  Fugtige  steder  paa 
fjeldene:  Lesje:  Taterhø  og  Grønhø  syd  for  Holaker  henimod 
Vaage. 

Saxifraga  hieraciifolia  W.  &  K.  Fugtige  fjeldlier,  meg.  sj.: 
Sundalen:  Naasabruna  og  Gjeitaadalslieme  i  Gjeitaadalen.  Lesje: 
Grønhø  med  omliggende  høer  henimod  Vaage. 
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Thalicinim  alpimon  L.  Meget  almindelig  paa  fugtigt,  skifrigt 
underlag  i  de  undersøgte  fjeldtrakter. 

Fukatilla  tvrna/w  Mill.  Sundalen:  Store  Gruvedalen.  Lesje: 
Fjeldvidder  mellem  bygden  og  Gautsjøen. 

Banuncuhis  hyper bor etisRoitb,  Lesje:  Myrene  under  Taterhø 
og  Grønhø  syd  for  Holaker. 

Papaver  nudicauh  L.  I  skiferurer  og  ved  elvene,  meg.  sj.: 
Opdal:  Blaahø  nord  for  Gjevilvandet  (meg.  sparsomt);  Sundalen: 
Repdalen,  Gjeitaadalen  og  Gruvedalen  i  største  mængde  ved  elvene 
og  i  urerne. 

Arahis  petræaLan).  Især  ved  elvebredderne:  Sundalen:  Ved 
elven  mellem  Gjøra  og  Gravem,  i  urerne  under  Ekretind,  Gruve- 
dalen, Gjeitaadalen  og  Repdalen,  især  i  mængde  paa  ørerne  ved 
elvebreddeme  (saavel  a  glabra  som  fi  hispida);  Lilledalen  nær 
Sundalsøren. 

Draba  alpina  L.  I  klipperifter  og  paa  fugtige  f jeldskraaninger,. 
teml.  sj.:  Rennebo:  Skrikhø;  Surendalen:  Mellemfjeld;  Opdal: 
Under  Storbækhø  ved  Storli  samt  i  fjeldpartiet  nord  for  Gjevilvandet. 
Sundalen:  Blaahø  og  Graahø  ovenfor  Havsaas,  Gruvedalen  med 
omliggende  fjelde,  Repdalen,  Kopungen  og  Naasabruna  i  Gjeitaa- 
dalen; Lesje:  Grønhø,  Taterhø  og  Kvitingshø  syd  for  Holaker. 

Draba  Wahltiibei-gn  Hartm.  Klipperifter  og  urer,  hist  og  her: 
Rennebo:  Skrikhø;  Rindalen:  Langfjeldets  nordside;  Gjeithætta:  I 
klipperifter  mod  Svartaadalen  (meg.  sparsomt) ;  Surendalen:  Mellem- 
fjeld; Opdal:  Storbækhø  og  fjeldene  paa  nordsiden  af  Gjevilvandet 
(lige  op  til  Høghø  og  Grønhø  nær  Mildalsglupen);  Sundalen:  Fjel- 
dene ved  Svisdal  og  Havsaas,  Repdalen  og  Gruvedalen,  saavel  nede 
ved  elvene  som  oppe  i  urerne;  Kopungen  og  Naasabruna  i  Gjeitiia- 
dalen;  Lesje:  Grønhø.  —  Saavel  hænotrkha  som  httevotricha 
Lindbl.  er  fundne,  den  sidste  endog,  som  det  synes,  almindeligere  i 
Troldheimen  (bladene  paa  underfladen  dels  sterkt  stjernehaarede^ 
dels  med  enkelte  korte,  gaffeldelte  haar  blandt  de  længere,  udelte). 

Draba  hirta  L.  Almindelig  i  de  samme  fjeldtrakter  som  fore- 
gaaende  art.  (Bemerkedes  dog  ikke  paa  Gjeithætta  og  Mellemtjeld). 
Den  større  form  eiuiior  A.  Bl.  Norg.  FI.  986  især  i  fjeldlierne  og  paa 
mosklædte  fjeldvidder  (f.  eks.  Tyrikvamsfjeld  og  Hammerhø),  dea 
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mindre  mpestris  R.  Br.  forekommer  især  i  urer  og  klipperifter  samt 
paa  veirhaarde  steder  i  og  over  lavbeltet,  ofte  sammen  med  D. 
Wahleiibergii  Hsivtm,  Af  den  større  form  er  saavel  funden  a  leio- 
carpa  som  fi  hebecarpa  Lindbl.  Den  mindre  ligner  habituelt  m^et 
Draba  Wahlenbergii,  har  som  oftest  1 -bladet  eller  ganske  bladløst 
skaft  og  glatte  (meg.  sjelden  haarede)  skulper.  Enkelte  skaft  kan 
være  næsten  glatte  o:  kun  forsynede  med  enkelte  spredte  haar; 
men  eksemplarerne  stemmer  ellers  mest  overens  med  de  reducerede 
former  at  Diaba  hirta  L. 

Draba  nivalis  Liljebl.  Lesje:  Kvitingshø  syd  for  Holaker 
(ifølge  amanuensis  Fiidtz). 

Sagina  nivalis  Fr.  Sundalen:  Ved  Gruvedalselven  nær  Stor- 
voldsæteren. 

Alsine  stricta  Wahlenb.  Fugtige  fjeldtrakter,  sj.:  Rindalen: 
Svartaaen  nær  Bogevoldsæter;  Sundalen:  Gruvedalen  under  Nons- 
fjeld,  Gjeitaadalslieme  ved  Storhvelvsbækken ;  Lesje:  Grønhø. 

Alsine  hirta  Hartm.:  Opdal:  Svahø  nord  for  Gjevilvandct. 

Cerastium  arcticum  Lange.  Ei  sjelden  ved  snebækkene:  Ren- 
nebo:  Skrikhø;  Rindalen  og  Surendalen:  Ved  Rinhatten,  Gjeithætta 
mod  Svartaadalen,  Sletaadalen,  Mellemfjeld,  Sprikletjemene  paa  græn- 
sen mod  Opdal;  Opdal:  Hyttedalen  ned  mod  Gjevilvandet,  Homands- 
hytten  ogTyrikvamsf  jeld  paa  Gjevilvandets  nordøstre  side,  under  Stor- 
bækhø  ved  Storli;  Sundalen:  Under  SaatbakkoUen  mellem  Indredal 
og  Sundalen,  i  Gruvedalen  og  Gjeitaadalen ;  Lesje:  Lille  og  store 
Horungen  og  forøvrigt  fleresteds  i  største  mængde  paa  fjeldpartiet 
mellem  bygden  og  Gautsjøen,  Grønhø  og  Taterhø  i  retning  af  Vaage. 

WalMei'gella  apetala  Fr.  Ei  sjelden  paa  fugtige  steder  paa 
fjeldene:  Rennebo:  Skrikhø;  Rindalen:  Rypefjeld  nær  Glupen  ml. 
Foldalen  og  Rindalen;  Opdal:  Under  Storbækhø  og  i  fjeldtrakteme 
paa  den  nordøstre  side  af  Gjevilvandet;  Sundalen:  Fjeldtrakter  ved 
Svisdal,  i  Gruvedalen,  Gjeitaadalen  og  Repdalen;  Lesje:  Grønhø. 

Potentilla  nivea  L.  Ei  sjelden  paa  skifrigt  underlag  i  de 
undersøgte  egne:  Rennebo:  Skrikhø;  Surendalen:  Mellemfjeld  i  Fol- 
dalen; Opdal:  Under  Storbækhø  og  Halsbækhø  ved  Storli;  Ho- 
mandshytten,  Blaahø,  Høghø,  Grønhø,  Tyrikvamsfjeld  (i  største 
mængde),  Hammerhø  og  Svahø  nord  for  Gjevilvandet;    Sundalen: 


;. 
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Blaaha  og  Graahø  ret  op  for  Havsaas  i  Gruvedalen,  Gruvedalerk' 
under  Nonsfjeld  og  Flyene,  Kopungen  og  Naasabruna  i  Gjeitaa- 
dalen,  Repdalen. 

Dryas  octopetaJa  L.  Karakterplante  for  den  arktiske  skifer- 
flora: Meldalen:  Reis  fjeld;  Rennebo:  Skrikhø;  Rindalen:  Langfjel- 
det, saavel  under  Troldhætta  mod  Svartaadalen  som  ned  mod 
Rinvandene,  Rinhatten,  Svarthætta  ovenfor  lille  Svartaa,  Gjeithætta 
mod  Svartaadalen;  Surendalen:  Gjeithætta  og  Mellemfjeld  mod 
Foldalen;  Opdal:  FraStorbækho  ovenfor  Storli  videre  østover  paa 
fjeldene  nord  for  Gjevilvandet,  fleresteds  i  største  mængde;  Sun- 
dalen: Fjeldene  ved  Svisdal  (Hælfjeld,  Kollihovden,  Saudalshø), 
Blaahø  og  Graahø  nær  Havsaas,  i  Gruvedalen,  Gjeitaadalen  og 
Repdalen  almindelig  fra  fjeldsiderne  ned  til  elvene,  Skiraatangen 
under  StorvaskoUen;  nær  Løipaaen  under  Bronhø  ml.  Aursjøen  (i 
Lesje)  og  Eikisdalen;  Lesje:  Under  Sjungsnebba,  Stabburshø  og 
Svartnebba  ved  Gautsjøen  (temmelig  sparsomt),  Grønhø  syd  for 
Holaker.  Paa  veirhaarde  steder  (saavel  i  Troldheimen  som  i  Lesje) 
har  den  undertiden  mindre,  i  randen  tilbagebøiede  blade. 

Oxytropis  lapponica  Gaud.  Grusede  steder  paa  fjeldene,  hist 
og  her:  Rennebo:  Skrikhø;  Surendalen:  Mellemfjeld  i  Foldalen; 
Opdal:  Under  Storbækhø  og  Halsbækhø,  Hyttedalskammen  og  Ho- 
manshytten  samt  Blaahø,  Høghø  og  Grønhø,  Tyrikvamsfjeld  og 
Hammerhø  nord  for  Gjevilvandet;  Sundalen:  Fjeldene  ved  Svisdal 
og  Havsaas,  Gruvedalen  og  Repdalen  lige  ned  til  dalbunden  ved 
elvene,  Kopungen  og  Naasabruna  i  Gjeitaadalen;    Lesje:   Grønhø. 

Astragahis  alpinus  L.  Tørre  steder  i  fjeldtrakterne,  teml.  alm. : 
Rennebo  og  Opdal  paa  samme  lokaliteter  som  foregaaende;  i  Sun- 
dalen desuden  nede  i  Grødalen.  Lesje:  Rokkehø  ved  Kvitaasæteren 
paa  Gautsjøens  sydside,  Grønhø  mod  omliggende  fjeldtrakter,  for- 
øvrigt ogsaa  temmelig  almindelig  nede  i  selve  bygden. 

Astragaias  orohoi'les  Hornem.     Tørre  bakker   og   fjeldvidder, 
hist  og  her:    Rennebo:  Skrikhø  og  undei  Svarthætta;  Surendalen:. 
Mellemfjeld  i  Foldalen;  Opdal:  Under  Storbækhø  og  fjeldtrakterne 
ned  mod  Hyttedalen,  Homandshytten  og  fjeldpartierne  paa  Gjevil- 
vandets  nordøstre  side  indtil  Blaahø,  Høghø  og  Grønhø;  Sundalen: 
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Blaahø  og  Graahø  ved  Havsaas,  Gruvedalen,  Repdalen  ogGjeitaa- 
dalen;  Lesje:  Grønhø. 

Phaca  frigida  L.  Græsbevoksede  fjeldskraaninger  hist  og 
her:  Rennebo,  Surendalen  og  Opdal:  Samme  lokaliteter  som  fore- 
gaaende  art;  Sundalen:  Almindelig  paa  fjeldene  ved  Svisdal  og 
Havsaas,  i  Gruvedalen,  Repdalen  og  Gjeitaadalen  ogsaa  i  mængde 
i  dalbunden,  under  Krøshø  ned  modTorbuvand  paa  grænsen  mod 
Lesje;  Lesje:  Under  Rokkehø  ved  Gautsjøen  og  Sjungsnebba  ved 
•Sjungsjøen,  ml.  Gautsjøen  og  bygden,  fjeldvidden  under  Storhø 
ned  mod  Lidhøvde  ovenfor  Mølmen  paaLesjeskogen,  Grønhø  med 
nærliggende  fjelde  syd  for  Holaker. 


Endnu  staar  tilbage  at  omtale  et  af  de  i  Troldheimen  og 
Sundalsfjeldene  optrædende  elementer  af  Norges  flora,  nemlig  det 
bo  reale.  I  det  egentlige  Troldheimen  (Jøldalen,  Svartaadalen, 
Foldalen,  ved  Storli  og  Gjevil vandet)  optræder  denne  artgruppe, 
som  ovenfor  omtalt,  kun  meget  sparsomt,  med  en  og  anden 
herhen  hørende  plante  blandt  den  arktiske  skiferflora.  Saaledes 
forekommer  i  lierne  under  Skrikhø  (900—950  m.  o.  h.)  Avena 
puhescens  L.,  Carex  digitata  L.  og  Arabis  Jiirsnta  Scop.;  samme- 
steds høiere  oppe  paa  glimmerskiferen  bemerkedes  Polypodium 
vulgare  L.  og  Woodsia  ilvensis  R.  Br.  Den  sidste  optræder  ogsaa 
paa  de  skifrige  fjeldvidder  ovenfor  Storli.  Endvidere  kan  nævnes, 
at  AntliylUs  Vulneraria  L.  bemerkedes  paa  toppen  af  Høghø  (1329 
m.  o.  h.)  nær  Gjevilvandet  i  selskab  med  de  kontinentale,  arktiske 
planter. 

Derimod  har  lierne  i  Storlidalen  ned  mod  Aangaardsvand,  i 
Indredal  og  ved  Svisdal  tildels  en  boreal  karakter,  men  typisk 
optræder  den  boreale  flora  i  Eikisdalens  og  Sundalens  skovlier, 
især  oppe  i  urerne  uder  de  bratte  fjeldvægge.  Som  udmerkede 
lokaliteter  i  denne  henseende  fortjener  særlig  at  fremhæves  skov- 
lierne og  urerne  under  Ekretind  ved  Gjøra  (saavel  Graaora  og 
Volladalen  paa  østsiden  som  urerne  mellem  Klingøien  og  Gravem 
paa  vestsiden)  og  under  Smørklimpen  ved  Fale  i  Sundalen. 

Som  karakterplanter  skal  her  blot  nævnes:  Corylxis  Avellana 
L.,  Vlnnis  montana  With.,  Daphne  mezereum  L.,  Cotoneasier  vui- 
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<;ari8  Lindl,  Foi^a  canina  L.  &  villosa  L.,  Bhamniis  Frangnla 
L,  Tanacetttm  viiJffarcL,,  Ladiica  muralis  Fves,,  flere  arter ///crti- 
ihim  —  f.  eks.  Pdostlla  L ,  Axtricida  L.,  fioribunduin  Wimm. 
-etc.  -*),  Orif/annm  valgåre  L.,  Calamiutha  Actnos  Clairv.,  CU- 
nopodium  vidgare  L.,  Pimpinella  Saxifraga  L.,  Actæa  spicata  L., 
Ttirritis  glaha  L.,  Arabis  hir&iita Scop.  &  ThalianaL,,  Dianthus 
deltoides  L.,  Siachys  silvatica  L.,  ScropJmlaria  nodosa  L.,  Oera- 
niutn  Eobertiannm  L.,  PotentiUa  argentea  L.,  Trifolium  medium 
L,  (ved  Finset  i  Eikisdalen),  Vicia  sepium  &  silvatica  L.  Særlig 
fortjener  at  omtales  nogle  planter,  der  er  yderst  sjeldne  norden- 
fjelds:  Hypei-icum  hirsutum  L.,  Astragalus  glycypliglhis  L.,  La- 
thyrus  silvestris  L.  (nordgrænse),  Garex  muricata  L.,  der  forekom- 
jner  i  urerne  under  Ekretind.*) 

I  forbindelse  med  den  boreale  flora  burde  ogsaa  omtales 
granen,  da  dette  træ  skyr  de  fugtige  kyststrækninger  i  Romsdals 
^mt  og  Bergens  stift.  I  Meldalen  i  Søndre  Trondhjems  amt  er 
•der  frodige  granskoge.  Over  Reisfjeldet  med  omgivelser  udbreder 
.granen  sig  nedover  Romundstadbygden  i  Rindalen  langs  Rinna, 
•dels  indsprængt  i  furuskogen,  dels  selv  skogdannede.  Dette  er  et 
-at  de  yderst  faa  steder  i  hele  Romsdals  amt,  hvor  gran  findes. 
Ved  Rotaasen  syd  for  Reisfjeldet,  ved  indgangen  til  Troldheimen, 
synes  den  at  ophøre.  Som  en  merkelighed  hørte  jeg  omtale  en- 
Jceltstaaende  grantrær  ved  Bolmesæteren  (ved  Buluelven)  og  Børsct- 
sæteren  (c.  5  km.  sydvest  for  Rindalens  kirke)  i  partiet  mellem 
Svartaadalen  og  Rindalen.  Heller  ikke  i  den  til  Opdal  hørende  del 
^f  Troldheimen  eller  i  de  undersøgte  partier  af  Sundalen  er  grtin-jn 
vildtvoksende.  Nogle  enkelte  grantrær  omtaltes  at  skulle  vok.-o 
-paa  sydvestsiden  af  Gjevilvandet  i  Opdal.**)  Plantet  trives  den  godt 
—  f.  eks.  ved  Hol  i  Opdal  og  Gravem  i  Sundalen.  Angaaendc  gra- 
nens udbredelse  forøvrigt  i  Romsdals  amt  kan  henvises  til  forstmester 
'Glørsens  redegjørelse  i  Schiibelers  Viridarium  Norvegicum  I  369  flg 

*)  Her  kan  ogsaa  nævnes  Hieracium  Blyttianum  Fr.  i  lierne  nedenfor  VoUan- 
sæter.  Hidtil  ikke  med  sikkerhed  funden  udenfor  Valders.  Fuldstændig 
fortegnelse  over  den  boreale  flora  i  Sundalslierne  skal  meddeles  i  stipendie- 
indberetningen  fra  1893.  Se  forovrigt  Chr.a  vidsk.  selsk.  fhdlgr.  1893  nr.  21. 
**)  Angivelsen,  at  gran  skulde  forekomme  skogdannende  i  Storlidalen  (Chr.a 
vidsk.  selsk.  fhdlgr.  1891  nr.  4  pag.  13)  er  feilagtig. 
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Tillslut  skal  leveres  en  speciel  fortegnelse  over  bemerkede 
planter,  tilhørende  den  atlantiske  flora,  (smlgn.  ovfr.  pag.  85). 

Polystichum  Oreopteiis  DC:  Fjeldlier:  Bolme-Troldhætta  mL 
Rindalen  og  Svartaadalen,  c.  1000  m.  o.  h.;  under  Sollirabben  og 
Løsetknobben  inderst  inde  paa  Foldalens  vestside;  Fladvaddalen, 
fjeldovergang  mellem  Sundalen  og  Indredal;  Sundalens  fjeldskraa^ 
ninger  f.  eks.  under  Klingfjeld,  indtil  c.  1000  m.  o.  h. 

Blcchnum  Spicant  Roth:  Reisfjeld  i  Meldalen;  Svartaadalerv 
under  Langfjeldet  ved  mundingen  i  Foldalen;  Bulus  dal  føre  og 
ellers  i  trakterne  mellem  Svartaadalen  og  Rindalen;  Foldaien  paa 
myrene  og  i  fjeldlierne  paa  begge  sider  af  Folla,  alm.;  Kringlehø 
ved  Tovandene;  fjeldlierne  ovenfor  Storli  og  ved  Gjevilvandet  i 
Opdal;  Sundalens  fjeldlier  og  sæterdale  (paa  nordsiden).  Høide- 
grænse: Kringlehø  ved  Tovandene  og  Homanshytten  ved  Gjevil- 
vandet hen  ved  1000  m.  o.  h. 

Carex  pilulifera  L.:  Reisfjeld  i  Meldalen;  Skrikhø  i  Jøldalen 
(c.  900  m.  o.  h.);  Svartaadalen;  ved  Storli  i  Opdal  og  paa  Smør- 
klimpen  og  ved  Svisdal  i  Sundalen  (c.  800  m.  o.  h.).  Forekommer 
vistnok  foitrinsvis  i  kystegnene,  men  ogsaa  i  det  indre  af  landet 
teml.  alm.  nedenfor  birkegrænsen. 

Carex  binervis  Sm.:     Ved  Kristianssund. 

Jxmcxis  squarrosus  L. :  Svartaadalen  ved  foden  af  Troldhætta 
nær  Svartaaens  udløb;  Follas  vestside  hist  og  her,  f.  eks.  under 
Løsetknobben  (c.  7f)0  m.  o.  h.);  ved  Kristianssund. 

Luziila  maxima  L.:     Ved  Kristianssund. 

Narihccium  ossifragum  Huds.:  Mellem  Rindalen  og  Svartaa- 
dalen paa  myrene;  Svartaadalens  munding  i  Foldalen  under  Trold- 
hætta  og  Gjeithætta  (c.  750  m.  o.  h.);  myrene  i  Foldalen,  især 
i  det  indre  paa  vestsiden  opad  fjeldsiderne;  Hyttedalen  nær  vand- 
skillet (hen ved  8(X)m.  o.  h.);  ved  Storli;  myrene  og  i  det  nederste 
af  fjeldlierne  paa  begge  sider  af  Gjevilvandet  i  Opdal;  Kringlehø 
ved  Tovandene  (c.  950  m.  o.  h.);  Falesæterdalen  og  Indredal;  ved 
Kristianssund  og  i  kystegnene  alm.  f.  eks.  Tiltereidet,  Eidsvaag  etc. 

Myrka  Qale  L.:    Mangler  i  de  høiere  liggende  egne. 

Ålniis  glutinosa  Gærtn.:   Ved  Kristianssund  iflg.  Norges  Flora • 
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Rumex  obtitsifolius  L.:  Øveraas  ved  Eikisdalsvandets  nord- 
ende; Eidsvaag;  ved  Kristianssund. 

Erica  Tetralix  L.:  Alm.  paa  fjeldmyrene  mellem  Svartaa- 
dalen  og  Rindalen  Scimt  i  F'oldalen  (c.  500— c.  750  m.  o.  h.). 

Digitalis  purpttrea  L.:  Eikisdalsvandets  nordende  (i  selskab 
med  AconitunOy  Siradal;  Eidsvaag;  ved  Kristianssund. 

Pedictdaris  silvatica  L.:     Ved  Kristianssund. 

Ranunculus  Flanimula  L.:  Sundalen;  Storlidalen;  ved^Gje- 
vilvandet;  alm.  ogsaa  ellers  i  de  lavere  kontinentale  egne,  men  især 
dog  i  kysttrakter. 

Fumaria  muralis  Sond.:     Lilledalen  i  agre. 

Cardamine  hirbuta  L.:     Rindalen:  Romundstad. 

Drosera  intermedia  Hayne?  Foldalsmyrene.  Eksemplarer 
mangler. 

Lychnis  Flos  Cucxili  L  :  Lavere  egne:  Sundalen,  ogsaa  alm. 
i  det  indre  af  landet. 


Paa  det  vedføiede  rids,  der  er  udarbeidet  paa  grundlag  af 
vedkommende  amtskarter  og  rektangelkarter  samt  egne  iagttagelser, 
er  afmerket  de  paa  mine  reiser  1890  og  1892  iagttagne  kontinentale 
arktiske  plantekolonier.  Medtaget  er  ogsaa  resultaterne  af  mine 
supplerende  undersøgelser  i  Sundalen — Lesje  paa  stipendiereisen 
1893,  hvorom  først  senere  vil  blive  indtaget  indberetning  i  selska- 
bets skrifter.  Derimod  er  ikke  afsat  de  tidligere  kjendte  arktiske 
kolonier  i  de  paa  ridset  medtagne  partier  af  Dovre. 

Prikkernes  tæthed  skal  relativt  antyde  artrigheden  paa  de  for- 
skjellige  lokaliteter. 
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New  or  critical  Norwegian  Ålgs. 

By 


(With  3  PUtes). 


Peyssonelia  balanicola  (Strømf.)  nob. 

Hæmatostagon  balanicola  Stremf.  Algveg.  Isl.  p.  25.^) 
Descr.    Peyssonelia  Rosenvingii  Schm.  in  Rosenv.  Grenl.  Havalg.  p.  782.^ 

I  collected  in  the  middle  of  June  1892  at  Lynge  near  Tromsø 
4  specimens  of  a  Squamariacé  much  reminding  one  of  Hæmato- 
stagon balanicola  Strømf.  It  has  now  proved  to  be  identic  with 
the  lately  descnbed  Feyssonelia  Rosenvingii  Schm.  The  speci- 
mens coincide  fully  with  the  description  1.  c,  only  smaller  and 
somewhat  thinner.  The  crusts  are  0.5—1  cm.  in  diameter  and 
fastened  to  a  dead  Lithothamnion  from  a  depth  of  about  6  fathoms, 
probabiy  L.  glaciale,  and  one  of  the  crusts  partly  overgrown  by 
Lithothamnion  mutabile  P'osl.  mscr. 

No  doubt  P.  Rosenvingii  is  identic  with  Hætpatostagon  ba- 
lanicola Strømf.  In  Strømfelts  coUections  in  the  Riksmuseum 
at  Stockholm  I  have  recently  seen  a  couple  of  slides  of  this 
plant,  so  far  as  at  present  known  the  only  fragments  existing^ 
however  not  well  prepared  and  indistinct  except  a  transverse  sec- 
tion  which  agrees  well  with  a  similar  section  of  a  younger  crust 
taken  by  me  at  Lyngø.  The  figure  14  by  Strømfelt  1.  c.  is  in 
so  much  incorrect  as  the  upright  filaments  in  the  named  fragments 

^)    H.  F.  G.  strømfelt,    Om  Algvegetationen  \\d   Islands  Kuster.     Akademisk 

Afhandling.     Gateborg  1^86. 
>)    L.  Kolderup  Rosen  vinge,  Grønlands  Havalger.    Særtryk  af  ,  Meddelelser 

om  Grønland."     III.    Kjøbenhavn.    1893. 
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of  his  specimen  are  attenuating  upwards.  However,  the  figure 
represents  a  part  of  a  young  crust,  and  in  such  ones  the  upper 
cells  are,  especially  towards  the  margin,  not  seldom  only  slightly 
smaller  than  the  lower  ones. 

Strømfelt  remarks  1.  c.  p.  26  „alla  rotorgan  saknande  basal- 
lager*. This  depends  thereon,  that  he  has  not  decalcified  the  plant, 
as  only  the  basal  layer  is  visible  in  a  section  at  least  of  specimens 
growing  on  Lithothamnion,  but  not  the  radicles  befofe  decalcifying. 

The  most  important  characters,  by  which  even  a  steril  speci- 
men of  this  plant  may  be  identified,  are  certainly  not  visible  in 
Strømfelts  specimen,  viz.  the  margin  and  the  re^ularly  radiating 
cell-rows  of  the  decumbent  layer,  so  that  it  might  perhaps  be  re- 
ferred  to  P.  Dubyi  Cr.  But,  so  far  as  may  be  understood  from 
Strømfelts  description  andfigures  and  the  mentioned  fragments, 
the  colour  and  structure  agree  better  with  the  present  species  than 
P.  Dubyiy  and  besides  it  is  not  likely  that  /'•  Dubyi  occurs  at 
Iceland.  I  therefore  feel  obliged  to  adopt  the  elder  name  for  the 
plant  in  question. 

Delesseria  Baerii  Rupr. 

Alg.  Och.  p.  239. 

In  the  herbarium  of  the  Riksmuseum  at  Stockholm  are  two 
specimens  of  this  alga,  assignably  coUected  at  the  coast  of  Norway. 
They  are  labelled  „Norv.  arct.  Berggren"  det.  et  ser.  J.  G.  Agardh. 
Also  un  the  paper,  to  which  the  specimens  are  fastened,  is  written 
with  pencil  on  one  „51"  and  on  the  other  „51  N.",  which  pro- 
bably  is  to  signify  „no.  51,  Norway".  As  the  specimens  were 
collected  by  professor  Berggren  in  Gothenburg  I  wrote  to  him 
if  possible  to  get  information  as  to  the  locality  and  to  ascertain 
if  a  mistake  might  have  taken  place.  He  kindly  communicated 
the  following. 

„Då  jag  1868  på  återresan  från  Spetsbergen  besokte  Norges 
Finmarks-kuster  insamlade  jag  hafsalger  vidTromso  —  hår  temli- 
gen  obetydligt  —  samt  vid  Kjeon  och  Krogonås,  som  er  belåget 
vid  Lofoten.  Norr  om  Tromso  har  jag  ej  varit  i  land  i  Norge. 
Jag  bemodade  mig  alitid  att  hålla  samlingame  från  de  olika  loka- 
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litetema  åtskilda.  Nu  er  det  så  lange  sedan  atC  jag  ej  minnes, 
hum  de  på  Norska  kasten  funna  algema  forvarades,  och  jag  lem- 
nade  från  mig  allesamman  efter  hemkomsten.  Det  skulle  val  kunna 
vara  en  mojlighet,  att  under  resan  eller  efter  hemkomsten  någon 
hopblanding  eller  forvexling  i  uppgift  om  våxtstalle  kommit  att 
ega  rum.  Men  sakert  år  att  Delesserian  ej  ar  från  något  stalle  i 
Norge  norr  om  Tromso**. 

The  specimens  are  well  developed  but  steril,  about  10  cm.  high. 

I  have  seen  several  other  Norwegian  algæ  collected  by  Berg- 
gren on  the  same  voyage  when  he  found  B.  Baerii,  but  I  have 
not  met  with  any  that  seems  to  be  from  another  place  than  that 
quoted,  or  Spitzbergen.  I  therefore  do  not  suppose  there  can  be 
any  mistake  as  to  the  specimens  in  question. 

It  is  not  unlikely  that  D.  Baerii  occurs  at  the  coast  of  Fin 
marken.  I  have  often  looked  for  it,  but  1  have  dredged  little  there, 
and  it  is  probable  that  numerous  arctic  algæ  may  still  be  found 
especially  in  the  sublitoral  region  along  that  very  long  tract  of 
coast.  However,  Tromsø  is  farther  south  (69°  40  L.  N.)  and  its 
nearest  vicinity  (Tromsøsund)  is  rather  poor  in  higher  algæ  except 
Lithothamnion y  and  I  suppose  it  to  be  doubtful  that  D.  Baerii 
has  been  found  in  that  enclosed  sound.  On  the  other  hånd  Kjeø 
and  Krogønes  are  rather  far  to  the  south,  the  latter  place  at  about 
68°  20  L.  N.  It  is  therefore  impossible  with  any  degree  of  pro- 
bability  to  decide,  in  which  of  the  named  piaces  the  specimens 
may  have  been  gathered.  From  a  geographical  point  of  view  it 
would  be  of  interest  to  know  the  locality. 

Phyllophora  interrupta  (Grev.)  J.  Ag. 

Spetsb.  Alg.  Progr.  p.  3;  Sphærococcus  interruptus  Grev.  Aet  Lcop.  142, 
p.  423.     Cfr.  Kjellm.  N.  Ish.  Algfl.  p.  207—208. 

Some  years  ago  1  collected  a  Phyllophora  in  the  brackish 
water  lake  Borgepolden  in  Lofoten,  which  I  suppose  belongs  to  the 
above  species.  The  „Borgepolden"  consists  of  two  lakes,  the  outer 
and  inner  Borgepold.  The  former  is  about  5  km.  long,  communi- 
cating  with  the  sea  through  a  stream,  and  the  latter  connected 
with  the  former  by  a  streamlet.     The  outer  lake,  in  which  I  col- 
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lected  the  specimens,  has  a  depth  of  until  70  fathom.  It  has  in 
former  time  been  more  directly  connected  with  the  sea,  probably 
in  its  whole  breadth,  about  1^/2  km.,  forming  a  fjord.  The  water 
is  in  the  inner  part  very  little  brackish  at  the  surface,  but  probably 
rather  salt  at  the  bottom.  Here  I  found  the  specimens  on  a  depth 
of  about  8  fathom,  as  far  as  I  now  remember  lying  loose  on  the 
bottom. 

Some  of  the  specimens  at  least  carinot  be  separaled  from  P/i. 
interrupta,  fully  coinciding  with  Spitsbergian  ones  of  that  species. 
Cp,  pi.  1  fig.  1.  Others  are  provided  with  rather  narrow  and 
k)ng  prolifications  somewhat  reminding  one  of  Ph,  Brodiæi,  though 
quite  different  from  the  typical  form  of  that  species. 

I  suppose  it  to  be  a  remnant  from  a  time  when  the  purely 
glacial  Flora  had  a  more  southem  distnbution  than  at  the  pre- 
sent time. 


At  Polden  in*the  innermost  part  of  the  Lyngen-Fjord  in  Tromsø 
amt  I  met  with  another  species  which,  to  my  opinion,  also  is  a 
remain  from  that  time.  It  is  a  form  of  Polysiplumia  ardica  J. 
Ag.,  rather  differing  in  habit  from  the  typical  form,  which  also 
appears  at  several  piaces  along  the  coast  of  Finmarken.  It  grew 
on  a  depth  of  only  6  fathom.  That  is  the  only  place  in  Tromsø 
amt  where  the  species  hilherto  has  been  found. 

Lomentaria  sedifolia  (Tum.)  Strømf.  mscr. 

Fucus  clavellosus  fi  sedifolius  Tam.  Hist.  Fac.  I,  t  30. 
Syn,    Gastridium  purpurascens  Lyngb.  Hydroph.  Dan.  p.  69  et  t,  17. 
Chylocladia  clavellosa  var.  sedifolia  J.  Ag.  Spec.  Alg.  II,  p.  366. 

In  the  late  H.  F.  G.  S  t  r  0  m  f  e  1 1  s  collection  of  algæ  presented 
to  the  Riksmuseum  at  Stockholm  I  found  some  specimens  labelled 
Chylocladia  sedifolia  (Tum.)  Strømf.  and  collected  at  Nøkling 
in  the  Bømmelfjord.  I  also  had  the  opportunity  to  see  a  manu- 
script  written  by  Strømfelt,  chiefly  containing  a  list  of  algæ 
collected  at  the  coast  of  Sweden  and  the  western  coast  of  Norway. 
Through  the  kindness  of  professor  dr.  V.  Wittrock  I  was  per- 
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mitted  to  make  use  of  the  manuscript  treating  of  the  Norwegian 
algæ,  from  which  I  quote  the  foUowing. 

„Foregående  trenne  arter  (Lomentaria^  clavellosaf  L.  rosea^ 
L.  sedifoUa)  våxte  ofta  tilisammans  på  stipites  af  Laminaria  hy- 
perborea,  eller  på  Ascidia  mentula.  Den  sista  (L.  sedifoUa)  upp- 
staldes  af  sin  namngifvare  Turner  och  efter  honom  af  J.  G.  Agardh 
såsom  varietet,  ehuru  med  framhållande  af  dess  Stora  habituela 
olikhet  med  hufvudarten.  Skall  emellertid  L.  sedifolia  uppfattas 
såsom  varietet,  så  maste  afven  L.  rosea  anses  såsom  sådan,  ty 
den  skiljes  blott  från  L.  davellosa  genom  karakterer  af  samma 
grad  och  varde  som  den  foregående.  Olikheten  med  L.  claveUosa 
består  nåmligen  i  den  platta,  hos  L.  rosea  stundom  uppblåsta  bå- 
len,  som  år  forsedd  med  2-sidig  mer  eller  mindre  regelbundat 
riktade  motsatta,  åt  begga  hall  starkt  afsmalnande  grenar,  meden 
det  att  hos  L  clavdlosa  bålen  år  mer  eller  mindre  trind  och  bår 
allsidigt  riktade,  vanligen  mycket  långa,  oftast  alternerande  grenar. 
Dessa  karakterer  åro  visserligen  hos  groddplantor  foga  utvecklade,, 
hvarfore  de  tre  artema  i  detta  stadium  ej  åro  låtta  att  åtskilja,, 
meden  i  något  utvecklade  exemplar  kann  ingen  misstaga  sig  på 
dem.  L.  rosea  år  utmårkt  genom  sina  korta,  breda  hufvudaxlar 
och  enkla,  aflangt  elliptiska  grenar;  L.  sedifolia  genom  sin  trådlika 
forgrening  med  utdragen  hufvudaxel  och  regelbundet  monopodialt 
utvecklade  grenar.  Hos  begge  kan  stundom  en  hufvudaxel  uptill 
klyfva  sig  genom,  såsom  det  synes,  dikotomisk  deling.  Jåmfor 
forofrigt  de  citerade  afbildningame  och  beskrifningarne."*) 

I  cannot  agree  with  Strømfelt  that  L.  sedifolia  is  distinct 
from  L.  davellosa  by  characters  of  the  same  degree  and  value  as 
L.  rosea.  To  my  opinion  the  latter  is  a  more  characterized  spe- 
cies than  the  former.  Among  rather  numerous  specimens  that  I 
have  seen  I  have  not  met  with  any  true  transition  to  L.  davel- 
losa, though  the  species  is  rather  varying.  On  the  contrary  L^ 
sedifolia  sometimes   seems   to   be  difficult  to  distinguish  from  L^ 


^)    ChyJodadia  in  the  manuscript. 

2)    „Turner  sager  (I.  c.\    att   grenames   anordning  hos  ^sedifoUus  fullkomligt 

liknar  bladens  hos  Sedum  sexangulare!    Dettta  kan  jag   ej    finna  ofverens- 

ståmmande  med  hans  uppgift,  att  de  aro  „distichous*." 
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davellGsa.  Typically  developed  specimens  are  ærtainly  easily  re- 
cognized  but  especially  among  numerous  specimens  of  L.  clavel- 
hsa  collected  at  Kristiansund  by  F.  L.  Ekman  I  have  seen  such 
ones  very  nearly  related  to  L.  sedifolia. 

L.  sedifolia  has  also  been  collected  by  Schiibeler  at  Akre- 
havn  on  Karmøen,  growing  in  company  with  L.  rosea  on  the 
stem  of  Laminaria  digitata  on  a  depth  of  about  20  fathom. 

L*  rosea  seems  to  be  rather  commonly  dispersed  along  the 
western  coast  at  least  from  Kristiansund  to  Stavanger.  A  form 
with  thread-narrow  elongated  main  axis  has  been  found  at  Kristi- 
ansund (Ekman)  and  on  Karmøen  (Schiibeler). 

Pelvetia  canaliculata  (L.)  Dcsne  et  Thur. 
f.  radicans  Fosl. 

Alg.  not.  p.  l.i) 

In  the  quoted  paper  I  published  a  short  description  of  the 
named  alga  growing  in  pools  of  probably  brackish  water  along 
the  lower  part  of  the  river  Rindelven  at  the  inner  part  of  the 
Trondhjem  Fjord,  and  besides  I  announced  the  distribution  of  it 
in  Hauck  et  Richter,  Phykotheka  universalis. 

The  plant  appeared  in  a  great  number  when  collected  some 
years  ago  by  dr.  Hagen,  and  we  considered  it  highly  probable 
that  it  still  occurred  on  the  same  locality.  However,  last  summer 
I  searched  for  it  very  carefully  just  on  the  same  locality  where 
the  mentioned  specimens  were  collected,  but  I  did  not  detect  a 
trace  of  the  plant,  and  I  am  sure  it  is  not  for  the  present  to  be 
found  there. 

The  figure  2  on  pi.  1  is  of  a  moistened  spe9imen  from  a 
dense  bundle.  The  margins  are  in  some  parts  of  the  plant  slightly 
bent  inwards,  and,  as  quoted  before,  the  form  is  never  distinctly 
canaliculated.  The  punctuated  line  indicates  how  far  the  plant 
has  penetrated  into  the  clay. 

I  was  told  by  inhabitants  at  Rindenleret,  that  the  lowermost 
part  of  the  river  Rindelven  has  often  changed  its  course,  and  the 
current   from   the   river  Værdalselven,   the  mouth  of  which  being 

1)    Det  kgl.  norske  Videnskabers  Selskabs  Skrifter,    Trondhjem  1892. 
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about  1  km.  from  thence,  sets  towards  Rindenleret  carrying  and 
washing  up  great  masses  of  clay,  so  that  the  bank  Rindenleret  is 
much  increased  in  a  rather  short  space  of  time.  This  together 
with  covering  of  ice  in  the  vvinter  and  partly  draining  in  the 
summer  of  the  small  pools  in  the  clay  along  the  banks  of  the 
river  makes  it  explicable  that  the  algæ  cannot  hold  out  for  a 
long  time. 

The  typical  form  of  Pélvetia  canaliculata  was  rather  abundant 
at  Trones  on  the  other  side  of  that  branch  of  the  fjord,  about  1 
km.  or  a  little  more  opposite  to  Rindenleret.  I  suppose  the  spores 
may  have  been  conveyed  by  wind  and  the  current  from  the  Vær- 
dalselven-  to  Rindenleret,  and  by  spring  tide  conveyed  farther  up 
into  the  small  pools,  where  they  have  been  able  to  germinate. 
The  unfavorable  conditions  have  subsequently  caused  the  peculiar 
alteration  in  the  development  of  the  plant.  As  it  was  collecled 
in  the  beginning  of  May,  it  must  have  risen  from  spores  carried 
thither,  at  any  rate  the  foregoing  spring  or  summer. 


Subgen.  Seirocarpus  nob. 
(sub  Elachista  Du  by.) 
Sporangiis  unilocularibus  filis  erectis  seriatis. 

Elachista  (Seirocarpus)  moniliformis  nob. 

E.  filis  erectis  inferne  in  basim  subæqualiter  in  apicem  obtu- 
sum  obsolete  attenuatis  vel  raro  incrassatis.  Cellulis  inferno  partim 
subinflatis,  15—25  //  crassis,  superne  subcylindricis,  12—20  /x 
crassis,  diametro  2-plo  brevioribus  ad  2V2"plo  longioribus.  Sporan- 
giis plurilocularibus  fere  linearibus,  eramosis(?),  4 — 6/a  crassis,  lo- 
culis  zoosporiferis  10—18  e  strato  hypothallino  vel  interdum  basi 
filorum  ortis.  Sporangiis  unilocularibus  seriatis,  20 — 25  fJL  crassi«?, 
filis  erectis  terminantibus.    Tab.  1,  fig..  3-6. 

Among  the  interesiing  collection  of  algæ  gathered  by  B.  Han- 
steen in  the  western  part  of  the  coast  is  a  solitary  slide  labelled 
Elachista  stellarisy  which  with  regard  to  the  unilocular  sporangia 
differs  so  much  from  the  true  Elachistæ,  that  it  at  least  forms  tho 
type  of  a  new  subgenus. 
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The  spedmen  has  been  taken  at  Medholmen  on  about  59® 
43'  L.  N.  in  the  beginning  of  August,  growing  on  Scytosiphon 
lomentarius  in  a  lagoon  or  rock-pool  in  the  Jitoral  region.  The 
plant  seems  to  form  rather  extended  stains  on  the  host,  about 
*/4— 1  mm.  high. 

The  hypothallus  is,  so  far  as  may  be  seen  in  the  plain  and 
rather  dark  piece  in  the  slide,  not  vigorously  developed,  but  nearly 
parenchymatous.  Judging  from  loosened  fragments,  the  ælls  seem 
often  to  be  nearly  spherical,  and  much  varying  with  regard  to 
the  size. 

The  upright,  assimilating  filaments  are  300—800  /x  high,  most 
common  400 — 600  fi.  They  are  usually  thickest  a  little  above 
the  base,  at  the  point  of  growth,  from  there  rather  plainly  atten- 
uating  towards  the  base,  and  feebly  attenuating  towards  the  more 
or  less  obtuse  apex.  Sometimes  they  are  eqiial  in  thickness  in 
Ihe  upper  part,  seldom  even  feebly  increasing  towards  the  apex. 
The  cells  are  at  the  point  of  growth  sometimes  rather  swollen, 
15—25  /A  in  diameter,  and  up  to  2  times  shorter  than  the  dia- 
meter. In  the  upper  part  they  are  nearly  cylindrical  or  tun-shaped, 
partly  rather  much,  partly  little  constricted  at  the  interwalls,  12 — 20 
ji  thick,  1—2  times  or  seldom  2V2  times  longer  than  the  diameter, 
with  rather  thick  walls.  The  cells  are  in  the  upper  part  of  the 
filaments  always  rich  in  endochrome,  but  I  cannot  decide  the  form 
of  the  chromatophores,  which,  however,  seem  to  be  much  varying. 

I  have  seen  some  few  short  filaments  resembling  paraphyses, 
plainly  attenuating  from  the  apex  towards  the  base,  and  in  the 
jupper  part  about  10 — 12  fx  thick. 

ITie  plurilocular  sporangia  are  numerous  and  very  densely 
♦crowded,  so  far  as  I  have  seen  always  unbranched,  rising  from 
the  surface  of  the  hypothallus  or  short  processes  from  there,  sel- 
-dom  from  the  base  of  the  assimilating  filaments,  nearly  linear,  or 
.not  seldom  slightly  increasing  upwards,  4 — 6  fx  in  thickness,  with 
10 — 18  room  in  a  single  rovv,  and  each  room  always  (?)  containing 
one  spore.  The  sporangia  are  when  rising  from  the  surface  of 
the  hypothallus  borne  on  a  shorter  or  somewhat  elongated  shaft 
composed   of  long  and  thin  cells  which  are  poor  in  endochrome. 
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It  may,  however,  be  remarked  that  this  principally  refers  to  some 
loosened  fragments  of  the  plant  in  the  named  slide.    PI.  1,  fig.  3—  4. 

The  plant  seems  also  to  be  provided  with  another  kind  of 
plurilocular  sporangia.  In  a  fragment  in  the  slide  of  a  filament 
most  probably  belonging  to  the  present  species  I  found  two  small 
lateral  processes  of  1  and  3  cells  rather  resembling  the  lateral 
plurilocular  sporangia  in  Leptonema  fascicttlata  var.  flagellare  Rke.^ 
Atlas,  t.  10,  fig.  11,  and  not  fully  developed. 

The  unilocular  sporangia  are  developed  from  transformed  ve- 
getative cells  in  the  uppermost  part  of  the  filaments,  much  resem- 
bUng  those  in  Pylaiella,  in  chains  of  2 — 7,  most  frequently  only 
2 — 3  in  number,  and  so  far  as  seen  always  terminal.  Fully  de- 
veloped sporangia  are  scarce,  but  I  have  seen  some  others  in  de- 
velopment.  They  are  usually  almost  spherical  or  tun-shaped,  much 
constricted  at  the  interwalls,  20 — 25  ii  in  diameter,  and  now  and 
then  by  more  or  less  oblique  walls  parted  into  two  or  very  sel- 
dom  three  rooms.     PI.  1,  fig.  5 — 6. 

In  some  respects  this  species  reminds  one  of  PhycophUa  std- 
lulata  Kutz.  Tab.  Phyc.  VIII,  t.  1,  fig.  b.  Perhaps  the  dark 
coloured  cells  in  the  upper  part  of  some  of  the  filaments  in  the- 
named  figure  really  represent  unilocular  sporangia.  If  so,  both  the 
species  probably  are  very  nearly  connected.  On  the  other  hånd 
it  strikingly  reminds  one  of  Elachista  stellidata  Harv.  Phyc.  Brit^ 
pi.  261,  fig.  3,  and  at  first  I  was  inclined  to  refer  it  to  that  spe- 
cies, but  I  have  afterwards  been  acquainted  with  the  interesting; 
work  by  Sauvageau^)  and  it  appears  from  his  description,  that 
the  typical  Elachista  slcllulata  Griff.  is  quitc  different  from  E^ 
monilifomxis. 

The  subgenus  Seirocarpiis  is  separated  from  the  true  Ela- 
chista by  its  unilocular  sporangia  developed  in  transfjrmed  cells 
of  the  assimilating  filaments,  while  in  the  latter,  which  I  propose 
to  name  Euelachista,  they  rise  from  the  surface  of  the  hypothallus. 
Thus  the  difference  in  this  respect  is  so  important,  that  it  would 
justify  the  record  of  a  separate  genus.    However,  the  reproducJtiive 

Sauvageau,  Sur  quelques  Algues  phéosporées  parasites.    Journal  de  Bota- 
nique.     Tome  VI.     Paris  1892. 
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organs  in  Elachista  are  not  yet  well  known,  and,  so  far  as  majr 
be  judged  from  a  solitary  and  not  well  prepared  specimen,  Sei- 
rocarpus  agrees  with  Euelachista  with  regard  to  the  vegetative- 
part as  well  as  the  development  of  the  plurilocular  sporangia.  I 
therefore  hold  it  most  suitable  for  the  present  to  consider  it  a. 
subgenus. 


Dichosporangium  repens  Hauck 

Meeresalg.  p.  339. 

f.  varians  nob. 

f.  filis  erectis  sursum  incrassatis,  cellulis  supremis  interdum* 
irregulariter  divisis  et  contexto  parenchymatico  formantis,  vel  cel- 
lulis non  divisis  et  ramis  ramulisque  brevissimis  utrinque  egredien- 
tibus,  vel  plerumque  filo  pilo  et  ramis  ramulisque,  in  fasciculo  glo- 
boso  densissimo  congestis,  terminante;  pilis  et  sporangiis  plurilocu- 
laribus  interdum  e  filo  primario  endophytico  egredientibus.  Tab. 
2,  fig.  1—6. 

The  primary,  endophytic  threads  resemble  those  in  the  typicat 
form,  perhaps  less  branched  and  somewhat  thinner.  The  cells  are- 
6 — 9  [i  thick  and  1 — 2  times  longer  than  broad. 

The  upright  filaments,  too,  are  thinner  than  in  the  typical 
form,  almost  ever  increasing  in  thickness  upwards,  in  the  lower 
part  generally  10 — 12  [i,  at  the  apex  11 — 17  [i  thick.  The  cells 
are  cylindrical  or  nearly  cylindrical,  IV4 — 4  .times  as  long  as  broad. 
PL  2,  fig.  1.  Sometimes,  and  seldom  more  than  the  uppemnost 
cell  of  the  filament  divides  itself  in  an  irregular  manner,  by  farther 
division  forming  a  small  parenchymatous  tissue  composed  of  an- 
gular  or  rounded  cells,  with  wartlike  processes  or  short  branchlets,. 
now  and  then  bearing  unilocular  or  plurilocular  sporangia  and  a 
hair.  PI.  2,  fig.  3 — 5.  Other  filaments  are  monosiphonous  throug- 
hout,  ending  in  a  hair  with  a  basal  point  of  growth,  and  from 
one  or  more  of  the  uppermost  cells  issue  very  short  branches  from 
both  sides,  more  or  less  irregularly  branched,  or  bearing  wartlike 
processes.  PL  2,  fig.  2.  Occasionally  such  a  branch-complex  de- 
velops  itself  from  the  one  side  of  the  uppermost  cell  and  an  uni- 
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ilcKular  sporangium  from  the  other  side.  Mosl  frequently,  however, 
is  to  be  found  a  very  dense,  globular  branch-complex  developed 
from  the  uppermost  cell  of  the  filament,  80  -  150  /a  in  diameter, 
►composed  of  irregularly  branched  and  very  thin  threads,  sometimes 
nearly  parenchymatous.  PI.  2,  fig.  6.  In  such  individuals  the  hair 
terminating  the  filament  has  rather  often  disappeared  or  is  bent 
aside.  The  hairs  are  always  few  in  number,  and  never  more  than 
two  may  be  found  terminating  a  filament,  but  they  also  issue, 
though  seldom,  from  the  primary,  creeping  filaments,  or  are  lateral 
on  the  upright  filaments. 

The  unilocular  sporangia  resemble  those  in  the  typical  form, 
-apparently  a  little  smaller  and  more  often  rounded  obovate,  though 
many  globular  ones  are  to  be  found,  25 — 50  /a  long  and  20—40 
jjL  broad,  or  30—40  fi  in  diameter.  They  commonly  appear  scat- 
tered  on  the  primary  part  of  the  plant  as  in  f.  typica^  but  seldom 
^t  the  end  of  the  upright  filaments;  here  I  have  not  seen  more 
Ihan  3 — 4  crowded  together,  issuing  from  a  monosiphonous  cell, 
or  solitary  between  short  branchlets.  They,  seldom,  also  occur 
lateral  in  the  middle  of  the  filaments.  Once  I  have  seen  a  spo- 
rangium growing  into  the  holster  of  an  emptied  one. 

The  plurilocular  sporangia  are  very  scarce,  appearing  most 
•often  solitary  between  short  and  little  developed  branchlets  issuing 
from  the  uppermost  cell  of  the  uprigt  filaments,  or  from  the  pa- 
renchymatous tissue  of  cells,  linear  or  nearly  linear,  20—30  ii  long 
and  9—11  /Jt  broad.  PI.  2,  fig.  3  oid  5.  They  alsa  rise  from 
Ihe  creeping,  primary  threads,  or  terminate  on  short  side  shoots 
issuing  from  the  latter. 

I  do  not  know  the  torm  of  the  chromatophores.  They  seem 
to  be  disc-shaped  and  more  than  one  in  each  cell. 

I  only  know  Dkhosporongium  reisens  from  the  description  by 
Hauck  1.  c,  but  the  above  mentioned  alga  seems  to  be  so  nearly 
related  to  that  species,  that  it  probably  cannot  be  considered  an 
independent  one.  It  is  smaller  and  thinner,  the  sporangia  are  sel- 
dom developed  in  the  upright  filaments,  and  the  latter  most  often 
-terminate  in  a  globular  branch-complex.     It  is  much  varying,  and 
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transitions  to  2).  repens  are  to  be  found,  but  I  suppose  it  to  be» 
a  well  characterized  form  of  the  species. 

The  species  was  at  first,  with  doubt,  referred  by  Hauck^)  to- 
Myriottkhia,  probably  owing  to  the  ^mehrreihig  werdenden  Glie- 
dern",  but  afterwards  to  a  separate  genus,  as  sporangia  were  not 
known  in  the  primary  threads  of  Myriotrkhia.  Unilocular  sporan- 
gia have  lately  been  found  by  Karsakoff^  also  in  the  primary 
threads  of  the  last  named  genus,  and  therefore  he  proposes  to. 
strike  the  genus  Dkhosporanginm, 

The  named  genus  is  by  Kjell  man')  placed  in  another  family 
than  Myriotrkhui  and  near  to  Sfreblonetna. 

The  form  varians  is  in  some  respects  more  nearly  related  to- 
Myriotrichia  than  the  typical  form,  judging  from  the  descriptioa 
by  Hauck  1.  c.  But  on  the  other  hånd  1  have  seen  fully  deve- 
loped  specimens  of  the  former  with  the  upright  filaments  monosi- 
phonous  throughout,  and  the  primary  threads  sometimes  alsobea- 
ring  plurilocular  sporangia,  thus  very  nearly  related  \.o  Ectocarpu» 
{Streblonema).  That  is,  howevef,  still  more  the  case  with  the- 
other  species  known,  DkJwsporangium  Chardariae  Wollny.*)  I 
therefore  keep  the  genus  Dkhosporanyium,  though  it  seems  to- 
connect  the  genus  Myriotrichia  and  Edocarpii^  {Streblonema)^. 
or  else  Myriotrichia  must  be  regarded  as  a  subgenus  of  Ecto- 
carpus,  which,  however,  may  not  yet  be  required. 

D.  repens  f.  varians  has  been  found  at  Eipevår  on  the  we- 
stern coast  in  the  later  half  of  July  (H-.  H.  Gran),  growing  in  a 
specimen  of  Etidesine  virescens  richly  provided  with  unilocular  and 
pluriloculalar  sporangia. 

')    Hauck,  Beitr.  1879,  p.  242,  sec.  Meeresalgen  p.  339. 

2)    N.  Karsakoff,   Quelques  remarks   sur  le   genre  Myriotrichia,     (Joum.  de 

Botnnique.     1892).    Ref.  Bot.  Centralbl.  Bd.  54,  p.  25. 
■)    F.  R.  Kjellman,  Phæophyoeæ.  —  Engler  und  Pr  an  ti,  Die  naturlichen  Pflan- 

icnfamilien.     I  Teil,  2  Abteil.  p.  186. 
^)    R.  Wollfiy,  Algologischc  Miltheilungen,  p.  3,  t.  I  et  t.  II,  fig.  3.   (Hedwigia. 

1886.    Heft.  IV). 
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Gen.  MyriOnema  Grev. 

Subgen.  Emnjrrionema  nob. 

Myrionema  intermedium  nob. 

M.  thallo  maculam  1 — 2  mm.  fomiante.     Riis  erectis  simpli- 

<cibus  vel  subramosis,  subclavatis,  supeme  7 — 10  /a  crassis.     Pilis 

plerumque  paucis.     Sporangiis  unilocularibus   e   strato   basali  vel 

basi  filorum  egredientibus,  pyriformis  vel  interdum  obovatis  45 — 84 

:fi  longis,  22 — 36  /^  crassis.    Tab.  3,  fig.  1-10. 

From  Dr.  J.  Brunchorst,  Bergen  I  got  some  dried  algæ  for 
•determination,  collected  at  Kilestrømmen  near  Bergen  by  P.  Boye. 
Among  these  is  a  specimen  of  Enieromarpha  compressa  scanty 
infested  with  the  above  species,  bearing  unilocular  sporangia  in 
the  former  half  of  August. 

The  plant  forms  small  expansions  about  1 — 2  mm.  in  (Ea- 
meter  and  not  seldom  surrounding  the  host  plant. 

The  basal  disc  coincides  with  that  of  M.  strangulans,  the 
radiating  filaments  only  slightly  coarser. 

The  upright  filaments  are  in  general  unbranched,  almost  ever 
rather  increasing  in  thickness  upwards,  most  often  subclavate,  in 
the  upper  part  7 — 10  ft  thick,  and  the  cells  1 — 2  times  the  dia- 
meter in  length.  PI.  3,  fig.  1 — 2.  Sometimes,  however,  may  be 
found  a  short  lateral  branch  in  the  upper  part  (pi.  3,  fig.  3),  un- 
frequently  also  in  the  lowermost  part  of  a  filament,  occupying  the 
•place  of  a  sporangium.  Now  and  then  the  uppermost  cell  of  a 
filament  is  somevvhat  bent  aside  or  oblique,  or  the  two  uppermost 
cells  are  parted  by  oblique  walls  in  an  irregular  manner,  from 
which  short  and  irregular  processes  issue.  PI.  3,  fig.  4 — 10.  In 
some  sectioTis  of  the  plant  I  found  these  irregular  processes  not 
•uncommon,  in  others  quite  wanting,  and  in  all  the  processes  as 
well  as  the  lateral  branches  are  scarce,  the  very  greatest  number 
of  the  filaments  being  simple. 

The  upright  filaments  are  often  not  so  plainly  increasing  in 
.height  from  the  outer  part  towards  the  middle   of  the  disc  as  in 
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other  species  of  this  section  of  Myrionenia.  Sometimes  may  be 
found  a  number  of  filaments  which  are  somewhat  higher  than  the 
adjacent  ones,  the  height  in  specimens  bearing  sporangia  varying 
between  60  and  160  fiy  most  common  70—120  /a. 

The  hairs  issue  from  the  basal  disc,  but  they  are  commonly 
very  few  in  number. 

The  unilocular  sporangia  rise  from  the  basal  disc,  sessile  or 
on  a  Short  peduncle,  or  sometimes  they  are  lateral  in  the  lower- 
■most  part  of  the  upright  filaments.  They  are  rather  varying  in 
shape,  but  most  often  pear-shaped  or  elongated  pear-shaped,  or 
-ellipsoidic  pear-shaped,  or  sometimes  even  obovate,  the  length  from 
IV4 — 2^/2  times  the  diameter,  and  not  seldom  more  or  less  obli- 
•quely  attenuating,  45—84  fx  long  and  22—36  ^i  thick.  PI  3,  fig.  1—2. 

This  species  must  be  considered  either  a  separate  one,  or  a 
form  of  M.  strangtilans  Grev,,  or  uniting  the  latter  withM.punC' 
Uforme  Lyngb.  (Fhæosphærium  punctiforme  Kjell m.  Handb.  p. 
41).  As  mentioned  above,  it  almost  fully  coincides  with  the  for- 
mer as  to  the  basal  disc.  The  upright  filaments  are  a  little  thicker 
And  usually  higher  than  in  Jl/.  strangulans,  and  it  agrees  with 
both  with  regard  to  the  position  of  the  sporangia.  Thus  the  only 
true  difference  is  that  it  sometimes  bears  a  lateral  branch  or  short 
processes,  in  this  respect  somewhat  reminding  one  of  Ulonewa 
rhizophoriim,  and  the  sporangia  are  proportionally  of  a  large  size, 
AS  to  the  shape  also  uniting  the  named  two  species,  though  more 
nearly  related  to  M.  strangidans.  In  my  opinion  this  difference 
w'ould  not  be  sufficient  to  found  a  separate  species,  especially  as 
the  vertical  filaments  mostly  are  simple,  and  branched  ones  some- 
times are  very  rare,  but  Någeli^)  describes  plurilocular  sporangia 
in  AI.  straYigulans  quite  different  from  those  in  iV.  punctifuvme 
as  described  by  Kjell  man  1.  c.  I  therefore  keep  it  a  separate 
species  until  the  pluiilocular  sporangia  in  this  section  oi  Myrionema 
are  better  known.  On  the  contrar}''  I  do  not  think  Phæosphærinm 
can  be  maintained  as  a  separate  genus. 

1)    Algensyst.  p.  145,  t.  II,  fig.  31,  33,  34. 
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Subgen.  Phycocelis  (Strømf.)  nob. 
Myrionema  majus  nob. 

Ascocyclus  major  Fosl.  Contrib.  II,  p.   15. 

I  here  want  to  give  the  following  addition  to  the  description 
of  this  species. 

Sometimes  the  basal  disc  it  rather  large  before  the  upright 
filaments  arise,  sometimes  the  are  to  be  found  in  a  disc  of  a  little 
advanced  state,  but,  at  least  in  elder  specimens,  the  filaments  al- 
ways  occupy  only  a  small  space  of  the  middle  of  the  disc  in 
proportion  to  the  size  of  the  disc  itself.  The  cells  of  the  disc  are 
large  and  not  much  varying  in  size,  but  nearly  always  with  sharp- 
comers  and  thick  cell-walls.    PI.  3,  fig.  18 

The  upright  filaments  not  seldom  terminate  in  a  hair,  and  the 
cell-walls  are  ihick.    PI.  3,  fig.  19. 

The  description  of  the  chromatophoras  is  from  a  spedmeoi 
prepared  in  gelatin-glycerin. 

I  have  still  only  found  a  solitary  and  not  fully  developed 
plurilocular  sporangium.  PI.  3,  fig.  19.  I  have,  however,  in  the 
upper  part  of  a  couple  of  other  filaments  found  an  embossment 
in  one  of  the  cells,  which  probably  are  young  foundations  of 
sporangia.  It  therefore  seems  that  the  plurilocular  sporangia,  pro- 
bably, are  always  lateral  in  the  upper  part  of  the  vertical  filamentSv 


I  have  been  unable  to  find  any  real  distinction  between  My- 
rionema. Phycocelis  and  AscocyclaSj  and  therefore  I  consider  the 
two  latter  as  subgenus  of  the  formér,  Ascocychis  however  princi- 
pally  founded  on  the  presence  of  paraphyses. 

The  difference  between  the  basal  disc  in  Myrionenia  and 
Phycocelis  {Ascocyclus)  seems  not  to  be  so  impo'rtant  that  it  may 
serve  as  the  character  of  genus.  In  the  former  the  cells  generally 
are  longer  and  narrower,  when  seen  from  above,  and  at  the  mar- 
gin the  radiating  cell-rows  are  not  always  so  densely  connected 
as  in  Phycocelis.   Cp.  Kiitz.    Tab.  Phyc.  7,  t.  93,  II,  fig.  c.    Ho- 
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wever,  transitions  are  to  be  found.  Magnus^)  describes  the  basal 
disc  mAscocydus  and  refers  toNågeli  with  regard  to  ifyrfonewa. 
The  description  by  Någeli*)  seems  however  to  be  from  a  true 
Phycocelis})  In  Myrionema  as  well  as  Phycocelis  the  vegative 
part  of  the  plant  consists  in  the  beginning  of  a  disc,  from  which 
the  upright  filaments  later  issue.  This  disc  may,  in  both,  be  smaller 
or  larger,  before  the  latter  are  developed. 

Reinke*)  piaces  M.  Leclancherii  in  Ascocyclus,  while  it  by 
Kjellman'^)  is  placed  in  Myrionemay  the  latter  by  him  even  re- 
ferred  to  another  family  (Chardariaceæ)  than  Ascocychis  and  Phy- 
cocelis (Edocarpaceæ).  The  basal  disc  in  the  named  species  al- 
most  fully  agrees  with  that  of  i/,  strangulans.^)  On  the  other 
hånd  Edocarpus  replans  Kjell m.^)  is  by  Reinke®)  still  placed  in 
Edocarpus  {E.  repeiis  Rke.),  while  E.  reptans  Cr.  is  referred  to 
Ascocydus?)  Kjell  man  maintains  1.  c.  p.  81  his  E.  reptans  as 
identic  with  Crouans  plant,  here  however  referring  it  to  Phyco- 
celis, The  basal  disc  in  E,  reptans  Kjell m.  much  resembles  that 
of  Phycocelis  and  seems  to  coincide  better  with  A,  reptans  Rke., 
Atlas  t.  15  than  the  above  mentioned  E,  repens  Rke.  1.  c.  t.   19. 

Thus  there  seems  to  be  varying  opinions  with  regard  to  the 
apprehension  of  Phycocelis  (Ascocyclus)  and  Myrionema* 

Unilocular  sporangia  are  not,  as  yet,  with  certainty  verified 
in  Phycocelis  and  Ascocyclus,  but  in  the  nearly  related  genus  ilfj- 
krospongitimP)  Kijtzing  figures  such  ones  in  Myrionema  (Phy- 
cocelis) ocdlatxim  nearly  coinciding  with  those  in  M,  strangulans}^) 
It  has,  however,  not  yet  been  confirmed.^^) 


1)  Die  Botanischen  Ergebnisse  der  Nordseefahrt  von  21  Juli  bis  9  Septbr.  1872. 
Jahresbericht  der  Kommission  zur  Untersuchung  der  deutschen  Meere  in 
Kiel.     1874. 

2)  Algensyst  p.  145. 

3)  Cp.  1.  c.  t.  H,  fig.  32. 
*)  Algenfl.  p.  44. 

B)  Handbok  p.  44. 

^)  Cp.  Le  Jolis,  Alg.  mar.  Cherb.  no.  57. 

')  Skand.  Ectocarp.  o.  Tilopt.  p.  52,  pi.  II,  fig.  8. 

8)  Algenfl.  p.  42;  Atlas,  t.  19. 

0)  I.  c.  p.  44  et  t.  15. 

W)  Cp.  Reinke,  Algenfl.  p.  47. 

")  Cp.  Kutzlng,  Tab.  Phyc.  7,  t.  94,  III,  fig.  d. 

^)  Cp.  Reinke  1.  c.  p.  45. 
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Plurilocular  sporangia  are  known  in  two  species  of  Myno' 
nema,  viz.  M.  punctifonne  and  Ål.  LeclancheriL  Those  of  the 
former  are  described  by  Kjellman  1.  c.  p.  41,  and  seem  not  to 
be  essentially  differing  from  the  same  oi^aris  in  M.  (Phycocelis) 
glcbosum})  The  plurilocular  sporangia  in  M.  Leclandierii  are 
nearly  related  to  those  of  i/.  {Phycocelis)  oæUatum. 

As  to  the  upright  filaments  there  is  less  difference  between 
the  known  species  of  Myrionenia  and  typical  PhycoceUs  than  be- 
tween those  of  the  latter  mutually. 

The  hiiherto  known  species  I  group  in  the  foUowing  manner : 

Subgen.  Eiiinjrrionexna  nob. 

M,  pimctifonne  (Lyngb.)  Harv. 
M.  intermedium  Fosl. 
M.  sti  an  gulans  Grev. 
M.  Ledancherii  Chauv. 

Subgen.  Ascocyclus  (Magn.)  nob. 
AI.  orbicidare  J.  Ag. 

Subgen.  Phycocelis  (Strømf.)  nob. 

M*  reptans  (Cr.) 

M.  majus  Fosl. 

M.  ocellutum  Kiitz. 

M.  balticum  (Rke.) 

M.  foecundum  (Strømf) 

M.  glohosum  (Rke.) 


Mikrospongium  gelalinosum  Rke. 

Algenfl.  p.  46. 

The  collection  of  algæ  brought  together  by  B.  Hansteen 
from  the  western  part  of  the  coast  contains  a  slide  of  a  couple 
of  minute  specimens  of  a  plant  which  may  be  referred  to  the 
above  species.    It  is  taken  at  Døkjeviken  in  the  Vindefjord  in  the 

1)    Cp.  Reinke,  Algentl.  p.  46;  Atlas  p.  20,  t.  17. 
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middle  of  Augiist,  „forming  brown  dbts  about  1  mm.  in  diameter 
on  CaraUina  officinalis.^  The  specimens  in  the  slide  are  smaller 
and  somewhat  damaged  by  too  strong  pressure  espeaially  as  to 
the  unilocular  sporangia. 

I  have  not  been  able  to  dedde  with  certainly  whether  the 
plant  has  been  gelatinous  (it  is  prepared  in  gelatin-glyærin),  howe- 
ver  it  looks  so  by  one  of  the  specimens.  An  older  basal  disc 
seems  to  consist  of  two  layers  of  cells.  The  upright  filaments 
are  100 — 150  /ea  high  and  5 — 6  p.  thick,  generally  simple,  but  now 
and  then  with  a  short  branch  of  2  -  3  cells  issuing  from  one  of 
the  three  uppermost  cells  of  the  main  filament.  The  cells  are  1—3 
times  as  long  as  broad.  Scattered  and  very  few  but  rather  long 
hairs  arise  from  the  basal  disc,  about  8  /a  thick. 

One  of  the  specimens  bears  both  unilocular  and  plurilocular 
sporangia.  The  former  are  mostly  clavate,  sometimes  obovate, 
and  about  60  /a,  seldom  only  25  fi  long.  They  are  loosened  by 
pressure,  but  at  least  most  of  them  probably  have  been  lateral 
and  sessile,  sometimes  perhaps  terminate.  The  plurilocular  spo- 
rangia are  terminate  and  about  5  /i  thick,  6—12  in  the  rovv  and 
each  containing  one  spore. 

There  can  be  but  little  doubt  that  the  plant  in  question  is 
referrible  to  Atikt^ospongiiim  gelatinosuniy  but  perhaps  it  ought  to 
be  kept  a  named  form  of  the  species.  The  materials  is,  however, 
too  little  and  not  well  preserved,  and  therefore  not  useful  for  doser 
examination.  Moreover  M.  gelatinosum  is  according  to  Reinke 
1.  c.  (ep.  Atlas,  t.  7 — 8)  a  much  varying  species  both  in  ramifica- 
tion  and  the  form  of  the  sporangia. 


Gen.  Ulonexna  nob. 
(Fam.  Ectocarpacearum). 

Thallo  epiphytico,  e  filis  repentibus  statu  juniore  contortis, 
adultiore  fere  in  membranam  conjunctis,  rhizinos  vel  fila  plus  mi- 
nusve  elongata  in  parenchymate  hospitis  et  fila  erecta  emittentibus 
composito.  Sporangiis  unilocularibus  e  filis  repentibus  vel  basi 
filorum  erectorum  ortis.    Sporangiis  plurilocularibus  ignotis. 
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U.  rhizophorum  nob. 

U.  thallo  maculam  diametro  1 — 3  mm.  media  parte  80 — 140 
ft  crasso  formante.  Filis  erectis  confertis,  cylindricis  vel  subclava- 
tis,  interdum  subramosis;  cellulis  6 — 9/Eicrassis,  1— 2V2  plo  longi- 
oribus.  Pilis  paucis.  Sporangiis  obovatis  vel  subclavatis,  30—55 
Il  longis,  15—25  fi  crassis.    Tab.  3,  fig.  11  —  17. 

The  young  plant  consists  of  irregularly  branched,  creeping 
and  somewhat  contoited  filaments,  in  a  rather  advanced  state  de- 
stitute  of  rhizoids  or  erect  threads.  PL  3,  fig.  11.  Fully  developed 
specimens  form  mostly  small,  flattened-hemispherical  expansions 
1 — 3  mm.  in  diameter,  much  resembling  those  ol  Myrionema  pimc- 
tifoTfne  f.  strangulans,  in  the  middle  generally  80- 140 /i  in  thick- 
ness,  and  not  seldom  surrounding  the  host  plant  Dumontia  fUi- 
form  is, 

The  procumbent  filaments  are  in  elder  specimens  densely 
crowded,  foiming  a  pseudoparenchymatous  disc,  towards  the 
margin,  however,  more  or  less  distant  and  less  contorted,  someti- 
mes  rather  attenuating.  They  are  composed  of  cells  that  in  longi- 
tudinal section  are  rectangular,  or  square,  or  five-angular,  not  sel- 
dom polygonal,  or  roundish,  or  tunshaped,  and  in  all  much  varying 
as  to  the  shape  as  well  as  the  size,  and  rich  in  endochrome. 
Certain  filaments  of  the  disc  point  and  bend  downwards  forming 
Short  rhizoids,  or  such  ones  issue  from  the  side  or  lower  part  of 
a  cell  penetrating  a  little  between  the  cortical  cells  of  the  host 
plant.  PL*  3,  fig.  13.  Other  filaments  penetrate  rather  far  the 
tissue  of  the  host  plant.  PL  3,  fig.  14.  They  are,  however,  very 
scarce;  neither  are  the  rhizoids  numerous,  and  as  a  rule  only  to 
bc  found  in  the  inner  part  of  the  disc.  The  endophytic  filaments 
are  occasionally  poor  in  endochrome  and  provided  with  thinner 
walls  than  the  procumbent  ones. 

The  upright  filaments  are  always  numerous  and  densely 
crowded  in  general  even  towards  the  margin,  plainly  decreasing 
in  height  from  the  middle  of  the  disc.  They  are  cylindrical  or 
more  often  somewhat  increasing  in  thickness  towards  the  apex,  in 
the  upper  part  6—9  />.  thick,  and  the  cells  1  -  2V2  times  the  dia- 
meter in  length.     PL  3,  hg.  12—13.      Most    of  the  filaments  are 
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simple,  but  not  seldom  more  or  less^  bent  aside  in  the  upper  part, 
or  now  and  then  irregularly  bent.  Other  filaments  bear,  though 
seldom,  short  and  irr^ular  branches  at  the  apex,  consisting  of 
1 — 3  cells,  or  a  filament  may  veiy  seldom  be  twice  divided  in  a 
subdichotomous  manner.  PI.  3,  fig.  16 — 17.  Seldom,  too,  sbme 
other  short  branches  appear  farther  down.  The  cells  are  rich  in 
endochrome,  but  I  cannot  decide  the  form  of  the  chromatophores. 
They  seem  to  be  disc-shaped,  one  or  more  in  each  cell. 

The  hairs  are  few  in  number,  issuing  from  the  creeping  fila- 
ments, and  about  10  /*  thick. 

The  unilocular  sporangia  generally  rise  from  the  procumbent 
filaments,  sometimes  also  issuing  from  the  basal  cell  of  the  up- 
right  filaments,  or  vexy  seldom  from  another  one  of  the  three  lo- 
wermost  cells  of  the  latter,  solitary,  or  very  seldom  more  than 
one  in  number.  PL  3,  fig.  13  and  15.  The  shape  of  the  spo- 
rangia,  within  a  certain  degree,  depends  on  the  closeness  of  the 
upright  filaments.  If  the  latter  are  not  very  dense,  the  sporangia 
most  often  assume  a  nearly  obovate  form  and  become  sometimes 
rather  thick  in  proportion  to  the  length,  nearly  roundish,  but  other- 
•wise  they  commonly  are  oblong  or  subclavate,  sometimes  oblique, 
1 5  -  25  /it  thick  and  30 — 55  /it  long,  now  and  then  the  length  up 
tp  three  times  the  thickness. 

This  genus  ought  perhaps  to  be  regarded  as  a  subgenus  of 
Ectocarpiis,  but  at  least  for  the  present  I  consider  it  an  interme- 
■diate  genus  between  Edocarpus  and  Myriontma,  most  nearly  re- 
lated  to  the  former  as  to  the  pseudoparenchymatous  disc,  in  this 
respect  standing  between  E.  terminalis  and  E.  repens,  and  nearly 
connected  with  Myrionema  as  to  the  upright  filaments  and  the 
reproductive  organs,  but  differing  from  either  with  regard  to  the 
rhizoids.  The  scarce  endophytic  filaments  are  also  rather  to  be 
regarded  as  elongated  fastening  organs. 

The  species  has  been  found  at  Lyngø  in  the  neighbourhood 
of  Tromsø,  growing  on  Diimontia  fUifomiis  in  the  lower  part  of 
the  litoral  region.  It  was  richly  provided  with  sporangia  in  the 
middle  of  June.  A  solitary  specimen  of  Diimontia  has  been  col- 
lected  at  Syltefjord  in  East-Finmarken    infested  with   the  present 
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epiphyte,   the  latter  formerly  referred  to  Myrionema  slrangxdans^ 
bearing  sporangia  in  the  later  half  of  July. 


Ectocarpus  Landsburghii  Harv. 

Phyc.  Brit  pL  233. 

Some  fragments  of  an  Ectocarpus  coUected  at  Alvestadnesset 
in  the  Vindefjord  by  B.  Hansteen  agree  well  with  the  above 
species.  It  grew  on  a  depth  of  5 — 8  fathoms  with  „hard  rocky 
bottom"  together  with  Cladophora^  provided  with  plurilocular  spo- 
rangia in  the  beginning  of  August. 

Through  the  kindness  of  Geo.  Will.  Traill,  who  has  often 
been  kind  enough  to  supply  me  with  Britisk  algæ,  I  got  an  au- 
thentic  specimen  of  the  named  species  from  Grevilles  herbarium 
for  comparison.  It  is  coUected  at  „Largs"  in  July.  I  succeeded 
in  finding  plurilocular  sporangia  also  in  this  specimen,  which  so 
far  as  I  know  has  never  been  described. 

I  have  not  been  able  to  get  a  complete  view  of  the  ramifica- 
tion.  The  species  seems  to  be  irregularly  branched  in  a  subdicho- 
tomous  manner,  but  partly  a  main  axis  may  be  foUowed  'rather 
far,  with  numerous  lateral,  short  or  elongated  branches,  the  for- 
mer often  consisting  of  only  1 — 5  cells,  the  latter  not  seldom 
again  bearing  short  side  branches.  The  elongated  branches  some- 
times  are  bent  downwards,  sometimes  upwards,  and  especially 
the  short  ones  most  often  issuing  under  a  right  angle.  Seldom  a 
lateral  branch  grows  out  into  a  rhizoidlike  filament  poor  in  endo- 
chrome.  The  main  segments  are  abbut  50  fi  thick,  but  the  lateral 
branches,  especially  the  short  ones,  are  much  thinner  than  their 
main  axis.  The  branches  are  on  the  whole  less  attenuating  than 
in  fig.  2  by  Harvey  1.  c.  The  cells  are  most  often  shorter  thark 
their  diameter,  seldom  slightly  longer,  and  with  very  thick  walls. 
The  chromatophores  seem  in  a  slide  prepared  in  gelatin-glycerirk 
to  be  disc-shaped,  small  and  numerous,  and  as  Harvey  remarks 
1.  c.  „the  endochrome  completely  fiUs  the  cavity.**  Only  in  this 
respect,  I  am  not  sure  whether  the  Norwegian  form  coincides  with 
the  British  one.    However,  in  cells  of  the  British  specimen,  moiste- 
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ned  in  water  with  addition  of  Eau  de  Javelle  it  looks,  as  if  the 
chromatophores  have  been  disc-shaped. 

The  plurilocular  sporangia  are  somewhat  varying,  however 
fuUy  coinciding  with  those  in  the  British  specimen.  They  are 
commonly  terminate  in  a  somewhat  elongated  lateral  branch,  more 
seldom  on  a  short  peduncle  composed  of  about  3  cells,  ovate,  el- 
lipsoidic-ovate,  or  cylindrical-ovate,  34 — 56  fi  long  and  21 — 36  fi 
broad.  Once  I  found  in  the  British  specimen  as  well  as  the  Nor- 
w^an  one  a  not  fully  developed  intercalar  sporangium  separated 
from  a  terminate  one  by  one  or  two  vegetative  cells 

The  original  specimen  of  this  plant,  as  figiired  by  Harvey 
1.  c.  has,  it  seems,  been  provided  with  the  named  reproductive 
organs.  No  doubt,  fig.  3  1.  c.  represents  a  part  of  the  plant  bea- 
ring  at  least  three  not  fully  developed  sporangia,  probably  over- 
looked  by  Harvey  as  being  such  organs 

Ectocarpus  Hansteeni  nob. 

E  thallo  parce  et  subdichotome  ramoso,  ramis  lateralibus 
paucis.  Cellulis  cylindricis  vel  fere  cylindricis,  30 — 40  /*  crassis, 
subæqualibus  ad  sesquilongioribus.  Sporangiis  plurilocularibus 
ovoideis  vel  ovoideo-ellipsoideis,  breviter  pedunculatis,  subs**cundis, 
30 — 60  fi  longis,  17 — 36  /jl  crassis.  Sporangiis  unilocularibus  ig- 
notis. 

I  have  only  seen  two  small  specimens  of  this  alga,  and  they 
are  not  fitted  for  closer  examination,  but  it  seems  to  be  a  new 
species.  I  cite  the  following  translated  diagnostic  from  fresh  spe- 
cimens given  by  Hansteen. 

„Forms  dark  brown,  entangled  and  extended  patches.  The 
cells  cylindrical  or  feebly  bean-shaped,  from  about  2  times  longer 
than  broad  lo  shorter  than  broad.  The  chromatophores  band- 
shaped,  1(?)  in  each  cell.  The  plurilocular  sporangia  ovate,  most 
often  on  2 — 3  celled  shaft,  up  to  about  2  times  longer  than  broad." 

llie  species  is  little  branched  in  a  subdichotomous  manner, 
with  few  lateral,  simple  or  subsimple,  most  often  short  and  spreading 
branches.     The  cells  are   in   general  cylindrical,   30—40  /i  thick, 
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most  commonly  about  as  long  as  broad,  partly  a  little  shorter, 
partly  IV2  or,  seldom,  up  to  2  times  longer  than  broad. 

The  plurilocular  sporangia  are  scattered  and  subsecund,  sel- 
dom in  pairs,  most  often  borne  on  a  peduncle  of  2 — 3  cells,  sel- 
dom 6  or  only  1,  issuing  under  a  right  angle,  sometimes,  however, 
bent  a  little  downwards,  sometimes  a  little  upwards.  They  are 
ovate,  elliptic-ovate,  or  cylindrical-ovate,  30—62  /x  long  and  18 — 36 
/i  broad.  In  a  single  case  I  mit  with  three  sporangia  in  a  row 
lateral  on  a  short  side  branch  and  borne  on  a  peduncle  of  1 — 3  cells. 

Hansteen  remarks,  that  he  found  the  species  at  Hisken  on 
a  depth  of  17  fathom  and  in  Alvestrømmen  in  3  fathom  water, 
at  both  piaces  „on  loose  and  sandy  bottom  between  shells." 

I  know  no  other  species  of  Ectocarpii^  to  which  this  plant 
may  be  related  than  E,  Landahurghii,  It  rather  resembles  that 
one  in  habit,  but  it  is  more  delicate,  more  regularly  and  far  less 
branched,  and  vegetative  short  branches  are  few  in  number.  ITiere 
is  also  a  difference  with  regard  to  the  position  of  the  sporangia, 
and  the  chromatophores  seem  to  be  quite  different.  However,  both 
species  want  nearer  description. 

Ectocarpus  (Streblonema)  aecidioides  Rosenv. 

Grønl.  Havalg  p.  894. 

Just  as  I  was  going  to  describe  a  new  Ectocarpus  (StrebUh 
nemd)  from  the  northem  part  of  the  coast  I  got  the  interesting 
work  on  Grønlands  Havalger  by  Kolderup  Rosenvinge.  Here 
I  found  a  species  described,  in  many  respects  closely  agreeing 
with  the  plant  taken  by  me,  but  on  the  other  hånd  somewhat 
differing,  though  not  so  much  that  it  need  be  regarded  as  a  se- 
parate form.  Moreover,  the  species  seems  to  be  ralher  varying 
without  any  defined  limit  between  the  forms. 

I  first  found  the  plant  at  Kjelvik  in  West-Finmarken,  living 
in  the  uppermost  part  of  the  leaf  of  Laminaria  saccharina  from 
a  depth  of  about  15  fathom,  and  afterwards  I  met  with  nearly 
the  same  form  at  Lyngø  in  the  neighbourhood  of  Tromsø  also  in 
the  leaf  of  the  named  host  plant  from  a  depth  of  about  6  fathom. 

The  form  from  Kjelvik  stands  nearest  to  the  Greenlandic  one. 
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judging  from  the  description  1,  c,  but  it  is  only  provided  with 
unilocular  sporangia.  I  have  seen  numerous  specimens  fully  coin- 
ciding  with  fig.  27  A.  1.  c,  but  on  the  other  hånd  also  specimens 
which  are  quite  different. 

The  endophytic  part  is  only  little  branched,  but  penetrates 
•even  the  middle  layer  of  the  leaf  of  the  host  plant,  the  threads 
are  often  rather  long  and  straight,  and  much  varying  as  to  the 
•diameter.     PL  1,  fig.  9. 

Some  of  the  specimens  bear  numerous  upright,  free  filaments, 
not  seldom  up  to  30  or  even  50  in  number,  forming  a  dense 
bundle  of  the  same  extent  as  the  sori  of  sporangia,  The  filaments 
are  40—50  fi  high,  equal  in  thickness  throughout,  sometimes  ho- 
wever  a  bttle  attenuating,  sometimes  but  more  seldom  slightly 
increasing  in  thickness  upwards,  simple,  or  very  seldom  forked. 
•Cp.pl.  l,fig.  7.  The  cells  are  cylindrical,  6— S/^thick  and  1V2"~3 
times  the  diameter  in  length.  I  have  by  this  form  seen  filaments 
.attaining  a  length  of  80  or  even  100  fi  and  more,  but  that  is  ho- 
wever  seldom.  Short  filaments  have  also  been  observed  inGreen- 
landic  specimens  according  to  Rosenvinge  1.  c,  but  they  have 
^een  proportionally  poor  in  endochrome  and  supposed  by  him  to 
be  undeveloped  hairs.  I  have  also  often  seen  such  ones  in  the 
.Finmarkian  specimens,  but  others  again,  and  especially  those  for- 
ening a  dense  bundle,  have  been  rather  rich  in  endochrome,  so  that 
the  filaments  are,  no  doubt,  to  be  regarded  as  assimilating  organs. 
I  cannot  decide  the  form  of  the  chromatophores,  as  I  have  not 
examined  living  specimens,  or  prepared  any  for  that  purpose. 

The  sporangia  are  in  general  numerous  and  densely  crowded, 
.and  somevvhat  varying  as  to  the  shape,  28 — 42  fi  long  and  19—24 
or  exceptionally  up  to  30  }i  broad.  I  have  not  seldom  met  with 
such  ones  coinciding  with  fig.  27  B.  1.  c,  but  often  also  with  the 
Jower  part  narrower  and  much  reminding  one  of  the  sporangia  in 
Elachista  sttl/nlata  GvifW  figured  by  Sauvageau^)  though  in  ge- 
neral obliquely  attenuating.  Sometimes,  however,  they  are  nearly 
.globular,  and  once  I  found  an  angular  one.  PI.  1,  fig.  7.  The 
sori  break  out  in  the  same  vvay  as  described  by  Rosen  vinge  1.  c. 

^)    I.  c.  pi.  I,  fig.  2. 
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The  form  from  Lyngø  is  in  every  part  coarser  than  the  above 
mentioned,  and  it  is  provided  both  with  unilocular  and  plurilocular 
sporangia. 

The  endophytic  threads  are  numerous  and  a  littie  morebran- 
ched  than  in  the  form  from  Kjelvik,  but  oflen  also  rather  long  and 
straight,  varying  from  2 — 12  /it,  generally  6 — 8  /^t  in  thickness. 

The  upright  filaments  are  more  or  less  numerous,  generally 
few  or  even  wanting  in  specimens  with  numerous  sporangia,  and 
most  commonly  equal  in  thickness*  throughout,  attaining  a  length 
of  60  /i  or  very  seldom  up  to  150  /^t  by  a  thickness  of  6— 10  ;i. 
The  cells  are  cylindrical,  iVa — ^U  times  the  diameter  in  length. 
The  hairs  are  10 — 12  fi  thick,  in  greatest  number  accompanying 
the  unilocular  sporangia,  but  sometimes  I  have  seen  hairs  and  up~ 
right  filaments  in  a  bundle  without  sporangia  breaking  through  the 
membran  of  the  host  plant 

The  unilocular  and  plurilocular  sporangia  commonly  appear 
in  different  and  veiy  dense  sori,  partly  with  few  and  partly  with 
numerous  hairs  especially  accompanying  the  former.  The  plurilo- 
cular sporangia  are  35 — 50  /i,  seldom  up  to  SO  fi  long  by  a  thick- 
ness of  6— 7  /A,  the  rooms  9 — 14  in  a  single  serie  and  each  one 
like  the  typical  form  seldom  containing  more  than  one  spore.  The 
unilocular  sporangia  are  sometimes  rather  large,  obovate  or  now 
and  then  elongated  obovate,  30—50  or  seldom  62  fi  long  and 
18 — 28  fi  broad,  and  often  obliquely  attenuating. 

This  form  does  not  always  break  out  in  the  same  way  as 
the  form  from  Kjelvik,  sometimes  several  sori  are  confluent,  and 
now  and  then  isolated  filaments  break  through  the  membran  ot 
the  host  plant. 

I  have  been  uncertain  whether  the  species  ought  to  be  r^ar- 
ded  as  a  named  form  of  Elachista  stelluluta  Griiff.,  or  an  inde- 
pendent  one  At  any  rate  E.  stelhilata  must  be  removed  from 
the  genus  Elachista  to  Evtocarpus  {S(rtblonema)y  or  the  same 
section,  in  which  the  present  species  may  be  placed.  Besides  its 
endophytic  or  parasitical  mode  of  growth  E.  steUtdata  wants  the 
neariy  parenchymatic  hypothallus  and  the  paraphyses  characterizing^ 
the  true  Elachistæ^  and  is  provided  with  true,  enduring  hairs  which 
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are  wanting  in  the  latter.  On  the  other  hånd  it  is  so  nearly  con-^ 
nected  with  E.  aecidioides^  that  they  perhaps  cannot  be  maintained 
as  different  species,  and  through  the  latter  also  with  Streblonema, 
to  \^'hich  I  at  least  for  the  present  refer  it. 

The  species  in  question  diflfers  from  Ectocarpus  (Streblonemdy 
steUulaitis  (Griff.)  therein,  that  the  assimilating  filaments  are  few 
and  feebly  developed  or  wanting  in  specimens  bearing  numerous^ 
sporangia,  while  even  in  such  specimens  of  the  latter  they  seen> 
to  be  well  developed,  longer  and  thicker,  generally  increasing  in 
thickness  towards  the  apex,  with  the  cells  shorter  in  proportion, 
to  the  thickness  than  in  the  former,  and  rather  contracted  at  the 
interwalls.  In  E.  aecidwides  the  hairs  are  always  thicker  than  the 
assimilating  filaments,  in  E.  stéUnlatus  they  seem  to  be  thinner, 
but  in  all  the  latter  is  a  larger  and  coarser  plant.^)  Also  witb 
regard  to  the  endophytic  part  there  seems  to  be  a  difference  be- 
tween  the  two  species,  in  E.  stellttlaitis  the  threads  being  more 
densely  packed  or  somewhat  parenchymatous  towards  the  surface 
of  the  host  plant,  and  the  cells  shorter.  However,  I  have  not  had 
the  opportunily  to  examine  E.  sieUtdatus,  nor  do  I  know  the  size 
of  the  unilocular  sporangia.  The  plurilocular  ones  are  only  known 
from  the  description  and  figures  by  Harvey^)  and  Areschoug,') 
thence  supposed  by  both  to  be  paraphyses.  The  former  quotes 
them  as  club-shaped,  but  according  to  Areschoug  1.  c.  they  seem 
to  be  nearly  linear. 

PHaplospora  globosa  Kjellm. 

Extocarp.  p.  5. 

In  Alg.  Not.*)  under  the  above  name  I  mentioned  a  specimen 
of  an  alga  collected  at  Trondhjem  much  resembling  Scaphospora 
speciosa  especially  as  to  the  plurilocular  reproductive  organs.  Among 
some  algæ  that  Korpslåge  F.  Hoch  kindly  sent  me  for  examina- 
tion  I  found  a  specimen  collected  about  30  years  ago  at  Espevår 
on  the  western  coast,  in  habit  closely  resembling  certain  forms  of 

*)  Sauvageau  I.  c.  p.  7,  pi.  I,  fig.  I     2. 

^  Phyc.  Brit  pi.  261. 

^)  Alg.  pugill.  scc.  in  Linnæa,  vol.  17,  p.  26 1,  t,  IX,  fig.  4. 

*)  Det  kgl.  norske  Videnskabers  Selskabs  Skrifter.     Trondhjem  1892. 
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PylaieUa  litoralis.  It  is,  however,  fragmentaiy,  about  9  cm.  high. 
The  main  axis  is  partly  polysiphonous,  and  the  segments  regular, 
but  few  in  number. 

The  plurilocular  reproductive  oigans  are  much  varying  in 
shape,  awl-shaped,  cylindric  spool-shaped,  nearly  clavate,  or  some- 
times  contracted  in  the  middle,  50— 120  /:*  long  and  16 — 30  ^  thick. 
They  are  partly  terminate  in  an  elongated  side-branch,  partly  and 
more  often  borne  on  a  short  peduncle  composed  of  1— 3  ælls. 

I  do  not  know  whether  this  specimen  may  be  referred  to 
Haplospora  globosa^  in  which  only  unilocular  reproductive  organs 
iiave  been  found,  or  to  Scaphospora  speciosdj  which  as  far  as 
known,  is  always  provided  with  both  the  named  reproductive  or- 
gans, or  whether  it  units  the  named  two  species,  or  perhaps  be- 
longs  to  an  undescribed  species.^)  It  differs  from  both  in  habit, 
and  the  ramification  is  diflficult  to  follow  in  the  solitary  and  frag- 
mentary,  dried  specimen.  I  here  only  want  to  quote  the  occur- 
rence  of  the  named  form  of  this  little  known  group  of  algæ. 

Monostroma  fuscum  (Post.  et  Rupr.)  Wittr. 

Monostr.  p.  53. 

f.  tenuis  nob. 

f.  fronde  elongato-obovato,  parte  monostromatica  supeme 
12—15  /*  crassa,  cellulis  sectione  transversali  horizontaliter  reet- 
angularibus. 

This  form  resembles  in  habit  the  typical  one,  but  it  is  thinner, 
more  flaccid  and  the  colour  a  little  lighter,  and  it  adhers  better  to 
the  paper  than  the  named  one.  However,  it  differs  especially  with 
regard  to  the  structure.  The  cells  are  in  the  lower,  distromatic 
part  of  the  frond,  in  a  transverse  section,  quadratic  or  more  often 
horizontally  rectangular,  and  in  the  upper  and  monostromatic  part 
so  far  as  I  have  seen  always  horizontally  rectangular,  even  up  to 
three  times  broader  than  high.  It  is  in  the  uppermost  part  of  the 
frond  scarcely  more  than  15  /i  thick  and  in  all  much  thinner  than 
the  typical  form. 

*)    Cp.  Reinke,  Ein  Fragment  aus  der  Naturgeschichtc  der  Tilopterideen.    I8fi9. 
Botanishe  Zeitung,  sec.  rcf.  in  Bot.  Centralbl,  Vol.  38,  p.  190. 
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I  have  only  seen  two  dried  specimens,  which  are  elongated' 
obovate,  ore  the  one  nearly  cuneate-obovate,  15 — 16  cm.  long  and 
4 — 6  cm.  broad  in  the  upper  part.  I  do  not  think  the  plant  by 
doser  examination  of  fresh  specimens  may  appear  to  be  morethan 
a  form  of  the  rather  varying  M,  fuscum. 

This  form  has  been  found  on  a  wreck  at  Stabben  lighthouse 
near  Aalesund  by  P.  Boye. 

Ostreobium  Queketti  Bom.  &  Flah. 

PI.  viv.  d.  I.  test,  p.  15,  pi.  IX,  fig.  5 — 8, 

A  perforating  alga  referrible  to  the  above  species  was  found 
at  Lyngø  near  Tromsø  on  a  depth  of  about  6  fathom,  living  in  a 
fragmentary,  dead  Lithoihainnion,  probably  L.  glaciale  partly  co- 
vered  with  L.  variatis.  It  appeared  only  in  the  upper  layers  of 
tissue  of  the  host  plant,  here  however  in  great  numbers,  but  very 
seldom  also  penetrating  into  the  lowermost  part  of  the  named 
living  epiphyte 

The  plant  has  the  same  thickness  as  the  typical  form,  but 
apparently  less  branched.  The  most  branched  specimens  I  have 
seen  are  those  figured  on  pi.  2,  fig.  7 — 8.  In  a  single  case  I  met 
with  a  somewhat  thickened  branch,  which  especially  in  its  upper 
half  somewhat  reminds  one  of  a  sporangium.  Cp.  pi.  2,  fig.  9. 
I  have,  however,  been  unable  to  decide  whether  it  may  be  an 
organ  of  reproduction,  or  not.  The  large  bodies  mentioned  by 
Bornet  &  Flahault  1.  c.  I  found  mostly  isolated  here  and 
there  in  the  host  plant,  short,  simple  with  a  thickness  of  30 — 40  fi, 
Once  I  found  young  branches  like  the  above  mentioned  issuing 
from  the  one  end  of  such  a  body  and  the  other  end  with  short 
irregular  processes.     Cp.  pi.  2,  fig.  10. 

Together  with  Ostreobium  I  found  some  few  younger  indi- 
viduals  of  another  plant  probably  referrible  to  Mastigocoleas  testa- 
rum  Lagerh. 


Conchocelis  rosea  Batt. 

in  Phyc.  Mem.  I,  p.  1. 

After  a  part   of  the   present   paper  was  printed  I  found  this 
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K^urious  alga  in  a  specimen  of  Liiliothamnion  Uevigatum  Fosl.  mscr. 
*collected  at  Drøbak  in  the  Kristiania  Fjord  by  H.  H.  Gran  on  a 
*depth  of  5 — 6  fathom.  It  is  sterile,  but  otherwise  agreeing  with 
the  description  of  the  named  species. 

Trondhjem  7.  IL  1894. 


Explanation  of  the  piates. 

Plate  L 

Phyllophora  interrupta. 
Fig.     1.    Habit-figure.     J. 

Felvetia  canaliculata  f.  radkans. 
„      2.    Habit-figure.    The  punctuated  line  indicates  hovv  far  the 
plant  has  penetrated  into  the  clay.     }. 

Elachista  (Seirocarpiis)  moniliformis. 
„      3.    An  assimilating  filament,    a   paraphyse   and   plurilocular 

sporangia  issuing  from  a  nearly  spherical  cell  of  the  hy- 

pothallus  'J®. 
„       4.    Assimilating  filaments  with  plurilocular  sporangia.    *J**. 
„       5—6.    Terminate  unilocular  sporangia.     ^p. 

Edocarpiis  (Streblonenia)  aecidioides. 
„      7.    Vertical,   vegetative   filaments  and  an  angular  unilocular 

sporangium.     'f®. 
„      8.    An  upright  assimilating  filament,   hair  and  an  unilocular 

sporangium.  a.  a.     Cells  of  the  host  plant     *?^. 
„      9.    A  forked,  upright  assimilating  filament.     '?®. 
-„     10.    Part  of  an  endophytic  filament.     *f°. 
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Plate  n. 

Dichospcrangittm  repens  f.  varians. 
Fig.     1.    Part  of  a  creeping  filament  with  a  vertical  one  ending  in 
two  hairs.     'J®. 

„  2.  The  upper  part  of  a  vertical  filament  ending  in  a  hair, 
with  lateral  branches,     'f®. 

^  3.  The  upper  part  of  a  vertical  filament  with  irregular  pro- 
cesses, a  hair  and  five  plurilocular  sporangia,  one  of 
which  is  emptied.     *?•*. 

,  4.  The  upper  part  of  a  vertical  filament  with  lateral  pro- 
cesses partly  forming  a  parenchymatous  tissue.     'J®. 

^      5.   The  upper  part  of  a  vertical  filament  with  irregular  pro 
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cesses  and  a  plurilocular  sporangium. 
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6.   The  upper  part  of  a  vertical  filament  ending  in  a  globu- 
lar  branch-complex  and  a  hair,     *p. 

Ostreobium  Qiieketti. 
7—8.    Habit-figures  of  branched  specimens.     ^\^, 
9.   A  branch  probably  with  reproductive  organs.     *}®. 
10.   A  solitary ,  thick  body  from  which  y oung  branches  issue.  *  f  * . 


Plate  m. 

Myrionema  (Etimyrionema)  intermedium* 
Fig.     1.   Transverse  section  of  a  part  of  a  disc  with  vertical  fila- 
ments and  two  unilocular  sporangia.     ^J®. 
„      2.    A  vertical  filament  with  a  lateral  unilocular  sporangium.  'J®. 
„       3.    A  vertical  filament  with  a  lateral  branch.     ^J°. 
„       4—10.     The  upper  part  of  vertical   filaments  with  irregular 
processes.     'J°. 

Ulonema  rhizophorum. 

^  11.  A  young  individual  creeping  on  the  surface  of  the  host 
plant,  destitute  of  rhizoids  or  vertical  filaments.     *J®. 

„  12.  Transverse  section  of  the  margin  of  a  disc  with  vertical 
filaments.     *}« 

^  13.  Transverse  section  of  a  part  of  an  elder  disc  with  rhi- 
zoids, vertical  filaments  and  two  unilocular  sporangia.  ^  J  ® . 
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Fig.  14.   Part  of  the  disc  with  a  vertical   filament  and  an  endo- 
phytic  one.     'f®. 
„     15.    A  vertical  filament  with  two  lateral  unilocular  sporangia^ 

and  in  the  upper  part  a  foundation  of  a  branch.     '  ?  • . 
n     16 — 17.  The  upper  part  of  two  vertical,  branched  filaments.  •}•► 

Myrionema  {Phycocelis)  majus. 
^     18.    Part  of  the  basal  disc.     ^\^. 
n     19.    The  upper  part  of  a   vertical  filament  ending  in  a  hair^ 

with  a  lateral,   but  not  fully  developed  plurilocular  spo- 

rangium,     '?®. 
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Arkæologiske  undersøgelser 

navnlig  i  Aaf jorden  og  Bjørnør  i  1893 

af 


Jeg  bereiste  i  sommer  kyststrækningen  fra  Bjugnfjorden 
nordover  til  Namdalsfj ordene.  Dette  strøg  hører  til  vore 
bedst  undersøgte  —  det  var  her,  Ingvald  Undset  begyndte  sine 
antikvariske  forskninger,  der  skulde  blive  saa  vidt  omfattende,  men 
desværre  ogsaa  saa  snart  afbrydes  — .  Jeg  haabede  dog,  at  det 
skulde  lykkes  mig  at  supplere  vort  kjendskab  til  egnens  arkæolo- 
giske forhold  med  enkelte  detaljer;  thi  det  ligger  i  sagens  natur, 
at  man  først  i  aarenes  løb  ved  atter  og  atter  gjentagne  befaringer 
fuldstændig  kan  faa  afsøgt  saa  vide  strækninger.  Desuden  findes 
her  flere  vigtige  oldtidsminder,  hvis  tilstand  man  ved  leiiighedsvise 
inspektioner  maa  holde  øie  med,  og  endelig  gjælder  det  fra  første 
haand  at  faa  oplysninger  om  gjorte  fund  og  indsamle  muligens 
fundne  oldsager. 

Fiatanger  prestegjeld. 

Paa  Uran  besaa  jeg  det  felt,  hvor  det  merkelige  fund  af  et 
verksted  for  flintsager  fra  stenalderen  var  gjort.  I  den  senere  tid 
var  dog  intet  nyt  iagttaget.  Jeg  skal  kun  tilføie,  at  de  i  nærhe- 
den liggende  7  forhøininger  danner  en  række  fra  no.  til  sv.  med 
10  skridts  afstand  mellem  hver.  (Videnskabsselskabets  Skrifter, 
8de  bind  p.  98.) 

Paa  Bøleseter  og  Bølestrand  ved  bunden  af  Bølefjord  har 
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der  ogsaa  været  et  betydeligt  stenalders  verksted,  hvorfra  aarlig 
ikke  faa  stensager  indsendes  til  oldsagsamlingen.  Her  er  skifer- 
sagerne  de  overveiende;  men  ikke  lidet  flint  findes  ogsaa,  mest 
smaa  skjerver,  men  delvis  ogsaa  større  stykker  og  hele  flintboller, 
altsaa  et  direkte  vidnesbyrd  om  en  forbindelse  mellem  skifer-  og 
flintkulturen.  Desuden  er  her  fra  tid  til  anden  fundet  en  hel  del 
større  og  mindre  ovale  stene  med  fure  langsefter,  hvoraf  største- 
parten opbevaredes  paa  gaarden.  Jeg  medtog  fra  Bøleseter  et 
stykke  af  en  slibesten  af  sandsten  og  endel  brudstykker  af  flint 
og  skifer;  fra  Bølestrand  et  sænkelod  af  klebersten,  stykker  af 
flint  og  skifer,  de  sidste  med  tilslebne  flader  og  egge  samt  et  raat 
tilhugget  emne  af  en  skiferkniv,  der  giver  et  interessant  exempel 
paa,  hvilke  trin  disse  redskaber  maatte  gjennemgaa,  før  de  endelig 
antog  den  fine  og  elegante  form,  de  i  almindelighed  har.  Tyndere 
skiferplader  synes  at  have  været  overskaame  ved  snit  ret  mod 
hinanden  paa  begge  flader,  hvorpaa  de  med  lethed  kunde  brækkes 
itu  efter  bestemte  linjer.  Det  ligger  nær  at  formode,  at  flinten 
anvendtes  til  dette  og  lignende  brug  ved  forarbeidelsen  af  skifer- 
sagerne. 

Bjømør  prestegjeld. 

Osen  sog^.  Sæter.  I  udmarken  skal  der  være  2  å  3  røser 
og  nogle  hauger,  hvori  engang  er  fundet  et  sverd  af  jern. 

Helvik.  Ca.  3  røser  skal  ogsaa  findes  her.  I  fjeldet  ovenfor 
gaarden  er  der  en  hule. 

Hopen,  ytre.  Ligeledes  her  findes  efter  sigende  mindst  3  å 
4  røser.  Omstændighederne  hindrede  mig  i  at  besøge  disse  gaarde; 
men  ovenstaaende  oplysninger  har  jeg  fra  lokalkjendte  og  paalide- 
lige  folk. 

Høvik.  Ved  det  nordligste  hus  inde  i  bugten  ligger  en  rund 
haug,  kaldet  „Hundhaugen",  der  utvivlsomt  er  en  gravhaug.  •  Nogle 
stensager  har  været  fundne  paa  jordet,  efter  beskrivelsen  vistnok 
af  skifer. 

Strand.  Paa  myren  lige  under  det  skar,  hvorigjennem  veien 
fører  til  Høvik,  ligger  nogle  stenrøser,  der  er  noget  udkastede  og 
overgroede  med  lyng;  de  synes  alle  at  være  runde  og  5  i  tallet. 
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Osen.  Nede  paa  sletten  langs  elvemælen  ligger  2  runde 
hauger,  tildels  udgravne  af  elven,  og  2  lignende  paa  en  brink,  der 
gaar  lodret  paa  mælen;  ved  den  ene  af  disse  findes  2  firkantede 
fordybninger,  omtrent  som  baadstøer  eller  nøstetomter  af  form; 
men  beliggenheden  synes  ikke  at  tale  for,  at  de  er  saadanne.  Ved 
kirken  ligger  et  par  langhauger,  og  i  en  hang  syd  for  kirken  har 
der  været  fundet  jemsager.  Den  gamle  altertavle  fra  1774  inde- 
holder et  par  ret  interessante  malerier  paa  lærred,  forestillende  op- 
standelsen og  nadveren  i  prægtige  omgivelser  af  tempel-  og  palads- 
arkitektur. 

Eoan  Bogn.  Bessaker.  3  alen  nede  i  en  myr  fandtes  under 
en  stor  fururod  en  spydspids  af  skifer,  og  sammen  med  den  laa 
nogle  hasselnødskaller. 

Sumstad.  (I  vidsk.  selsk.  skrifter  VIII  p.  94  staar  feilagtig 
Sorustad).  Undset  omtaler  her  3  bautastene;  men  der  har  oprin- 
delig været  4,  1  stor  og  3  smaa,  der  stod  i  en  linje  n. — s.  Kun 
den  sydligste  har  beholdt  sin  plads  urørt,  50  cm.  høi  over  jorden, 
54  cm.  bred  og  30  cm.  tyk.  De  2  andre  smaa  var  optagne,  men 
laa  i  nærheden;  de  var  ca.  90  cm.  høie,  hvoraf  halvdelen  har 
staaet  nede  i  jorden.  Den  største  havde  ogsaa  været  optaget,  men 
var  atter  nedsat  og  flyttet  lidt  længere  mod  n.  foran  huset.  Den 
staar  2  m.  over  jorden,  er  af  firkantet  gjennemsnit  og  har  nedentil 
dimensionerne  24  X  30  cm.,  oventil  er  den  et  par  cm.  smalere. 
Nu  var  indhugget:  1892  —  Somst.  Paa  Singsnesset,  paa  den  del 
af  gaarden,  som  heder  „Hagan",  ligger  3  runde  røser  med  tydelig 
fodkjæde  og  en  aflang  haug,  samtlige  og  navnlig  den  sidste  meget 
udgravne,  samt  endvidere  2  lave,  runde  røser. 

Hauknes.  Paa  gjerdet  ved  gaarden  skal  der  være  nogle 
hauger. 

Kiran.  Noget  n.  for  gaarden  skal  der  paa  en  berghammer 
ligge  2  stenrøser. 

Stoksund  sogn.  Paa  Kirkeholmen  ved  den  gamle  kirkegaard 
har  der  under  fjeldet  ligget  en  gravrøs,  der  nu  ikke  længer  exi- 
sterer,  idet  stenene  er  borttagne  til  ballast  m.  m.  Længere  fremme 
paa  sletten  en  fladere  røs,  omtrent  som  en  brolagt  kreds. 

Lines  øen.    Fundet   af  de   smukke   romerske   broncesager, 
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som  blev  indbragt  af  Undset,  gjordes  ved  gravning  til  en  kjelder 
n.  for  husene  paa  Sørgaarden;  nu  er  der  rundt  omkring  opdyrket 
mark.  Haugen  laa  oppe  i  en  skraaning,  hvorfra  søen  sees  til  2 
kanter.  Paa  pladsen  Brygvigsstrand  under  Sørgaarden  var  fundet 
en  spydspids  af  rød  skifer;  men  den  var  senere  tabt.  Paa  pladsen 
Stranden  længere  inde  laa  en  langhaug  med  en  opreist  sten  ved 
hver  ende;  den  er  nu  udjevnet  ved  dyrkning,  hvorved  fandtes 
endel  klinksøm.  Ved  husene  ligger  en  stenrøs,  og  i  nærheden  har 
der  ligget  en  haug,  hvori  et  gravkammer  kunde  sees  endnu  for 
endel  aar  siden.  Længere  0.  paa  berget  ligger  en  røs  og  en  do. 
paaGrimsneset  (kaldet  saa  efter  en  konge  Grim.)  Endvidere  skal 
der  i  „Vaagan"  paa  gaarden  Lines  være  2  å  3  hauger  og  i  Ter- 
viken  være  udkastet  en  røs,  som  havde  kammer,  uden  at  noget 
fund  gjordes. 

Aafjord  prestegjeld. 

Aa  sogn.  Paa  reisen  indover  til  Aa  besaa  jeg  den  navnlig 
ved  sine  forskjellige  gravformer  merkelige  gravplads  paa  Drags- 
eidet;  forholdene  her  lod  til  at  være  uforandrede,  saaledes  som 
de  skildres  af  Undset. 

Selnes.  Paa  en  bergknaus  ovenfor  veiens  endepunkt  ved 
stranden  ligger  en  røs. 

Jøssund  sogn.  Tiltrem.  Det  i  sommer  til  samlingen  ind- 
komne yngre  jernalders  fund  (skaalformede  spender  og  glasperler) 
var  gjort  i  en  røs  paa  pladsen  Sandvigen  strax  nedenfor  husene; 
foruden  de  indsendte  sager  var  ogsaa  funden  endel  baadsøm.  En 
lignende  røs  var  bleven  udkastet,  uden  at  noget  fund  gjordes. 

I  en  myr  vest  for  gaarden  var  der  iaar  i  omtr.  2  m.  dybde 
(,,i  5te  stik")  fundet  en  furustok,  ca.  5  m.  lang,  der  var  afhugget 
i  begge  ender  og  afkvistet,  men  med  et  daariigt  redskab,  idet  der 
nemlig  først  var  hugget  en  fure  rundt  om,  hvorpaa  resten  var 
brukket  af.  Finderens  formodning  om,  at  her  var  anvendt  sten- 
redskab, er  derfor  muligens  rigtig.  For  nogle  aar  siden  fandt  man 
i  den  samme  myr  „i  4de  stik"  (ca.  1.7  m.  dybt)  en  kløvning  (en 
„rekster"),  6  m.  lang  og  13  cm.  bred;  i  den  var  med  lige  afstand 
hugget  4  huller,   hvori   stod   støre   af  en  arms  tykkelse,  I.2  m. 
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høie,  nedentil  tilspidsede  og  oventil  afhugne,  saa  at  de  altsaa  var 
fundne  i  fuld  længde.  Under,  paa  myrens  bund,  laa  der  adskilligt 
trækul.  Intet  af  dette  træverk  var  bevaret;  men  jeg  paalagde 
selvfølgelig  manden  for  fremtiden  at  tage  vare  paa  saadanne  fund 
og  underrette  videnskabsselskabet  derom. 

Foruden  paa  denne  gaard  har  lignende  mjTfund  af  tilhugget 
træ  været  gjorte  paa  de  nærliggende  gaarde  Hellesvik  og  Rom- 
men, samt  Strand  noget  længere  inde  i  fjorden.  (Undset  i  aars- 
beretn.  fra  foren,  til  norske  fortidsm.  bevar.  1875  p.  18.)  Denne 
trakt  turde  derfor  egne  sig  til  en  noiere  undersøgelse  for  muligens 
at  faa  løst  det  gaadefulde  spørgsmaal  om  disse  paa  kysterne  her- 
oppe saa  hyppig  fundne  træpæle.  Fra  det  trondhjemske  kan  næv- 
nes saadanne  fund  fra  Hevne,  Hitteren,  Rissen  og  Stadsbyg- 
den  (K.  Rygh :  Faste  fornlevninger  og  oldsagfund  i  søndre  Trond- 
hjems  amt  p.  159,  164,  169,  171  og  173),  og  videre  nordover  fra 
Bind  al  en  (videnskabsselskabets  skrifter  1883  p.  59),  Nesne  og 
Lurø  (ib.  1884  p.  35  og  39)  samt  sydover  fra  Bud  (ib.  1888 — 
1890  p.  256  og  257)  og  flere  steder  i  det  romsdalske  (se  navnlig 
kaptein  Zieglers  noticer  i  aarsberetn.  for  1891.) 

Fra  det  store  gravfelt  ved  Lysøsundet  er  intet  andet  nyl 
at  meddele,  end  at  der  ifjor  blev  udkastet  en  haug  paa  østre  side, 
der  var  bygget,  som  ogsaa  før  iagttaget  i  dette  felt,  med  en  indre 
kjerne  af  sten;  kun  noget  forrustet  jern  og  kul  fandtes. 

Oppe  paa  Skjørøen  har  man  i  en  myr  fundet  skelettet  af 
en  hval. 

Drilen.     I  udmarken  2  å  3  røser. 

Melem.  I  „Siljeskaret"  syd  for  husene  ligger  en  haug,  der 
muligens  er  en  gravhaug. 

Jeg  besaa  flere  af  de  talrige  gravfelter,  der  grupperer  sig  om 
gaarden  Val  nordligst  i  Bjugn  prestegjeld  samt  den  i  en 
lodret  fjeldside  indhugne  runeskrift  (aarsberetn.  1872  p.  32).  For- 
holdene lod  til  at  være  uforandrede,  og  hvad  specielt  den  sidst- 
nævnte angaar  kunde  ingen  tendents  til  forvitring  eller  tilvoxning 
af  mos  e.  desl.  opdages;  skrifttrækkene  traadte  tydelig  frem  paa 
den  brune  fjeldgrund. 
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Under  min  bestyrelse  af  oldsagsamlingen  i  vaar  blev  der  meldt, 
at  der  var  gjort  fund  af  muligens  flere  runestene  i  en  gravrøs 
paa  gaarden  Selven,  Vernes  sogn,  ØrlandetS  preste- 
gjeldy  hvorfor  jeg  fandt  det  nødvendigt  strax  at  reise  derud. 
Paa  sydsiden  af  Selvenfjorden  laa  der  nord  for  husene  paa  den 
østligste  gaard  Selvneset  en  temmelig  betydelig  røs,  16.5  m.  i 
tvermaal,  hvoraf  i  aarenes  løb  en  mængde  sten  var  bortført;  nu 
var  man  kommet  ned  paa  et  af  reiste  heller  bygget  gravkammer, 
2  m.  langt  og  fra  47  til  63  cm.  bredt,  forsynet  med  overliggere, 
hvoraf  den  ene  viste  nogle  striber,  der  antoges  for  runer.  Ved 
min  ankomst  var  kammeret  allerede  ødelagt  og  stenene  bortførte 
med  undtagelse  af  den  ovennævnte  dækhelle,  der  var  taget  i  for- 
varing tilligemed  en  anden  flad  sten,  der  havde  staaet  noget  syd 
for  kammeret  og  ligeledes  antoges  for  runesten.  Det  viste  sig 
desværre  som  saa  ofte,  at  de  formodede  mner  kun  var  naturlige 
striber  i  stenen.  Jeg  lod  dog  stenene  bringe  ind  til  samlingen, 
forat  de  kunde  underkastes  en  noiere  granskning;  men  til  noget 
andet  resultat  var  det  ikke  muligt  at  komme. 

Paa  sydsiden  af  det  samme  hus  ligger  en  lang  røs. 


Jeg  skal  til  slutning  benytte  denne  leilighed  til  at  omtale  et 
par  gravundersøgelser  i  Strinden  prestegjeld,  der  ikke  før 
er  offentliggjorte. 

Nord  for  husene  paa  Østmarken  (ved  Lade)  ligger  et  par 
røser  paa  berget.  Den  ene  af  disse  blev  for  nogle  aar  siden  ud- 
kastet, og  der  fandtes  da  et  kammer  af  mands  længde  og  bredde, 
muret  af  paa  hinanden  lagte  smaa,  flade  stene;  det  indeholdt  et 
næsten  fuldstændigt  menneskeskelet,  der  blev  nedsendt  til  univer- 
sitetet. 

Paa  Være  har  der  paa  sletten  ved  veien  været  en  samling 
hauger,  der  nu  ved  opdyrkning  er  saagodtsom  forsvundne.  Ifølge 
Schøning  laa  størstedelen  paa  den  nordre  side  af  veien  og  kun  en 
langhaug  paa  søndre.  Veien  er  muligens  omlagt  siden  hans  tid; 
thi  baade  ligger  den  nedenfor  omhandlede  runde  haug  paa  den 
søndre  side  af  veien,  og  en  ældre  mand  kunde  huske,  at  der  har 
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været  et  par  lignende  tilligemed  2  opreiste  stene  i  nærheden  paa 
samme  side.  Her  blev  i  1891  paa  vestre  Væres  grund  (brugsno. 
1,)  udgravet  en  rund  haug,  ca.  20  m.  i  tverm.,  men  med  utyde- 
lige omrids  og  kun  lidet  hævet  over  jordsmonnet  paa  grund  af 
langvarig  dyrkning;  den  ligger  ca.  20  m.  s.  for  hovedveien  paa 
sletten  mellem  østre  Være  og  den  til  Markebygden  førende  vel. 
Haugen  bestod  væsentlig  af  sand  med  endel  sten  iblandt.  I  Midten 
var  der  et  kammer,  1.65  m.  langt,  75  cm.  bredt  og  70  cm.  høit, 
der  gik  i  retning  no. — sv.  og  var  dannet  af  ca.  25  cm.  brede 
skiferheller,  satte  paa  (den  smale^  kant,  6  paa  den  ene  og  7  paa 
den  anden  langside,  3  ved  hver  ende;  der  var  6  overliggere,  ca. 
1.3  m.  lange,  over  hvilke  der  atter  var  lagt  heller  i  sammenføinin- 
geme  for  at  gjøre  kammeret  tæt.  Blandt  gruset  i  dettes  bund 
fandtes  i  den  sv.  ende  nogle  tænder  af  et  yngre  individ. 
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Om  et  tvivlsomt  voksested  for 

Pleurozia  purpurea  (Lightf.) 

af  I.  Hagen. 


I  sit  fortjenstfulde  arbejde:  „Levermosernes  udbredelse  i 
Norge"  gjengiver  Kaalaas  p.  1 22  i  noten  en  passus  i  Synops.  Hepat. 
(pag.  235),  vedkommende  Phf/siotium  cochlearifo7'me  Nees,  på  føl- 
gende måde:  „„Habitat  ....  ad  Lyse  in  Norvegia  cum Bacomitrio 
lanuginoso,  et  Ahusiæ  (Hartman  in  Hb.  N.  "[eesianum*)])".  Da  der 
ikke  kjendes  noget  stedsnavn  Ahus  på  Vestlandet,  hvor  planten  ude- 
lukkende forekommer  hos  os,  antager  Kaalaas,  at  navnet  må  være 
fejlagtigt  skrevet,  og  har,  da  planten  ved  den  tid,  Synops.  Hepat. 
udkom,  ikke  kunde  være  samlet  af  andre  end  Ahnfelt  og  Lindblom 
på  deres  rejse  i  1826,  fæstet  sig  ved  den  antagelse,  at  „Ahus"  er 
en  unøjagtig  gjengivelse  af  navnet  på  gårdea  Århus  ved  den  øst- 
lige bred  af  Suldalsvandet,  hvilket  sted  Ahnfelt  og  Lindblom  vides 
at  have  besøgt  paa  sin  rejse.  Hr.  Kaalaas  anfører  til  støtte  for 
sin  forklaring,  at  dette  gårdsnavn  i  Wikstroms  uddrag  af  de  nævnte 
botanikeres  rejseberetning**)  skal  være  skrevet  Åhus,  og  tillægger 
sin  hypothese  så  megen  vægt,  at  han,  uagtet  han  sees  at  være 
opmærksom  både  på,  at  plantens  forekomst  her  ikke  er  særdeles 
sandsynlig,  og  på,  at  dette  voksested  ikke  findes  anført  i  10de 
udgave  af  Hartmans  Skandinaviens  Flora,  dog  optager  det  blandt 
voksestederne  for  Pleurozia  purpurea^  rigtignok  med  et  spørgs- 
målstegn, og  med  opfordring  til  botanikerne  om  at  have  opmærk- 
somheden rettet  på  sagen. 

•)    Skal  naturlig\'is  være  „Neesiano". 

••)     Wikstrom,    Årsberåttelse    om    framstegen  uti    botanik  for  år  1826,  pag. 
258—280. 
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Den  støtte  for  hr.  Kaalaas  s  antagelse,  som  hentes  fra  den 
angiveligt  urigtige  skrivemåde  hos  Wikstrom,  falder  imidlertid  bort. 
Gården  Århus  s  navn  nævnes  her  kun  to  gange,  nemlig  side  273 
linje  9  og  27,  og  er  på  begge  steder  skrevet  rigtigt. 

Derimod  er  der  omstændigheder,  som  afgjort  taler  imod  sandsyn^ 
ligheden  af  hr.  Kaalaas  s  forklaring,  først  og  fremst,  at  voksestedet 
Ahus  eller  Århus  ikke  nævnes  i  Hartmans  Skandinaviens  Flora.  At  det 
ikke  nævnes  i  tiende  udgave,  er  dog  af  mindre  betydning,  da  vokse- 
steder, som  anføres  i  de  tidligere  udgaver  af  dette  værk,  undertiden 
stryges  i  de  senere;  det  skal  dog  medgives,  at  dette  ikke  plejer  at 
være  tilfældet,  hvor  der  for  en  plante  kun  angives  et  eller  to  steder. 
Men  større  vægt  må  der  lægges  på,  at  stedet  ikke  nævnes  i  nogen 
udgave  af  bogen,  ikke  engang  i  den  5te,  som  udkom  i  1849,  og 
ved  hvis  udarbejdelse  Synops.  Hepat.,  der  l)eg3mdte  at  udkomme 
i  1844,  sees  at  være  benyttet.  Om  man  også  vilde  tilskrive  det 
en  forglemmelse  fra  Hartmans  side,  at  stedet  ikke  nævnes  i  2den 
— 4de  udgave  ved  siden  af  Lyse,  så  måtte  man  dog  tro,  at  fejlen 
vilde  blive  rettet,  når  forfatteren  blev  opmærksom  på  stedet  ved 
at  gjennemlæse  Synops.  Hepat.  Men  dette  er  ikke  tilfældet;  angi- 
velsen negligeres  simpelt  hen.  Da  nu  Nees  v,  Esenbeck  citerer 
Hartman  ved  angivelsen  af  „Ahus**,  og  Hartman  hverken  tager 
hensyn  til  denne  lokalitet  eller  nævner  nogen  anden  med  lignende 
navn,  så  er  man  nødt  til  at  antage,  at  Hartman  ikke  har  kjendt 
og  ikke  for  Nees  v.  Esenbeck  har  opgivet  andre  voksesteder  end 
I^yse,  og  at  denne  sidste  ved  anførselen  af  Ahus  har  l)egået  en 
eller  anden  fejltagelse,  hvilket  Hartman  har  forstået. 

Men  hvilken  kan  denne  fejltagelse  have  været? 

Det  ovenfor  efter  Kaalaas  citerede  sted  i  Synops.  Hepat,  min- 
der  (specielt  ved  bemærkningen  om  plantens  forekomst  blandt 
JBha/oomiinium  lanuginosum)  så  m^et  om  de  udtryk,  hvori  Hart- 
man omtaler  voksestedet  i  Skandinaviens  Flora,  (i  2den  udgave 
side  357:    „N.*)  Lyse  vid  Lysefjord  i  Stavanger,  bland  Trichost^ 

lanuginos.:  Ahnfelt,  som  n^delat  ex.  deraf **,  i  3die  side 

322  og  4de  side  446:  „N.  Lyse  i  Stavangers  amt,  bland  Trichost. 
la/nngtTiosum :   Ahnf. **),   at  man  neppe  kan  tvivle  på,   at 

•)    o:    Noi^e. 
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Hartman  har  brugt  ordene  i  Skand.  FI.  (i  latinsk  oversættelse)  som 
signatur  for  det  til  Nees  v.  Esenbeck  sendte  eksemplar,  og  at  denne 
simpelt  hen  har  afskrevet  dem  i  Synops.  Hepat.     At  Hartman  har 
undladt   at   meddele  noget  om  den  nærmere  beliggenhed  af  Lyse, 
kan  ikke  undre,   da  en  sådan  oplysning   for  en  udlænding  måske 
vilde  være  mindre  væsentlig.      Men  når  Hartman   altså   har  givet 
Nees  V.  Esenbeck  en  for  ham    tilstrækkelig  meddelelse  om  vokse- 
stedet,   så  vilde  det  være  påfaldende,    om   han   ikke   også  havde 
anført  finderens  navn,  hvad  han  jo  gjør  i  Skand.  Flora.     Det  må 
man   tro,    såfremt  Nees  v.  Esenbeck   har   gjengivet   eksemplarets 
signatur  rigtigt ;  han  nævner  nemlig  ikke  Ahnfelts  navn.     Men  der 
er  ingen  grund  til  at  antage,  at  Hartman  ligeoverfor  Nees  v.  Esen- 
beck  skulde   have   forsømt   sin   pligt  mod  Ahnfelt  mere  end  lige- 
overfor læserne  af  Skandinavlens  Flora.      Man   er  derfor   vistnok, 
når  alle  omstændigheder  tages  i  betragtning,  berettiget  til  at  slutte, 
at  der  paa  det   til  Nees  v.  Esenbeck    sendte  eksemplar  har  stået. 
„Ad  Lyse  in  Norvegia  cum  Eacomitrio  (ell.  TricJiostamo)  lanuyi- 
noso:  Ahnf."     Men  Nees  v.  Esenbeck  har  ikke  forstået  det  sidste 
ord    i  den   anvendte  forkortelse;    måske   har  Ahnfelts  navn  været 
ham  ubekjendt;    måske  har  det  også  været    så   utydeligt  skrevet, 
at  IV  har   seet   ud  som  n  og  f  som  et  langt  j  (der  i  de  tider  an- 
vendtes ofte  både  i  tryk  og  i  skrift);    nok  er  det,   han   har  sand- 
synligvis læst  d/wf.  som  dAtvf.,    der  jo    lyder  som  et  stedsnavn; 
det  vedføjede  punktum  har  været  antaget  at  skulle  betegne  forkor- 
telsen af  ordets  latinske  form  (Ahusiæ). 

Ved  at  gå  nærmere  ind  på  spørgsmålet  ledes  man  således  til 
en  hypothese,  som  antagelig  forklarer  alt.  Den  forklarer,  hvorledes 
Nees  V.  Esenbeck  er  kommen  til  at  anføre  et  stedsnavn,  som  ingen 
kjender,  på  samme  tid,  som  han  ikke  nævner  samlerens  navn,  der 
dog  må  antages  at  være  ham  Tneddelt.  Den  forklarer  også,  hvorfor 
Hartman  ikke  opfører  stedet,  ikke  engang  efter  at  have  seet  det 
anført  i  Synops.  Hepat.  Den  tillader  os  blandt  voksestederne  for 
Pleurozia  puiptirea  at  stryge  en  lokalitet,  hvor  denne  prægtige 
levermos  ikke  hai*  været  fundet  og  vel  neppe  forekommer. 
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